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Dcinde fctJJnon Lánguida, Menjlmofa^quomodo 

corruptum yidetur ex Grceco oa&c^, vel J[vqlw(^ 
nJnon Lánguida, Meníl:ruoíaefl:,Taanith 

folzza. Gloflator fcribit PerOcum eíTe; m 

DixitRaf Saphra : cjuomodo vocant Perfe 
nienftruatam ? Diftcna. Unde id ? inde quod 
dicitur, »S D^J -j-n ^ Quia confíietudo mulie-
rum mihi eft, Avoda iarah fol.24.2. quod addu-
citur injalkut in GeneC fol.^S.coli. 

Tiinoi fieplum 7 Velmn , Linteum quo yelatur 
caput: In Gcmara, ^ais^ minon biñi Tn 
Viditquodekglicaret velamen capitis ííiper os 
canthári, Schab.fol.48.1. 

nü^ Capultí<s,]udic.¿.2i. Hebr. nyin. 
j f^ impi Jgrorum yel Hortorum conduüio co-

lendt causa7ut inde tenianiyqmrtam^aut quintampar-
temfruñmmhaheat: yel,culturahortoríífruBuum 
capiendorum causa 7 Kidduíchin fol.60. col. 2. i n 
fine. Gloííatorexplicat per wdnN. Flur. íninoi 
Erchin fol.28.1. ín Aruch ícribitur per ü inme-
dio, íed inGemara per n . In Jalkut aucemfol. 
200.2. ícribitur per 13, íed ab inicio cum 1. 
^jJJT ExJlinguiyUt Hebrake. F m e r . Kwzz b>jn 

; Exftinguuntur utlihum Jeía.4^17. Fut. 
yyniWpy] ̂ ?*^ At nomen imjproborum exftin-
guetur^Proverb.io.y. vide Sí 1̂ .9. n^n^' Ex-
ftinguetur lucerna ejus , Prov.20.20. & 24.20. 

^ ^ ^ / , i ^ E x f í m g u e r e : i<Fnn ^ i a Nnh nu^i 
Etlonganimis exílinguit l i tem, Proverb .15.18. 
M^na ND>3n Et vir íapiens reftinguiteam, 
Prov.16.i4. 

Infigere: «ntjn n> pjrn Etinfixit virgas 
illas,Gen.^o.^S.jonathan ^ J I , quodhoc 

uííi commune. Hinc dic'uur comraSlé pr ¿Z/JW 
Talmúdicos: ut, n Si figat in eo , ícil. acu, 
Choljnfol.9^.2. ^npni K^'na n » n Confixiteum 
cufpidc láncese; Sic citat Aruch ex Bavabaíra 
fol.74,1. ftd ibi nunc legitur nn^yn: Iterum: 
N^jjf^ini xzhh & m y n h «S Non infiget homo 
íp tu las palmarum in Hoíchanna,idefl:,farci-
culum ex falicibus & myrtis, Sueca foLJ7.2. fni 
n»nanS n»S Figebatipfihaftamíiiamjícil.inter-
ram, Sanh.fol.95.1. nñSn Infigit 6c rurílis 
extrahit,Schab.foI.5o.2, 
P j / T PIJH Commmuerey Conteme. (Pmeritum, 

ojp^-ii vnn KVS^ Tranquillus e r a m ^ 
comminuit me,Hebr. o i s i ^ l Jobi 16.12. 

p i n FaryumyMmutüyfemei^p, ^ p p p m 
lun Minutumdecorticatum,minutum coacer-
vatum^Hebr. pn, Exod.16.14. Jon. p»pi, quod 
ídem: pnjn paio ^ íy Capillusflavustenuis,He. 
braice p^i, LCV.I^.JO. pnjfi nia^ Germinado mí
nima , Amos. 7.1. Flurale, ppnjni I^P? 
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Ponderamagna & parva, Mích.6.i!. SicJere.16. 
6. í»ai>S '3a pp-ijn Minores me annis, id eft, jú
niores J o b i ^0.1. 5ip^.m-i ^ p i p i Mínimos do-
mus Jacob, Numer.2^10. Hípip.njg jxo-aia K 
magnis ufcjue ad parvos, Hcbraicé jagn íSa Sa 
Omne vasparvum,Jeía.22.24. Foemin. Íj?1^l0jr 
^Ja Cumminoribuste,Ezech.i6.6i. 
Í | T Jffer^TabulafHebr, itfnp: ^ñnT ÍO-NN Lon

gitud© tabulas, Exo.15.16. nn fcíS-jS ini* jníi 
DuoscardinestabuIaEuni,verfi7. |nc% 
Í»S1 Vigint i tabulas: Í<T»QI i»3jfri] Et facies tabu
las, verfiS. ranaoBri Ód:o aíreres,Exod.26.25í 
¿íptid Talmúdicos, j^auim Tabula piftorü, 
in qua reponunt maíTas pañis , Kelim cap. 15. 
^ 1 o Domusaflerum, hoceft,Torculare o l i -
varum,Bavametzia £01.74.1. 

Deinde e)n Folium libri,apud ^ahhinos: ^nz 
«jin In medio paginse: ffh pn Extra paginam, 
i h margine : Í)TSID In unoquoque folio: 
Cjin j;3ra«a ín medio fo l i i : fipn Í|ID -13; Uíq; ad fi-
nem fol i i : «pn In capite paginas, id eíl,in 
fumino : «pS É]T Inter unumcjuodq,- folium. 

^ 1 ^ 1 Infamia} (Prahmm, Hebr. í ñ l , 
Píaí.50.20. Regia vsn. 

íñn Depulfto^futatio: iro nvKi A r 
gumenta quae refutan nequeunt. 
H U I n'ñn Nomen proprium loci, /?ro Hebreo 

CDH^O , Deut.2.2^. 
. * ü£n í<ny£5-i Videmoxinfráin nan. 
/ S T • 2 ^ pertinere pofimt, "V/^ w Sis. N 4 

T 6^ Jeryile. 
h&i»pSñn Duplum, Dúplex* InBeres. rabba 

íed . 59. in i l lud C3»ao Genefo^i. de Abra-
hamo ̂  R.Jehuda dicit, pSñna ^ Venit in du-
plicem,ícil.mundum,praeíentem íu tu rum; 
quia videlicet dicitur ^ 3 Venit , in pntterito 
perfedo: Jpud Talmúdicos: «Sñna n^Djp Muí-
claviteumpro duplo,Talm. Hieroíbl. {y cap.i. 
í^at3Dí< >S£)n Dúplex ftoa vel porticus, Talm. 
H i e r o í Sueca cap.5. p^DiU'Sñn Dúplex pote-
r ium, Amphitetum, tin S t ipp^í / Ta lml í i e roC 
Peíach. fol.^.col.^. 

ntíaiSan Jrcay Jrculafápjuta. In Schemoth 
rabba íc(fi:.20. Simile hoc eít cuidam,qui ingre-
ditur palatium regís, í~iVs«l )hv vjaiSan h m 
Se aufert arcam regís. Gloíía ex Aruch explicat, 
nyn p p ^3 . In Taím.Hieroíbl.Jom tobh cap.i. 
fol. 60. col. Rabbi Abhu íedebat ac docebat 

piü^aSñi Knnñai cum clavi árese in manu 
íiia, in qua habebat pipen Glofla piüjaWi eft 
locus a n n pyora^ ubi reconduntur veftes, 
Vejliarium* Híc Daleth videtur eííe íervile. Baal 
Aruch citat ex Jelammedenu, ^slSa l í sa^s i 
Twhm Arcula plenamargaritis» 
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Hííic mendosé iñ Venetis legítur a l i i 
pro oisi . Hoc enim Verbum íolet 

Hebreo ypi rcípondere. Vide úéi * 
?5T ¡en Cofia y Latm imanes. H inc i l l ud , 
' , VftSr\T\ Á i cjumtam 
R.Jochanari cxpoíuit, r í iór Dipaa t v w m ñ jsra 
n piSn i ^ i In coílani quinta , in íocuminqi io 
fel (veíícula bilis) & jécur pendent, Sánhéd.fol. 
49.1. five cáp.6. in fine. GIoíTa, j w a n n ySi . 
Al ib i , nnnü 'an n^ma D̂- 1% jan KÍV Si 
egrcdiatur exlatere (fcil. irifans ve! émbryo ex-
ciílxs e ventre, non autem e matrlcé, ordinario 
partuá loco,egrcdieris) non refident ííipér có 
dies (ordinarios) immunditiei aut puritatis, 
Nidda cap. 5. in princ. inme ísíáWi ján «ívPfi-
mogcnitum exiens é latere, é loco coí laruiü, 6t 
alius partas íubfóqüeris, utrürh pro primogen^ 
to ceníendum? liechor. cap. 2. in Mifchna ult. 
p n mxñ 07nn« ov iiSann Si ábórtiat die 40. di 
egrediatur abortu ? per látus , Kerith.cap.i. in 
Miíchna. 'Pluralej nmy, tsr in Targirn^ & r m m i 
CTBn n m ín tugüriisexduobuslateribusíuisi 
L e v i t . i f 42. inTárg.Jónath¿ 

]2i ^Ércutereñlr^n Pcrcuflcruñt eum^Met-
ziafol.ioyiZ. ü ^ n ÜWÚ Propterea quód percu-
tiunt?Gittinfol^4,í. ItQmJhfcondere^exufu Un-
víueArablcct: rtílfii Mrtn Dol ium abíconditum, 
ideí l , miáis 5 Kelimcap.2. 

^jai Laurm ? Daphwy A^^S^, ápüd Talmúdi
cos: íO¿m K^ina Paímulis aut lauro3Moed katon 
fol.y.T. ^s-n xi^u? Cercvifia ex lauro, five bac-
cis lauri,Peíach. fol.56.T. Gloíla, «Jñi eft arbór 
qux vocatur TIS iL^«r/^;frii(flus autem ejus 
íBacc¿€. 

oan Daphney mrdén proprmm ¡ocL ^ef^ondet 
Hebreo rhT\ in Targim fúnathanis is* Hierofdv-
mitano, N u m . ^ . u . v'ñiV^bs^ i^naínjl ninn 
dejcendet terminas ab Apamia ad Daphnem ab orien
te fontis. Meminit Daphnes in hoc loco qüoque 
vetüs interpres Lat inüs: De" Sephama dejeendent 
termini in ̂ eblata contra fontem í)aphnem. D e q u ó 
ínterprctamento vel additamento, vide Anto-
nium Nebriílenfem in Quinquagena cap. 14. 
Ccetermiapudprifeos Hebreos mentio fit etiam 0£n 
ÍÍOIÜ^ S '̂ Daphnes Antiochid, In Talmud Hie-
roíblymitaho Sanh. cap. 10. circa finem: tŝ WS 
^2iS inm \vmm ima DODS n n ^ SKI^» iSa mvS^ 
DI m m m ín triplex exilium miísi íimt Ifrac-
litíc, ( id eft, decem tribus:) pars una ultra flu-
vium Sabbathicum: pars una in Daphncm An-
tiochix,5cc. Et mox; Dé quibüs dicitur Jefi. 
49.9. hiViíspafcentm-y^r in ómnibus locis eminenti-
bm eruntpafcna eorUm, ílint i l l i , ^<Jñî S iSj^ 
mm*M quideportad funtin Daphnem Antio-

5^4 
chix. H^c ilfíc 5 quae paulo alitér addiícüfltiíí 
inJalkutProphctarum fol.52.2. exPefiktarab^ 
heti^ hocfenfu: Triplex exilium fubieí-unt dé-
cemtribus: Pars una |ri33DDVnnS^ deportata 
eft ad Sambationem: pars una |vt33aDa OtoH 
ultra Sambationem : pars denique una n r t a 

nyS^i nnS^i I W I S deportata eft in m d i 
Ribhlat^?&ibiabforpta eft aterra. Ego puto hk 
excollationelocoríiypro HJOIS legendúm effe ^mh, 
prdfertim quia ^bhlauquoa. fit mentio. ín Vajikra 
rabbaíed.19. Cum aícendiflét Nebucadhezar 
ád vaftadum Hieroíbíymam, venit ^ñia h 
SÍ̂ DIÜJK h& Se íubftitit vel commoratus eft i n 
Daphne Antiochia?. Deícendititaque ad ipííim 
Synedrium magnuiA, «Scc. Sic in Prsefatione 
Echarabbafol.56. col. 4. Pofteaquam dixiííet 
Deus ad Nebucadnezarem 5 Aícende <Sc vafta» 
to Sanduarium, quid fecit ? S*J Oñin t<z 
w^tj jK Ivit «& íubftitit ipíe in Daphne Antio-
chise, miíitque Nebuíaradan principen! Satel-
litüm advaftandü Hiero íblymamj&c. Raphacl 
Vblaterranus Geographiae lib.n. Daphne urbs 
amma prope Antiocheam p religmw facra^ ubifons 

IÍKUS > templum§ Diana & Jpolluiu E t l i b . l ^ 
Daphne chitasSyrutmaxim*ammitatis. Cápito-
linus in Veri Cselaris vita: VermCafar, pofiea-
quam in Syñam yenit, in delitiis apudAntiochiam ad 
Daphnem yixit. Amianus: Apud Daphnem amce* 
ntm illud i r ambitiofum Antiochm fuburkanum* 
Confer hic iterum NebníTénícm fup. citatum. 
D S T írtd6 i*1 tiiphil apud tf^abbmos ujurpatur 

©^nn Faceré fiye curare imprimi aut excudh 
Formdréy EjformareyExprimeré> Imprimere, Tjpis 
effingere -, Excudere : b'ñhnS i:iak Conftituimus 
excudere. E x Hophal, Qijfp iDinin Qui 
iíñpréfti ííint jam antea. Sic in NiphaÍ? Oñ*w 
nK^»^i? Impreniis VehetmjScc. 

D¿n ImprimenS) Imprefjor, Typographus 7 fed 
rariüshoc utnntur, Scepiúsdicimt Disnn Syz, u t íe -
cjüetiif. 

Oiói TjipiiSyFbrma: fire/íiojmprefiió: nñ^ hzh 
r\wy ^33 DIDT rtébl Qnicuiqueguttae crea* 
v i formam peculiarem, Bava bafra K)l. i4. 
n m á Forma caícorum, vas in quo caíeus ef-
formatur, T V ^ ^ O V Caíeariaforma: n r ^ i ^ ñ ^ 

Forte prseparabit eam incérta forma, Pe
íach. ̂ 7.1. j ^ j j ; btñlS ^Dia N?mi ípfe fi'milis eft 

Íreísioni, (íve cxpreíTo uvarum, Gcncr49.11.in 
aí-g.Hier.biSlil wiDomMtyporum}ímprepónu} 

Typographia: Disnn Sya Dominus impreJSíonis,Ty' 
pographm i Tlurak, fn^n f p m Forma: plures* 

r^D'ñi 5 Imprento: no^n nn'n n p ^ » ? 
ímpreísio erat in nlora, i.é, impediebatur, tarde 
prócedébat 
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p g " | Tul/are, Hehraice, Genei^.i^. Cant.5.2. 
' ~ r a 'pai in nnu Venscpulíantes^quasMe-
¿ i á palpant. 

pan fulfus: p m n pan Pulííis vcnarum. 
(Pulfatio^ulfiis. 

a>p3n Arteria 7 Vena pulfatiles , idem quod 
cpi iy ? Jobi ^0.17. in R.Levi: vel Neryi, juxta 
AbenEiramibi. 

pñn Latus feretriyel fepulchrijftve fitexafferey 
ftveexJapide: In Targum Jonathanis, Num.19. 
1Ó.18. Quicunq,-tetigerit in agro,mortuufn?&c. 
t^paii) «SSiai ^rnnpa i>« aut íepulchrum ? vel 
operculum latusVe ejus ? iinmundus crit. In 
Hebraco fimpliciter eft, -i3p3 SepuIchrum.Pe-
tita autem eft haec addido ex Tajmudicis in 
Chol.fol.71.1. ubi legitur 5 r ron >J3 J;P S31 
nai« rna^py S SK};D%J' S n n 'yaa naiy wwrh 
p¿)m SS^ nnnS iíí quicmque tetigertt m Juperfide 
agriase. Juxta R. íiímaelem dicitur hoc ad ex-
cipicndum embryonem in útero mulieris: R. 
Akivadici t , ad includendum vel comprehen-
dendum etiam operculum & latus iepulchri. 
Siclegituriterum inChoIinfol.126.2. pñm SSi: 
KrD3 ^aao IJ>NI Sn«m ^an KabD operculum & 
latus feretri velíepulchri polluit tam contacftu 
quam (acccííu) in conclave, non autem polluit 
dum fertur. R.David Jeía.14.19. ad verba nú 
Lapides foMea , ícribit: Sic dicit propter íepul
chrum , inquo ftruere íblent lapides circa íe
pulchrum , <&illud vo 'aturin fermone Rabbi-
norum pan. In Oholoth cap. 2* feribit Ram-
bam in Co m mentar i is: pan íunt latera ííepul-
chrorum,cjuibusinni t i tur íepulchrum, &c. Sí 
CD^psn pan Sunt ea quibus innituntur i lia late
ra , 8c funt qaaíi fuiidamenta parietis: cúm 
autem referuntur ad operculum , vo can tur e-
tiam campan,ácc. Vocantur vero latera fepul-
chri tzppan, quia o^pan pulfluit quaíi mortuu, 
ex fignificatione, nrm ÜV opa-i i E t ¡ndfiyerint 

diem wmm, GeneC^Mj. Bartenora: pan íunt 
dúo lapides magni, unus hinc, alter iílinc, qui-
bus lapis fepulchralis innif i tur : crpanpan 
cft hoc: Ponunc quanJoquejuxta lapidem la-
tei'alcmfepulchri lapidem alium?qui illumcon-
tineat,fed lapis opericns non innititur ei, & hic 
vocatur D'pan pan. 

^BIH lie, [lia, juxta quofdam: A l i i Collmi ex-
ponunt y in Bava metzia fol. 2|. 2. ubi diíputatur 
derebusinventiss Utfiquis fruftumcarnisin-
veniat, veluti ilia aut aíiud membrum, an pro
clamare inventor id debeat, anveró íítinven-
toris ? 
"ISJT | i ñn> ínan Aw?,^^» ^y.InBeres.rab-

ba, pan iS mjmJT i/i^n^ r r m Siuxorcx-
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pulerit ipíiim, dederitqueipl] dotem, &rc. lef t 
18. CitatUrinJalkutGen.z. in fine. Cormptum ex 
Grrtcis, (P(^f¡. Hebrai exponuntDuplkem do-
Íem9 ex n <J[Co & Qtqv'vi. . 
i i S n ^S^íJI TabuU manuales mercatorumy 

©c^rctbfafdn. Étoprie eñ (Peilis aut T a -
huía lata Jcriptoria, inflarpergdmeni ápparata, lihel-
lisijlis mferyiens. l inde apudTalmúdicos triplex 
pelli&ftatuitur, utlegere ejft in Gitt in fol.22.1. 
&Schab. fol.79.1. in hunc íeníum: R. Chijadi-
xit Si inam na'n n^o |n nmy n^iSr Tres pe lies 
í u n t , Ma^a? Chippa, & Diphtera: M a ^ a , id eft, 
infermentata, hoc eft, quar ñeque íale,neq; fur-
fure,neque galla mácerátá éft: Chtppay qux íali-
ta eft, íed furfure & galla caret. Diphtera, quac 
fale & furfure conípería eft, íed galla caret. Hsec 
ibi. Expoftrema tabula mcrcatorum fiunt. In 
jalkut fol.54. c o l . l e g i t u r : nyv? r m m t^iwn 
n)nS« Sr K"inan Produxit (Pharao) eadem ho
ra tabulam deorum , Sí legit nomina deorum 
Edom jMoabjTz idon , ñeque invenit nomen 
iftius Dei, quemAharon & Mofes pr^dicabant. 
Gloíía, h^ü Dpja 7nv^ ex Pergameno : T'jn Sj> 
Kinann Syi In charta & tabula five pergameno, 
Megilla cap.2. initio in Miíchna. Sicfemperferi-
bkur cum unde per per am alnnotarnnt i^an. 

Leyitur & cum u in medio y unde m^DpJ^i ni^Tjai 
h ^ Tabulse ácpugillares ííint ipíi , Jalkut in 
princ. E s i Gmcum ^(pütfiji, quodJlmtficat Tel-
lem y Jen ExuVtum , Membranam m qua jertbitur, 
V i de Lexicón Henric.Stcph.in índice. 

^ fn V7ideíupráin f*yi. 
1 l ^ ^ l Genm turturum y fie yocattmiy Cholin 

' íol.62.1. Scribiturinferto XprotrañtMo¡yo-
calis índice y ^ m i . InJruch 'a'Pn. 
t ^ i p H ^pn ^kcc, D^;?2, Bcrach.fol.56.2. 

Níprn Idem quod pn apud Tal mu-
ditos; 
t ^ ^ p * , ()j¡mm ¿epreffum: alii, Caries deprejfm, 

ÍT T Erubhin fol.59.2. Gloíía, pyp nna . 
Baaí Aruch, mi£3r«. 

|i>pn J m y jfudicium , J-nftitia : hv \vp^ r .pin 
n ' i m Requirit judicium CÍ aturarum,«hoc eft, 
Adminiftrat jushominibus, Bereích. rab. í e ^ . 
9. in fine, n n p^pi ^un Require judiciumeum. 
Examina cauíam meam, Beres.rab.íecfl.^.foL 
5o.coí.|. h v j rp i jnanS n n p n nja a ^ ^ i - n ^ i n 
Multos GxercitusordinavitDeushomini adre-
quirendum jus ejus, id eft, ad cauíam ipííus a-
gendam , Bereích. rabba íecl.io. Sic citatBaal 
Aruch ex Beres. rabbaíed:.22. oianpn ' jm s^a 
San Stc |vpn jnanS Venit ferpens antiquus ad re-
quirendum judicium Abelis, id eft, ad vindi-
candum Abelem. Sedin noftris libris nunc le-
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nvar apparet p^pi eí!e ictem 
qüod p . É ñ némpe Gr<zc. ¿fon vel $Ucuw. l i n 
de maté iA Üruch explkatur fisS-jr: & 'i MuriflerOy 
Gédóné & dm> Injuria* 

Vidcinfra in ih ^ i ; 
nbóip»iH i E ñ Fox mónfircjk i r peré-

grbm Legitür in Vajikrá rabba íecfL 5. 
in fenténtia qmdam próyerhidii: nwnn jnsn a « 
Dnimfl t^'Dííi b^runa s^'n muSjr n'k NÍOH» 

/acérelos m ñ m p^ccarerit^Lcvit 4.^. R.Levi dixit i 
Afftiña t ñ cmtté cujmmediciió eü podaorkítí, & 
CUYUYVUS monophthdmm ? kem a - w ^ ^ fit 
xctríyo^g, GloíTatdí- ícribit, ümnn p ú mm^xn 
^mvtihz jnip^ p i ^ , hóc cft, Níbaip»^ eft 
Artifex exícindens pelliculas ocul i , quas Ger
manice vocánt @fari, Ih J a l k u t f G l i í ^ i . legi
^p*"! Fer^erpj Ebulüre. Mine, í íSfn Ehullitio: 

1 ^ a i ^Stp^ Ebullitio aqeae, Peíach.fol. 

w S p i ^ Spi > ^Mpn íP^/wi, jDaHyltis: Hebr. 
nnn, Pial 92.1? pSpn [7.3^ Septuaginta palma?, 
Exod.i^.iy. ^ S p i i ^ r i p Urbs palmarum, Dcu-
tcr.?4.^. i r a NiSlphS &Í^J »3 ̂ arrj 'opa ndii uj&t 
«^iS «i3j; D «anj Si dádyl i ante prádium íiint 
utiecuris arbori ( id eft^noxiac:) poft prandiurií 
íiint 111 peílulus jaríuse, id eft, titiles Se conve-
nientes^KechubhofoLio.í. S i^ nh nnb úh 
a m n i ^rpú H^p xh^ «Si si^n-n «Spi N d n in -
dicant vel oftendunt hormni, ñeque pal mam 
vel arborem auream (ideft , rem iníblitam Se 
iníuetam)ñequeelephantem, qui intret per fo
ramen acits , Beracn. fol.55.2. ^mn u^nn^^nn 
n m SODI Apn ' Sit requicá noftra Sabbathina 
fub ifta arbore, qiiac íüftinet fratrém íüdm, hoc 
ei l , arborem altera quac ei innititur: pnsn Spn 
Kí^^p nno 'Palmwvel arborquez líberat Domimmi 

Jlium a tributo i hoc eíl:,fertilis5 qua* multas frü-
cftus proferí i unde Domiftus tributum pbísit 
períolvere.Eruvinfol.ji.i. cyhp^ m Aqusepal-
marum, hoc cft,áqüscdefonte , qui eíl ínter 
duas palmas, Schab. cap. 14. fol.109.2. i n Mifch-
na. Quídam ícribunt a n p n ut eft iñ Ge-
mara, Sí in Talrri. Hieroíbl. MaflecLBerach. in 
finecap.6. Vide. 

NíVipi Canijlrum, Corbk: pp «Sipnn H'im 
^nmn m m *ií¡ft « i ^ S Dumcapmboyk incanijlro 
esi ,af ende m téñum , ^ JcalampoñteyPe-
fach. foL 112.2. Berach^fol.^.i. SenténtU procer-
bialk eít7 q u i R.Meir voluit, non eíle irritandos 
crabf onés, fugléndas omnés occafiortes pericu-
lorum,caveridum fibi ab hofte etíam dormien-
tc aut comedente. Per Canijlrum ihtelligitur 
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Cdrbis pabulátoria , in qua ipfi foenumad icbl» 
luni appenditur ^ ut eundo etiam comedat,ut 
olim fieri folebat. Vide Columellam lib.6. cap. 
5.4. Dejice fialam7 id eft, ómnibus modiscave 
t ibi. Item y hwp «Sipni t < m Ipsa doYmientê  
corbk ¿/mW/f, Sanhed.fol.7.1. Corbis,quamiri 
capite gftrit, in qua linum, verticillüm & alia ad 
operas manuum neceflariahabet, decidit, capi
te fci!. per íbmnuminclinato. 'Proyerbium inpk 
grásmulteresyqux ruina céconomiae funt. Con-
Venitcum illo Salom.Ecclefio.i8. D'T ryhüpz 
mbn 6|lSit firopter dejeñionem manmm perjlÜlat 
db?nm In Aruch «Sipn exponitur/!$/¿/m,ut íí 
aquam petitura adlittusdormiat, tum hydria 
facilé in aquam dejicitur. Item Lebes, Abenum<, 
Olla: «T^m fciSipn^ Sñjn «mn ma Si adeps o l i -
vse ma^nitudinis eeciderit i n ollam carnis, 
Cliolin fbL^S.i. GloíTa, nnVp. EtMajemon, in 
fnmDK DIS^ND rm^Sn, íubftituit pro eo n m p 
Olla. 'Plural, í ^ n i m >Vipn Corbes piense pin-
guedine, adipe, Metzia fol.8^2. 

^Sipn Venditúres ? ^Í/Í confesores corbitim t 
¡nhpn D^"«n ^Sipn Corbiarii (liceat fie loqui) 
qui adferunt corbes, Bava bathrafol. 22.1. 

fS'p'i M / / i , Frtmenta contuja, Hebr. rmñnn , 
2.8391.17.19. Regia pSpi. Elias putat Dalcth 
eíTe fervile ^ aut mendoílim eí le , de |S'p idem 
quod wSp, quod Leguminis genus, q.l (|tSp ¿ 

Dm^Spn Diocletianus. Fuit in Tiberíade 
poredrum cuí los , antequam r e í eflet fa(fhis,ut 
eft in Berefch. rabba fed.6^. Se Talmud Hiero
íb l cap. 8, fol.46. col. i . ubi decurtaté ícribitur 

m h i p n b9'Spi Achocam. Sic ícribitur iíi 
Arucl i exVajikrarabbaíeel.i^. Sed i b i i nno -
ftris libris nune corrupté íegitur D^oSipo. In 
Jalkut foL 186. dDiSip'J . úmtúm feriptiú eH 
owSipñ, ex Gneco fimhéy®-,. Sie fepc ícribi-
tiir juiSipn Advocad. 
íp*7 ^Barba, Hebr* > yüutatk ex more 

~ 1 1 T ; ut, nipii Barba raía , Jefa.15.^. 
N ^ H f Kpn -5^3 Pilocapitis&barbac, Genef 
25.25. in Jon. Cwn Ajf. Angulos 
barbaetuas, Lcvit. 19.27^ Apud Talmúdicos pro-
"Verbiale: \hy mhy h)D n ^ p m tonizn nh 
ri»S Cükunc¿. eñ diyijio in barba ejusy MÍU mundm 
non pneyalet ei, Sanhed. foLioo.2* D i d u m in 
hominem íiimme aftutufti Se callidum , quem 
nemo poteft calliditate vincere. T r a d u m in-
de, quod callídus fimul cogitabundus eft , <&: 
quamdiu cogitat,íblet barbam tradare, vellere, 
formare ^dividere. Pro &n*üú Iegitur in Beth 
Jacob edit. Ven. kninyb Traníitus,traje(flus,lo-
cus divifus,unde elisá gutturali, wmaa ¿ 
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5^9 ^ P n t -
|j?T1?J? Craffam l?whmMhetís:$*ty Raíráni & 

tenuc.m barba habens. Hinc, Ig'ilg íabjip ^ | 
|t33p (ftañharbm callidm éH y fnutübárhm five den* 

jam hahem barbamjiupidu* autjiultmy Ibid. 
ojpi <Barbam: Undeillud, OjpnS SífiiiíjiSK 

f3>Dpib Curatorem barbató non conftkmmws, 
Metziafol.^.i . 

nk i i i - 'DomhmyrPrmceps. InTalm-Híerofol. 
cap.i. «^D oipbi nn pi> 'i1? ^ p i ^ iJ 'pil lü 

jníH Quídam frírlceps honoravit, id eíl, renui-
neravit R.Judam prlncipem arca plena num-
mis^Glofla, püSsy. VidetúreffeLáttnumDxicm^ 
rius, quorñodo olím yócábatur y '¿¡ñi dutá rñüttmñ cen* 
tíirm, id eft, ducentos hómines ducebat̂  ut eft apud 
Veget. l ib . l , cap.S. Deinde tertm érat ordo Judí-
mm oüni i ¿¡té Dücenarii yócabantur. Hinc ait 
Suetonius in Auguí lo cap. ^2. J d tres judicum 
decurtíCs quartdm addlxtt ex viferére cenfu -> qua 
Ducenariorum Vocaretur > judicaretq. de íéyioribm 

jummk. 
JppT AtténUariy Contundí y úmmimd , Cónférh 

nln^ ipn Comminutaíuntpai"iter,Dan. 
2.^5. Jphel, ^ ^ H n ^ i m Comminifit i l lud in 
jmlverern, i .Keg.zpt}. Futur. pnr\) mp j^in^rij 
Et contundes éxeo comminüesc^, Éxod.50^60 
ÍEx hacformayfed (ignificatione ex pn eft y j r v p ü 
Proipexi, Proverb^.6. ^ahely ppi Comminuére: 
ünde ftártictp. (Pr^ter, pfhn*\ Quod cóínmihu-
tum eft, Jeía.^o.14. E t ex formagémimúj pi$np 
^ Comminuit me> Jobi 9.17. Ithpñhely Futur, 

t^plpl! Commínuenturinterrajjeía.21.9. 
t ñ h ^ W ^ ? ^ . Commlnuentur cátenis, Nah.^. 
ID. Sic videtur lepeñdum Mich.1.7. fi$nJiSy ̂ sí 
r ^ p l ! E£ omnia idola ejus comminünenturi 
pro fnp^. 

Aptid ̂ abhinos p ip i uJitati/Smuni éñpfo Cénfi-
derarey Tíifqmrere, Excuterey Dtfcuteré mmutimtf 
fuhúliteYyaccuvaté diflerirt, di/putar eyaceurdté explí-
eareyobfenare. 

p l Tmtféy hÜnutümy 'Par<\}um}QrácÍei Apud 
Talmudicosy pin Volatileparvum,Volatil iá 
minora, ütftintPáífereS;, colümbae: cotrarium 
sjus, Dál fi]^ Vblaiilemajus, ut Anferes^Gaili-
na^Chdliri cap.̂ . i h Miíchha: p i Slfi Arena ííib-
tilís. Plural ] f i Ténuia. Sjnecdochiá apud^ab-
bmos \^figmficat y Inteftim tenuk I T gráctlm I 
W ^ m p l Si'perforata fint inteftina tenüia^ 
Cholin cap.^. in Mifchna: ¡ f in ^ Adeps 
qui eft fuper inteftinis graciiibus j ChdlinfoL 
9^1. Hucrefemduín ex Targu fónathanis; m & é 
^ ^ ¿ f c ^ W Pinguedinem cjüs é re-
gioneinteftinigracilisauferet3Hebr. nSffi m t í 
E'regióné í p i n ^ d o r í i , Foemmnümy 

Ténuk9Mínma:mpi nnd Mcnfura parva; 

™ Meníü i i magna ̂  bemai c á p i 
í n p i Mirntum* ápúd Aftrbiiomos. f 

f ^ f t > Kpil > jK^ft Mnutum y Grdáky ut fiíffék 
Stipula: SijjH n*jl)aí WiVa^ H> ^»Tñó Separat 
frumentum & avolarefacitjpáleam jjeia.28.2i8: 
Híñi k g m x m i m Eccé mfxúé íícut palea qüse 
avoíat^Hebr.pna J e í a ^ ó j j . . 

S^pii framiculíú yéí fiéuicüla á n m mdo ad* 
W^Jn Targ. p i Aiít panhiculus(iñ oculo íc.) 
Hebr. p i , Lcvit.2i.2b. FímcaptídTalmúdicos i n 
Beclior. cap.6. ubi bculbriiih vitiárecehíentür. 
<juaé jprimogcnitüih reddtint illcgitímüm?dici-
tü rqubq ; p i vtyz nrt Ih ciijiisbculís eft panni-
cúlüs. fiártenora expbhil; vernáciile MS^ Tela: 
Majbihbrí, tíéñ Mácula, Sicih Avodá íara foL 
^ . i . Í'JD^ppnrt Páhniculiquííuht inoculo; 

Hípñ Tenutttá \ W&tílttas \ W d t S i m r i ^ p í i 

P'pl p'pl T&ítie, Mmitmñ t p'pH p5«5 Sicut 
pulvis tentiis , Jefa. 29. 5. p'pn hvni % t )o-
neccomminütus íüi t ,Exbd^2.2o. ^ « n j^aDlá 

Aromatá mi nütáj Levit,í6,i2v F&mmmimy 
^JOP'PI^IP? ürbibiisparvis, Efth.9,19. in fe
cundo Tárgüm. Eliás légk fern^pí, |)erpeHm, 
utappáret. 

pipi Commnüüo: n ^ í p i l Ih cbinmihiitibne 
ejus jeía^o.14. 

p-ipi Lp¿zr))/íí: jiñbp ijfi j w ^ p í b AN parvu-
lis, uíqué ad feftes cpruiit; Citat Arübb ex Targá 
HicroC Gen.19.ii. íed hoefie non répeHtür. 

p ñ $ i Mtilitak y Suhtm confidWatiby inquijítio, 
difyumtúy dijjertatio : fahñiD wiifiy n i i n ^píipn 
Bubtiíitates Legis,& íiibdlitatcs fcribarü,Succa 
fol.iiS.i. ü f ^ r pñp l eíi GYammatítayfkfiJiihldís 
ulfckfñtijefmonkj & ácturata ncUta^ ejm per fentfe 
fñdpráceptdexplicado: áUtquodLmpiám Mtnutim 
per Jíngulas partes¿jusc^ rudímenta minutuln doceaty, 
ut tradit Jüiiiüs i . ad Cor. 6.1. híTargum, 
f pnpn Germinaht fii^e prbfcrüt ñibtilitátes,íii^^ 
tiles íen-íiiá, .Cáñtic.f.í^. 

pipil? Granimátkm, í l h d é Elias Levita pb--
ftremus HebrseGrüm Gráíhmátictis, vbcatüF 
Elids hamfnedakdék} cjüÓd éjüs fcipta dmhiá á-
gant de re Grañímáticá. 
^ í ^ l Transfiere y Trañsfodere, Tungt 'ré > He* 

br'aíá. MtncinTáygtim} pip^í ^ | JdSr^á\ 
Et ómhiáícüi|ftilíá tjító transfigeiitür>H?b. to,> 
CóñterenturjMídvt.7. Melids videttir pp i l ^ , ^ 
ut edidoPiatfenilsHabei* 

i¡?i üdymy^aUUy T d X í l l ú ^ r ^ a 'áut h^ciUus 
acutusy cmálíquid Iñfiptkr7yely^ Tfarisfiiitur ali-
qutd: p p i p l Paíus infiiüs.í npia iífiní Fodiat 
páXillo,Betza abiñit io; & i imcap . i4 . í tem l i -

áfodiendo dtHm, Schevijtli cap.5. 
N N j ppn 
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p_j?n Idem. Thiraltter, \ ^ t \ ^miyVirgdy 

Jrhiiftd luxuriofa ad radices arborum excrefcetttia, 
Sueca fol.i^.i. In Arucli & pro Furcula ix^oni-
tur? quomodó GrxcúmAí*esíV(&' ipfi cónvehin 
Gitat Baal ArucH etiam ex MenachotEfoL 96. 
Sed ibi i n áof tns exémplaribus nünc hón extat. 
Demde adducit etiam ex Bereích. rabba fe^io. 21« 
^ip-rpro ^düySplendoresyUt ídem fit quód jmp 0 
Sed ñec lioc reperio. 

-iipiIdemyKáimcapJ4. S/zo 
V i r g x avium, id eft, certus numerus avium,vi-
mine aut bacillo acato, per caput ipTarum fixo? 
col ledarüm , quoniodó vehum deíerri fclentj 
Cholmfoí .4.1. Sic éódem fenfu alibi dicunt? 

nlTnna Vimina piícium, id eft; piíces 
certo numero ih vimen colleáii. Hinc eft quod 
in bis partibus dicunt^ ®rt fpijKm ^crcí)C/ lipc eft, 
Veru alaüdarum ? fex álaudás ^ bacillo ve! verü 
infixsc. Sic intelligeridum ? quod. Guido Fem, 
Sí Munñcrus Con?remt¡onem ay¡um interpreta-
tur. ín Addiíiombus ad Gcmaram explícatur 
CorUs, quaílidem quod fctSipn * i Sch peirmii-
tatis?utiníeq. 

fnipi F a f h CaJi: N^^flim mpls Sicutcadi 
Harpanix,Cliolin fol.izy.í. IdeminBavame-
zia fol. 84. i . Se exponitur ü'hü Gorbes. 

ppi^a Videin Spi. 
n^pi Fojswyfierfofító^mñura: m"vp"i innpi^ 

n m Perfodicntipíurn püridrüris multiy. 
^Tpi Nomcn proprium loci aítiísimi adEü-

phracemJGdduích.foí.yz.i. Baíra fol.24.1. Baal 
Arucli exponit in^n mnp Claitioreííi^hoceftj 
íbnitum yftrepitum fiíuminis. 

Dimpn Dtreñus, EreFlus. In Bereíchit rabba 
íecft 19. ad Gen.^.i. Pro magniíícentia íerpentis 
erat lapíus cjus: hsn SDS nnj; Caílidüs práí 
ómnibus, nialediclus prae ómnibus. R.OÍchaja 
dixit;, nni DiDipn EreAusfui^ftans inftar caía-
mi , & pedes fuerunt ipíi. Sic in Arucli . In ja l -
kutper Samech ícribitur:nDip^ "iQiy .TH DiDIpn 
Erecflusfuit, ftansin ftatura,&c. Glolía, m ^ i 
í)ipT. Ita communiter exponunt. 

pmpn Decuno: Sfcw p "inK W pmpn 
DiDl Quod curreret decurio quidam poft Ifrae-
litam cum equo , Jalkut in Lcg. fo l jo8. col. 2. 
G l o í I á j m S m n ^ i * 

* T I xyi K i n Vide in nn . 
. r - i ^ nn Spargere y Vifyerverc, fóntila-
re,abHehrcCo ni?. (Participium, K M 

^ inpn pTii Sicut ve-ntilantventilabrisjer.^.y. 
na ^ S J P T I I Etípargitruper faciemaquarum, 
Exod.^.zo. Onkeios tnn , per T ex forma He
braica. (Partidpiwn Tajsiw tv¿inani Nfinna v m 
Quod ventilatum eft pala & vemiíabro Jefa, 

n i 572 
ave hoc in Aruch feribítur mna in l l 

era a. ínfinitum , ^ W ^ ^ ) nnaS fc^S Non ad 
ventilandum, ñeque ad diípergcndum,Jer.4.11. 
putumm j n i » p3nn Vos autem diíper-
gani iriter pópalos ? Levit. 26.^. in Jonathane. 
¡mirt Ventilabis eos, Jeía.41.16. Talmud, ^ni? 
nTHi Trí turabo &ventilabo, Metzia C105.1. 

Secundó eft Ferré, Portare,apud Talmúdicos: 
üt^ n i yñü2 DSMI ^ Si aíluetus es ferré in ur-
bemmam, ícr to , Megilla fol.28.1. n'P n i l Q^j 
porcat aíiquid,Schab. fol.66.2. k^nmurign n i 
Portarunt vas v in i , Cholin fol.105.2. Infímtumy 
n m ^ A d pórtandüín i l l u m , Schabbas fol.ó6.2. 
Kíiai n i Portans ligna 8í ligonem, Taan. 
foí.2|»i, \km «Jini «pi Etpombam onus,Megil-
la foliS.i. r^h: S n i rn im Qui fuit ferens eam, 
Avoda fara fol.44:í. 

Tért io M Exftüré 7 Afidíre y Accurrere: s^íinn 
,i)pM?1 ^ ¿^j-i^ns HUJT Ní^nn&t Pomum ci-
tr iumíncidit in vas,(virio plenum)aísiliic ííve 
áceurrit hoiiio gentilis q u i d a m ^ accepit illud, 
íuftulit de vino, ?V fol. 59.2. Aruch ponit hoc 
in *r\ú 5 íed iri Gemarafcribitur ut liíc poíítum 
é i 

hn a Horreum ? Taan. folio col. 2. Idem 
qüodaTWé. 

Ninna Ventdahrum $ ut paulo ante ad Verhum, 
Heb. hi tó . Piuralé vidé ibidem. 

íiiii 0 / / ^ ut íuprá in Verbo ÍÍST . 
k i i Virenst {1^ceris:kri «DK Myrtus vfféíJS; 

Peíach. fql. 56a'. Gíoíía ? Humens , Gktin 
foL68.2. In Aruch in 11 tertio legitur K-n ? quod 
Syris cñFluere¿ unde <& nrn Huenta^Prov.^j. 
Sic n i Flucnss id eft, Humidum. 

T~K$-n Fúrfur: m&mn ns Pañis furfuraceus, 
Schabbas fol,íí7.2. Oppoíkumejus m'pj nñ Pâ  
nis purus5triticcus. 
¿ J ^ T fSii Stimnlus} quorum ufm ad boyes agen-

dos, 'íropne esi Aadeus ferreus Jlimulo 
tndttm: Dicitur autem p n íic, maS niiD^ 
quod doceat inteliigentiam vaccam, ut eft in 
Vajikra rabba íed:. 29. Pro hoc in A r u c h , i n 
IDSQ?legitur, niñS 1̂ 2 i n o ^ . ApudTalmuAtcos, 
p n n m yhiv naSa Stimulus qui deglutit acu-
leum^Kelimcap^. Majemon &Bartenorano-
tant, naSa eííe propric Lignum íeu Fuftem, cui 
áculeus ferreus infixuseft: p n auté, Aculeum 
íerreum. Metaphorice e í i , Gubernator, Pntjcs, 
'h'íefeclw, Moderator,Magnas: ^ j j i n jn-m ejlpjia 
Propter fortitudinem brachii moderatorum, 
Jobi ̂ 5.9. in Venetis: |o i2 i^a ' ^ i i Síüa Pro
pter (me) magnates magnificant íe, ve!, magni-
ficé imperant, Prov.8.16. in Regiis, ubi Véneta 
valdé corrupta: ^ n w ^ i ^ i o i i n S ^ y i l t Et 

retribuit 



^¿tribúit magnatibus qui operantur íuperbíam, 
Intérpres L i ú n ú s y É l a m : v&yp j n ^ i 

Etrcccdentprsefecfti, magnates, Hebr. Jo-

j nm Vide infrá in i m i , ih "|-n . 
^KJSil Cujiodesy Obferyatoresjanmmm ist atn^^ 

rmn: ^ P V l ,R^P ^ í ^ l i n a ^ Inyenit cu-
ftodcs intHnfecús & cuftodes extriníecús: hi 5 íi 
paterentur aliquem introire, occidebarrtur 5 i l l i 
áutem^íí quem emitterent. Lít fidelitas aut fraus 
melíus cognoíceretur,fpargebant fúrfures,fá-
riiiáín aut pulverem ante januas^quó veftigia 
cuntium apparerent. Quídam alcutus acce-
dens, éundem pedem poíuit introrííim ac ex-
troríum, ac portea íe abícondit, unde fecflum, 
ut omnes cuftodes fuerint occií i , Bechor. fo
lio 8.2* 
$ X \ x r n Gradmy Scala: r n Sg A d gra-

*" : .dushorarum,2.Reg.9.i^ Nn̂ Qij? Ŝ . 
Super gradu primo, Efth.1.2. i n Targ. fie. (Plur. 
fa^a ppn Non aícendes per gradus, Exod. 
26.26. N í n m »Jionai In abíconditis eradibus, 
Cantic.2.14. Talmudici, pD Kn^K n'DJ «j-n n^m 
WJODIŜ  "inn K3"n Defiende per fialam7uxorem du~ 
Uiorm ajeende perfcalam, eleBurm amicum bommy 
Jebham. foL6^.i. Proverbium , cujus íeníus^ 
N o l i uxoremducere cjug íít te prseftantior. Ta-
lis enim tibi dominabitur. Amicum autem íe-
le&urus, delige virum honoratum^prgftantem 
6c iníígnem. Ex ejus enim converíationc & tibí 
Q)lendor aliquis accedet. 

rnjn^a Idem. 
> p^"n' \>yy\ Familia, Cognatio: yelfíamu-

litium y Satellkimiy Comttatws: Stipatoresy Appanto-
yesy Viyte per gradmy el vradaúmqmJi'Prmcipem 
íbmitantes isr infeqUentes y y el precedentes. In Tal
mud Hieroíbl.Horajoth cap.^.ab ini t io: Quan-
do Deus Miíericors venit ad liberandumlfrae-
íem ex iEgypto, non mi íít legatum vel Ange^ 
lümj íedDeus Bénedidüs ipíémet venit, ficut 
feriptum eft s E t tranfibo per terram JEvypú noñe 

ifia, Exod.12.12. n n n p ^ n Sai ÍOK itf MSI 
Neq^ hbc duntaxat, fed Ipfe Sí tota familia ejus: 
Namnonfcriptumeft, o r h $ iSn ipvt (propter 
qmm iyit Dem, ut redimir et fibi in populum: íed? 
D^SK ttSri *\m Tropter quam iyerunt ÍDiiy 2.Sam* 
7-^- Gloífa Talmúdica, p n n > id cñyFamtlia 
(Angelórüm feil.) In Schemoth rabba feA.i. 
fol.ii8.col.4. diciturdeMofe: fim noo n^ni 
HpaS ŴDQ iS^a twip Dn̂ mSao onS a^ai iSim 
Et relinquebat familiam íuam (vel, cbmitatum 
íuufn, famulitiü m fuum, iriiniftros íiibs) Á ibat 
ac ordinabat ipíís (líraelitis) onera ipíbruríi, fa-
ciebatque ac íí juvaret Pharaonem. GloíTa ex-

. ?_, ^ : , ... ^ . . . . . ^ 5 7 4 
phcat ex A r ü c h , rniaSb hv btDa id eft, 
Nobilkatem regnl In Bemidbár rabbafe<Sip.49 
fol.218. cbl.2. rúa :¿Vi nn» i m n i tóp, oopr 
lytíS pim pej; ^npi DHPJ; S ú m m No-
naginta mille íeniores conftituit (i.e: principes^ 
nobilcs Fccit) Dayid die uno,& non nobilitavit 
cum eis Achitophelem 5 deftinavitque eos , ut 
eíTent íatellitiúm in conípeftu ipfiüs.Choc cft7 
íateIlites,ftipatores ejus jipíum precedentes ¿ : 
comitantes.) Hsec loca mihi oceurrerunt. Baal 
Amch addücit feq* dúo loca > ex jelammedenu 7que 
ego. hdSierm nomnyeni Quid eft c¡uod dieitur 
Pial. 91. E t cadent a latére tuo mille ? H ó c , quód 
Dcus O. M . coñciliat ünicüique líraclitse mille 
Angelas, qui cuílodiant eüm. Atq^ h i iS | ^ 
l^nn faciunt ipil íatellitiúm, ( id eft,íunt latelli-
tes2)ftipatoresejus), & unusil lórumfit prseco^ 
qui proclamatcoramipíoj Date gíoriam ima-. 
giní Dei benedidli: quiatotus mundus plenu¿ 
eft malisdemonibus. Alter locus éft: Angelí, 
quostrádit Deus homini,ambuíant ante ipíüih 
¡ m i íícütftipátqres, í i ^ n a rinSan D'DJ.D^ Qgft 
i^aS qüemadmodum nobilitas regni?regem fo-
let precederé5c cómitari , Sea Vide hunc euii-
dem locumin ^pK, 

tyrí' l ^ i j i Leñusy Stratmw: * h n üi.m 
S^^in Etcollegit pedes íuosinieí turn, Geneíl, 
49. in Jonath. At iri Targum Hierofolym. 
n ^ i l i i h% A d caput le<fli, Gene£48.2. 

Super ledum ftratorüih meorum, 
PlaLip.^ Heo. &\$t. Cum Affix. ^ T n Sg Super 
ftratómeo, Hebr. Sj; Píal.ó^y. t̂ DpM 
Leclum meum mergo, Píah 6.7, rpTñ y|pnJn 
Coníblabitur me ledus meüs^ Jobi y. r j . Apuí 
Talmúdicos > in Nedarim fol; 56.2. na^ ^.nn 
^•w-í «DIJ; «Si?. Quid eft Dargafcli f„Díxit Lila, 
Led:us fortunset Gloíla; Solebaht fterncre le-
¿lum SÍDSJIIOC eft, t n h fo r tunédomus . Vidé 
ííiprá in ^ . Rambam & Bartenora ad MÍÍCBL-
narn illius loci notante Darvafch eft leñus par^ 
vus ,qüémpohun t ante lc¿íum majprem?>&ex 
eo velutiper ícalam aícenduntin leeflum majo* 
rem. Differentiam inter t ^ m é í ni'rñ vide i h ' 
Talmud HieroíoL Berach.cap. mox abinitib 
in Gemara. Plurále, i r r n ypp^ Super le
dos áuri boni , Eftkí.O; 
• ^ • j " ! Hmc ¡egitur Infinkiyuiy r h h kr f^ i i i A d 

" : deciherandúm iílud, pro Hebrseo ÍWtb 
Mxod.27.5. i n Jbnath. & Targ. Hierofol. Sic, 
mTin ni p i l ^ i Et detinerabunt altaré, Num.4. 
V.I2. apud eoídeml 

¥rnf\ F d k : iKibril wprp Fieces v i n i , Taanís 
ibl.22.ii l é i pn Nin in rv2 ün^s l Qmá miícent 
cum eo feces vini Idololatrid, Ávoda íara í i i . U 

IhArucb. 
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In Aruch notatur ? F<tces Arabicé dici m n . h 
7argum, «n'nnn BECCS ejus3Pfal75.9. 

a m i F ¿ / ¿ Í Ejfudit: p i r i «n^b 
Et effadit bíeum fiipci caput Dodbrunci^ Kc^ 
t h u b L i o l i y i . . 

W j n Dardania, nomen proprium. 
^mrx Tihialta: m m z "lap p D ^ W ú H Si i i l 

t v h í armz \SVT\ ro^mi wh¡n Erat indutus t ib i -
ali laneo in pede uno, & tibiali lineo iri f)ede al
tero, Tal . HiéirbC Kilajini iñ fine. W r ñ w é & m 
Et indulte mih i tibialiá ixiéá^ Bcf. rab. í¿ft. 10S* 
Glofla o^piEMná. 4 . .^ 

prsi Tuer 7 (Parim Compleñkur utrumque Je-
x m l n t L i x m ú f o L i h e m 
bus qui vócátüs fuit puer; f 1 ve par vus ^ j obi 9. 
(Plurale s VPTn hu.. f^n;á Rident fuper me par-
v i , i d e Ú , B h ^ y -i Jfobi 50. i . j i n ^ n i «Si Ñe
que fuper pueros ipíbrüm ^ Eíth. 4.1. i n Targi 
fecundé. , 

• n i i Vide infra in n i . 
b^n-nri fómi inoSn fc^Mníi Faéces v i n i , id 

eft anaíy, Avodaíaralifol.54.1. Prbl locpáuló 
ante fuit í ^ n ^ i l , quod genuihum. Unde híc 
J í m i n videtur eíle pro w n r ñ . 

"ilnin Tina, Cupa, Fas ymarimiy Orea. Sumttur 
tamen etiam pro Tmd yelFafculó Mñore irhty y r m 
Cupa rotunda, Kelimcáp.ij . B b j ¿ Níbn^ ni 
D n i i T p i D>VP̂  Chriftiañus <|ui attulit uvas tri 
caniftris & tinis^Avoda fol.61. EZI^ÍJ caniori 

o n r m Afini feréhtes vaícula v i n i : j h r n i 
0»^ Ss? Gupsegentilium^ Gloíía, o t̂sp jo»^ La-
gensc parvar, Avoda fara f o L ^ i i 
?T"^T Calcare, Conculcaré^ TrQ¿utcdfe> ln$redir In~ 

' cederé, utHehraice* Trneterit ' f m kyy*. ni 
Terram quam calcávk , quam traníivit^ 

Deut.i.j6. Participium, pna j r n S3 Omnis qui 
inceditper easjcfa.59.8. Fumrmn, n í n l ^ i r í n »i 
flyhy) Quem calcaverit calcaneus pedum ve-
ftrorum,Deuter.11.24. ^phd TT!** ídem: Itém^ 
Incederefaceré; Seduceré. (Participium, » j n i ^ - ( a 
Incedere faciens maníiietós^ Plal.25.9. Futururriy 

Incedere faciam eos> Jeía. 42.16. »J|3iin 
Deducás me> Pial. 119.̂ 5. Infinitty, cum affix^ 
rrriDnnK Tempus triturátionis ejús Jér .51. 
v . ^ . Niphal) InVtayetViamduát o ^ i u n 
1^2 Qui ducunturin vÍam>R* Sal.Jef916. 

T ñ F i a , Iter t metaphorice > Moŝ  <%atío, Mo-
dm, Confuetudo > Injlnutum> quod quis^cetl Miam, té-
rit: t m ŝh ^ v n ^n? m Ca^etthiáheo i qtá 
conjilmm úhi datfecundim yiamfmm, h. e. IriKJnS 
ad fuum commodum,Sanlied.foL76.2. Aruch 
injpn S^^n: Ali ter , r m m myn >nK n>Dn> 

frater meus tranfíre fecit a me viam 
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(terrse,) hoceft, caílravit me,privavit me uííi 
i?>D n̂rr y ñ facultatis coeundi, quae vocatur ^ 
Fia7 juxtá i l lud Prov^o.19. n ^ a i?a T n ^ 
y iri in y i rme: r w ü h Cujus coníuetudo 
eft üt humeretur íígillatim guando ícil. vendi-
tur; Itá dicunt de rebus qu3c non fummatim 
fecundiiiti mení í i ram, vel acervatim vendun-
tu r , í ednumeran tu r . Vide Beza fol.j.2. Orla 
cap.ult ímpn ])vh T n Mos eftlinguscfandac: 

(¡fytioney el causa honorisíHmM Per 
itiodiüiiiprophetiac: T i ^ í e r r ^ , i d e f t , 
Con fnétüdó term jiye u t , S i l 
pté i n inoSS amsn Venit Scriptura ad docen-
düm té viám térr^ (i.e.coníiietudinem inter ho-
mínes bbícrvatam) a Mofe, R.Sal. Exod.19.8. 
Hncetidmrefertur adopificia & commercia^artes 
tó jcienim politicas, qU¿e tam yiñui comparando, 
quam hominümfocieiati honejlé & utiliter conferyan-
¿e injeryiunt: unde eft ilíud Sapientum : nñ> 
p K T H dj; mm Drhn (Pulchmm eñJludmm Legis 
cum yid terr¿e, id éft,cbmmercio aliquo honefto, 
Pirke abhos cáp. i . Gloífa Bartenorsc, msvhü 
ri-nnm Negotiatio Sí mercatura. tnpoi v w v 
síüin mnaa p x nwtw Quicunque 
yerfatur(pcaypzx.xís eft) Í>2 Bihlm ( in verbi D i v i -
ni ftudio) & in doñrina Talmúdica, & in Confue-
tudine terree (commercib honefto) is non cito pee* 
cat, juxta i l lud : Fdum triplicátuni nonfacilé rumpk 
í^r jEcclef^S. Glofla, fnai í<^b Commcrcium» 
Rambam, piK i fñ id eft, noian n m i miis m o n 
Societas bona tranquilla & civilis. Sic etiam de 
Moñe, quam homines, non ex confuetudme7fednecef 
fitate <sr lege natura, omnes obire cogmtur, in ficrk 
locuiuseñ Ú^exDayid: y i m S3 j m ^Sin DJK Ego 
meo yiammiyerfe term/id eft, mor ior , mor t i 
próximus í í im, 1. Rcg. 2.2. £ / de concuhitufilia 
Loth: p « n ^TO SíiaS Qui congrediatur 
hohifeum fecmdum confuetudinem uniyerfa terr¿ef 
Genef 19.31. Huc faciunt ea qusc Elias i n ííio 
Thisbi notavit. InMoreneyochimyideturfumipro 
MagnitUdiné continua, p. 1. c. y j . aliquotiesin ex-
plicipr íñc^. i 

xsy} Tritura, fie diña ? quod Caleatione houm fie* 
ret : SíñtípS ND^I p̂ 1? Et attinget vobis t r i 
tura vindemiam,Levit. 26.5. in Jonath. Hebr. 

quódidemí CumJfifix. n D ^ n ^ Intem-

Í'orc t r i tu ra ejus, Hebr. W m , Deuter.25.4. in 
on4&T. H . ubi tamen eft mriVi cum Cholem, 

qüód non eft de Chaldaiíino. 
H ^ l l Calcatio, Itio, Jmbulatio, apud Rab. 
lllKain n i w j Status,fpecuUyiarum. Gloíláín 

Miíchnajoth: Lapides mtgni in quibus ílabant 
obíervatorcs , & ííidario íignum edebant de 
longinquo, Jojpaa cap. 6. i n fine, Sic in Jalkut 

fol.67. 
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fol 6 j . col. ad i l lud Exod. 14.5. E t nmciatum 

h vn n i « 3 i n Qüidán> dicunt 5 Specülas fuiííé 
ipfi; unde ícil. illüd Viderc po tü i t , Giófli ttiair-
ginalis cxplicat ú S i i ú Explombtes, 

mAruch isr Glojpt Tdmuika expdnituT) Traftati i 
Thrumoth fol.50.1. Mtrum ^ekñiyúm7 cüm hk* 
'heai formam fafóvarn. Sed fie Párticípia papíva, 
quáftdo nominájemt, é m s etiam dBíyé /ummtur í 
u t , ^ JucepS) ab-j E¿¡tátatoy7 '^"tó Exjñkator, 
Éfíárrator. S í c , r i t ó f m \ t fifi Excéptis cai-
catoribus. 

p^ii» |^3Ti» ÍSS^á ' h é i p i ¿mrei jfóctes 
Jfiíit, tempofe Dayidis, id éH > ante exitiúm Saltyló-
nicum ufitatu Duraffe yef$ eti¿m pofleá ? prdbant 
pojlenoYes feriptores Tálmudiá , apud qUds extat 
ín mpem MtfchnajotfmUtur/fmJjemonéam Fér-

ficam. F k r a l t , DObail Eírsé 2.65. ¿t N e k f .ya 
rtálDii Bava bathra fol. 65. h AliU per 1 % / -
m : xnjy ü s i jniJüTiS i^iyá id elt, 
Conflabant fíelos in Darbonoth propter onüs 
v¡3C,Schckalim cap.2.fol.j. ubi Glofla : \ á r \ 

bwtó S|?w in? h^na «|Ébn, idcñ,I)arbo?i con-
tinebat dúos Selahim, dicitqiie quód confiad 
fuerirtt ( commutá t i ) i f t i ficli, <Jüi fueriint ex 
áirgentó, ih numos aiireós, ut le vius Beret ohus 
ipíbrüm. Bidé ckatur etiám per ú $ iñ 'Bechoroth 

fot 51.1. Iñ Aruch pér 2 tónftarrt'éY ómniá Me loca 
ñdducuntur > qüod teñum yidetur. Confent 'mnt a-
mies yfiéjje monetam dureám y U t & de áuro uM^ 
in SiMtis ufúrpatun 3 .̂ Salomón yaíorem ryú&r\ 
eScpUeat yoee Galtica m i y , quatn rión inteHigó: 
é t mTraSiaiú Schekalm > dicit Glojja, jDafbónóth 
CQnümiffe dúos felahim- Sela áutem ( H c b n ^ 6 ) 
yalebat ficlumfácruni}id eíi, dupheern pMpteialem 
fiye w M m í é m : ficiiti communis x quadrántem tljá-
ImypteerémiSwnhnperidem, t^df ieY£ól )ar~ 
hon Wborehon >fuxta Ariích ídempint,ium hiric 
pMet'ejiiíaflimatió. Nffiimtér/frittesf utanfy i ibari 
ejfi qmfipfáyi ex Gráeó i ^ t í m * &exí)rüehmü 
ijüiyalorém 'poqmáftimcmt Vide CaffiariWáferi 
übrüm de Ñmhis mt i fás . tn fénathane s t ^ j T o ^ i 
nrSpría Drachma crat póndüs ejus, Gen.24.:22. 
Héb. jrgi . Sic, « n ^ é Oráchi i iá f i b 
capitc,Exdd.58.26r 

Dé'mde m r n Idem p o d ¡ipii Braeofiérpém, 
ja lküt proph.fol.5b. coÍ.j. . 

TeHió \ \ y ^ Éñ^éeiéshérMyetpidntó. Forte 
pracmíMyyéÍy í ) raeónm) j$mmtui t i í¿Ta\m; 
HicnKilaimcáp.i . 

i H^aTifijl»myftk tyé Literá prtfieüíóHdlet 
mjsiqmbítf aéoridatuYjü* bom reiocafamÍH&i 
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fi rmephféndo nonJjt? etiamperfequendt eumP & 
bónaejmpoñ nm^mta d i é Mddéndi)$icmque> 
^ ' ^ ^ ^ ^ ^ o 0 é k ^ e p & A G i b M Ta lmú
dica jVócabü lüm hbc eft i M i fn i ^ ¿ i ideft, 
"ííghificát ^erfequ^kT Aj/equi; á Rádkrc ^ r r , üh-
de íhAphe l 'yrú 6 c t í c b . ' i y i r i , MctziafoljÍJi . 
i & ^ . i . 6 c Káma fol.112,2. Ü b é m é M w r k '-év 
|ha b W t ó S rh%v tóií hp f\vi)SchetdrAMehta 
eft, üt ^uis habeát póteftáterti cálcándl > hbc t f l ; 
invá^ciidi bbhá iftiüs % exigebdb e i illis debi-
tu i t iS iu ih , R. Silom; ih Báva baírá jfbl.,%.r. 
Tres ípiéciieS fthtehtiárüm fudkiáliüih Jitcris 
cbmprehehíárüm ehün^erahtur in t h o í e h 
haihtóífehpát ^ Niimerb 9^ í e & i b . Vidc ib i , 

y Y i ifctoiaftf* ideé VtÚeiíír. '%üita ) $ t í ú $ m á 
% , Exeidiim/Pefis: Ber. rab. fe&^i. Simi-

Ks féft h'¿c res Regi, f u n é i kínaSi-Tl y®pé 
<júi 'cóiiftitüit Vel deterihihá^it eteidium iñ 
provincia. 

dm»Wárft. Mer$es,Auj}er> 
Jlrális* HetrkidtCÜfít/itaSñamy'quod 

Sol íílíc trñ Ti Hábitet alte \ dm b i i IJTI Jriceddt 
étípiníe: :t*r% tó&S^i Et iheridiehi p:oÉidébit> 

tüsaüftralis. íPfoh hvDiTtn ftm Signa ayftrá-
liá. HiñeP'ó'búñí) tírñjk Verfm diíjhrum reffHcWé 
dM; cúyívmérefé 5 mjúbentur preeatúriy ríenf^^ té 
rejpiádrit Verfiú Temphm faññnm l%éroj¡%mita* 
num tffyXtd iñud: E t ori&mt'ú vía terraju^ i.Rcg; 
8.V.48. Ápüd Talmúdicos *, b n i i b w f SáfM 
)>|P ^¿gn^i ^ tó tñpk fdpímtidm e ó f f é ^ , M 0 r m ñ 
petat: qm dítéftefé ekMtt, fepterttrióríeé Véfósfé 
eonyértat, Báva bathrá fo l . i^T. i ibi ád margi-
ncm iiotatuir,cflc Bcjcretürti 'Qfeáliftárüm; A d -
ducit i ir ih libró CáphtÓr F. '^. ubi ádi Cbíhhieht. 

¿ S b ^ i i i Éorrñkkáfc Sic citat Guido t i 
Vajik.rab;íe¡&if; Sed illic hühc ¡egitúr W s i Ó i 
cjüodvidéíiiolocb. , 

b^biSl B i ^ b i i l i ^ y i f f i é m m P í d ú w effe ek 
tyvfA&r yÚ, ̂ vfuú^'i fierñorófim > fá'bwB'fatonfi' 
iurn & tónpñmk E x ¿ fatUm ^ : ndm m Játkté 
jfvl i $ eól t, ekponíúir per nid tfySítij i)umnsi B 
Arüeh eorrnpúm¡éptur 'éhü^n, & expiivatur ex 
lingua GtXe'k (Pfdtrn íatai At i é i hüc Mhfifo Ih fe 
gud Gmea f tamen id Mimfleritt & Gúidó ñtmué-
\wé . Forte Vejpexermt ad Ji¿'f*& Curr'feulum: 
Ih Bcréíthit i-ábba í cñ .4^ . éft: i b n ^ k Sv 
SIMQÍIIT v tm ¿Sttb rfri ideft?Papilió(tcn-
tpriu^) Ábráhámi pátrishBftri late-patens érat| 
ficüt. i í lüd nérniis. tPdpiíw prb T é n 0 m legitíif 
apiid Pliniü i G^llicé (PdviÍíon> Itálicé fiavigímt 
GÍoCc^plicát t h m nárii>ck íeq.vocis fighlficáb 

© O l i b i i l 
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Blaii'l Púnmiy Macellum latum & Mgmfnjym-

dendis yiñmlíhmdejlinatumj Metxia fol.71.2. ubi 
in GloíTa exponitur Sn3i ¿ i T>%^ . Quid íít 
ihwx vide íiio loco. Adducitur & alius locus 
in Arüch eje Kidduichin, fed ibi lcgitur DinH, 
ñon Dia-iri. 

^Dia in Jfüch *mít idem effe qüoJ «>óoiSii"tJ^ 
Teftis, I n Jclammcdcnu f o l 26.2. ab initio fe-
Aionis H3 lcgit i ir : invDitmi an% «orí ntn tah 
Sirtonrecipiícant, adducit contra eos peftcm. 
Aliüd videtur proprié fignificare : nam iermo 
ibi deRege u carnali: íedinlequchtibüsdcpe-
fte cxpiicatur. 

ptinyi Dama(cus5nomcri propnümldci^He-
braice Gen6^14.15 .̂ injonathane* 

ppipam Trwia Damafcend , Beracb. fol. J9.1* 
Videe t iamluprá inord ine in bavi. 

í^póaili Idem: quídam Herbam exponuntrfmm 
nominam tr^ñnnK, cujas decoSlum ^grotk datur: 
Bava kama, fol.iiÓ.i. 

Fermis: Termes} yel Temus, yermis 
qui carnibiís higeneratuy: ^ 2 rhbwt rn^n^ 

K i i n i Cortina in quam cecidcrit vermis, lace-
rant eam, 8c rürfus coníuunt eam, Schabbas fol. 
75. i . Fiurale, pyo* Nnisan u n Vermes car-
nium prohibid, piícium l ic i t i , Cholin fol.67.2. 
n m i onl iSan Et cadunt vermes capitis cjus, 
Schab. fol.54.2. 

\ i y ñ » m n n A^CJ/, Mmus, í ) o m m : f í in 
o»p3 Sicut munus fíiave, Píal.141.2. H ^ i ] 
Vií t imam <& munus. Pial. 40.7. xy i^h i n w i 
S á m n Et afferte viro i l l i munus, Genef 4^. 10. 
i n j o n . pmn plnS Ssnpn Ne reípicias dona 
ipíorum,Ñumer.i6. i5. in Jon. «ScTarg. HieroC 
>jnnS3|?ni Accipias quscíb munus meum,Ge-
nef^- io . in jon . Flurale, |ui"»n ̂ Da OíFeren-
tes muñera , GeneíT^.i^. i n Targ. Jon. p jnm 
«ninNi1? an» Et muñera dedit fratri ejus,Gen.24. 
v.2j. in jon . Etfamminéy ifnonn pnVo isn? Re-
cordetür omnium munerum tuorum, P f 20.4. 
Véneta habent inonan Suffitus tuos. Jpud 
^abbinosy nuiS^oi Jiwnn Dona&paraphcrnia. 
Dicunt etiam n w n n , & n i í o n n . 

oiponn. Hinc in G e m a r a , o m m n^nn 
m m n m m m n iai« oipo-nn Videns Pu-
milionem & Hadronicum,dicat, Benedidus íít 
qui variát creaturas ,Berach. fol. 58.2, R. Salo
món Gallus, lingua vernácula exponit ní<nni. 
Juxtaaliuminterpretemidem eftquod oipjj vs 
Os curvum & retortum. Aliis eft Ohlongus, 
Procerus: alii legunt Éñjpiian. Fidetur e/Te Gr<e~ 

D l l Calcare, Co?Kuicare,tremeré,Comprimere, 
Dtfaerare, ni ayesfera rapaces calcando 
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& p / ¿ f c ? ^ Dtftmgmtur a *\y , ^ ^mc/? 
I&líé Aoc^ílf?; quid epafignificat Dtfcerpendo in* 
terhnere i ? occidere: Conculcare, DHacerare^ 

fednonutanmalmoriatur. InTargum: jwptffl «Si 
onn jKñip^ Kji^n np>T! j l ^ O ^ ri! Et non 
abominabiles rcddetis animas veftras jumento 
quod conculcat feras, aut ave conculcante, Lc-
vit.20.25. injon. ApudTalmudicos, Dnn pñd nae 
h i m D-in w pñD ^ I N I Leo forte conculcabitác 
comedet, forte non conculcabit & comedet^ 
Sanhed.fol.90.2. Sic, D-n a o i n r i r j ^ n?^ 
5 ^ SDXI spü müí) S Í̂ÍI Si Leo publice conculcat 
<Sccomedatlibereft: íi vero di ícerpat&come-
dat^reuseft, Bavakamafol.16, n m i a a i m o m 
Conculcata di diípería: m o m vmn Ficus cai-
cat3C,id eft, compreffie. Aiitery ^ n o m M i -
lier comprefja a Viro, Ketubh.cap.i. in Mifchna. 
Gloíla, á̂ 'K nSip. 

Deindc DTI eñ ¿¡noque ex yerbls Saginandu 
Unde , pom wSi Sâ n m pDai« Non íagi-
nant camelum, ñeque opplent, Schab. fol.155.2. 
in Miíchrta. De vide in . Opplent 
j ' d ñ n , pabulumícil. ipfi in guttur calcando & 
fi'gendo. 

Tertio in ritibus Mañatiojiis apud Talmúdicos 
fyecialiterfignificat hoc yerbum. Unico iSlu collum 
animali pr^adere, Cholin fol. 20.2. & jo . 2. l in . 1. 
Vide in mox íeq. derivato. 

r i D n i Calcatio,Conculcado: nomn no Locus 
conculcatíonis: S.nn hbn i Conculcado pedis^ 
Megilla foLH.L ¿/¿i t/V ayibus immundis agitur, 
per nom inteüigitur (Mapachas yquarapmmprítdam 
conculcant i ? lacerant. 

¡0111 /¿/^/Í. Bezacap.i. 
r-iDiT In r i t i bus Macfhtionis eft una ex quin

qué illis ípeciebus quae macfbtionem reddunt 
illegitimam. Eft autem, quando uno idu,vel-
uticum gladio,collum abícinditur, non vero 
mioini r u S m cum. dudu & rcducflu cultri. 
Vide Majem.par. 2. in n a w DDSH cap.^ 

Dina Conculcatio: Calceos yel calceamentum ho* 
minis fluXu immundo laboranm. Jpud Talmúdicos 
eñ nKBitín SH &ater fiyegenus unumpollmionisyin 
genere hominem & yejlimenta e]mpolluens. Conh 
pleÜitur fub fe quinqtie fpecies, ut tradtt Majemon in 
í\elim cap. 18. Sedere, nay Stare, nvjacere, 
nSnJ Sufcenfum effe} í j^j Incumberey lmitifuperre 
aliqua. Inde ona N¿aü Pollutiís calcatione , <& 
ona nKaiü (Pollutio calcationis yadunamquamque 
harum /pecierum refertur, H d c aucem quinqué di-
cebantur de Fluxu feminis laborameyqui iftis quin
qué modis rem contaBu fio polluebat, qui ifiam 
fem contingebat yfiebat quoquepollutus. Vide am-
plim in I\elim cap. 18. <2r 24. Sayim cap. 2. in fine. 

(goal 
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{ftaaUruch nonproculafme radkis DTT . Hinc le-
gitur ctiam, o^^naS ona pnn oy Veft i-
menta plebis terrae íünt calcado Phariíacis , id 
eft? ííxnt apud eos contempta & immunda SpDD 
3T veluti calceus hominis fluxu immundo labo-
rantis^vel quaíí res iummeimmunda & polluta, 
ut res ííipcr quam fluens ibat, Chagiga Fol.18.2. 
onon Portans calceum immundum, 
Gloíla, 3? hpn, Ibid. f o l i o , 
y T I (Brachtum>Jrmm) Hehr. yiiT, mutatis 1 & 

~ : ?, /?ro more ////g"^; tzDaia Brachio 
extento, Exod.6.6. ^pun p"i3 Brachio roboris 
mei J e í a . ó f 5. fcíS^a Armum codum, 
Numer.6.19. Cum Aff. n'j;.ii Qoae eft íiiper 
brachium ejus, i.Sam.i.io. í)>prin Et bra-
chium tuum roborabis, Ezech. 4 .7 . (Plurale, 
Ní^^T! ^ " n Brachía impiorum, P ía l^y . iy . 
Meliús eííet i n forma abíolüta propter ft-
quens n . CumJffwiy-nb}} Superbrachiaejus, 
Gen.49.24. PíTjni Sj? ^p^oi Et corroboro bra-
chia eorum, Hofy . i^ . 

yriK : r i í ^ i p j rvw Et brachium 
majeftatis íaneflitatis ejus, Píal.98.1. ^ l p ^ 
•^utyr Robore brachii fortitudinis tuse ? Pfal. 89. 
V. JI. Níjj-jiN! n Tuum eft brachium > Ibid. 
v.14. 

n i Semen: j rnmoS 1 ^ 3 n n » N o n íocus 
idoneus ad domum feminis , i . e. pro íemente, 
Cant.1.14. «na-inS n^-ni Et íemen ejus ad benc-
dic^ionem, Píalm.^y.zó. 
Cj lTI fcípriflnn Theca^Vagina. Compojttum, utyi-

detWj a Graco %><.*!> unde & prinj /?ro eo^/m 
diemt In Aruchfcrihkur abfque 1 in medio , Jed in 
Gemara aliter : ^ r h HUID injo ^priñnn •ñu IHSDS 
SínnjKi ^prilínT nni Omww cor pora (hominum) 
yagin^ funt: heatum illud corpm , quod meretur ut 
fit yagina Legkyhoc eñy Verhi Diyim/m Sanhed. 
foí.^9.2. Sic vult Aruch fynonima eíFe p j ' p m j > 
pníw > í ípnarn. 
J^^T íUlx-)-i Cinmmomum, Schabbas fol.65.1, 

In Áruch notatur, Arabicé idem 
eíle cjuod pa^p. Schmdlerm id adducit in ut 
duas voces; n«i Dar alftm & pní ín . 
p m Spargere ? p l j . (Pmeritum, ípiii 

f in^n Sy^lfiJ? Ec íparíerunt pulverem 
ruperfaciemíuamjob.2.12. fimil? Sy.pi-i Spar-
fit ííiper altare, Exod.24.6. in Jonathane. Futur. 

iniD n> pn-ini Etípargesreliquumfangui-
nis, Exod. 29.20. in Jon. 

« p m Sic adducitur híc in Aruch, Se in Gui-
done ¿ p - n Exercim. Citatur ex Gemara Ke-
tubh.fol.T62. Sedhodielegitur ^3SQI Hpmn* 
Legatus regis, pro r o S m Hpm., ut in Aruch 
citatur. 
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; ^PT! ' ^ l p T I ©r^co , A ^ ^ ^ vSVr^^/j: & la-

tiús, FermiS) apud Talmúdicos, Beradifol.62.2. 
Bafrafól.ió. Ego praeparoei KJipn íerpentcm 
vel vermem ? qui mordeat eam 6c íánatur. 
p?T\ n m Figurae ferpentis fuerunt ih calcéis 
ipíbrum?Vajik. rab.íed.ió. ad vocé njpajm ex 
Jef^.ió. Hinc RSalNome D3ypexpomt ^voin 
Vmemmferpentts:^ yerhum hoc7Accendere ánimos 
Juyenum libídine inflar yeneni ferpentis. In Talm. 
HieroC {y cap. ppn m? ^ Qiiínam eíl draco ? 

«pnnia Cdromortua: n ^ W i «pnniai Ŝ SÍÍ •D^pa 
&P3p Sicut medici rei nihi l i Se carnis mortuse, 
quam abícidit culter, Jobi 1^4. in Venetis V i -
deSStf. Talmudicipro fcipmiD dicunt&Kpaia, 
quod Vide in ÍÍID . 

•pp-in Fox compojlta 7pro ^pp ¿Étasy Ge~ 
neratio excija. Sic appellata fuit familia quídam, 
qu<£ oh fceminarumflenlitatem exfeindehatur. lude 
nomen traduSlum ad quajyís Steriles ? qttee ideirco 
ñequefatiguinem yirginitatis7neque men/Irmmpro-
ducunt: x h ) rro on |nS jw:? •J&Í l ü p m nnñ^aa 
CD'Sinn Di Ex familia Dorketi ílim ego, quse 
non habent íanguinem mení l ruum 3 nec ían-
guinem virginitatis , Kethubh.fol.10.2. \Q} 
•üpin n? nn na p n i w id eft, Omnis v i -
lis producit v inum: in qua autem non eft v i -
num, ecce ea eft Dorketa, fterilis^Nidcla cap.9. 
in fine. Dicitür id ibi metaphorice de mulie-
ribus. Nam prsccedit: Mulierescumíanguine 
virginitatis, íímües íiint v i t i . Eft vitis cujus v i 
num rubrum eft: eft alia, cujus vinum atrum: 
alia, cujus vinum multum: alia, cujus vinum 
paueum. Sic quaclibet fcemina habec íangui
nem: quae autem non habet íanguinem, ca eft 
fterilis. índe R. Juda d ix i t : Omnis vitis Scc. 
In Medraích Schemuel. fcifl.2. legitur hoc i -
dem cum ü ab initio , wpim , ubi Poftellus 
reddit Torquata tSMiobilifiima. Sic in Talmud 
Hieroíbl. Ketubh. cap.i. ^Dpno . 

HTi Hirundo , Pial. 84.4. Heb. De ea 
apud Talmúdicos: u n "nsr na^ ^ ip j naS 

m ^ D n o i rmí? id eft, Quare vocatur nomen 
ejus Jy i s nni? quia n n habitat in domo tam-
cjuam in agro, Beza fol.24.1. Vtdetur híc nomen 
a yn Habitando deduci. Sed non eíi ka. Nam 
Tin proprie Libertas eñ 7juxca illud: HIT \% 
nn>n p^S id eft. Non íígnificat "Un aliudquám 
Libertatem. Item, N n n o m a a i m p^S ^a 
Quid íígnificat vocabulum i m ? Eft ficut 
(viator) qui divertit quocunque v u l t , Roích 
haíchana folio 9.2. Sic Hirundo dteitur n n , 
quod hofyittum ftbi liberé apud homines elkit , ubk 
cmque placeU 
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fln.íri Liherm? Jálkut in Gene£ fol.27. ct)!. 1. 
¿ I T I Fmdamentum •> ̂ mcipunm y QñnápaUy 

tapitalep quoddm qm/i^dkem alkujm rei 
yocant: pnai «ni l m Et principajem ííimmam 
pcunise, Efth.4.7. in Venetis. In Regiis abeft. 
Apud Taltnudicosy H^afcrt HSTI Fundamentum 
pollutiohis , capitalis pollutio Lcgc expreiTa : 
i^j iDrn ÍNÍIT! Sumtna capitalis pecunise. Sic 
El ias&ArucL GloíTa Talmúdica pauló alitér 
vídetuf explicare. Vide Metzia fol.2.2. Chagi* 
fbl.21.2. 

->-jn-i Cardmiti vel Trihulus, ut Heb. Plurale, 
VTnri í>3Di Et ípinas Se carduos, Gen .̂ .18. in T . 
H . Fide qtM de hacyocefcripfit NicoL Fulleras in 
Mtfcell líh.6. cap.i. 

Jpud Talmúdicos KTITI ejl Herhd quddam^m 
curatúrmorhusi qu't yocatur NnSi, Gittin fol.yo.i. 
í ) í c m r ejfe C r o ó ípecies, *mni «pniD Crocmjpi-
namm, id eB ,JyheJlm* 

y v n Difper^ijVifipari: vel Decidere: no 
pn-na ]hm iDna SDU m « n? Quse cíl: ratio 
nucum ? íí unam íumas de acervo, dmnes diísi-
pamur, v e l , decidunt, Schirrab. cap. 6. v. 10. 
Gloíla explicar, quód íít p-n» naiSa piiD p^S. 
Ego putarim der'fvaripojfe a «n i . 

ídem quod «nS i Dolores 7 ex Latino yox 
corrupta. Vide ííiprá nSl. 

(Jmrere$ Inqmrere, Terqmrere ? Conjulere, 
" 1 Seifckariy FercunElari, Heb. Afn¿d(I(ab~ 

hinos pntterea eHConcionari, Concionem ad populum 
habere, quod tdfíat Inquirendo in fenjum Scriptur£y 
Exponere feite & arrute yallegorice, myfticey Varié 
de re altqua Dtfcurrere. InfinitíV* ^iioSp íppl) vh 
N¿r\n1i«3 Non ceííarunt ab exponenda Lege, 
Judie. 5 9. O'niai Concionantur, expo-
nunt Rabbini no f t r i : misión »2nn Conciona-
tores Bíblici^qui verííis Bibiicos explicant. Qui-
<Iam Maíbrethas intelligunt, qui ícríptura? vo-
cum ac literarum tantuminí í í lunt , Sanhedrin 
cap. ult. 

n ^ ' n i Inquifitio: mrfij nn^i m m u on *\m 
m^pnm m ^ n m Eadem eft ratio tam in judi-
ciis pecuniariis, quám in judiciis capitalibus5in-
cjuifitionis & perícrutationis (teftium íc.) San-
nedrin cap.4. abinitio. 

t^in > ^ n ^ Expofíúo allegorica ? Inquifitio i r 
explicatio mjjlka, Dijcur/us de re yarim. & 
tnn Nomenltbriy quo HomilU ¡ h e Condones alie-
goncct continentur. 

n ^ i - i Homilia, Concio ad populum. Judsci 
Germani dicunt Drafĉ e/ Se per diminuti-
vum <£m Drafc&íc conciuncula, Se verbaliter 
S)at%m/ id eft, Concionári. 

W l í Concionatory Orator ad populum i unde 
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quídam didus ^ - n n r\dn Mofes Conciónator. 
Famminum nó^'ri Doñrm* amantesy Doíltfy Pe* 
rkd. Sic vocantur ab Hebrseis filiae Tzeloph-
chad y de quarum íapientia Se prudentia legitur 
Numcr.27. Inde etiam vocantur ní^aDn Sa
pientes y Se m f f i Juila?. 

r i n a ^ ^ n a » N ^ i n a Inquifitio y Smdium, Expo* 
fitmtsr m ^ m ^ & m ^ u n d e i l l u d : «in ^ n a 
n^yan i p ^ Ni??/ /¿TWO eB fundamentum Jed 
opus. D i d u m R. Simeonis Fil, Gamaliclis in 
Avoth cap. 2. Simile vide in nfc<J. Item Com-
mentariusy Explica tio allegorica ? zsr in y anos ferh 
fus deduña: CjhnPi &T]ü Commentarius allc-
goricus Pfalmorum : Sic rm? znip in Tlire-
nos, nSnp í^iia ín Ecclefiaften ? & fie deinceps. 
De differentia Medrafchim feribit Aben Eira 
Threnor. 1. in principio : Ferúm Medrafchim 
(h.e.Expofitiones allegoricae) ipforum (Rabbi-
norum) in yias inultas funt diylfk: Qmdam ex 
illis funt dnigmata ? arcana, <tsr parahoU fublimes 
ufque ad ¿zthera, Ali& inferyiunt ad refocillanda 
corda defatigata in capitibus profmdk. Alia funt 
adcorroborandumeos qui impingunt,<ts implendum 
yacuos. (Propterea fenfus feripturarum flmiles funt 
corponbus: Allegorid autem funt yeluti yeflimenta 
corpori adh¿erentia. Ali¿€ funtfubúles inflarferkiy 
a lu craffie yelutifaccmy&c. R. Alarias i n Meor 
Enajim parte tertiá, fol.75.2. ícribit: ScitOyquod 
Medrafchim fiye Allegoria Jtnt tríplices: Qmdam iU 
larum funt Kam h. c. HyperboUfícut Rabbini no-

flri dtcmt in capite (quod iricipit) ntwn m : Lo -
quuntur fapientesper hjperbolas:uty Urbes muni-
tseincoélum: y el funt HyperboU talesyqudhomi-
nibus confuetd i ? ufltau effefolent} ut yerba ^ b b ^ 
bar bar Channd in capite -aian . Quídam ex illk 

JuntHiflork miraculofe (D^DJ n ^ a ) ut Narratio* 
nes ^&annad, in capite D'ran nprn. Qtuedam de-
ñique Allegor 'm funt7 quarum intentio efi explicare 

feripturam ómnibus modvs quibufeunque explican 
potefl. Atque hujus ret fundamentumpetunt ex eo 
quoddkitur; OMSK nnK Unum locutus eft 
Deus5 &c. Pfal.60.12. Item ? Annon ííc íunt ver
ba mea ut ignisjerem.2j.29. E x his diBis etenim 
docentyquod unaScripturain y arios fenfuspofíit di* 
yidi y flcut declaratur in capite i m . E t juxta 
hmic modum exponunt Scripturam quoyls modoy quo 
eam explicare poffímt, & dicunt j Non exit Scri-
ptura efenfu üteralifuo, qui eñ principalk. Porro 
autem Allegoriarum quídam propé accedunt adfe?i~ 

fum literalem : in quibufdam yero eU leyis tantüm 
quídam notay ürc. Vide etiam quar de Allegoriis 
Rabbinorum ícribit Rambam in More Nevo-
chim par. j . cap. 4^. 

VTfoüftZ homusflndiiyScholay Gymnafium, 
Collegium, 

http://ignisjerem.2j.29


& . . . . ^ 
CólleziumyUhídifcítUY & m doBrmainqumtür: fafk 
f^m^n r-̂ zi1? >n> Introducite me in Scholáni? 
Cant.Sc5. xvyrb h ^ m n^h Ibid.v.4.ubi dúo fy-
nonymaconjunguntur. Nam namp Acaikmiáy 
i coníeífu docentium <& diícentium diífea, & 
alias r n ^ forma Hebraica. Nomen ¡v i o m i f 
íum: w ^ i i a n^S |a ^j?^? t̂ Sm Eunt 
jufti ex domo fanduarii i n domum Scholsc, 
Heb. S'n S« S^na, PíaL 84.8. «^j"|b yfifr Syjjráp 
Gonftituti in portis gymnaíli, Cantic.7.1^. Sic 
Pialm.4^?. Plural n i ^nb vel ^ ^ ' i i a M 
ut Píal.80.11. Scholse: ^ahbinij haS oSmn nno H 
gruían Qmtuor funt proprietates eoruríi 7 qui Scho-
lam y el Templum frequentant í ¿"fíí ingr editar, 
i&nou facit. H i c mercedem tantümpro accefjti ha-
het. E U qui facit & non ingreditur. Is pro opere pr^-
mium habet. Qui ingreduur i r facit , is p m e í l 
Qui yero nec ingredmr^iec facitjimpius eíi} Avoth 
cap 
f n T I ^ t t r n Videíupráin nn . 

^ ^ 1 1 Sufurro, Murmurator, Prov.16. 
28. inVen. &Reg. Hebr. \ m . Videtur corru-
ptum eííé pro w r i i n . 
^ s i ^ ' T Januay Oftium/Porta. (fte/Jwndet Hebreo 
l rh ' i : u t , ninna nn&f N ^ I I Et januam 
clauíít poft fe, Gen. 19.6. Plural j n ^ i f ^ i ]rhn 
Quibus erantporta: & vecfles, Dcut.^.5. |n : j 
X>py\: Vedes & oftia Job i 58.10. Conftr. 'En nriñi 
torti Et aperuit januas domus, Judie. 16.3. ¿̂ny 
nriñ N»D^ Et januas coeli aperuit, Pfalm.yS.v.zj. 
ípnp »eh Oftia ven tris m ei Jobi f i o . 

*íí¡n Herba teñera, Genef 1.11. Plurale apud 
^abhinos y D ^ ^ n mmpo w a i p Kimchi , 
JocU 
I ^ Í T Cinerem m^o^ r^u tHeb ra i cé . 

' ptfi G;^-, Ctneraúo:_ ims COTO p^n Cinis 
aítaris interioris , Meüa folai. z. in Miíchna. 
Idem quod i^ lHebr . 

m m Pinguedo: r\mir\) pitfn ana Propter 
multiiudinem adipis Sí pinguedinis , R.Lcvi 
Jobi 21.24. 

MmUSi Donum. Sic in Aruch: at i n 
Talmud feribitur N n i n , per Reích, Sanhed. 
fol.94.2. 
*1íy T « T ^ i ? yilisgenm, de quo 

videPliniumlibdS. cap.16. Gal l .&V/^ 
quod a Latino dedudum. Sic explicatur á R. 
Salomone in Pcíachim fol.35.1. In Aruch Spelta 
exponitur. 

in^-t Efl:h.i .6.pro|nra. 
IHÍ^tí^ Conculcare, ConterereyComminuere. Affi-

ne Verbo m i , unde etiam alii refermt t i 
h d ádejm Pahel Pneteritum ex forma Póhel, 
quiZ ad Pihelperiinet: n p p n |a£i Ulk con-
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cüícáVit ánima itiéá ^ jud ic . f i í . ^ j k i b H>ppfi 
Conculca vi Moabitas, Pial.108.io. 

Et comminüi eosveíuti glcbam? Hebn 
Dpn^i Pialm.18.4j, W n k h r $ p n Conculca-
runthacreditatem meamjer.12.10. y&ipn r ^ ^ l i 
Conculcarunt íanduar ium tuum , jefa. 65.18. 
Futurúm, ñ s p f m Gonculcemeum % Jeía 14.25, 
w n s j W ^ n ^ i Etcbhteram eos infuroré meo? 
Jeía.ó|.6. Náfí^a timi] «mi Et ipfe conculcabk 
oppreílbres noítros ? Pialm.108.i4. rsvn 
nippnn Bcftiafylveílris conculcabk eam. j o b i 
^9.15. Exforina regulari Pr&terit w^p^ NfJiriT^r 
N<3|á-| Et atria noftra eonculearunt i n i -
miei noftri , Efth.6.i¿ 

^ T f 1 Idem: Partktpium Pméritum fiye Pafiu 
yum Pahel, ú i p i n i m Sicüt cadáver conculca-
tumjeía.14.19. Exlthpak n»3ina ú i P i m Et coñr 
culcatur in medio ejusjeia.19.i4. Lcdio í»iípe-
<fla: namProhomen eft fine antecedente N o 
mine. Regia ablrn In pee cato íüo. Priorem 
adducit&R.David¿ Authbr A r u i h in m citat 
noina, quae ledio propius accedit ad fontein; 
Hebraicé eft liopa In vomitu íuo. Hoc No
men etiam legitur Pr0v.2Ó.íL l^p S¿ sp j 
Ta rgü , n b v ^ ^ ^ñn-j«jS? Sicut canis reciit 
ad vomitum íuum. Sic ergo<&liíc leges narria 
In vomitu íuo. Id contradá pronunciación e i n 
Aruch dicitür rto^a. Poísis Se legere nmn%í 
ut ílt ex Pahel, q.d. Ad redditionem fiiam. Nam 
Fomtm eft cibi Se potus redditio & ejedio# 

ÁWañ Moiítóres, Tu/ores^ qui contmdmt tritU' 
Ciim, & ka contufum yendunt^aipulmema conficim* 
da^Gcrm. ©íámpfcr/Moedkaton cap;2. yelMo-
litrices. Nam forte fmmininum eíi, quodrmdirres o~ 
lim moleré folerentm molis i ^ inoletrmk y ut npparet 
ex Maté . 24.41. Taüa fimt nmiü de quo m DIZ 7 
item, Dism in y s i . Sic nvfiá > quamyis idft ex a* 
lia forma, m n^. 
j r n í í n Nejfirn M ^ n ^ ^ / z e ^ S c h a b ^ f o l i 

i io j . & in Jalküt fol.^8.2.f ferfícnm yo-
cabulum eñ^apudTalmúdicosyidtre efi, Legítur 
in Abhoda íara cap. 2* 8c Beth Jacob fol.iyó, 1; 
h & p } JXI »3 Níana NÍJÍ^I r r ^S nsois fí^ói 
Quomodo vocant Per& menftruatam ?• 0 0 a -
na. Llhde? (exed quod Rachel ú iúx) Qma con-: 

fuetudo mufierum mihi eíírfitnji.tfvBégkti'r isr-per 
D KJJibn ,Taanithíol .2l . i . ^ m ^ ymtatChtrekñ 
principio $ undé perperamab alm?wtatum mnp-i. 
Ĵ —J"! « m E d í ñ u m , J m , Decretum, Semenüa:-

* nni joar no '̂nS Mutaretempora ju% 
Dan.7.25. na n i f Secundum ftatütum Mcd6« 

i rum,Dani6.8. Iipaj m*r\ Etíenteiitia egredléba» 
j tur , Dah.2.15. ¡lam .^n ^ jn Una. eft ftfiténtia 
í veftra? Ibid^erf^. Píptrak, 'ybá Léges Dei 
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t u i . E f e 7.25. Jpud^ahhirwsy onyun Lex, 
ideft,ReiigioChnftianorum: a ' S ^ a ^ n r -n 
Religio líraéiitarunijTurcarum. 
t ^ H T Herha > Herbula teñera primüm 

progemimns: mtri KJfl» rip.sxi Et pro-
tul i t térra herbath teneram , GeneCi.12. nnniíi 
7\*m Etapparuit hérba, Pfov.27.25. n ^ - t Í|D 
Coníumptaefthefba?Jejía.Í5.n. a m dupüá 
Alephy X^ra n ^«TO In teñera herbaagri. Dan. 
4.12.20. ¥lurale7 \^Tn n'Jni In amoenitatéher-
barum?Pra!.2^2. r ^ n ^ np.SJni Et produxit 
térra herbas, GencCi.12. in Jonath. l^apjn 
Hcrbx graminis, Jerem. 14.5. Hmc Verbum m 
JphelyHerbafceYe^eminare: Futur. w n i é 
n^m Herbafcat térra herbulasjGeneC1.11. Hcbn 

«^ir i , Véneta jrann. Si ledio lí^c genuina?túm 
fada eft metatheíís literarum cupbonisc causa 
ob concuríum T & n . Regia K i n , undc n poft 
n exclufum. Analogía poftulat Krinn, ad for-
mam «sy-in, permütatis ^ & n , aut ^rr¡r\ a t 
í í impto»exquieícentibustertiá n . 
3 m frSn^fri LegisJperithJumconfulá 7 Dan. 

^.2. R.Saadiás notat,^^ di<fi:os, qua-
fí K>-D an^m Lex ipform pura , iSon ^yv p57 
mi-a o r u y i omi Fuerunt enim conííliarií Re-
gii , Sí lex confiliumque ipíbrum erat illuítre ac 
purümi 
Í H T ÉinguedoyHebr. í^n, mutatis pro more V & 
' v v n , &fal^6.<)AnQ^£myfedprayé. Véneta 
jnnj quodprobum» Fide illtc. 

M r t í^n »n En^Eccey Hebr. [rr > nsn, /?ro ^ 
- bminTargumuJurpatur: nin DIK KH 

Eccehomo eratíblitarius^Gen^^i. ¡IDS ívnrp 
Ecce dedi vobis, GeneCi.29. «nj Et eccc, t ^ n i 
Quod ecce: HD HT\ Ecce ficut, Perinde ac, Dan. 
2.4^. (Ĵ epetitum, MaletShe, Tam, Qmm: yxmz 
na>n í]iD2 M nn>n N u m in principió diíflionis^ 
an vero in fine diífHonis. 

Secundó y » HkyllleyljleyHoCylJludfHeh 
n?; ^ KOjr «anS lite eft pañis pauperis: 'Nn 
inz* Iftevir: >Ka Quidillud.eft? ^Sn «ru 
Hoc abillopcndet: K ^ ^ Nna ínipfa hora?lfto 
momento vel puncho temporis: ÍOU «ns Sccun-
dum hunc modum, Ruth.4.6. Lltrog, itfu conjun-
gitur alm yocibm ab initio: ut, í^r? r ice ipíum, 
Hebr. nin > Ninn , ex &n & s<n: «jan Ecce me, 
GeneC22.11.pro »jjn in Targ . Jon .Compoí i tum 
ex fcírt & KJK, ut dif t indé habet Onkelos: NiJKi 
Kj«n Nam ego ecce ego i GeneCó.iy. jKn í i ^ , 
tlb'tmm* Compoíí tumvideturex |^ 5c Kn,fivc 
p idem quod |« . Vide pauló poft, 

TertióapudTalmudicoseñErgOy Igitury Age er-
go? panícula qmdammodó hortantk autanimum re-
collimtis: Sí^iy Kin i r D Ergo quomodo i -
píefacit? 

* Sfcín Videinfra in Sn. 
T T 

ífc<n ?n U b i , Ubinam ? Idem quod Hebr. : ut, 
^ Kna^ ffcini Sed ubi eft pecus ? GencC22.7. 

i n Jonath. pp-iri jHm Etubifunt ref l i ? Job.4.7. 
luti-ix na \m Ubi eft domus principis ? Jobi 21. 
28. in Venetis: n;p w íKn fp l inde veniet au-
xiliummeum,Prai.i2i.i. ubi Regia ^np contra-
de. vpp ^ |Kni Et ubi eft ifta ^es mea? Job.14. 
i?- |«n ¡a «naain] Et íapientia unde venit? 

Jobi 28.20. n m \ m Ub i fuifti ? Hebr. m & , Job. 
15.2^. Sic cap.20.7. Cmpofitum ex acn isr ^ Jfi
cut diettur jja ? /?rí? fa, //í eñ in . Jlibi levttur 
}n fine « , Jobi 24,25. in Venetis, Regia jan. Tal
mud. í»jn ;>S£} TMD ' n pns^K [ni Et ubiinve-
nimus? quod R.Meir diíTentiat á Rabbinis ? 
p t í H -S&c ^ Venetis legitur p^n cormpté pro 

píjin Ejfodity ab ppn c /̂W forma Verba fie 
aliquando progeminata literafufeipiunt ex forma 
Qmefcenüum fecunda. Sané & in Hebraifmo repe* 
ntur pro i t d . 

r ^ K n í ^ ^ n (Butyrum 7 Proverb.^o.^. I n 
Hebraeo eft n^on , unde ííiípicio le-

gendiim xn^aii. 
! N O n Hipérbole , Superlatio fermonis: 

'K3n nnin nn i i Loquitur Lex íin-
gua ííiperlationis, id eft Hiperbolice, ut in i l l o : 
Gyitates magna & mtmiu in cmlum ufq., Deut.1.28. 
Sic Prophetse locuti £mt hiperbolice, ut: E t 

findebatur térra pnt Doce ipfornm, i.Reg.i^o^&c. 
Cholinfol.90.2. Tamidcap.2. Scñbitur er m i , 

fedfepins m n . Glofla Ta lmúdica : w n pî S eift 
oinn pcyS Sermo idiotae , qui non attendit ad 
verba ííia, ¿cprofert ex ore íuo ea quse non ííint, 
non ut velit mentiri,ícd quia non animadvertit 
ad verba. Haecibi. wsn »TU Votahyperbolicaj 
veluti, Si non vidi camelum volantem in aere: 
Si non v id i íerpentem inftar prseli torcularis, 
Ned. fol.24.2. Eliasputat wun effeqmfiab ^ i n > 
quodSpinamfignificatyUt Hyperbole¡¡tquafifiino-

fmfirmo. .Altera forma w n pofitt ejfe ab n i n y el 
mn Prayitax, Peryerfitas^ quafi (Praym, aut (Per-
yerjmfermoyayerofeyertens. 

íiqin Spina: p»Dn uní 'íCírn Quse Ipinas 8c 
lentes 

http://herbulasjGeneC1.11
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lentes proifcrt Jcla.|2.ij. mtyin tenpú w d ú i kiáa 
yak Sicütí conííimit ignis ípinas «Sefentesjeia. 
27.4. Vicle&Jeía.7.24.25. ubi Hebrseo fip re-
ípondet: iéjpú âby «jSn íN3lh f&pjr) Qui evd-
lunt urticas pro her bis eibariis j o b i p . 4 . Nota-
tur frutex aut herba quaedam ípinoía Se fylve-
ftrisjqusé comedi poísit tempore famis. In He-
bi;aeo eft rt^a Salfilaginoía herba: ^ i n ir»!st 
ÍYÍ) LOCUS ípinoííis & incultus?Numer.^.4L in 
Jon.ubimale TD» 

Jffare, Tomre , UJlulare: ínb 
•ima nnpn»^ Quid eíl quod torret 

(Ipicas) ad ignem ? ut íciL commodae reddan-
turadeíum,Metziafol.89.i. rnSa^p^ naan nS'nS 
nfnin «S) Peniculanientumveftis,quoddupli-
catum e í i , íed non uílulatum^id fcft, ad ignem 
vel fiammam exíiccatum & quodammodo u-
ftulatum, ut, pro ellychnio adhibitum, tanto 
meliús & citiusaccendatur, Schabbas fo!.28.2. 
Jhhii Primo renuit (tranfire:) fecundó an^ns 
üftulatur: tertióexpandit pedesíiios áctranfit, 
BeracLfol.j4.L Hoc in Aruch expónitur M>-
"Verey Agitare capm* Perperam. Locutio ibi de 
igne eft, ac iis, qui i gnem tran ííre aut perclirre-
redebent. Pr imó norrent, r c n u ü n t , íiibmo-
ventíe, aut agitant caput in (ígnum averííonis 
(hoc l i o illic íignificat, &eó explicado Aruch 
pertinet.) Secundó, ubi vident neceísitatem^ 
icque retrocederé non poííe, objiciunt íe igrii 
uftulandos, ac tertió celeriter traníeunt. Sic fa-
ciettranfiturus arcam íacram in fynagoga,<&c 
l?t Aruch y E l i a , & ednione fientateuchi qu¿e triplex 
Targwn habet, adducitur in contraria Jignifaaúone 
pro Cmdum,TSlonfatü coclum, âí& @cfoc t̂$ / otw 
Jaífe©ebraten* StcExod.n.9. inTargumHierofó-
Ijmitano 2T\zm ponitur pro «J, qmd Crudtm tp lm 
coüum fignificat y <tsr in alio Targum yocatur m F i -
yufn. Guido multa cura putayit, non ad m y /ed ad 
>Si*, quodAjfatumfignificati referendum* Tlaufthu 
le id eUyjuxta ejm Jlgnificatum apud Talmúdicos. 
Sed reperi ego alium locum injfonathane objlantem* 
Legitur in Hebreo y tfto Ŝj? 2 ^ Ariftas-recen-
tcs toftas igne,Levit.2.i4. Id inj-mathanéreddi' 
tur jNñto 9p nn^nü Recens toftum igne. H k 
snmn pro ponitur y qmd yirentes & recentes 
añflas ftgnificaty niji qupsdkereyelit, eam yocem a 
fonathane ejje ormffam y ^fiano ejfejyno* 
nimayquodnonyidetur. Denig lannritíDat^Prov. 
30.15. exíígnificationcVerbi 

* npaft Wnc ponmtyfedyidéilludinntñ* 

S * {pan Vide in jD . 
¡ 3 n Vaporarey Incalefcerey Calefieri ad yaporem 
*" ~: ufque: Apud talmúdicos y Stf p \* 

i^ f ia^ ^SN ¡n^S) Non ponunt fafciculos l in i 

in fiihum,hifi üt cálefiant) ti.e. ' 'mm, , Schabb; 
íbl.17.2. Fúmüm & váporehi iricludi^qüem cá-
lor excitat, Vaporare > Saríi^fctr. i ü m - y i ^ s r á 
'Pulyerem excitat y üt ícilícet Séri íofct^ quáhdd 
pavimentum finé áquaé aíperfione Vertítür¿ 
Schab. fol.95.1. 

San»Szn > khúñ B M u ^ a ^ o h Éxtelatívyfiai 
Uduó calidm: In Tárg> kjjipa «bis San ^n Sicüt 
vapor oris in hyeme, P í a í ^ d ^ . Apud falmudu 
eos, tpiim h& hrvB San Halitüs bris püeroruiii¿ 
Schab.foliiiyii. San nSga 'hpi fin) Etnbíiemífc. 
titcarb ejus vaporem, jebham.fol.80.2. í^S^n 
^S nSüj? nbjfcH Vapor ftagrii ihterfecit eüii^ 
Metzia fol;j6;2; S ih i taiñlfi^ Stiap Ni'Vjiá %Á 
Kán^a^ Metuó,ne occidant me halituoris ííii, 
Schabbas fól.88.2. ícií. Angelí. Verba ííiritMb-
íís^eum jubcretur áDeo> Ángelis íuam coñdii 
tionem hominüm ftátiii pra¡?fercñtibü%reípbní 
deré. Sirhile eft i l l i Apbíiolico, h ¿ K » ^ ^ ^¿¿i 

híS^h Calefaciió. 
Secundo y San»S^an Fdocker, S t S m f f i o : áH| 

•^an Ŝ an ExíuícitaVelóciterámicütüum^ Pro-* 
verb.S.^Iñ Aruch etiámex Gemára a d d ü d t ü ^ 
ex Peíachim fol. 20.2. íed nunc ih cáíegitüf 
Sáii, ubi Glóííátbr dicit > eíle fignificátlonil 
nS'ari q. d; int Simul> Con jundlim, LíniVerfini^ 
Una vice^non guttatim. Prb feodem legitür i i i 
Bávákamá foLnó.i. Sarr, id eft, wahSia línfc 
vería ííitiüí. 

Tertid, San ránejcéir'é, Fañumfieri y é efftcii 
jiSann tón fci^Sl Ec quareigiturvanitaté vane-* 
ícitis ? Jobi 27,12. tápdiiel, íNtíioa pSánhn 
Ne varii fiatis di viíiisjPíal.ói.ii.. 

Sari > ikSan Fanitas: ^San San Vahitai va-
riítatum,Eccleti.2. k&H táa f»Sanáí fit vá§ 
hitates qüái faciunt homÍnes,EccleCi2.8. 

iSan kiiiSafi tóm t ®m iSana bh« Quiá íil 
váñitátc vénitjEcclef $.4. ^ »i «JfliSán Ŝ  Pro-
pter vánitatemc|uamfccit?cap,ií.8. ^oS^i tSanl 
Vanitatém mündi,cap.i2.8. 

ítySain Inte-flinórum pars poflrema, [ntefUnM 
mágnum re£hm Hodié yoránt eam parteM ípi ^ 
nibian ñ>É, yel ms ^árf r ^ m í 'capacitaterú 
poctdi iftdgo ^ / / ^ z , Sueca fol^4.i. Schabbai 
fol.^Ó.L 
^iSJf) r i l a n Sónus, Tohtí*', Echó, Vox Wji&mu 

ür [fe refiejüérúi Ah forte ftnan q. n i i ^ n í 
AdjmiBtím hahet Sip i üt , R-jan S l ^ i V s í 
vpceríi íbnbram vel ptiblicáiti aAidiat,Rbích fía-
ieháriak fbl.27.1 ubi de clangore t ü f e á g i t u n 
R; Salomón feribin fe a qüibtirdaái edb^tím^ 
fie accipiendüm i fCé i l lud, hoDi^ip Vbxfflert-
t i i , i.Reg.19.12. id eft > e loco lílenw refiiltans^ 

Sal l icl 
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Gálíké ^tentíffenmt^ hoc eft, Refültatip fotii. 
Hoc ábElia.qüé<|úc áhnotá tüm, fed Galiicam 
voccm pravc dcfcripíít tblp^KÓ Taciáictlh Sed 
&právíé in Commcntário R.Salómonis legitur 
i ab i i i i t io loco í . Í S n c eñ ^nmór > 
mcerM: t r m hip i&Wé Q ü ó d aüdiverunt vo-
cem r epcrcuísionis^ Gittín fól;89.r. id cíl^ruitiio-
rcm ir lcchümab uhó i d altei-úm réíültantcmt 
•%á rrúh Sip «af» a t ó AÜtccjüáiü cxirctvbxrú-
moris in ürbe,2.Rcg.2b.4- iñ R.Salbm. th& i> i 

rfnn Protinús cecidit, id cft, diíperíiis, d i -
vulgátusef trümor per u r ten i , Bérefcb. rábba 
í eAio . Tertiú aftodGtatñméicos -éñ^iMaha^SonM 
yocdim. Sic foibit R-Salom. ád vocem hrtj 
q u a e í i c e í i p r o S n ^ J e f a j ^ m &r¡mtfú rá i rá 
/11« DÜ nmñ nnan^ Inmultis locis ita eft, 
ut íbnus vel vocalis literse ppnatur locb litcráé 
ipfius: ficdicitur m^fú pro viSféú. 

Ktyñn > 'úrúñ»••van TeneBm, QbfcuH-
tas. Adducuntur híc in Eliá & Aruch , fcd i n 
T a r g ü m legitür ^an, & fie deinceps. A t Prov; 
7.9. in Veñéds ícribitur nnúnii Et in caligiftc. 
ApudTalmudkos, nnana 'Kha-j ̂ aiS nan Ad^ 
duci curato afinos Lybios^qui norün t incedere 
in tenebris^Tamíd fb l .^u . Alibi, n ú í s h i n n ^ 
Kiana VWÁ na Siyo s<S « u i ^ Dómmin <¡Mnon ejl 

feltS) ne ingrediámr j n ta hóMo in ím?¿m>Peíachim 
foJ.112.2. In Aruch hoc exemplum ícribitur per 
a k i medió. Scriptio confuía. Vidc & hán. 

?^^^ Ar¿^? inBere ích . rabba íc¿ l .8 j= 

Meditan : Eloqui^Énmciaté) 'Prónmciá-
V-V re. Trkteriu ü h v i M e d i t a t ü s 

eft contra eos íermohem , Jeía.27.8i (Púrticip. 
ao >5n »njii Et fis méditans in eo > Joí^i. 8. ^ « Í / 
Talmúdicos, v ñ v M é ü m ftÁ rúvnñ Qui pronun-
ciatNomeh (Jchovah) per literas íiias, Sanhed. 
cap.ii.míriitid. Apd^bMmsdildtatmfignijied-
tioypro Studereyt)ifáre. 

Ní^n Medkatio, Se'nm \ Lo futlá, Hebr. r^ian, 
Job.^7.2. 

n;ári¡ Meditmo: Sic íh Concordántiis He-
braicis ícribitur , Vcrbüm y m quándóqúc cíle 
n^n Meditationem¿ l c . fígnificarc Meditan, 

ftsn Idem: ̂ T|1nJ1^n] Etméditátio ipíbrü^^ 
contra me eft, Thren. 62. Apud TaÍmudkos> 
\ v m |o oaoa Cóhibite filios veftros á Le-
dione vel meditationé, Bef ach,foíi8.2. GloíTa, 
Nía^oi 01^3 H&i ú ^ ü i É h s u n iéNfe coér
cete eos n imiúm i n Scriptura, ih leflioneBibíi-
ca^quia attrahit Hoc feníii práeccptüm eft iíh-
pium. AliusexplicatÉa^SMn^D A'confabula-
t ione ,ga r r i tupüero rum. Baal Arüch, rmÉé 
irimara pioa. 

J 

|i^ñ Dógíca} SiaíeBka, fie diña, qtíod ctrcétMt-
^aMmfH&:'ufm Talemcohr 
ícripfitR. Simeón, qüám Seb.Mdhfterüs Lati
ne convertitj tk edidit Bafilese apud Frobcnios: 
íi^fií HiSnn^nn Sít Sarn ys^ñ ivarth f a é t á Ars 
Lógica dirigit ingeniumád íagacitatcmáclpc-
culátibném > R.Levi Prov.8.5. De uíii Logicae 
ícribitur in libro Chaíbri lerhoed fol. 2. qüód 
fiti/iaiKSa hvÉ^i jbikfi I b hzá veluti ihftrumch-
tum iñ manu artíficis adfacicndum opificiiim 
Tuiini, quód finé éjüs opc impoísibile fit ap-
préhehdcre verit l temin ulla diícipliha. Vidc 
illic. 

b^|n Lópcmffidléñtcu*. 
Kein» ' i>n»ton ^ « 4 , fem, % í » í , 

fórt iqmd é lotysFertiUbm ^múreaniur> aut qmd 
Curdm dutMedkatmwm homini injiciant, ríe mld-
datur, ab rnln> ^uodutrumfiéHebraisJimijtcai: 
ínanflp »i»h rnnr) Subícntibuscongregabantur, 
Jobi j©//. pü\ mx>ñ e\hñ wñ f « | 3 í^a 
Quid eft füfjJ? Vepres: pro veprc cxfiirgcta-
bies: fíe p r o H a m a ñ impróboíiirí-cxitMardo-
chaeü^,Efth;2.7.1)1 ^cundo T a r g ü m , ubi locüs 
Jeía. 55. i j . expiieatur: i ^ iNmi m i h ñ Harhuga 
(herba) ípinarú, qug juxta vepres creícitj Schab. 
íbl. no. ^n í ¡üvrh imñ b Cúm perveniret ad 
rubos ¿cíentes, Taanith fol.i^. 2. Sicháécduo 
frequenter coiijungutun jn |Sm ftiwñ fHakn 
Rhamni ¿fcrubi íunt ípecies arboris, Eruvin fol, 
34.2. S ín^án »5?n ÜSJI Tres rubos altas j Bafra 
fbl.8^2. 

* r r u n V i d d i n l ^ . 
^ rirt^n V i d e i n n ^ . 

C j j n í^n,» l íJ^fi DüXyGuhematoTyf rdfé-
UíUyPmfes: GMcñ éñ h ^ m i páJhi á̂ H 

Principem <Sc Pr&fedüm , Jeía. 9.14. élurale^ 
l^iDán prua l^a^ Fáciam ex illis düces > Efthef 
cap.8.7. in Targ.íec. tftyéhini mamfie yocantEpU 

Jcopós. Hihc ícribit Elias in Tisbi : Nos Mdcámm 
Hegmóhim ¡ummos Sacerdotes, quibm ntdli junt 
majom,niJ¡üardmtés& fd¡jat Gen (m^tfcfcoffí 
Siiln {iD^nn (Pmtifek Maximús. 

NW10|J1 ipfMvía TYdfeüum , • ÉpijcúpdtUsj 
Sífitz3|{i^ Kjiiaana Éx uno Epiícopatu in alte-
r u m : in principio Gi t t in : \ñ írehajin Sisj^ n í i ^ 
i^an Poftcaquam ablatus eft cpiícopatüs áRé-
ge,Ber.rab.í¿á:.5ó. SHuraL H^ibirt. 
f í f l ÍWíJilínti ^ñüm0ecmsyConyen¡enSyí)etú^ 

rum, Aptmn, HoneJlum,ldoneum: tstirí pári 
b̂a1? Cbhvchiens eft hoc r é g i : jwn divDies a-

ptus^idóñéüs. ^/«m/. nvnin án'tíSjii Diícipulí 
i dbnc í , hohefti: ^ m r \ »nSa ohal Verba non 
decentia,inhónefta. Fcemininúfri, ñiún Mü-
íierhohéfte agcns,Gcn.24.u. per Participiüíii 
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Pahcl, etíí Vcrbum apud Rabbinos non lege-
rim* fic> ^p1?^1»1? ^ res non erat 
conveniens coram me, ideft ,mihidiiplicuit , 
Numer.22.p. in Targjonath. pjaina a-m 03 
Ho mines honefti^Beres.rab.fed^S.p^na p ^ r 
Inhoneíli. Jpud Talmúdicos, uwh tomn 
oo înD D'n iS pin paa Qtúducituxorempro-
pterdiyttm? ermtipjtlthertnonhonefit, Kidduich. 
fol.70.1. DJ'nw Sau p^n I^N^ -i>DSnS laiSn 
Di VJiñ^ í1013 l ^ i n ^ hoc eft? Qiucun^ docet dif-
cipulumquinoneRidoneiM, Ule mcidet ingehtmamy 

Jicut dtcitur , Omnes tenebrsc rcconditae iunt 
cum repoíítis ei,coníumiteum ignis non accen-
íum flatu>&c. Jobi 20.26. ^Stradidt , \2H piiD 
D'SipioS perinde facit, ac J i projiceret lapidem Mer
curio y Cholin f o l . i ^ . i . iS nj;inn nijr Conlllium 
honcftum & conveniens ipíiJebhamfol.io6.2¿ 
Hincetiamin Hebreo leptur*, morj n y m osa An* 
te maceriam rccftam, Ezech.42.12. x 

]y\r\ Decentia, 2)^c/^, Honejlas: fjina ^ 
Non fecit iecundum decentiam, íiVe,ut decuit t 
IMna fttV^ n^j; Fecitquodnondecetjlndecorum 
commiíít. 

|3in Camelm-juverm, Droma*, firómedarm, ut 
Interpres Latinm in Targum reddit. ^luraley üáín 
|na DromadesMidianis Jeía.60.6. Hebr. npa, 
Gloila R.Salom. omna ô Soa nn l i l i íímt camcli 
juvenes. At Jerem.2.2f n i M fynecdochice in 
Targumredditur wp^ Sugens,La<f3:ens: ^ p i 
KS'V¡? W¡?J?S Similis es dromadi-lad:enti veloci, 
i de l l , npJln n-)^ ííSa;, ut R. Salomón i n Gloíla 
Talmúdica incerprecatur : iy& hy pnonü 
foain Vehunt ea íuper duobus camelis juniori-
bus y Beres. rab. í e d . ^ . JpudTalmúdicos proVer-
hium ^>^j ; in" i »3^D wysn ^aj »Er^ ? id eft̂  
Multt cameli feriesJunty qmportant pelles camelomm 
juyenumy Sanhed. fol. 52. f. Portant,íciL adfo-
rum,ut vendantur, & q u ¿ citó 8c facile juvenes 
moriuntur, quám ícnes, eríí per naturam íenex 
debet mori , juvenis poteí l , ut vulgo dicitur. 
Poeta Latinusde morte: 

Illa rapit jwvenes prima flor eme juyenta. 
Non ohlita rapít:.fedtamenillafenes, 

Deinde |:in quandocpie apudTalmudtcos fumitur 
pro ] m Manuhrmm, Anft. Sed raro per rl repérm* 
Egononleri. ín Kelim foLi9.2, ícribiturintextu 
oSs m m Ab anfis vaforum: in Glófla í:in . Re-
(Sumeft^. 

Pmerea ] m esl Anchora t ut^iir» ¡ p ttmxf 
"m. Dipaa p^im -\m Dipaa Faciunt eiCnavi)ma* 
lumab una parte3&anchorasab alia parte, Beñ 
rab.fe(fi:.8^ abinitio: D»J:in m ú «líianíci Etpo-
fteaadducit anchoras,íe<fí:.í2. 

o^ln ClaruSyllluJlrisyNobil^ Idern<¡uodüm*r 
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dequoin m.InJalkutGen.fol.25.2. a i K 03 ons? 
pDJ;in QuódfintvirinobileSjprceftantes. In Be-
res, rab.fed.48. pro eo eft pjj)na Honeli i . 
*1jín wów^ proprium ancilU Jbrahamiy 

quam pojléd iñ uxorem concubmam duxit 9 <ísr 
ex ealjmaelem fifcepit. 

njrt Hagannü*: tDWiiii Si onín Hagareniy 
i.Par.5.io.Pfal.8^7. H k intellt^untur Ifmaeliu ? ab 
Hagaf matré nati. J u d é hodie tingarosfie yocanty 
qudfiHagrios yelHágarios. Turcas autem Ifmaeli-
tdsyocánt Hinc Pial. 8^ pro oh^n in Targum 
eft ' íninn l íngár i . 

Munjiérws notayeraty cínán étiam yerbaliter effe 
Stringeré. Guidoputans ex Jruch fe corrigere Mun* 

JlerUmypofuk oían Stringeré. Ntínluter^dtxit. In 
Jruch quidemferibitur ^-uin, jed qua yoxcompofi-
taeñexfironomine , pro i^in quod & ipíiim 
nüllius rei eft. Seito in Gémara legi ^i|in1 i . e. 
O&OJrím Nedár.fol.49.2. LocüsTalmüdicüs ita 
habet: 0̂3 np"i«1 «nS^3m Sí^ií^p khí* iünytí w 
rrvcyñ iy noón |a ^ 'j-^ini Knbál Non güi lo 
niíí poculum coníecradonis y íeparadonis, 8c 
quatüor poculapaíchadsj áctamén cittgO tém
pora á Paíchate üíqüead Pentecoften ícil. pro-, 
pterdoloremcapidsjexpótu viñi* íta enim ib-
ient i i cjüibus caputdoletj íüdariis Se linteis i l -
lud conftringere^ ícribit Baal Arüeh. 

r-^in^ri Hdgroniaynomén loci: ^oi*unl «ipK, 
Bava baíra £7^.2. K'Jiijrn >3b Séniores Hagro-
niac, Schab.fol.ií.í. ^ l - i ;na ntphü ' i RiElieíer 
HagrQniüsJucliaíín foLSi.l. 
t ^ i n n « in i Videíuptáiñ « i . 

K i n i Videin nr í . 
*3*tn 3h.r1 Nómen fropriüm tociyrefpóndens He

breo inTargtm^trtmJyi.tj. Apud 
Talmúdicos tegitur cum duplicijód: 3^1h ja i i ^ n 
ParíapientüexHadjab? pa fol. 28.1. tonrl iipyt 
Bava bathra fol.26.2. 
r ' ^ n n ^HO * Simuíy Una > Tarker: m n ^ 

n^rh Sthi inykem^adinyicem: 'l^nd Ab 
irtvicem: ^inni Invicem : h ' lm lyvm p^r Inni* 
tebamurinvicem ingenua>ideft, quiíque alteri 
in genua ipíiusirinitcbatur,PeíaGhímfoLió8 it 
i-nM D»lnid in3 i Verba ejus adveríantur fibi 
invicem : •Tin« ih^rasl^iga eos tina, 35mDc fie 
lufammm/ Git t in 68J. m n « n r i l rmy5 m^Fa-
ciebantjVelíumebantprandiú fínlulj CDÍiitmattá 
Der: nina Ab invicem: ñ i ñ ú Wtyth KSI Ne íe^ 
parentur ab invicem. 

HmCy nr\2 nvá t)um^ Cümi ítóHéct ítetú, 
Jpudyjuxtay (Propey Qer: Una) Simula fiari* 

tert Propter ? Gim: ¡ w n p hna Cum teítimóniis 
(virginitads) puella?, Deuter.2 2.1^ Jon. KM •iia 
>in3 Sagítt^ omnipotcñds in me íunt , j o b i 6.4. 
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Heb. nsj;. Sic^lrtá ^ 5 « 3 n fcíSNoníícegofum ¡ 
apud me^Heb. nay. Job i 9.^5. ^ n a Apudnos,1 
Nobifcum^Heb. wa Jobi 15.10. i n ^ pnS 
nnn Quando ipíís erat lis mecum , Jobi ^ I . I ^ . 
l ina Apud te: n m S i ^ Quid eft tccum^ 
quidhabesapudte? j W Ó S Gümeis: Apudeos: 
|Ka nriji Per quém? Taím.ideft , »0 í»á Per ma-
num cujus? ttrhn nna -jS *irin Nefit tibi 
lis forenfis cum mhm : UñusenimpotefteíTe ad-
verfarius,alii duo^tefteSjPerach.foLnl. »¿3W nn 
nn^ D ú o fabbatha conjunfta, id eft?duo dies fe-
fti. Cum « m fjie, ísn^ü (PrópeiJuxtaTi-
beriada, Beres.rabba D^añ «TO Pirope 
Pamias?Ibid. nrh > nnS Ctrcnmjjuxta: nnSi 
o»Jfl Cervix circa vel poft faciem: Item Fer/íw, 
Exadyerfo: mv nnS Veriusdiem?i.e* ^Dirn 
Schab.fol j^ . i . 

íínna Clare ^erjpicuey Alerte y (PaÍam,Mamfé-
Jlé. iJemle eFí7 eflq. Gr¿ecum 'Jí?, etjiejmjtgnifica-
tionem apud l̂ abbinos non habeat. 

a>ñn Vide íiiprá in n n . 
tsinn rfiÚTVí, addita ajpirationejdiota,Plebejws, 

FulgariS) Simplex, AbjeñiM, Vilís, Imperim, ut de 
plebe 'Vulgo effc folent, quipropterea Imperiti titu
lo infivniuntur: í^/kpiús adjeFityéjFulgareyCommu-
ne:ntf Dinn i m ]n nh Ñonef th ic locus vulga-
ris^GeneííiS.iy. in |on . id eft. Sin FulgarisyCom-
muñís: ftcfítpe apud^abbinoSyUt infra patebk. ao&l 
loinni japp Ego vero ííim vir pauper & idio
ta, 1.Sam. 18 2^ Habr. nSpj V i i i s , Deípedus : 

Di^in i n i Póft plebejüm unum , Hebr. 
Pulicem^ i.Sam.24.15. ^ i im Minn Sj; A d v i -
rüpIebejum?qüalisego íum?Hebr. nan iSan 
Adcanem mor tuüm: ainn na^ Terror vulga-
garisjcía^^.ió Plural j'isinn ^3 F i l i i , ideftjho-
minesplebejijobi ^0.8. ppinnS «Si Etnonidio-
tas5Deut.28.i^. injon. Apud Talmudtcosy ainnn 
t r^3 fñlp /¿//otó /?r(?/í7/r in principio, primm ubique 
ytdt ejje7 Megillafol.116.2. Dicituribi^Memu-
chan^dequoEfth.i.i^) fuiíle Hamanem. Co-
memoratur autem inter íapientes ultimus & 
poftremus, & tamen audacia íiia ante reliquos 
proíiliit , & primo loco Regí reípondit , verfió. 
vide hoc loco Medraích Megilla: ooSa r-whv 
s¿3n oSiyS onS Í»K niüvnn npnxi T m /unt^ges, 
& quatuor IdtoU, quibm nulla eíi pars infículo "ven
turo: TresT^ges juntyjaroboamy Achab & Manaf 

fes: Quatuor idwtd/unt$ileam77)oejr7Achitophel<t<r 
Gechajiy Sanhed. fol.90.1. üvnn |>n jfudex yulga-
m & communisy qui non eft de Sanhedrin^id eft, 
defummo rcnatujebham.cap.i2.inprinc. Sic, 
fíinn ¡na Sácenlosyulgamrqni noncñSs icerdos 
fumtnus. üinn án:a Confuetudo communis, R.Sal. 
Exod.i9.i9.fc<in üinn S^a Froyerbmm yulgare efi j 

Apud Rabbinos, quando adagium aliquod t r i -
tum adducunt, ut Exod.i6*28. in R.Salomon. 
Talmudici tftybb 'mi pluraliter forma fominim u* 
tuntur: m hiainn Idiotas fucrunt, m a m n 
Nomina yulgaria^Communia, plebeja} quxoppo-
nuntur Sanftis & D i v i n i s : íiiBinn pj^n Judices 
vulgares^ 

pDinh. InBercs.rab.fe(fí:.io. n r i 3 anS nann 
l ^ h n i C3nS ni"in Multiplicavit ipíís gaudium, 
multiplicavit ipíi's bonajboc eft, nmD,utBaal 
Aruch explicat:Poílellus: Cumulavitipíbs lae-
titia Sí compendio; In Jalkut pro eo legitur 
j i p i m . Munflerm & Guido ponunt finn (Bonum, 
'Beneficium. Mihi yidetur effe corruptum ex Grxco 

ôvyiŷ GvijVj í& legendum pjinn, quomodo non ab~ 
fonaeHMunften Mito. 
l iZ2F\T\ Membratim confcinderey Difundere, ln 

frujia fecare & dtytdere: (PrMeritum> 
«nin n\ anni Et diviíit membratim juvencum, 
i.Reg.18.^. Hebr. Cum Affixo, mwni 
«na í ^ n a i Et diícidit i l l u m , íícut qui diícin-
dunthoedumjudic.14.6. Hebr. j;p^3, quod i -
dcm, nrianm Et diícidi eam, Judie. 20.6. E x 
Aphely Knvm »ann h iann« Diícindite mih i fru-
fta animalis, animal maeftate, & i n partes divi-
íum proponitc mihi , Git t in fbl.67.2. lannfií, id 
eft^n^fiJn. 

a n n Membrum^Fru/km: \mr\ Mem-
bra efficiemini, i.e. inmembra aut fruftadila-
niabimini, Dan.2.5. 
D i n Salire y Sub/ílire, Saltitare* In Gemara : 

CD^nnsí m^ai onna n^n^ 1« Aut íí fue-
fueritíaltitans Se confringens vaía, Bavakama, 
cap^.ininitio^ GloíTa npia. Sermo eft deGalli-
nis, fialterius vaíafregerint, quomodo ea íbl-
vcndaíint. Plurale, panno r n ^ pS^Jnn Gallinae 
quse íimt íali entes íiiper frueflus, Ibid. i n Gema
ra. In Aruch citaturinlitera n> onn. 

Dn>n Saltitatio, Infultm: n^la ym m m Salti-
tatio non eft íblennitas, ideft, íblennis ineeflus 
gallinarum. 

onn Myrtus. Plun. ppnni VVP Cedros & m y r -
tos,Jeía.4i.i9. Emphat. H^IOl ̂ V 1 ^ Inter ar-
bores myr torum, Zach.1.8. Jpud Talmúdicos, 
nüi^ ann Myrtus fatua, id cft,illegitima, vit io-
í a , Ipuria: Rabbini fie dicunt uSap Í H M Pri-
mogenitusfatuus, ideft, illegitimus,qui matris 
duntaxat eft, non etiam patris,ac talis non capit 
duas partes hacreditatis, ut traditur in jureHc-
braeorumJSavabafra fol.126.2. 

SíDnn Hadajfa, cognomen Efthem regina y <* 
quibufdam Edeffa7 ab alm Átoffa diSia, Efth.2.7. ln 
Medrafch Megilla, E/lh.z.y.5. pina inn r-ionn ^a 
na laywi Quid eft Hadafla myrtus ? Odor ejus 
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dulcís cñ,8c guílus ejus amaru?. Sic Efther dul-
cisfuitMardochceo, & amara Hamani. InTar-
gum fecundo E j l h . i . j . Et fuit nutriens r-ionn ri> 
HadaíTam, qua;eí l Efther, ^HadaíTafuirno-
inenejus,quod eílet quaíí SeDK myrtus. Nam 
ut íuavis eft odor ejus, nempe onm m y r t i , in 
hocmundo, fie etiam Efther fecit operabona 
in hoc mundo. Vocatur nomen ejus n o m in 
LinguaHebraca: Quare autem vocatur nonn 
HadaíTa ? propter juftos, qui aísimílantur myr-
xo7 ut prophetavitJe{ajas3cap.55.7.(S<:c. 

enn Nomen proprmm lod7 Gen.io.io. pro He-
hmo injonathane. 

»t?onn Calccm clayatm, Tahn.Hierofol. in 
Maticch. Schab. cap.6. 
f l ^ n Depellere, Impeliere, Deturhare ? ut Hehrai-

ce. (Prdter. n ^ i . i Impiilerk cum, Num. 
^5.22. injonath. íjinn MJM f^n Et íí ex odio im-
puleri t , Ibid. v. 20. Futumm, NíiinJia moiann^ 
Nísi^nS Depellunteumex luce in tenebrasjo-
b i i8 . i8 . 

¡ n Conjlrhigere, Compingere, Comprimere: Oh-
"' thurare, Oppilare: *<T\)U pnn>S Ni1? 

^ í ^ n m ^ z Non imprimet homo lanam in os 
vafis , Schabbas fol. 141.1. npnm \VD Quia con-
ftringit5ibid.fol.i25.2.p-in>a mn >pnn Conftrin-
gendoconftridus erat, Peíach.íol.109.2. pnn>a 
"p So "i^pn Conílrictus eft nodus tantopere, 
ut ácc. quod eft ex Hithpahel, eüíb n pro mo
re Ta ímudi f ta rum: n m rrpnn'Si Etdeprimet 
cumabeo. 

prrn Ohthurat'w: Conjlriüio, CompaHio, Scri-
bitur & pnn in Kelim cap.j. 
^ ^ I f ^ pediré, Revertí y quod alias etiam irn C/;̂ /-

~~: ddis & ^ b h m s dícknr: (Prtet. nnaS ni^n 
Revería eft fieri humilis, hoc eft, i terúm 

fada eft humilis, Thren.1.1. Kenn^nn n-in Re-
veríi íiintinpoenitentia,Cantic.2.ió. n^nS n i n i 
|lnnr^j3 Et revería: íunr in locum congregatio-
nis íüa?, Jobi 14.11. iniS winrr «ST Quia non re
ver fi ííimus ad te, Thx01.3.4.2. Infin. n>jniS nnnaS 
A d revertendum ad ipfum , Cantic.5.^. nnaS 
Nn i rm Ad reverten dum cumpoenitentia, Ec-
cleÍ7.2L Hiwh nnnpS Ad redeundú adfoveam, 
Genef^7.29. i n j o n . hnperat NtfDvrn nnn Re
verteré cumpeenitentia, Cantic.5.2.17. F/^//r. 
Kn^S -iinn^rn ny_ Doñee revertaris in pulverem, 
Gencí^.19. injonath. nnn« |n3ni Sic revenar, 
Cantic.5.3. ^pud^bbinos, 1$ Tin Converte te, 
Reíipiíce: nj>a -nn Diverte ab ea,i.e. n>Sp m n . 
Aphel'-nm pediré faceré, ^dderey^eflituere: 
petere: Congénere: Item, ^[pondere: firdertt. 
W ĥyi ^pS pnri> iinNi Et rediré fecit eos ad Do-
rainummundi, Cantic.7.4. m m r n i m i 'p i Et 
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é veftigio convcrtitfaciem ííiam , Efth.i .^. i n 
Targ. lee. Farticip. ¡ m i mhyh S'ÍD nh Tina NJK 
Ego reddo ei duplum in fecuío venturo,Cantic. 
8.7. Infmitiy. Kmvria innnn^S Lít reverti face-
rent te in poenitentia, Thren.2.f4. SicThren. 
4.6. Jpud Talmudicosy r-xh nnnrte »5n Sic re-
ípondi ipfi : ^ -inní< NJ^Tinn mna â l i l i 
autem ubi convertunt íe , cjiiód ego me nunc 
convertere debeam,Sanhed.fol.102.2. m n NSI 

nina «p Et non erat ei re ípondcns,nonpo~ 
terat ei reípondere,Sanhed.fol.65.2. íO*n n̂ pnt̂  

fcüT?na Dimitte eum (tace tu:) nam ego re-
ípondebo ei, Schab. f o l . ^ . i . Sic in Sanhed. fol. 
91.1. Jnfimt. r\h nnnfcíS a»n'a Tencturreftituere 
ipíi ,Metzia fol.6^2. Pahelinn 7^?Í. Hincpie-
riq.putant ejfe dltidjmguUs capttihm Talmudicis fub* 
feclum, pnn, m quofe torquent interpretes. Elias 
Iegendumputat, ^ pnn, & explicat, T êdire fa~ 
cias i/ia ad te, id eft, ^epete caput tllud aptidte. N e . 
exiítimes íemel legiíle íufíiccre : repetendum 
& iterandom eftftudium. Sed quare JJ in fine 
adje(5him5fcribitíe ignorare. Hoc íeníu poteft 
cíle Aífixum tertisc períonsc ex forma Hcbrseo-
rum. V i r Clariís. D . Conftantinus T Empereur 
alium íenííim elicit i n fine traeftatus Middoth, 
M i h i alitervidetur. Veram explicationcm pe-
tendam puto ex píen i ore quadam claufula, quac 
legiturinfinetradlatuumquorunda, ut Maííe-
ches Schabbas, Kidduíchin, Cholin,Sevachim, 
& Menachos, in quibus feqjuentia íiibjiciüníur: 
S^vi n? -ta^ s*roDDn maS^'n -sm N¿rnp 
Tnni ny& n^oa iSj? p i n : yftiv üV2 m r p nnD^S 
ÑtV jS; i n p i nDDa iSy jrijn ™ ^ n^Da |Sy 
jnn « a S p p>a »^nn KSI nn^ nsoa i^'a ^^nj 
ñau» p i n ^ i ó^a^ñ n ^ S ^ p laa» TI^T NioSp K^I 
'DI , qusc fie interpretor: Sanctus diícipulus 
Rabbinorum, abíbIutoTra<flatu hoc,dicet íe-
quentia, qua?, Deo Opt. Max. adjuvante, rcme-
diü erunt contra oblivioncm: Gloria nofrra íii-
per te, o tra<flatús Schabbas: & gloria tu a íuper 
nos, Tradratus Schabbas: Mens noftra íuper 
te, Tra<ftatus Schabbas: 8í mens tua íuper nos: 
Ne oblivioni tradamur á t e , TradatusSchab
bas: & non tradaris obl ivioni á nobis, ñeque i n 
hoc feculo, ñeque in íeculo futuro. Hace dicet 
tribus vicibus,poftearubjunget,&c. Vel fi nía-
vis ? prima fie reddi quoque poílunt: Redi tus 
nofter fit ad te, (hoceft, facut poísimus ad ea 
qust legimus apud te, rediré, eorum íemper re
cordad) & reditus tuus erit ad nos,(& fie me
moria tuiquoque vigebit apud nos:) Scientia 
vel notitia noftra fit apud te (vigeat íemper 
ícientia earum rerum, quas ex te cognovimus) 
& ícientia tui erit apud nos.&c. Sic verba illa 
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eruntinit iumhujüsíuperít i t ioíaíprecatiuncu-
Isĉ  & indicium, eam, ad finern pcrdiida unius-
GLijufque tradatus leñione, efle rccitandam ? l i 
na cum íeqq. 

Secundó eH FÍonoYatéy Hónortm hahere ydexhu 
hen\Glorificare: Tmerit . r r n n i Hna^ iiaSj; 
Et viventemin asternum laudavi &glorificavi, 
pan.4.j i . rParmp, ^Jtmp ̂ DS innoi Et hono-
reni eithibeo regi co^lorum, Ibid .v^4. 
Kan im mnn Non honorabis faciem mapna-
tis,ícil.in judieio, Leviüi9.í5. m -innn! Et 
hónorabis faciein fenum,Lev.19.^2. Jpud Tal
múdicos, ^Tfñú Honorantes íel!¿ prscccpta: ut, 
in«i i n ^ SsS "13 jhinDl Ét honorantes (prsece-
pta) lucernam accendunt unicuique: pnnam 
jmnart p Et ex his ipíis honorantibus unus prac 
alio, fuperatalterum, Schab.fol.21.2. Sic, i m 
n m Honor prscceptorum, vcl, ergapraccepta, 
Bavakamafol.9.2. 

nnn Honomtm, Honorahilis: l i i n Nn:u ]m 
Quisviri l íe honorabilis & pulcher, GeneC 

2 4 ¿5. in jon . 
Eteinde i n n ^tmidum^ua/tmfe T êflexUm i r 

rediens, Tortuofum. Sic citatur in Aruch ex Cho-
linfol.59.2. íed ibi píuraliterlegitur nnnn per 
n , quod minusprobum videtur. Nam a n i l r l 
i n Hebraiímo Tortuo/a9 In fe Rcflexa Se varié 
Rede u n t i a Je ía . 45.2. Sic inBavabaíra foJ¿i2.i. 
n n n i Inlocis tortuoíís , inaccjualibus. Huc vi
detur revocandmn illud in Tarcnmijonathtz} ^noS 
nnn no mni pn'i m s i t h A d eundum in deíer-
tum Tzuk, quod eft locus tor tuoíus , Levit.16. 
10.21.22. Scholiaftes quídam Hebrxus explicat: 
}i-na Dipai ¡mv^D pun «im K-iaiaS In dcíertum 
quod^eíl: anguftum 7 & declive,* quaíi nnn n o 
idemeííetac ¡ m o no. In Tradlatu Talmúdico 
Jomacap.7. in hac eadem materia legitur / no 
n n n . Confcr. 

Ni"nn Honor, Gloria, Decws, Majejlás: Nínpn 
ínnrn Etdecus & gloria, Dan.5,18. N¿nnni xj^ijr 
Robar 6r decorjProv.ji.iy. ^n j j^ nnnnn Quód 
decus gloria? ejus, Deuter.^.16. in jon . Cum Ajf. 
>vn nnn Decor meus& íplendor meas, Dan.4. 
3 ,̂ tíaSai nnin Majeftas regÍ5,Prov.i4.28. 

nn\n Honoratio. Honor y ut paulo ante. 
Deinde ínnn eft Q̂ eyerfiOy v el, l^eftimio: mnn 

^ n n Reftitutio capitalisíiimmsc. 
nnn ^ditm^eyerfio > ^meatm: maSnn nnn 

Réditos dííciplinge, Orbicularisclifciplina,&-
gdoprtduiyGmáo. 

peinde nnn adverhialuer, l̂ urfwsy herum. De-
nuo, POÍÍ, Pojka: m^a nS^anim Etruríiis ve
des abjecerunta í e , exuerunt fe, Schab.fol.^.2. 
pan nnni in>x -nm Etpofteaingredieba- i 

tur ipfé^ poftéa Rabbini^ Taañi th fól.23.2. Snh 
Ruríus concionabatür mn** mn o Gum 

ruríus veniret,cúm redirct. 
Nijr?JD fcinnn Inteflina minora conyoluta j Ileon) 

Vohmlm, Gcrm. ^ae«rég/ Cholinfol.nj.i. Ma-
jemon. in Hikh.Schechita cap.6. feribit, pa W 

r v i t r r« ia3 Su'p na o^ñS 1T jopiai ^ññiSá 
rnnwn m n n pKnpjn jn hoc eft, Suntquacdam 
ex illis Cfdí.inteftiqis tenuioribus) cónvoluta 
& orbiculariter circumvoluta, inftar ícrpen-
tis convoluti, ea videlieet quae vocantur mnnn 
mnJDn. 

-in»n In Sueca f o l . ^ i . a d locum 
Levit.2i.40. nnn xv. naícribunt , KSK nnn npn SK 
nnn Ne legas hadar decoris, íed hydoty aquae; 
Arborem,íciL quae juxta omnes aejuas crefeit, 
hoc eft, Citrum. In Talm. Hierof Sueca cap.^. 
feribitur, Aquilam, voccm nnn híc tranftuliífc 

Sínnna R e t i ñ o : ÍNSD^ Sínnna Repetido 
prior : Nnro mnna Repetido pofterior. Raf 
Aflebis edocüit . Sí in quaque repetitione ííve 
explicatione conííimpíit triginta annos. índe 
fepein Gemara: on p nax mn «ap N¿nnna 
on |S na** vm nnn «nm «nnnai Repetitione pr i 
ma r¿ Raf Aífc dixit nobis fie , repetitione fe
cunda Raf Afle dixit nobis fie, id eft, aliter. Sic 
interdum quge in juventute docueruntRabbi-
n i , in íenedute vel iterata explicatione corre-
xcrunt, vel relifta prima explicatione aliam ar-
ripuerunt. Flur. nnnna Repetitiones. 

Deinde pnna ' >nnna ^ercarinantesyVtatores} 
huc illue cunees & redemtes: y el GrcuhoresyCircula-
toréSyGrcumforanei. Sic ufurpatur in (Proyerbia-
U fententia: âSp ^rjnapa »V>a nnnaa peregri-
nantibmyerha y a yeteramentispeaiaili proyeniunty 
Berach. cap.y. in fine. Qui peregrinantur Ion-
ge lateqj varia obíervant, & varia narrant, quac 
aliis obíervatu digna: Mendici laceris induti 
pedículos alut, & pedículos poft íe relinquunt. 
Gum illis qui converíántur,dodriná hauriunts 
ab hisíbrdes(& noxia attrahuntur. Vely PLCIT-
culatoribus ni l nifi verba multa & vana exípe-
¿ landum: álaceris,&c. Ita competitin eos qui 
prolixi & verbofi admodum funt, ut ille Ula, de 
quoin Gemara íermo. 

OD>nnn Hadrianusylmperatoris nomen. Ab eo 
moneta fuit, qu^yocatur «^nnn H-vn Numus Ha-
drianus, Bechor. fol.iro.i. Sk ibidem m^nv, vel 

Í)otius au'np NumusTrajanus. Idemin Avoda 
arah fol.52.2. 

oiVnnn Hydraula, vfyavx®*. Vide amplius 
in nnn. 

Sannn Architeñm, quomodo & cum K ab i?iitio 
ufurpatur 

http://Levit.2i.40
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ufurpátiiTy Bava m é t i h í o l 11S. i . ¿¿'//c j^r íé éfe 
quodMmjlerws^ Guido notarunt^ pSlaiin ejfeno* 
mtn digñüaik. 

mpo-nn G g ^ , prseáltcc & í t ionftrb4 ftatü-
rse homo* Vide íuprá in ]"n. 

Dnhn TKomennwneteipary^^quct tYes oholosya* 
lebat: r i p r h |»Dmn r r^S^ TresHadreOn con-
ficiunt obolum, Kidduích. fol.12.ii ubi multa de 
mbnetis. Muníterus Herodiamm nominavit, 
neício quo fundamento. 

fipnin » l^Tm Hydrops, morhm qm inflatuf 
yenter iST totum corpm: fuxta dios, lÚerws 3 idcm 
quod ppT, Bcrach fol.25.1» & 62.2. Vide hunc 
locumin fiS^p. A l i b i , fnñDD j r r a pna n ^ V ^ 
ppmm n̂ m pj?a >Sin id eft, Tres moriuntur i n -
terea dum adhuc loquuntur; ̂ Egrotantes mor
bo inteí l inorum, (id eft, Choiico) Puérpera, & 
Hydrope aftedus, Erubhxap.^ initio. Glbfla-
tor tamen exponit illic Morhum om, quijudseis 
vocatur bar @rcD/oocr^reD/ vermis fub lingua, 
qui hominem occidit ,quaíí fita pp-n, de quo 
vide íuo loco : fpinin nyzyh ]&ü Signum t ran t 
greísionis eft hydrops , i d eft, indicium eft fin~ 
gularis alicujus Sí iníignis tranfgreísionis,nem-
pc, Intemperantiac, Schabbas fol. 1. Item^ 
a p Sth r&y m o y hv \n ípnm n^S^ un 
pn O ñ ^ J Ssn man, id eft, Docent Rabbini no-
ftri: Tres ípecies hydropis ííint: Tranígrefsio-
nis (qusc ob certa m tranígreísionem, veluti In-
temperantiam aut aliad peccatuaccidit)cfaífa 
eft: Famis, inflata: Incantationis,tenuis,Schab-
basfol.^.i. Deícribuntur tres ípecies, quas Me
d i d noftri i n íuis Scholis proponunt j Afeites, 
ob quam venter inftar utris diftentüs eft> ob a-
quoíí huinoris copiara inter peritonacum & in-
teftiná colleiflum: Tjmpdríites^umdo flatu, i n 
ftar tympani^diftenditur: A n a f a r c a d m i o ob 
humoris copiam, per totum corporis rítólem 
exteriorem diísipatam , cutis Sí caro inftar 
ípongisc aut papyri attenuatur &íaxatur. A n 
autem hac tres ípecies ex prsecedentibus tribus 
caufi's oriantur, judicent a l i i : |pmn nni n^ i j f 
m i Excrementum plurimum,hydrops magna: 
Obftipatio a!vi Sí retentio nimia excremento-
rum, cauíTa eft hydropis, quod dicunt, rvrxp hy, 
ipnin K2 Dopj. 
P l h fórmíadiPSmalipunid, Oiamnñ,Schab

bas fol. 90,1. 
N i l H ^10 ^ EJft- ^ t e r t u S^tínJ ^iní Ét 

•r~: erat lux, Genefq. M^rt nñ^K mini 
Et fuit ficut navis mercatoris, Pro verbal. 14̂  
mtri ^ 1 ^ 1 Et poft tenon fuit^Ezech.i6^4* 

" i r j l Et fuifti in contrarium, Ibid. ryyn 
Fuif t i^ana .^ i . n'in Eram, Dan4. i . Snsiia m n 

Füi perterritus^ Pfai.^ag. r h p H i S ^ i liri Fue» 
runt principes Jehudah, H ó ^ J Ó . ] m n 'fiybú 
Rebelles fuiftis^ Deütér. 9 ^ jai Ét 
fie fuimüs in ocülis ipforum, Numcron 1^4 ; 
W K ^ i t f t Qgbfuimüscumipfis , i .Sam,2j . i6. 
InfimtiVus ftrté a á¿ m Dantele, A d 
eíTcndum: i j inS^ T i b i á d éxifténdum ilíaj id 
eft,tua íiintOjDan.^.iy. Cum a > Hha Eííeh» 
doerít>Gen.i8.i8. ^ m m ^ p h ^ f i U t a b n du-
camini ,Ruth. i . i^ nnoSa Ncl í tplngm% 
Pial. 109.24. Cum Affi ®úhS p-D p̂aS Smí Et ut 
íitisinmaledi<flioñem,Jér44.8. ítSpna pñnnba 
Dum eílent ipfi in agio , Geneí ;4.8. Impáau 
^ k m ^ ñ Eftótupopülo.Exod.iS.ip. uhtf nni 
Et efto integer, Geneüy .v j . ^ na-jpS pj»m nH 
Eftote preparan coram D o m i n ó , Numo 16.16^ 

ín?A ^Pl Et eftote v i r i fortes, 2, Sam. 2.7^ 
pñW? ^ i n T u éftoiii millia, GeneiC24^60; 
Futumm, «nSaS pnS nn^i Et eroipfis in béui t i j 
Gen.17.8. ^í/^er Apocopam > ̂ riN Ero: fie > iñ\ 
fi-eqúentiísimei Exempla pafiim ílint bbvia. 
In dtaleño Hterofolymkana fape eliditur n in Futu
ro: ut¡ m p \rm ipw HST jmaS >p nbí) Quari^ 
tum vis daré , Sí non erit in te dbldr ifte ? Bavá 
kamáHierbf cap.8. fol.6.2. Sic, ^ 1 JRQ 
Qui vuí t , ut fit vel fíat bbnüm 3 ícii. Vihüm, ¿ o 
Beza HieroC foL 6o¿ 4. ^ id eft 13 KIT . Sic 
alibi ísepe in Talmud Hieroíbl. príi pro pinn 
Eritis. ÍPO?TO ^WÍ/ Talmúdicos , r í a ^nni .Eí nos 
adfuimm ibi, £ í nos intérfummi Sic dicere ib-
lent , cum aliquid pradentisc líisé teftiíiloíiid 
confirm are volunt. In Halichoth oiam cap.r.fcw 
bitur , fárbum rnn »in ^7? seiaa m ) ü proprimn Gt* 
marte, ut fnJi «^J Mfcbn*. r*hy ^a fi]i9 Qijíd 
tándem ftatüendum eft de hacre ? 

^ M i / (Rabbinos fibilofopb'ós etiáni eñ Fieri, Ge-
nerari: Hinc , n f n E n s , Ekiflens: GencraUle^ 
apud Phyficbs: idQJi miirt Generabile & Gbr-
ruptibile, onDó^l •Un Generantur <&cbrrüm-
püñtur i Apud Grammaticos eH fiarticipium pr<e~ 
fens y & ípfum Témpm pmfens; ut cüm dicunt^ 
mrln psrS Eft temporis práeíchtis: hrín ]Qt 
Tempus pracíens; Ufurpatur etiúm ápud^abU-
nos in Itbpahelipro Fieriy Effia: uhde R. Levi ícrí-
bit ^ Prov* 8:29^ Tense íüperficies éxtrá áqüas 
apparens , eft fundámeñtuiti ejüs H i n r ^ i 
quod fit fiVe exiftit i i i ea ex virentibus 8í añi^ 
mánt ibus: ñüan waa r-nnm# a i i p Ante-
quam fíat vel generetur ex illa pluvia, R.Lefi 
Jobif7.11. 

rtin * rhíñn Effenm, Exijletitia , Ens: Úrtüii 
Generado: "iDñnm nnnn Generátio SÍ Corru-
ptio: rn^nn maíc Nomina eííeritlá* : mñ ü i ^ r i 
rnvinn ^ID Homo eft finis omnium exiften-

PP t tiafiim 
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tiarum. Apud Talmúdicos ) " i m r r i n O-
mnem eíTentiam Abhai & Rabha norant, id 
eft, Óxnniá (jiisefitá át <iil|)Utatá i í lorum Do-
d:orüm> Süecá fol.28 J. 

m\ñ V i d e i i i k i n « 
Kj^n»win Vícíé i n .prt. 
t ^ i n Ipji , llle: llludrIpfum\ 

Hebreos. Dicmt etiam Chaldd Talmudici i n ^ 
C¿r inJ>fie i ^«¿e yide in litera u . Dicitur etiamper 
Apocopam ín ex forma Syra,quodm0ñet is quari-
dofcoccúrrkper dúplex i l fcriptum^ adindicandam 
1 confonam t quod deinde práVe puñBatum eFt ün l-
Vide Ckjligaúones Hójím ? Proyerkn: & 16. 
(^24. (Pturaliter fl^»|i3n? Taímudké inu, qm 
j h e p m ñ k cum "iJcríbuntur \\m>in30,* Talmudi-
cum eB Í>¿ »Jn. ApudS^abhinos ano 
Ex ipíís: Qmndogemtmtur],partitívéjumitur7pro? 
(Partmy ^ddam, Qtiidam. Fceminímm ' x n > 
Jpfa > Talmudice » ^n'J > arm > * (Pluraliter^ 

' i^n. Talmudicé > 'TOJ. 
íPorrJ wñ apud ¡{abalijlas e ñ u m m ex nomini-

hmX)eu 
S^in Vide in -
* u n »j«3ín Vide íuprá in «nn. 

*T)n Iré,Ambulare^roficifcijVadere* Sdpius 
pro mtemporibmy qudjunt a ijSj, inTargum 

ufurpatur , rariüs pro > cwi Sm y^re réf]>ondeü 
Infinitum 7 nSñü^i "̂ nbV A d vádendum & íervi-
endum,Deut.29.i8. Futurtmi^ ' J i i i I H Í Í I Et 
eam ad Dominum meüm ^ Geneí.'24i5Ó. i ¿ 
Doñee v e n i r e t ^ E í r a ^ . f í'pnni Et k o , 2.Reg4 

* Sin Hinc «riSina, de quo in Snó. 
í l n QuiesyCommodkasquietaidneris: Hinccitat 

Baal AruchexTargumjonatli . itfth Pro 
commoditate mea,Heb. ^ S ) G é n é j r ^ . i 4 . S e d 
i l lud Targum hodie in libris editis non extafc 
Extat autem in Bereíchit rabbah íeclio.yS. Sic 
IJinS "iJinS, Lente > Senfim > Echa rabba cap.i. 
ver. i f 

NíJin > S i^ in ' wiin Mens, ^ t i o > IntelleSlm: 
ÍJSH í^Ji'in Rationem diíci t , Prov.5.í9. xwhtf 
ts^in TDn Dominator carens mente,Prov.28.i6. 
^ i i ! 7.ürii Et errare facías mentem tuam , Pro-4 
vcrb.j i .v.5. Forma $yra e^ a^ í1rt Sapere^lnteU 
libere. 

Foliumi ^ m m y Talm. Si3fin nnS 
ÍVÍIID ^pS Vide infrá in n a . Metonji-

micé, Caries ex ramis y el Jpinis fañu¿: ¿ifiíTJ nmb 
NmnS Perrupit adulter parietem, Talmud. 
Nedarimin fine. Plurale? m m i p>£jy Egredi-
tur cum foliis palmarum, id eft, | ^ in W/ SuDl 
calcéis ex foliis paímarum colligatis, fadis, five 
foliis pedibus loco calceorum alligat;is: nam 

' u n 604 
calceos diepropitiationis geftare non l icct jo^ 
ma fol.78.2. 
f ~ ! t n Plw'' Somnia; Deliramenta: 

Occurrit i n More nevochim in prsc-
fat.&lib.2.cap. j6 . Deducmt ab wín StertenteS) 
Jeía.56.10. Commentatorfcrihity conyenire cum Ara* 
hico f^nn, quod flgnificat Mentís ahalienationem, 
permutatis inter f e i & i * 
r n t n Sentís? Spina, Vepris: ^üjn KĴ -î p ÉjSni Et 

"r *, pro hordeo ípinac,Jobi ^1.40. In Ve-
netiseíl mm cum Scliurek. íDrnS NÍÜD »3 
Cúni peirvehiret ad rubos & vepres, Taanith 
fol.2^2. ira ppSDD U'ni w n Sentibus etiam & 
yepribus obtegunt i l lud ?ícil. tugurium vel ta, 
Bernaculum3Succafol.ij.i. Sic alibi: Quando 
dixerunt íapientes, colligenda efle ligna ex 
ágr is jnon dixerunt 'arna KSÍ< nifi de íenti-
büs & vepribus, non autem de aliisárbuftis vel 
arbdribusj Bava kama folió 8Í.Í. In Aruch 8c 
Glofla Talmúdica explicatur HJD Species m 
bi ? & m Species pp pk¿e: 

naTn Manipuliis. Adducitur hinc locus i n 
Aruch ex Gemafa Sanhed. fol.26.2. Sed hodie 
in noftris libris alia eft ledio. 
tDH Adducitur híc in Aruch peniD, quafi ab 

p r l , íed in Gemara legitur panlD, de <juo 
v ide in t jnb . 
3 D n tówn T7///^. G > ^ r Í« Aruch ¡fed non 

explicatur. Guido n m fiedilium yertit ex 
(Berefchit rabbah, An itafigniftcet, ego nefcio. Ci
tat ex Ser. rab./eR.jó. & 88. Sed ilüc non repe-
ritur. In Gemara aliter reperi: x n h } nn^ i nüpJ 
»|EJinT id eft, Accepit lanam, &Tecit pallium v i l -
lorum 5 Nedarim fol.49.2. Interpres reddit 
2W Sa-ip Chlamydem bonam five pretiófam: 
alter ? nar^n m h * Pallium seftimatum, Germ. 
Sin Jtí^mvinfeí/ quale genus veftimenti habe-
batur in pretio. 
^ t D H t ihm Solus, Solkarim, Qlebs: nmi 

ühvn i i Et tu manebtó íblus, cselebs, 
Bereícli.rabbaíeA. 19. Glofla, nJñ'Sül Ibid. 
í eü .87. nnn j i ñ i t á m ym ühvn Solitarie, 
quám veré vivis, concitabo in te uríiim, Glofla, 
m M i >Si Süm n>m m « . 

Deinde o>Sün Officma,Macellum7quomodo i~ 
dem eíl quod vhm: mde7 SID IDIDI pD'Sün Taya 
Poííiit officinas & vendidit viliter, Bereích. rab. 
íed:. 79. quod ibidem in íequentibus ícribitur 
PD>SD .̂ Glofla jiion officinas. 

H w^n JmciyScirpi quídam fpecies: In Ge
mara , ytrnna p'SJ nmn» m Rabh jehuda 

egrefíiisfuit (calcéis) ex ícirpo,Joma fol.78.2. 
Glofla, oa'n eft D;^ fa ípecies Schaam, ípecies 
«aií Junci, Scirpi, carcdi. His pedes involvc-

> bantur, 
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bantur?tamquam calceamentisjdie própitiátib-
nis j quando prohibitum eft calcéis incedere. 
Sic ibidem mentio Cal cea m cntorum ex foliis 
da<fiyli>exherbis peculiaribus^ aliis. Hincpa-
tet, quare^aíii ^edilmn explicarint. 
' I S j n ^ n t i n Cumrhiu: rtai hin^rta iidKi 

Prohibitum eft (ve^i) cucurbitis mol-
libus, Nedarim £01.49.1. Quidam explicarit per 
r w ? parvis. 
P̂J ^articulaeñ,utHehrake'%,&'varmyocihns 
" prdponitur y ut Ttmc, qmd rejpondét He-

b m m? Pial.119.92. & 126.2. Propterea. 
í)emde m (Pmiomen e í i , ut af>ud Talmú

dicos: irroa n̂S N o n fciebant, cuinam 
ex illis deberetur hsereditas , Bava bafra fo
lio 5 8. i* 
f s i ^ n Heija, E j a , Age. Interjeñio esl yfbe 

Hortantió & urgenús Mox, ut aliquid aía-
criter &r yelociter fíat y Gtó , Felocker: x w ^ m 
Si"n Proíperare eja? Proíperare ejá, id eft, 
proípere & citó ííiccedat negotium, Schabbas 
rol. 119.1. nn^2 pho-t Eft^ cujus caro 
aícendi t , ( idef t , íanatur) velociter>citó,Bava 
kama foL84.i. Y i d e & T ^ . 

Deinde in lingm Hmofolymkamfignificat, 
HoceBnjty 'w xnü \ m i «nn Hoceft,(ideft,hoc 
fit) quiailleíenex fecit ramumillum myrteum, 
Talm. Hier. {y cap.^. fol.42^. 

i^'»nK L lh i , id eft r-nDinn \n iraoi fe^^ná A d 
quam precationem ? Berach. fói^4.2. 

ywn .Qmfmdo? Rzhb. 
«T?n Qumamy QmlM: x n m ^ n ] 

n h i ^ n n Quacnam mors fiet ei, Quaíi 
morte afficietur? Eft ¡1,5,14. 

n t i iTn Videinfráin u m 
m n EripEcce. Idem quod vel rtn. U l 

tima filiaba adjeElim: n>aSrt pjmi ^ r i h n«n 
Ecce eum, venit, Se aíFcrt íbmnium íüum ,Ber. 
rab.íecfi: 84. de Joíepho adveniente ad fratres: 

m i , id eft, . Ecce eum. 
\m>n Tune. S k in DÚH , id eñ jj-ohú, (Proííer-

hm <tjr ffdmk ujurpaturpro Hehráo í«. Sed Elias 
in Meturgeman notayit) dkendwñ potiüs hoc fenfu 
|?Tn, m m ̂ egmnocamr^ ídem ftt quod {nN (cu]m 
frequensufm in Dámele) j commutatis « e m , quod 
fapé altas fit: pnS S^DM^Tü Tune loquetur ad 
cos,Píal.2.5. a t a ^ ^ r T H Tune ero abíque 
macula, Pfal.19,14. Aliam fignificationem Vide 
íuprá in jir. 

n^n Videíí ipráin p . 
V H ,l?vn vAf¡ Materia 7 Materia prima, apudPhi-

^ lofiophos <& ^hyfieos: R. Bechai feribit in 
principio Genefeos: rnirn f i rS^^p : nin nainm 

D>ñiDiS'ñn I^Sm inn Materia hxc vocatur 

,*f1 éoá 
iñ lermohe Bíblico Tohu^ in iermonc Phiíoíb-
phorum iftui 

»a«Svri Matériafis: b^Si^nn SD^H InteÍ!e¿lus 
materialis primus, vis aaimse quae imáglnes ac 
formas rerum compf ehendit, ut pütat Bibíian-
der in De Opt. gen; Gram. pag.14. Opponitur 
ei SyiSn Hsm Intelletflus operativas, jpraftítu^ 
in R. Levi 1. Reg. i i . foí. ̂ 87. í. col. i . l in. penult. 
In eodem P r o v e r . 2 8 . i i ü cun^ ^Smn^ 123 

HiSa^iíín ^v>rm SstíTt &n» Hin nnu'n Sicut 
materia prima nuda eft in íeipía á formis ? habet 
autem potétiam ád réceptionem oiíihium iftá-
rum, doñee conjungátur materia formis 1 itá eft 
conjundiointelledius materialis cum intéiligi-
biíibus, fiverebus intelledui objedis, Eft ergó 
Inteílecflus materialis^ intelícclus abftradus á 
re intel l igibi l i , five, eft Potentia intelligendí. 
Vide (ScMajemonem inMore par.i. cap. 68. ítem 
R. Levi Ben Geríbnin z j m nmrhn ío l iú .h i .Sc 
íeqq. ^üSrnn ñD h n* D^n Deus benedkfhis 
ñon habet potentiam materialém , í id infini-
tam, ád ómniá efficácem & aclivaró , R.Lcvi, 
Jobi i i . mhvn ^rhz Immatérialís. 'Plurales m^Wh 

Apprehen(iones materiales, Fcemmin* 
¡rvivhvnn sŜaj Anima materialis, id eft, terre-
ftris,corpori alíigata , cum corpore interiéns, 
ut in brütis t hominis eft codeftis: rn^Svnn 
nSnnrl Principium materiale. 
" l ^ n Sicut yVélüti, Quafi, €eu > Quemádmodum í 

Juxta j Secundiim, ^ fie fiequenter in Johú 
Tjalmisy tjf Froyerbiis ufurpatur pro bfirnilitudinkj 
ut , ipswv w hfc tm Gratiam fac mihi Domi
ne íecundum bonitatem tüám, Hebr. ^ o á é , & 
ipprn Wfip Secundum multitudinem miíe-
rationum tuarum, Pial. 51.^. Sk ufurpatur in 
troque membrofimilitudink: kH^ Sicut cervus 
deíideraos curíusaquarum: ¡pte SÍC anima 
meadeííderatadte, Píal.42.2. ubitaméripleraq^ 
exemplaña legürit w y ? . Sequi jolet interdum 3 
pleonaflice: u t , Nzn&j Sicut leó,PE].22.i4í 
í^aa Sicutaqua,Pial.2¿J5. t ^ Q ^ ^ h S k u l 
Nomen tuum Domine, Píal.48JL V a m xom 
pomtur: ut^ 

¡n 3$ Idem: k^jS^I f \ i ú Ouemádmodüfn 
onagri, J6bi24.5. v ide&Pla l .y f 19. ScriUtur 
hoc yanéy piD ^n, e r jnsn} & i ^ n m & f i L ^ A h 
.fcstnS» yv_ í'lpn Quomodo novit Dcus t 'f\tm 
iftnWm Sic eft íaus tuá , Píal^S.ii; ^ i ^ f e f l 
inp^ QH?^10^0 fotllrum eft, üt eat, Ee^l.6.8¿ 

nap'n tíém. (Pofifi habet i , y el no^Q 
nn iVn? pías jjnt ^ r h } Quemadmodum tu non 
cognóícis, quomodo eat ípintvis, Ecclef IL Vif s 
pTnDan «55^ Sicut eireuméünt^^ii írena.ó. \ ñ 
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K ^ p ^ n mg Sicuti audivimus, Pfalm. 48.v.9. 

T t ^ p n Sic7ha, Stcut: í ^ n n i p ^ QU9-
modo odi difciplinam? Prov.5.12. ngj; 
»JI Fac í íc f i l imi^roverb .ó .v .^ . w j ^ n h)m 
Propter ííc > id eft, Qropterea, Proven 7.15. pro 

Sic, Sn-ü fi<S « ^ n SILJD Propterea non 
timebimus^ PYaL^^. N f ^ n # r l Proptér fie, 
Propter i í la,Propterea?Píal . i9Jl . Pro ist$$ú 
quandoqj legitür * m in Venetis. k^pn 
Sic vidinius,Plai.48.9-

»^tn ^ ÍZ¿i; H k , I l l í c : nri K^n l i l i 
autemubi erant^ Jcíá.49.21. Kirí N^.i trn Vidcte 
ubinam fit, 2. Reg.6¿ij4 Ni^n1? g tó f Ni^n1? 
Quo abiit? xsmñ pmi Vos autem ubi fui-
ftis ? Nâ plá ¿/«¿/e/ ^ Ve/ o? quondm loco I Qmn-
doque finé mtenúgatione> linde> A quo loco: qmn-
doque in refyonjtbne $ Indé. lO'ft Sá Llhicmque¿ 
In quocunqué loco, pnbfcíi S i Ubicunque 
dicimus: ú w i x y ñ SD Ubicuhqüe cíl. b 
U t j E d ut^yel 'Propterea quód: iyvh b»r1 d 
Kinn&íil M>1 Ne me ágnofcahtjüdséüm eííci 

1 SiciSkutytlt 
\yr\ U b i ? Ubinam ? Quomodo f \y<7yá l inde! 

\yn % Qmup¡ue. 
A Í l Tiópterealdcirco¿Scriktur&^hri¿ 

Frequens iñ Talm. 
C y f f ' w?^ ' V?Ú4 • Vide in fak. 

«a^n»nia^n Aheoy Ah éa$ Talmüdtcümyideni 
qtiodHeb. usa. 6/c7 Abstej pro ^aa: Uri-
de , naiS "jâ n N o n ex te efí dicere j non ex 
animo tuo iíla decet decerneré ^ Bemidb. rab¿ 

V f \ Ni^n Hin , menfura duodecim oyorum, Éxod^ 
' * ^0.24. JpudTalmudicos > j^nní ̂ iS ibnn j^n 
H i n duodecim Logi íunt. Log autem cft Sex-
tarius, Menach. foi.89.1. 

Kj>n Fidetur idem ejje quod «5 ^ Cmdum^ Ñ o n 
Jatis CO^WÍ : ^ ' n nya Placenta cruda,noníat is 
coda 5 Peíach. fol.^7.1. 

Vñ Sic, Ita, refyonjtonis yocuía: In Ber. rab. íed:. 
27. in fine: Efl: ne tibi natus filius maículusdie-' 
bus tuis ? iS i m Dixi t ípíi, Ita. Hoc ídem di-
citur alias j n , Se per ípiritum lencm \ K , i n qui-
bus locis vide ultcriús, 

l&n Eñil íudildeB. Vox compojitaexmmt^ 
Affixo i ' j , ut Hehraicé eodem fenju dicitur U^». 
Addmtaliam particídam, Hocipíumeft , 
Eccc id ipfum c ñ : »Atri Ule ipfe c l t : p iJ>rrt 
Id ita eft. 

* pM tfjW Vide in w p . 
M c ^ H ^ H o a KMina H^cScriptura, 
KnVa^n Hoc vocabulum: mty^ «nn̂ fce 

p S n>K »J3 l i l i mulieri deccm crant liberi, Bava 
baira £01.58.1. 
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N i D H H¡c7 Huc: KDn \ m Ampliúfnc 

aliquis tibi híc 1̂1: ? GeneCi^u. ||3in» 
b o n Revertentur huc , íean i j t Uíque adhuc, 
Gen.15.16. NCDHPDS wniN ÉxlpeAatevobishíc, 
Gen. 22.5. Í^DH jn fcrpaa Jura mihi per 
verbum Domini híc, Genefoti.ij. «pn 'nln^a ^ 
Doñee venerií: huc, i.Sam. 16.11. Compofitum ex 
n , quúdidem quod nó: Cumprafixo, KDna 
Inde j «3hb »Sp^1 ̂ a Quod accepi inde. ^epe-
titimiy yalet H k , Illic. Interdum mterpomtur S: ut, 
tó? > quod in Venetis plerunq; ícribitur KDSH. 
Vide infrá in KJ. 
" l iSn jn^n»fn^^h Quomodo. Vide paulló ante 

in ipn. 
>3Pj & , ? / í / ^ . p : u t , orr i ^ i Et fecit fie: 

' * br i iS^Et iamfi i taef t : vn hmn (Propter-
^,PfaL49.i5. vh Nedicasfie: na^p 
n>S Sic dixit ipíi : omK Interea7 id e í l , t i r a 
ja? Interea tempork, Í:¿/^ tempm ita tranjtret yel 
tranfiyijfet: >Jin ymh omK Interea íbrbe-
bit, id eft, bibet parum aceti, Avoda íarah £ 11.2. 
j^íl Qüi dixit fie: onS rrnfcn «ntcn Nunc 
vero pofteaquám devenifti huc, Sanhedrin fo
lio 104 1. Híc videtur idem efle quod K i r h , 
Apüd^bhinosetiam eH)Tantundem: Sa Tan-
topere, apud Talmúdicos: ^ i a ; Kinn m^J »3n SD 
Tantoperéne affligetur vir ifte ? Sanh. fol.107.1. 
Rabbiríi vulgares id dicunt *^ . 

' Ni^^n Templum, Palatium: Dn¡> 
í^S^n Ante templum, Ezech. 41. y. 4 . 

N i M l N t ^ r t 'SN Sj? Ante templum domus, 
i.Reg.6.^. NíS^nV Templo,v.5. N2^na íviSj? 
Vox é tempb, Jef 66.6. l^ i ipT «S^nS A d tem
plum íanditatis tuse , Píal.5.8. Cum Ajf .*rf&) 
tHhyrsl Et ad inquirendum in templo cjus, 
Pial. 27.4 r rS^n p EN templo fuo, Pfalm. 18.7. 
•foyr) miyijfaa In medio templi t u i . Pial. 48.10. 
Plnrale, \hyrt ÍÍJIÍ Et gdificavit palatia,Hoí8.i4. 
Émphat ]pz |v¿-Drn N2»Sp>n ja Ev palatiis obdu» 
Ais ebore,Píal.45.9. 

^abbini ex terna illa repetitione ^ S3'ri,Jer.7.4. 
collgmt)Tria fore templa: mde tertium adhuc ex-

JfieSlant. Hinc ícribitur in Náfir , fol. JI. ann nrr 
oSiyS nay» w h w D ú o li int vaftata, tertium 
autem ftabit in feculum. Jumbant etiam olim 
hacforma, hyn Per Templmu Excmplum Icgi-
tur in Talmud Kídduíchin fol.71.1. ubi Rabbi 
Jochanan dicit: Ne»mj>T:ifceS:rn Per Templum, 
in manibusnóftrisefthsec res,in facúltateno-
ftra,ícd quid faciam ? Gloíía, Se? fera n p W 
oipá Juramentum cft,Per templum Dei. Excm
plum hoc eft temerarii illius jur amen t i , quod 
in Pharifeis reprehendit Chriftus Matth. 2J. i^» 

vete» 
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Vctü> ¿ fb , &c. 1?<?¿ÍÍ i /^f^ CMÍ7Qmfquu jtlr 
rayerit pertemplum rúhtleñ, &c. 

Í 3 n $c> ̂ ta' Pwwdrt l é : ut> 5̂11.̂  T*n 
" KÍOT Quemadmodum porta eíl alta: pn 

yrrsréüa DI Sic ipíe eft elatus i n anima íua. 
Prov.z^.y. Qmndocfe infinefcribttur cum Tathach, 
Jedtnconyeniemer. 

ípn Talmudicum vide in fia, 
*1Dn Tenebm: ̂ ŝ •̂ 3̂ a ^ j ' N n a SIJTJ fcíS 

N o n ingredietur eam (domum) aliquis 
homoin tenebns5Talm.Peíach. fol.112.2. GloíE 
q̂ nJJ • Pro eo a'iSs dicitur K l ^ n . 

1̂ 3 ^ > 1í31?̂  vh\h 1?^ i^s 
Aperi os tunl iis,qui non pervertunt judi-

c ium, P r o v e í . 8. ^ J i a « ^anS p S n E t i a m 
illaíapientibus dico eg6> Provcrb.24.2j. Jpud 
Maforethas fepé occurrit: ut , ] n m pSn Ifta vel 
hscc íiint dcícdiva : pan pSn ifta íiint paria 
vocum. 

>síVnS»iSn1? Ultra y Lllterius, Lo?ige} (Procul. 
Eft Loci <s Temporis, Hehrakum rniíSn a« 
rejpondet Non legi abf^ S ¿Í¿ ; n&jtSnS anj? 
Rccede ulterius, Gene£i9.9. cum n in fine, ad 
formam Hebraicam. Sic Gen. 35.21. fc&nVpTn! 
Rcmovebit i l l uc , Numen 17.2. ubi Jonathan 
hvcrh pro KSHS ut videtur: At t amen&Gen.^ . 
v.24. in jon. legitur nSmS SNH |p Ultra flu-
v ium: l^VnSi pao Ab hinc & ulterius Jeía.18.2. 
tviSnSi ruo>an fcjai'Q A dieoAavo & ultra,Lev. 
22.27. Targum Hieroíolymitánum f^iSi, quo-
modo Rabbinis <& Talmudicis frequens: n a i 
tympn ii^Sn í»o É)« fimpn prSa tSnS Quod illic 
lingua fancfla dicitur, etiam hic in lingua San-
d a eft: paa |K3 poa |SnS n a Quod ibi Ma
m ó n íígnificat ? etian\iiíc Mamón eft, & fie fre-
quenter. 
J s . ^ n Laborare. Ab Hebrdo n « S ; per tranf 

^ ~: pojitionem literarum. Futurwn, pSn> 
JpnS N o n laborabunt in vanum, Feía.65.25. Sic 
Jerem.51.58. In fiahei, De fatigare: pman 
n̂Sfcí »ajiis n ] p W u i n&e ^ « ^ J ^na Quod dc-
fatigaus Prophetas, quia defatigatis etiam ver
ba Dei, id eft, Deum Jeía.7.13. Ha?c in Venetis 
mendosé ícribuntur per n 7 ac íi eííent á KSH . 

W^Sn GcatriXy Vihex, 'Plaga, Vulnm: 
Vómica: úrJzhn nnn tWaSn Plaga pro 

plaga, Exod.21.25. inJon- ^ ^nk 
n^K Dinumerabo omnes cicatrices membro-

, rum meorum, Píal.22.18. In Venetis ab inicio 
leritur Sn. Qmbufdam efi n articulm more He
braico : fed Chaldaka lingua iftm litera ufu ab ini-
tio yocum caret Nec Jimpliciter efi CruHa, yel, 
ObduBio yulnerís 7 ejus quajl [ndumentum a tfzh, 

f e d F í b e x , Plaga, Fornica : Mw&n v ü p m Ta-
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buerunt plagsc mese, Pralm.38.6. Sic Jobi 9.17, 

?liSn Legitur in Aruch in oSn, fed legendum 
piSn. VideaSn. 

"fyn Ho lad , ?2omen proprium urbis ínter 
Midjamtasjubibo}iorumcamelomm fuk co

pia , Jeía.60.6. Hcbr, n s ^ . 
Hlk: pat^a h K^ia nSm pn^a nai; NSK 
Sed ftat extra , & illic educit pignus: 

v s m iS wnn nSm Et illic ingreditur, & 
educit íibi pignus í i ium, Metzia foLii^2. 
I ^ n ^lSn Zlt'mam: C2ip_0] S^a^ wSn Líti-

nam límael firmus perííftat, Hebraice 
h , Geneí?i7.i8. h ynp' ^ V ^ h n Utinam po-
pulus mcus obtemperaíTet m i h i , Píal.81.14. I -
dem cum ^iS. > 

Vasdaüylorumy in quo daByli feu fnt* 
Hm palma colligt folent. Sic prouyts, oliyis, 

almq.fruñibm colligendu, pecultaria yafa funt I n 
Gemara, aini Í^JIID \nV'nn naji DaByli 
quamprimum fuerint in yafe tuo, ad domum Sodn¿e 
curritOy Peíach.fol.113.1. Sic citatur in Aruch : 
íedin Gemara legitur tnnSa, SÍ in gloíla mar
ginal! TnSrD. Eft autem firoyerbiaik Jententia, 
qua monebant,etiam minima quaeqj ad iucrum 
ceconomicum eíle trahenda. D a d y l i , poma, 
pira. Se íímiles fruAus, ubi collecfti fuerint, ven-
dendi ííxnt, ut pretium aliquodinde colligatur, 
ad uíus magis neceflarios in re (Económica. 
Sodna reí familiaris Se oeconomiae fuit Sí ftudio-
ííísimus, «Scperitiísimus, fie didus, quod penes 
ipííim íemper fuerit nía Sod naeh confilium 
pulchrum & utile ad res diftrahendas, Sí oeco-
nomiam recfle inftituendam. 

p^D>Sn püD>Ŝ n Solare, Solé ficcatum yel 
aduJlumyUt Hebrai exponunt Deducunt a 

Gntco q. faicsnv, yel ¿¡ÁioKews-ov. Apud Tal
múdicos in Menachoth cap.6. ícdl.é. ubi recen-
íctur quxnam vina ad íacrificia fint apta 6c 
cohvenientia. Sí qusc non, dicitur ínter cutera; 
p^D^Sn p Ĵaa p» Non adferünt (ícil. ad íacrifi-
cium) píaD>Sn vinum íblare,id eft,vinum quod 
ex uvis íbli expofitis Sí ficcatis confecflum eft. 
Sic exponunt Hebrxi . In Bava bathra fol.97.2. 
legitur eodem íeníu püD'S'n p». Si expofitio 
bona eft , tale genus vini er i t , quale deícribit 
Plinius lib.14. cap.8. Jpud Gracosy inquit,;Víre 
clarifSímum nomenaccepity quodappellayemnt&ony 
adplurimos yaletudimim nfm excogitatumy ut doce-
bimus in parte medicina. Fit aucem hoc modo, I J y a 
paulum ante maturitatem decerptayfíccantur acrifo-
kyter diayerjata per triduum:quarioexprmuntur? 
deincadisfoleinyeteranttiryCtúmarinam aquamlar-
giorem mifcenCyJSc. Idem ibid. cap. 19. ícribir, 
Nefas ejfe yina Graca diis libare y quontam aquam 

0.0^^, haheanu 
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haheant In Mifchnajbth Bartenor^ fcribitur 
ÍÜDVSK . Ita quoq; Baal Aruch fcribit per Álepli 
ab initio & cxplicat mf$ ü v & i m v 
iPbŝ  V i h u m riigrúm, in quó eft fapor íblis, q.d. 
J^mum infolamm 7 ut Columella dicit de uvis, 
Uy<e commodm irtfoldtk perco^mntuh Quid fi 
ptíD^Sn eíTetáGr^cb i^?,q.d. «^^v vel €^«¡^^ 
ffinurn Gíctcum -! 

)f\ Jye,Arnhdafé,$rofict}cí hfinit. cum Fut. 
•^Srr í^áSna Eundó ib i t , Píalrtí. 126.6. 

líniSn k^SnD^ Et iré in cáptivitatem, Cant.i.7. 
$aheí r|Vn / i m : ^Vn KIST Qui non ámbulat, 
PíaljJ . i i l •sjVn H quxiv i tDavid , i.Sani» 
^ó.^i. ^ i ^Sn la ^ n i Et ambulavit Enoch 
in timore Domini , Gen.5.22. pM"í¡?: ribVn KJ^i 
Et cgó ambulavl cofam vobis, i.Samaz.i. Tan 
/ióVrf AtratusincedOjPíalm.^.y, ^ ^ p á n ^ V n i 
Et ambülavi in vctltate tua, Pial. 26. KíJnáVn 
Ambulaí l i , Jobi ^8.16. firpVn H ^n^m S33 ín o-
mni via qua iviftis, Deuteron.i.^i. | i n ^ N ^ n H 
Quibus ivimüs cum ipfe, i.Sam.25,15. (Partía 
j n ^ r n n fyrjúi Et ingreditür r c & é , Frovi i j , y . 
KÍJIIM «D^npi Et ambulabat área, GeneCy.iS. 
N^na n^jp^ Majeftas ejüs áríibülatjDeut.z^.i^ 
r-vn's'&mm iVnpi Quia ambulat i n integritate 
ííia juftus, Prov.20.7. yi^nn K ^ é l Impiiobam-
bulant?PíaLi2.9. lnfiniti% jina «s^nS Adambu-
landum ín eis,Levit.i8.4. NoVn^ A d ob-
ambulándüm in térra ? Zach. 1.10. Imperatiyus, 
^ l k a ^ V n Ambuía in térra , Génefij.17. íD'Vnl 
•̂1X3 Et ambúlate in terra,Zach.6.7.& Jof 18.8. 

Futur. ^n» nrsig. ^^ r ju f l i t i aan tceumiñcedc t , 
Píal.85.14. E x Ithpahel Futurum 7 ma>W3^nriK 
m S Ambülabo in perfefHorie cordis mei,Pial. 
ioi,z. naij? AmbulabocoramDomino, 
Píal.nó.c?. Deinde in Pahel aüqmndo eH Duccre, 
Deduceré: u t , psf vy.pM P ^ l ^ y ^ ü ] Et duxi 
vos quadraginta annisin deíerto, Deuter.29.4. 
Heb. Jpifd ^ahhmos? ^Sna Ambu-
lantia duóbus íc. pedibus, 'Bípeda. 

^hn Icio, Incejfm, Amhulatio: m n &™ ^ h n 
InceíTus tuus fit lentus, \ \m tardus, p m incita-
tus,velox. Vulgo in quot 'tdiano fermone J u d d hac 
yoce $eJlmfPefliíentiam yocant in diris & impreca-
tionibm; t)ap Uú^ Der Hil luch anfomme/&c. 

TOSH /¿/ewrPlurale TftizV nü»Sn Inceflíim 
majeftatií tuse, Pfalm. 68.25. Vide in 3 ^ , i n 

^57 Idem: Infinitivus loco Nominis , etfi ea 
forma fit á Inde7 naS K M StelU amhulatio-
ni5>\¿ eñ,ErratíCce. 

l^D FtBigal , Trlhutum tranfeunti^m 7 Efrse 
4.V.1?. 

Vide i n m , 
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Sb^n 1 í^ri^Sn F/^ ? / ^ r : Jmhulatio, 

Grejjw jlmrrejfas: Metaphóricé Conjuetudó, dfytio. 
Mol) tffytifó j judtckm: u t , ÍSÍPÍJ^ t^m^nn 
Deduc me in via redra, Hebr. nnN3, Pial. 27.11. 
«fipVni f i Jus & judiciurn, Heb. mvpm ( n , íobi 
^6.17. kT^nS NhbSn Srin | ^ Si dederis ambula-
tionem claudo, Hebr. , Proverb.26.7. 
N^jnáSns nVo íilD^ Prudetlter moderatur verba 
íiia íecundum judicium, Eleb. üS^ps Píal.112.5. 
h^anj? ^nsSrja Secimdum coníiietudinem prio-
rem, Gen. 40.1 Sic, KrpSro hyT biri Miíerere 
mei íecundum judicium vel conííietüdmem 
( tuam)P ía l j Í9 . ip , b»jipi M 3 i Quod 
feriptum & obíígnatum erat íecundum conííic-
tüdinemJer.^i . iL íín:iSn5 «|ILID^ SJ?. ^sSa 
Rex ílabat ih porticu íecundum coníuetudi-
ñ e m , u t m o s e r a t j Z . R e g . i i . ^ , Confímñ. t<yy 
rwn^;? risSnp ÍÍ^TI Á^iíai n^Sn^ Major (íede-
bat) íecundum racionem rnajorennitatis íiiaí, 
& rninor íecundum ratioñem minorennitatis 
ííiae, Gen.4^^. i n Jon. Cum Affix. ] f m ^nS&íi 
ri^nsSn Et Deusdirigit ingreíliim ejus, Hebr. 
nyx, Prover.16.9. n r á S n a 153 Quiíque íecun
dum judicium íuum, Hebr. iúmpm , i,Reg.4.28. 
ilnnpSna Secundum ratioñem vel coníiietudi
nem ipíbrum , Levit.25.42. in Jon. (Plurale, 
^ j n roSrn ^JVI Et pauperes tuos (judicabit) i n 
viis vel rationibus judicii, Heb. vBpuz ,Píal.72. 
v.2. W n^Sn hjfK Abílulit radones judicii mei, 
Heb. ^styp Judicium meum ,Jobi 27.2. 

Deinde n^Sr) Se ten&n apud ^ahhinos <&* 
Talmúdicos est Conjiicuúo j u m , Sententia, Decifio^ 
Tradttio decija y&ufuac confuetudine recepta & ap~ 
prohata 7fecmdum quam íncedendum i ? yiyendum. 
Gerfon reddit Germanicé (inbmfyit Hinc 
ísepe reperitur apud Talmúdicos , imaa mzhn 
Deciíio eft íecundum ipííim : vel Chaldaicé, 
r'pS ^nD mshn Decido, Conftitutio eft íecun
dum Reích Lakifch: nSipb soma KnoSn Deci
íio eft íecundum Rabbenam. Hinc dicunt e-
t iam, ícnn D ^ i ^ p &íin^ iS rmia niaSn mi^n 
Qtikunque difeit halachos, is promifitonem hahet, 
quod fit film fieculi yeníuri , Megilla folio 28.2. 
Item, jjmsp ¡miy iSwTnSn naSn yjion 
imK pSSpa IQK Qtúcmque denegataliquam fenttn-
tiamjuris dijcipulo 7ei ettam emhryonesinyijcerihtu 
matm ipjtm maledicunt: Sicdixit R. Chafola:íed 
Rafjchudadixit j ToSn m nsSn pinn ^ 

i rnUN nSma h m Quicunque fubtrahk fentáitiam 
yel Leíiionem ¡mis d difcipulo , perinde facit ac j t 
priyaret eum h¿reditatemajorum fiwrum ySmned* 
fol.9L2. 'JíDb m m h r^éir\ Sententia yel Confue-
tudoMofis demonteSinai. Sic loquuntur de tra-
ditione certa, quam coílat per oralcm ácceptio-

nem 
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nem indc a Moíe uíque ad porteros permanaííe. 
Tímale ? nisSn -13 veí Chaldaice jaSri -11 Filius 
conftitutionum Talmudicarum , qui novit 
multas íententias Se conftitutiones Juris: noSn 
jnpiDU Sententisedecife&pronuñciatse. m^Sn 
njna Coníuetudines civitatis ^Bava metzia cap. 
y, in Miíha. Baal Aruch ícribit, wrúSn ŝ n'S 

mío Sfc<;D^ jr^Sa i^kD ideft?Hilcheta 
^7 reí / i l?^//- ̂ ¿ imtw uf¿jue adfinem: yel, In 
qua Ifraelttcí incedunt & amhuUnt 7 qmmadmodum 

M ¡mgua Ifmdélitica dtatur niiD^S^. E x hacjigni-
Jicationeeítm Targum Eccíefn.n, |»-nnjp m i \ 
p^-nai pjnpSn Et doctores fynecírii qui íünt do-
mini coníuetudinuin fi've conftitutionum juri-
dicarum & allegoriarum. 

•̂ Sna /í/O; Ambulatio, Iter: Amhulacrmi) Deam-
hulatorium: i n iSna Iter diei uniusjonac 
v.4, ]>m np^ ijSna Ambulacrum decem cubito-
r u m , Ezech. 42,4. Apud Rabbinos Aftrono-
mos eft Motus planetarum,id eftj t io ip íbrum: 
"yüüy l^1? Motus irregukris 3 pea Velox, pna 
Tarclus: D^Sna D ú o motus;. 
^ ^ f * ! Laudare, CoÍiaudare? H e k ^ahbin't etiarú 

per Synecdochen ácdpiünt pro > Laude y el 
Carmine nuptiali celebran. Sic accipiunt illüd, 
iSVin &6 vniSíJini Et virgines ejus non fuerunt 
l a ú d a t e , Pial. 78.6¿. feil. epithalamio, hoc e ñ , 
rM^m mi x h Non viderunt nuptias ? ut Aben 
Eira explicat, vel nñim pnñ^S iSSaj Wi N o n fue
runt rclatsc in le<fhioi & thalamurn nuptialem, 
ut R. Salomón reddit. Nu i l i enim juveni nube-
re poterant, quód omnes eflent mortui. Sic 
maníerunt innuptsc, & cpithalamiis non cele-
brabantur , ut fieri isetitise & honoris causa 
íolebat. 

SVn Laudaúo: Hymnm: lía V^XP appel-
lantjudtú Hjimmm qtmtdam}qm compleílitur TjaU 
mum 11 .̂ 114.115.116.117. n8. nú vid ir e eñ in //-

firecum, & ^tuahbm tpjorum. Dicúnt autem 
hymnum tflum in trih r ^ 1 Principio men/ís>nmnz 
in fe/lo Dedicatiorm y i r D^Sn ^S^ | /;/ tribus fe/Us 
majonbmyuempey n i p n ^ Septimanarum ? niaiD 
Tabernaculormiy WQ) i ? Tafchatisy ficut iterum 
annotatur in Itbm pream y inVeJlibulo hujm hymni. 
Hymmhujm duasconjimmtpartes) prima continet 
^ f i l . u ^ ^ T f a l . u ^ . ufquead o?a Kynhy qu¿ejunt 
Verba ultima tllimpfalmi: altera cont 'metTfalmos re-
liquos. Primam partem in fefto TJafchatts recitare 
folent antequam aecumbant tsr ahumfumant: Alte-
ram poHJumptum abwñy quando quartum & ulti-
mum poculum bibermt y addita alta benedtñioney 
qmm y $ nyft SenediBionem canttct yocanty&m~ 
ctptt '131 yvyn «i^Sn^folenni ttem illa benedt-
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Bionis formula y |ñan nñ w?i3^n5 'BenedíBus pt 
qui creatfmBum yitisyisrc* Etfie ccenam Tafchalem 
claudunU Confuetudinem hanc ejje dntiquam indepa-
tet y quod ejm mentio fiat in ^Talmud i)i Fefachimy 
fol.njxoLi, & feqq. ubi y aria de eo dtjjjutantur: Quis 
nempe ejm author fuertt * de quo ydrid Junt DoBo* 
rum fentent'ut. Concludunt tameriy 4 ^roplmk hoc 
Ifrdélitps prctfcnptum ejfe. ' Cur é r fuds ob cauffas 
hunc hymnumpoúüs qudm altos reettent.? tsre. Videri 
póteB quo que de his Abarbenel m libro noa nnr fo-
. Ito 51. isre. Hymnum hunc quoque yocant n í a S^n 
Hymnum JEgyptmm 7propterea quód dicatur propter 
e^rejjum ex ¿Egypto ? AbarbineldiBo loco. Paulus 
Epiícopus Burgeníís vuít y hunc Hymnum ex 
conííietudine Judscorum recitaíle Aportólos 
poft Coenam Pafchalem 3 & de eo intelligcn-
dum, quod Matth. cap. 26.^0. ait3 vfxtjewTtq 
i&'Jw TO 0 ^ ru>v Qupd omninó eft 
probabile. Nam cum in exteris conftct Chri-
ftum cum Aportólas Judxorum ritum in co-
medendo Paíchace obfervaífe , probabile eft, 
illurii & híc eos íerutum fuiííe. Et qui a Pocu
lum iilüd,cujus ver.27. fitmcníio,procul dubio 
fuit quartum & ul t imum, forte etiam 3 ut íuprá 
diduni jde altera duntaxat parte accipiendum 
er^t. Verba Pauli ad Pial 115. íunt hxc : Ule 
Pfalmm cum quinqué fequentibusy ujq; ad Tfalmum 
Bcati immaculati exclufive ? y oca tur ab Hebr.m 
Hallelujah magnum, ideñyHymnus magnmyde 
quofinguldremfacimtfoknmtatem. Nam in tribus 
prdctptmfeftis ? ̂  in neomemisjlantes ijlum hymnum 
cum majore cantantfolenmtate quam cdteros (Pfal-
mos toúus P/alterii* Infnper in noBe Tafchce y quüm 
aptus Pajchalís comedebatur > poíi ejm comcfüonem 
recumbentes ad menfam ijlum hymnum folenniter di-
cebant. linde de hoc hymno ? ex ifús fex Tjahnis 
compofito y mtelltvi debet illudy quodm immmente 
(Pafiione Matth. 26. capite leptur? Hymno diBoyíyc. 
eo quodChnjluspoíí agía TafchaUs comefttonem y hu-
jujmodt ritum confuetumferyansyhymnum prddíBum 
cum Apo/hlis recitayit: quia etiam Hebrm h odie y 
a<?no pafchali carentesy in illafioBe yjcil fiafchdtjium 
hymnum cum a^ymls folenniter y proutpojjunt? can
tant. Ha(flenus ille. Derc ip ían i ld ico . Certum 
eft, ut oftenfum, Judacos hoc hymno in fefto 
Pafchatis uti. Veroíimiíe o m n i n ó , Chrifrum 
ipíbrum confuetudinem obíervaííe; Sed quod 
dicit, illos Hymnum iftum y qui didos Pfalmos 
continet, vocare Hallelujah magnuniy illud apud 
Hebrseos non reperio. Sed ubique tam in ipíb 
Ta lmud , quam in Rituaiibus & libris Precum 
SVn abíblute vocatur. Mentio tam en quoque 
fit Snan SSn Hallelfiye Hymmma/mi. Sed alicer 
ab Hebracis definitun Nam in Talmud Peía-

QCJ^ 2 chim 
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chim fol. 118, col. i . ab initio ita legitur: vn 
ps iüS n m Sn;n SSn ntí^i SSnn vSy nau 
nonfct í^n onDiK »n hoc cñ^Tradiderut ^abbi-
ni nojlri > ^ quartum ( ic i l . pdculum) ahfohk TO 
Mallel, ^¿r J/di Hallcl^V^ Hymnum magni;m? 

verfe Tarphom, Quidaní dicmt, Paftor 
meus, non egebo. In R. Aíphes ícribitur; ¿id 
quintúm póculum íici Hymnum mdjrmm Et fie in 
Majeitibñc in Hilchos ri3fai fün cap.8.íeá:¿io. 
& eüdem Hymnum5 ut fequitur, definit. Quin-
ttirti áutem poculum dicit eíle arbitrarium,non 
h2)ñ debitum. Sequitur in Talmud: hhn psib 
prm S^n j n ^ n j ij? nina nai^ mm» S Si-m 
mpy» na t^riK n Sm jnnnj iy mSyon i ' ^ n nsi» 
Sai rnnm nj; A in3 mp;» na« hoc cft, 
Linde áutem incipit Hallel haggadol, Hoc éft, 
Hymnus mavnm: ^Jehudah dixit^ Ax¿ Laúdate 
(Píal.iíS.i.) ufyad) Ad fluminaBabelis(P£i^7.) 
^Jocharían diati A i Ganticum graduum (PíaL 
120.) ufíjue ad j Fi umina Babel Ofaf Acha bar J a 
cob dixit t A \ Quia Jacob elegit fibi Jah (Pial. 
13$.4..) u/que ad> Flumina Babel. Iterum: na^í 
n^r n n pn^ ^sa pnf S s m Siürr hhn Nínpj 
í nn^SoS niíiia pSnav CDS^ Sty l a m hoc eft? 

¿iwíe;̂  yocatur Nomen ejus Hallel haggadol 
fdymnm mdvnm * Dixit (̂ . Jocharían, prqpteréa 
quód Dem 'Benedtñm fedet in altitudíne ,hoc eñ, al
tísimo loco wMndi }<tT dijlríbuk alimenta ómnibus 

Jtngulís creatum Í Sna 121 u^m E t hoc eH res ma-
gna7 üt i n gloíla additur. Sic legitur inOrach 
Cha]im riil 1x1.480» In póculo qmrto inápit; N o n 
nobis Domine ( Pial. 115.) zsre. abfohtt in eo 
(ícil.póculo) ro Hallel 5 i r non dteit i^hrVyfed 
pofteaquam abfohit Hallel, J /aí Hallel haggadol 
Hymmm ina^num? qni eB a, Laúdate Píalm, 118. 
u/que ad, Flumina Babel Sea Mentio Hallel 
hagmdol H y m n i ma^nl quóque fit in Tradlatu 
Talmúdico Taanijorh cap.^. in fineMifchnae: 
Accidit atiqmndo, ut mdi^erint jejunium (pro plu
via ícil.) in L u d J h e Lydda?& defeenderunt ipfts 
pluyid ante meridtem: Dixit ipfis Í^Tarfon ? Itê  
edite, bibite, &facite diem bonum. Exierunt itaque, 
& ederunty & biberwit, & fecermt diem bonum, & 
yenerunt inter duas yefaerM, i r legerunt Hallel 
haggadol Hymmm magnum. Hic Majemon a-
liter definit in filis Comment Hymnum ma-
gnum, quam ííiprá. Scribit cn im; Hallel hag
gadol esiah ih n in (Píal.118.) ufque ad mSyan w 
(Pial. 120.) Quod autem injmxit eis, ne legerent 
Hymnum magnum, dome comediffent & hibijfent, 
ideó fecu, quia immotum hoc eñ apud nos principium: 
Non dieendum ejfeHymnum magnum, m n Ŝ Sic 
n&íSa DiDi np^' mfi anima /atura, y entre pleno. 
Idem feribit Bartenora. In Talmud Hieroíb-
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lymitanojin verbis Miíchnsc additur SSn mim 

¿gái /M^ ^ Hallel haggadol ? » r i ^ n i n 
ca^n^n ninl i l | n caSiyS '3 D^SKÍI 

Laúdate Deum Deorum, quia in fteulum benignitas 
ejitt : CT, Laúdate Dominum DominorUm ? i<rc* 
Cauíía divcríítatis hujus forte confiftit i n d i -
veríítatc feftorum: ita ut pro i l l c r u m , aut be-
neficiorüm diverfitate ^ diverfi quoque íínt Hy-
mni} qni magní vocmtur, In hoc tamen uíte-
rius adhuc eftinquirendum. Ex alíegatis tefti-
moniis hoc videtur liquere, in feílo Pafchatis 
Hymnum mágnum non vocari ab HcbraEis eü, 

3ucm voluit Burgeníís, cúm Talmudici aperte 
iftinguant: íed Hallel fimpliciter. Jolephus 

Scaliger inDe Emend.Temporum f o l ^ y . ci-
tat queque ex Canone Talmúdico quodam: 
hhh bis i m DVD SmS nDK Vetitum eH quidquam 
comederepoíi Toculum Hymni Ego SSn D13 nul-
l ibi reperio: íeníiis tamen híc eft Talmudico-
rum: Nam Ramba in Hilchos Chamet^ uma^ah 
ícribit in deícriptione mixtionis & benedidio-
nis pocuíi cjuarti: ü h z p in» üym Non %u-

Jlat pojlea quicquam ampltm* Porro in traniitu 
dúo alia^quae mihi3dum hascinquirerem > inci-
derunt, mo.nebo. Quod Chriftus illic de pó
culo dick ffibiteex eo omnes, videtur & in eo re^ 
ípexiílc ad coníuetudinem Judseorum. Expret 
ía enirn lex eft apud ipíbs, ut ex illis quatuor po-
culis omnes prseíentes in ccena paíchali bibantx 
ílve íínt v i r i , íive mulieresj ííve adulti, five país 
v u l i , prscíertim de póculo quarto & ultimo, 
Vide Abarbenelem in nbñ m? fol.60.1. & Orach 
Chajim íiib numero 472. Deinde^quodtradito 
diícipulis póculo , d ix i t , ISlon hibam ab hoc tem-
pore ex fruñu yitis,Scc. ejus quoqi occaííonem 
íumpííííe videtur ex Judseorum conluetudinc, 
qua vetitum erat, cxhaufto póculo , plus v in i 
ca nocfle guftare: Ita enim expreíse traditur in 
Orach chajim num. 481. rmou n p i K in« 
a^a ÍÍSK |>í mní¡?S fiosí quatuor pocula non li-
cet bibere y imm, fed aquam. Dici t ergo Chri-
ftus, íe & in hoc n i l contra ipíbrum traditiones 
fañurum íed i ta , ut non íolúm non eá no&e 
nullü amplius vinum fit guftaturus, íed toto eo 
tempere ̂ quo adhuc inmundo fit futurus,&c. 
Hsec occafione vocis SVn. 

hhn vhhn L a m , Laudado * íynecdochicéfi-
pithalamium, Carmen nnpúale, 8c inde KuptU?quod 
oSiVn /¡ye Epithalamia in illis caneremur: «Tfia1? 
«SiVn"! A d ducendum choreas cum Ixtitia, Ec-
clcí^.4. KS^nn Thalamus nuptiaIis?Exod. 
l , h in Jon. > h h n m Domm nuptialis, ve! lau-
dum nuptialium. Ñota tum id á Kimchio>ad 
Pfalmum 78. v. 65. Jpud Talmúdicos ? Suíei 



»23T xhhwJ n®ü ] i h m mhyi ^ü^ui «jltín Celeriter 
capearedeyceleriter cape &htbe: nam mmdm hic 
exquo imuŝ nuptidlt fejlofimílk ^,Eí-ubh.fol, 54.1. 
Hoceft? Sihabesopes, undcpofiistibi benefa-
CQtCi noli id incraftinumdifferre: quia m ü h -
dus híc^fcfto nuptiali fimilis eft,qubd hodie dü-
rat , craftino dic non, Sic tu hodie vi vis, eras 
forte morieris. In eum ícníími ícquituribi n i 
m y ^ * ® * V*v & ü* Mifiliyfijit tihi, 
henefac tibi: mm in fepulchro milla yolupta*, ]m 
r-iDnonnTnüS ne^ ullam largkur mors dilattonem. 
Sie Ecclefiaftici cap.i^v. n, iiíHem fere verbis 
dicitur; Fílipro eo qmdhabes) henefac úhi ipjl: & 
v.u. Memento mortem moram non faceré. 

nVnn Lam,Laudaúo: Plur. ahnb 6c nlVftn. 
fdme, a ^ n n ibü Líber laudumfífalmorúm Dayi-
dts. IdetiamcontraHédícunt b^r í : u t 5 D ^ l ^ ^ i Et 
attulerunt Píalmos,Talm.Abhodaíára fol.19.1. 
D>Sn3 ^ifiñonQua! explicatur in Tillim^RiSal. 
Levit.1.1. a>Sni«n>fi<i3 Sicut eíl in Píalmisi 

S^n Hillel, oüm Hellel}ut Emmaiiuel i r Imma-
tmely dequafcr 'tptione yideDruf. ObferM, l 9 cap.i. 
Princeps fuit ^harifaorum Juo tempore,cerUJeB¿€? 

familia fhe SchoU caput, quá ab dio nomen ducebát, 
& appellabatur SS»n no HiilelSabylonmyut legi-
turinTalmud'Pe/achimfol.óó.í. rhyv W inít Diéí 
xav S^m Sana Homo quídam fuit, cjui ve-
nit ex Babylonia^ unde Hilleí Babylonius vo-
catur. Hahebat adverfarium Schammai, qui & 
ipfefeñá capm fuit y qua yocata fuit i m v no Do-
mus Schammai. Inter HilleliJIas tsr Schammai-

Jla4 perpetmm fuit dtftdmm in doñrina^ ut ex 
foto Talmud yídere eU> Vtxermt tempore Ceferis 
Auviifti tsHerodu, amm quadraginta circiter ante 
natum Chrijlum ? juxta Chronicon Hebr<tum T^e-
mach Dayid. Attiglt cttatem centum yivinti armo* 
mm i unde appellatm fuit jpTn SSn H i l M fenex. 
Princeps fiiít,& (Pmcipatus in ejmfamdta manjit 
perdecemgenerationÉs, id eíl, qmdringentosferean-
noŝ uffe adalium Hillelem^ qui yocatus fuit Hillel 
hannafi, ideft, 'Princeps. Prmcipium principatm 
ejm fuit annis centum ante yajlationem Templi fe-
cundiyUtfrihitur in Talmud, üb. deSabhathocap.h 
<jr memmit Elias in pnefatione Ithn Methurgeman. 
T>e ejus dtfcipulis in Gemara legitur: O Aoginta 
diícipulifueruntHilieliíeni: trigintaexillisdi-
gni fuerunt divinsc Majeftatis prsEÍcntia , uti 
Moíes propheta, Triginta alii digni fuerünt, 
quorum causa coníifterét Sol, utpropter Jeho-
fiií filium Nun. Vig in t i medii ííve mediocres 
^ r e ' ^ o r w n i maximus fuitjonathan Uziclis 
fi|ius j minimus, Rabbi Jochanan Zachsci filius. 
Dehoctraditumcft, quód nihi l magnum aut 
parvum, in LttcP in Talmud, tráditionibus ? r i -1 

tibu^íubtilitátibusfcribarum) § pmnisgené-
ris do(ftrin3B ipfum fugerit. Quód fi minimüs 
taIisfuit,quanto major ícientiain maximis ?E)e 
JohathaAe qupqüe tradiderunt, quód quo tem
pore operam legi daret, omnes aves fupervo
lantes ipfum, momento exüftac fint. Legitur i n 
Sueca íbLiS.i . & Baya bathra fol .^4.1 . Vidc 
quoquequse de Hilleíe feribit Epiphanius lib i , 
contra Hscreíes; 
E 3 ^ n Contundere$ObiundereyHek J p u d ^ a k 

Unos eH {$etundere, ^efellere, Refutare: 
loSinS IKQ hy r-tErp n?n injnm Scntentia haec 
ditficilis admodum eft mihi ad refutandum,vd 
convelí endüm. 

nioSin ^ f u t a t i ó , Difcufño: nnn^n m ^ D 
ninSinS Rcpugñantia quae opus habet remta-
tione vel diícuísióne,MeOr enajíni F0I.69Í. 

Deinde CDSPI Congruere > Conyemre, Qmdrare: 
nrh)T\ Congrmm ? Jptum, Cmyeniens. in Talmud 
Avoda íarafol.44.1. diíputant in Gemara, quo-
modointclligendumfit, quod 2.Sam.i2^6, le-
gi iur j Tulit aut̂ m (Dayid) coronam d^egú eorum 
(Ammonitarum) de capite ejmycujus pondits erat ta-
lentum auri , tsr lapis pretiofus, ür fuit fuper caput 
Dayidis; Qu^runt itaque quomodo David cara 
gcftarit,cúm tanti porideris fucri^ác quomodo 
capiti Davidis eonvenerit 8c cbngruerit? Ibi 
ínter caetera, qusc liíc non neccíle eft comme
morare, dicitur, inaSim \hmn uiprn r^n^D 
Poíiiit eam in locum Tephillin , & apté con-
gruitei: Etmox: ^y^ nn noS r í í «in 
inaSin moSoS n^n )m® Sai WDSIH noS^S 
Tcftimonium hoc eftdomui Davidis, ut omni 
qui regno dignus eftjcongruat (ícil. corona) & 
omni adrégnum inepto non cónveniatGIpíla, 
i m i m'DS n m m HSM^ÜIS mn»»^nSinidef t , 
maSin idem eft quod nr&v inOdct pulchre ca-
piti ejaSjSi quadrat meníurar capitisipííus; Sic 
in gloíla altera i r ínS runaoi m ^ r n . Ita dicitur 
ibidemdeAdonijah: intíh H^na m n p n w m 
inaSin «Si loSinS v p w a-natí nnn> I H iiSaK m 
E t Adonijah filtm Élaggith ejferehat fefe dicendo¡ 
Ego regnaho, i.Reg.1.5. Rabbi Jehuda dixit, Raf 
dixir / i l lum voluiíie eam fibi adaptare ̂  led non 
congruiíTe ipfí. Idem legitur in Sanlied fol.21.2. 
BaalAruchficexponítj Quaífivit uteoncavita-
tem corona? caput íuumimpleretj&cavitas co-
r ó n x fírmiter refideret íuper capite íuo , íed 
non quadravitei,i&c. Hinc patet, Mmtflerum 
Guídonem mmime aJfecutosejfemenmnAruchyopi 
híc poííierunt üriaSB Ineptüm > Incomruum. In 
AVucbin rádice a S i i , ídem hic locus adduaturper 
Cheth,adexplkationm yocis E3^p? qu^ leÜio for* 
ü melior. 
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NígSn ? 'pSn > 'pSn SalfugOy Salfilavo, Aqm fa-

Uta adpifies yel carnes conferyand^Muria. Hanc 
Sabbatho faceré prohibi tum: unde, p ^ i ; pt^ 
r-o&a »DS>n, Schabbas fol. 108.2. Lcgitur & i n 
Eruvintol.14.2. ejfe compofitumex 
Gr*co S a l ^ Hebreo ra Jqm- Sed eftmeré 
Grsecum atyn, Gallice Saulmure^ quod R.Sal. 
icribit «-i^iaW. 

paSn. Adducitur hic in Aruch, fodinTar-. 
gum, ¿ apudTalmúdicos legitur poSn.Vide 
ibid. 
Í 751 ' ifTh Videiupra i n Sn. 

j^Sn Helemj regina Lydidj Siicca f©-
lio 2.2. 

NtoSn VideiniSa. 
p b n pVn Nomenproprium, Sanhed. fbl.98.ii 

laCliolinfol.19. foibitur fan, & f i c i n 
Aruch. 

t^pSn, ̂ ppSn' üip^n Vide in wpS. 
Chaldaké ian> ^^/a^ 3 ̂ r ¿ -

" c?^CÍ? í1a^ : ut' H0n Í^H Et abftu-
l i t eos ventus, Dan.2^4. AUonfuab CDH eft iJa>n 
Abipíb ,pro « a a , unde miri ím quomodo a ir i 
n tranfierit, â̂ n Ax te, idem quod ijaa. 
r ^ t D n Tumultmri,StYeperé,^erftrepere?Sona-

T " ^efonarey ut in HehMo: (Participmmj 
âS »S >an Perftrepit mihi cormeiim^ Jerc¿4.i9. 

jan Sicut cithara íónabiint^ Jeía.16.11. |an 
N^JN ^oa Tumultuantes prse multitudine ho-
miriarn.Mícb.2J2. >nlV.T |am Etperftrepuntflu-
dus ejus Jere;n.5 22. E x AphelFarúc.&é ^anaa 
jan Sicun íbnitum xiunt maria , rcíbnabunt, 
Jeia.17.i2. 

lian «Jlan Strep'ttws, Tumidtm i Multitudo rco~ 
pia y ut Hebraice: ^n^Sa nn*f a pan Turba ca-
jftrorum PKiíiftaeorum , i.Sam.14.16. pan SjJ 
fccniül Voxmultitudinisin montibus, Jeíá,i^.4. 
pan Sj?a AN voce multi tüdinisjef^.^. «Jlan 
Santón Quaíí tota multitudo líraelis, 2.Reg.7.i^. 
rvT^a in tvfJlani Et multitudo quse in caílris, 
2.Rcg.7.I3. 

«ñama Idem: NíJñainp oanp-i Qui pracfe-
<flus eft tumultibuSjÉfth.i.io. 

Kjan n»on Idem: nina Sŝ  non i ;a» Audive-
ruñ t tumultum urbis. 

Ijan»KJjan ^altem ? Cingulum, Hebr. ÜJ^K, 
Exod.28.8. & ^9.29. Plural. pj>an pnrj! T>"!n Et 
cinxit eos balteis, Levit.8.i|. Uííirpatur pro He-
braco w§pH Se zyn . ApudTalmudkos, iK^ia jma 
mana Sacerdoseducitillud balteofuo,Erubh. 
£01,104.2. 
^ D H Dwan ^ v ^ - , MdusyMula. In Talmud 

Hierofoí Berach. fol. 12.2. D»a" ma Quid 1 
funt D»fe? RJehudahbar S imón dixit tzwvan I 
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í^wá Mulí. Grmim e í i Sic inBercs.rab.íed:.82, 
fól.92.2. 

pSam Fruticis odorauJpeciesyln Gemaravo-
catur nr¿ó , Kethubh. fol.60.2. Erubh. fol.28.1. 
Gittin69.i. VideturLupulmeJfe7 qmacereVtfU in-

feryiebat,etftetiam comedifolita. 
*<thum Vide in toSá. 
*<rhnT\ Eleñuammybarhare inwtvS m»-»ni3»S 

fecundum \Salomon. ^ n : n ^a »/i«n h^nSam ^ n 
l í l üdEledua r iumquod venit exIndia;Bcrach. 
fol.^ó^i. Scribitur ab iniúo infertojoth t^rhnm, 
Jomá fol.81.2. unde n per Pathach ejferri non de-
betj ut Guido nótayerat. Quídam Cingiber expli-
cant Forte ejl Cingiber conditum^ 
CZDDn Turmatimcotreey*congregariyTumuhua-

" ríe concurrere i Sápius, Inciderefe 7 c^fi^ 
rdífibiinducere. Ufu* ejmeftinHithpahel, ¿ir re-

fyóndet Hebrao nlttriri; Pmerit. pa>piiaannNi 
Et incidebant íe gladiis, 1. Rcg. 18.28. Particip. 
paannp f^p S3I In ómnibus turbis concurre-
bant?Jére.48.57*vel5Incidebant íe: ppannpi Et 
turmatim concurretés; iriterprés Latinus, SciC 

j ía (facie,) id eft,inciderant íibi faciem Jere^i.^. 
' ImperattV. íj;;pl laanmiEtincidite vos in turbis, 
Jerem.49.^ Futur. paanrin>na^ Quouícjuein-
eidetis tros ? Jérem.47.2¿ 

Secundó eft Venere , Everrere: In (Pahel, 
Kaoaa i'panan HDD n|ppn«i Eteverram eam íí-
cut e verrunt ícopis Jeía.14.2^. 

anpina Inyeteratum 7 Conftmptuniy Detritum* 
Videiñ n n a . 

a a n > «aan PurgamentumyQiúfquilidyExcre-
tuniy res qiue eyerri meretur: |3u « i n ^ mapni Et 
quiícjuiíias frumenti vendamus^Amos 8.6.Heb. 
Sea Dcciduum. 

m a m . H inc , maní" ^ n mam in Bercs. rab. 
íecfl:.45. GloíTa, r iNiai Medicina opus habet, 
Aruch in litera a legit & citat Da>'a , &codcm 
modo explicat. Forte eU ex Gr^co Upa,. 
Í D í l r 3 ^ ' Í'^D Contradi fie dicitur pro pp^n. 

Vide \mt 
pan» uam Vide pauló ante in on. 
N^íjam Nomen urbis, Kidduích. f0I.72.1. 
TOiain nwji'aiK ConcordiayUnanimitasyGrdc. 

¿(¿éwa: jnnK noia in DSD ii^yi FaAiíuntomncs 
e/tój/flô  unanimes,concordes, Echa rab. in praef 
fol .5j .2. 8ct¡6.¿, Hucrefert BaalAruch: Cum 
fuiftis i n térra veftra^facfH eftis m o a n nvjam 
T concordes ad idololatriam excrcendam,vel 
turbsc^turbsejh.e. turmatim cocurriftis ad ido-
la,(ícutdicitur, n a ^ pan^pi Ezec24.42.in 
Vajik.rab.íe<ft.^. In Medrafih Efth.cap i.y.y.cum 
x abinitio:rnwm)H Sí<ir» i r ; Fecerunt líraclitac 
íímiliter (uí i l l i ) Se coluerunt ea (ícil. Idola.) 

pjan 
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Et Vfiacrunt homines, ut dicerent ei hymnum, 
InMcdrafchTanchuma. j^pna n j n o n ^3 
piOT iS nai1? Etvoluerunt Íncola? urbi¿ ei dice-
re Hymnum ? Bér. rabba fcd.ió. Mcdrafcli Ko-
hclcthfol.ió^col.4. 

|U>pn wíy*> HeminayCotjilajdtmidíaparsfexta-
ni: Í ^ ^ I ^ r*iin"i ^ai KD3 PÓCU-
lüm magnum , quod continebat quatuor aut 
quinqjheminas, Eílh.i.8. in fecundo Targum. 

fpn Furculá ménfilís: pmns T^yi pim SaM 
^Dñ Sed fiflíim , 8c faftum utfurcuiajillegiti-
mumeft. Author Aruch ícribit , apud Ferias 
in ufu eíTcjUt furcinulá férrea cibum capiant, Sí 
ori admoveant, honeftatis 8c puritatis causa. 
Legitur apud Talmúdicos, 8c feribitur iníerto * 
ab initio, ut i n Sueca fol.jz.i. In Metzia íohi^.z. 
feribitur poan, unde apparet,in finelegendum 
pcrTzere,propter »ibSadditum. InTalmud yí-
detur et'mm éjfe Scalprum ferthamm. 
O Q n ódan KD̂ Don Vide OOD . 

fvoa^n Nomen laptdis pretiófi yfortiHk-
mdtkes? Schcmoth rabba led:^8. 
V Ú l l Sicadducitur inAruchjfcdinGe-
' mará legitur wnm. Vide ergo i l l i c Sic 
i n Aruch « n r a n , quod etiam in Gémara ícri-
ptum legitur per Vide ibidem. 

y iairi- Stc adducmttír htc 7 fed in Gemara 
feribuntur per n ah imtio. Saal Aruch ta-

meñprdfert leElwnemper n ? & fmbit, in Aramia 
Imgm KIDHK ídem ejje quod nvyn: linde cúmduo 

Jthnn^kemfiímtohyúyjolere dtcere "jianií w hoc 
eíiy Otuenam Jmtaílwnes tu¿e7 quid agu t ommane 
tihi ex y otofuccedunt t 

|nbnp Hchr. Scrohes ¿ FoVed: l^1t)np*i ] w n 
In íoveas ferobium, juxta Regia^Píal.^o.ii. Ve-
neta, pDnrn, quaíí á ion Lutum^Bitumen. 

VW? Mufculm> Schaare dura fol.8j.2. 
Sic in Gloffa R. Sal. in Cliol.fol.9^1. 

\mt\ *m*\T\ m n Sub capite muículi ^iuiS p i p ^ 
quemvocant ^ummd. Fcrte n eft ícryile. 
| n Sh ídem quod ÜH : yyny. í lWK |n Si eftis vos 

paratijDan.^^ Vel interrogatiye, Nwn, J n 
eftis vos f Eftis nc vos Put in Hebr. nfeto n ^ n \r\ 
Num füit íícut hoc ? |er.2.íO. Inde denm infepara-

d̂e n quod mterrogandi eñ: fn n Quody^Eír .^q. 
^ Si non^NíJi: |nt EtfijTametji: ItemEcce?ut 
tn Hebreo, ^epetitum m continuafentenúa^ñ Sfve: 
u t , ^ |n ]n Sivefummm eft^fivenón^Dan. 
?• ^7; fi?^1? ¡n jn mía1? |n Sive ad 
eradicationcm ? five ad m u í d a m facultatum? 
^ g y . i ó . bj;á ¡n |h íivemukumfi'veparum) 
apudRabbinos. 

^widoeHJffirmantky Sic, Ua> Etiam ^ ídem 

m z 
quod\% , vcá, ¡dq. authoritate loa Genef^á. ^4; 
|n iax>i B m t g L é m \7\ ItayEtiam* R.Salóm; 
m h m JiSap |n pt̂ S ideí l , vocabulüm .|n ílgnifi-
cat Acceptionem ve rbo rüm, Affirmationem, 
Hinc, D'paiDfl m¿? >sS ifríS 6íSi|nfc5S na A 

Nolueruntei dicere, ñeque Ita^neqs N o n , 
eóquód dubii fucrint, i.Reg; 18.21. inKimchi . 
Sic legitur Exod. 20.1. ád vocem ''imh in R.Sal. 
ifi<S^S S;i jn ín vni? naSa id eil:, Docet¿ 
quódreípdnderint adita, Itá : ¿ t ádnor i , Non , 
vel ,Adeíl : ,Eft : ñam eo in Affirmahdo Latini 
ííc utütur,ut ir i i l lo , S í t f imo Ve/ier E ñ , Eí^Ñón^ 
Non* Et apud Aufonium: 

^ - ^ - — qúúm multa loquaces 
ámbtgtmfererent yerhs,contra ommafiUm 
Est refp'ondebat yél Non. 

-Apud Talmúdicos: ú'sYw IKS #1 i^Ss 'mrm p vfr 
{rtD id eft, E ñ Ra, quod eíi fiem Non) eU Nún, 
quodeHJícutlta7Bava kama Cap.8. in fine, nem-
ytyperlrontám: ^ brh'v A^Hí ?n bnS^ p D^pnm 
JuJloYUm ka eHIlMy<& Non tpfonm eñ Non •: ín 
Ta,nchüma,in Paraícha w»mn mfineii^San ñ m 
¡n na« ruj ^p^S mi«ar id eft . T u n é es 
ángelus qui venifti ad quserendam animam v i -
í i mei ? Reípoádit ipíí j íta : SapJi? -pm S 

un^n DisitjiS^ Rabbi,eft ne voluntas 
tua,utexcipiainusPhiloíbphum collegam no* 
ftrüm ? reípondit ipíí, Non. Mane rurííis dixit 
ipíl: Rabb^placet'netibijütexcipiamus Phild-
íophum collegam noftrum ? ¡n 1̂  " m réípon-* 
dit ipíij ta, in Traclratu Talmúdico f-sk capí 
4. Scribitur & cüm inferto joih-, pn • üt, "IDKI fi?ini 

16*S na&n Nim pn pn Eftque is qui Jicit ira Ita, 
& eft is qui dicit N o n N o n , id eft, rcípónííim 
gcmirtatjMegiilacap^.in fule. Hmcycommutat^ 
Utera afpirata in lenemy nátum eH \% pro eodemy ui 

Juojoco yidere eH: p \r\ hp IKS ^ na^ OK4 Si 
dÍGatdéNon,Nony 6cdeltá, lta, Git t in cap.y^ 
inpriñc.pn ñau? ^ i m p' biá rmn^S iJixi E i i ne 
voluntas tua bibere pocuíum vini ? Et ipíe diciti 
Ita, in Taíiiiiid MíerofelymitanD, 

Teftió ¡n Llnum, l i n d é ád fnn^ Éds>Lev¡t 
¿0.14. nnn p «in \whyi pa m p m iriat 
Quid eft pn».? Una ex eis: nam in lingua Gr^-
ca p eft uñum * in R.Salom. Sic kvn Imunu^ 
in Bavabafra, ioLi64.coIi¿ 

Quartó p > pn >p&Js jll le ^ fingulaniér : p r i 
^Ofi3 S^pai ís qui aecipit literas: fhnBpp^rul 
^o^iK Accendünt ciim (naphta)illanigra: p n á 
ínvn cum illa alba, Tálm. Hierof Schabxap.Za 
KDb p ^ í ^ á ñ Viáimusillumferiem. 

Qmttó i'wrt idt quod ]\m ¡P'rónpmeH pturáte Mm 
fcuUnumJpftylfüJUi: W. W&h, l^n l i l i non fnht 
mecuín P PfalnviS.n. pinin^pan l i l i peribuh^ 

Pial* 
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Pfalm.102.25. lO^nriD p^n I l l icogi tant jobió.y. 
Fwmmin. > ri '» Ifai lÚ*'' ITO í^pV Dn^ QHÍa 
ftrotinxipfe , Exod.9.j2.inTarg.Jonathanis. 
£ H (¿5r ubi fjn /̂ ro f / ^ ^ . Talmudict dkunt 
on Ift'hlfta: h n r3n I f t a v e r b a , I f t a e r e s » J n Ifta 
ipfajf tai i int : >3n Il lud eft, Nempey/alicet, 
quod ̂ ahbim commmiter dicmt w^n > U^n, de 
quo íiiprá in f^n. ln Targum, Nioan £ < y i p vrh 
Iftosfeptem magnatcSjEilli.i.io. 

|n Vide íuprá in |Kn. 
i N i j n , n j n > on Commodum, UúUtatem affer-

" ~J Froficere, l̂ rodejfey UtÜe ejfe, Commo-
dumyUtditatemyVoluptatem per apere exaüquare: 
Lucran y Qmjlmn faceré. Pnéterit. onjn vusfl Et 
íbmnus meus profuit m i h i , Hebr. >S n4ÍJ? Sua-
visjucundusfuitmihijcrem. 51.26. Infinitum, 
nNJnS pSsri Si forte poísisproficeré?Heb. 
S^inS, Jeía47. i2. riNjnS Sn|i U t nonpro-
fit J e í a . 44.10. Futur. i j ^n» na Quid prodérit 
t ib i f Hebr. , Jobi ^5.5. íinS ¡wn* NÍSI Quac 
non proderunt ipfis , Hebn iVjns J é i a . 4 4 . 9 . 
Jthpehal7 »3nw pos n a Quid divitiarumlu-
crabimurnobis? Gen.j7.26. A l i i habént 'injriK 
in Prset. nmiyD |p ik^nhan Qupd f r ü d u m ce-
piflent ex prandio ejus, Efth.4*i. 'Pattkípiüm^ 
Hyximnnp-t Qusc utilitátém vel voluptatcm 
capitexmercede?E¿ech.i6.ji. Infim íiio^ynnpS 
A d voluptatem capiendam ab ea, Levit.20.16. 
Jonath. ¿c 18.23. Futur. ts^^nip ja onm Etütil i-
tatem ceperit ex rebus íancflis, Levit.5.15. in Jóñ . 
pniip pjájy Lltnoncapiañt urilitatém ex i l -
lis homines,Ecclefii.^ £ í cmitraria figníficatione) 
Exitiale ejfe7 (Perditionem ajferré: Futñrum> t>tD^l 
KsSaS orir»? Ne forte perditio afferatur regi, ne 
regipereundum fit, a.Sam.1716. Kimchi ícri-
bit, le neícire, quid JoñatKan íibi velit. Sic au-
tem exponendum eíleHebrscus textus indicat. 
Jphel, x n h x ^riK n a Quid prodeft ículptire ? 
Habac2.i8. in5Kn?nyn^ m \ Et tuinqüaeftuni 
dedifti mercedem tuam ómnibus amicis tuis, 
Ezech.16.^: m m z Hnmi mrjH] Etfacisut quse-
ftum habeant amici tui exrapinis, bonis aire-
ptis5Ezcch.22.12. vel? Quaellum pracbuií1:i,pro-
íuifti. Farticip. yna ^ N o n prodeft, Proverb. 
iKv.5. 

Jpud ̂ abhinos: naia KS^ nm aVijrn {a rüron 
napnS STU Qmcunq. mlkatempercipk exhoc 
mundo abfy benediUione^perindefack) acJt depreda-
retur Deum, Berach. fol .^ .2. Sanhcd.fol. 102.1. 
Volunt hoc d i d o , nulla dona & beneficia Dci 
fine praecedenti coníecratione & gratiarum a-
Aione fumenda efle: fed Deum pro ómnibus 
laudandum,unde&Rabbini quibuslibet rebus 
certas precum&gratiarumadionis formas in^ 

j n 624 
íli tuerunt. Sic Paulus Apoft. i.ad Tim.4.5.aií> 
Dews condidit cthos adpartkipandum cum gratiarmn 
añtone&c. "]KJm j r S Ntn xnv Forte hacre-
fin audivifti , & volupefuit t i b i , placuit tibí, 
Avodafara fol.17.1. Et mox, -)3in owm Et pla
cuit mihi ilíud, IJHK ¡^a Quid prolunt 
nobisRabbiñi? 

n ^ j n nón UúlitMy Commodum7Lm'umy Com-
modkasy J m m k á s : i r ih n^Jn na Quid uíili-
tatisindé eft viro? Eccl.2.2. « n a S n'K n w n nai 
Et qusc eft militas domino ejus ? Eccleí.5.10. 
n k i n pni n h N o n eft i n eis militas, Jere.16.19. 
Ecclef^.6. 

Rab. h h y n i ^ n in» o^^ajn Qui trahuntur 
poft cbmmoditates mundanas, id eft , qui íe-
quuntur volüptates mundi. 
. m m Idem c p«m rviná In cómmodítatibus 
herbarüm5 id eft > in locis commodis ácamce-
his3herbidis? Piaí.ij.i. ra) nona Cum commo-
ditate ánim^jfive vit2c?Eccl.4.ó. InterpresLati-
húsyln quiete amm¿e. Alü legunty n ' íona \ \n 
na Ab amOenitateaquarü,Jobi 14.9. »J3 nyn ja 
Ab uíu balhcorum^ L e v i t . i ^ . i ^ in jbn . quomo-
do etiam legendum cap.16.29. Pr0 ^-V^' 
J j n m Unmria: n^iin Ungarm. Flur. »í¡n^tn 

t / ^ n r H e b r , a n i n Hagnm?Hagareni, 
Píal.8^7. DeHágárenis iftis i.Paral.5. Rabbini 
Urigarise nom en indé déducunt, quafi & ipfi ab 
Hágar deícehderint. SédlímaelitscfiveTurcsc 
ab Hagai" originem ducuñt. 
T i n í ^ l ^ n ^/aW, legümínisgenusyBechor. fol. 

^7.2. Scribkur cum inferto Jody unde non per 
fiathach ab inkio legendum, utalüfcripferunt. I*ere-

grinum yocabulmn eíi. 
Kinjn India: í^3 l ^ j N3i Nínjn |a Ab India 

magna uíque ad Akhiopiam, qux eft, «mía |a 
« n i m ab oriente Indiae, Efth.í.i. 

npn » n ^ n j n ^ n ^ i j n Indusylndianusyjcrcj^. 
í $ . Pro eo in Venetis eft nKlnnn. Hinc,Rabbi 
íehuda n^injn Indus: n ^ n j n h^Sna Ferrum 
i? T : • T Í : -

Indianlim. 
:|»njn indiana ye/les, ex iyjfinoJlye lino Indico 

confeü(ty]om2L fol*j 4.2. Aruch ícribit, i n lingua 
Grsecaíicvocari cnaSa Veftimentum. 

• in^n s/g/í, 6Vm ? Intybum, Intubus y el Intu* 
bumyGall. t^Gm-m. <£x\\>m. Pefach.fol.^.i. Bar-
teñora ícribit efle Arabicum , & idem quod 

Nííwn Acctdens, Eventm , Cz/í¿f fortrntus, 
ForSyFortnna: n n j n a »¡?^i Etirr igatpercaí i im 
fortui tum, Gittinfol.60.2. R.SaIomonGaIlice 
exponit WlimnK JdyentureyEvcntus. Agitur 
dehauriendis aquis adirrigandos agros , quasr 
certa meníiira fingulis dabantur. A t i n defeáu, 

hauriebat 
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hauriebat quiíque quantum Fons ad tracflum 
íuppeditabat,quod d i c i t n n : m . Author Aruch 
accipitpro Dun cjuodíequitur. 

^ i jn Metiri, Menfuraré, Hinc nomen Parti-
cjpiale, 0^: ;^ Geómetra^ menfurarum & ponderum 
peritMjUt dqmhilitíts in e 'u femper ohfetyetur. (P!ur. 
|,pn3nt3, ín Bava bathra fol.89.2. GloíTa, Mehan-
¿ejin funt n n b n ntí pmS ISD a^ioa confti-
tuti regís ad ícrutandas meriíliras. Hinc in Jnich 
pYdcedens yocahulum expointur n i tó JSquabiliter, 
Jbquá menfura, Í tsr Dpennutatts¡utin & DS^ 
Exfidtare. 

n o ^ r i Menfuratto : rnounn rsDDn-Arsmen-
íurationis. Geometría. Hac R.Elieíer, inlirtore 
maris obambulans, uíus fuiííc dici tur, quá fci-
repoterat, quot eílent guttarin niari, Caphtor 
fol.90. 

•pi:jri Geometncm ? cum: CD^oun D»nñlD3 Per 
demonftrationes Geométr icas , R.Levi i-R.eg. 
6.1. Foemin 'nu r i ^oun i rpnaoa nmsyn Reíponfio 
Arithmetica 6t Geométrica. 

fpínJn ¿Equales, IVledraích Tehill . foLí4.2. 
NejPiJn Nomen regionis > pro Hebreo r~hm. 

Occurrit Ecclefi.^. Genef 10.17. (Sci. 
11. in Jonathane. Kípijjrn Pañis Indianus, 
Berach.fQt^.2¿ Similis paniHií |>ánico,ut vo-
catur. 

^ipnjn Gloíía Talm. exponit per rni^n^i^ 
Cerafa. Judsei communiter poma ílc vo-
cantpErubhin fol ,28.i .Legitur&inTalm,Híe-
roíbí. Peahcap.ult.Emvin. cap.^. ubi inGloí ia 
exponitur Conandrum. 

H íítin Illíylpfi, Idem quod ¡ m W f^ri , de 
qmbmfupra: imn n>S na^ Dicunt ipi l 

u n 
^ IUt > Ifli: p31 »JH l i l i Rabbini: ^'b 
Ifta verba. 

ha^n p i ^ n IftosRabbinosro-
gavit^qui illud ipil dixerant. 

iZZlJn N2¡QW»i1 fiepltimJponfa quo ohyelatur ca-
put ejmjic diñum naiJD D^SJ? Afomno} 

quia ínterdum dormit in eo, & qüódoculi ejmfiít te-
£U,acJ¡dormiret JuddiGermaniyocant Jíltgeríem/ 
id eft, Velum tenneyquodleVt deris motu yolat. Poj-
fet ergo referri ad . In Gemara; o í fcíau'n ^a 
^ r i ^ na naja:-i «nnp i a « pnv Q m ¿ t í í H m n u ~ 
ma - Dixit R.Jochanan, Velum5in quo dormit 
Aponía, Kethubh. fol.17.2. Aliusdixit,eííe co-
follam ex myrtho , in íígnum ? quod debeat 
íponía perpetua felicítate vivere. Juthor Aruch 
refyicit etiam originem Gr¿ecam P quajt ab & vó^^, 
L e x , Confuetudo : unde, aawra r m w Quod c~ 
greflfa cft cum ritunuptiali: in Mifchna prxce-
«ctis loci. Hinc intelliges Munft. & Guidonem. 

j n 626 
pSJn ^atificatio > ^itihabitio > Cotifirmatio: 
pwn n ain^^ In quo íubfcripta confir-

matio, Bavametzia fol.y. Contraduum literis 
inícribebatur á judicibus ad earum confirma-
t íonem: hy vh& vhz n>no«i waip pijj p i anat? 
nma mua^pi i n u i ^ i in>n> na>nn ideft^Contra-
cflushicprodiit i n conípeclum noftrum ? tefti-
ficantibus N . & N . de íubíignatione manuum 
íuarum: unde confirmamus & ílabilimus eum. 
Eft ergp quaíl dicas In quo ícriptum eft ^ pñj, 
ut innuat in i t ium ejus íblennis ratificationis, 
quas ficbat per judices^ ita pertinet ad pñj. 

H f̂ C15 MoneuparMáffiecieSyqurf conti* 
nebat tresTimift yei]wn® tria leptay uteH 

in Aruch in t m \ . (Plura^ pp:n, Kidduích fol. 
12 v. i . 

p j n Sícrwtamnthk^ua/tyocemabfolutam, 
proMmiduS) Innocens. SedeHVerbum >p3ri 

Mmda ejh7 Num.5.19. «Se explicatur in Gemara, 
Kidduíchín fol.62.1. 

i^^^D Cantheritl Trabes, Tigna, i.Reg. 
6.9* Hebr. , Trabes leviter incur-

vac&fornicatas. 
* DDn a ^ n Vide in í3id. 

CDDH ^c ddducit htc Auéor Aruch ¿fedin Ge
mara uhigfcnbítur per h ¿?¿ m¿/"{?. Vtde 

Dbn. Alncorrupermt idmagkin ddíl. 
n D H - Hucrefermt nmn, utinifla locutione: 

prnia fiD'n r-'.yu^ imK i^ü'JtD Facmnt 
jurare ipfum juramentum impofitionis Rabbiñorum 
noftror um,Mptziafol.5.í. Schcbhuotli fol.40. 
2. Gloíla^ m m , id eft, \hy ü ^ r v p m quodim-
poíuerunt íapientcs ipí!. Opponitur ei nyuis 
Mn>niH Juramentum legis. Videtur effe a r^iit^ 

'Poneréy unde mo, inde in Hiphil n'pn hnpone-
r e ^ indem'T) Impofiúo: nD'np^iS^n TÉo Ne-
gatomnia?& jurat juramentum impoíltionísí 
j^D'n h p r n Jura mihi juramentum impqíltio-
nis. Juramentum triplex ^tbbim ftatmmty n^nüf 
tAtv^^Juramentum Legis 7jhe Lege Mofa prdee-
ptum: cao'nn npyy Juramentum judicwn, a judi* 
cibu* delatum: anñiD ny\2V Juramentum Scnba* 
rumftveLegilperitorum. Idemyocant nma ny t t t f 

eUyordmatumpofarionbm temporibma fapienttbus 
Talmudicisy quod etiamfia judicihm delatumfay non 
tamen yocatur nwnn ny&v Juramerítum judicum^ 

fed T\W njnüt? Juramentum impojitionis* E s l au-
tem juramentum doñmiy <t¡rfupra commune aggra-
yatuniycertisyerhisconceptumy &perfond djudice 
impojitum y adextorquendum yentatení. Vide Baal 
Aruch hoc loco. 
5>*Íñn Hinc adducitur s^ñrt pro Scópu: fed 

in Gemara legitur per n abinitio.un-
R R de 
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617 s n 
de pertinct ad n ñ n Sc : ítem pro Spuma: id 
fcribiturper « abinitio: vide »3«. 
^Sn DWlín Hippiatros}MédíaisequomMy Be-

micib. rab. {¿¿1.9. 
*3Sn Vwtere, Eyertere, Suhwrtere, Corívertére i 

' " "J Conteneré fe, pediré, ^yer t i : 'Pmenmm, 
t n QuasrubvertitDominus,Deuter.29.2^ 
« j ñ ^ S fijiDi iDn Convertit mare algoííim in 
andám,Píalm.66.6. lén Vertit in 
fanguinem aquas ipforum,PíaI.io5.29. 0 « ^ 
?i>3i5ni Et fubvertit i l l ud jud .y . i ^ . iTnna j i ^ ^ n 
Subvertit eos in ira fuajobi 9.5, F^2. nzten 
Etipía convcrtit,mutavir, Levit.i^.io. pnzjñn n « 
Quia convertiftis^Amós 6.12. ÍP^?W.KI^Ü ^ün-! 
Qui mutatpetra^Pfal.114.8. «W? jOñnl 
«jn Qui mutant in abfynthiumjus . Amos 5.7. 
Z^/ÍÍ. isnoS KS-I Sna A d ñon íubvertendum, 
Genef 19. 21. ¡ D n ^ l ^sna^n A n ad mutandum 
opera veftra Jeía.29^16. Futur. yoS pnS^K lifinKi 
Ef mutabo luclum ipíbrum in iaecitiamjerem. 
^ L I ^ . Ithpch.i? Ith¡jah:^]núbÍ^L}m Converfus 
cft in álbum , Levit.i^^. pmh ^ r \ m Mutatum 
eftcoripibrum.-Piai.jo5.25. nDQnĵ K xh ly"! Qug 
antcquam vería cft, Hoíesc 7.8. mypp fissnm") 
Quse íubvería eft quaíi ho rá , Thr.4.6. ^^nnk 

l>n Convertcrunt íe íícut arcus, PÍ/78.57. 
í<»a SJS DSnmi Et converfoííint omnes aqucc, 
Exod. 7.20. jpamcip. pn | l'ñnrspi Et convertit 
íe in ilfis, Exo.20.2. in jon. m n n nn&nz ^ñnnp 
Vertebatíe in caí tris Midianitarum J i i d í c ^ . i ^ 
(Plural KJHÍO pasnnp Convertunturin terram, 
Jobi 12.15. Fmn 'm- m m xsmnm Et íubverti-
turíiiperfacícmíiiam 5 2.Rcg.2i.i^. Futurum, 
h n^ ip^S isnnn Conveitiste in crudelemmi-
h i j o b x ^o.z). ítS^pS ISHJT KS'a^' Sol converte-
tur in caliginem?J ocl .2.^1. «piS pDSnnn Et con-
vertentur in ían gu i ac?Exon .-71 j , E t adformam 
Syriacam cum 2 loco 1: ^ j ' n pDSnnJ Evertuntur 
impii?Prov.i2.7. Pahel, ^sn Verteré, CoríVertere, 
Ayenere, m m Nssna Avei íit i r am, Prov.15.1. 
íífw (%eJpo?idere: Hinc, Wn^nn »Sa p^snan Qui 
refpondent verba reda. Pro ver b.24 25. ^ ¿ e / , 
•̂ fin» /<rfo?i: Item T^eddere: Hinc, m^S l$r\x,\ 
• m i ^ Et reddam ipíí íecundum opera ejus, Pro-
verb.24.29. 

Apud Talmúdicos: wnrh ifina ntn Sn»̂  a i 
Raf Giddel con veartebat íe ad iftam tcrram, fíve 
agrum,utfcil.eum emeret, GloíTa inna Redi-
batvKidduíchin fol.59.1. n^ inDñnna r~\m 
-Dpn »SÍC Meretrix convertit íe, ne concipiat, 
lioc eft, poft coitumíubitóíc vertit,utfemen ex 
Utero effluat Jevammoth f o l . ^ . 

Jpud^ahk Dosnna nvfrjn Propofitiones con
traria: Doanna nnn McontrarU? apud Lógicos. 

628 ? 
•5|ñn Diyerjum, Oppofitum, Contrarium: ijñn^ 

£ contrario7ln contrarium. 
ip&n InyerfiojConyerJíOi Tranfyofitioj Metathe-

fis: ^ürn vi conyer/ionis, quod Prseteritum 
inFuturum, & contra, convertit: j ^ v ^ i ^ n iiñ>n 
Tranípoíí t io literarum. 

Q^DíJñ Contfaria. 
n j s n ' fcmasn * Hn3Sn fiéryerfítas, Suhyerjio: 

KWñn l^a E medio íubverííonis , Genef 19.29. 
Ninpana Secundum íubveríionem , Jefa. 1̂ .19, 
^/wr^/. NíriDñn zpn Cogitat perverOtates, per-
ycría,Prov.i6^o. 

Idem: t - inpm Msmns prni Et exíiil-
tant in perveríítate malí, Prov.2.14. 

psn (Peryerfa: Plural, jun pjppni n i Gene
rado perver íbrum, hoc eft, per vería ipíí íunt, 
Deut.p.20. in Jon. Hebr. náfinj? nn 

' b ^ ñ r r a Idem: NíJ3ñna Kiaj V i r perverfiiS; 
Prov.16.28. 

í^njana 6 í i¿^y^ ,Deut .29 .2^ 
^niJDSnri tówjibid. inJonathane. 
ís^^Disn^ /¿ /m; (Plurale, StfOíñnn Proverb. 

2^.V.p. 
i|ñ5ñn»f3ñ3ñn 'Perytrfm, hiconftanSyMutahilis, 

Megiilafol.15.2. pñDan -jSa Rcx vertibilis, qui 
facilc verba & decreta íiia mutat. 

ĵniJDQnJ Ayerfio, Feryerjlo, Prov.i.jz. 
í ^ f i n Híc ponunt ^ñn , íed in Gemara legi-

tur per n. Videil l ic . 
P S n Hinc mendoséin Venetis legitur nJftein 

pro ^ m o . Vide pao. 
" I S n -Wpisn» Dl3Í|n Hyparchm , r W ^ ^ , 

(PnefeBwyPrafes: ^ DDiñn n?n Et hic 
pr2cfe(5lustuus,Shein.rab.íed;.i8. (Plural, o^eni 
NiS! Etprxfedo^maris , Efth.10.1. p^nan r^iSí 
Et ad prsefedos, Efth.5.12. paiam Et praefedi, 
cap.8.9. 

Nipia'n xisraf^j (prafeÜura , (Proymcia: 
NOiâ nS arnaco De provincia in provinciam, 
Bavabaírafol^u. 
r n f i n PJ?an Vidcin pna. 

* N2fn ran»«rn Videíi ipráin p n . 
| 2 f n '^^n Fafciculiy fjr^a o^n Faíciculi l in i v¡-

ridis,Succafol.i2.2. 
í p n Sanguinem emitiere, Venamfecare. Vide np • 

* #pn Vide infrá in r ^ p . 
* i n nn ii;2, Ecce, Rab. 

J ^ p l Occiditylnterfecit,Hebr. Hinc in Targum, 
" ? (Prat.fomin. NÍJM r r n n Occidit fames, 

Thren.1.20. . 
\ i m Interfeftores, Homicida > Bavakama 

foLn^.i. 
¿nfi Occifís, Interfeñm. Jpud Talmúdicos; ptt 

vSjna 5nn Sicut c m yemt interfeHm pedthus 
^ fui*7 
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/ ^Ken th . fp l . 24 . i ' üiin Oí:í://^,iclefl:,quiocci-
iiis dicitur. ís aperti mendacii tcftcs, qui id di-
cunt, redarguit. Philippus Aquinas dicit efle 
locSonem proyerbialem: JIDSÓ ^nn bccijlyelln-
lerjeHiregnu Sic vocantürillijqui propter íalu-
tem publicam &glór iam Dci iponte ft mort i 
objiciuht3utfuamorte hiD^D Regnum, hbc eft̂  
Refpublica yel Ecclefia coníervetun De his 
dícunt j quód tánta i l lor i im íítexccllentia, ut 
nullüs juxtáillospoísk conííílere. Vide Peiach. 
foí.5o.i.ácMajein.in nn^ mD> DDSÍI cap.5. 

runn Ocafio. In ípecie ctiam ííc vocatur 
^ r ^ b cumoiadioyCpat erat una fpecies poen^ cri-
niinalis ex quatuor generibus mortis,quibüs o-
lirdíj udaei ibntes iuos afleccrunt. Vide in Sanh. 
foí.52.2. 

f^hrr. Sic ícribunt: i n Gemara legitur per ñ 
abinitio. Vide i l lie. 
T i n ^ n i n T^/7&m^ ctn^amn/Bava bafra 

fol.ó'.í. 
o^Sinin nSiniri Hydraula , Irlydraulu ,Mufi-

cum injlrumentum, qüod VttruVuis, te/le.Falla, etiam' 
Organüm yocat, unde <tsr Orgdnum hydraultcum apud 
jmmianumMarcellmum. Dehyátur fineduhió ex 
Graco vfyoujÁis, unde melnú fcriberetur llterk trans-
poj l tuühryy} , Apud Talmúdicos y m vh t^hytm 

rn^yjn f-w amyoi 3-1^ iSipjy hoceft. N o n fuit 
hydraülis in íanAuar io : ) Quid efl:hydraula? 
Ábhai dixit Tabula orgánica, vel Ihftrurnétuni 
organlcum) quia foñus éjüs eft cofuíus, & coh-
fundit ííiavitátem feo harmoniam, Erachin fo!. 
ió.2. Fro fcíjnjiu in Añich éñ x h i ú 7 quodcitrdju-
binm eH Orearía > ufranon. í)emde whtil iñ fevihi-
tufium Mem in Gemara ¿ pro Dnlii")fi, ut rede in 
glofía monetur. Scríbitur éctam quandoque aífn ík 
ahinitioAn Talm.Hícroíblymkano Sueca cap. 
ültim. p I ^ D ^ ]T\ oSn-n^ n? 2 ^ ns** S^V'l 

. m niiD sonp OUD o^i^ilá D ^ 1 1 « n̂ n S^SDJ 
n n ^ j n R..SchimeonBen Levi dicit , 5^}?(quod 
interpretes exponunt Organum ) eft hydraülis; 
Trádidit Rabban Scíii meón 5 N o fuit hydfaulis 
Hieroíblymis quiá corrupitíliavitateni. tngíof-

J a margmali dícitur ejje STsym naf pa 
^ S ^ j n ní< Injlrumentum MujíCumyqnodfortem ad-
foodumreddat Jomní^ac promdeammmfuayitatém 
& harmoniam confundan Quod vero dicitürj 
^ S i n ^ ídem eííe auod eó facit etia qüod 
inBereícIi.rabbaíed.2^. legitui^ ád G e n e ^ . i i . 
Ipfe fuit pater omnium coiítreñantinm íyyS nuá d-
tharam & orgamm i id eft, \hñrráS »SnmK hy-
draulascScpSm^. Pro ¡ M i n legituriterum iíi 
Ber.rab. í e ^ o . pSns per Kaphabiní t ió,quód 
poísiteíTe X^>^AA r r e / / / ^ ^ , ^ / m^aKa, Cym-

hala. Ampliüs in Tar*. í-aÚRSi-j^nina^'f»» ps& 
Laúdate eum cum hydraülis & hftuüs, Plak^o. 
4. in Píalterio Nebienfis. Regia, pS2nin| Hcjbr. 

b n n n . onnin Herodes: onmn nbSa Re-
gnumHerodis: bnnin n^yo Fadum Herodis. 
Sic citat Baal Aruch ex Sanhed. foh 66.2. ubi 
nünc pro co legitur bnnn n ^ b . Intelligitur 
a d ü s obícxnus rei Venereae , quem gíoíla fie 
deícribit, N¿»nS pnaa r~\iV22 n'¿k rn^pbi n n a 
fiunj hvú . Baal Aruch ícribit de Herede, hy az& 
nwn i m h nnyi. Confer Bávábá!rafol^.2. 

'oSm ^bi^n. Inde? memn vel rn^D"nn 
Columba domejlicíejhe cellaresyqtM domi ediícantur. 
Juxta Hebraeos, Columba Herodian*. Videamus 
loca. In Maííechéth Cholin, i n cápite quod in-
cipit ípn (hoc eñ,DímtJ?w ?ii¿//,quia in eo a-
gitur de prapceptó illo Moíaico, Dcut cr on.22.6. 
Quum oceurrerit *\Sb2 jp, nidm ayis coram teinyia, 
in quayis arbore dut Juper terram , in qm funt putti 
yel oyáy & mater cubetfiiperpullos, aut fuper oya> 
non accipies matrem cum film : rhp :i)imit~ 
tendo dmiittes matrem 7 & pullos capiestibi;) mox. 
ab initió feribitur in Mifca: m mMpnrnS»i 
{Dita i m v iñvk java wkvz KSK inu «jip^Sfie 

n h ^ ú l íos nróriri hoc eft, DimijTw nidi, 
(hoceir,Lexilladc dimitiendo nido ) /w;/ W^í 
niji de aVibus > & quidém nonnijl deayibtisnon prá* 
pardtu ( id eft, qu'^ non habent nidum in a^di-
bus Sí domibus ab ipíísmet,VeI áb hominib. pro 
ilíis praíparatum, quaeqj adeoíiiht in hominis 
poteftáre.) Qu&nam funt ilík ayes non pdratdl 
E.G. Anferes^r^dllime íjmnidificantinhortis. Sed 

J ¡ nidificenl in domo, ut & circa columbas domeflu 
casytiber eH (homo) ^dimijfiont (hoc eft n on cb-
ligatur ad difííittendam matrem.) HacTrefíüs 
Miíchna. Gloíla R.Salomonis, ^ D l i n ^is id 
eft, »i3 DJ? bish f i n ^ quae íblcnt educaH 
cüm hominibusjdomefticíc. Rambam&bnvú 
p v D i D»ÍV hHíh ^nnn «in^ iSün bi l i i in SÉ* De-
nominantur ab Herode Rege5 quia ipíe incepit 
educai-ecolümbasinsedibüs. Barteñóra^ ü v h $ 
bnmñi Ax nomine Herodis,qüiíblebat eas edu-̂  
care , vócantür m ^ b i l r t Herodián^* Rám-
bam ihHilchos Schechitha cap. í j . verbá haec 
Miíchna íuis vei bis expriníeñs, pro hvt l ih m 
fubftituit, m 3 lUpís? dovi. Gemafá íliper pi ac
cedente Mííchnam h R. Ghija Se R.Simeoh diC-
íentiebant de hac voce, ¡in i m nm'5l i? l íj/i irt 
rm^binrl Uñus diecbat Herodianaí ̂  alter Dor-
fiansc. Qui dicit r m ^ D l i n , dehominát éás fie 
abHcfode: qui vero dicit jii^bTi.ijdenómiíiáC 
éasá nomine lociipíarum. ÍJeinde itiemoratür 
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ibi , quod cdocfhe fuerint acclamarc Hcrodi 
n^pn^p hoceft, Kú^e,KtJ^ Domine Domine. 
Cúm autem aliquandó ün^eííetjqusCjclanianti-
buscaetcris h^p n p , taccre^monitáab altera ut 
i d t m q u ó d ülaefaccret, exclaitiaíle »T3 n^p hoc 
eft, Ttominm Ser\w, q.d* lile quem vos pro Do-
tóo habetis eft Serym, ácha t de caüsa jugula-
tam fuifle, <Scc. Iterüm in Talmud Schab. cap. 
24.10 Mifchna: osSi CDnrdi D̂ D pnw 

r n ^ c n i n hoc eft, TSÍún ponmtaqmm corant api-
hm tsr coram cúlúmhisfU£ fmt in columbario > ( i .d 
columbis íylveftribus, qüac Palumbcs vocan-
tur i quiá hsc, ut Se apes Ubi ipíis de potü proípi-
punt)jidpomnt coYáni ánjer'wm^attim, i ? coram 
columbis domejlicm Gloílatorés eodeiti modo 
cxponüt híc, ut in praécedénti loco. Baal Arüch 
i n |v primo locum priorem ex Cholin addü-
cens?h©c ciTñ íiveliahcexpofitioncrn íubjicit,-

p ^ a OK^n^ oipan Sj; rn i^bni i id eft, í^je 
Herodes adduxtt columbeé éx deferto > isr educavit 
eos in tena habitata^fañ^junt e^c^íio, (hoc eft̂  
cicuresjedodsé, máníueta^vel, fadlac íunt íbbo-
les vel propago ícil. peculiaris:) ^ocatág fuerunt 

Jecmdum nomén ejm Merodiána. Hadirenus Baal 
A r u c k Hinc liquec, hallucinatum eñe in ho-
rum verborü expofitiorte V i r u m clariísimum 
& alias perípicaciísimum D. Johan. Druí ium, 
dum ex Columbis iílts cellaribm yfive Herodianis, 
fecit Herodíanos dios, quorum mentio Matth. 
22.16. Nam in Prxteritis ad dieflum Matthsci 
locum ícribit: In Léxico Juris Ehraici yocantw 
Jivonnn Herodiani, de nomine Merodis, & nvoiit 
Dorjlani ,a loc$ unde abduüi fuerunt. Erant autem 
nattone Gr¿eci. Author Lextc i , qtú 'Baal Aruch 
Ebrtfis-, Herodes Rex adduxit Graecos e defer
to , Se educavit eos in térra habitabili, feccrunt-
que n m n . Fideturhoc yelle, Injlituermt certum 
ritwn. Qms Ule ritus * líerodis, qui eos aluerat, na-
talem celebrabantrfuo die etmm lucerna* accenfúg? 
yiolis corónalas in fenejlm ponebant. Hoc primum: 
deinde credehant eumMejsiam effe. Et i n Commen-
tariopofteriori ad Voces Nov.Teftam. cap.zj. 
Ommm fuerint Herodiani y qudfitum d doüis: Ma-
rtafententid. ego, quam repperi apud author es He-
hr¿eos, eam ponam. In LéxicoJuris lego, Herodia-
nos Grecosfuiffeji&os autem ab Herode, quiprimm 
eos traduxit ex deferto ad locum habitatuniy educa-
yitfr 'Ponam yerba Hebraica, deinde reddam ut fo-
nantad yerbwn, '131 -fSan Dnmn id eft, Herodes 
rex adduxtt Jeam Grecos ex deferto , as* educayit 
ew in térra habitata, vrfecermt feftam: yocatig 

funt de nomine e]m Herodiani. Hgc Druíius5quam 
ipííus obfervationcm adducunt líaacus Caíaub. 
Exercit.L contraBar.Num.Vi Béza inmajori^ 
bus annotationibus, alii. Sed deceptusfuit 
DiDrufius. N i h i l enim tale vel per íbmnium 
Talniudicis, vel Authóri Aruch , i n mentcm 
unquam véni t^ j iu l l ic non eft legendum w 
Grscci h fed m Columba?. Nam quid riegotii 
Herodianis vel Graícis, cum Anferibus, G^lli-
nis, Palumbibus de Apibus, cum quibus illic 
conjunguntür hvfcrnnw ? Quofeñíii i i l iexci-
picntuf á legeillaMoíaica de dimitiendo nido 
avium ? Deinde m s ñ ibi non ílgnificat Riluni! 
ReligionfvelíeíSam: fed Educationem. Vom 
érroris eft,quod D.Dr ufius Aruch tantúm5non 
ipfum Talmud inípexerit5ubi ex circumftantiis 
ómnibus evidentiísime liquet, non agi illic de 
hominibus,fed de Avibos. Hscc o ce añone hu-
jüs vocis rivDiiñ * 

n ñ i n n Vidc in *)-n. 

j í jamn Species herke amard y cujm ufm etiam 
fuitineJuTafchatiS) Ut yidere esi in Talm. (?e/ach. 
fol.jy.t. Glofla híc notat, quoíHaníid explicare 
fcb^nSí*. Herba hdcfuk heji 'úsyenenata&t lethife* 
r a : Ofiilin nSakn Beftia quae comedit herbam 
hlrdophnem, Cholin cap.|. in Miíchna. Ram-
bam híc notat; ufini^n eft herba, q u « beftias, fl 
eam comedant, interficit ^ nihi l vero nocet ho-
minibus. Sic & Bartenora. Hinc i n Gemara 
quoque íer ibi tur , ^ñ inn i5'»n r i a w man O Í 
Venenum lethiferUm beftiis eft o a m n . Sic 
etiám yocant Hebrm Lignum illud, fiye Jrborem 
illam, qua Mofes dulcayit aquas amaras, Exod.15. 
25. Volunt autem lignum fuiffe amarum} adeoutmi* 
raculumin mkaculayUtloqmmturfa$umfuerit7dum 
livno amaro , aqiut amarce dulces reddita fuerunt* 
Hinc legitur.in Jalkuc fol.7^.2. xy l ! ínnl'i E t do* 
cuit eum Dom 'mm lignum J Rabbi Jehoíua dixit | 
Hoc fuitlignum íaíicis. R.Eliefer dixit, Fuit l i -
gnumoleae, quód nullum lignum fit eo ama-
rius.R.Jchoíüafilius Cal vi dixit, ̂ n i n m 
Fuitlignum Hirdophne. Gloíía híc eftj o ñ m n 
eHArbor quat crefcit jutfta aquas, <t¿rflores proferí 

Jtmiles liliis7qu¿e amar¿ admodumJunt>& beftiis le-
thiferd. Deíumpta eft h^c explicatio ex Aruch, 
qui ícribit vernaculé á quibulHam vocari m i ü . 
InSchemoth rabba feft.50. legitur ^ianin? ü-
teris tranípoíitis. Injonathane, Exod.i^.z^- feri-
hitur per K ab initio: Et oravit Mofes coram Do
mino , & oftendit ei Dominus arborem ama-
ram oaniK"!, cui inferípíít nomen illud ma-
gnum & glorioíum , qua projedá in aquanv 
dulces íadac funt. Iterum in Targum Jonatha-
nis Genef^o.^y. rejpondet H<tbr<eo pai^i Fíat*-

tiUS 
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rmyelCa/ianed. Sicenim ibi legéñdum tármi, 
pro yi&V$\ - Mentio bujm arbom qnoqnefit in Gé~ 
mará Suecafol.32 2. uhifcnhmr «)nn;n. Videtur 
eífe ex Gneco ^<pvv¡ I^aurm 
««•"j^pj \)tr\h Matula urinaria. I n Bereich. 

rabba f c d . ^ . circa finem: pnp p n 

Illic vocant opus bonum nTQy, & matulam u-
rinarütn ri^oj; . Varia hiceftledio. InAruch 
contrario modo citatur, mS'Dj? Nin^ NáSpaS 
riTDy D'Sjn ÍD̂ D SK? pmnSi. Rabbi Mofes bar 
Nacliman in legem £01.146.1. pro n i ^ y legit! 
rnyDy. Vidé eum illic fusé. In Talmud Hie- j 
roíoL Schab. ubi idem locus extat, pro ¡imnSi | 
legitur t i imy nh i i Si? pmSi : Et in Avoda 
íara cap.^foL 4^1. cá'Sji pmS, fine He 
ab inicio. E s l yox corrupta, 

p i n Vidc in | n l . 
i rnn Cogitare, Scrutar'hSpemlari. Ttérumqm 

fimiturinmalum* ^Mter 'mmiy inníi n ^ i 3 
Verúm in cogitatione íua cogitavit verba?Hebi 
vtpff* ni'K «on FeccaVttJob labiisfuis, Jobi 2. ¡ó» 
pnoaSi Séaj; nnnni Et cogitarunt populus in 
cordibus ííiis, Numer.21.6. in Jon. Hebr. ^yv\ 
CD^nSKaoyn. Farticipium, p m n ^ n i m ^ z y V i r 
cogitans peccata, Deuter.29.18. Hebr. rná vhp 

'Plural, |nninp n^Si Et cor ípeculantium, 
Hebr. tDnna^ Inconfideratorum^rarcipitum, 
í lu l to rum, Jcía, J2.4. inrnna priK n i Et <juod 
vos cogitatis, Ezech.ií.5. Sí 20.^2» 

^abhinos i r Talmúdicos: nn« nmnS 
• r n ^pD ^ cogttandumpoñ opera Dei > hoc 
cft.nonííint ícrutanda opera Dei, ícilic. curio-
fiús, & ea quae lacere nos voluit : -sm "innnan 
n j o ^ n IHK imno i S ^ m Qmcunque finiflre co-
gitat contra preceptor em [num ypeñnde esl acfi cogi
tar et contra Deum, Sanh. fol.no.i. 

l ímn Cogitado: hm "iimns In cogita
tione cordis mei egoambulabo, Heb. r n n i ^ i i 

, Deutcr.29.19. pnsS nnina In cogitatione 
cordis ipíbrum Jerem.7.24. x h h i m j n nnpp 
Ab accidenti cogitat ionis no<fturn2e,Deut.2^ii. 
i n Jon. t n r -wn .̂n ip^PI Qui abílulerunt cogi-
tationem concupiícentiac, Jeía.62.10. nn in 
pna1? Poft cogitationcm cordis ipíbrumjtef57. 
v.17. í ? / ^ S;. fninin ppp» Aícendent cogi-
tationes i n cor t uum, Ezcch.^S.io. hy N¿"\fi3aS 

? 'im-in A d expiandum pro cogitationibus 
cordis, Levit. 6.2. in Jon. Vide & Pfal. 64.7. 
C«w 4ffix. nin-in yin Et cognoíce cogitationes 
nicas y Píalm. 1^9.2 .̂ E | ^ ¿ alia forma 7 p n i n 
^11.4.2. 

^abbini: an imnainS n^» Si< "irwo ppn^a 
Quando expergifeeris afomno tuo, non conyer-
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tetje cor tmm ad cogitationes nidos; Nam, mmnn 
r - i ^ a n̂ S m n Cogttam impeHitadipfumopm, i n 
Orchoth chajim: Item, nnoya iirp m o ^ ninin 
Cogitationespeccatigrayioresjunt ip/o peccato,]o~ 
ma fol.29.1. quo innuunt , Concupiícentiain' 
peccati aut íceleris alicujus vincere & ííiperare, 
diffícilius efle, qúam corpus ab ipíb faAp cóntí-
ncrej íícut odorari carnem aílatam, ^ravius eft, 
quám propoíítam carném videre: faciliús ab 
eíii abjftfnethomo, qoám defiderium ex odore 
íupprimat. 
í * i n ^ n n Seminu yel herbetgenm yexíúalk he-

j l i u y ícribit Gloííator Talmud,icu$,in Pe-
íachim f o L ^ . i . Author Aruch exponk yernaculé 
(PhiltrQy (Philtrum 7 yult ídem ejje quod mm^M^ 
dé quo m ?ÍK . In paryo Aruch expomtur-German. 
SKferrdí'Xtcfe. Munjlerm ? Guido & cMcn explica* 
runt lncocÍiiía? y as ¿eneum. 

pnn Clauderey Includere ut lateat > Occultare, 
Ahfcondere: t^noapnnD nirrt Qui abfconditris 
erat in domo, qui latebat in x tibos, Nedanm 
in fine: ^ jn i i ib n^pnm Quem occluícratin cu
bículo , Bavakamafol 85.1 ubi vitiose leg'tur 
m^pinl. Nam Scholiaftes in fine Nedarim ci-
tat eum r e ñ e ad praecedentis exempli confir-
mationem. 

N¿P^nn (Porta: ín Gemara, i^n ^pnin a 
jnintQ Locus Harfikc obftridus eft ad do as 
nmn íchedas: -Mrh mnan ny^ ^p^nn »1 K̂D 
Quid eft locus Harfike ? locus portse apertse 
verías atrium^Menach. fo l .^a . o pro no apo
copa frequens, Locus portsc, id eft. Porta ma
gna atrii quse i n ingreuu primo eft. 

Ecce, E n : onn En me, Eccc ego. Expo-
ftitur & iníerrogative ? Tiomey Nunquidt 

mnrt Nomen proprium urbis , qua* He-
braice vocaiur nS| GeneCio. v. io.n. in Targ. 
Hieroíblym, 

Tin Vide in •pn. 
C 3 * j n rai in Hormisy nomen Tt^monis, San-

hed.fol.^.i . In Bava bathra fol. 7^.1. 
legitur per N u n , «nS^S ppnin Hormin filius 
nocflisjdsemonis foeminae, íedGloí íanotat le-
gendum per Sajin. ^ / /¿ / eñnomen proprium yiriy 
Gittin fol. 11.1. ubi additio notat, nomen Das-
monis legendum per N u n , nomen v i r i per 
Sajin* 

fnin' «Jai»? Licentia, Facultas, Tote/las: Man-* 
datum] Decretum, 5 D-ip |p wa-|n^ Wüp pñJi Et 
egreííiis eft Satán cum poteftate á conípeAu 
D o m i n i , Jobi 1.12. dit . j * Apud Talmúdicos, 
toSan Kja-n n̂ Sy Snp Sufcepit in íe poteftatem 
regiam, GloílT mJüS^, Gittin £0157.2. NuaTi 

nn NoSai Licentiara regis acceperunt, 
RR j Cholin 



Cholinfol.57.2. Niin KDSQI Riain Mandatum 
regis cft? Metzia fol.Sf 2. n n a ioain oi>n>3^i 
mntf Qui invcnicbantur juxta poteftatem col-
loqucntes fimul, i d eft¿ Prarfedum, Erubhin 
£01.59.1. 

feínuDiin Uem: i n Zohaf frequens^ & expo-
nitur iSon m a n Potcftas & voluntas 

is. 

p n 

wuy% Armenia, Amos 4*3. i n Rcgiis. Vidé 
in cznrl. 

íjm Sic in Arucl i h ícáddúci tur : i n Ge-
mara Icgitur ^ I K , vide ¡1« ¿ 

^ i i j i r i Herhdgenws, qu^eprthm ádfiafcitur) 
Schabbas fol.110.2. Item ¿fvisJpécies > Choliñ 
fbl.62.2. 

Irrumperéy Ltgererei Jntruderéfe in rem afa 
" " íjuuM citra riécejittatem &. pr¿etér ptopofi-

tum. Perita Ognificatio tx i l l o , rnin^Si4 icnr^ íf 
Ne perrumpant ad Domiriiím , ExodJc^.v.ii. 
Hinc inMore par. i.cap,^. Din» vhú E r w h j i s 
*i3DJn Di^rt \"2yñ m h Ñecefle eft homini * ut 
non irrumpat inrem hanc difficilliíiiáhi&gtá+ 
viísimam. 

np»>l Irmptio. ; -
Nijonn Tifies jrtxi ? cmh fariña $ murta $ # pim 

guedtne ipfi)rum 7 ut Hehfrti explicant Vide Avo-
daíara fbl.38.ii Bezá foI.i6.i¿ Ketubh^foLóai i 
JomafoL84.i. 
ftlH Blu* oculta M o m m t í m : « j i n s (Jüafi i -

v v (flus oculi, quaíi momento, Hebn y i i i 
In momento. Elias dedücit á r i ó i > Remitti, 
Remiíííim eílc , Laxar i , quafi dicaá, Láxátió 
oculi. 

w ^ ñ n i n Tsíutm: Appettm* Guidd ex ¿ohari 
Dubito. 

Kíyann Nomen proprimí loci > ^st»JU-î i »1*3*̂  
Mor tu i iftius loci, Sanh. £01.48.2. 

'¡p^ínn Termmiy Solennitates^ Vicesflau, Decija 
definita témpora t AccidentiayEyentmJnfoñmia: 

In Jobo, kjpí ^iiin1? 1.130 Paratus ad íblcnnita-
les temporis, íolenne áeftatutum tempus i Heb¿ 

Quoufcjuc ftatuetis términos verbis ? Hebr. 
j ^ j p Fines Jobi i8 .2 . Apud Talmúdicos ¿ on 
nS^ ^pjiñirr Omnia hace accídentia, qusc 
tranííverunt fuper cam,RQÍch haíchana f o l i ó x 

quae antea vocavit o>pi5 Partes temporis. GloC 
ía , nnpb Accidentfa,EyentMjnfortmia. Sicapud 
^abhmosy hy n3j?^ 'pniJ^n naa T o t in£ortunia 
quse tranííverunt íiipcr me. 

'«pHrú i Sicpoiiitur híc i n Arüch : a t ín 
Gemata legitür p in : vide illic; 

n^pirf Scribitur & hoc in Gémara per rt: vide 
ergoin p in ; 
* T ^ f l Hinc iri Aphel Iná* Syris eft, Moíejium ejfe, 

MolefíareyMale/ham exhibere. Huc re£e-
rendum: i s i ^ r t ,T2S m m Molcil ia afficit cor 
viri,Prov.25.20. in VenetiSi 

ircirf> i tn ln Vide íuprá in m n . 
n j i ' - i i n Móns: rani i n Mons domm, id eB, 

Templijin quo templ um erat aedificatum. Vide 
Middothcap¿2. hn^sn i n unSUonu/id eft, 
olearúmy íhid Tlun p i in jnn Montes: |n"ra w*n 
r i í j ; ^ pnSnn Sicut montes pendentes á pilo, 
Chag¿ £oL 10.2. Argumcntum ab imparibus: 

BnS/i a^Di Qñinü É i ^ n j a n p ^ noaí Et 
fundamenta magna, ínontes excelíi pendent 
Ineá.- - f 

Hlri Móntanm. Pétñin. íS^ñn Montana. 
IT'VyrS Matrixgúkta Aruch, ah mn Concipere, 

i r i Berach £01.44.2. TV fohl^.i. 
w i r i r í Fafciculm: ^i^in Faíciculí 
l i n i , macerad cjuidem & fradi , ícd non-

dum péíHnat i , Sücca fol.12.1. Tria yocabula de 
lino i mSn de lino yiréntet de arefaño & f r a 
ilo : ̂ ' J» dé cuitó ür peSlinato, 

* yvn K J ^ i n Vide ín jr^». 
* kn&ri Vide H ^ . 

H l ^ n Diminutib: liiTnnt nn»orn Aceré-
tío & diminutio,More nevoch.par.2. 

ín prolegom. "Vvi ^¿¿/Ve c ñ Attritió, Contritio. 
^ / i H Ludificare, DéludereylHudere, Hebraich 

time Ch, Fut (Pahel, «D>3n^ Sjin; Uludit 
íapienti^ Heb. SSin; ^ ÉtcleCy.^ 

SiiiH LudificdtioiDerifio: D>Ste n51 nTf Lo-
québantur verba ludificationum ^ R. David 
1. Reg. iS. 29; 
CZJfin lUwillíic* Heh<eum tztf Chaldatce ef 

fertur CDĴ  , cw ¿ í ^ n tí¿ /«¿/o /erW 
V i d e c a ü . 

Lkimm^eñnt lJhm. Vidc- in j . 
n K i n n (Pramonitio. Vide mn-

1 ^ 

S K I 
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/ h * * * |K1 ^ $¡c adducitur inAruch ex Ge-
mara Ktddufchin f o l y i . i . fed illtc ntmc fcribitm 

) nomen fluVá in feahylonta. Citat ctiam 
íocumexBcrefch.rabbaíed.i6. íed Sí ihi nunc 
aiiter legitur, n j a K"inj m a > ^ id e i l , Quam-
primum tranííveris flumen, scdifica. In Gloiia 
tamen notaturjedionem Aruch extare in libro 
Juchafin. A t in Talmud Hieroíblym. Jevam-
moth fol.^. c^. inveni 5 i n j . 

* ^iTi mi Vide in . 
^ V'ahjpartkulagaudentisj M edr. Echa cap.i. 

v.5. In Gloíta, l y i jr^S n nno^ jr^S n i . 
^ Uncinm, ut Hehraice. Plnrale, pii Llncint, 
* Exod.^S.iS. Conjiruñum, í s n i a^n i Uncini 

coluipnaruni ? Exoci.27.10. 
M i Sic adducitur hk in Aruch 7 qmjifivni-
ficet Memhrum yiri. Perperam. In Gema-

ra legitur noiüi^id eft, Et id bonum ejus eft ? id 
bono ipíí cedit, id ei utile eft ac íalutare, Sclieb-
huothfol.iS.i. 

ntí>i Fítri. Komen Sapientis cujufiam eñ7 qui 
fcrlpfetltbmm; qui yocatur n m urna Machfor V i -
tru At loco fie appellatm putatur ? qmfi ex Vttrejj 
qpptdo GallU oriundus. 

F k 7 Heu ? H e i : Hem. Scrlbi folet per dúplex 
V m : 3Nia p^S >ii Ver vobis Moabitsc, ni 

Vse nobis,<&c. ty ĵ? ay, iKnpr^i n V se íüper 
eos qui vosantur populus í a n d u s , Jeía.i. v.4. 

Sy_ ^r)»3 pápan >i Vaeiis qui adjimgunt do-
mumad domam, JeffS. 'JPirpS íiiñi'a j W p ^ l '1 
Vsc iis qui íurgunt mané ad bibendum, v .n . 
' i jaV Cui va? ? Prov. 2^,29. "13 m ipna i? ni m n 
n-ij Vac fili m i , & vse fifi ventris mei , & vae fili 
votorum meorum : ve! ? , Proverb.31.2. 
ólíe ewiw ufurpatur alibi, pro Hebreo nn: ut , SD n 
fij^pS u n Heus quiíquis vult diícere, Jeía.55.1. 
ftenSyra, non DOUT ^3 o p i n r j ^ iSin^ »aS n 
F« « qut yadk poü oculos fms 7 qños noyit ejfefilios 
feortatmum. 

Deinde in Dialecto Hierofolymitana »n idem eíi 
fiod 'fcíni E t Ule y elijo n,m medio: u t , nan »n Et 
«qu i dicit. 

11̂ 1 Aucupes equefires, Schabbas fol. 94- !• 
Corrupmm:meliüs in Aruch> ] ^ , q m f i yi"?»í <tir 
^ ínter fe permutatís. Vide Aruch in p^T. 

. n^ nian Vide íiio loco proprio in ny . 
» ^ 7 1 h\ quod (%abbini olnn fcripfenmt > 0-

terjeSio H ad tndicandum Abunde tih 

NoneíUquumtpar, conyéniemyquodaliasdteunt, 
\ m i n , é r in Efra, aoS f 1^ Nbw eíi inte^mm 
nobk^nondecetnosy Efrse^ 14. i^mc Munñerm 
negationem prdeedentem ñeglijrens > 'Sxr expücayk 
Inconyeniens, heompetens. fierperam etiam pun-
ciayit htiL\. Nam K prctraRionis tantum litera eH. 
Porro in Aruch adducitur authoritas ex Ned a-
r im fol.8. ubihodie fie non legitur,íed nír «S: 
olim tamé ab authore A r u t h fie le<fhim ibi fu i f 
fe,indicare videtur Gloí laaddit ionum, in qua 
prave eft h w . 

* iSi Vide hoc ÍIJO loco í m V . 
1̂ 71 P^Ü j Velamen) AuLmm ? Cortina, 

^ ^ ^ j . Frequens apM Talmúdicos : ^pn 
Níiim nnai SA:r.ai ^ ipai K?in pSn IDK 5?ií?in> '1 
Ky^p-n Quid eft ppn ? R.Jchoíua dicic., Velum 
eft,quorupto & devolüto,confpicinir lux cx-
pan fi , Berach. f o l 58.1. Jn Targum alia forma: 

l^n Sicutvelum,Pial. 105.^9. 
Tapetes a t r i i , Exod.27.9. in Targ. Jen. & Hjer. 
Pro eocap.^8. v.9. injon. eft ex forma maicuii-
na,nSni. Etmox, j^anpiVni Ve!aquinqua.em-
ta?cubitorum ícil.v.12. Conftruñ. í ^ n r i miSni 
Vela atrii, Exod.^.iy. in Jon. Talmndia plura* 
liter dicunt, nifcíSn., Bava bathra £01.67.2. 

* D11 Sic ponunthíc . Vide Din. 
* DDII Vide infrá t3Eni. 

n D I Confuetudo : íynecdochicc , Gnfuétudd 
' " ynuliem menflruay Fluxus menfrum. Uth 

de in Tarjrum JonatlM, pn^piS j n ü Propc tem-
pus menftruum ipíarum, L e v i t . i ^ i . Aimd Tal-
mudicos, n o i rh n r w n Omnis mulier 
cui eft confuetudo fuá, ideft,fluxus menftruus, 
Ntddaabinitio: I^JJ v^h uiSñ inoi Ni^np 
Sic eft confuetudo N . expeliere uxoresíiias^Ne-
dar. fol. 66.1. CD^ya 'Sin nS'nn r^Di n j ^ Mutaúo 
confuetudinisy ( id eft, diaetsc in cibo & potu) eñ 
principium morhi inteftmorwn > Sanhed. fol.iói.i. & 
Bava bathra fol.146.1. Nam confuetudo eft al
tera natura. Linde non finepericulo mu tari po-
teft, etiam in melius. In Schebhuoth fol. 18. t» 
dicunt Rabbini, ex loco Levit.15^1. Sic curabitk 
ut fe feparent filii Ifraél ab immunditús fuis, doctri-
nam hanccolligi pro líraelitis, ín'Jli^ja 1^á>¿f 
jnDnS liao U t feparent fe ab uxoribm appropbu 
quante corfuetudme tpfarum: E t , mía was? Si 
o'iia pn» »J3D Don iSp-mn h m r \ m h -pao in^t3 
Qiucunque nonfeparatfeab uxore fuá tempere con-' 

fuetudtnk ejus, quamyk eifint libenjicuú fd'á Aha* 

roniSf 
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Yomsytamenmorkntur. Fcont ra , w m n 'múñ 
anDT m i h pnn nnonS TDD Qutcunque feparat 

fe ah uxorefia temporé confietudmis epu ? ült enmt 
filítmajadíiAln dicunt, n&«-nnS D^IK-I DOI I1? 

¿g/í///i ¿¿fetó ad docendum. Qüomodo 
hxc finguíaprobeiit, vide loco citáto: rnp ip 
r-iDi rh Fixa cft ei confuetudo^ icí eíl: ^ ftato & 
ccrto tempere fluxum patitur JebHám. fól.65.1. 
(Pluralé rnlnpi Menfmtd 7 in Niddá cap. 9. irt 
Mifchna. 

* njn Vide inira i m y n 
nniyii Menfurd addiíkménttm fu i t ) Erubh; 

fol.85.1. 
J ^ p i s<npi Sie legitur i t i Venétis Proveh 

' 14.V.5. íed in Regiis krip?, Elias «r)¡??, 
quod Stimulum 3 Baculum fignificat^ Vide 
illic. 
" t i l s r n i ^ f i : >*Tk? \>*l naiyj Et opera 

"r: mea fiint pülclirá ficutrofa, Cántic.2.1. 
txryh ^ F.go fimilisíiimro&, Cant,2.i¿ 
(Pluraky m i l 53^ai 15^1 Et iiciit v i r qui colligit 
roías ?Cantic.6.i. pT]ji ]hmDÍ Qui G'miíes funt 
roíis j Cant. 7.2. Jpud ¡^abhinos <& Tahnüditos, 
t<rm s r r n Roía alba ? Gktírifol.68.2. NÍ'IIÍ 
ív¿fjaiD Roía rubra ? Metzia foh 84. ^ i n nmí 
Roía recens: s m i rtii Hortiís roíarum,Maáíe-
roíhcap.2. p i r o Aqüa roíárüm?roíacea: p $ 
n i Oleomroíarum? Sclíab, cápii4.iñMiíchriai 
Item Color rofacem^ ruher: Hinc ícribit Baal Á-
ruch in Sina íecundd , -ni im^ pip» ei^mn piJ 
Colorcm rubrumvocant FaradjScin lingua A-
ramaca vocant Lanam rubfam mi Farad: Hiñe 
Aruehaddudt, r-W3 1^3 i i n p m niiDi quod 
explicat? neyit in [datéa lanam ruhramere^mié 
fac'tei fue?y ut , nempe, color ejus roíaceus in fá-
cie reíplendeíceret 3 atque ita tanto formoííor 
appareret. n ^ n no íírüan K i i n wirio Túnica 
roíatea ííve rubra^in qua reíidet pulmo, Cholin 
fol.46.1. Hinc etiam eíi illud tñtmny inquoJudM 
gloriantur, K|PIDS NpniD wrm S^-ph mv^_ r \ é 
Ní*ii'n Decora eíiaffiíñió Ijraélitis¡Jicutrófarubra 

* equo albo. I tem, N^SD «nnp fcrnvi «S^3 ^nipj» 
»|S»n-| duerma (vel? Adolcícentia & juventus) 
eUquafifirtum rofe:Jeneclus eñJimiltsferto urtica-
mm j Schab. fol.152.1. 

|hnti ^ ¿ e , F^í/¿e tenuifimá cotii>fic diña a 
rofeo Janvuine, qui in illis conúnetur: m mnwv 
|nmn Doñee madet venas, id eíl:, madando 
abícindat, Chol. cap.^. in principio, j n n n n n n 
Moni t i , vel , cauti eftote de venis coi l i , Sanhed. 
fol.96.1. 

^ n ^ i tybus, Dmnetum: t jmi l Inter dá 
mela, Bavakama fol.So.i. 

^ n i l aut KJi-ni Ferdonajiomenpropriumurbis, ¡ 

m 6 4 ° 
a///^ incole fuerunt yygx ayari admodum, Sota 
toi.10.1. Eruvin £0149.1. 
Tp*y\ ^ypsx Fitta y aut Frontale, juxta Ger-

y¿w; rjunn Kjara^p-mni ^ n m K»nn l i l a 
mulier quac vendebat vittas, Kidduích. fol. 1 .̂ 1, 
íJUT^ táíshí $Jjlí ^"11^ Kinn V i r ille qui vendebat 
vittaSjBava Metzia fo!.5i.í. In gloíla exponitur 
vernaeule i^>SiJO. 

, ^ Oefophctgmy Gula: üí?nn on^ 
/ : " Si abíciñdatgulam,Cholin cap.2. in 
Miíclma: S¿KD M̂D ^ n m D ^ D D^I Gula af-
íiimit > oc ejicit orhnis generis cibos, Berach. fo
lió 61.1. :npi ID^I Si gula ejus perforata fit: "¡y 
'131 «2Di^5^ Ktütyns ^b^iiS kDisa mS^D ISTO 
Doñeeábeatcibuséjus exoreingulam, exgula 
in í lomachum , Vajikra rabba fol.ióS. col. 2. 
S i ^ a f^T\ Gula quac deglutir cibum,Zo-
Kar. In Talmud Cíioliñ cap.^. ab initio feribi-
tur per D , üñde videtur co l l ig i , v legendum 
eíle cum punchó Oniftro. Item Foramen m¿u* 

ftum inflar ¿ id* : D^nn ^ híb'DD í)i;n \u hassü m w 
Exítus animaé é córpore , eft yelut rudentum 
per forámen angüftum, Moed katon £29.1. 
f ^ J f í i Avis ímmündíe nomen/Dmti^i^ in T. 

Hierof pro Hehmo n&ínn Cornix. Alibi 
kjri y & jui táRegia k m , ^//.104.17. rejpondet 
Mebrdo r r r p n Gconia. 

N e n m . Tlurale: n ' i n ñ i ^ m Nervi tefti-
~ : - ; T- T T 

ciiloruni ejus ? j o b i 40.12. pro Hebreo 
Hti ponitur. |ní1 ih libris medicihalibus fre-
qüeñs. t í ñ d c » in Venetis poíl i videtur re
dundare. Vau autem duplieatur ^ad indican» 
düm^eííc coníónammobilem. Arucli jrm. V i 
de & i n 

In Áruch m i , ex Nidda fol.14.1. fedibi 
legitur DPÍIIK, quod vide in ni», 
p ^ í juJhiSy $im0dnBuSy Trobm: vel ju-
xta Mun í l c rum, DoSlm, 'Perttm: R. Sa-

lom. inBerachin £01.9.2. exponit an i j ; Q ^ J K 
^nirsn fozm Viros íiumiles, diligentes pracce-
pta Dei obíervarc: TDm p»ni Pius & íandus . 
^ n i TOSri Diícipulus íandus , Medr. Kohel. c.5. 
v.8. TluraUy nniK j^>S^a vn pp»nt Pii perficie-
bant, complebant eam, Roích haíchanah £^2.2. 
nann Dj; nni» vn pp̂ m Probi ablblve-
bant eam precationem cum ortu Solis, Berach. 
£0125.2. pp»n1 :nja Conílietudo piorum, San-
dorum. In Aruch Manuícripto adducitur 
hoc loco K>njü pfliia pro Hebraicc snn pnsp J 
i.Reg.19.11. Sed non fie extat hodie in noftris 
libris. 

ppwi Débiles y Lan^uidiy Infirmi:nty e n T'pn 
pp»nn 002 iS prnn meD ^a^i ^ fanXuí' 
nem (venam íecans) & admimjlrat leñum fium 

(coiens) 

p n i 
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(coiens) eiermt liheri ^ fcfo jKethubhotcap.y. 
j n fine. Git t in fol. 70.1. irwD ^D»! "]-nn ja Nía 
f o o n iS jwnn tói^r^ v^w/i cok y erunt 
et liheri débiles ? Gittin ibidem. 

pry) DeMitM ? Languor: S í l^n ioSb ^ K H i^a 
pnn î Tnfií Qui bibit vinum aüfterum album. 
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comprehendet cum debilitas; nempc vcntris^id 
eft, dolor colicus, Gittin fol.70.ii. 

0 u í m é m m % cihm ex firma, Peíachin 
fol.^9.2. GloíIa,nDp Cibusfarinaccus. 

* -ini i-wivriwini &c. V i d e i n w . 
e m om. 

r 

ÍMpm: Hinc Luptnm: jn»i¿i n ü | 
" : Humilitas lupina; Vide n j ^ i n ftJjr. 
* «m? Vide infrá in m, 
* I3«T ̂ iBfcíT Vide in DJ;? . 
* IK? Vide infrá in . 

J 3 f ^n? Teftudo reptile, z&ú'ytj, ^nnm ^n? un 
Teftüdines urbiSjurban^Nidda fol.56.1. 

In Aruch citatur per Sajín m rnedio, ^p?, íed i i i 
Gemara legitür per Vau , Heb. ar. 
1 3 ? í>onareyDotare, ut Hebraicé: nnt Donum^ 

DOJT : }ob jni3T ^ i i f Dotavit me Do-
minüsdotebóná , Gen.^0.20. in jón . 
Í 3 f í<i?3T Lamhitatio7Luñu4yHehr. r t^p?in 

Moed katóh fdl . iS. i . ubi legitur, SÍJH&Í 
9p-iM H ^ b t » hir i Fratres nóftri mercátores in 
l u d u í u o inviíuntur. Áíiter Á r u c h , aliter alli, 
íedprsétef ratiohfem&mehtem Geiíiaraé. Vide 
ifit pauló ante in b í i , 
HIJT Sacrificadít. mm jileare. Apud Rábbi-

'"'r ños: wrte ja natriá Quale altare7talufacer-
dos, Le¿iturinBcr.rab.ícd:e8o; 

wmiejacere: \ ̂ 3 7 3 1 Stercorare agrum, 
**" í^ to Fimum ípargunt circa arboreüi^ 

Moed katon f Saiiki kfliá Hoi tüsgu i f te r -
CoratUS ,eft, Avoda íara fol¿49.i. íríl^ Smi?¿ 
Doñee ftercóretur ager ejüs. 

hiiSaf Stér'cmrFimm: SaH «ag Kabiis fter-
coris, i .Reg.di^. n i i a Sa?3 Slmn «nSáj Sni 

^% Eritque cadáver Izebclis íicut fimus 
diíperíus ih íüpérficie agri, ¿.Reg, 9.38* Hiíic 
Izebeüs nómeri á Stercore. Sic Jerem.9. v. 22. 
dpúd Talmúdicos ? n^aa ^an i i ^ NóH cíim 
finid, ñeque cüíii fále, ve! arena, Scliabb. cap.4. 
m Mifclma. bSanno Locüsvel ager qui opüs 
habet i íeíxorationc, Menacíi. cap.S. 

^a»? Stercoram: Wñ Siání ^íab tíi* Dics fsedi-
tatis 8t ftercorátionis fuit. 

Saf Sacculus, hyolucrum edriacéum? cútala 
qmd myohitur, & in quoceu ifi habitáculo¡ko, re-
pmtur > ex Jípiificaiioné Hebraica $?ar. Habita-
bnmecuniy GciicC jd*20.'¿r' Saf Habitaculud: 
j ^a im >S>at Sacculi íibri Legis, cüi cjuinque l i -

ri Legis, i n unum volümeri feripti ^ invól-

viintur & reconduniiir, Mégilla fol. 26. col. 2. 
NiSoí ^Sian fidla , Fmca fiercoraña, Bava 

mezia fol: IOJ. Niri^nna ¿íSm.^_iS»fik Etiam u f 
que adpalam poftrernam, Berach. folio 8.1. quod 
proyerbialrter uíiirpatur , pro, Jdextremum yi* 
uhalitum,Adfe¡)dchrum u/que, qüándo j)ala íe-
pulchrum oppletur* 

íSa?a Stohte, Tulymariajmcea, Sueca fol.20.1. 
Eadem vocantur ibidem 'Sairna. 

í Aaí Uippus y Fluentes ¿ r lachrymantes óculos 
habens; î ua m ; ¿r» ŝS pSar Lippus non elevabit 
tnanus ííias,Megilla fo l .24Í . Lippus íacerdos 
non debet manibus íublátis Bénediceré populo. 
Vide § in Bcchpr. foL4j.2. 
O í Fmere, Fleb. hjg. íPr^et b | |a ón^aie ja? n 

7 1 n*$r? Quem emerat Abrahám á flliis 
CHcttxis; G e h e í i ^ i ó . . Cwn^ffix, n'janS 
A d eum á quo emit illum^Levitic. 27.24. 
OT;? rpjdr N o n emifti pro me. Jefa.4^. v.24. 
CumJff. ijrüaf nál^a ín diequo emiíli agrum, 
Ruth 4.5. N¿n? ni n ^ a r í ' E t éíhi cingultuti j e -
rern.1^2. (Particip-. hi^ lí^aiipi hn¡ K ĵa? 
Eniptor ne tótetur, ven ditor ne doleat, Ezech. 
7.12. ^aiDs^ja? Emptor íi'cüt veñditor , }eía. 
24.2. 'Pakicip: $ajúyúm Tehtl, ísjépa par Em-
ptüsargen tó , Gencf 17.12. InfinitiyUSf p'áfíe ¡5?» 
pana Emendo emam ate pro prctió, 2.Sam. 
24. ¿4 . vide & v. 2 r. Mpefatñm $ hpn hi ftáf 
Eme tibí agrum meum, Jercm.^2.7. Futnrwn, 
Niia^ farn Q u ú m emeris íeryum,Exod.i¿.2. 
jü3T? «ioaa pS|fn Agros pro argento ément ,Jc-
rem. ^2.44. Jthpahely ] T m EfHÍ: Vendí, Venlin-
dam firMer., *jp^ faim k"?^ ín íervüih vendi-
tus eftjoíepli , Pialrn.105.17. p^a im pagina 
Procter plccata veftrá venditi e í l i s , Jeía. 50. i¿ 
ispi |%» ¡naÁ! íha^S Iií íervós & áftcillas ven
diti íumus, E í lh .7 .4 ; Fumrüm, feiv NiS Moa 
vendetur, Levit. 15-^4. jalfñ Eí térra 
non vendetur, Levit.25.2^ n a j pa>T piil?» 
Ñoii verídentur venditiorie í e rvorum, Lev.25; 
y.42. H-IJI ¿jíh»? pSpn (míin Et vendéntur a¿ri 
In térra ifta,Hcbr, n ^ i Et emétur^ Jer.^2;4|, 
Sicreíp6ndetvj5¿ibidb Hébrsco compara-

SS butítür. 
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buntur. Pnhel, Venderé, Hebr. -ga. 
r-!>S |5T n Qui vendiditipíí,Lev.25.27. CumAjf. 

hit Quia vcndidit nos, Gene í n, v. 15. 
W . Vendidifti populüih tuum, Pfáí.44.í 
r r S fla/v m a n Qui vendidi vos ipíí , Jeía. 50.1. 
r r / v IJ>3T Vendiderunt ip íum, Geneí57. v. ^6. 
W í i w a n Quem v e i i d i d i f t i s j G e h ^ ^ . Tartt-
clfmhy íS jsTa ' t ó Ipíe venditt ibi , Levit...^. 16. 
Vide & íuprá ih Pehál. Infinit. T^mm vh K | | t i 
Venciendo nbh vendes eám, I)euter.2i.i4. Cum 
J j f rnjsrS r¿S Non eft ei facultas ven-
dendi eam, Exod.ii.8. hnperath. |n^n oib pal 
Veñde hoc dié l Genefe^v.^L ¡Mnrtí i ^ i 
Veñde oléüm, z.Reg^.y. F^ / r . iího^o {arn ííSj 
Et ne vendas íapieritiapi Proverb. 2j; 2 h f c í i 
rn^na n> nâ  far Ec cúm vendiderit tjuis filiam 
íuam,Ekbd.2 í .7 . H m í J i Et Vchdemüs eüm, 
GcricCj^*2?' '^^P l^aij «Si Et hon vendeht de 
eo?Ezech.4B»i4. Nota,inBibliisVenetispun-
(ftationcm hujus verbi in Conjugaíione Palie! 
& Pehal eíTe confuíam. In Pehál eft Emére: in 
Pahel Venderé. 

Apüd Talmúdicos froyerhmrh, ^i$ñ SiS) fif 
/^v/Je ̂ o/-/'^ ^^íw pauperfia¿y Jebhamm. foL6^h 
Supellex vendenda, & pecunia negotiahdum, 
pr iu íquim paupertaterti patiaris: Baal Aruch 
m Si íexto, pro Sn̂ n legit Snin Attenuéris, at-
tenuams fias: Almd: Tiík ¡af t y ^ rnJa? Emiftiy 
dítíor faíhis es: y ende, perde, Metzia foi.51.1. Sen-
íus Magis utiíe cíié emere <, quárh venderé. 
Nara qui cinit, prcTexpeñía iba pecunia mer-
cem habét, quam retín et: qui Vero venditYpe-
cuniamaccipit,qua: non ret inetur , íédi tcrúni 
expenditur: Almd: K ñ | n |sn Emens & 
yendens, mercator yocatur, Metzia fol. 40.2. ¿í 
Baíra £90.1. Sí alibi fepe* Proverbium vulgare 
in eos, qui emunt, tSc cum daínno vendunt. 

W^áf m i m Bmptio ? Emptum: Vendkto, Ven- • 
ditum, Merxj qud iendkuf: ^afj Nín»^ Literal 
emptionisJerem.^2.il. »rcf3̂ T ff)03 Pecunia ven^ 
ditionisíiiae, Lev.25.50. atúrale, |wat Merces, 
Levitic.25.14. Hinc pfoyerhium Talmudícurriy 
jai ^»at f JTOK «Snik £)^m ¿ẑ Z/p̂ c eí/ # ^ m 
^//¿/^ emptum tumi7 ideB? mercem tuamltende, 
Peíachin folio n j . 1. Citó vendendum , ut íu-
crum, in alias merces impeníiíuij tanto citius 
creícat. 

jfa? Vendítio, Lev.25.42. 
&Íja| Emptor ? Jefa.24.2. «Jiaf Idem, É f t k 

v. 11. Targ. íec. 
^ j j a i ra > N:ia?D Venditor ? É z e c h . y . v . i l 

Jeía. 24.2. 
í?¿>rr¿ pt /?ro F/^fí* hk adduxerunt, perpe-

ramfaBum: atde jai? i t ó án. 

D f ^ 4 4 
^ 3 ? ^niai, emphat. XTpM\ Apps:Ve/pa; Crabro: 

^ni^n K^an Melapis, Lev.n.20. in joñ, 
!PS/r. ^nnia? ^n »n> pñ^p^ Circumdederunt me 
Stcut apes? Heb. tihia^a Pfal.HÍS.ii. Lócuúo pro-
yerbíális ? mbnente Kimcliio Jef7.18. cum quis 
ííibito á magna mültitudirie circütndátwr. Re
gia habent ^ h ^ l íervato H ex forma Hebraica. 
E t ex forma mafadtnd} hjan ^ri Et ípecies apüm, 
Levit.11.20.injon. Sic Deut.14.i9. in jon. Apud 
Tálmudtcos ? ad locum Deut er. ^1.17. ihlK ¡xsnn 
r in^n mai nT|?i Okvemént ei mala multa ad-
yerjai Ouscritur^quídnamíimt nhari n m ní|ll ? 
Reípondetur, Náiian prs nS it ftn^ m p 
Síai^yi hóc eft 5 M?/¿í qtue fímt fiíi irñncem ad-
ferjay mtfunt Apts y el ytjfa & Sccrrpw, Chagiga 
foi.5.í. Nam remedia moríus veí acülei ipíb-
rum íunt cbntrariá : td-o^S mmn Calida pro-
íimt contra moi íiim icoiptonis : MimS nnpi 
«Sefrigida contra morfuín apis vel crabronis, 
fol. 28.2. Ei'go proyeríiaiker quafi adducitur 
hpGjtámqüam exemplum duarumrerum cbn-
trariarum, quibus difficulter ílmul remedium 
afferri poteft? íicut difficile eíl remedium adlii-
bere 5 íi quis fimul á veípa 8c ícorpiohé pun í íüs 
vel Iritis fuerit. 

H n t á i Agerpefimm', dpud Talmúdicos: MedU 
honitatis ykatur rnoiJ% Intermedm, Mediocrís: 
bpúmm r v r y quaft Voluptuofm. De h h Talmu-
dici inGi t t in cap. 5. ininit io^&Bavakamaci* 
Ha^' n n o f n jp iS íri:i Et dederit ipíí de agro 
pcísimOj qui eft in eo campó. 

Secundó Manuhrtmnj in Mikvaoth 
tap.io. Mifchnaprima,ubi agitur deemunda-
tione D>Sán niT manubriorum, aníarum, <& 
ñ'milium partium exíernarum m vaíi's domefti-
cis, quomodo rede defricentur & in aquam de-
meríse íufficicnter expurgentur, quam curio-
íam & íuperílitioíam rnundationem Chriftus 
reprehendit Matth.2^25. Verba Mifclmg funt: 
SÍS^ D"na iSom Sa» é l h m va "pi h ^ m w 

Sj; r ; mmá? Vas quod émundavit via 
oris ejus (ideft,oreprimuminaquam immer-
ío) perinde eft* ac fí non laviflet i l lud (quia ob 
fugam vacui aqua nequit intrare:) Si láverit 
il lud íecundum coníuetudiriem ejus fine anía 
(ííibint: nécdum redelotum eft) donce incli-
rlarit i l lud in latus, <kc. Bartenoras híc ad «Sa 
mman ícr ibi t , no h m h nh® ut ñon laverit 
Ibcummanüs ejus, (hocef t ,an íam) aut aliarn 
quámpiamrem addititiam, quse eft i n vaíe in 
alteriítra extremitatum ejus. Et fie vocant 
nhiá? id qubd non eft de ipío vaíe, Se quó aquac 
non poííunt pertingere. Sic e.tiam exponit 
Rambam n a nñDin Additaméntum quoddam 

vafe 
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vaíís. R. Salomoni videntur eííe figurac qux-
dam3inquarum ículpturas vel foramina aquas 
non poííunt pertingere. ín novis Miíchnajoth 
Venetiis excuíis in 8o. explicatur per T . 

r^ | í Tmtinabulum. In Targum ufurpatur pro 
~ Hehr^o ílD^ñj ut, Kzrrn m T i n i inabulum 

aureum ? ExQd.28.^4. Sic Efth. 6.10. in Targ. 
fecund. Videde hoc loco Scali^. contra Serar. 
pag.68. ^ / « ^ N¿*3T n̂  unn irm^ pai nayi Et 
fecerunt tintinabula ex auro puro, pofueruntcj; 
tintinabula ifta, Exod^9.25. A i i i icribunt «3?, 
& rcferunt ad ;IT . 

Secundo vel eHFhiaceiM?yel,Fmaceumy 
grana ac 'morum. Plural \ m . üVic ? yy¡_ ^ 
f O j j n A d vinaceos, vel grana interiora uvsc, 
Numer. 6.4. in j on . T¿ifa. jun aSi Neque in 
vi nacéis, Scliabbas cap. 4. ab initio in Miichna. 
VJT «Si Ñeque vinaceos íuos, Maaferotli in fine. 
Vidc & in Naíír cap.6. in Miíchna. 
f s i J f HJT Jacere, M í / > Z^w/jt/; Incumhere reí alt-

mi: r-vhy m n Cuiinnitebatur, cui in-
cumbebat, Sanhed. fol. 85.2. NUiaS myn^ 
tfnhyjtw Quod iortaísis cuperet ícderc, Se inle-
dit ipfís ?Melii!a cap.^. in fine, mn Í<S 
Sino ofct Non reclino caput mcurn in puivina-
ri,doñee6cc. Scbab. fol.1191. Sic kg i t Aruch. 
In Talmud KJJWTD , quod formam liabet á j n . 
Demde in Tarv.Jonath. Deut.10.22. eU ídem quod 
NJD per D : ^pS Quoad multitudinem. 

W^T' n̂̂ T Gallina: wnD3i« ^n^ Gallina ni-
gra, Bava metzia fol. 86.2. >m VICDIK í^n3?i M 
íninn «n:n ílíud (ovum) eft gal linae nigrsc, & 
i l lnd , galünae alba?, Bcchor. fol.8.2. Hinc in 
Tar?um ? ^s5^^1ñ« St? «jn̂ Ti Et gallina íuper pul
los íuos, Job i 38.^2. id eít, (Plejades, quas & Ger-
mani DícSíufcrm vocant, ín Hebraeo eíl 
Arñuru67 quodin Rcgiisíervatum. 

vctÁa^yhg, J/ttrtartm, qui Vítrum conficit aut 
yendit: r v i n DD iwaa Adfcrunt po-

culum vitreum ex domo five officina vi tr iar i i , 
Moed katon fol. 1^3. w )nm vsh miy n^n'J 
Qui traníibatante otficinam vitriarii ,Bercích. 
r a b b a í e d . i ^ Qlurale, } p^pn Ollarii &; 
vitriari i , ollarum & vítrorum venditores^ava 
kama ío l ^1.1. |U:T nioo L e d i , fedilia vitria-
norum impura íímt, Kelim cap.24. 

í<nuíJT Vitrum, apud Talmúdicos ? /V/ Tarvum 
Johi 28.18. /¿iew ^woJ JTDttT, commutat'is 3 ^ 3 : 
ln,,DP ^ N^n^^n K^p ^"K Aítulií cabum ví
trorum , &confregit ea co^ am ipíís. Citat hoc 
Aruch ex Tjr fol.2f Sed non extat illic. 

Nfvan Idem,quodcontraBefiediciturpro x m w ' 
Hinc y Kriun soSm Qui a rex in domo 
vitrea fedebat, E f t h j ^ / i n t á rg / fec . Sic apud 
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Talmúdicos , ímvn t < r m nô pS nvan Opcruit 
nidum vitro albo, id eíl:, pe! lucido, Gittin fol. 
68.2. A l ib i : Qmyult difitpare opes aparentihmfihi 
reliSias, is yefíiat fe yejübm linets y & utatur h i l 
n îST yajlsyitrekyiiempe m^m un^nn exVitroaU 
hoypellucido, cryfiallo, Cholin f 84.2. 

m ' Vil Vide íuprá in j?. 
DĤ T Far impar & dipmile> yéltiti diftmiles 
oculiy quoru m m alhm & alter niger, Bechor. 

cap.7. in Miíchna, ubi vide interpretes. In Ge
ni ara , T \ h np DI^T mnS fc<Sn Omne 
par quod non eftaequale Gbuillud vocant ana?, 
íol. 44 .1 . In Afuch ícribitur per Samech i n 
fine. Deriyant ex nomine w (Par 7 Gmco £¿0 
Dúo. 

Vide in litera 
U í ^nveli nomen > prnceptoris Mofis , qui 

ettau una cum Michacie isr Gahnele adfuit fe~ 
puhur¿e Mofis, Debhar. rab. íed:. ult. 

p^T L/¿^to^J'7 Jefa. 65.11. in Regiis. V i 
de ]M. 

* rm xnjT Videíup. in mu 
HÍC,IJle: r\m Q m , Quifnam l Talmúdico 

v ctiam fcemininé dicitur ínim Qmnam * 
S H Í yhirum. Hcbr. ín Talm.Hieroíol . Joma 

cap.5. & Bemidb. rab. fol.247. col.2. !in. 
ult. üin-j nn?»ni^ ^n?»-vm n̂? p DOHT n̂ D nps? 
•^nfi nn?' ppna 3m» TUID anr. HnicRabbini d i -
cunt ex Hiphi l n̂ riTn Inaurare, Deaurare : í tem 
Fulgere yjfrlendere inflar auri: CDn^3 D^linn ̂ nD%*a 
u w ^ a Quando íuntturtüresreífH? cúrninci-
piunt fulgere, Cholin fol. 22.2. Sic ídem eft 
quod n w n . Hophal nrmn ínaurari : ¿nna Da 
Poculum inauratum. 

nint Aürem numws, FÍoremis aureus yul^d-
m, quem Germaniyocant & n ©UÍDcii/ yulgú qmn-
decim ha îonunu 

on? Aunfex j Aurifaher: Plur. ¡ a ^ oá^ pan? 
Aurifices íeorfim. Sueca fol.5í.2. 
p - ^ ^ f Ejfern j SuperFire: In Gemara, m ^ a 

: SÍÍI^O t^lphnn n i shn MIHT Ex quo 
multiplicad funt elati ánimo, multiplicatae íimt 
diíTeníiones ínter líraclitasjSota fol.47.2. Sic 
adduckur in Aruch, & legiturin Gemara, A t 
in glofla eft »mnT, quomodo ícribitur in Cho
l in fol. 7.1. Le/ntur per n quoque nonnunquam in 
Targum, utTjaL62^. m-<%epis,<Zjr,pixta SaalA-
ruch j j o k ?6.1^. Sic in Targum Jonathan. u n í 

p- ,^ converíum eft cor ipfórum in e-
lationes, Elatum fadum eft cor ipíbrüm,Exod. 
^2.1. In Aruch citatur etiam exBerach. fol. 60. 
r w r pro Splendore. Sed in Gemara legitur 
nunc r-rw. 

SN^irií Ldtahmdi, Exutuibundi > qui perpetuó 
S S 2 Uti 
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Utífunt. H i contra adducunt oSip >SS&e Va: in 
munclum. Hos David Pial. 7^. vocat CD^VIÍI, 
Jalküt in hiíiie Pial. Baal Áruch ícribit m^rn ? ex 
Vajikra rabbaíc(S:.20. Sed ih ñoftrislibrisillie 
legitur K^SS^. 
CZSnT ¡Sordée \ Inpinátüm éjjje.: tD^nt ida 

"1 Sicüt veíl imentüm íbrdidum Jdbi ^8. 
v.14. £ x Itfjpáhl Pmidpíum $ h ü m hiaia 
animi ká^ i Ad ílmilitudihem bovis?qui cbme-
ditherbam^íex^iñquinát^Píaljoó.zo. Mirüm 
quáre il lud Mugiré aíii rcddiderint. 7« íPihel, 
en? M u e r e , luquhláre: -iSnft /ik PDHTD | ^ N o n 
poliumit püerum , id cf t , pollutum prónüii-
claht? Bechor. fdl .47.i i yelex Hiphil 0 n i ú : 
m j ; ^ j n m ponía Inquinant arbores novellas> 
Schebhiit cap.2. Avodaíárafol^ó. i . Solébani: 
fimo & fcetidis cas ihungerc ad abigettdum vér-
més: tum ctiam lacias Se vulrieratas finid obli
garé ? ut cortex réíidüüs íuccreíceíis . vülnüs 
íegeret* 

E3ni?a Sordídws ,P(£tídu$¿ Htfcofm: hSlnñ fpfñ 
annam Senex, ^ g e í - , & Hircofus, Kecübh. 
fol.75.1. ui^ra s^nnan Qui fetet db í l i d b r t o 
íiium. 

mhit tnqmnarneniufn •, Sordkm, Pmdk&s: Pos-
p r : «anirn p o y a y* Non tollunt idrdes, Cho-
linfol . 105.1. SiC in JeVarnmdth cap. 12. 
Kann na S^.i nin î nJ fcds? Hora qua rcm ha-
buit íerpens cunl Eva, injecit in eamiñqüina-
m c n í u n l J o m a fdl.lS.i. Hoc fiJadsei credunti 
ergo (ícribit cjuidaíTi) íerpens fuit vitricusipfo-
r u m : Kí^ata ^ ^ a t ^ l Karm SordttiesJoiugm-
yior eíi ipjo Solé i Jclma fol.28.2. id eft, Obfcuri-
tas Solisdiei nubiioíl & plüvioí i , gravior cft, 
graviús afficit, quám plcnüs Solis íplendor. 
Baal Aruch legit Kin^?. Simileipíí,muv~\ nnae? 
K^a^a f'^p, ce quo videin -OÍ? . U t ftilla tecfli 
homini gravior, qüám fi tó tum íc in aquam de-
mittat: ííc radii per nubes fraefli, &c* 

^jnainn' Nairm W m : no n^a^nnn í<nm Sicüt 
olla cui íbrdesíuse adhsercnt ,E2eck24.6. Heb. 
rnníjSñ 5 id eft ^ ípuma: njmn Din̂ r Sordkies, 
Fcetor íiidoris. 

* pr K^inr Vide pauló ante in nn?. 
^ H T LUcerej Splendere: Participiñm, «níJ3 fnn? 

*": Sp l enden t í í cu t i gn i s ?Can t . 5 . i o .F^ r^ 
fnrtf! Spkndebunt ficüt l i l i uín^Mof 14.6. 

^ ¿ e / n»nm, ut Hebraicé ^nrn Splendere i Ful-
gere: Monere, Jdmmere > Commonefdcére* (Prdt, 
W h l r m Lux fplendcbit ipfis, Jefa. 9.2. 
F a r t n n m ^ in j s Sicüt lux íplendcñs, Prov.4. 
v.18. ima-i m ü p ? Sicutfolquifplendct^.Sam. 
2?'4- Puturum , wriinJ i n r ^ n m i ^ Syi Et íuper 
vías mas fplendcbit l u x , Jobi^.zS. ' aherú 
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fignlfícatoy rnnm n.^ Quum admoqjueris 
juílum ? Ezech.^21. »OJ / i in^ra I^^IL'^I Quia 
admdnui eos per miísionem Prophetarü meo* 
runi^Hof6.5. Infinit NgW^inm1? A d monen-. 
dum impium?Ezech.^.8. Futur. |inri'_ i n ^ i Et 
moncbiá eos ne pecceñt coram me , Ibid. v.y. 
ka^ rv i n r i Et monebit populum, V. íP^el 
in? tóM: ^ni ia^ í ihté h% nhmn ¡nhia pn î 
Eruntque íplendentes íícutíanguis qui ípíendet 
in pariete altaris, Zacb.^i^. pnS íiinia Admo-
nebateos, Cant.5.2, Ithpehal in-iTX Moneri, Ad~ 
moneri) Monere jetpfmn ? Cayere fihiy CautUm ejfe. 
(PrtfL htrm uh] Et non monucr i t í e , E^ech.^. 
^ . . f S Fnet. k ñ w ^ m m m m Et qui admone-
tur, cautus fit per correprionem^Proverb.i^.iS. 
vide Prdv.15.5. l/ififikiyus, ^KinnmS Ut 
moñérétur amplius, Ecclef 4.1J. íalmtidícé, 

w y á hinir^V Ad cavendüm íibi ab o¿ulo 
malo. Imperatiy. " ^ ¡ ^ i m Cave t i b i , Exod. 10. 
Vo 28. iñ Jon. nrnm 03 Hfi monim ejio ? Ec-

,12.1: 
•vn? MúnitM 3 Cultus: filur. nh pyhn Et cauti 

eí lote , Eír.4.22. pTn? nn Kianfet3 De íanguine 
eftote moniti ? Deut.12.16. Jon. 

ápud^hbinosy mian^b nSp rtiia^ "isi? ^?Í? 
¿eque cíautm m feryando leVí aliquo precepto ¿aíque 
^ m ' i j Pirke avotlicap.2. \KV r i i ^ |n>nT 
'151 T i i A «Sx DIKS h fonpo GzVf^ «¿ /¿r ^ ¿ cow-

/ ^ i / ^¿/¿í m potejiate: non emm ddjmguntfihi horm-
nem, nifi cogdt aüqua nécef ím, Crc* Ibidem 5 ?iñ 
131 nSanm ya^ jrnpa Tn? Efto cautus in Kerijath 
Schemah, &í Oratione, Scc, Vide ijbidem. 

hin^r»nin?»^inn L ^ x ^ Spíendor: n n ^ » nnfi 
Et íplendor gloriae ejus, Deut.^.2. Sic P£i8.i^' 
pni «nnn Poíuít íplendorem in ipfís,Píal.19. 
v. 5. Tímale , ^ a $ 3 r nn? Luminaria i n ccelis, 
Ezech.^2.8. 

nni'T Knn? Z^w: g<nn? inná SÍCÜÉ afceAus íplé-
! • T-» TT',T| n T " L JT 

doris 3 Ezech. 8.2. Ztm i Garitas, Semúuk: imí 
czj'a^n Claritas, Sercnitas c a l i , Aben E í r a jo -
bi ^6.12. 

Ninin? Monitio, CuJ¡odia? Casüiú: i o i knim Ssts 
l l S Prsc omni cuftodia coníerva cor tuum, 
Proverb4.2^ 

Sínn>f tmidi 0^1^4 .19 . in Joñ. Hebr. h ¥ . 
(Pónitur autém f /̂ ro D: i« Targum 
dicitur Nínn^p , Í¿Í / i i ^ /OCÍ? dicetut. Secundo apud 
Talmúdicos genérale nomen eñ Fundorunt 7 ut agri 

fmt tsr horti, ut dicitur in ^éCvahaJrafúléi.t. übi 
Glofia^ «nnn pnnp niypnpn Omnes fundi vó-
cantur N¿nm?. Unde , qui dkit^ S31^ 

n^n Knjm Vendo tibí omnemterram qudeíi mi-
hi y intelligitur taíltúm venderé agros íativos, 
exceptis Eortisí Si vero okat Kin ?̂ m n m fufc 

dwn 
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ummem &c. vendit etiam hortos,fcd non íer-

vos <St dómüni ? quae appellahtur £Z3'D35 Facul-
tntes* 

^iTp7\\» Sirnnr Móñitíones cum yérheríhm : 
ftWúvh «nint Monitiones corporib. ipforiiíiij 
i.e.caftigatioñes^plag^, Prov.19.29. 

4̂")n'T ToXícum > Fenénum, ápudTMmUdicús: 
jKinn Replctum erat veneno, Gitt in fol. 
¿j^.i. ubi in Glollaícribitur «urin, unde áppa-
i-et3per Gholeíliin medio legericiuiti. Exponj-
tur b1«? quod in T a r g ü m eo fcníiiüfdrpatür: 
&hp nnnn Venenum ejus eíl dcbile, Avoda íará 

í-yirtT' nn?' nhint ' HS)n^Cocúnum,Coccimiim: 
InTargUmproHehrdo ^ ujurpatür:^)^ ynr Co
lor cóccineusjExod^^^. ^nnn? DinS ijani Qag 
fimiliaííintfilococcineo, Cantic.4.3. lin p^aS 
krinin? Veíliti erant coccineis. Prove í . 21. Erat 
<¿ír nninf Ornamentum cocctnémn y quodfronú eqm 
appmeídtkT) i T cum eo equum Sdbhathopro diré > ye-
títurnfuit f Schab. fol.5^1. ubi i n textu ícribitur 
/ihnn?. vS"^^ (PartículacoctinijnformkíUnguála
ta, apponehdtur adfxontem hirci emtfii ? & ad oflmm 
templíyquody fifm fronte tum alhefceret)jlgnum erat, 
peccatd populiremtjfaeffe, juxtaillud> ]cGL.hiS. Si 
pecca ta tüa^c . Hinc? ¡O É̂3 nnifi? W fr^S n^ni 
Eratcjuelingua coccini albeícens, Jomacap.4. 
ininiuOjRQÍchhafchanah 

Ĵ n^n? Admomtto : tinde tllud ^ahbinkum iri* 
tum, m m n h «oa Hlî n? Admonitw adduck ada-
lacfitatem , partt promptitudmem m fehiU ágendis], 
Avoda íarafoi. 20.2. Canter & í alm. Hieroíbl. 
Schab; Cap.iiMiíchña (^mVh litmSpiendor} in 
Zohaf. 

Ni-rnriT nnn? Splmúorj Meí¿ia fo!. 84.1* Pé-
Íacli.fol.i|.!. Schab«iol.j^i4 

niin? Exañof tnbutorum. H i c •/ fénujoúbm 
agros isrpr¿día yUípretio emehat , f u a ü mapjlratus 
aut regúm confenfu, ut tributa, qudpauperiores exfol-
y eré Hon poterant > recle quotamm nUmerarentur. 
Unde in Cremara^ in^^t ®y\*k fon nnílt urf 
Iftiusexadoris ^ qui emitagrumtributi nomi
ne, emptio ejus emptio fift 7 hoc eft, firma 8c ra
ta, BavabathrafoL551. Dicltüf autem nnm a 

,quod conlrnuae nomen éft fuñdorum 
(ut ante explicaturn,) quafl dicas Fundorúm pof-
fijfor. Author A r u d i vult eñe Pérficum voea-
bulum. 

mnnj^ Monitio,CommonefaBid) t^rdmonitio, hi-
crepatío^ apud Rabbinos tritiísimum. 

^ 1 ^ ^ Monitor i S p e c t í t a t o ^ E i c c h ^ ó M c ' 
braice nsj^. 
IT JKÍHÍ ,For/fA\' n»nÜQ^n»h^ ÉtattuD 

cem £vdomo fuá, Megilia íolt6. i í Item Par: 

IT J .050 
niü DhKb rtS Wa^pTbtea Propteréá qliod Mars 
bisáfcetiditillp dic:nin ideft,DVDj?a W , S c h á b . 
f o l . i i ^ i . Baal Aruch píürá exemplá adducit: 
Icdlegüntur illa in Gemara per t > tóf > ^i?, qug 
videmoxinfrajn ait. 

Deiüdc Náfnen p u j t á m yiri^ ápüd Tal» 
müdicos; 

> firofluefe} Hebr. 3| F/«i?«>> ófe^y-
flúm : SemímflM' 

H t ó i l t Fltttiá fenúnis > imorbús j quartdo ñi¿ 
pnnan ^ retentñx ydforum fperníaticórüm debita 
tata eíipUt inconcoüumfine uju effluát Inconcodi 
fignüm,qiipd hia^lfeÁ hbri color ejiis iricli-
hát ad rubedinem,inftar purulenti lánguinis. 

í Jlt 'Penis,Méntula, juxta Aruch, in qué fiotatuf̂  
'& Arabkefíe yocarí At in Gpmm a pene dtjimné-
tur,nndeGloffitór exponit Thecam penis, Saccum$ 
ScYottm: Verba Miichnsie; pnn D3i5j> Gemara, 
Hii3T KSI D̂D SS'J ^ 1 d^j Ruptüm ( fcrbtüm ) 
ftdnoiiablatum^fcrGtüm, ncqüe virilitasipíá, 
nóc eft, membrum virilitatis, <juo mas indicá-
tur, Bechorot foh^.í» 
j l í z^ufii»,zt;^« CótHbinare,Copulare,Cónjüjra* 

re, Conjungere : Conjugto | Matrimonio pin ((ere* 
Particip, i^wátó Coplilánsconjugia,Píál^68.7. 
atúrale, \ í m ü^i Sexplaüftra topúlatá^Nu-
mer.y^. irl Targ.Hieroíbl. id eft, Quadrigse ca-
mefatae, ex bigis quaíi cbpülátaé, M/í¿z^. n i 
nh m\ú Etíí non fuerit conjundlusipíi^Exod. 
l i . i ^ in jdná th . tnfinfa fina^ánTaS U t copuleris 
cum eisjPíál^y.í. 

ApudTalniudicóS} D^Sáa ima €ópülans,£6ri-
jugans heterogénea animalia ( üt bóvem fe aí]-̂  
num)Metziafol.8^ , 

m Copulado, Conjugurú: íh Bereícnit Rabbá 
fecfl^S. in princ. Rabbi Finchas dixitín ñornine 
Rabbi Abhu , ínvéa imus inLege , in Prophctis 
de i n Hagiographis, nápn {á ^ $ é íiiíf | W 
quód con jügium hominis á Deo tantúm t,6cc; 
Etmox, ISXK ^mi? un? Sik i^ i r i ^ 
Eíí:<|uiambulatadc6jugiumfuum, qui conjüs 
gii!mqu3eritj& eft a!ius, adquem conjugilíM 
venit&Q Etpaiilóppít?Quaííivit íiitilier q u í 
dam ex R. Jofe, quidtiam faciát DeUs poft abfo-
lutamcreationernmundi?Réípondit m m i v v 
e n m Sedet & corijungit Cóiijiigiá, paria, 
i i amN. 1-5 N i O x o r c m ^ N ; r ^ N . B^ha T¿N-
ta N . áccó 

ilT > kiií zguy®-, Jugurnl 'Pari Copula dtídfüní: 
.11? Par e q u i t u m j e i a i í . y . pnpl " t i 

i n ÍÍÍIT Cúm eílemüsequítantesimopar^vel^iíE 
ünum par^ pantera i.Rég.9.25. f i m m Etpar 
afinorüm , Judie. 19. jmiJ iif Páí- ínuiorum^ 
z.Reg^.iy. ywdb in Par veftitoeníórum s i s l 
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jlnrr i r a m w Mafculum & compar ejus crea-
vit eos , Gen.1.27. i n Targ.Hier. TOJ] :1T Par & 
impar: mft -iñDa Numemsmipar,Morep.i. 
cap.^y. 3i? ^ComparyConforsinm nni jnn1? Levija-
than&cómparejus^GeneCi.zi . inJon. aun 

^ r ^ n f Copulat pariafolitaria ( i d 
eft, iolirarios) ad compar fimul, hoceíl* íblita-
rio confortcm Qve comparem adjungit,ütíínt: 
conjundim unumpar/olitarios conjugio jun-
git. Plural p ^ ? ^ ^ SexpaíTuSjl.Sam.ó.i^.Heb. 
on^r n^i^ . R.David pro eolegit . Et fie 
gia. ApudMajortthas umuitur julf ^ nlM? utrum-
que mafeulme. StcTatmild. DOhD D n̂̂  nuit D ĴID^ 
O&oginta paria fratí um íacerdotum, BeracL 
fol.44.1. Latiüs & ea forma ^ahbini utunturpro 
omni numero ¿zcjmü}qm induaspartes ¿quets diytdí 
/ ^ í / j t e í l c E l i a i n Maíoreth. JpudTalm.etíam ;i? 
yocaturParJapíentfi rut np-yn m ait Par(fapicn-
tum) venít exRakkath, Sanhed.íol.io. roSn nh 
^Tmniio Non eíl ícnteníia juxta illudpar (ía-
p icn tüm^Nedar . fol.76.2. Vide&fo tubh . fo i . 
71.1. & Bcrach. foí. 2$. Inf^ecie j i c Vocantuf Sa
pientes tlli qut bini a bbm tradkioneni acceperunt) & 
recenfenttir tn Tirkea^oth cap.i. H inc in Pcáh cap. 
2. n m p h s p w Qui accepit aparibus (íapien-
tum) Sí l i i a Prophctis. Vide guoque de bis 
Tzemach David par.i.foJ.29,2.Jucllañn foLió.i. 

Secundo, Lucere7 Splendere^Lucidumy TSLtti-
dumrQarum effe: ^nSp^D^J »n W nrr\\ E t crat 
ípiendens ve! lucens mí lar fpeculi ? Exod.19. 
17. in Targ jon . A'pud Talmúdicos^ klirt fcinTD ám 

' Qiiód íplendcret íicut num Us cadidus, Pcíacb. 
fol.74.2. m Et ubi l i ícet , vel pellucet, 
Schabbas fol. 1^4*1. W i Quum clara veI lu
cida íimtjCholin fol.76.2. '«n »SD j ' t nm N o n 
fo et tam limpidum 5 clarum ? Nidda fol. 25. í. 
Forte htnc esl ^nuur» NnuiT VttrUm > Luce i ? da-
rítate. . 

Tf;t/¿ apudTalmúdicos ;ÍT eHForfeXyfic diBa, 
quod conjlet bifido ferro yel mitro feindente: u.t7 ÍIT 
CD -iño Forfextoníbrum, Betza f o l . ^ . ^ Kâ r 
í í S n m Forfex veftiaria > lañaría y qua lana pan-
norum abícinditur, Metzia fol.nó.i. di 52.1. n3 
ain n iSD^ in^Ut poísint tol l i forfice, Nidda 
cap. 6. in Miína. Sic, fnpS na U t poísint 
abícindi forfice> Negaim cap.4. In Avoda íara 
£01.75.2. ícribitur mir, fed vitiosé. Aruch harc 
& prarcedentia legit cum duplici V a u , K i n , 
vel . 

¿wf t? ;m eHTmtmabulmiyTSlolaiwv mon 
:mi Aliaus non egreditur cu tintinabulo etiam-
fi ebcuratum fit, Schabbas fbl.54.1. a^nn 

lp;in D^Sa »jm an-^pa Fili i vel liberí egrediun-
turíabbatho cum ligamentis íive rediipiculis,<& 
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liberí rcguiii cum tintinabulis, ornamenti íauf. 
causa veftimentisannexis ? vel appeníis, Schab. 
cap.6. i 11 Miíha. Rambam in Hilchos Schab, 
cap. 19. i l lud explicat, nzinm juntín p i n Cum 
tintinabulis intextis veftimentis. In Gemara 
Hieroíblymitana diíputant? A n hoc intelligen-
dum íít de nolis íeu tintinabulis eolio vel vefti
mentis appeníís ? Baal Jruchfcribit, 3n e/Je par-
tem exteriorem tmtinabuliy mterwrem SUJ^ . 

Quintó? ' «^í Toga, Tuntca. i n Talmud 
Eruvin fol. 100.2. 0713 -71>7 «.v? 7S m v ^ 
Emam tibi tunicam, cjuac tibí pertingat uíque 
adtalosjGloíía^'jip jmp^ ^nSo Eft veftímen-
tum quod vocatur Corte. Hinc etiam eft in Ber. 
rabba íe(fl:.92. h^VSn m w'oSi CNp nin ^pnjia nn 
Hoípcs quidamíurgcbat nodru, ¿cinduebat to-
gam íízam &c. Et mox, t^oSi ñ p . Gloíla 

ó>xtó; «;I'T Sedde}Lettm: ni5in sosnai N̂ IT Sai 
3Kpa ^ nSy_:fcíjnn Et omnis ledus vel ftratum 
cui infederit fíuxulaborans, immundum erit, 
Levit.15.9.mTarg.Jonath. Hoc videtur efle á 
NÍT , quod Jacere, N i t i , Inni t i ílgnificat apud 
Talmúdicos. 

Jim Jí/m quodwfuprá: Í^^HS ^ p3 ^nna 
Connubium facit inter vi rum & mulierem, 
Deut.^2.4. in Jonath. In T a r g u m H i e r o £ pro 
coeft, "t^ ;na: Sic, pjnn ^ n a p S 
fV?} Docuit nos copulare íponíbs & íponías, 
Deiiter.^4.6.inJon. /;/ utroqjautem loco esi I^aph 
proSeth. Vox compofita ex -a 
11? InHíphi l i^n Superbtrey Superbe ? Fajluose, 

Jrroganter agere: Includtt Studium: opponu 
tur Ignoranúct itr error i. Infinit. rnTnS A d íuper-
be agendum ? Dan.5.20. Alias in Targum per 
jPEnn Improbe agere, redditur. 

piT pTT p;T Superbm: Superbia: n^a^ NiJTT 
Superbus nomen ejus, Prov.2i.24. pnr 1K j ^ p n 
Peccata aut fuperbiam>Deut.29.¡8. Plural, pjnr 
^ l a p Superbi iníiirgunt contrame, Píalm. 
54.5. ÍWT NriñTJ Increpafti ííipcrbos, Deuter.12. 
14. Emphat. m y r ja A ' líiperbis , Píalm.19.14. 
Ofybbmi plural fiemin. utuntur: ut, r \ w p 
j n u n D onS Errores imprudentes fiunt illis íi
cut peccata íiiperba, i d eft i ludió commifla. V i -
de in Chagiga fol. 5.1. Opponmitur pnr i ? rwtf 
Error mprudens,& faüum prudens, id eft? ex pro-
pofitoir Jludto commiffum peccatum. 

S^JIiT' tón»T Superbíá,?rov.u.2, 
K n m i r^nmi Ide : hy_ xnhv nh H&Dfc1? 

unm\ Ád addendum peccata erroris ad fuper-
biTamÍDeut.29.i9. H m n m u y z Perfuper-
biam venit lis^Prov.i^.io. Cum Jff. H'riOTJl ^ct 
íuperbiam ííiam, Prov.21.24. 

m -
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n? J rv? Idem.'Wn Per íupcrbiam, arrogan-

tiamT,Ezech.24.7. 
n̂sJ Arrovantia, Trxjumptw, fPropofiium7 Indu-

Jlfiá, Siudmm y djmd ^bhmos: ínba í¿r ahii^, ut 
'^iT Ttyxp opporimtur jibi y Ut Quod ex propoJ¡to, 
¡ludio i ? irídujiria fity & quod per error em W mftm\ 
mpmdenter: h z ^ m&s Per igno-
rañtiara comedcnt (frudus éxtraxieds)per iñ-
duftriam aut íuperbiam non comecient, Hrubh. 

'm itáti0 : i«S mas h m h w v z Per 
crrorcm ( f l ípar^atur íanguis impurus) acce-
ptatur: per indum iam aut ftudío3 non accepta-
tür?Mcnach.fol.25.i. 
^ 1 Etinlthpcha!, Tfi?^ Viatican y Viáúcumfil* 

mere y Viatico fe mftmére: « ^ n m In via-
ticümíiiiiipíiiTius iílurn J o ^ . i i . Vérbum e No-
fnlnéieduñwhy Ut ̂ i n üng.HebrMyinqm ¡Tvmñ 
a f\yi Vtáticum. Hmcmmatur x m ^ & i n medio 
i quiefcens in i confónam. L^egkur & eodém capite 
Verf^.. nrnfc Viaticum £impíerunt j übi ih f íe-
braco n w í Legatos finxerunt fe, á LegatüSo 
Videtur ergó híc Paraphraftes legilte i pro i , 
quaíí á práecedanti -mráutrr t t Viaticum. E x 
(pahely nh fniTJi tarro O m n i n ó viatico provide-
bunt ipfí, viaticando viaticabuntur ipO^Deun 
Í5.14. inTarg .Hié r r^ 

/i<rr\\ Víaticümy Efca , Commemm ? s ^ j » ^ ; nlij 
^1?^^?!^ Viatico ejus benediccndo bcnedi-
cam, Píalm.igz.j^ ^ f f h T l ^ 1 ^ Addan-
dum cis cibariain viarn, Genef42.25. s^S |niT1? 

. | inSrb¿ Viatica non paravcrunt ílbi? Exod.12. 
^9. jniT «Sn íSml Et ivcrunt abíque viatico,]ere. 
2.2. pnS fhp Viatica, commeatummifit i -
píis>Píal.78.25. n]? apaS Ad accipicndü com-
ineatumjudic.20.10. ni? n^p^i Et accepe-
runtviaticapopulus, jud.7.8. rá? pnnn onS 
Etomnis pañisviatici ipíbrum erat aridus,JoC 
9.5. In Gemaray ísirr^nh m i m ^Sép^ní Viatica 
exiguaJmity isrVta est tongmquay Kcthubh.óy.ii 
•Proyerbiaiiter Rabbini uíürpant , cjuando defe-
d ü m r e r u m neccííariarum adres magnasper-
agcñdas indicare v o i ü n t : finn? m h m Cujus 
viatica íunt abíiirnptá , Moed katon f o l 28.2. 
Tahnudm yocant mam fcíjiin? Viaticum, Inyolu-
cra y imtea & yejles mortuormi ŷ quihus yeftiri adfe-
pulchrum foleni: u t , ^mnnni '^IÜ^DS U t íub^ 
ñiiniftrentur illis viatica Gloffapsnin, Erub-
hih. cap.4. in initio, Sic, KrrmT n̂ S Pre
párate ipfi viat icum, Roích haíchana foLr/.i , 
Gloff 'piS nTar iS u^n Prscparaté ipfl viaticum 
ad i ter , panan f^Dn m'2f na Quodnam aü-
tcm eft viaticum mortuorum ? Involucra. Ite-
rum: rm t^iifxw Prseparatum jameft 
viatica aliitnortuo 5 Et mox, I^DJS KmnT wwn 
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Para viaticum tlbi i p f i , Moed katón fol.27.2. 

Ntniit Fafciculus: n i m i Kinn ^1pi< k m 
V i r ille deíponíavit Obi quadam faíciculo lanse, 
Kiddufchinfol.12.1» V c l , & c c ¿ ^ t ó / e » ían¿}ex 
feq.ftgnificatoyfecimdum (Baaljruck 

Kelimcap.20. SicArabice una. 
m í ^ngutm: S^pS m Et anguliis e re-

gione ánguli, LReg.7.4. Ezecli.42.5.ubi 
m punña tur . Fmdnhmmy nn?, emphat ^nnt: ut, 
knnTjnñ S)/ Lríc |ueadportamanguIi ,Hebraicé 
nJñn Jer.ji.^8. Conflr. knyt n m In ángulo atrii , 
Ezech.47.21. (Piur. A d quatüor ángu
los, LReg.7^4. fcn^l^ Pro dtiobus angulis, 
Exod^ó .?^ . Emphat. ̂ i im hy_ Super qua-
tuorángulos iftos, Exod.25.2i6, Ü i m J f f ! y T m 
rv>m Et quatuór angulis ejus, i.Reg.7.30. Jpud 
l^ahbmosynzxÚ n'ñ Angulüsrecffcus, mn nn» An
guliis ácutüs. Jpud Talmúdicos y Ninn^ a ¡ ? 
F̂>>I? Stabatipíe in quodamángulo. 

15 f Moyeri y Moyere Je y ce aere > Difcedere ex 
aüquo loco : D^a TT Non movit íe inde: 

¡¿mn ^ D2?a rn ^ N o n recedcbant inde to-
to díéi 

Kfjá? ?f /í¡amm. ^amufcutu^fic diUm (¡uodfub-
inde áyentú May eatur: «m? Et fací et ram u, 
Job i 14.9. Hebr. ^ '̂j? . A j f nmr SSian? Ab-
ícindeturfamus cjas,Job.i8.i6. in fecundo ejus 
vcríüs Targüísi. Tiara!, ikmr u^a Ex medio ra-

I mor ' im edent vocem cantus, Pial.iD4.12. Cum 
I p ' n * i S ^ S ü «¡7 «yS^i Et arbores non mo-

vcbant ramos íuos,Dcut 28.15. in jon . 
Nírna » «rinia íP^/?¿r, per antiphrafmy quafi mi* 

\ nimé'mobilis: t>¿jhmD$ H&i^im Poí t oíliurn 8c 
j pofterh , Jefa. 57.. 8» kntífa Quod eft ad po-
I ileni^Exod.iLé. 'Mural, j^nra S>? Su per poftes, 

Deut.6.9. in jon. f̂ ?2 «njrmtú Portes ejus> 
Thren. i .9 . ^ i b m f m m etiam yo'cánt,ScheJas, 
ífuá¿ tnpojlibm januammabfeondunt. Hinc in Tdr~ 
guifiy i p j i HZW '"irodii xmib $$2$ ínfixa cít íche-
da Mefufah in latere dextero januir mea(í,Cantic. 
8.^ SicPíalm.ixi.^ in Venetis. Prolixa deliac 
fclicdá difputatio éft i n Traclatu Talmúdico 
Menach. cap.^.fol^j.2. tibí veríus ille P ía í j i i . 
adducitür. Preceptoril autem de iílaícheda fa-
ciunt ex Deiit.6.9'. Vide Synag, noftram J i u i 
& Majem, in Hilchos tephillin cap.i. & cap.5. 

Secundo W Zupiy Monetd anüqua Judaicay 
y aten s quartam partem, id eft, drachmam Jkltjacri, 
Jimidtam quartámpartém taleri imperiales. Hinc 
ubi inHcbrseó éft, fij6| S¡?^ yni n o K¿2faj n i r i 
Eccereperiturin manu mea quadrans SicÜ ai -
gcntci?LSam.9.8.ibiTargüm habet, W i n í̂ nr 
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Nísppi Sufi unus argentcus. Kimchi ibidem, 

n p i K Sp'jn Siclus continebatcjuatuor Su-
fos. VideWaíer i l ib rü clcNumiscap02o. Grac-
cl tyctxjMiv Vráchmam yocdni, LÜG15.8.9. Syrus 
mn. S ic luspo l i t i cusduá l tó^111^^ íáccr,íive 
Eccleííaílicus quátuor válebat i ille Didráchiná^ 
hicTetradrachma vocabátür. Alias etiám di -
ccbatür á pófteritatc u n Dehariüs. Vide i b i : 
Synecdochice cíi: $ k u m a ¡ MonetafícdtHay TT*Í 
HÍS \m\ nía cjuk recedtt ab hocy & datnr illiyUtajunt 
Hebrdi. Proyerbmmyulvare, m w v h KSS;1? mu 
no^ ünhrh Venarim adfrumentum compardndum 
non réperkur, adperdiiioneni reperttHr7 Chagiga foL 
5.1. Multis ad uííis ñcceílarios íiepe ni imi de-
íiint, quibus ad luxurn, vanitatem Sí íupcrbiam 
raro deíídcrantur: iinwn m i Numus albus, id 
e ñ , novus, rcccnter conflatus vel fuíüs,Schab. 
Í0I.66.C0I.2. 

Tertio «n? Lapidispretiófinbmen^pro Heh. ü é i ? 
Exod.28.19. in Targ.Hiero£ 
n i ? Tollij Aüferrh ̂ emdym: Item Extolli^ Effer-

ri: Futurum, iSbs m n f i Cujus ípesaufere-
tur, Job.814. Conyénít cum n n?. Jpud Talmúdi
cos, n>np fcínn SicutefferretíemésejuSíSan-
hed. Í0I.9Ó.2. vhy inyi m t é Eo ut cfícratur 
animus ejus per illud,hpc eft, iaS n^^, Kctliubh. 
fol.67.2. ñnni rvía Tollens ^ removens decreta 
mala7períecutiones, Kethubh.fol.ioi. 

Secundo esi Moyeri, Commoyeri, ideniqügd $ f i 
ut, jiaaS nn; Me cominoveatur corveftrum, 
Deut.20.^.in ¡on.Onkeloshabet ¿nj. ExApbely 
xyyA hsh mp hiiilQuicomfflovebattotaili ter-
ramjerefn.^0.2^. 
Í31I «MIT Paryum, Mimií: t^zm oŜ y "no On/o 

mundíparyus/id eíl, Chronoloviaparia, hí-
bri nomen eíl^íeriera ánndrummundi tradan-
tis. Opponitur ipíí' «3-1 Mafynüm: jtóoif -fial^ 
Gíoffa parva iri Threnosjeremisc: N ¿ m i xhm 
Gioilli magna in eundem l ibmm : NÜIT'I Vau 
parvum, Numer.25.12. in máfparva, Vidé iñ-
f rá iü? . 

I L ÜIT Imunij Fmdum alicüjiís réi: ut7D"inni 
nji? uña i-<úu Rete pollutum eíl propter fun-
dum, íive imam partem ejus, Kélim cap.ij. ¿C 
28. 0» h& idn ]n É fundo niáns^Avoda íara fol. 
45.1. GloíTi, AN receffu vel inündationé máris* 
Síc, m i S^iJ^SiS^ii D9 W it3iD In fiíudu marís 
Sí exundatione fluminis^ Bavametzia foL i i . i . 
Hoc ferifulegitürin Bibliis Regiis, PfaÍ.69.v.j. 
Sí i6 . In praéfatíone MedrafcíiEcha fol.50. col. 
^adlocumEccie£i2.8. i n r i WOT piJ i E t d f 
rmipiturrotadddfternamifcnbknr: ^ ñ v t hsá n 
CDSIJ; St̂  fcíün Haec (cifterná) ell: Babel, quse eft 
Ínfima (regio) mundi, hoc eft, í m ñ h i ut glof-
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ía ülic habccvcl, m i u n SOD nSiüi ipmy, ut ex-
plicatur in glofla Talmúdica Megilla fol.9.1. l in . 
ultima. 

Munjlerus, Guido, Schindlerus pojmnteúam ai? 
t3| proJStVeyDeusjuyet,tsrfic dicifolerefternutaiu 
t i Sédnonjtcdicmtyyerüm tóbk. ^mc/; authori-
iátem citat ex TalmudHierojolymitanó. J t ihi bo-
die non fie legttw i fed ? quod ytde in NiDK in 

"Jlí kláíTD MortarimUy idem q ü o d ú m h ^ , N u m . 
: iK8.inT;HierojC 
7 l f Víte^Vilts pretüejje: Jpud Talmúdicos pro-

yerbium) rn^a riJj?. «jlip niiño riS? Simérces 
yilesy colltge eatyéme ex tHlsj Berach.fol.ó^.i. Nam 
pauló poft cari ores fient. 

Si?: NíM? Filititi y Vükas anhom. p h SÍT \uñ 
Wpvá Ibi ( í c i l . i n l j r o , <3c Cseíarea) eíl vilitas, 
ibi eft latietás & abundaiitia omnium rerum, 
Tálm.Hiérof Kilaim cap.uln 

h\ú In ytliy Fílitery Germ. ' ^o í f a í / cui dppo-
nitur i 0 i Inpretió.pretÍQséycatk Lindedicunt, 
ipvú n i i é ^ H m mynñ (PecftnU yilesfúnt^fruñus 
c^r/jBavabaihra fol.91.2. yideetiam infra SSf. 

KJii%f PilitMiTlírcn.i.8. Sic legit EliasJbbi 
28.18. in íecuildo ejus vei'ííis T a r g ü m ? quod 
nüriclegitur «hiSpl. Meíior Éliáí ledio. Nam 
opponitur ei ibideni K^pl^i Care¿ 

bávhn Nomen loó y ubi multi y m cop 'm. Bava 
metziafol.y^.i. 

nVif 9»iiSiT (Pr^ter^ Jb^fS ine: n h r t i Idem-: 
Hny nSiü Abíq; labore, onnK mSirPrseterpáti
ca. Aliquand^Jútb eU affixum pronomen y & ium 

Jtgnificat, fI}r<tter me: InSn fifMer id, pmter etmi: 
DnSiT] fí' pmier ipfh EtaUafimüia ipjiSy Etalta ejm 
generisy Eialidy E t ain píures, 
t^y\*( Sonarey^efonar^y apiíd Syros^ i.Corinth. 

í^.v.í. 
aiTüf Qmbalim: íri Arücíi j Pijhila, 

?bnsn K^p Vox Tibiarüm vel Cymbalorum^ 
Eríibli.foLió4,!. 
j l t Étifcerey AÍereyCihare^SuJlehtaYéy Hebr. h£>3. 

Tmteh >nüíé r ^ D i * ¡n Et líiftentavitjoíepii 
patrérü í u u m , Gen.47.1i. jj-j Qüi pávit me^ 
H c b ñ njñ^n, Geí ief48j5 . konSa fWjn Etalebat 
eos pañé,Génef 47.17. ptóf ^3 Cúm cib.ávi eos> 
Móíij.6* Imperan r̂ ion1? ói? Ale me pane 
íufficientimihi,Prov^6.28. ñ¿í«r. jísrií ^ 
Egoíuílerl to vos,Gen.5o.2i. ^ri^nNt Et íiiflen-
tabote^ Gerief45.11. %tv p») fi<in5f Et ipíe íuftenta-
bit te^ PÍH.5^5.2^ Itbpebal Futur. jm» Ale-
tur univeríus pópulus meus, Genef41.17. njo? 
iíT^a pTñ» Etexeaa lé turomniscáro , Dari.4» 
10. júnj^í NeS N o n cibabunturjalcntur, Hoíesef 
9.vcr£z* 

• 
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JpudTaimidícosy viy fnS Ad pafcendum 

oculos iuos, Oholoihcap.i^. jTn na Facultas al-
trix,apud Philoiophos. /;/ Ntphal dicwit pTJ <& 
|trJ. Hiphtl, CDSiyn jnn Suftentans uni-
vcrfum mundum. £ x d ^ a ^ in>'Ja wrn^S 
y t gubcrnentur inde cceli , i n Zohar GencC 
col.5. 

^JVT ' p»? Nutrimentum, Almentmi' Nu
t r imenta l ejus , Exod,21.10. Hebraice n i ^ . 
W3in D ' ^ Q u 6 ¿ nullum cibum guftailct. 
HmclatmeH)Sumptm,Expenfd : nam m\% KpD^ 
i^Jin TSLegotiatio exigua > exiguos poflulatJbnptm^ 
Kethubh. fol.óó. 2. Aíiam expoíítionem vicie 

kiii'?a»fl'TD Alimentumfibits, Efcaja Hehraket 
no «SDS pTDí Et cibus erar pro univerfis in ea? 
Dan. 4.9. t^npa SaS nona ann Qi i i dat cibum 
íiium uñiverfe carni7Piai.ij6.25. 

^Jíra Aiibde, Nutribite. 
p f oír Záy'̂ j, ^ona/jHclnrayGingulü: n"3inm pTü 

pNaa Zona & corium veiltrale polluta íunt, 
Kelim cap. 26. iS^WTnn Solvebat cingulum 
ííium: rnun m i Duas formas Zonarum, 
Sanh. fol.^9.2. Lcgitur & OJIT pro eodcm. 

pjit Vídeirifrá in rut* ^ 
D1I ^ ^ o i t InJlrUmentum quoddam y inflaY cribri^ 

Talni.Hicroí^Megil la cap.i.fol.yi 2. 
JJ.*)? MoVeri, Commoyeri) CommoVfreJe; Trepida-

dare7Tremere,Contremtfcere. 'firaetcr* >T)§ yi\ 
Etcommotum eft acetabulum femoris e-

jus, Hebr. yp^i Et luxatum fuit, pendebatj 
Gene í ^ 25. S| jm Et trepidabat totus po-
pulus, Hebr. mqn Exod.19.14 rraS J;T1 Et com-
motu cít cor ejus ̂  Hebr. Jeía/7.2. ¿eiití S3 yv\: 
Et contremüit totus mons, Exod.19.18. ijS rij;r 
Commovit íe tibí 4 id ci i-, pfopter te? Hebr. njíinj 
Jeía.14.9. ^ m n l Vidiíqiie populüs &tre-
muerunt, Exod. 20.1,7. NíS^n Tsh% lyji Et 
commoti íunt porteslirninum tcmpli, jeía.6.4. 
Partícipium, pSnni pj?Nr Trementes & timentes, 
Dan.5.!9. hifiniucim Futur. %r")K y.nji pió Com-
movendo commtíta eft terra?Heb. n^hJiri nyH $ 
Jcía.24.19. Imper* mi2 rpT Cdntremifcite ab eo^ 
Hebr. m Commovemini, Pial. 4.5. Futunmij 
ym Non commovebor, Hebr. Sa Pfal. 
Jo 6. p3iS Ne cómoveátur corvéílrum¿ 
Deut.20.^. ym ohyh p'l? Jnftus in ásterrium 
noncommovebítur , Prov.io.p. pym'INiDi»! 
^míaiNi In die cjuo commovebunttir genua tua, 
Ecclefu.^. \)ym Etcommov^ebunturjefa.19.16. 
Ithpehaly ynm Moyert > Conmmyeru Tahel ex ge* 
tnmatis Uteris: nn^n^mi Commovifti eam,Píal. 
60.4. iparticip. plur. i$vyv$]hM Et revelabiin-^ 
turcommoventeste?Hab.2.7. Fntumm, íimnni 
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yiym Kinn Et lumbos eonim jugiter ce mino-
veas , Píalm.69.24. n^T^Trii Quod commovcat 
iprum?Gencf49.9.Nuin.24.9. hhpahel, yypm 

wyy pn^ Et contremuit llaac tremorc ma
gno, Gen.27.^. i n T . j o n . x r h xn&u T \ y ^ m 
Et contremuit regina val de, Eí i 11.4.4. Partia/K 
Vyiyvn Commoventur, Jobi 26 n. Futur. N¿SI 
yiynn U t n o n comoveatur. Pial.9^.1. yiyim iéj 
Non commovebor?Pial.26.i. Jpheí Fmeritwn, 
ym ünntín S31 Et tota caftra perterrefecit Jud . 
8.12. wnny xnyw Et commovifti gentes?Ezech. 

I p*2. WyiH naS Adquidcommovifti me? i.Sa-
I muel.28.15. ^ariiáp. m^y ^nai Et commove-
I bant mundum , Ezech.1.7, Futur. fü^nn KSI Et 

non commovebünteas,Ezech.^. i^ . JpudTal
mud* n^nnart \nyiyw n>m Lapides epos com
movit íarculum?GIoíI [n^on, Scheviith cap.^. 

I Sicin Orla capj.ExNiépah.nyrynrJ na Quare 
expavilü r Bava bathra foL 74.2. 

n j i í CúmmvtíOyMotustemejHcbr. -ijn5 
<7/?//c/ Talmúdicos. Plural rnynn De terrsemo-
tibus, Berach. cap.9. in Miíclma in initio. i m 
nijnf Quid ftmt f Dixi t Raf Katina, NÍHU, 
Terrxmotus^B^rach.fol.^. in Gema? a. 

K1 ^ ^ F-1' ^ 0 P^yor, Tremor, CommotW) 
TerrdmotHs: yy hhnb Scrmonem tremori iJcía. 
64.^. xyn SfiJi Etcecidit tremor, i.Samuel. ií.7. 
«^n bi'p •'if? Antecpam veniílet terraplenas. 
Amos 11. yih 'nril Eterisin cómotionen^Deut. 
28,25. ynS Jerem.15.4^ 

Co)mnot¡o7 Nali.2.10. 
PEt Commotio, Tremor) GcncCzjéty in Jó* 

nathane» 
t^yyi • wyj Idém, f l ^ l n ^ wyi Tremor appre-

hendíteosj Píal.48.7. n^T 'n^ |3 Sic veniet ter
ror Jere.25.^0. wpy prr:nn fK^pn^ Repleti íünt 
lumbi ipíorum terrroreJeía.21^. 

N^^^im Modo, Commótw, Nutatio. (Pluraíe, 
í^S^i ny^yimh A d nutationes pedís , Jobi 12.5. 
Hed. n^iaS. 

p̂ >Ta TerrkulamentaySpeSlra^Numcr.ó.zj. irt 
Jon. Reípondét Hebráeo s^|;^. 

Deimle jnf»jmn m Hiphil eñ Sudaré: CDipaá 
p̂ TSÊ  In loco ubi iúdant, vel íiidare íblent, Se-
vach.fol j^i . íb)?an np'r s y w n mnm pSapa pm 
Oliva? redpiunt inimundidam , ex ^uo íü-
dant íudorem in fovea,ubi defoífe íunt?Tahar. 
cap.9. 

t̂ tŷ t Sudor y Hebr. íijpf, cujus radicemfac 'mnt 
yv. hi'targümi x n ^ z íníudorevuftus tui , 
Gen.^19. JpudTalmudicosy p n ^ n ñ n JI^T 
mmtí nnyaí Sudor aedium, ciftern arum,fovea-
rum , &ípeluncarum mundus eft,&c. Mach-
fchiriri cap.2, Síin iilan ÜÓ rntz l i a NptiJi ííyn 

T T pn 
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CDOSn nyna pn Omrtis íüdor egrediens ex ho-
mine venenatus éjft, excepto íudore faciéi, Tal . 
Hie rof cap.2.fol.41.1. D^mn *a «in iKoSp 
¡ZOTTII Südorvulgaris eftíiiccus moro rumác 
malogranatoriimjPeíáchófol.z^s. 

Mutuan7 Mutuo accipere. Futur. É)ÍTÍI r\&\ 
T u verónihil mutuaberis, Hebraicc r\hn ? 

Deuter.i8j2. Sie cáp.i^.ó. reípondet Hehrxo 
titean Dato pignore mutuaberis. In Jphel j h e 
Ophil ípl^ Mutuare ? Mutuo ciare , Commodare: 
qmndoq. Mutuo accipere. Partidpmm, 

«Si Mutuo accipit improbus Se noníbivi t . 
Pía!. ̂ 7.21. De juílo autem ibidem dieitur^ S| 
É)nlD:i Din^al ' Omni temperé miíeretur 8c mu-
tuat, vi 26. Sic Píai.ir2.5. a»a éjhlíj tó^l «naai. Et 
vi rcui tümii tuodasjDeur*24ni . injon. F«í«r. 
j ^ : p paj; Et mutüabis gentibus multis, 
Deuter.15.6. fiyri' « n ^ i Servus ef it qui mutuum 
accípit?ejus ícil.qui mutuum dederitjProv.22.70 
nmtfn mi ijffijn xin ípíc mutuabit t ibi , tu ve
ro nomutuab!sei3Deut.2H:44.p'3n3ñ3 pann 
Ciim mutuo dabitis'íbciis vcftriS5Deui.24.10.in 
Jonath. Jpud Talmúdicos firoyerbium anttquum7 
ri»Vn «Su m n n m^a n^nbnn ^TIDI ^ ¿ mutuo 
dat pro ufUm7perdit quod f m esí7 isr quodnonJuum 
eí/f íiiasnempeproprias facultates, & cas cjuas 
mutuo accepit ab alio, Vajikra rabbaíe<fi:,|.in 
princ. tsjna^ n^na x m ® tyfri ¡mOmamque mm 
tmtfahbdthoifahhathumfohit ipfiy Schab.ii9J¿ 

í<2TlD Mutuum acafnensy au oppomtur NSP Mu
tuum ¿/É#£Í, Jcía.24.2. Item y Mutuum ddm ? Fmera-
tor : Kmia s l ^ Coíligat fcenerator omnia cjuse 
ejus fünt,P(aLi09 IL 

Kpana Idem.Vrov.ii.y. 
WJ^siía Mutuum, Creditum: w n ñ i r a n a Do-

minuscreditj,Credicor,Deut.i5.2. 
•iñría Mv?^Deot.24.10. in jon . 
m>ñíTa' « n ^ n a Fmim: krvhm na Dóminos 

foenorisjfceneratores, PíaL66.i2. ítem, Increpa-
tio? Objurvaúo,qtut jlgriificatio eíi a Í|T|, vide illic. 
Et ex hac íígnificatione exponitur quoquehscc 
vox in loco Pial mi allegato, in Píalterio Ne-
bienfis. 

Í]WT ' «ñn Videinfráin ty?. 
p 1 | Fleiiuniy Inflatum, Tumidum e/fe inflar utns? 

" ^wi pn yocatur: Hinc, >Sn3 nS ipi? Plena, 
inflata relinquiteubera, nolite difcindere?vel 
dilacerare ea? Choíin fol.109.2. SicexplicatBaal 
Aruch. In gloíra: n i l ) ^ ín-veru-infigite ( í c i l 

:á? non ícííla.) 
îflatut t m^w mm® ífti Aramaei in-
A D»mQj InflatijTumidi^V fol^i.2. 

erey Accederé, Tranfire, ̂ ecedere. (Pro 
< to ibü inTargumflepepomtur, (Prater. 
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-tt ^ni Etecce vir accedebat, i.Reg.20^9. 
j'Ss n? Non reccísit diviíi im, Píal.44.19. Fartk. 
Knh 'iSjnm Nontraní ívi tper eam leo, Heb. 
ni¿Jobi 28.8. nwS nñ Et di verterunt ad ipíiim, 
Gene£i9^. Infinitty. ^nlnriaa ̂ aS D i verteré ab 
iiio32.Sam.2.2i. Imperat. *hh m D i verte ad me. 
Judie 4. iB. íka Divertite huc , Genef 19.2. 
F « r . iriSnn nnaa N o n recedemus á t i -
moretuo,Hebr. aiDJ Píaí.86.19. íeiiniíS |nií»i 
Lltrecedantretroríiim, Píalm.129.5. <& 40.15. 
& 70^. 

Rab. Ammahmiylrremulare y recedens acom* 
muniforma yelufii: nií nVá Di ¿lio anómala. 

rin? Anomalía, rccejsw a communiformay Rab. 
r r \ n ^cefíoyJp&/hJm: rrSiipS nn^a nm>? 

ápoftia j malitia ejus erat expanía contra eum> 
Jalkutfol.52.2. GioíTa, inm. 

11. 1̂? Frentere,Suppnmerey (Î etmere, Detme-
rer ̂ tardarey apud Taímml'icos: uty « i sb i ^ ' ^ M 
n'S 1 ^ Propter mercedem ícrib^ detinet i l lum, 
ícil. contra(flüm?MeíziafoLx6.2. Gloíla 
Jiíhiy üirjú Torcular exprimens, in quo 
uvas noncalcant, fcdtra'oi buspremLint, {y fo
lio 60.1. 

i s m » P r e l u m , Injlmmentum prejjoytum 
textorumyei pannar'íoruniyquo pannos y el teLtt pre-
munty ut explícatur in Talmud Hierof.Schah>cap.\js 
cúmdici tur , n a n ^ > D . L e g i t u r & i n Tal* 
Babyl. Schab.cap.i7,ab initio in Gemara, 

T")? Suppreffos &fuhpdentes ocuíos hahens, quod 
in primogénito Vitiojum habetw'yBcchor.fol.44.1. 
Baal Aruch, 1̂ 7 jnawa Cujus oculi íurit varie-
gati,maculis rciperíl. 

ntia LijrnumyTahulataya?imm,Sch3íh.(oh 
I2?J. In Talmud Hieroíbl. Schab. cap.7. dici
tur cíTe Iní l rumentum na m n n qüo tullo per-
cutit telam, ut al ba fiat. 

*\m Alienum facium y Tutridum: r r i n a n | » a 
Ovum alienum, id eíl, putriclum, mnna D>p| 
Ova pútrida Choíin foL¡4o.2. 

Fjferriy AmlüyEleyariyExtolli, Hebr. n ^ , 
r •* Choíin fol.7J.metaplioricé&/?^r¿/r^ 
ninr Elatwsy Superhm: &DS mini Elati animo^ 

Jobi?6.i?. 
frsemm M^í/o, Superita: n^Vp «nini njfK NS] 

Etnon removit íuperbiam de cordeílio, T h r . f 
^.19. í?/«r. pnlnr ^Sñ Diviííim elationibus. Pial. 
44.19. |mS •nin? naip Effiindite coram eo 
elationes cordis veftn?Píal.62.9. 
^ H ? ^epere^ptareySerpere, F a ñ . H^tpSlhnp, 

" : Qui repunt in térra, Deut.p.24. pSn? jjrp 
Sicutíerpentes repunt,Jerem.46.22. «iñ^ b ü ^ f 
U t reptilia tcrrae¿ Micn.7.17. Metaphoricé apud 
Talmúdicos, pSpl? ^ « ¿ e flmnm, ( ^ d . repentes) 

fcmrien-
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fcaturienteSyFlumma quihm oppommturSta^na 
qudcolleBdjtsrfimiles: Edajothcap.y.Mikvaoth 

Écinde hn\ Fulgere , Splendere j ut, p m 
Ful^ebant facies ejus , ícrense & hilares erant, 
VJS uny^Medrafch koheleth cap.S.v.i.Pro pSní 
inTalm.HieroCPcíach.bapluItlcíl pTn^ in ea-
dcm hiftoria. , ; ( 

^1?! (Reptyfói inferiere, mide Synecdocbké de ya* 
rm JpecielnM ufurpatur. De Tmeay Ŝ nt n h ' s n 
Quam coníumpfit tinea , Hebr. ^ Joui 1^28. 
Vil? Til n'poi Et liqucfachim eíl-Ocüi tinea cor-
pus ejus, Hebr. Ktya, PfáL^. i i . inRegiis* Fer-
mis: Sin? At ego reptile dcbile, vermis 
iníírmus, Hebr. n j ^ i i ^ , Píalm.22¿6. L m a x : ^ r i 
thhzrs S'nT Sicut reptile limax, Pfal.58.9l Hebr. 

NSO? Z^m; fiÁní â jg 11333^ Conterct eos an
te tirieámjóbi 4.19. Hebr. fcíSnrín &sip̂ a par 
PreparavitDoriiinus vermem, Nuiii.21^6. in 
Jdñ. Synecdochke > Locufta ffiuchmyEmca: á n t f 
leSní n>3np^ Quia conñimet i l lud locuíta,Hebr. 
n3")K, Deut.28.58. in Jon. nj f ^ i a l « p i Si
cut congregant bruchümjHebr. S-pn, Jefa. ^ . 4 . 
aSm "^Cî  Reííduuni eriícacj Heb. cnn Joel.1.4. 
KSn.Ta Sicut bruchus,Hebr. pSa3 quodquidam 
Melolonthant exponuntjere.51.14. Slc ápadTal -
mud.in Cholin fol.65.i. 

mS^riTá Tabula declivioJlillicidn inflar > Cana-
Ik : nS'n?án {a a m oSip Colligens quis aquas ex 
canali, Erubhin fo].99.2. Baírafol42.2. ubi in 
Gloíla ícribitur, efie Sii i iwx Aqualiculuíxiíeu 
canalera magnum?(}ui ad parietemponitür íe-
cundum ejus longitudinerh, ka ut áqusc t c í í i 
per iilüm defluantj&c, 
CN¿t3| tó? §¡m. In Berélchít rabba ícñ . 14. 

ábini t io: Quáéíiverunt quidam Grsc-
ci ex R.Ábhu,undefaret3c[udd partus íeptime-
ftris íít vkalis, dd imcí l r i s auteíii hequaqiianl f 
Dixitipíís,ex veftramet lihgüa reípondebo vo-
bis? lÜDlíí xwn «ü^fií Xün i d e í l , ^ '¡rfla ̂ rcc ¡¡¿¡^ 
q.d In veftra lingua litera numerum íeptéiiá-
r ium denotansjfignificat Vualem t litera aiiténi 
odonarium denotaos, figniíicatM?^/^, Pi l i 
lo Judscus t TiHiuj yoí̂  ttí í-nl̂ fÁTivá yvvifjbo.'. TCÚH OKQL-

lOtDf ü1»f M i r n m . TJlural fpit3| Mfyfiates. Sic 
L X X . fcnes regi Ptolemáéo pro >W« SKI 

ícripíerunt m m S«i Et ad magnates, R.Sal. in 
Mctzia fol.21.2. SK^» rn ^mt n« nhm Etmif i t 
magnates filiorum liiacl is,Megilla fol.9j. 

ü m m In Berefchitrab. nvy uaa i rp ip -Pdn 
«in» iD3i Diü^ün iniK Abftulit uxorem ejus 

ipfo^c fecit ipfum (quafi) feram, (liberam 

/IT 66z 
ícil. & communcm,) <& tamquam mortuum j 
vcl juXta alios; Et fecit eum tamquam íublatun^ 
e vita. Bcrefcb* rabbah fed.p. <& j8 . Munjlerws 
interpretatm est Sterilis. In Jalkut Pía lmorum 
ícribitur mibüK'T. E ñ yox corrupta. Futarim ef 

fe ex Gr ¿eco &>Fmre7yel Vita, & hn^?} y el 
^LvctT^ utprius )J¡t pro \ > t n & m , q.d. F m m -
mortmw. 
CDEDÍ «Qípi Falfitái. InBemidbarrab.fed:.4. 

. Simile ell i n i innw í^jfar^ D'Ü^DÍSIÜS 
m m Ssr meníario, íive numulario, apud quem 
inventum eft aliquid falfí, id efl-, faiíae monetsc. 
Fgo piitoejfeGmcunt Qivjpd. 

(Paryu4)Mimri Minimm¡Júnior: "itín 
^ p i i «JM Júnior ego íum & contemptus? 

Hebr. ^ x , Pialm.ii9.14L bajS lülr Minor 
fumábate,Jobi32.6. l | o n laiT fian Amorepar-
vuli qui eí í inter vel apud te, Cantic.4.9. Poílet 
legi ijáa n Min imi filiorum tuorum. Flur.foem. 
t k m j i ñ ají ^ m m «nvn Animalia parva cu ma-
gnis, Pialm.104.25. Hmcper Jpocopam t < m de 
qm /upra pro a i m > ficut dtalnt t<&ü pro i n ^ 
y el i D I ^ . 

. ")L5l?n« Minuij Immmui, T)iminui) apud Talmu* 
dicosj KTdlTJnal. nj; Doñee imminueretur, id eft, 
uyüñn, uc Gloílator habe.t,Nedarím fól.50.2. E t 
aiiter¡ Ni(flabat, Inüuebat oculis 
íuis, Sanhcd.fol.95.1* 

* ¿IT Vide in Jn. 
I^f m i Sptendor) Fulgor: " i «i;?* Eríplendor 

glorias D o m i n i , Cantic. 5.10. Sínina^'] xyt 
^ S i i Splcndore 5cdecore indui to r job i 40.5. 
n n ^ i^n AN fulgore gloria: ejus, 2.Sam.22.i^ 
Gim Ajf, m] nirt Decor meus&íplcndormeus , 
D4m.4.j|. í?¿#^/. | ^ vrin Et íplendores ( vu l -
tus) ejus mutati íunt, Dan.5.10. Jpud Talmudi* 
eos: na^nn v? SDI n n r i o ^ ó Exquo mortuus 
eíl R.Jochanan ben Saccai,ceílavÍt íplcndor ía-
pientiae,Sotain fine. 

Deinde v\ Hebraice dicitur Mot/Js Jectmdtis, 'uc* 
Jpnlis y quod tune térra yiafcentia florem & Jjden-
dorem fuunt proferanti 1. Reg. 6.1. ubi Chaidacus, 

VT nTJ In menfe Siv, id eft, íplendoris flo-
rentium íive florum. /;/ Gemara, i n w 1'? &ínpj 
Ŝ̂ HS «Î ? n ' i Appellatur 6ÍV, propterca quód 

eft in eo íplendor ai boribus, Rofcn hafchanah 
fo l iM. 

\ftf\ Spkndidm: fcírinni Qul fuifti íp!en-
didus,Jeía.i4.i2. ^Sna H ^ p l Et luna íp len-
didamambulantcm,Jobi^i.26. tcaipa jfmi Qi i i 
íp íendidus eíl i n bello , Zachar.io.^ Tdurale, 
tnn my_ n i iy V*ny. naa Quam íplcndida funt 0-
perapopuli hujus? Cantic.6 9. j^jnn w ; ) ^ Filia: 
nof t r sc íp l cnd idae íun t í Píalm.144.12. Empha% 
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S¿>iWrin Et íplendidiísimos qui ínter ipfos, 
Gene¿i4.5. in Targ.Hieroíbl . Rcip. Hebrsed, 
am?n M r . JpudTalmudkos, nS nn HDQ"Í3 thsHi 
onvT >J3 comedit multum kpii^ hahebit íiheros 

JpkncfídosyfomoJos7KethuhhSol.6i.h 
N^r? Sub/lm&ioprom¡nensy^mnmentiayTi-

' gmmi y Tíñllurriy T r S s parva: nintp ilnp NT>T 
Sobilructionem circumquaquc, i.Rcgum 6,5. 
$>liml b r i Ŝ  Super fíibftruñiorl'cs iftás, v.6. 
Hebn T^w. mliKn!3nT;i | ^ I D p« 
EZJt¿"in rfr^i1. Non cclucunt tigna aüt trabes ma
gnas in publicuíli5 Bavabathrá fol.6.1. in Miích-
na. GloOa una 5 p?n ic! eft? d^*jp nmp Trabes 
minores: Alias nu^p D'tnm Tigna parvasTi-
gilla. Vide in Oholoth cap.14. 

Deinde efi TabüU y Tromtmnttá antefeñe/irám, 
cui aliquid mpúnitm. In Mifámá: pSnn UñSr r? 
n^ra UDD |>SDIJI 1% i^iliJ} Tabula qua? ante fe-
ncftramj imponunt ipíi alíquid 3 & aüfertint ab 
cadie íabbatho, Erubli.fol.98.2. ncmpepocula, 
ícyphos, ícuteilas, 8í (Imilia. 

Tertid v\ é i nomen /¡Vis máxima: ündein Va-
jikra rab.íed.22..ad il lud naj; n ú rn Pía l^oj i . 
notatnr 5 & eft a vis máxima, cj|Sg cúm ex-
panditalas íüas, cíHciceclipíln Sol^s. Ea dicitur 
in Gemara tam magna efle?utcaput ejus pertin-
gat in cctlum?& pedes ííntirítérra. Bavabathra 

Vide Caíligationes noílras in Targum, 
ad locurn Pía! mi ^o. 

Quarto h eH Vefnm jlecics fabos & lentes Le-
densj Midas. In Tapríimfonatha, nnni unn Slj 

pli&epa Omaes muíca^veípx, & vermes len-
tium & fabai'üm^qüi íeparantür a cibo, i&avo-
lant inflar a vis, immimdi iunt, Deuter. 14.19. 

. /// GemúYdy x^v^y:: |nnn m ^-nnS Ad excipien-
dos vermes in leo ti b u s, Ch o i . fo 167. col.i.R.Sal. 
expli cat vern a cu le ^^13 CoJJons. 

Quinto p? (ftamus: m^m p?'í id eft, pnS Cá'fí^ 
m S ^ Rarni virenres cedri, Schab. 155.1. Sic 
habeteditio Baíileenfi's. Aruch & ÜberMifck-
najothin odavolegunt pn'?, dequoinfrá. 

Sexto i U Grmnen ? Herba frumenú primum yi-
re/centíSy Taanithíol.5.1. Pro eo legitur vm i n 
Kethubh.foL6o.2. 

* Sín KI:̂ ? Videítipra in «m. 
1̂ 1 |]T ; Etinflrumentaarmoru, 

i.Reg.22^8.5c ío.22. |n in^aS Ad apprehen-
dendum arma, Genef 41.44. w'Jn ^ Con
tra rpfu m proj ícit arma, Hebr^ns^ , Job.^9.26. 
p: h m Tuleruntarma, Hebr. npm Pharetram, 
Jcia.22.6. mni)pp Aptationcni armarum fue-
r u ü ^ x o d . ^ . 4 . Heb.' irrj; Ornamentumíi ium. 
Pturak, \ m uta Omnía genera armorum. 

664 
Cantic^.-f. «nía fpn« Aptavitarma mortis, 
Pfa!m.7.i4. Cum A j f i p i ArmatuajGeneCiy.j. 

Sy. Cum armis tuis?Deut.2^i^. 
T Aptíd Talmúdicos, $3 i^ñD >•? 6Í ^rn^ 

MJunt apud te, (inflar regis geras:) attamen fe 
bertmps(hoccñ, profapia.gencalogiatua)/;^ ti? 
apud nos, Bafrafol.41. Dicitur illic deHerode, 
quiíervili conditionenatus,dignitateregia ef-
ferebatun Ira dici pdteft de ómnibus iis^ qui ex 
humili condicione addignítates eve^i^priftini 
ftatus oblivifcuntur. 

\n Armare: Partic. Tnuer. \m hfp^ Quahdo 
incedoarmatus>Pfálm.i8.44. |^?D D^DS Latro 
armatus, apud Talmúdicos. (Plural. pJlffp t\n&ú 
Copiacarmat^Gene.r49¿!9. j^bim p^ra Arma-
tic]ypeisjJere.2Ó.8. Ithpuhel Partíc. f i ^ h 
Armati íimt ílipcr mui osxjoel,2.9. bnperatiy. 
flSwfi |p I^1?Í¿ Aí mate^vel^armentur ex vobis^ 
Num; | i . ^ in Targ.HieroC 

ft)»|»t Apex? Virgulafuper literam nótata, qué-
ft eimArmatura y mtGalerm. filural. \mt Se | W . 
Septem literas íunt, qüg in Lege jud-arorum ma-
nuícripta ? tribus apicibus íuperné notantur, 
quadcoronulis. Deiil isin Menach. íoí.29.2. le
gitur, TJDV^ fn ISKI ¡WT n.^S^ nnnr nvjiiK npé? 
p Id eft, Septem l i t e r a íun t , qua^opushabent 
tribus apic ibus8c funt íeptem iftge, p rJiDj? .̂ 
Alias vocantur j ^ n Coronae, Coronamcnta l i -
terarum: p»? n>Sj; ^ Eft ííiper eam apexu-
'ñus , p '̂T í^S^ n̂ Sj; Sunt íiiper eam tres ápi
ces: i m 73 «Si WÍ ' pn Hse opushabent 
apicibus, hae non ópus habent apicibus, Schal?. 
fol.io5.i. Hmc mam pn dicunt pro, Apicibus fiye 
corondis ejufmodi ornare, Vide Majemon. i n Te-
phillin cap.2. Sí ícqq. 

t^t l̂] > Vamníiy Terdhio cui ópponitur í^nn 
Lucrü: «Jin *j'ñJi ^ ^pDp amn «11 «poj? 
Sc¿ negotiatio cujus magrmm eíé ¡nerum: <ir efi né-
gotiatio cujiU nmgnüm c¡uogM damnum* Sic, «poj? 
KJTT lü in ra? Negotiatiotm paryd panm damnumf 
Ketliub.foi.66.2. A l i b i : n^üaS &Ai U t non 
perveniat ad ipfum damnú,nmn lucru?Menach. 
10I.77.1. In Aruch fcribitur : m Gemara legitur 
Kiwi per'Daleth. Idem locm in 'Baya bathra fol.yo.h 
citatur, & pro t?^nfíye m^l, legitur ® y m , quod 
Damnum Jigntficat, ^críurjí i>nD fcfcabm. Qmd 
ante in Aruch etiam legitur >5T «33, id legen-
dum x j v m />artów carceris. HmcfaBum, ut 
NJ»? Carcerem interpretatiJmt. Vide in no . 

p? / ^ m Ti? ^u^yDenmuSyTa!m.Hicro.C 
Trumoth cap.io. in Gemara. Vide in loS. 

Nomenproprimnlociyubimoneta etátópti
ma. Inde, mpss' Septem milíia 
denariorum Seiankorum ? Kethubh. fol. 67.2. 

Sic 
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Sic citat Aruch ? íed in noftrá Gemara íegitüt-

^ Vide ííiprá in jnt. ; 
Mfj Stylus 7Cdum yfculpendimjlrümmtum : 

' r t r i i Et formavit illud ilylo? 
Exód.^2.4. 

i j^ ijn Adultéfatfc Corrumpere, Fálfare: Inflé-
X/W? ^P4? ^ adulterandum, arfulterihum 
fcriptum conficicndum, Jercm.8.8. 2//;^ Tal
múdicos 7 S iJn ^Sybi 4>l Falíántes & inclinantes 
judicium ? Sanhed. £01.109.2. ^thei, y ivú «ftüh 
Adulterans mónetám. ^jihal)^mn inliD^ In-
flrurnenta falía, con t rañus falfi ? R.Sal. Jeía.io.í. 
j-i^ñ^TD r m J ^ Argutnenta falia , Sopliiftica;, 
apudPhiiofoplios. Ithpahek ^ntfh Sr^ ^m® ñná 
Scripturaqusc rton poteftfaiíari^Gittm £01.19.2. 

\ m ' SOŜT Faijarim) Faljtfitm, Memlax: mnK 
\ m ^ - I D I Frater domini noftri eft mendax,im-
poftor, i*y fol.u.z. 

«jW Falfum y Adulterinum: F a l f i w , Faljfatio': 
imipn í]l»t Faliatio meniiirarum : n^nS n&J 
üjVD iSan nr^Si Nonell: cbnvenicns revo
care ?6c faceré mandatüm regis fálíuiiijR.Sal. 
Efth.8.8. 

\>&\ ^alpehrJiocdorum. H i n c , i ^ n s í ) 9 ¡pin 
T ^ w / ^ vocatur^cujus pálpebrsc itiirioresiiint, 
8c defed:uo& aut plañe coníümptsc, m ^ ^ST 
t 3 ^ * b n , utexplicar A m c h i n mh: contraybh 
dicitur, cujus pálpebrse majores íunt ? w b ñ 
h#r, ut GemaraexplicátinBcchoroth £01.44.1. 
Hxc vitiofa ííint in primogénito. 

Deinde juxta quofdam dinomenpropr'mmloá: 
t i t , nnarm crimn t m n pn nn» pu'jn Omnis 
cfFuíio pura eftj excepto melle Siphim «& T zap-
pachátn, Mach£i i in cap. 5. A l i i dicunt eiie 
b f '̂?Q^ ^ n i Mel quod adukerant;mifccnt cum 
alio, ob íummam icil . bbriitatem. 
fc>í HÍ^T U t e r ^ L l t m : *<$>i -yñ Sicutütef, 

Pone lachrymam mcam inut re tao . Pial56.9. 
ApudTalm. isthn Uterplentis, riTDri va-
cüus , T> fbl. 60.1. Vide iñirá iñ Jspf. Flumle, 
^qi|»j?n U t r e s v i n i j j o i ^ . ^ 

Secundo ^ r t o > P'énm: Turho^Tempéjlás: 
15^ ?fik S]; H¡?m Et mrbo ignitus ante faciem 
meam traníibat, Hebr. nn? jobí4; i5 . tv&vhm 

Transfcret eüm tempeftas, Hebr. n£nD? 
Jobi 27.20. iMjn fi]1b rn^rí N ü m erit finis 
verbis ventoí ís , Jobi 16. Jpud Ú^abíims & 
Talmud, np^ ¡TI Í-O Fcneftrse ventorüiri 5 ventis 
^Cáeriexpoíítse: kpni han Dady l i tempeftatis, 
ideft, aventó decuísi. «^a j ŝ p»? Veníus vehe-
mens3 fortis, Ncdarim fol iS.z . Vide etiam 

ppr -

3? 
T m w ppn G9;wéí¿3BerácÍi.cap.9anMiícliña. 

Gloíla in Miíchhajoth parvis, bJ? A 33b 
Stella qüác habet cáüdáml Ih eundeíti íenlum 
explicatür in Gemará. 

¿.Reg.18.17. Hebr «75;^. 
I ^ í P'T Fafckutiflrambíis colli^atl Sic explica-

tur in libro Miíclinajbtli'Schabb: cap. 24. 
Talmud Baíiléénic hábct pin 3 d'e quo íupra. /-
lem Cémi] Maaferoth cáp.4. Bava kama iol.81.i0 
MaléMünfterus \wf vertir l í iái^í /^cum ílghi* 
ficet Strdmen? Sáptias 7 1 

Vide infrá in H n i . 
Nil^f ¿feíw tfpdruni Sic exponikit. Eft i ibi 

icHBitiir,ideiii eííe quod &Mxyú Torcuíar'y TrM-
fo;«?áfi'gni{ícato Verbi rn? Premére3íixprime-
re. Vide Ripra m n i . 
j n ^ f «iin 0/^^ 0/ZW^?Í;0/I^; Fo-

l i i im ó l i v ^ , tien.S.iL ^mn^b Oleum 
olivas purum, E x o d i ^ i ó . ^ m f S ^ Sieüt ár-
bor olív^?01ea;5 jerem.íi.ió. Sic Píalm.^.ió^ 
C m J ^ i ^ H Vineae ture & dliveío tuoi 
ExbcLz^n. Tiur. j w n w n ] Et d ü s olcsc,2ach. 
4.v.|. Fmphat. whxi w^rnp trn Sicut plantuíaé 
oíivárum 3 PfaLaH.^ GWÍ ^b^ p^h't 
Oliveta veftrá óptima auferet, i.Sam.8.14. 

jbeindé pónit Aruch k m pro m n U etf> Sápomf 
ex Niddá fo ló i . íed fciéridum3íiodle non lia ¡e^ 
Minno lara: 

¿ZWVT Vide infrá íh DDT. 
| f Mtindm¡ 'Purum eJjfe^Mim'iari? MuriéM 

T : . habere Del pronunciare 7 ut Heh'raice: Jú~ 
¡tum ejje'y füjlificañ, quómodo 'nlpondet Flehrm 
p i | . Item tmpimbm; Inrioteritem ejjé, pro Hebnei) 
r n ^ : l é m Vínceré7 ex ufu Synaco, In 'Fenhls for
ma I^al <t¿f Pahel tonfunditur. ' PrMent m ^ i HH 
Non es jiiíl'üs, jobi %pn. fu Si juftus es, [o-
bi ^5.7. fv^Dl [liftüs íiiiii ,Jobi ^4.5". f v s i 
Qdod íl jüftus í i imjob? 9:1^. ^rhp Et jüílus ílm, 
Jobi T0.15. n ú Qüia innocens íliíii ? Hebn 
^ p j j é r . 2.55. Partic. plun ^b'jráti Ec juíliores 
flint te, E2écÍi.i6.52, ri^/l í k : íismksfpi 
Quod omnino juíti fu tur i litis 5 Vel 3 impunes, 
Hebr. ^ | r i n^ r i Je r . i j . á^ . Futurum, tnHÚ 
Cüm juílus es Job i i í . j : SSiá ¡3 U t jiiílül 
íís)JÓbÍ 40í | ; ó?» ánk Ut juílificetur^utrnun-
dus fit J o b i 15.14. n i '3?! Hiáí E tqü id jüftíil 
éííetbbmo9 Jobi 25.4= hv. K ih^Q ^ W ¥ ^ 
Fieríne poteííjUt homo juftior fit cjuám Deus ? 
Jobi 417. ftstí'N*? Ndri erit Inrío'ccnSjProv.Ó^^ 
cüm 3 loco 1 exdlalcAbSyrá. [feíf ^ \ñ 
Verbo Domini jüftificabunídr , ]cíá. 45.V. 25'; 
;}íiffj Lítjuftificenturjéía:4^9. j ; ^ i ; | p fDÍpÍ rS 
A n puri emiít eumlahcibüs improbitatis ? Hefc 

T T 
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r*37«n A n mundum,id cft, juftum habcrcm ? 
Mich,6.ii. F a h e l O T ^ ^ / ^ ^ ^ / ^ W j / ^ ^ m 
/^^^r^ W pronunciare: Mmdare , (Purificare : 

n- ^ juftificafti ibrores tuas,Ezech. 
16.51. pn^aj i^3T Juftificaruntanimamiuairb 
Jer.^.ii. «nnD^OT ju i la íiint pariteir^Píaí. 19.10. 
Farticiptum > >|Ta Quia non juftificábit, 
Exod.20.7. in j o n . N ^ I S rraipn Qui juftifi-
cat impium, Proverb. 17.15. TMraley rí^S | | ia 
wn^nS füftificantes i m p i u n i j e í a . 5 ^ ^ /«/fe/i. 
nw\3? HÑSÍSI Et juftificando juftum,i.Reg.8.52. 
Cum Jff'. r i p ^ ftjitof ^aa Eo quód juftificaíTet 
an imamíuamJob. j2 .2 . £7 / o m ^ ^3?at 
?3TD Et inundando non mundaBit, nequá
quam innocentem habebit^Exod.^^. ImperaU 
w ^ n ^ a E J p i Etab occultisínundáiíi^Píál.190 
v . q . Futurum, t^yn N o n juírifícább, 
tamquam juí lum abíbivam impium,Exo.2^.7« 
rn^sin 2V<? innocentem dimitió* eum7 mpmem7 
i.Reg.2.9. »n^3Tn ^ Dilfcí Qi i¿d non innocen
tem habiturus íi's me J o b i 9.29. w >3Trii U t ju-
ftifices me? PíaJ. 51.6. OT» KS Non ju í lum 
erit coram te? P ía l j4^2 . hoc mcliús légeretur 
•3r ex Kal: pxa? ̂ T^ Juftificábit j i i í losjeía^^.n. 
r-i«3? nípsri Etjuftificaburít juftum^Dcut^-x 
Ithpahel Partiap. f i y y n HH N o n habetur inno-
cens 3 P10verb.11.21. Futurum, p i m pí« Si juf t i -
ficatus fuero J o b i 9.20» Fut. »3np oniíi '3P Dnn 
U t mundus fít^&ut jullus habeatu^Jóbi 15.14. 
»3nTJ ÍÍS ^ I P ^ I «inD Teíl is falfiis non erit inno-
cens3Provcr.i9.5.9. í3id naí Euquó jüíliñcabi-
mus nos ? Genef 44.16. in Jori. 

tf^dhhinos nd? fíf f í^M ^ Mereri, Dignum 
ejfe, haberi yci cenfen; u t , ra? n p>TnDn S3 "ipñnn 
Publicum quicunque p r imúm poísidet^mere-
tur , id eíl dignus & legitimús fit cjus poílcííbn 
Sic deíerta ilumina, rnaria, torrentes, quicqüid 
i n iilis e í l , -ipsrí publicum e í l , ri3T j m onipn Sa 
quicunque prior ea accepéritjdignüs hábetür 
poffeííbr, Majemon iñ Jad hachaíakaj TraAatu 
Kinjan fbi. 96. ahnnS Han nb^S mina pmyn Si 
n n n Quicunque operam dat Legi prepter eam} di-

gnm eñ rebus multtSy tsrc. Avoth cap. 6. Pihéí 
n3T Dignan: Meren[acere^Facetetitcónimodum 
habeat: Nía *3Tü ̂  k3Éi Í<36Í OÍD Filias poté í l 
faceré ut commodum ab i pío habeat pátei^íed 
pater non facit, ut commodum habeat filius, 
Sanhedr. fol. 104.1: Item fujlificare j adjujlitianí 
hortari , incitare: hy ^3 Kün D»3in n& n3T23n S3 
IT Quicunque jujhficat multosP peccatum non yenit in 
manum ejm, Avoth Gap.5. vide. Item Dignumba* 
bere eleemojyna, Eleemojynam largiri: u p̂ y D i -

f numhabeteme (veílrá eleemofyná) Datemi-
i elecmoíynam; Verba fünt mendici petentis 
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í l ipem, V a j i k r a r a b b a í e d . ^ . 13 p'3T ppñJo 
Cum rediverimus,dabimus tibi eleemofynam: 
Sic a l ib i , ^ íl3?: Sic , *3 *3t Miíerere mei, 
tk£v\<róv * Medr. Kohcl. cap.n.v.i. Iterñ (Purga
ré? Expurgare: K ' b n o n Qüi expurgat purga-
mbiitá,nenlpé lapides, l igná, quiíquilias ex a-
gris, Moed katon f o l . i b i . Bava bathra fol.54.1. 
Hmcalii VenereyScopare^buic Verbo afcrtpferunt. 
fiifipeY etiam esiVincere y in qMjtgmftcatb Sym eñ 
farntliare: NíJ'Jn IĤ DT í>¿n3 Per hoc vicit eos 
RabbiGhaniria,Nid.f.52i. S i c& L X X . Grac-
ci cxplicarurit qüñ^á nsiin Ni«í(r«$ c¿ Tf^é/yg^w 
Vihcascum judicaristu,Píal:5Í.6. t o h n S3 
nŜ Sri ^Jibp9 riH rt¿ Quicunque vincit regem 
(di(fHs ícil. í c rmone , & cónveríatione,) proji-
ciuht eum in foveam vacuam, vel juxta alios, i n 
fohlacem igheam; Abliodá íara íüi.10.2: Glofla 
iSDnmnpJ . 
, * ^3?s rn^3T Jufíus | (Püm y tmioeens, Infons, 

Impunis: ^ 3 n 3 ; V i r juílus,Heb. pny,Gen.(5.9. 
^3T ^nn Eris Infóns, Hebr. n p | í i , Gen ef 24.41. 
•3t DI Sangüis innbcehs, Dcuter. 19.10. SÍJ^ ^ST 
Purus egoílim^ Hébr. "^T,Jobi^.9; nin^ cna 
n^S nksf SeparavitDominus juí lum fífai,Heb. 
^pn Píal.4í4» riKSTf^JN 'h T u mihi purus es, 
Píal.2.7. (PÍur. pH3f Qljnn nj iSoí E t i m -
pleverunt locum hunc íáñguíne innocentum, 
Hebr. o^pj Jer.19.4. Fármnin. n«3? nn E í l o i m -
munis ab aquis ámaris, Num.5.19. 

13?' 13? > A13?»kr)i37 > «ilii?»mío? Jujlitia y Zu
ritas y Innocenm: itém Meritmiy dpud ^abíinos: 
13?S n>S a3»f ni Et reputavit i l lud ipíí in juíli-
t i am, Gene£i5.6. 3p^n pnx? cdH-tpKi S¿rii3? j^a 
Proptef juílitiam Abrahami, ííaaci & jáebbi , 
Caintic.1.9. ?<Á m o ú Et juílitiacrit nobis,' 
Deüter.6.25. »^ niwsni E t in puritate manuum 
meárum, Géneí720.5. Cum ^ljf. in^i í o n p Pro-
pe eíl juftitiameajJeiT^d.S^ ri'jiD? Sj¿n Percu-
jus juílitiam, vel, propter cujus meritunljRuth* 
4.2K inVeri . pnpT (Tr}i3? SSJ3 [a Propter meri-
tum líaáci, Pfal.60.6. ?ñi3? a nnpni Et teftabitur 
pro me juí l i t iamea, Genefjo.^. ñ cumVay 
mobilíy n^fPJi »r)i3?i Jü í l i t iammeamapprehen-
d a m , J o b Í 2 7 . 6 . »nbt Si3h¡j Prope eíl juílitia 
meáj jTé ía .^ j^ (Pluraky 12% fl3? Juílitias fecit, 
Deut.^.21. ConJlrñBumy ^ n 3 « iip? Merita 
pátrum no í l ro rum rcípice Deus, Píalm.84.10. 
Emphat njnH « r i p í ^ a S A d íciendum juílitias 
D o m i n i , M i c h . ¿ 5 . Cum Jff ixmDi Hi Omncs 
jüílitiáe nof t rx , Jeía.64.6. 

Hebr. Mundusy (Pmw fuit Hinc in Targ 
yon* ^3? fceiin npú Oleum olivas purum? 

Levitic.24.2. alii librihabent i n 3 . Jn Ithpahel, 
^51?« Mmdar 't, Tnrificari: chDV pn?»iy 

Quia 

i 

http://P10verb.11.21


669 
Quia purificabitur intcllectuá ipíbrum^Kimchi 

Toel.2 
•̂T ^ r / ^ , Mundmy Nitidm? Serenm. 
m^DT VkmMyapud^abbmos. Legitur etiam 

Tobi 28.17. in Venetis ? in Textu & in Targum. 
Sed. ibi GernrnamHitidipimarñ explican t : JI^DÍ 
Vaíavitrea, Scbabbas fol.15.1. miDT Oaia* A r t i -
K(XSVÍtn>Fítr¿aríi. 
"Í^T dfawdwh Memmjfey Memorem effe, me-

""̂  moriamfíbireyocare. Solent Rabbini no-
mini viri pii Sc j u i l i , quoties ejus recordantur, 
bcneciíceré, & nomini improbi maledicere. De 
eo habent antiquüm Canonem ex Bereichith 
rabba, f e ü q . hisvcrbis: u ^ i pmn r& n^tan 
r iT\é j p n i na? «D;a n ^ p 1313a id eft, 
Quicunque commemorat jujltmiy ñeque benediat ip/ty 
tYanJgreditur pneceptum affirmatmmiijlye mandati-
yum. O u i ejm ratio I propterea quod fcriptum eU^ 
Memoria ju l l i fit ad benediftionerrijProv.io.y. 
Sic, r~wyz -oiy iSSpa w s y^nn notan 
Qmcmque commemorat improhum, neque maledick 
ipjty tranjgrediturpmceptum mandatmim. Ob quam 
mtionem í quia fcriptum ibidemynp^ nywi ü& No-
men improborum putreícat : SKI iminS IDT 
vt^yüS niam Meminem doBrimt ejm $ & non me-
mtneris operum ejus, Chagiga fol.15.2. In dcxflo 
rem cujus vita doárnnae non reípondet. Con-
venit cum dido Chrifti Matrh. 2 ^ . 

131 jns? O^ecordatio, Memoria : t ñ m h ^n3? 
M^pioria ejus íit in bcnedidione: pni* 13? 

DSIJ; VidcAbbrev. in nySi'T. n-j'D? tóm. 
13? Afc ? Mafculus: Apud ^bbmos: 13?'̂  |V3 

gaSip DiSâ  ¿2 aSip Qmndo mafculus yemt 
in mmdum, Menitfalm m mundum. Et ? oSlp 13? ^3 
1T3 n33 «3 Cúmmaáinmundum yenk¡yemt talen* 
tum tpfim in mank ejm , Nidda fol. 31.2. Vide. 
n n p j rJ3^ iS Dn3? v n v m Fehx tile cü~ 

jws liben funt mafcuü > l\e tÜt cu/us liben funt -[kmelU$ 
Kidduích. foL82.2. Sannedrin foi.100.2. Id in 
Ben Sira fie exprimitur: án3?n CTk S3S fO'3n 
J^upjn >3NS mS. Apud Grammaticos, 13? p^S 
Genm mafculinum* 

Deinde 13? ^/f/>j. !?///r. dn3? Arietes, 
T T _ , ' T I 

nn3? ' rih?? Vmlitasy Membrum a quo y ir y el 
foüs denommatur: CD^fisa TSID pnna inn3?^ Sa 
£ • ^ 3 Stoa ídeft , Omne cüjus tirilitas extrin-
fecus eftjgenerat: intriníecus, ponit ova, He
chor. fol.8.1. 

ftftX Ariolws, Diyinus. ^e/londet Hebreo 
f^)nS f^7Íc C/ZĈKK ¿7 qm/t&iolUs,quod igno
ta illkito modo fciícitaretur & jare cuperet At 
1̂13? aVirilttaté fhe membroyiri^uo marica exer-
wbatiut de 'Bilhamo finbunt Talmúdici inSanhed. 

foLiotj.i. l n eodem librófoLóf i ; i n K 3 i « S p 

H?S m jo no r^SiA.i3 r h y m i m i ni3?3 n h y m 
Python, qui aícendere facit (mortmini) per v i -
rilitatcm , 6c qui aícendere facit per cramum? 
quaenam eft inter Hunc & i l lum diíferentía ? 
ubi R. Sal ícribit ,1̂ 113? hy r^nrxm zwmirnhyn 
Educit ex fepulcbro & coliocát mortuum fuper 
membrum virile íuum. Hdc modo magiam 
exercebant, 6c per mortuum divinabant. ín 
Tarmm \ ni3?i ^ ^éT\T\ Ne reíplciatis 
poí tpythones & arlólos, Lcvit.19.31: Jonathan, 
111a? 9^Doi,quod Ídem cumpr^cedenti locutio-
ne Talmúdica: Sic cap. 20.6. ni3?3i ¡ n m SKÍ̂ I 
Qui fciícitantur pythones vinli tatem,id ell:, 
ariolos^membro ifto divinationes ííias exercen-
tes, Deut18.11. nísp jn»3 h* h i Removit pytho
nes 6c ariolGs,i.Sam»28.|.& fie íemper pro ^ i p f . 
Legitur 6c , mutáto ? in 1 . Vide porro 
A i uch, Vajikra rabba íed:.26. 

nn3? 2Zacharm: occiííis á jud^ i s ind ie prb-
pitiationis, Thren,2.2o. 

T^nmk Mvvipcmjvov, tj^ecordatío¿Memoriale. Sk 
yocant ^abbmi Nomen Dei Tctragrammdton '7 eo 
quod esi Memonale Dei ejjenti^ <ur natura ¿eterna 
Frequens ejus uíiis in Ma íb ra , cujus excmpla 
E2cch.44.2. Jeía^S^o. i.Sam:26^. Deuter^i.^. 
de qüibus confule ClavemnoílramMaíbreíht-
carn. íF'/wr^/f, pisifeí & nii3?^. Hinc,-jSa 3íín^ 
Spn ÜDV pvnnn aroi rili3?Kn íhk ^na hk-v^ 
Achab Rex iíraelitarum delevit nomina D l v i 
na,(Seícripfit proeisnomen Baalis. í t em, iao 
fn^nn^Tk by amú panr po p i w pS^ni rnun id 
eft, Líber Legis &Tephi l i in ,qüos ícripfit ha*̂  
i-eticus, comburunt eos cum Ñóminibus Div i -
nis ipíorum. 3n?3 r i i l smn s m v w Aut íl 
ícripícrit nomina divina cum auro, Schacbas 
fol.idf 2. ny ¿nisí mism í i ip n̂ n Fuit del en s di
vina nom2na,& ícripfit nomina idoloruip^Sin-
hediin 102.2. Maforethae dialecto Arámseá di-
cunt etiam i i l i s i ^ , de quo in 131. 
$*)\ Stillare, Fluere. l)e Ücido ppe híTarnmt 

~1 dicitur: yyvn nihí wy Ocultis mcüs ftiíía-
vit lachrymas, Píalm. 88.9. Sic Jobi 16,v. 20. 
xmoh hy ¿h.l Knyoii Lachryma» ejus defluunc 
íuper maxilías ejuŝ  Thren.1.2. Múrale, pi j i 

vhl Ambo oculi mei ftillant lachrymist 
I h r . i . i ó . | j ;oi \>hi finí Erunt ftillantes lachry
mas , Écclef 12.5. Sic apud tffybhinos, vxy 1^1 
f i i p i Stillant oculi ejus lachrymas,Peíach5f,2i8. 

. A?o Fnfcim, Tridens, Heb. 
¿«JUJ ^r íbarhmj k&uKtoyMVy^rm bar

ba) {]^arañlhahensbarbamj quajtpdimulti ef* 
fluxerint Compoflta yox juxta quojddm ex h i 
Fluxky & Ipi fearbá. ilfus ejus eU in proyerbmli 

fententiay quam yide in [ p i . 
rhí 
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F/«ar , Effluerey Diffltiere, Dij fmdiyDif 

" : /?.7i¿/rr^ fe: Stillare. Parttc. pnS? Ef-
fíuunt aqu2c,Pfal.i47.iH. ^py» rnS? Fíuuntfen-
tentiis^Canticy.ij. íw/í//. nSipSi Etadhau-
riendum aquamJeía.^ó.14. in Venetis. A l i i le-
gunt nhirh per DáletK. ExAphel 7 n v i i n^iai 
Sírirt Et facit ut confíuant beíliae íylvá^PÍIzc^. 
Ithpehal, w ^ n t í nS%p H Q^í diffundít^r, 4if-
fluitin can a i es Jpbi 28.4. In Fthel aptid Talmú
dicos esí Stillare yffidrvere aquám^ Convergeré aqm*> 
0prui|en/. ut fit ad verrenduni íb lüm: yrhm 
pnSr non nsc Non aípergunt d ó m ü m 
omnis generis ftiliis (iveafocrfionibus. 

mhfStilla, jóecmfmj FluxíoyFhmitm: mhm 
Ti? NpnJ De ílillis flumrna accingit, JoBiiSi i i . 
in Regiis & Eliá. Tiftó 'nS? Ŝ 1? De fonitü de-
fluxÍ9num canalium t u ó r u m , Plal.42.8. MpiiJ 
Talmúdicos: r^imni mSn tátf i w ú ü Amemaf 
permifit aíperfionem pavimentí in urbe, ícilan 
Sabbatho > Schak fol^f.íJ 

i m h i ^/perforesfStdlatores¿ Sic dicuntuf in 
Ge niara, qui pavimentum aqüa cdñípérgunt^ 
aatequam vcrran^pulverii íiipprimeñdi cáusa, 
Cholinfol.éo.i. 
13^1 KüSn Canijlrum, vas ¡n quo lutum i r fordes 

exportantür: t ^ v m í k h H Caniftrum lu-
t i , Jebhammoth fol.46. IJ In Arucli ícribitur 
.pern. . 

Vílefcere) Vd'^endh DefpiciyLeyky FílkyDé^ 
~ : Jpeclus haberlyiit Flebr* nSĵ  qjr HSpj quibus 

quandoefe refjíondet: ut ,<:-RnjíjD «nwiai 1$$ ¡rfaft 
Et levis habitus eft honor herse íiiae in ocüiis 
ejus, GeneJCió^. inJon.Targ. Hieróíbl. iHSri, 
quod melius efíet th l ] , ex forma Dcfcflivorum 
fecunda:Onkelos rhpi, melimrh¡>iy utpoí tea 
v.5. habet nhpj Et vi l isbabi ta í iüi i jexHebrxo 
^i?^!»^j?^ • Pehíl y ttnyyy] Et ícieritiá vilis 
habetur, Proverb. 14. v. 6. Legeñduni potlus 
ühhpy hoc íeníu: Etíeientia intelligenti facilis 
eft, id eft, facile reperitur, cúm contra, qui a 
ftulto eam quaerit, cani non ínveniat Futurmiy 
^ 3 SÍJ vh Ne vüe fit irí deulís tuis^Prov.j.zi. 
Sic , ^73 (Sn ivíS Ne viliá íínt ín óculis tuis, 
Proverb.4.20. Pihel Hhi Vilipenderé, Dejpicere 
ceu yile > Leye, File, JbjeSlum haber e, apud T^abbi-
nos: 'Partici¡mmiy r i ^ m i v i 2 m ^ p ^ h h m Qui 
vilipendit honorem patris íui Se matris iua^, 
Deuter. 27.16. in Jon. h v h h m N o n eft 

pahel , h M m Fdtpendi, Kihtltpendi f Flocápendiy 
Defpíci. Tr<eter 'itwn , nS^nm fcín Ecce vilis ha-
beor, Heb. ^niS^ J o b i 39.^7. ¿ ^ 4 . '?artictpiumy 
KSTSITP NO^I agn* nppim Sapientiajufti &pau-

perisvilipenditur,Eccl.9.i6. Poílenthsecctiam 
referri aci Sn. M 

S'VT Vili^ : quandoqm in bonum apud Salomo-
nemfumitutyproHumiliySubmiJJo,quifeyilem & 
abjeñumagnofctt&habetypmeo qui fe fajinóse ex-
tolliú xS'St « n no Melior eft vilis, Proverb.12.9. 
Hebr. nSpi. 

KiiiV? Vílitasy Defpeñus , Thren. 1.8. Apud 
Talmúdicos y ^Tt xm^nV In de ípedum confi-
ftoriíiiidiciaíis,KethubLfol.26.2. mp fnp mS? 
ri^D Vditatem colltve, eme ex ea y Berach.fol.6 J.I. 
Vidcíup. in Sn. 

IITSÍ Idem. 
SS| Córnmejfatot y Fptdo: -iprt 103 S>St 

Coninieífator carnis potator v i n i , Deuter.2í. 
v«2o: Hcb. S^if. 

í ^ V ^ t Idem: hnSfa isnnn-] Qui íbeius eft 
GOitimeííatorumj Pi pv.28.7, 

ÍSTST Apud Talmidícos: 7^D*n r n p w 
hHlht 03 iifi ^Sniri Lacíamfí comederitfiiapi, 
habiturá eñ líber os yoraces¡ Kethubh. folio Ó0.2. 
Gloíla p i b y i Farhllicósi Vóráfldí cüpidos,qui 
íemper comédereáppetürít. . 

vhl Ldgend í tfirt yiSf Lágena mcllis, 
i¿Reg. i4 .^ íjpní yh\ Lagenam tefta-

ceam^ler.i^íiio. íteíp. Heb. piapi. 
ffj^í in (Pahel Í)VT Stitiare: StillafefacereyFm-

": dereylnfundereyEjfmidereyEyacuareyEmk-
tere. Óritur ex Hebrm *$T\ , /7 r̂ conímutationem 
? CÍT n; (Frates mn\z fi]Vn Et infundí t , esftil-
lare facié cum calore, Habaa2J5. A l i i legunt 
e¿ Ka! ¡̂ Sn Ut ftíílet,utflüatftillatim cum ca
lore. Futürumy tx&n v ty^v_^w Etpctra 
effundcbatapudme r ivospíe í , Jobi 29.6. pñWr 
k-sjáú EfFüñdc nt pluViam, HeBr. ipm, j o b i ^6.27. 
Ithpdhely psS-j?» maní nrii^d Oleu m cjus & v i -
rium ejus efíondentur, Hebr. m n ^ Defluent, 
Jobi 20.28. T^/w. i ' ' ri'S 'USTD fcípT 
Vidí quód iníiindant ípíí v ínum vetus^Ketubli. 
fol. 07.2. £Z3^3 ^Sai^Síá Eííuiidunt ex logo 
quivaíetduos líelos, Pcíach.fol.^d.2. -ioui «)7n 
inná fij^i EíFundit (fcií. olivás Ín torcular) & 
perficit ( íaL expreíiionem illarum ííib torcula-
r i ) & occlüdit (íc. orificium dolíi) Moed katon 
cap. i i iñ Miíchna. nnn m c)SiTn Evacuans la-
cum ^id eft, myari Educens, Expromens mu-
ftum vel pleum ex lacu torcularis, Talm. Ta-
horot infine. 

*)ST StilUy Gutta:t^h Guttatim. 
t\hí Stillatio) FufiOy Ejfúfio, Infufio, Pelachin 

fol.20.2. 
P ^ t üfchl Fulgor, Scinttlla. Plur. ¡ y h Mtjl 
' Datícintiilas,Proverb.16.27. Eliasputat 
oriri ex Hebreo pSn Arderé 7 per commutatwnem 



i & i 7 u t antea t)1?! ejr . 0>7^r ex Syro ÍST 
puliere,per commutatwnem p <6r .1. 

âpiSf Veficulagtittum in aVthiM, Lev.uó. in 
Jofl. quod aliter cicatur in Gemara inRad. apS. 
Mendum pro n'pñT. 

^ rht ^nSn Vide íiiprá in DST . 
« ^ a r . Sic citat híc Baal Aruch. Sed 
in noílra Gemara lcgitur n^S^D i r . 

Videos. 
j—^Qj »DT MnlRare, Puniré, MulcLim, trtbntum 

" : tmponere : pnS â?' pnS D3p Muldateos, 
tributum imponit eis 3 Medrafch Ruth.cap.I.V.I. 
/// T a r g m , «]p^. j^Sp n^a n'ii> pnn Et mulda-
bunt cum centum Oclis argentéis, Hebr. rjújn, 
Deut.22.i9. in j o n . Siccitaí Baal Aruch ex Va-
jikra rabbafed.^4. p"iJn srn Í̂ DITD n^nnx 
Qupd filii íororis ejus muldarentur yoo.dena-
fiis. Sed pro co nunclegitur | "pna . Videmr 
ejfe ex Gmco fypúv. 

nvon»fon Tributa ? Mulclct. In Talm. Hier. 
Peah cap.i. fol.9.2. Deus cuílodiet te po^n ja 
á Iseííonibus, jiuvarn p) SC á damnis vel tribu-

, t is , nvSAjn |D á capitatiónibus, nvjunx jm & 
á vcdligalibus. Sic in Talm. Hieroíol. Git t in 
cap.5.infine. Bereích.rabba íed:.i. Vide & Va-
jikra rab. feeft.^. E H Grxcum ^ 1 ^ . 

pon TV/zrfj- pifeium majarum, yelFijluLe, quihus 
aqmrn ore colleSlam efflant & ejiciunt In Gemara, 
Nnnrj t ^ inn pnni í ín :^Di P>ST̂  ap mn « i n ^jan 
NÍ'Q pñJi nn̂ D nrá* n'j'^ pam KQ̂ D n^rnS n p̂sxn 
^ n o i n í a n m n ân ^rnna Vchebamur aüqlian
do in na v i , & vidknus piuem qui proferebat 
capot íuum e mari. O culi ejus erant íicut dux 
lunae3ác cftundebat aquas e duabus naribus fuis, 
íícut dúo flumina Sorx , Bava bafra fol.74.1. 
Gloíla explicat per c p T m . He in fine eíl af-
fixum. 
DD? ^ma Canticum nuftiale, Epithalamium. 

In Talmud explicatur, ejje genm huíorum, 
qui fiunt coram/ponjo &J])onfa?eos Utificandi causa: 

|nn ciaran m^S IKI Venerunt ípeda tum 
ludos íponíí & íponíxjChagiga fol.14.2. Gloíla, 
fn^ñS ppn^air pin*J ̂ a . Lentur in TargUm Véne
to , Confument dies íuos in bono püiaTaa pnó^i 
& annos ííios in deíiciis jucundisjobi ^6.11. pro 
Hebraro D^J;J|;. Et Rabbi Salomón ad j?lnŝ 7 
pnS ftpty Ad lufum faciunt conViVium^Ecd.ioj^i 
ideft, caajin >aiaTa ininnl7 Adgaudium ludo-
rumíponfalium. 
/ D f ^Saf^Snaf. U t rumquepravüm. In 

Gemara legitur Ss^Saa, de cjuó vide 

íi^o>S xai'r ? fcyúüh «aií > jn^p^ ^anit Spathd, 
Hudicula j iV/ Cochléar quo délpumantur carnesi 
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Kelim cap.i^. 6t 25. Bava metzia f o l . ^ . i . I n 
Schabbas fol.12^2. ícribitur fiiüD^ «aniT^íedin 
Gloíla per S. Horajoth fol.1^2. £ x terminatione 
Vtdetur ejfe Gmcum. Forte a tiq>cv. Sané id referí 
(Pollux líhAcap.i^ erB.10.cap,i^.fuhcenfumya-

forum culinariomm* 
CDID f Cogitare, Excogitare, Studio, c f̂r<í 

aliquid pr^fumere & animo molin ,JheJít 
honumfhe malum : fepiüsaute?n in malum /umitur, 
Heb. In Targum ex Ithpahel wmm Cogitationi-
bus vos inftruite, Cogitabundi eftoíe, Jeía.29.9, 
in Venetis. ¿ Contra Imgtut morem T ñeque tranfyo-
fitum,ñeque mutatum in n, mdeanhiteyoxin texm 
proba, mérito duhttatur. Abeft ex Regiis. Jpud 
Talmúdicos , Caair iy Tejhs falso excovitans, fin-
gensymendaciterq afferensfceíminaliquenu Veluti 
íí q uis dicat, Teftor quód Rubén Schimeonem 
eo die Venetiis interfecerit. Rubén íe defen-
dens,inejuit: A t ego probabo, te eo die mihi ad-
fuiííe Roma:, quomodo ergo Simeónem eo die 
Venetiisinterfecerim ? Linde apparet,teinme 
mentir i , & falfcm ícelus excogitare. Si hu ju t 
modi nan T; Teílis mendax de raeridacio con-
vincatur, antequam plectatur is contra quem 
mendax teftimonium excogitavit^íum eapoe-
ná afficitur, quá pars advería affici debuiííet, 
juxta il lud : Facietk et a a | ficut cogitaVtt 
faceré fratñ fuo , Deuter. 19.19. c w y j anj?r5 
CD'aan Quomodo teftes fiunt mendáces, quo
modo de teftimonio (i(fto Sí excogitáto con-
vincuntiír? Maccoth ab in i t io : catín ^ Tejlis 
f a ñ m mendaciter excogitare áut ttjlari^ id eíl > dé te* 
Jlünóruú fiño & excogítalo cormSlm. 

Secundo eíl Capijlrdre, Frmare, ^fránaré . 
Hiñe, pnn'p paat uní Et fuerunt cap i ftr antes 
jumenta fuá, Gen.1^.7. in Targ.Jon.ácHieroíoL 
E x jpahel, kyih alé |iaafñ uH Non capiftrabitis 
os bpvi in tritura ejus, Hebr. aibnri ^S,Deut. 
25. v.4. iri T . H . ubi prave pjatri in jon , Jpud 
Talmúdicos, rian^n n k bái? Non cápiftrat 
beftiam, ícilic, inter t r i türandum : vetitum e-
nim t o v i tritürartti os obthurare ^ Tefumah 
cap.9. 

riñrn Excogkatlo faifa $ v e l , r tá ín , 'Metzia 
fol.^2.&4.T. , , 

a ' a n b í Cogiiatiónes, Molimina¿ Lutherüs iíí 
Geneíicap.ií. ícribit, bfanar íígnificare Obflina-
tóSj obfninatos ad aliquid facienditín i Iri Ben rab, 
(c¿í. 26. ést mum ex feptém nómmiíiis Gigantüm* 
Vicie ea in • ' k . 

Deinde ¡mnl pómtúr pro tnjlruméntis MuficiSy 
Erubhiñ fol.164.1. Áruch explicat \hhn. GÍoí-

Talmúdica, Cymbala. 
s a i » Kzaijj F r m m i j Capifmm : »aiñS niüJH 
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xnm Cuftodiam os meum f r x n o , Pfalm.^. 2. 
n^V ^ i ? ^ fr2enum ^ conípedu meo 
dimiferunt, Jobi jo.11. ^ a p j ; n D ^ n ^ b i o g n 
Et fr senürtt erroris in maxillis populorum Jefa. 
^0.28. ^ n é t ó ümí Ét fraenum inter labia tua, 
Jeía. ̂ 7.29. íPfor4/é > paata H^ne^i Et ligabit 
eum cüm fr^xnis, EccíéCio. v.9. |lnriD>S3 paap 
Sicutfracnaín maxillisipíbrum?Cantic.i.io. I n -
terpres Latinus r c á d i t í m u m , non bene?ut pu
to : K'Saá ̂ aoT n^'i Et íoívit frscna camelorum, 
Genefz^p . ^ / W Ta!, h oo i «Dlñ2 ^SáJ NDDT 
Frxnum injedum eft orí inimici mei , Sanhed. 
fol.107. 

maT vScete ̂  Flagktum \ ImpudtcitU ^ Lihido, 
Sconatio: K i n non ^jr^ Odit libidinem. 
Talmúdicos in Nedarimfol.51.1. &Jebhammot]i 
fo.^z.ludicurinhujus vocis ctymologia^quód 
na? itá dicatur q. na 1? Hsec quaeeft? Quia 
i l l i ? qui vagas íequuntur libídines & fcortatio-
nes, neíciunt qualís ea fit qüam ducunt^án l i 
cita ipfis flt necne ? Fierí ícíl. poteft^uthacra-
tíone pater fepe ííiam ducat filiam, frater íbro-
rem, <&c. 

p>aT Cogttatioy Machinatio: \hpf}n h y i j^l'^Tl 
Et machinationes quas contra me eogitatisjo-
bi 21.27. w a ? m i ^ Peribunt machinationes 
ejus?Hcbr. vrii : in^3 Píal.146.4. Poísit & legí 
fl^T formac . 

óflfcT d^ondet Hehr. CD T̂D? Deuter.2.26. 
i n |onath. 
7t3 f Témpusy proprieJlatutum, condiñum i ? deter-

minatum. genérale eHy he cfieáale > ŷ4 ^ 
ferunt¿ ut Gemants ¿Jeif/ tdeHTempm^ür^V td 
eUy Tmnintis temporís. Hmc & in Targum ufur-
patur pro 1 0 0 , quod Solennitatem, Tempm folenne 
& tondiñum ¡Igmficat: ítem pro üy07quodVíces, 
articídum, ternúnum temporís denotat JDeinde J—ij; 
in Targum reddicur 'non per \úhfedper , quod 
ettam genérale Tentpom nomen apud Chald¿eos esL 
ISlon tamen perpetmm éH hoc di/crimen. Quater 
réperitur in textu Hehrdo, ter in EJlheris hifioria, 

femelin Néhemidyquilil?ri hahent & alia quídam yo-
cahula a ChahLás mutmta: jijn |DT nj; Uíq, &d con-
ftitutum tempus&tempu:, l iúm^^i t /^ i im'O 
punb/ Dan.7.12. 3\m_ yyh Ád hanc tempe-
ftatem révertar ad te, Gencf 18.14. pin t < p h 
Juxta tempus bóc3 Hebr. n?n ^pth. Gen. 17.21. 
?»? Omni tempore, Proverb.5¿i9. «ipí «nn 
Hoc tempore, Heb. dyin nkí Hac vice/Gcn.2. 

i n n í t ó Sicuttcmporeintempore^Hebr. 
a ^ b | 3 3 Sicutviceinvíce^ideftjficiitquavis 
vice .ilias, ílcíit tempore prsccedenti^Numa^L 
(Plurale, pjm |nn Daobüs temporibus, ¿oc eft, 
duabus vicibus, Numer.20.11. Al ib i ? joar ynin 
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Gen. 27. ^6. joaAi pjwS p'nn. Eruntque in íígna 
& tempeftates ? Hebraice an^laS Genef 1.14. 
^epetkum in continuatione fententM^idem eíi quod 
InterdumyQuandofa ut Germani §un §citai/bípiuc^íf t 
p |Oam IOD'T Quandoq; bonus, quandoque 
malus: w n i ^ m rísna xnwns r w m y im 
Quandoqj propter maciem, quandoq; propter 
pinguedinem, Nidda 47.2. 

ÍDeinde fumitur (¿y pro Loco , in quo certo tem
pore conVenitnryUt & i p n /imiitur: m., son? \ y ¿ m 
In tentorio conventos, veí Concilii , Hebraice 
l^ 'D S n ^ , N u m . 1.1. |QT y y u Vocati Concilii, 
qui ad conventus Se concilla, ceu primores, vo-
cáriíb!ent,ibid.v.i6. NJaa: rinp Civitas íblenni» 
tatis noftrae, [ e í ^ . 2 0 . Heb. m|7lD. 

^Tdterea ufurpatur etiam pro Tempore Gram-
níatico: nnn p? Tempus prseíens, •by Prscteri-

¡ t um, *pny Futurum. 
m \ Temporalió: ^uno i >JD? IJ»S: 

Deus benedidus non eft temporalis & mobilis, 
aut motu variabilis: jz^jon •"ana a n ^ n Res 
particulares & temporales: D^DT D'O â Spe-
cifica, non temporalia. Foemi?iin. r v v m nanp 
Prioritas temporalis. 

}af (Parare, (Preparare, Deftinare: Citare jlnVh 
tareyConyocare, Congregare ex condtño, <ir ¿ẑ  m -
í«wí tempus yel locum* Prdteritum, ja? Quos 
Dominus invitat Joel 2. ̂ 2. Kaj; n> patl Et prae-
parávit populum , Hebr. ^¡PI ,x Exod. 19. v.14. 
«rin^S rn^a? ÍÍDJ; Populum invitaví ad convi-
vium , i.Sam.9.24. ^waT N^aSyS íN^n^K vh lyy 
Quum nondum prodiiííes in mundum,prgcpa-
ravi te, Jer.1.5. ^11^ r y i^aS û ar nna IT^SK 
Vi FtEleaíarumfilium ejus deftinarunt ad ob-
iervandum arcam D o m i n i , i.Sam.7.1. íeJnJí<i 
>nj^T Et nos non invitavimus eum,i.Sam.20. 
v.2Ó. Participiuniy m-yp iryhy, pJDTa Parant con
tra eum bellum, Indicunt ei bellum, Mich.^5. 
Particip. (Pmer. m SaS fara Prseparatus eft 
pro ómnibus viventibus, Jobi jo .v .2^ é)« 
fn̂S ^ara nin ^ n ^ p Etiam domus íepulchri 
non eft pr^parata ei,Eccle£6.j. (Plur. cum Aff* 
oaraS r i n ^ KJSÍ Ego praecepi praeparatis meis, 
Jeía. i^ | . ^ni^TD ^ Vocat invitatos ííios, Soph. 
1. v. 7. Fmnmm, h*r\p\ hsh Quse pr^pa' 
ratsc, deftinatse funt totí Ifraeli, Jeía.20. v.ult. 
Imperatiyus, rhy jmi Prseparate , Iñ-
ftruite contra eam facientes bellum, id eft, bcl-
latores,milites Jerem.6.4. isiSnp wa? Párate^ 
indicite conventum, convócate esetum, Jocl.2. 
v.16. Futurum > jan r)S na>a jami Et praeparabo 
verbüm meum tibí i l l i c , Exod. 25.22. 8C $0.6. 
ina* pi ^al> flñ$á Prsepárabis eos hodie Se eras, 
EXOJ9JO. (Particip. p¿piy. (Pehil, KiS |S pí?| nflt 
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Et efto paratus in craftinum , Hebr. n>n, 
Exocl.54. v.2. (Pkraky tfpmW Eftotc parati, 
Hebr. aoiDJ ? Exod.19.15. E t ex altera figtufica-
tlone, ^P? pSp» Coinedentinvitatij.Sam.9.1^. 
K'J'Q? In capite invitatorum, ibid.v.22. E x 
fyhal fartiap. KSSD cz3j? iiypp^ nniS |anD ISJ^ 
Ego ium invitatus ad eam ad prandcndum cum 
rege , Eílh.5.12. ftúi Sjí knbS \mu i m Lbcus 
paratas ad expíandum pro populo íüo,Tlir.2.6. 
03nj3 íln1? jaiíQ ÍP Av loco prscparato pro cis 
in gehenna> Jobi 2.11. Ithpáhely KbSp % ÜIIIKI 
«̂ JKH Et conveñérunt omnes reges i l l i , ] o í i i ^ i 
pmM tK ¡nW Niíi Inter fe cdaveneriht?Ámos 

Srln ^KSD faifa Praeparatus eft ángelus 
q ü i d a m ^ J o b i ^ . ^ . Tiuralé, ^ a i p i Qúí prae-
pafarlt, ÍImdificant ft ? Jeía^Óó.^; Impefdt&u*} 
-ina1? ^jaiTk Prepára te vos in craftinum, N u -
nieror.n.iS. Se J o f j . 5. ínfínítiv. üyiú* ñfy inti 

N%J31?aS Et víf holllis ell: in terrayqui cori-
veniat, congrediatur nóbi ícüm, Gchel.i9.ji: iñ 
Targ. HieroíbL Jpud ^bhtms $f Talmúdicos^ 
"tna* DIK h pnw Obvcniebatipíí homo quídam: 
tsnpn nnn iS [DITJ p m ¡hú Nifi'qüód ííicbb-
venerit ipíí in os per ípiritum Sahcfíum ? Kim-
c}iií5ral.25.ihpnricípío: ÍÍDI?¿ rhoñ ókSn n^Sí^ 
s^m h Tres Angelí perditíonis con^eheirunt 
Dbegum , Sanhedrín folio¿66. ¿. E x Ajjbely 
Q̂jpS no^Sa paíi «in Ipíc prxparabit angelum 

fuum ante te, Genef ¿ 4 . 7 . iñ Jon. Hebi-; rhz*'\ 
Míttet: «nn'^n i t h pümi Etvrdcabis? íhvitabis 
líaí ad convivium ? i . Sam. i 6 . | . & ¿¿c conjuga-
ttone (Jtyhhínís eñ ufitaáfiimum : KíJhS n^i'aTK 
Citavit illüm iri judiciura,Nedar.fol.5o.2. Sicj 
^síjnl7 r\h j ^á tü Ckan teümadjud idumjMóed 
katon fol.ié.í. 

k^úi In^itatio ad conVnnum, Jcía. i^.é. 
fiaf»)a?a. 6/c yocantur tres (¿ir/;/«rej" ¿z^/ménfañ 

prdndendi causafedentesy bíter quosunmyyelüttpa-
terfdmdias, ant dignior aliquis rl̂ abhi hofpes yfiádjtt? 
conjecratíonem preces menjd clara "Voce recitaré 
cogimp SÍ dúo tdntüm fint, quifque fubimpe perfi 
órat. bí Sacrk plénitudo corfveMm ^ocatur |^jp $ 
<ísr conflat decem perjonls i¡rphirihm^ non autém pan-
cioúhm, Sic ad ^ m p T s l í confecrationem cibi di* 
cendam requitimr id eü ^mparatiú triím ad 

fumendum cibimí. 

¡aiT > jai? TmBufa 3 aqud cum fúrfuré cocía¿ qua 
tmBores utuntur. Hac ín fefto Paíchatis uti pro-
bíbitum i quia alíqüíd fariña? immixtüm, quae 
omnís fermeñtata eo fefto prohibitá ^ Peíach. 
cap. ^ folio 42.2. Iri gíoíTa R. Mofis feribítur 
í ^an . Sic referendum eííet ad czjn ? & {eííet 
fovile, Et in Gemara Hieroíblymitana ícribi-
tur »B>r, qUaíí efre£ ^ ¿ 

bellus citationis? Kiddufck fbl^ó.í. Item í?r¿e-
paratw? in Kimchídjoel^.v.18. 
1QÍ (Pfallere, f fallendo laudare &pr¿edicare7 Ca-

i " ' nere ': Infinit 'jM-ia^ A d pfallendunijEc-
clef2.8. Fútun 'ymk i^vS\ Et hómihi tüo píal-
lam, Píalm.18.50. Elias objeryayit, yerbum H e -
brMm im in Tarvum femper reddi per naf Lau
daré , excepüs aíiquót loas ex 'Pfatmis ? ubi reti-
netur. .[ 

Sa? Cantor )Mt$cu$ yfifaltes. l í m a l e ? Nj^Br 
Cantores, Eírac 7.24. kriHan «na? Cantores & 
Cantatrices, píaltrise, Eccle0.8. 

na?' kña? (Pfalmódiá, Mtificd, CÍ^Í^Í ? ; 
«na? ua ínftrumérita muíica,Amos 6.6. «na? 07 
Idem, Éccléf2.8. i z tóDí* "ia?3 Sicüt cantío or-
gañorüm, Ezecb.^.p.. (Plural. cumJffix. ja 
¡iñna? EMomócant íónüm íp íbrum, Thr.5.14. 
Jpud Talmúdicos 7 k^Dn«^iin ^hbn kió? Mu/tca 
in dúmo 7 ydfiatió in fine: vel pot iús , inlimim> So
ta fol. 48.1. íbid. na? i Kémi'hñ w ŷS n^j ha? 
\ fñSpi ¿to nai A r ^ w í W / , r ^ o / i -
¿^/íí midieres y eñ impudicum : Si 'canant multeresy 
&Yelpóndeanty'iriyéH yelut ignis inftipidát Kna? 
klai Müíicainftruméntalís : kaisiknat Miifica 
vocalís, Gitíín f o l ^ . i . 

kna?a Ffalteriáy LRég.7.50; Jer.52.18. 
min? ide&y l)ominatores y C3Htíi^> Vel, 

Jllufores $ Irrijores $ O ú ' h ? juxtá Baal Arucb, 
Scliab. fol.145.2, 

r iña? . CrépittU yéntrís, Fétor, Odor malas ye?u 
tris ? jíyé ftdtiú hmfíi ex yentre. Sic explicañt i l -
lüd Ezecb.8á7; per p . n n ^ ítem rnimSú 
Sternütátionem infernam. Crepitus yocatur 
ñiia? Sdnüs muficusy ignominia causa y quafidicat, 
fcZinaló Mujícdm exércént^Jallmt mhtfldtii fiye 

.¡piritu éxetmte riyao ^sa expodicej R.Salomón 8c 
R: Davidhocloco. Sic amplius, irón ^Sal id 
n i i a f nV^di m i Repletur veñter ejus flatüj^: e~ 
mlttít cfepitüm, Afüch in h n . 

Deinde int eft Rutare y Jmputare yítes : i í a? 
Tiitdtio : r n i l á í SurCutus 7 Calmes , Schabbas 
fdl.155. 

nhaf SmáragdiU ¿ Ldpis pmiofm: nhb? »¿«ai 
Et vaíí Smaragdina, Proverb.25.12. in Regiis. 
Scrtbitür &r d m k ^¿ tó& ^ b ^ i i i i i d e , ihil lm 
Smaragdi, Exod.28.í8¿ InTarg. Joriathá! feri
bítur ñ-Tiam. Sic Nüm. i . ió . & Cahtic.5.14. J t 
§ohi 1.15. éf/ nómén pfoprium ^¿ionisy qu¿Hebrai-
cédícitür kñtf Sdb¿ea i S ic jób i 6̂ 19; 
r iQ? irpi? J i u ^ J m efculenttmii Nedár.fol.55.2. 

R. Salorii. ibi exponit Gaílice NrnaSr 
Saulmure^ id eft, Muría, filíamenti genus. Sic 
Berach. fol.jó.L É ñ a Gtdcú 
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Species. In Targum pro Hehr¿eo ufurpatur: 

'~ n̂ ?S p.̂ Q 135? Próducensfrucfhim juxta ípe-
ciem íuarn ? Hcbr. I^DS Genefi.v.ií8 Sic >nl̂ S 
Hcbr.If tW?,VJ2. Plurale? ü i ú i t y h z dmn=es 
ípecies mufícse , omnis gencris inftrumenta 
mufíca j Dan. 5. &urale abfolutum legimr He-
braice ? 021 Species aromaticsc ? 2. Par. 16. v.14. 
Elias tliema facit rii?. dpud Talmúdicos in trito 
adagw ufurpatum legitur y n ^ h j «Sb ffienm 
yenter,ommsgenem mala7 Berach. fol .p . i . Abun-
dantia auri apud Iíraelitas,procreá^it ipíís ve-
tulum aureum. Sic cibi & potus copiaproter-
viam generat. Luxuries Be crápula, ícortatio-
nis & multorum peccatorünl'tauía elr. Viíu-
lus íaginatus adveríus propriumdomihumre-
calcitrat. 

Cauda y Hebr. Ündé iri Regiis légitür 
^ n>ÍJ? Caudam íuam, Jobi 40.12. Meta-

phorice 7 Extremkascujufque reí: h u m ñ 3Jí Cau
da ? id eíl 5 exti'cmitas botri ^ Glofla, iñiD? Oke-
zim,capj. rlJrían Ut Caudaagminis velexerci-
tus. Sic explicat Kimcli i tzan^n j n m J e f y ^ -
Zíew Ô es aUquafuperflua i r dependem iriflar caudái 
Hinc eíl illud 7 33? nS n^p Ŝ n̂ "? «3 Venit Ga
briel, & fecit éi (Vafthi reginse) caudam, Caph-
tor uphacrach fol.75.1. Gloña dicit j Eíl:ípecies 
morDÍ,accreícens quañdoq^ admagñi tudinem 
ípithamsc. 

¿ JT Recaudare y id eíi? Caudam amputar e: Cauda 
autem pro qualm extremítate caud¿e /¡mili fumitur. 
Apud 'Talmúdicos, CD âaa Quidecaudat i n 
vitibus?id eft, extremitates palmitum amputat, 
ut pauló ante vindcmiam fieri íolet, Scheviith 
cáp. 4. Sic Hebraice, asn Et decauda vi t, id eíl, 
extremam partem agminis c^cídit, Deut.25.j8. 
Vide & Jouo.19. pyS ^l^pn Cupivi amputare, 
id eíl, imerficereeos, pinS, ut gloíla habet, Be-
reích. rabbaíeífl.74. circa finem. 

^SOJ? Vide in íeq. voce. 
pJJÍ K ^ M f Nomen arboris / h e ligni pretioflyquo 

Salomón ufm in exJiruBione templi. linde in 
'Tarviim, oS'K |a ÍOSD rvéhvi nh t>zn K ^ i p hyn 
vh^til Templum íancftum exílruxit fibi Salo
m ó n rex ex arboribus Sangebhila, Cantic.^.9. 
Cedri fyeciem putant quídam Juijje. Elias fcnbit, 
ejfe quod yulgo dicitur nittx , quod Vtdetur ejfe 
xiwúQaz/. Intelltgit ligni rubrigenm, Apud Tal 
múdicos ési ̂ nigiber Gingiber7 nyyí&g/g: NSO^T 
NÍ^D^ Zingiber recens Pefach. fbl.42.2. Vide 
&Jomafol. 8i.2. Schabbasfol.ó^.i. Scribunt &r 

fineGimely OT ^ ^ T Zingiber a r idum,Am-
mude golah folio 108. Sic etiamyocant Arabes? 
Ferfe & 'Tttrat Gmgiber. 

Cuftos , ^rdfeSifas catcefufeve câ  I 

pt'mrum 7 Taanith fol. 22.1. In Aruch ícribitur 

p ^ j j f t^J? Scortari 7 FornicarL <í>r^tefitum> 
*1 ry^m Et ícortata fuerit, Levitic. 21.9. 

i n j o n . Fahel , ^ 3 r \ m \ Fornicátael l 
Tnamar nurus tua, Genef 38.24. fiarticipium? 
¡ b t o íjJ?a Fornicantur filise veí l rse , Ofe.4. 
v. IJ. 14. jjrpi pñwíp Fornicantur Se ícortantur, 
Je Í57 . j . a n m nn n^rS A d Icortandum 
in domo patris fu i , Deut.22.2l. 

Scortatory Fornicatory apud ̂ ahbinos. (Plu~ 
rale in Targum , \mi íinVia Quia omnes iíli 
íunt ícortatores, Jer.9.1. 

m i ú Scortum. Plur. x m m , Ezech.23.44. 
$St > NJIÓT ' KDOT Scortum, Meretrix: nmi 

Mercedem meretricis, Deuteron. 23.18. ^///»/, 
w r á i ^ Mich.1.7. J o e l ^ . w m T f e í ^ a ^ ^ a y 
Fovea profunda eíl meretrix, Proverb. 23.27. 
k m r í xrhD Verbum, Sermo meretricis, Prov. 
6f2Ó. (Plur. í^ripa KrijJT DJ; Cum feortis congre-
gantur, H0C4.14. 

w»mu?»«nu? Scortatio: mam ^n«t Scorta-
tio & v inum, HoGf.n. K^aa «r)ri¿ Mulier 
errans per feortationcm , Leviíic. 21.9. in Jon. 

na Tamquam dominorum ícortationis^ 
Job. 36. v. 14. Hebr. a ^ n ^ | Cum meritoriis: 

^'n o n » N a n í i l lud ícortatio e í l , Hcbr. na? 
Flagitium, Jobi 31.11. »ñ-t"i mn¡? Appropin-
quant períequentes ícortationem ? Hcbr. rns? 
Pial. 119.150. 

pJI? ¿Zt^aniayjpecies tritici degenem ¿fie diSii, 
quod feortando cum bono tritico , in pejorem natu-
ram degenerat: CD^SD jonm pDnn Tr i t icum 
& zizania non íiinfheterogenea, di vería gene
ra jKi la im cap.i. Gloííain Miíchnajotli parvís j 
pjn ef/Jpecies tritici mali, ex fignificatione mJT 
Scortandi: nam quando ícortata eíl térra tempe
re d i luv i i , íeminaverunt t r i t icum, & produxit 
(ierra) hanc ípeciem. Bartenora, jon yocatur 
Arabicé ] m : Se non íímt heterogénea : nam 
cum corrupiííent homines diluvii viam íiiam, 
térra quoque adulteravit frueflus íuos. Fuerunt 
íerentes triticum , & térra produxit zizania. 
Rambam, eñJfiecies tritici, qud interra muta-
tur in naturafuá, unde yocatur |un, eó quod re-
cedit á via reda , ficut: r w n tzinS Gr ipforum 
adulterinum, Ezech. 7.9. ín Talmud Hieroíbl. 
in Gemara : |W esi [pedes tritici y fie d'iña7qííod 

fruSíus adulterini fanty degenerent Legitur & in 
Terumoth cap. 2. ubi Bartenora in lingua ver
nácula explicat Vicia ítkn, & d i c i t , non comedí 
abhominibus, íed réíervari pro columbis. 
Jalkut Numer. fol. 20^. 1. Similis l i ^ c res eíl 
regi carnali,qui horrea multa habefcat^ omíü* 

erant 
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crantcoinquinata, & plena pi? Zizaniis?cStnon 
curabat coruiii niimerum,<Scc. Glo í l^ ED ĴipT 
c^nrt |T3 omnty Semina nigra ? quse reperiun-
tur in ípecie vel frumento tritíci. Deílimptum 
éft ex Tanclii|ma. Baal Aruch ícribit,^//?jfémina 
parya nigra, triticopermixta. ín Bereíchitrabba 
íed.28. pjn «pool nS í^nr rmJí p ^ n 
Étiam térra ícortata fuit. Serebantin eamtriti-
¿Ufli,&produxitzi¿ania: NSUQI nn^D 
ÍIJ>« ifta zizania inde á íeculo diluvii fuerunt, 
Ibidem. hdc eademfit ^el Mox y el/pedes cum 
$i%ívtd apudEñangelíJlam, Mattbm cdp. 1 .̂ qu^rant 
aíiL 
| Jf Híthpahel$arúcipmm} xro, fsint aH^D^iírt 

id eft, \mmn Balbutiebant?Irridebant?Clio-
linfol.48.1. 
C D p o ^ ' t Citat Aruch ex Vaj ikra rabba íed:. 

20. n u ^ ^ r ^ i jn 'K im ^ r o n^n^^SaS 
j launW: & explicat nn̂ D y^ó DeliSlmn, Cri
men capitule. Idem monet?alia exempíaria haberc 
Wb^^T. In mea editione eft, ^ a ' j 111. , 

* Di? DJ1T Vide íhprá in pr. 
p j f Efftuerey ExJltllare^Ejfundere: hpJTDb De ea 
- " ! quae effundít.ícil. íanguinem, Nidda foí. 
59.2. npT3T nn Sufficit, fl effluere faciat fan 
guinem, fortiter ícil. reípirando?ut faciunt bé-
ftiac inter madlandum ? quando ipíís guí tur ab-
íciííum eft , &{íper v im cjiciunt íangüiriem, 
Cholinfol.^y.i. 

pü] Fluxm ? Effaixioy ídem qmd m^p: ÍIz/w. 
tD'D pijnn nnn Jimio» n^n Dolium,quod poí í -
tum eft íiib effluxione ? eruptione aejuarum, Se-
vacb.fol . i^. i . / 

Sípjn Cijlerna ariddycujus aqñdfiint exjiccd* 
t£? q.d. ípj nr n i üjkrna hdcesí yacua, Schabbas 
&I.77.2. 

Accipe impenías, cSciac totum íllud, Baírafol. 
6.2. Munjlerusferihit Nif>jm / ^ l ^ ; propter literas 
quiefientes inferios; & expücaúo in Jmch r i x m 

prayé quoque explicatur (Prominentia (quaíi 
Exitus) ¿dificü. Valet id , Jmpenfe, Sumptus* 

T)amnUm^2{lh.ji^.m Ven. Pfavüm 
pro * p m . 
*Uí te^N 2 Í o m $ Ctnvidum ,Gnñura, Ú&ÍVM, 

Hebr. njn , Prov. ̂ 1.14. Talmudici dieunt 
^Djpe rcommuta t ionem t ^ D ; videillic.?>&-
r ^ jnjlt Zonse: & forma fmwiina, r^m^w 
l^rf Cingula accingebant, Medrafch tehiilim 
fol.44.1. 

í ' " í^f Hinc msñdose NÍ/Í^J;? Proverb. 7.6* 
in Venetis , pro cjuo reclre in Regiis 

^ ^ . l . Similiter Provrérb. n . i h mendose 

VéteB Magnates} «jn^l m f i ^btój j 1 ^ 
Et reliqui magnates tu i , & plebs t e r r ^ 

Cantic.6.4. Citat & Elias ex Tárgi im HierofoL 
Exbd.24.11. pro Hcbrseo h ^ ú , cjubd ibi M ^ / M -
iesy Optimates Cigñlñcú. I l lud T a r g ü m in'edi-
tionc Véneta hodie non eft, h TraBdtuTatm. 
Sopherim firihitkr per ®: f e i cómmmiór feripturd 
per f . Sic ih Mcgilla foí. 9.1. ubi citantur loca 
ex Exod.24. v.5.11. «Srciicitur, quód L X X . p o 
íüeririt ^lü^? pro , & pro Jyteh* íímiliter 
'^mx. <^dGvcrmMí?jores>(Plekjos? exí?' 
ficatione uil dequo ííiprá? 
Éiy? huügndñylrafc i^ T~ 

gitprbcella valdé/Hebr. Pfai.50.^ 
h ñ ^ h ^ n^nai Et aípeiftusvuítusejusindipna-
bundus eft5 R.Sal.Levit.26.16. 

/ ^ , tndignnmIseaSa-tn^j índighatió 
Regis?Provj9,í2, 

^ l ? ij^i? íridignationem t ü i , í^cbh 
q-ins PavoremtuiJDeut.2.25. A l i i iegunt ^t>?; 
vel ijn^?, qüod recíius videtur. Ñ a m Ĵ? nün¿ 
qüam alias reípondetHebráro . 

^ñj?í -Témpéjlfá,Spiritm¡he Ventm tempe/hb* 
f i ó y Turbo y qndfi Irdtd tempejlas, InJoho^falmU 
i r (Prbyerbiispro Hebreo nn frequens: kr)^, Myj 
Ven tus maghüsjobi 1.19. rt>ym Kñjff |p Áv ven
to riariumejusjobi 4.9, DI^K^]? frí Sicut 
ftipülam ebram vento, Pfaj.%.14. ¡uhmh ^ t i 
In turbinetUo conturba eos, Píálm.8^16. Hebr. 
tfnsiDl. Elias Me obferyayk, nknquam alias pro 
riSlD ufurpatufn in Targimi legL In üemdrd ? ÍKD 
hmnn Quid í imthíc Venti f Turbo^Véh-
t i tempeftuoíi\Beracli,fc I.59.1. 

î f\̂ p_ CrociiSyCrocuy©affran/ Lev.i^.ip.ínjon¿ 
p^f Clamare y Indamare, Exclamare: n^j; ̂ jjá 

' : p^f Vtíce t r i f t i inclamavit, Dan. 6.2o¿ 
ip^fi Et clámariiñt5Exod..2.2^. & 14.10. 

f M w ^ i , Vimimá, Inmbnéy Pármiy fiaryÜm¿ 
~' Exivmm ejfe dutfieri: Abbreyiari ? Decur-

tdfi. Sic in Targufn pro Hebr&is ty® > fÉ]? > ni'p 
frpdtmnlemur. 'Prdteritumy ̂ 11)7 rñ'^n Et exi-

inAphcl ef tAdivum. f t o r . «rio ij;?' Déíi Et íi 
parva fuerit d o m ü s , Exod.u.4. i^ r Imminüi-
tur,Prov.ij.n. p^rn ^Si Et non diminüeniinijr 
jerem.29.6. pí£t! Diminuentur, Jeía.2í:i7. Ex 
fornidSyridCdy yvff ^ P T ¡ ^ Et ánhi impiorum 
ábbrcviabuntur, Prbverb.10.i7; Hebr. míkpJi 1 
EtdÜiyem^egm^rpxtá Ár^ch, 2$$ ^ 

N á m imminuit Jbab pbpülüm, ubi in He
breo ^ n ? & i n T a r g u m Véneto ĴQ Cohiínnrj 
2.Sam.i8.i6. ^ / W , i^m Mimieré,T)immkmjdBi-
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yé. Tntterk. IJ;T«1 Quiminui t id cí1:,minus col 
legit,Numer.ii^2. Infinit. «jn^po &yi®h A d m i -
nuendummeníüf am > Amos 8.5. E t ex forma 
Talmndicay nniymS Imminucre eum?Num.22.6. 
i n j o m Futur. y iyym Et mi&uam eos j Ezcch. 
2915. i^tjn Minués pretium éniptionis e-
jus, Levit. 25. i6. pñnh n é j ímmihuét e!a-
tionem ípiritus ipíbrüm , Píal.76.1^ Hebraice 

-I^T (Par^my fiaryulíMj Minor, Minimm^ E x i -
vmi*: ^aucmiy Tarimt) Modicum, Taululum: l i v 
Ty? pmb Et fiÜus íeneAutis parvus?Gcn.44..20. 
t^jn^T «13 Filius parvus, 2.01111,9.12. jis TJ?] ni)? 
Adhuc modicum eft, Exod.if .4. übi |ia ex a-
bundanti quafifyllabica adjedrio cft, ut & alias. 
Sic, ny.p proHcbraeo ü>;a3 Jobi ^i.22. 
I^T Ŝ Sj? Kpn Exípectare híc adrriódu parum, 
Hebr. úyn Perparuin? Jeía. 16.14. Vide & 
EzecI1.11.16. H0C8.ÍO. Jefa.io.z^ K»a sy} Párilm 
aqusc,Judie.4.19. Tj;.p'j?í ^dulijpef ^ (Pauiatmî  
Deut.7.22. i'tíi Tfin A n pamm cft vobis? N u -
mer.16.9. CumAjf. pnT^p Av parvo eoruui Je-
rem.6.15. Plural NiT^y_ y m ú S i n o ¡n^f \m 
Et íí pauciores fuerint v i r idómus , doa1eftici3 
numero denario, Exodj2.4. inJonáth. Emphat» 
« o i i n ^n^t Parvos cummagnis? Pial.i15.1j. 
Fozmtnin. «Tyr > ^ri i^f ^ a r y a ^ c i knjjf «nn 
Petitionemunam exiguam , i.Reg.2.2. ^ pjiD^ 
KyjX Exfpeíflato m e h o r á m exigüam^ Geri. 
19.18. in jon . m ^ j nvá Nonleñ minoris, Gene£ 
29.16. Tlurai íniá? p^? Minora ílint ineritá mea^ 
GeneCp.io. Emph. ^jfil^? «rwri Animal i a par-
va>PíaLio4í25. Apud ^abhínos) rrvyi rHú DiÁio 
parva^ id eíl, mouofyllaha. 

nn'j;? (Pdhdtdt, Mmóremitan: üúp hWyi znsh 
Juxta paucitatcm annnoru, Levit.25.16i nn^ni 
R'ai» Etinpaucitate diermn > intra paücos dies, 
Cantic.2.17. n ) ^ i « Melior eft cd> 
ram Domino paucitas juí lorum, id eft, parum, 
modicum3c|uod juftus poísidét, Píal.^y.vió. 

x y y i E t fcipiüs in plurali iniyí, ut Hebraice 
oníj;? Mmoremíítasy^íierkía^yjsi^^ym A'pue-
ritia tua uíque nunc,2.Sam.i9.7. fcyiijma AN pue-
ritianoftrajerein.5.25. n y i ú A'pueritiamea, 
1. Sam. 12.2. iiniyja ĵnn-iiM Haéc eft vía tua'á 
pueritia tua Jerem.22.21. pnn^Ta A'pueritia i -
píbrum Jerem^2.50. ^48.11. 
S>42? (Pix: ín picem Jeía.54.9. Vide e-

^ " tiaminfra ns?. 
^ST Monet£ a?itip£ genus: ]m |S¿)T Efth* 

1.8. i n íecundo Targum. 
í | 3 í Hinc, D^ana D^pjp vel pññfj Candiari pi

cad, idem quod pnana, ut videtur, Abho-
dafol .^. i . 

£5? 684 

f 3 j^pjn Ingluyles, Vejtca gutturk In ayihus, 
Germ. ^ropf: n>p3T n> njn Et auferet in-

gluviemejus, Hebr. imna , Levit .uó. ^ahh'mt 
dícunt par. Sic ícribit R .D. 2.Reg.6.253 ad vo-
cem czrjvm : Parens meus p. m. dicit eíle n a 
a o r n psní? id quod cft i n veííca gütturis co-
lumbarum. 
"IDÍ íí^^t LlterutriSypelBs qtui Vmiim aut oleum 

defertur: p>b h ü «^ñT i n p'M Produxit u-
ttem qüendam repletum vino , Zohar in Nunu 
col.299. Arabice m B̂Ú id eft, i m , 
r^SÍ í^v, Hcbr. r"iñ? Exod. 2= 

v*6 Apud Talmúdicos y N o n accendunt lu
men Sabbathi, rn ; r¿ ^Si nao ñequepice,ne-
que cera, Schab. cap.2. in Miíchna. 

fíat í?¿^ obducere: niJ'aDn D^haii Picant na
ves: nmar n^n Vaspicatum. 

nal (PicatoryFicarius, pice ohducéns y aja y vel, 
picem füciem t^hti nh&m Succindlumpica-
ríórumjMikvaoth cap^. 

üpt «^pf Herhx nomeiiy Guido ex Zoíiaf. 
p f Senefeeréy Cónfenéfcere: er nominalitef Sen ex. 

Apud TulmudicQSy t n x h n )̂?n |pt SÍ̂  SUD 
Sándalium ícnis facl;um ad honorem ejus , id 
eft,ac¡ involucra mortualia,ut eo induatur in íe-
pulchrum, Jevammotli foí. 104.1. Sic in Me-
nachoth y n m ^ fpfn ns^yr n h ü Tallis quod fe-
citfenexad honorem íuüm, id eft, ad mortem 
íuam , fol.41.1. Eate TZahhinis fumttur, inprimis 
A v m : ^ Avus mcus: ropf ^ l w , ^"VM; wpr 
Avia mea, Kkhpahely pin iprtn Confenuit pulí-
ciüm. ín Gertiara, p«i pin |pi?j mJJiaa on¿ naiK 
pin |pi?j rnr^ñj a n a i ^ Dicunt in Judiciis 
pcctiniariis, Confenuit judicium, íed non di-
cCit in judiciis capitalibus, Confenuit judicium: 
f i n [piM ^ a Quid eft, Confenuit judicium? 
WJH ŝ p̂ Í«D^ A n debeo dícere , Senuit judi
cium? (hoc eft d iffi ci Ie?pr ofun d u m ; velinfir-
mum, debüe eft judicium,ac proínde cündan-
dum in eo.) Alius dixit idem efie quod CDD.I 
S ü n Sapiens eíl judicium (hoc eft, faiís ííiper-
queid jam ánobis cftultró citroqueexamina-
tum &cXcufrum,neq; licet alteri id everterevel 
imminuere) Sanh.fol.42.1. Videibi ulterius,& 
apud Majemon.in Sanli.cap.9.fed.2. ubijoíeph 
Károin Keíeph Miíchnafcribit^ 5;̂  h^c ulteriori 
adhüc coñííderatíoüe opus habere. Vide etiam 
Conftant. Uemper.in rypw h i v iSna fol.152. 
inai^ njpiTJ a » Si confenuerit populus tuus, 
Talm. HieroíBerach. infine, Gloíla n^SnJ v$ 
Si dcbiíitata fucrit Synagoga líraelis inprxce-
ptis, rivhn nJpT3 Sicut anus debilis. In Htphil 
^mi ai fn ISKI n m j p^eia p^pis^ jar m v h ^ 
m m Tr ia quando íeneícunt , fiunt fortioraj 

nexnps 
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nempe? PifdsjSerpens, &Porciis? Schabbas 

SeneBm: xmyp) ^ w p i i ^ U i q u e á d l e -
neAutem & canitienijPial.yi.iS. 

íi?| ©^rfe: li 'Spp? Barba íí ipcriorjom. ip? 
|Tnniin Barba inferior, ncmpe Dipa imK v i -
deinNidckcap.ó. inMifna. jp? Siia Alens bar-
bam: íp^P íTn^a Corrümpens^d eíl:3rácleñSpcle-
toñdens barbam. 
f l p f Leyerej Ekyare, Jttoiiere -, Erigeré, quomo-

: do i?Hehraice J l m t t u r , T f a l i ^ A ^ t s 146, 
8. JnTargum ufitatm eít, & pro Hehrm ÍÍ^J //yíír-
^ t o n ítem Cruafigere, In crucem agere, attollere: 
SíjJ)mdere,ex ílío Efae, 'niSj; n̂pfi? ^pn Etinere-
Bo (Igno) deleátur y id eft? jnfyendatnr 3 Eírsc 6.11. 
Hinc, |Dn Ji2 iñ'pn Et íufpenderunt Hamanem, 
Efth.7.11. in fecundo Targum. (pMterit. napn 
líDpEterexit cuínmítatuain?Gen.^i.44. fcíMpn 
tjppin w^an Et erexifti inílar monocerotis 
cornu meum , Pial.92.ii. ^riñpT on» Quia erexi
fti me,Píaim.30.2. inRegiis. Vénetahabent ex 
Áphel oriápm. Ssd inuíi'tatum efthoc verbum 
in Aphel, un de prrferenda prior lectio. a n ^ 
íñípí Quia excelíi í u n t , JobÍ22.i2. Hebr. IDI . 
(particip. ^JL^D^*!!?! Suípendens terram fu-
per aquasjobi 26.7. íPé'fo'/, NerjnnJ pŝ pr Attol 
lunt flumina, Píal.^i j . meliús legeretur jiapí, 
ex Pretér i to . Imperat. i^y ^ip? Attol le oculos 
tuosjerem^.2. Futurum, mhx Sj; finpp Suípen-
dantur in patíbulo, Hebr. iSn^ Eíih.9,1^. ft/^l-
W finuerit. r ^ p i m fj^r Etiam erigebatur, Gen. 
jy.y. Sic legitur ftépim Exaltata eft^Píal i^.ó. 

• inRcgiÍ5. Njspim wvm) Nos autem erecfti fui-
mus. Pial.20.9. Infii. n^r^spima Cum attollit íe 
ÍUperíbliojudidi, cúrn il lud conícendit jobi i j . 
w. Imperany. ^ r ^ p ^ í i p i m Exaltare Domine in 
virtute tua, Plalm.21.14. Formam Aphel vide 
ííiprá. 

Jpud Talmúdicos ^ro^eriímiantiqumn: rn'&n 
Kín^o ^pr nmnS NDO n ' D p i h i a^p? n̂S Oíi 
eH fufjienfmin familia fuá, nedicat alten. Su/pende 
mihi pifcem huncy Bava metzia fol.59.2. Nam Su-
ípendii vox íemper ipi l ignominioía eft. Si 
ignominioía vocabula non commemoranda, 
multóminusyitia Acrimina in áliisreprehen-
denda^quae fibi vel íiiis adhxrent. 

In materia Jurídica de Mutuo ? alium quú^ ufum 
hocV?rhum apud Talmúdicosokinet: ut; Si Ifraeii-
ta a Chriíliano pecunias mutuo acceperit pro 
uíliraj nhm vSj? ]Qpr\ Se íiiípenderit ( Chriftia-
nus)il lam(uíiiram) el in mutüüm,Iioceft,elá-
pfo termiho,rátiónihusinitis3 uííiram ciim íbr-
te capitali in unam íummam Se obíigationem 
contraxerit?&c; Bava metzia fol.72.1. ítem, 
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Quando dimittit íeptimus annus debitum i n -
ftrumenti dotalis? Raf d ix i t , í]Tpím tzj^ñn^D 
qüando ruptum eft , ¿ f u m m a i l l a d o t i s cum 
mutuo in unan>iíummámeft contracfla, Gi t t i i i 
fol.18.1. SicinMajemone, in noas? nuSn cap.9. 
Muldae ejus qui per v im, aut per blanditias ftu-
prumpuellae intulit^ itém ejus qui diffamavit 
virginem,nondimirtunturanno feptimo, cski 
CD^a^J mSan pp? quod fí vero retulerint eas 
in mutuum, dimittimtur. 

^ p í EreHm7$roceru4jFortisffiobtijlws: in^ppi 
pS'pT fTOya DJ? SK̂  Et inf inepopuí i ( i n extrema 
acie)conftituebant hominesere<flos? grandes, 
robuftos(quiícil . cuílodiebant, oe episfugam 
arriperet) Sota cap.8. in Mifná. 

H^l?l Ereclto: p'nng^pTí Et erecciónem ipío-
rum intuere,Thren.^6f ItemCnix,'Patibmumi 
n^pjS \ v m n 5̂9? Sj;ín patibülumcjuod erexit 
fibi ipi l , É f t h ^ j o . inTarg . íec . Jpud Talmud* 
m «pi ^ p ? ^nin cp Stabat iiibpátibülo 6c fiebat¿ 
Bava metzia fol.8^.2. 

rns»pT FJatWyllldtioylmpoJJtw: nnSa nŝ p? I m -
poíitio mutui Ove d.ebiti,R.Sa!. Amos 5.11. V i d ? 
íuprá in Verbo, in uíu Talmúdico. 

^Ipí^gpn EreBíOyElatioyJhimdó: *)ip?S| i t í i 
wñp Cuítodi íuper elevatione labiorum meo-
r u m , Píalm.i4L|. n^pn w ú p nwh pD! Si afeen" 
dat uC|ue inccelum ereéi:ÍG,altitudocjüs? Jbbi 
20.V.6. 

t\ú$i Élatío:n>: hisp? Elátib iüahüum meá¿ 
nim ,Píil . i4i.2. 

ni^pT Sujpenfioy Crñcifixio. 
KSpT follex: n'J>an Hñ^n Poli ex manüs d e t 

terse, Peíach,fbl,iioi. 
K^ñpíD StriviliS} Metzia cáp.4. in fine: 

ppf Mundarej fimgaré,Expurgare, ut & I Í é -
l~í hraice: |^pr^j;T^ p'p? Expurgatü íeptem 

vicibus,Hebr. ppra, Píal.12.7. (Plural f'p'p? Ex-
pargata,Car.tic.i.ii. Fmmn. |a xp^pn Quas 
pürior eft argento,Píalm¿68.^L PahelFuturum^ 
t<yrro pnn> p p i Etexpurgabit eos veluti auru, 
Malack?^. ^arúc.fjÍMly f m fsp pp.naT n 
Quam argentum , quodpurgatum eft íeptem 
vicibus?Cantic.í;iL 

Secundo Libare y Colügke.ytncireum: Copula 
re, Conjungerefe] Conjmigty Adh¿rere7 Jdjungiyquod 
de Copula mantaliuiurpatum Cotrefignificat : Obliga
re. Pehi j fvé Tahuly f p̂ p? í i n ^ a i Et reges ipíb-
rüm vin'Ai fuerün.t jeía.6b,jL Kimchi éxponit, 
b^pn smd^ vin¿ti conipecíibus. &cápud^abhU 
nos y nn^s Í̂ TJ? ] m ^ i ¡̂ pip? ín> n n ^ p^iyn Qüife-
ruritfrudus^ érmiccolligatiOveconjuncSi i!ii$ 
quinonferunt fruAus , Mcnacli. fol.27.1. r^ñ 
h pipT Adjuncius erat mih i : rroSaS ppipr i 'n^ 
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U t cíTcnt adjundi regno: D^ip? onx ^ N o n 
vos copulad cftisiftis, non opus eftvosiftisad-
hccrere Se ni t i . In materia Matrimomali deJureLe-
yiratm: on^S i n ^ m ppn n? Hic obligat uxo-
rem c jus (fratris defundi) ad Levirationem, jiis 
habet eam cogendi, ut fibi nubatJViajem.Hilch. 
sn^ cap.i. ú ^ h npip? nsw Mulier obligata Icvi-
ro?quactcnctur ei nubere , vocatur n n x i rw& 
Dl^S Ibidem. Vicie infrain ^ . K t p h a l ^ 
n m i »S ppo N o n conjungitur mih i ulla in re: 
CZLIIT pS NS^ ipp?^ Nonfaerunt copüíatániíí 
curn íuocompar i : p« p^Sn loní S ^ n 

pppn m ^ n OHSD Quicunq; petit necéísitates 
íiias iinguaAramica, Angelí miniñeri i noh ad-
jungunt fe i l l i ? u t fc i l preces ̂ us in coñípeAum 
Derdeferant, Scíiab. fol. 12.2. |o imD3 ĥ m »D 
nT n? pppT:fj n̂ nS1? Quisprojiciet 
veftem iuam inter lconem & le&nmiyqpio tem-
porecoeünt inviceni? Sanhedifol.ioó.í. Vse i l 
l i quiíe interponet ve! opponét inter D e u m & 
populum íiiurn, guando Deus eum líberatürus 
eft. ]m p^ rS pppTJ n̂ ni nara Jumenta & befti¿ 
conjunguntür Ove coeuntcum illis ? quaénon 
í i int íuigenens ? Hith¡mbely ürh pp?»n Conjun-
ge te i l l is , AggredereillosbelIo?Sanh¿foL95.2. 

p'pm «Si Et noncopulabome íecumam-
pliuSjR.Sal. Nahoi.12. 

Ter t ió Opmhaherei Necejfeeffeyelhaíere>yel 
Oportere: *m Negj-iñ^ p>pTfi<JKt Egoauterri 
neceíIehab-GO fufteñtare domefticos meos, Ge-
neC^o.^o. in Targ jon . Jpíid^hUnoSy T\m pip? 
pnV Neceííe habes,cogeris expíicáre fie: In Mt~ 
phíl? p^prn Cogeré: ]XD msh inippírt imnhDn Coé-
g é m n t & i m p u l e r u n t curn vénirc huc. Hophaly 
13113 IDIS ppnn Neceííe eft dicere ííc vel fie, 
quod comuniter dicirur ^nr» ^ i x i n : Sic,uppnn 
a p m y npS Opus h abe mus cognoícere pro-
funditatem ipíb rum: ánsar imn^S ippnn ipsh 
Idcirco neceííariae ííiat ad mundarionem cjus 
(leproíí)aves,R.Sal. Levit.14.4. 

N:p»T Ligado > Obligado, Necefíita*: 13 ^ S l f 
nann npn Omnis res in qua eft obligatio vel ne-
ccísitas oblationisjde qua oportet daré oblatio-
nem^Bechor.cap.^. inMiína. Bartenora expli-
cat Rambam wyw. In materia LeViratws, 
in fyecie y oca tur npr apud Talmúdicos izD3»rr nwi 
J m Leyiri y quodnempe habet erga fratris defmBi u-
xoremy q.d. Fmculum? quo i/)/a ley ir ofuo efi obíigata, 
jevam. fol.17.2. Majemon in an> xvoSn cap.i. 
Vide et iamíupráin pn. 

rpT Compedes, Vincula y Ligamentd: ¡ y h 
£¿zi$m Ac compedes aereas acccíTerunt, 2.Sa- ¡ 
muel.^^4. 

rpp? Lltrarii, portantes utres yim, aqu* y el olei 

pr 
Oritur ex pn Llter, de quo fupra. Mikvaoth cap.9. 
Hinc forte rcd iús diceretur N¡?T Uter5 pp?. 

fpip? ScinulU: ppw mWp; n 3 | i a p ppipn Et 
feintiliac e curru glorisc ejus egrediebantur,Ha-
bac.5.4. 'pipn xryz Veluti ignis ar-
dens &{cintiil3eigni.5?Exod.24.i7. in Ta rg jon . 
Apud^ahbinosy n n n^DiñD n ppipn rp£J:i Et 
egrediebantur ícintillae ignis ex ore Rat in os 
Rabbij&viciísimex oreRabbi in osRaf, Cho-
linfol.137.2. GloíTa, nmm jonui pfcí^u. Sic feré 
dedocftrinaíeu minifterió duorü tcftiuir! Apo-
cal^pf ií.5. dicitur, ^ ck^áfoTO/ <>; -5 é ^ ( § ^ 

" | p í 6 /̂/re 5 Subfíltre y ^efdirey ^fultare: |nn3 
: ipiTD ini«S i m a b^Si^m Sicut gallusde 

loco in locum faltitat 3 fublilin Sic citauir in 
Aruch ex Vajikrarab.íed-^.fcd in nojtris libris 
noíii ta l e g i t u r . ^ i rl33 DnpTi Don3n vm vrw 
dnmn^S Uíque adeó ut fratres ejus íacei dotes 
reíultarent occipiteíuo re t ror íum Joma fol.38. 
2. utíciL fieri íbletiníubita confternatione, aut 
metu,vel viidus,íbnitus,<&fimilisrci. ExIth~ 
pehaly T p i m hm Ét iv i t íiibíiliens, ícil. Ixtitise 
causa, Gittinfol.57.1. vro npnT> vhv Ne íubfili-
re poísit hcedus, Efuvin fol.16.1. Sic, "ipnr^ n3 
VtiTi n33 ni n3 Utrefilirepoísit in eo hcedus oc
cipite íiio, id eft, liberé, Sueca fol.14.2. m p n m 
Si íupina jacuerit vel ceciderit, Nidda fol.17.2. 
In praícédentibus cxemplis Etoh n^ videtur elle 
Occiput. 
jrnpf', ^íi?T5 ^ p l StimulmyAculeuSy'BaculHSy 

: Vtrgaypro Hebreo ] T r \ , i.Samuel.1^.21. 
NjnpT, Baculus? Virga afflidionis,Prov.i4. 

^.Hebr. nan, pro cjuo perperam inVenctiseft 
Njnpi . Regia, « n ^ i . Plural pnprS í>Sma Aísimi-
lantur ftimuíis?Ecclef 12.11. 

fcí n>pT Nomen bejii¿e qu£ fuit in arca Note, Sari-
hed.foLio8.2. 
í^i^í 6>^/. Sic reperias apud Talmúdicos 

loco jn? ? gutturalibus permutatis, aut 
«nr, pro ^-IÍ , ut alibi dicitur pro ^ S r . 
31? Hwere, Effluere7 DtffluereyHebr. utjobi 6. 

17.131?» nj[3 Tempore quo diffluunt. 
Ithpehal, 3nnm , Diffluere: Si l ' ;? 3-nTa"t 
U t effundatur parumJoma fol.78.1. InfiniúyuSy 
yywt ih A á cftundendum. Id in Aruch addu-
citur i n litera Aleph, & á Munftcropravé ex-
plicatur. 

Nínnr JffluentiayCopia: N¿jn3-in ana'P |p Pr^ 
theíauris atfluentiac,hoc eft, affluentiísimis, co-
piofiísíinis, Hebr. n i "ijnííp Prov.15.16. Scribi-
t ü r , Nfiifciain. Videtur mendoíiim eííe , pi'o 

nía-ir Fuforium: i m u m r [nS moua Can-
tharis 
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tharis quibus ííint fufbria^ id eft,rofi:ra?{ííl:ul2c, 
per quas in pocula infunditur, i n Vajikra rabba 

Propago Vuisy idem quod Hehr. ^ n ^ , 
Taim.HieroC Kilaim cap.i. E H Arahimm, 

ut notat Baal Aruch in <\rj. Legitur 8c in Talm. 
Hieroíbl. Sueca fo! .5^ . ubi dicitur clle 
Speaesarhom. 
" ^ l t Amputare,l\efecare}Inc'uiere ramosarhomm 

Juperflmsy id c lt , Cdincare arbores, Sche-
bhiitbcap.2. Schab.cap.12. m M i í n a ^ c Verhum 
raborwnproprium, ut ID? yiimm. 

rrvrvt > i n n Collucatio. Ibidem, 
IIT> TJf Luxunes arborum yirefcens, Sarmen-

tum y Qtúfqmlut: omr Germina , folia íar-
mentorum 5 jh']? 'Sun Faícicuíi ramuículorum 
exíedorum: o n i T iiTan Amputms íarmenta, 
Schab, fo!j6|,í. In Targum Jonathanis Num. 
21.1^. pro Hebraeo nn? hnn wrtn E t caftrametati 
ftmt m yalleSared>\egk\ir} E t cajirametati funt m 
yalle, qu£ multasproducit faitees & mandragoras: 
Item Corium: I'MTJ hy:D Calccamenti vel íblea-
rum genus,Kilaim cap.ultim. A l i i legunt , 
Calceus calcfacflionis, qui intus obduftus eft a-
Uqua remolIi?ut pedes calefaciat tanto meliÚ5? 
ex íignificatione Verbi 211, quod legitur Jobi 
6.17. E f i qtá exponit Cakeamentum ex cono pertm-
gensufyadyvn fémur. IdVtdeturejjeOcrea. 

nnr Sic citatur in Aruch: In Gemaralegi
tur »n?. Videmoxinfra. 

«niT Lor 'tca. In Gemara ponitur pro Hebreo 
p'ntf Schab. fol.62.1. 

xrp} Cannahisy Cannabma ye/lis: nn>T p*vzh A d 
comminuendum cannabinunijlinteum ex can-
nabe,ut fiíum appareat tenue, Metziafol.60.2. 
NWT12 «UT Cannabinum unius aísis, i d eft, v i -
le,Kethubh. fol.8.2. id alibi ícribitur bnix, ut 
eftin "ny. ; 

r ^ m i t SorbiiSyarbor fímdofa & umbrofa: vhm 
iímiTi Límbraíbrbi, Péücli.fol.iiLZ. Kiddufchí 
7^2.ítalice •vSmí? Sorbolero. 
m ? VentilareySpargere> Di/pergem InTaf-

*T gum fdpereddttur per ann* commutatis pro 
more i & i . Attamen Exo.p.20. legitur in On-
keló, hy_ Et diíperíítíüper faciem a-
quarum, in Targum triplici in oeftavo. Jpud 
Talmúdicos, TTi^ni nn?n Ventilan? ^purificans 
frumentum, Schab. cap.7. in Mlícíina. 

Limbusy Corona a Cutiendo díña7 quomodo 
yerbum Hebraice exponitur f f a l ^ ^ iSam.it* 
40' foTarvumreddítHr T i ) ut fmíocodiHum. jo -
nathan quandoque i n reúnet. Rabbini de triplici 
corona fibi data gloriantur, Altaris, M e n & <St 
Arc^ . Altaris, id eft? Saccrdotii,quam obtinuit 
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Aharon: M e n & j i d efl:,Regni? quam coníecu-
tus eft David. Reges autem in menía folent d i 
vidas 5c majeftatem fuam oftencare. Arcar, i d 
cft3LegisDivinas, quxrepo íkafu i t in arca, ut 
peterenteam omnes. Ex.Legisautem cognitio-
ncoritur fapientia, & corona íapientisc major 
corona regni. Nam de ea ícriptum : íPerme(fa^ 
pientiam) reges regnant Prov.8.15. Verba Hebrsea 
funt: í m S^i m?D S27 \n nnn^V^ pnr S 

wa*^ npn «n» np^ n m n «in mía pnj? | n« 
^ 1 prm S * D^D» orsSa o S ÍI î m Jiina no^n 

UD̂ n m? HD? KS iS n ' r p HDT pnpi -i? Id cít, 
R.jochanandixit: Tres coronan íün t , Altaris, 
Arcae?Menfe. Arcae coronam meruitAliaron^ 
&accepit eam: Menfe meruit David & acce-
pit eam: Arca? adhuc repofita eft, ut quiíquis 
voluerit accipere, veniat Sí accipiat eam. Ne 
forte dicas, vilis ea eft: feias de eadici: í V w e 
reges regnantyVmY$.15. Porro docuit R.jocha-
nan, Scriptum eft IT (deficiente ») legimus 
-inCplene ícriptum cum 0 - Quod íldignusquis 
fuerit.fiet ipíí i n Corona: quod íí non merea-
tur, n"}T recedet ab eojorna fol.72.2. 

pm? Pcíacl iJoLio7.LGlüí ía , |^^nm^a »a 
Aqusc macerationis l in i . 

nira Peritilabrum, Hebr. 
izsnja T)lf¡íergentesxfctl. yent 'u id eíl; acres, for

teŝ  ut est Horcas. Quídam pro nhm accipiunt: alii 
pro Aríiuro: ^ i ip n^ró nispi Et ex cataraeftis Ar-
d u r i frigus, Jobi ^7.9. 
n» Acc'mgercy Expediré,Muñiré, Armare: Ster-

": ? Irifternere, id eft, Accingere equum y el 
afmum, Admonere, Excitare, Licitare, Llrgere, Soli
citare : tsrintranfitiyé, AccmBum ejfe, Accmvere, 
Expediré¡e, Fejhnare,quomodo Hebreo mn reff'on-
det interdum. firkterit. h2i mSpjj Sj; Jirin Et fe-
ftinavitper fraudern pes meus , Jobi^1.5. m n n 
Nnyin Etaccinxit vel armavir brachia íiia^Prov. 
ji.17. «nn \3Jinn Et accinxiíci me laetida,Plalm. 
^O.IÍ. Jmperatiy. Y ^ ^ W V ^ T^ Accinge 
nuftc tamquam potcns lumbos t ü o s , Jobi ^8 
SicJobi4o.2. tnr ^vpS Adauxilium meum fe-
ftina, Hebr. n^in, Píal.4014. Sic Píalm.^S | | . 
í W ; ^ írílD^ n̂  tnri Et armavit pueros íuos5He-
braicé p j í , Et fecit ut evaginarent gladios, Ge<r 
nefi4.i4. nnpn nj inr i Et inftravit aílnúfiium, 
Genef 22.^. SicNum.22.21. n^in Tnn Etaccin
xit lumbos fuos, i.Reg.í8.46. r í o a ^ m oh) mnr 
Acdnxime,Fef!:inavi <&nondiíluli ,Hebraicé 
^^ri^Píal.i^.óo. h Nfiñji Et accinxifti me 
fortitüdine,Píal.i8.4o. Partic. mitete Hap r-ip 

I Accingens íe cingulo fordtudinis, ^1 ,65 .7 . 
I s:Sín| noj? h t-iíQi Qui accingit me cingulo 
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cumv¡rtutc,PíaI. i8.^. NnjD 5nn Gladiusaccin-
<flus52.Sam.2o.8. Plural *hm nija Expedid ad 
miIi t iam,Num^i.5. Sic joíó .y . ^n ja IÜDS A d 
latusarmatorum Judic7.11. p^an 1171$ vsm Et 
accingeseosbaltheis^Éxod.29.9. oinrj otfD 3 ^ 
Juxtatunicam meam cingitme, Jobijo.18. ?iri 

Et muniat terram, Hebr. t^an) Et quin
teto Gen.4i.14. Ithpehal TrMerit ñ^TKi Et ao 
cinxitíe^PfaLí;^!. Tarúc. íSl^nn m a - | Qui 
accindus eíl: inter gallinas, Prov.^0.^1. ímpef. 

ipm) ?iim Accincflus eílo 8c pracpara te Jer. 
46.14. SicÉzech.^S.y. Futttmm Ithpeihel, x m m 
rnnrj Nosautemarmabimur^Num.^.iy. Apud 
Ŝ ahhmos etiam esi Monere, Admonere: j n« pnra 
n ^ a onip m^n Monent hominem ante opus? 
Sí pnra Admonent eum in ipíb opere, Raíchi 
Exo.19.24. mían r\vvp nuaS n?a Monens (alm) 
ad praceptimiyesi qmjiípfe prdftans prdcebtum: vel: 
Accmñuó ad prdcepium^ efi qnafifaáens pmceptunu 
Studium bonorum operum perinde Deo gra-
tum5ut opera ipía: ?-maS «S« pnra Non mo
nent niíí monendum^Maccoth fol.2^1. 

rn? ?nT JcdnBiM, Expeditas ^ SolicitiM, firom-
ptmy Strenum, Jlacris > Fejlinus. (Plurale: pwvnn 
innr ipñ: Guríores exiverunt feí l ini , Eí lh^. i^ . 
Focmln. la^ni ITHT Expeditas Se prudentes, Exod. 
i.i9.inTarg.Jon. 

vi] Gnguíumyjcík.^.ij, 
tn? Tritícum contufim,gramm unum in quatuor 

partes yVeüích.yj.i. In Jruch citaturperDaleth m 
fine m u E t j k legitm in Talm.HíerofNedar. cap, 
é .mox ah init, 

TTO" rmn? Excitado, Tncitatioy ExhortadojMo-
nkioySolicitudoy Jlacritat, Strenuitús, (Promptitudo: 
mnnSi -ra ?m «SK I^K na^^mpa Id eíl, 
Líbicunque ( i n Scriptura) dicitur ir Pr^cipe, 
i d nihi l aliudeft, quámmonít ioinprseíens & 
i n generadones, veí ? eo nihi l aliud indicatur, 
cjuám alacritas íubi ta , árquaeduretin genera-
tiones: vide Deut.^.28.Num.i5.2^. Kiddufchin 
fol.29.1. R.David ícribit alicubidevoce nnn, 
quódí í t i m n nSa Particula exhortadi: «rinnra 
Cumfefiinationeyfejlmantery Lev.9.8.inJon. 

«TÎ T Cinguluniy VincubmiyTalm. 
' ^HT 5 tfn'T Gngulum, Cingula, CinSlíts: ?")? 

íhs'i Cingn lum lineum, Jerem.iJ.I. NínrnvnB? 
Emicingulum illud,Jerem.ig.2. KD^an «nn Et 
cingulum coriaceum, 2.Reg.i.8. Tluraky rógi 
í»n? pnS Etfecerunt fibl cingula^id eft^Subliga-
cuia, perizomata, exfoliis ficuum , Gene^.y. 
r'rrinnfi m i rTP« Accindi cingulis in lumbis 
fuis, Ezech.2g.15. n^ nnui Et abftulit cin-
dor ia ipforum Jüdic.14.19. 

Talmúdicos y Sy oo^n »n? nSyn Ad-

duxit cingula ficuum íupercarnem íiiam cen-
tu triginta annis,Eruvim fol.18.2. nempe Adam 
primus: oSip^n T-IT Cingula (aííni) Askaloni-
tica^elimcap^^. 

N¿n>T Talm. Fafciculus: >:pn l«nn Faíciculus 
calamorum ííve baculorum, Schab.fo!.8.2. Je-
vammoth fol.101.2. Gloíla, nSun. 

pñ'Ti? Gwme ? Jfcerfiones: fcoan ̂ nir Aíperíio-
nesaquse,Guttae,Joma87.1. ideft, D^^,R.SaI. 
Píal.72.6. 

"rn.7 Lelaps, Canuleporarimy juxta Rabbinos, 
Proveo. ^1. in Hebraeo. Jpud Talmúdicos Stur-
fiiiSy iin&taat/ aVis ntgraytmde dittumproyerhiale, 
U'P t o n p »:sa aiiyn hm -17-1? ^Sin aanS 
Non fruflraamkdatJhirnus juxta conmmytdeo/ciL 
quia esi de JJJCCÍC ejm y Bava kama fol.92.2. Nem-
pc, íímiles Omilibus gaudent. U t aves concolo
res amant coníortia, ííc hornines limiíium ftu-
diorurn & morum. Lcgitur <&inBereíchitrab-
bah íecft. 65. Baal Aruch citat quoque plurale 
inm? exChol.fol.6^1. fedinnoftris libris nunc 
legiturpro eo, ^payn Tny. Aliter: In Talmud 
Hieroíblymitano Taanis cap. 1. fol. 57.1. jinm 
nniT rwh ŝ pna mn n>TiT nyjS ^ a n r aSipsy 
Conílietudo mundi cfthaec; ifte cupit vinecre 
luda toremí í ium ( adveríarium íuum inlucfla) 
&ii l :e cupit vincere lucflatorem í í ium: ícd non 
ita comparatus eft Deus, non contendit ut vin-
cat, &c. Gíoíla, n'nr ideft , lay patrian qui lu-
¿la turcumipíb. 
H I T Oriri y Exor ir i , Splendere, Lucerey Hebr. 

Jpud ^ahhinos in Htphily innr^a a^ñn 
Groísi quando oriuntur , Scheviith cap. 4 . i d 
e í l , quando incipiunt excreícere ármaturcíce-
re: Gloííá , pSn \m zvm ip»nn> quando íplen-
dent, 3z cor pus ipíbrum lacvefit. A l i b i , Quid 
eftquod ícriptum eft; Tune feparayit Mofes tres 
urbes transj-ordanem t '̂a^ nnnTa * Deut.4.41. D i -
xit nempe Deus ad Mofen ,|^nnS ŝ at̂ n m m 
Or i r i fac íblem occiíbribus, Makkoth fol.10.1. 
hoce í l , mpn DnS Fac ipfis prscparationem, 
commoditatem,ut vivant Sí liberentur e manu 
vindicis fanguinis. A l i i dixerunt, m m n m n 
or i r i fecifti Solcm homicidis,id eíl, onS njpnn 
pr^paraíli ipfis (locíí,) ut vivere poísint,& libe
ran e manu vindicis íanguinis , ut Baal Aruch 
exponit. Hmc alii fcñpferunt, m? ejje Fararey 
jpMparare. 

nnnT OrtusyExortus» 
inyp Orientaiis. Foemin. n m y ü . 

CID^IT Wy_ > wny Imndatio, Dikyies: **tM*f? 
imü) ninjtn Ad protegendum ab in -

undatione 8í pluvia, Jeía .4 .6. anp ía ína^Pl 
Qui cuí lodiuntur ab inundatione, 

:' Jefa. 
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69? y 
Tcía.^v.z. Hebraicé a i ? . Sic & Jcía. 25. v, 4. 
ÍH? T^H Jurípígmentum,Cho\míol82.2.K.S3LL 
' Éxod.16.14. 

Speciesukerkmalignn Vajikrarabbafo!. 
185.C0I.2. , 

t^ijjuiT ü í é r comceüs: üypifti fytn Kj&nT ^ r i 
Sicut utcr qui péndet ih fumo; Plalm.ii^.S^. Ih 
Aruchcitaturplürale yp^ii ex jobip i i^ . íed ib i 
legiitur nunc fvih Lagensc. Jjmd Talmúdicos 

• pr¿étereá eíi Urna 7 Situla coriácea adhaurieñdum a-
^Bavabathra foLióy.i. & 58.11. 
^ •Seminaréy Séreie: minmu/kaítím in Tárjfúm: \ 

na Quahdtííeminavit Üiracl Ju-
dic.á.^. yiT Eiquívcntüíiiíeííi inatj Prov. 
8.7. pB^i^ift1? iis qui íeminant triticumjerem. 
12Í i | . í«í«r.. Sb" |%ni Semínabo , Se alius 
comedet ?Jbbi ^1.8. Ithpehal Futür. yni yi? na ^3 

H Super oxtincm íementc íeminátám cju¿ 
leminatur^ Levit.11.j7. Apud ̂ hhmosy yHm Se
men éjicererdéfem'me humano: rriSr nSnn)?hTq &ú 
IDT mSr nSriii npra ns^K nnpj Si vir pr imó íe-
irie cjiciat, naícitür foemella: íí ícemina primo 
íeméri ejiciátjháÍGitür máícülus, Bprach.fol.60.1. 

^Klí jn? Semeny Sementis. nj;nT Satio. 
rvyyt > «ri^iT Semen^oflerítas.FamiliayCo^na-

tio> otíírpsí &JK Hebreo riiiéra in Targwn refyon-
det: n n^tfa Ex ftirpe Dan j Jüdifcjj.í. wjilí 

Familia mea eft párva^, miiiiniá, Judic.6,1^. 
krjy.iip r i ^ Et düo ex fámiíiá Jcre.^1-4. Plural 
\)£\h i l j r i? Appropinqüet per familias Joíuae 7. 
1 4 . ^ 0 1 ^ 0 Duaefamilia, Jerc*^.24. tí?^-

^r/¿?. %|¿Í3 ÍV£1Í Fariiiiix. C á n a n ^ o r u m , Ge-
ftcfió.i8¿ Cutñ k j f X^T^yhJüxta familiás fiiás^ 
Genefió. 

j»JiyÍT Semina : pip?íí ir i t tHpliciá: primor 
Hknr i proventüs , üt tritici^ hó ídc i j í ^c l t ^&c 
fccütídói légumirium , üt íiiht tábaé^ len
tas, & c . j . rwi oípf Semiríá Hoitéñfia,vidc Má-
jcíti.in b t ó á nbSn cáp.i. (Éx íemiriiBüs hdrtéri-
fibüs quaédam í i int , qüibüs iritégri ágri cdhfé-
r t iñíurj é ihdéc vócántur S ^ T wo: cjüaédám 
árcolatim férüritür?& hscc vdcafttur ííip^ »J'D. 

jinf Érdchimi: $r\\ n»3 Domüs bfácHiiiMí-
mc^Rab. 
í j i í Scinderey ínciderey Scifjurds faceré: S ¿ S n | 
. T ^nn Ferrüm qúod ihcídit. Kimcl i i iri 

Rád. íjihf: í|ñ? íjñfp Sciridéricítí ícihdit & vülnüs 
iacitjéváinfdl.77. V í d c & Ávddáfifáfol . íá. i . 
CitátÁruchcíiarilex fy fóLi8.cdl.2.fcdibiñuhc 
álitéríegitür. 

^ l ? Túhiórj éíccónté^oHtaiUpércuJTmiedriüí: 
^ i f f nh m j n Qucmfaeiüntipfi contra tünid-
rem, ¿tól.67.í. 

"IT 694 
í Spargere, Jjpergere, Co?iJpergere, 1̂  Targnm 

"'' ut Hebraicé: Fraterh. Knaia S^piT Spar-
íit luper altare , Exod. 24.6. ^an JT n^a pin Et 
íparíít Mofefanguiném ^ Levit.8.19. Cum Jffix. 
knanp Sy. n ^ j í Et fpar fit eum fuper altare, Lev. 
9.12. Farticip. o n h i p n n Qui ípargit fanpui-
nem, Lcvit. 7.4. fwjfeifc tDn »n%:pnmSj Et ad 
ípargendum íuper il lud íangüinem, Ezec.4^.18. 
Imperát. pl-m Etípargeíixper civitatem, 
Ezech.io:2. Puturum^ kn^nn hy píi?m Etíparges 
íuper áltare, Exod.29.10. N^b^ nxh hpn mpy)t 
Et íparget illürri Moíe veríus ebelum 3 Exod.9.8. 
kan iv pp^H Et ípargent í anguinem, Levit.1.5. 
Ithpehal •nr^ípnnlK N b h íueríintíparfe íii-
per eum^Numii^ij . 

^pud Talmúdicos etiam eU íProjicere: H»SüpaS 
piuri l i l i A d occidendiim eum re quaepro i -
citur, velüti lapide aut íagittá , Joma 84.1. pi ? 
ft^b^rD nía ^rojice tímorem, reyemitidm. tn dif 
cipulosyiieñ, fac ut te tirnéánt &rcverfeahtur, 
Ketubh.fbl.ib^.2. 

ripnji J/perJíoPl)í/perfioy^rojeBio. 
pifa» «pira Cráter y Tíñala ? Pelvis y Fas uñde 

'afperjionesfiébant: íjopinn «pnfa Cráter unusar-
gcñteüs,Num.7.ij . Plural ^p"i?a Pelves?Ex:bd. 

injonath. ^ p i i a i Sicütpelves?Zach.i4.20« 
tmn J j f . ^ p y m Et.pelv'cscjus,Ex:od.27.f, 

ppvía Ñeryi; Vibráy aut Tálm; Cholin 
fol.9^.2. PeíácH. £31.74.2. 

wBpvf Lórica : tknpyú t?^i kóp Sicut qui ar-
máti fünt ¡drica ^ Jc ía .^ j^ . Regia, \ f i n t>iú% 

"J'^l Steirmtarey Hebr. Inde Nomen in? Sternu* 
""P mióypró fíiebrm tfhy: ¿ ^ iñ i r i ^ f i i r i í i i n | 

Sternütatio ejuslücétíplendore ? Jobi 41. 9. ^1 
Vcíiéüs: Ab Hebmó ^y\v\ E t Jlemkayit , ¿.Ré-

J i t l f . , ^ 1 1 ' ^1? ^ í t ó ^ ) Exód.28.15. 
v * 1 J^igitus minimmyapud jfytbbinos. Sic con-* 

irañumputdmry quafijít trú pro n y i a ^ , quod 
in Targüm üfurpdtur pro pp^ Parvus, utjúpra dt-
t íum: Itém FUgnmp i d eft, ^iñifcl: ÍWÍ? ^ n ^ " » 
n^3j?S kmriá Pirgnuseji isprdtradus^idcíi , cié-
teriíüs erat contra ipfürn ?Benrab.íedí5 y id é f t 
tóniiK üt explicát Árüch;. 

DIÍVÍ vel oían, { ó ^ , ZythmyZythüm. 
GenmfüitpotmjBgyptiaci ex fariña hor* 

deaced: ündey/jcut ómnis res ex fariña fementatdy é-
j m újhs in Pafchdtis fejló Judáis próhibítus. Hinc 
jégitur iñ Péíach.cap.^i'?/Mifchnd: n D I D p ^ h k 

nirári binni í á m r ñ fáini na ia^rti ^ i a h finia 
íftá líiñt próbibitá iri Páícháte, Küttácn Báby-
ioiiicüm y Sicéfá Médicá ̂  Acetüm Eddmseuíxi^ 
Sé Z y thüs iEgyptiáéüs. In óemardi b m r í a 

X X i 
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^nSa QuideftZythus^gyptiacus^Docuic 
Rafjoí iph: Tert iapárs cft hordeumjtertia pars 
crócüs fylveftris, tcrtia pars íal. Iñ SchaBbas 
fbl.156.1. nynrt ó\rin DWI^I m#3 w n m m r^nn^ 
Qui milcent potum in Sabbathb dcbibuntzy-
thum ^Egyptiactim; Sic i n Berach. folio |8 .1. 
Plinius lib. 21. cáp. ult. in fine: E x iifdem (fiugh 
hm) fimvt & p o m , ¿ythum in JBgypto, cdia <& ca
ria in Hífyama 3 cerytfia & ptura genera ih Gallia a-
lm$proirmcm. Diofcofides lib¿2.cap.i09. E x 
honkopotm fit •> m Z y í M nómin eH. Theophra-
ftüs dé caiiás plantar. Iik6.cap.15i w h fxtom 

x u t á ^ w fyú®* Qmyina conftciunt ex hordeo 
tritico Í ítlud quod in ¿Egypto fit ^ocatur ÍZythm 
Septuagirita Graéci Jcía. 19.10; Ka< Tro/rgí oí 
xvns TQV tufo*, AvTnjQqmTKj E t omnesfacientés ^y* 
thum éontriftáUmtur, Hebr. nsf , cjuocl l i l i ]cgc-
rüht l a f . D . Hicronymüs ad hunc Ibcüm: No-
tándum 7quód pró Lacmis L X X . ty®6" ttanjlulé-
Ymt^quodgenmeñ poúonisexfrugthus atfuaq, con-

feÚum: & yulgo inDalmatm FannonUqLpro-
jfáncikgéntili bárbaro^ femone appellamr 

Sabájnm, Hocmaximhuuntnr 
¿Egypttt. 

t a ú r e ? Abjcondi, Úctuttarh íwpahek 
nfttann^ i s Cúm latcret i l la , velj 

abícónderetíc, Thrcn. i . v . j . Hcbrscis latís u-
fitatum. 

r^yñ Latibntum: t n ^ ^ ]^¡iú m s i h y Folia 
vitiiíní, qitói cbllegit i n la t ibulüm, vel tugu-
r i u m , Bávakamafol.101.2. Sueca fol.40.1. 

m t \ > Étiñ > ú in Sínusi quajl^conditorium Ji-
HM, & qüód in éo pqfkim^lateut: ^ ina Tít 
Addüc manum tüam in finumtuum,Exod.4. 
v.6.7. in Jon. 6c T . H . i ^ m Hv$ Porta eos 
in íinü tuo i Num.11.12. in T . Jonathan fepe 
habet umy. Sic: Hebraice ^ n l , T a r g ü m 
In finu meo Job i 51. Vide & in íeq. radice. 

x a n a • S í U n a Ábfconjw. Jpttd Tálmudtcos, 
sanan "^n^a Ex que abiverit abíconfio^hoc eft> 
qtiandó frudlus i hinc inde íüb foliis latentes* 
fimt decüísi > Peah capjy. 

|̂ 1»nri Latibuía > Jbdna ? Cañt.l.14. ÉsccleíIio. 
v. ult. Vide & i n nan. 
¡ 3 3 f l Aligere: Ttau cúm J j ^ f^vbTph ])tezn 

Dilexit tribus iftas, Deut. JJ. j . |«ri3|ii 
Dilcxl eos j Jefa. 1.2. Futur. ^niaank Diligam 
timentesme Jela.1j.1i. ^Ésím Diligam te, Pial. 
18.2. Ithpahely n m n?anflí< fnJtnn K ^ I I 
Et anima Jonathanisamorc conjunílafuit ani-
mae Davidis^.Sam.iS.i. 

a»|n > aop? JmatusyDileíliííyÚ^Hs: aor) a ] ; ^ 
Inpopulumdile(fí:um>Hebr. n^D o^S, Deut.7. 
v,6. ^ M n n ^ a n Socius tuus, qui charus t ibi 
cft, Deut . i^6. inTJon. Plur. p3ün pte Fil i i d i -
led i Jeíá.1.4. T & b w ^ l 1 ^ ' eritis mih i di-
lc¿ti> E x ú i . i ^ . vhm-yn fiwarr ô S Inpopulos 
diíedos vefut pecülium, Dcut.i6.17. in T. Hier. 
í n m r i ^ m ^ é : f m é í > a x é f c h ^ irjwr ve! â an . Fff-
wmik ?Wfi?a n̂ S üaürj n ^ f Et anima ejiis cha-

ráef t ip í i , íícütániínáfuá, Gen.44^0. i^5níñ3 
Ní^iaan In ledo no í i ro di ledo, Canticor. 1.16. 
Cum Ajf. »ria>an Dileda mea, Cantic. 6. Apud 
^abbms: mapin »ae<S ^KI onsm Ŝ S í^an 
Charifunt cufvis homini mares : y¿e autem patrife-
mellarumj BenSira. airtan pnm í(S^ Sfií*"»̂» pa»an 
n̂ St̂ S Charijuntlfraélít&,qui non opwshahentlega-i 
tojfalad Deum;fed ipjimet pfeceífuaspro fefacimty 
Jomafd,52x 

Jmor,l)ileBio)I)íleRum: 3!3rt Dilé-
dionem viícerum meorum, Miche. 6.7. aiam 
íia^ljj Etdi ledi ís imum animarum veftrarum, 
Ezech, 24.21. Cum Affix. noíanV Ifrae-
lem in d i led i l i imum í u u m , Hebraic líl^pS * 
Pial. 1 ^ 4 . 

Kía^art T m n m : \ ^ ^ t ^ ^ n Patíuus Aha-
ronis, Hebr. n n , Lev.10.4. in Jon. ApudTalnh 
taom n̂ ap Corampatruomeo,Bavabathrafo
lio 4L2. 'abaría K5rína rtn N o n íníulta^i con
tra patruum meum, cúm ex eo hoc quasrebam^ 
Gholin foLp. i . 

• S í l^ r j > s^naorf Soctm: rtjiyaH 0^ tc^a^ai 
Qui concumbit cumíbcru líia , Deut. 27.2^ in 
T.Hier . Melius eflet m»jiaorr: N á m Kametz 
íiib 3 pluralcm numerum indicat. Aruch ad-
ducit & r iHaon , pro Hebraco rrtln Amita j ex 
Exod.2o.vcrC2o. íed ']im Targum il lud non 
extát. 

ísjaii Amor, Di íeñio: K^e i m í n J E $ * 
amore íum, € a n t i c 2 ^ ConjimSi. "̂ a n IÜIT nart 
Amor minimi filiorum tuorum, Cantic^v.^. 
í?fer. cimt A j f ^riarl h%, jau Meliores funt mihi 
amores tui ,Ibid.v.io. 

Éí̂ ía>arf Talmud. Idem: H e w Nt/iiaw 3 ^ 
Propter amorcm abundantcm , Erachim 16* 

.»2* 

http://Iik6.cap.15i
http://Jela.1j.1i
http://Dcut.i6.17


697 3 r i 
t<2)n Talm. W uin p . Vide i n RacL 

^ p ^ j ^ n ' NEJlrt wme^ > Cholin 
folió 62.2. 

jnon Dolmm: F a s : non »ñ Oriñciumdoli i , 
Mikvaoth cap.2. pnhn nun Dolium plenum 
virio: S¿nori t a ^ IS qui coníicit dolium, 
Schab. fol.74.2. Gloíla híc explicat de vaículo 
teftacco: n ñ r « 3 run S» paDiSK Si^ moH 
i D I K ^ w ú mvi *pv w**® n^ isip^a iniR SbSwn 
f/dfcdum balfami ne relinqua* m fimo}fed moye illud 
de loco fuo,ut odor fragrety & utÜttatem md%,acú~ 
piantfiüí hominum. Citat Joh. líaac in prxfatio-
nt in Meturgemarh Simile fere d idum Chri-
ftij TSlon pommt lucermmfubter modium, tyc. Plu-
raliter mon Dolía. Ex ea forma probat Elias, 
n non eíle radicale, quod fi eílet ? maneret in 
piurali. 

nuvnn ^^ /¿^Do/w^rT^idcf t j í i i J t ípr ivan, 
Kelim cap. 2. 
* 1 3 n Sic quídam hic adduxerunt, íed in Tar-

gum legitur i sn . Vide i l l i a 
D3n Percútete, De altere, E x entere, Dejkere: 

* "' Partictpmm r vzn Excutiens t r i t i -
cum ? Judic.6.11. ^ü>niT«nt3a Pluvia percutiens, 
Imber, Hebr. «jnb, Prov. 28. ̂  yvm «"jfíína 
Knij? Quia virga excutiunt mclanthiumJef28. 
v. 27. Regia ex Pihgl ymnú . Futurum, 

tíl^nn Cúm decuííeris oleam tuam,Deut. 
24. v. 20. Fahel ^Ydten ®hh é í a n>n> r m m Et 
percuísit eam tota notfte,ícil. ípiritus,Eílh.ó.i. 
i n Vénetis. Jpud^hbmos j iin Spn SK? m h n 
naran 05 pamm p'jpSa Ramos dad j lo rum 
colligebantj&e^cutiebantíuperalíari^chabb. 
cap.4. irí Miích. iSpDS ibain Percutiebat i l lum 
báculo íí io, Middoth capa, ¿ion TD Calx per-
cuíla,id eí^maceratá , Schab. fol.So.i. 

Deindé aan eft tPrmm décmibere^ (Pro/lernere 
fe in terram. (Pihel m n Froftmre, 'Dejtcere ? Tro-
Jiernere: ypiph jwan Proílravit eos in t e r r ám, 
Schemoth rabba íed. i . E x Ithpahel, tnnnj nos 
»*iapn íteS y v w (^emadmoduen proftrávit íe 
Joíiia corarti Deo, Medrafch Tei t i l . Pfal.18. Sic 
in Medr. T i lL Pial.9. Tempere futuro venieñt 
géntes m u n d i , ^ r h n mh f S33nnsi 6c pí-oftef-
Rerit fe córam Diis íuiá ̂  íed non poterunt juva-
rc ipfas. Huc refert Baál Arucn 1 ññn tnUDK 

fcíMort fcenama Percutite eum virgis palma-
^úmy in pifeinam proftravk íe , Ketiibh* fol. 10. 
SicvultBaal Aruch knT\2Ú idécíTequod n y v i 
Pifcina lócus in epo layatur & metóphori-
€e intelligi l ícerüm vel vulváiu mullebrém, 
^ a f í d i c a t , Csedite eum, epiá prodit íe ? quod 
i a m «¡mea^cognoVcrit mulieres i ¿c coííft 

ném c U m ipíis hábuerit. GloíiaTalxiiudica t u l t j 
«naiaa éílenomenprQpriuiti loci ó n quomül* 
ta feortá ^proftibulafuerint. 

» 3 " fereufíoy (plaga > Fulnm, Bavá kaitia fo t 
50.2. Cholin fol.Sj. 

y<vy\n Venter.; uhde ex Echa rabteti citatuf 
i n Aruch , n » í i x i ^ Dip 3n» ' ^ r k ü ü i n a'61 Ac-
cepit ventrem & imcf t iná ,& pofeit eá cbráiii 
uxórécjüs. 

Corrigia calce;, Mikvaoth cap. u l t 
Biari fiercufío > E x c u f í o : Apüd Talmúdicos i 

Ramos palmarum ajfFcrebant,<5ccxcutiebaíit eos 
in térra, ad latefa a l t á r i s ^ i l l e dlés vocabatur 
rnnn üian DI* Dies excuísionisrambrulii,Sücca 
cap. 4. in Mifch; lapn »ia»n (Percufáo qu^ fit in 

jepulchm De hac mirum Rábbinorum íoxiihiu, 
de quo Elias in íiio Thisbí > cujus verba Latiñá 
addufcam : Scriptmñ eñ m Medrafch ^abbilfaac 

filú Farnacb, Interrogayerunt dtfcipuli ipjum ̂ abí í 
Eliefer^quomodúfe habet ritm ")apn v m < <l(0on¿ 
diteis: Posiqtmi féparatm eñhomo ab hocJkmo^ 
yenitAngeiiMmortliiisrfedetfuperfepulchrum ejUj^ 

jlatim intrat animg ejus in corpas ejus, t s f a á t illum 
Jiarefuper pedes faos, ipc. Doñee dixk jfehjud 
film Ley i : E t in manti ejus eñ (inquit) catend, cufús 

V media par s eít férrea, i ? altera ignea^m yerherdt 
I ipfmn (homincm.) Et prima y ice dtjfolyuntur nteniü 
\ bra ejus: altera y ice ejus ojfa difipmturjUM yenímt 
1 Angelí & colligunt ea. Quod/¡ tertiayiceipJiímper« 

cufferity redigitur in pulyerém cínerem><&> redit hí 
fepulchrumfuuni j ^ c . Doñee dixk ^ M e i t : Grú* 
y tus ttaque eHjudicium Chibbuthakkeyerjudwioge-
hemm, qpmiam etiam qui plañepiftifunt, & fitiiprin-
cipum, CÍT abortiy 'i eo]udicantur0 excepto eo, qui mó~ 
ritur in ye/pera Sabbathi > Jjr qui moritur m t$rrd 
Jfraél y ̂ tsrĉ  In Precatipriibus quas áppdllant 
JtíD^3 ^chfc^CH/ in ^üadam qüae incipit ^ V T ^ 
legitdr: Sam muyoi niSno*! rrtp r n m i f i fiS^nt 
i i p üianni orna Sir m^af HT^ITI) i m hoceft, 
Et libera ños ádecretis málls xSí a paupertáte, Se 
abjedione, vel cóntemptü, cSc ab ómnibus ípe-
ciebus poenarum, & a judicio geHéhñáé, ác á 
percüfsióñe íepulchrl í Vide Synág. noftráiti 
Jüd. cap.^f. , , ... . , - - ^ n 

fcíDianD fáactúm ekcuffoñmyJt&M.ijl 
ffigMfwi 7 (PignóH, Infigñuí, pro ftíjfáré 

. ~~: Hcciperé j Heb. 
Secundó San Ligare l Olligare, Cdhjiringere: 

H i n c , nS^n rmwü nm Leáíus polluituf fií i b 
coil i gatus / id eft, Jh-aina, Kelim cáp .i8: , 

1 crtip in (Pahel %H CóYtmipmi "Pederé, Di*: 
\Jiruer^FaJiareyLddere. Pmer . yhmi Lgíeruñt 
' me, Dan.6.22. pnjirhiit hwm Et corruperunt 
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vias fuasjeíá.1.4. Farticip. Sarmi p̂ pan on> NÍS 
N o n dignus crit exciíus Sí lacfus, Deuter.2^.1. 
Hebr. n^ñ^nnp Excifia ^mlthm j cajlram, lío, 
rjSana Inmanupercieñtisté,Ezcch.28 .9. / ^« / r . 
^ í l » ^HanS A d ^crdcñdum omnes ím
probos tcrrae, Jcfi.i^viy. Cum Affix. rnilélnV 
Adpérdei idümil Íam ,Gendj9 . i^ Imperatwm 
íniSan Perdit6éam,Dari .4.26. Futurum> p^ni 
iriD'K vt Etperdent íplendoremtcrrdristui^E-
zech.iS.y. Síanjfeni «9 iln-ir^f E t i r i c á rne 
ííia non laédent lacíioncm, hoc eíí, non infereht 
Ix í ionem, Hebr. M i ^ 1^1?! ^ N o n incident 
cxíiiram,Lev.2i.5. Ithpahel f m i xpfk tH^nim 
Et corrupta érat t é r r a , GeneCó. v¿ u r^ i^nm 
%myíñi Perditus es in fapiétiá tuá , Ezech^&i*/. 
(Participmm) ^Sinria Anima mea corrupta 
e f t job i 17.1. H ¿ r . nSirt ex Pyhal > & íic ir i Re-
giis. Jftfim. «Sanintó Utdiípergerentiir?Gari-
t i c . 2 i i ^ Futurum > tñsá ^ in r l i Perdetur ab ca, 
Prover b. IJ. iji 

Apud Talmúdicos etidní Jj?ecialiter fumitur San 
de quaVis Ufíone, qm quis proscimunt futim Udit iri 
cor por e /uo, ut qui (PekUtk,%lnérdt ,mémirú altquo 
MutíiattUrityisrc Hincs ÚWD b 5"n h u ñ n h m ñ 
czjmln^Dn Qui Ixdi t íbc iümí i ium, tenetür 
ei íatisfacere pro quinq; rcbus, pro Dámño,Do-
lore? Hegleíflione j Ceflationé> 8c ígriomiriiá, 
Bava kama capite 8. cjuod totüm ágit de hu ju t 
modt teííonibus. Sic, int«3 iSan^ DOí2f Si düd 
íímul laeíerint unumihabentuf taoríqüám ünus : 
Samn Lacííis. Vide de his damnís vel lasfioni-
bus etiani Rambam Parte 4 . i n p̂ m Saín maSn. 
Sumkur auteni fie ianturn dé Ltf/tone ctírporis,ütdí~ 
Bum.K S ic , "tpai S^ina prt fnids |npSpan Sa 
Omnes pérdentes vel deftruentes ( íc i l ic irí 
SabbatKo) immurtes íunt7 excepto eo qui lac-
dit veí vülnerat pfoximumíuumí<Sc qü icom-
burí t aliquid ^ Schabbás foLioó.i. Bavakamá 
folio ^4.2. 

Sarf»«San»«San Corruptio7 (Perditió > Exitiunij 
^uma^Líejío: pna «S Sant Ecxorruptid nul-
lacft ineisjDan.j i l^ . ^ifin^SanS Ádpérd ido-
neirl deduccrit tCyEzech^S-S. KSanp NpDfcíS 
A d educendüm ex corrüptióne vitam meam^ 
]on*t . j . Apud Talmúdicos í r - h i ñ n»ana Sainn 
Qui Iseííoneminfert íbcióííio; 

San Sian , ¿ t o e quafidicas Ext-
tiumi ex pr^cedenti fignificató: Sarj Va¿ m i l l i . 
Regia Star?,Jobi 10.15. Heb. h H ^ t f i t i Sjt Sian 
Vac füper filios noftros, Deuter.28.15. in Jon^ 
Apud Talmúdicos ejm ujw frequéns^ 

úbi Ben Afla i , Nedar. folio 74.2. S / Sart 
j»naív^a «Si pia«n Vkfíiper eos quiperemt ̂  non 
inyemmtur, Sanhedrin f o l n i . 1. Vas homini-

a n 7^0 
bus y cúm c medio i l lorum tolluntur virí rari 
Sí eximii , quorum fimilcs non amplius inve-
niuntur. 

«San Sic áddücitur in Aruch, íed in Gemara 
legitür «San Exhalatio calida^ Calor dfiuam^Bav^ 
báírá foLiS.i. 

w>Sian » k h n ñ Emus , UJura ^fic dtüa > quia 
(Perditío & Exitiu eñ dantis: ühten 
Norí imponetis ipíí üíürám ? Exod. 22.25. Sic 
pro Hcbrsed Ij^i u íürpatur : an» s¿S rs^^ana 
Foéndrinihil expdnit, £zech.i8.8. ™ a aDn NS 
Si^Sian N o n áecipies ab eo ü íüram, Levit.25. 
v.56. 

Siari»vhúri > «Sian CoYruptio, (Perditió 7 I>am-
nüm} Ldfio: kSíinD ¡'ió nnni Et eris purus á cor
rüptióne >Jdbin.i5¿ r v a SJJ Siám Et teíiohem 
própter mortuum, non indétis carni veftraé, 
Hebr. dn^ Cseíüram ? Lévit¿ 19.28. >an D?Síf i a | 
«Síárí vh i V i rum perfeeflum Sí juflum fine edr-
ruptione^ E z e c n . ^ i ^ Hhja n*S^n ja Inftru-
niéritum perditiónis in manu íiia,Ezech.9.v.i. 
^ i r a i jinniari ^ a a nHj$ Captüs fuitíh retí per-
ditionum ^Egyptiorum, Threñ.4.2d. 

San ^e/iiS) Funis, Fmiculus. Pluraie^nr) ñpni 
|>San Et mcnííis cftduos funes52.Sam.8.2. >Sanai 
ijasjni ntíni Et fiinibus péccatdrüm líiorum con-
tin#tur,Prdv.5.22. 

Sari > «San Dolor^graVtfiimusproprie ? qui quafi 
fuñe cónjlringit? ütTormind, &parturientium dolo
res: Grftc. oô v. tpluraky « m S é pSana Sicut do-
lores párturientis, Jcr.22.2^. IVlich.4.9. Jeí3,2i^. 
Veñeta pSató. Sic, p S a n j A n g ü f t i á R e d o 
lores , Hebr. a>Sari ? & fíe Véneta i n Targum 
jiSan , Jeíaii^.8. L X X . ¿¡¿fas, 

ApUd Talmúdicos crehrd rñentió rwúñ h i ñ So* 
lótum feü ¿hvuy Mefitdéi In T r a d á t u Talmúdi 
co Schabbás fol.118.1. m^a^mpb a?S^ D«pah Sa 
Éanfo S» runai n^a S^ 'Sana nioŷ iiai vhvm Sir i 
¿•i»3 Nián á»jna n'^a S^>Saha»róai riánSaav 
di» Kia rJñS ¿í>ajh in̂ Sk oaS nSi^ nin a>nai 
i i iQuicunqué obíervattria prandia inSabba-
thojli beratur á tribus pcenis, Áx ÍDoí oribüs MeC 
fiac5ájüdicid gchcññsé. Sí á Belld Gog & Má-
gdg 1 Ax Doloribus Mcfsiae;, qüiá ícríptüm eíl 
niCj Dies ^ & ícriptüm eíí iílíc ? .Ecce § 0 mittó 
yobis Elidni Prophétdní ? dntequdm yéniat dies Do-
níiriiy tste* Iri Sanbedrin fol.98.2. a l k rtáf na 
'iai Dñbn riiS^ai niiná pibj;* n>ra S^ »Sana Srjn 
Quid faciet HoiíiOjUt libcreíur á doloribus MeC 
fiaí ? Opcram dabit Legi & beneíiceñtix, Scc. 
Sic alibi. Inteííigunttir aütcm per Dolores Mep 

y7^>affliftioriés>calamit4tes. Sí períeqüutiories 
futura temporeMéílÍ2e?ut Abarbeneí exponit 
í&í}*úiáttúíé%¿< dumait i ÁüdiverúMéíiáni 



yoi 
(ícil. Chriftiani á Jndxis) quod graviísimsc íínt 
futura calamitates tempere Mefsix ? quae vo-
caotur n^'an ^an á/^s? Meísiac, adeo ut bea-
turn prsedicarint eutn, qui illas non vifurus eíl, 
neclilis temporibus vieflurus, Ad has traditio-
nes aíiquo modo oculum conjeciíle videtur 
Chriílus?dum afilidíones Se calamitates ^tam 
primi^ cjuam íecundi íui adventus, vocat ¿>ims> 
Matth.24.-8. TicdTa,'^cwTtikt:¿} aJíwv Hete att-
tem oniniafuntprincipia dolomm. Syriís ? ¡o^ ^ 1 

xSzn Vajlator, Corruptor: T\m «Srin ^ S a ppñi 
Et ceílavit Angelus vaftator ab eo, EX0.4.2Ó.27. 
injon. 

Sana5 «Sana «Ssoa pñJi Et egreíliis eft 
vaftator, i.Sam.ij.17. p^m?^ «Sansai Et á va-
ftatore liberabo eos, H o í i j . 14. mr^i an) «Si 
j3 ííSanaS Sana ̂ Sa1? Et non dedit poteftatem 
Angelo vaftatori perdendi vel Iscdendi nos, 
Cantic.2.9. ívtSana ^ S a a "VMJ inn Nox 
hsec cuftodita eíí ab Angelo perdentc,Geneír 
12.42. in Jon. F&minin. vhsnn Mulierparturiens, 
Puérpera, a pSnn dolorihm partus fie dirta, Ber. 
rab. íed. 60. Mcdr. Kohel. cap.2.2. vide. 

«Mna JJm, Prov. 28*24. <& 18.9. 
rvihzn (Perdens , Corrumpens: rrjSan jmnJD 

Sanhedr'm perdkorium, quod ípatio yo.annorum 
unum interficit 7 Maccoth cap. 1. in fine. mvx. 
n̂ Snn Mídierperdens? Cormptrix. Sicjudsei ap-
pellant mulierem, qusc tres maritos ííipervi-
xit. Eafti quarto ducere prohibitum,quia prsc-
ííimitur etiam illum concubitu íüo perditura, 
(¡£in SSflznmwtbttbmn. Quomodo ergo voca-
rentiliam, quse viginti tres íepeíivit, cujus me-
minit D. Hieron. in Epiílola ad Gerontiam ? 
Sic fuit olim hícBafíleíe ,quseundecim íepeíi
vit mantos, de qua legitur hoc epitaphium: 
Qu£ jacet hoc mulier parvi íiib fragmine motisy 

Non certe faufto lydere nata fuit. 
Quae fit cauía rogas ? nam tres & odfo maritos 

Legitimi íbeios caspit liabere thori. 
Quos ea (qua culpa nefeitur) perdidit omnes, 

Et fuit in que vis nubere meníe malum. 
Dj meliora mihi, cúm quondam tempore jufto 

In thalamos ibit fponía petita meos. 
Huic totidem verfus/uerat quot nupta maritis, 

Fecimus: undecimus íed bene talis erit: 
A P T A V I R O N U L L I F O E M I N A 

D I G N A M O R L 
r-?Son Fafciculm^ Maffa colÜgata, ut 'Baila mer-

catorum, Sarcina íter facient 'mm > tsrfvmlta: Apud 
Talmúdicos, oipaS Dipaa nSon ^Sion Quiabdu-
cit fafciculos (mercium fcilic.) ex uno loco in 
alium,Me2iafoL72. 2. ITS nSon mr^3 Quan-

Joi 
do veheritvelfuerit fafeieulus (merciüm^ ve-
ftium vel íímilium rerum) in rnanu ipíius,Ibid¿ 
fol.78.1. hiSon mSon rwxn ¡ w y TSLon feryant 
prxcepta fafckulatm, id eft, mulía fimul. Quia 
qui omniaíímul vultagere,nihií rc\fleagit,Pe-
íach. fol.102.2. Berach.fol.49.1. mSonn n i n a 
Mukiplicans faíciculos , nempe, ut in Aruch 

' explicatur, nwy h z n Fafciculos lignórum, ad 
fovendum ignem, ^Júííen/ Bava kama fol. 10.1. 
nma? h^n Faíciculi ramorum, fíve paímitum: 
anay hSw» Qnaj? nm î a>n rû naa 
Si dúo veniant ex urbe maritima, 8í fecum ha-
beant mulierem & faíciculum (mercimonio-
rum vel íiipellcdilis) Kidduích. foL éf. 2. Item 
F m k m , Livam'ma 7 Ltgamenta. 
p H í^C^^n Pígritia: rhsx nujoñ mrh \ 

Et panem pigritisc non comedit^Prov^i. 
v.27. Hebr. nhx]i. Vide etiam ph. 
D 3 n Conterere, Contundere ? Confringere nimio 

pondere, Opprimere. Ntphal, nSiAíirl 
r ioznw Cranium quod contaíiim eft,Cholm 
fol. 52.1. 

«D3n Confrañio > Contritio: y el Opprefíio ex ni
mio onere, Metzia foLii6.2. 

tremeré, Comprimeré, Exprimen: fyricc-
. *" ~í dochice, (Prtmere lac ad eliciendum huty-

rmn: fiahel, p^am pnan nSmn Mulgens, buty-
ruin faciens, Sí cafeum faciens ? Bava metzia fo
lio 89.1. Schabbasfoí.95.1. 

Nrnin (Butyrum : vel, Cafen*: p^nini pyo h 
Eme mihi ova& butyrum: N¿?>p K^mn Caíeus 
caprinus. Echa rab. fol.60. ool^. 

pan; to^n Coñionís, cihi, y el pulmenú renu* 
fuit $ mi pañis interehatur, Quxrunt Talmiuíici, 
quomodo ííiper eo benedicendum íive oran-
dum fit, antequam pañis i ni r i tus íít, aut fi mica 
tantúm , inftar oliva?, in iliud i n cid erit, Me-
nach. fol.75.2. Berach. fol^7.2. Bercích. rabba 
ícíft^S. Tibbul jom cap.2. Jlthi dteitur, Farmam 
fuhaclam cum oleo /¡ye pinguedme aut butyro mel
le y dici f ííve p>n. 

t^n^n vel m^r\5 «vnrt ColleBio, Congericsy 
Mafft collecla^ tumulto: ham r ^ ^ n Gumulus 
daáylorum comprcíl/num vel contuíorum, 
Kethubh. fol 80. i; In Metzia fol. 99.2. dicitur 
fctóon. Idem quod pn>p. 
P 3 n Ampleñiy Amplexari y Compleñiy ut H é -
' •' hraice. (Pahel, pan ídem. Participium^ 
^íin K^ana Erisamplexas filium, 2^6^4.16. 
annrû n K îy psnri Ne ampledaris finum a-
lienx^Prov.5.20. Imperatiy. rn^art Ámplexaré 
eam, Prov.4.8. 

pian Amplexut)AmplexatioyComplexuó,Pro-
verb.Ó JO* in Hebraco. 



pin Idem: p^nnaipa i ; Uíq; ad locum com-
plexusjid eíl, femoris,unde nervi exeunt3femur 

crura compledentes, Nidda fol.58.1. 
pan Cinvula equi > yentrem cingem, ÜCop̂ wtf: 

monS pin im^Vna Ut fíat ex eocinguíum aíí-
ni ? Kelim fbl.^i.i. Quídam Tegümentum> OperU 
mentum exponunt^quod poft ííiblátum ephip-
pium equo v é aíínóimponitur, ne citiús, quátri 
par eft,rcfrigeícat: autquod oriíuperfternitur, 
ne á pluvia mádefcat: panrt nui ŜpVpn S; Anti-
lenam & cingulam? Scliabbas fol.64.1. Videtur 
& multehris Ornamenú genm fuifjiy eolio yinjlar cin~ 

guü y drcümiigaUm: Coliare: pmni m*m* rHmn 
annfc<ra^ ppnn̂  pn>JTÑ^ Filian egre-
diuntur (in Sabbatho) cum fi lis?quíe íunt in au-
ribus ipíariimjíed non ciínl collaribus cjuaeíiínt 
in collis ipíarüm, Schább. fol.57.1. 
*13n Conjungeré ? Sociare ? Jffocidre 7 Confú-

ciare, Componere ? Cokcmnare i firáteriti 
tnpy m n Concinnarunt aavefílis me falía^ 
Píal.119.69. ínfímt. cum A j f »rií-lQnS runrré Irítel-
lexifti, Áttendifti ad áífocian^um me in con-
gregationcm tuani 5 Píalm. 1̂ 9! 2. Famcipium; 
pvn pipi<i p3*?P Coníbeiant & ligant íerpen-

tes , neíeil; Iscdant, DeuteniS.ií. iríjorí. Hebri 
inn i . tthpahel, t ^ n ^ V ^3nrife¿ Gdníbcia-

runt íeidol is jHo^jy. pnunai pjK narrriK Con-
íbeiarurit íe ipfí & íacerdotes eorum, H 0 Í 6 . 9 . 
Futumm? ^DjHsrmh ní?ñ«n Ánpdísibile eftjUt 
aííbcieturtibi? Pial. 94,20. Apud ^ahbinos ex 
Tyhaly \ntm pimno fniD^ p^iSri Etulfe arbo-
res íive ÍÍÍCCÍÍSTÍ licitas íilnt, Con)ünd¿ (fcil.ter¿ 
r ^ ) , quse ádhuc in térra ílant, prohibita?. 

^ahhini et 'tam freqilenter ujurpant de CónJcriptio¿ 
ne & compojttione Ubrorum: a h ñ D rnin ia>n «irr 
Ipft compóíuit libros plurimos. nansí Authory 
Compofítor: -i|nannak Dicitaüthor: iiari Co;?2i 
pofiúoy OpwSy Scnpium. 

naij' í<"jan? ^¿ Hebreo "nn SocmsySodalis7CoU 
lega: «jSana íniaS Nin Socius eft viriper-
dentis^Proverb.28.24. nmn r i i ©pi Unus 
erigit focium ííiüm, Eccl6^4.10. Flurale x pnSii 
jnnrt Trigintá íbeios, Hebr. ü y i ú Judie. 14.11. 
in Venetis. Apud Talmúdicos ut commmepro'Ver-
hium citatur: i<mn>D m >inn3 Kian >K ^«Í ÍÍ-

utamicijobiyautmorsihoc e ñ , ut in gloíla 
explicatur,non finthomini amkiyfatius efi eiut 
moriatur, Bathra 16.2. pian «|oa nnH Unus 
agitat (ícil.oblationem) pro ómnibus collegis, 
fociis?Menach. fol. 95.2. Sic, pa i l i h*p Idem, 
Temurah fol. 2.1. Deinde DoBorihm Hebreo-
rmiprtfcvs dtcebatur nan Magtjler 7 ftve ̂ abbi re~ 
cens creattió 3 titulo quidem <t¿r dignkate Magtflerii , 
auBus, fed nondm ad publicum docendi officium 

704 
y el aptuóyaut or diñarte yocam. Non tamenfimpli. 
citer diñm fuit iznyfed relatiyé fempery i3n tllmsy 
a qmpromomerat:ut,01 hv non DJJ p pp^'n 
SX^D^ Rab. Scllimeon filius Nana?, collega R. 
límaclis. Colíega 7 quoád Rabbinatus íive Ma-
gifterii dignitatem cóníecutam, non quoad di-
^nitatis cum officio coniundsc amplitudinem, 
qüa Promotor promotum tota vita luperavit. 
Aitiorem enim locum íemper Promotor oceu-
pavit -y Promotus íive nnrt in inferioribus íiib-
-ielliis cüm aliisdiícipulisíedebat?prxíente feil. 
Promotore. Vide Scalig. Elench. Trihseres. 
cap. 10. & infrá in Radice IDD . Generalker etiam 
-un esi CD n̂ i'nhn Sapiens: Clárale y cunan Sa~ 
pientesyMagíjlri: b ^ m v ñ ^ l á á pinxna Quid 
fuit Abaron ? Docftor fi'vc Sapiens, <& filii ejus 
Sapientes fueruht '̂ Sanhed. fol.9d.2. Hinc in 
libro Coíri Sapiens i ! le, qui Regi Períámm GoC 
roi interrógahti reípdndet 5 vocatur mn 3 ubi 
Gloííator in principio addic; nan »SK"î n D^nn 
Sn pc?Sá Sapiens ífraclita vocatur ian in 
íermone Magiílrorum noílrofum. Tertid m 
Talmudfdpe yocantur Sacerdotes ^erjarum nnnn, 
ist in fingulañ "pn > W ípÉ'y/i bigénere: ut 5 In 
Jevammoth foí. 6 2 . ad locum Píalm. 14. - m 
h ^ i S ú l)icii Jlultm yelflagitiofus in cordefuo'r 
R. Jochanan dixit , anan iSu l i l i ííint Chave-
rim. GloíT esnan idcft?Períieimpii,quiñón 
agnoícunt gloriam Ifráelitarum. Ibid. anan 
S^S vi^ Chayerim vetíerum in Babyloniam , id 
eft^PéríséjíciL temporibus Cyri, ut eft in Toíe-
phos, iri Scliabbas. In Schak f. 11.1. nan m n 
Nc (ícil. habites) íub ian. GÍoíla; 03a now 
¿"Día Popülus eíl ex filiis Períarum. Vide híc 
Toíephos prolixe. In Kidduíchin fol. 72.1. D i 
xit R. ímmi ad R. Levi^, Oftende mihi Perías 5 
dixit, Similes ííint exercitibus domus Davidis; 
jnan m - ú Oftende mihi pian j dixit ̂  Similes 
ííint Angelisvaftatoribus y Oftede mihi ííiíiae-
litas > dixit ^ Similes íimt hircis, fe Gloíla 5 
Chayerim ííint populus vicinusParíís>íed longé 
crudeliores & rapaciores qüám Perfe. «mn 
inbpn *T\vh nSprl «tan Venit quidám Chabhra, 
Sí aufercbat lucernam coram ipíls, Gittin £17.1. 
Gloflá, Niian id eft, w t á Pería 5 Nam Perfe 
habent jDcculiaréqueínpiam diem feftum, quo 
nullum lumen accendunt,pr^terquam in Tem-
plis filis. Vide híc rurííim Toíephos, & Schab. 
fol.45j. ubi gloíla iterum dicit/uiííe populum 
quendam ex Perfía. Baal Aruch ícribit 5 Perfe 
vocabant onatá ideft?Sacrificulos? vel Sacer
dotes oran, ¿fuerunt ifti on^n peísimi, gra-
viterque affligcntes Ifraelem. Fceminin. «ri^p 
Sociay Próxima: n m i n \n tonm Mulier quxq; 

a focia 
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a íbcia ííve próxima íua, Exod. n. 2. n>S a m 
p-jp^qK KnnSp Quia non appropinquat 
regnum ad íbcium íuum, id eíT:,ad alterum re-
onum: nunquam dúo regna?duo reges conjun-
guntur, conjund:im regnantin una térra, Pial, 
no. v. 1. in Venet. (Plurale, ŝ̂ Ĵ̂ •̂ 3̂ ^ Ipía Sí 
{ocix cjus, »rii3ni Í^JK Ego Se focix meac , Ju
die. 11. v . ^ . 

-i3n SodetafySodalitiumyColtevium: I2n So-
cietas, congregatio civitatis , Roích hafchana 
foI^4-2. Opponitur ei w Unicus, íingularis, 
Berach. cap. 4. in Miíha. 

man Compofiíio: ifion inr i Gompofltio libri. 
Líber conícriptus vel editus, quomodo & nana 
Compofitor, Author libri dicitur, ut Sí antepo-
fitum in Pahel. 

rriian Plaga yFibex, Tumor iiyem. Plurales 
pian Vulnera, Indjtones, Ccefurtf, Deuter.14.1. 
inT.HieroC Hebraicé nnnii Exod.21.25. 

«riñan Societas: Apud ^ahbinos ^ iK^nmn ^ I 
Níriin^p Jut focietas aut mors y in Taanis cap. ^ 
fbl.2j.i. íub finem pagina?. Solem.e mundo 
tollunt, (juiamicitiam, dixit Cicero. Sic He^ 
braci dicunt,mortis cauíameos eílc3qui íocie-
tatem amicorum tollunt. Simile vide íüprá 

í^íniani Idem: p^n « i n n n n m Sociantes íb-
cietates malas, Dcuter. 18.11. in T. Hier. Hebr. 
lan -Dh Aííbcians íbeietatem, quod periphraíís 
efl: Incantatoris, qui fie dicitur á íocietate malo^ 
rum ípirituum, quos fibi Incantando aílbeiat. 
Vide Lexic. Hebr. 

rñ"inn Sodalkium aliquot perfonarum ad epu* 
lum aüquody Contubernium: ut, U'K nDñn [a SJINH 
r m m n n n KSX ̂ 31« Quicunque comedit Pe-
íach, non comedat illud niíí in íbdalitio aliquo, 
contubernio , ubi plurcs fuerint congregad, 
Majem. in Korban Pcíach cap.9. Joíephus lib.j. 
Orig. Judaic. cap. 10. vocat Q&re/aq. AN Marco 
Evangeliíla cap.6. vocantur o v ^ v d ^ c t , Se ^acndu 
nixo mnn Contubernium praccepti, Peíachim 
fol. 11 .̂ 2. Glofla, |n3 n i n^o nna Sír nn^D paá 
fnaS quale^íl convivium Circumciílonis ^ & 
cúm filia íacerdotis íacerdoti deípondetur. 

n-iana Compqfitio: r y m mano Compoíítio 
una, Aben Eira Prov.25. r. Item Addmo ,Jpecies 
anthmetica, cm opporntur nyyto Suhtraüio. 

nnannn ConfociatWySoaetai-yDm.n.i^ Pro 
n etiam K ex forma Chaldaica uíurpatur. 

.rnnn-ian, MacuU Urentes, Jerera.ij.v.2^ 
Hebraic. 

Maculatum : 'Sj; 'î nana i^'n a i a Ve-
rumtencbr3e,vel obtenebratio maculoía fit ííi-
perme,Alii,Obfcuratine,Pra!.i59.ii. 

i|-)3p Crfdtas, Plurale 7 jnaian Caccitaíes, 
GenejC19.11. i n T . Hicro£ Injonathane feribi-
tur per i . 

w a p * í^ ia i in Speciesferpentina heterogénea^ 
fn-ini Kj^n p exfeypente djr hufone procréala. In 
Ber.rab.íed:.82. ona fn-in nS «Jon «nn 
imán Accepit (DeuO ícrpentem, <Sc copulavit 
cum eo bufbnem,vel, lacertum. Se prodiit ex i l -
lis naian, beftia noxia. Nam nunquam'audi-
tum eft, quempiam á cañe rabioíb,ab hac beftia 
Imari, Sí á muía alba moríum,lanatum fuifíe. 
Idem legitur injalkut foL42. col. 2. & in Tal
mud Hieroíblym. Berach. fol. 12.2. paululom 
tamen aliis verbis $ wpyv czn» -jS -m* NÍS mm 

Nunquam dicet tibi homo , quód eurn imán 
pupugerit y cañis rabiofus momórderit, muía 
denique calcibus petierit, ̂  convaluci it. Am-
plius in Talmud Hieroíbl. Berach. cap. 5. fol. 9. 
coLi. «Si r^oni lañan «ai SSanai nai}; n»n n^jnS 

Soia na -la-ian ini^ i ^ a i iaSnl inSsn n« p'Dñn 
nananS iS '«i lañan IOT^ ai«S iS ̂  naí< • mn 
'«naiari pim D; no SÍDIT p «j^n S m vsm 
K:"ia^an K̂ DV nnp na p« « r j iaS iraJmin na 
m^a «rj na « âS a n p «nanan pKi * R. Cha-
nina bar Düía ftabat Sí orabat Venit Chayar" 
ydr Sí momordit eüm , nec tamen ceííavit ab 
oracióne íua. Cum irent Sí viderent, invene-
rünt illum chavárvár mortuum ad oftium ipe
cas íüa^ Dixerünt, Vsc i l l i homini quem mo-
morderit chayaryar: íed v&iWi chayaryar, qui 
momordit R. Cháninam. Quaenam eíl ratio 
íeü conditiohüjus chayaryarí Quando mordet 
hominem, & homo prior venit ad aquam yf/^-
yaryar moritur: fi vero chaMryar primó ad a-
quam venerit, moritur homo*, Eadem hifto-
Ha, íed brevius,legitur in Talmud Babylonico 
Berachoth fol.^.í. ubi pro ia-ian eíí nnj;: unde 
videntur eííe íynonima- Nam quod de'aqua 
híc ícribitur,utili contra moríum hujus íerpen-
tis, idem legitur de I n ^ in Schemoth rabba 
íe&híol .t iy.té 
SI? U n Ligarej Alligarey Obligare, Heb. 

" * srfiap Carcer: wc^ian n̂ aa In domo 
carceris, ligationis, Gene¿4o.2o. in T, HieroC 
Aruch, wiart . 

«^tan Malum cotoneum, Kethubh. fol. 60.2. 
Plurale y pŝ iarn ppDiñKa Períícis&cotoncis,Be-
za fol.261. Schab. fol.45. 

n^iann Emplajlmm > ab obligando. Proprie 
quod expinvuibuSy oleo, halfamoy hutyro ypinguedine 
/¡ye adipefit: alias idem dídtur m^Sñpx. Quod 
ex fariña confiettur ¿yocAtur myhu páAaypa 
r n ^ H rnun Sartago. Unde plur. Q^nan, 

Y Y LParaí.9. 
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i* Paral. 9.?!. JpudTdm. |«ni Qwinm nSion 
Simila,&íartágíhes,& vinum J o m á fol.25.1. in 
Miítta. Híc per Ea^ann intellígitur Decima 
Ephse, quam íaccrdotes quotidie offcrré jüben-
tur Levit. 6» i j . quia de illa ibid. V; 14. ícribitur, 
n^nb In íartaginc cuín oleo páratbr, &c. Slc 
ufur^átur etiam in Meíiach. Gap.11. in Milhá. 

* N¿jn Vide in ájn. 
3JIPI «330 Locufia > autLócuflxfyedes . Cicada 

jüxta quofdam , autSruthus^Levitic.ii.n. 
F l m |o;n: Locujlá. 
. Í Jn Feriari > Ftflum celehmé yelúgéh i Tñpú-

diaré, quódhoc dtébus frftís dgére folerent. 
(Partídpium, Tripudiantes, i.Sam^ó.v,i6. 
Infiiit aSí^iTS n̂aS Ad feftum celebrandum 
in Hieruíalem, V ü l ^ i ^ . ímperat. ̂ ján rninf ^lH 
Celebra Jehudah feftlvitatem tüam , Nah.1.15. 
Futumm, k5n ]mn) Et cclebrabitis eum fe-
ftivutn?Exod.i2.i4. 

Fe/iunii Fejlmids y ui paulo ante. Quéd 
éiddidemnt, etidm jtgmficaYé Agnúm affiium, idpra-
yefañunu Nam verba Targum íunt, JT fisiñ 

m ntíoJ Qui comedebañt vidimám fe-
fti, aííatam igni, Cariticór.i.9. Plurdle, Sí»ána1 
í*nH?D?̂  ^ *n feftivitátibus,& in íclcnnitatibus, 
Ezech.46.11. At Judcú pro innata fuá contra Om-

fílanos malitia •> non ficfefta ipforum yócant? fed Kan 3 
quodHebraice Tavoremj Trépidatio?itin/l^nificdt 
J-eft.iy.rfi autjuxta Salom. Coñtritmtem, 
^upturam quo & affine nomen Hfih FiJJura^ (fyi-
pturay reducit. Inde Elias inflo Ttíbifcribit: Fef d 
& folennitates idololatrarum (HIT müj; Hatj; Chri-

Jlianos yocanty) nos Vocdmm i^¿m ? quod idem eH 
quod Contritio. Eódem fenju dlemfefhum i~ 
pforum yocamus TK Penlitionem, Jnteritum. Vide 
Ti í . Apüd Talmúdicos etiam legitur N¿n:ri 

Feftum mercatorum Arabum, quó an-
nuatim conveniebant omnes mercátores, & in 
certi cujüícíafn Idoli honorem epüía celebrá
bante R.Sal. vocat Gallice K^l^ ip /quód puto 
cíle Confrairie, foI.iL2. 

H^áh Idem} apud ^bbhios, f í b c nomine pe~ 
culiam trañatas infcriptm efi apud Talmúdicos , in 
quo de triplici cbmpdrit 'wne de itio?íe. Hierofoljmat 
agitur, nempe in fefo^afchatis, Pentecofes, Cr Ta-
hernaeulorum¿ ut pf^cipitur Exod.ii.iy. 

pro Pifcma(ut híc adducunt)egónullibi 
in Ar uch, rieqüe alibi, reperí. 
n J i n ri^n Fijfunt f ut Hebraice. Qlur.conji. 

Nnjií njija In fiíTuris petrse, Can-
ticor.2.v,i4. 
DJH Cuniculws. Tlurale > tyfñ isA phajH: ^;rf 

Cuniculi 3 qiíorüm populus noñ eft for-
tis, Proverb.30.20. Mek. ó^ñ#. Atfinguíaré 

^ 708 
in Onkelo redditur m®. Se in jonathanc 

, de quo íuo loco. Baal Aruth in 03 ultimo 
citáthunc locum wri y quafi n íít íervile. Sed 
He iftius in Targum nullus eft uííis. Et Pial, 
104.18. Hebrseum CD^^S transfertür á Syro 
interprete Hpmh, quod Sionita reddit Lepo-
ribus j Erpen. Cmiculu. Linde apparet, haric le-
ctioncm eíle probam. 
"Un Hebr. Gngere y Accingere y Accingi: yür\ 

~ * Cincn:us?Accin<fi:iis:-i^t) Cingulum}̂ pna> 
rHHúñ Cinñura. Apud fJ%abbmos etiam e'si Cin~ 

ñuraagriexramu7Sepes>Septmentum: nnn; mun 
Éaiftau * Sepimentum altum decem palmos, 
Erubh. foL22.2. 

Secundó *én Claudicare: i^m Et claudicavit, 
2.Sam.44. Apud Talmúdicos , \iymn |DT3 
Quando claudicant, hoc eíl, vacil íant ? non fir-
mitér ftant, Savin cap.̂ . 

Tertio apud Talmud* n̂ n Tardare, Morari: 
ftmn u sm&á na Ut more tur in eo unguis, 
Choíin cap.i. Vide R. Salom. Píal.76.11. advo-
cem -únn ? ubi inter alia foibit, raísy ptj?S imn 
nr l̂3 p^Sa hdc eft5 ijrtn eft fignificationisTar* 
dandi in íermone Mifchnse. 

^ari»i^n > «n^n Claudm^ Hcb. nsa, Lev.21.i8. 
fWi "»̂ n nse Quia claudus eíl ícrvus tuus, 
2. Sam.19.26. tlurale y |n»3n Jeía. 2j. Apud 
Talmúdicos]wrf\ Hjfi vrym ÍÍJJ;-J Cúm pafor clau
dus éH > facile capri dijfugiunt. (proyerbiale ápüd 
Rabbinos, in libró Talm. de Sabbatho fol.j2.r. 
Magiftratü non facicnte officiüm, íiibditi im
punes in delira ruunt Sic Concionatores, 
Doíflores, &c. 

i jn Idemt ^ H S^paiñám útá i i $ can^ Nam 
claudus ore & claudus íermone ítim5Exod.4.id. 
in Jon. In Targ. Mieroíol. eft , Hcbr. 12$ 
Gravis. 

fn^m Clandtcatioy ílab. ' 
^yn Chagra, nomen proprium loci > Hcb. y^:r 

Gen.16.7. & alibi. Sic & pro Hebraeo ^ ibi-
dem v. 14. 

1|na Gngulum y quod fuh eolio boHis eñy Kelim 
cap. 14. 
"in ¿/«^ * PrimuSj quod per Aphdrefn yenit ab 

Hebreo *\m, étf ist Flebraicéfemel legatur, 
r-WK 1111 Etloquitürünuscum altero, 

Ezéch.jj.jó. Sic Chaldaíce, i n bSf Imago ü-
na^ Dan.2.v. j i . ^^ bl' Dics unus: Famininum) 
ny\ t í n a : rnií nJ^3 In anno uno, id eft, primo, 
Efr . j . i j . miySpp JsnrJ n»wt Et áccepit unam e3t 
coftis ejus, Gen.2.21. 

lÉnii » '"Ténn tlndecim. Vox compofta ex % 
tT ")Dy:, f «ó¿ m monadico numero cum denario TaU 
mudkk & ín Targum Hiefoíoljmitano frequens: 
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709 i n 
rnpina In undécimo mcnft , Deuteron.i.^. 

fjn* npin1? U n á c c h n aulseis,Exoíi.26.8. i n j o -
natiiane, pro Hcbrsco ntfí í W í - Reliquis lo-
cisin Moíe hsec locutio Hebrsea in Jonathane 
reíWitur i p n n , quod valet Duodecim. Mcn-
dumvidetur. 

^-ina»nina > nna LZ«¿?, 6/;/////, Tanter, Dan.2. 
Píal.i^.ió. in Ven. fcnro ¡nanji» Coníbcia-

runtfc fi'niul ?Píiií.2.2. ernto'^t^ 
íínnS Valde, Vehementer7Admodum7 Heb. n'̂ a. 

Videin litera S. 
-jn^x»nnp Cafiendi ft^nificatmie yide in i m . 

js^JTin rnn nn Gaudere, Ldtan ¿proprte Chal-
dctorum yerhmiy inde etiam Hehrcek u-

furpatum. In Targmn[¿tpifimie¡muturpro Hebnw 
tow & m ú . (PrrttenL » n m fíicut laetatus 
eíl Dominas, Deuter.28.6j. ^7 Knn f3 Pro-
pterea Isetatum eft cor mcum , Píálm. 16. v. 9. 
nnin» âS rinnni Et quód Isetatus es de filiis Je-
huda, Obad.i.v. 11. Tinn L x t o r , Isctatus íiim, 
Píalm.122.1. lanj?. I5<nn Laetati íiint coram te? 
Jeía. 9.^. "^jiiyi n^aS ^ n n i Qui gaudent faceré 
voluntatem tuam, Jeía ¿ 4 . 4 . Tartidpium, nn 
•«pD'a Sj? KJ« Lactor ego propter verbiim tuum, 
Pfalm.119.162. nm XTi ^nafi Et juiius exulcat 
&]a?tatur, Proverb.29.6. Fozminin. n N¿a« "̂ n 
«nn H^i hy_ Sicut mater cjuaeíuper filiis gaiidct^ 
Píal.11^.9. [Blur. |nn ^jnn Fuimusla'üjPíal.iió.^. 
|"?n 13 |ana íp>Spi Et afeenderunt inde Iseii, 
i.Reg.i.v.45. ^ ^ S - i n O I Qui I se í^ tur íuper 
m al o m eo, Pí a!. ^5.26. hfmt. n.n« r^nna Gau-
dendo gaudebo in Domino , Jeía.óí . ic. nnpS 
Ninnús* nnnn Ad g¡audendum vel laptandum in 
Isetiíia íegis, Ecclef?.i2. Imperat. m1?^ nn 
•jniaS^ Lxtare joven i s in diebus juventutistuc, 
Ecclefii.9. l O ^ ^ ^í?^ ja nm Et Isctare ab uxo-
re juventutis tuse, Proverb. 5.18. Fcemininum, 
a n ^ i m x i inrg* ^nn Li ta re & exulta filia E-
dom, Thren.4.21. ;n_ fií'ia'an nn Lacramini in 
verbo Domini. Futurwn, ^n «na^an nnx NÍJK 
Ego laetabor in verbo D o m i n i , Pialm.i04.j4. 
nnn Ne Iscteris > Prov. 24.17. rnna»rn on^ 
^?1? na*̂  Qui a in verbo ejus Isetatur cor no-
ftrumjPfal.^^i. S í í^n x n p ^ jnnri Lartabitur 
fynagoga Ifraélis, Jcrem. mo^mña nmi 
Et laítabimur in redemptione ejus , Jeía. 25.9. 
pinri n̂ f Quialaetabiminijerem.50.11. ^ n i n m 
K'aKn Laetabuntur exercitus coelorum?Píal.96. 
v.n. jnm «aSn Ne forte letenturfiliacPhiliftpo-
rum?2.Sam.i.2o. Jphely ExUlarareyLdúfi-
care: Traterk. &nnn& Ñeque Isctificafti in i 
c í e o s meos, Pial. jo. z. * onnn^* on f̂ Quia Jsc-
tificafti me Domine? Píalm. 92.5. Partíápmm, 

^1 x^h nnan Kiani Et vinum 7 quod larti-
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ficat cor hominis, Pfal. 104.15. inna Exhi-
larantiacor,Pfal.i9.9. :n Ô"̂ ? llinm Etlsetifi-
canturbem Domini ?Píálm.46.5. Imperatiym, 
Tpjn Ní^SJ nn« Exhiíara animam íervi tu i , 
Píai.86.4. Futurum, arfib? riua p.í-inxi Et exhi
lar abo eos in domo precationi^mese ? Je íá^é .y . 

t^a»|n na Films fapiens Isetificat pa-
t rem, Prov. 10.1. cum formanvo j ex dialecfto 
Syra. E x (Pahel Imperatiym 7 nni Et exhiía
ra cor meum ? Prov.27.11. 

nrjrp fifl-in' ̂ nnn Gaudium y Ldtitia : xmrv 
xnnn Dediíli ísetitiam in cor meum, Píah 

4.8. « n n Gaudio magno, jonse4.6. nnna 
Gum gaudio, E í rx 6.16. «nnS «jna Ex doíore 
in]xciiiam,Efl:h.9.22. «rinix mnn XJÍÍ r-vnat^ 
Et laudo ego Isetitiam legis, Ecclcf 8,15. rtnro 
3 ^ ínrj Juxta Isetitiam vmcentium in bello, 
Jeía.9^. Cum Affix. ^jnni Planta la'titise 
mese ? Jeía. 60.21. psnnn QIOI Et in die í^titiaes 
veftrse, Numer.10.10. nfijf^u ^ J T . n^jinnav 
Et in Isetitiam ejus non mi ice bit íe alier.us, PJ o-
verb 14.10. Flurale, Nrnni ^210 Saturitas Isc-
t i t i ( rum, Píalm. 16.n. wnrnm Et raudia eju?, 
Hof2.11. Ufurpatur <ty quaft Exdamandi parúcu-
la,pro Hebreo repetito Euve^Eme, Pial.25.21. 
Jpud Talmúdicos) mnap nm jsemnn V id i t 
laítitiam, Isetantcs nomines in nuptiis, qui fue-
runt admodum íseti (Git t infol 68.2. 

n n > Knn T e B m , ídem quod Hehrake mm , 
permutaúspro more T ^ n : ut ^nnn Pedus ejus. 
Dan. 2. ^2. Ninn r*i> ipJil Et accipics pe<fKis, 
Exod. 29.26. (Plurale, xrinn hy Super perora, 
Levitic, 9.20. Talmud, in^nn n&c ̂ n^S irh pí^ja 
Oículans íbrores meas íüper pecftus ipíarum, 
Schab. inprinc. 

3nn Nome?t propriwn lociyEzcch.ij . t^ 
Heb. p); ,Kiddukhin fol.72.1. 

: ^ « / , ^a^ww ^ > Hebr. Pahel, 
' ^ mSia'« n? n« n? amnan n^a^n n̂ aSn 0^ 

anS Dúo difcipuli íapientum qui acuunt fe in -
vicem in ftudiiSjDeus benedicit ipíís,apud Tal 
múdicos, Schab. fol. 6 .̂1. Jliqmndo etiam apud 
eofdemidemeHquodmn L^tar^cu'jus exemplum 
vide íuprá in « n n , in nnn. 

nrnna Acuminatum: nnn Idem : nnnri rniiy 
Figura acuta: hnyn n i n a Acuminatum rotundumy 
CormjfigurainfertiM rotunda isr lata, xquaUter fa-

Jl'tgiata ad yertkem. 
nnn Acuminatio: Acies, Acumen > Cujpis: n n n 

hv Acies cu l t r i : rúan nnn Acumen in -
telíigentise. 

*mn Idem: «p ian «nm Acumen vel Cuípis 
uvulsc, Choíinfol.15,2. ) 

pnnn Í J ^ e , partes cutis eleyau & acutc<>: 
Y Y z m ^ j 

http://Deuter.28.6j
http://Pialm.i04.j4
http://Hof2.11


711 
fnn^n \nnm nvp Fac^a efl caro ejus mera 
rug3e,icícft? a^sp y Sanhed. íb]¿94.L R.Salom. 
Exod.18.9. 

p n n Vide in r ip i . 
rtn i n ^C«Í«Í: Sífions n i n j fnna Lapiíli a-

cuti ficutteftajobi 41.21. 
n n n na /od, mkium yelcapm deferú, 

Joma cap. 6. in fine. Sic etiam videtur legeii-
dum in Targum Jonath. Levit.16.10.m2L pro 

* mn Vidcííipráin « i n . 
Cejfare^TíeJtJlerey Ahftmeré: %nn Ceffatíó, 
Abjl'mentia, Rab, Sic, in íecundo fi-

gnificatoin Concordatiis, explicatur per Snnnn 
& n^oan Geííátionem Abftincntiam. 

^rmer^: K Í J ; ^ n'Sn. oirn Et figet,i.é. 
premet pedem íuum in terram^Deutij. 

in jón . Sic idem cftjíjuod o m , niíi forte legen-
dum Dnnn. Vide et iamíupráin Din. 

ip-jn Videíuprain "in. 
p i n , a^in 6]?/m,Mich.7.4, JpudTalmndi-
' v v coi, nnsa^ ppnn Spinsc^Fafciculi ípina-
rum ad obftruendum rupturas, Eruvin fol.101. 
col.i. 

pftñ Fi/Jura, Segmentum $ Pruflum: h& pniri 
nnip Fiílura, id efl:, Fruftum cucúrbitas fícese, 
GÍiólin fol.57.2. Vaículum inde erat haurieh -
diaquam. Vide etiam in p-rn. 

1 'pl'n C^Jur£ySdJJíir£: ipim n a n ^ i l n q u a 
l i int íciílürar, id eft? jamn, Schabb.fol.46.1. In 
Árüch ícnb i tu rper -1 in medio, ut Sí quaedam 
alia exempía, q u ^ hic adduciti 

pnn ideo iquod p in . 
^ í ^ i n ^IH Cuhkuktm, Condarvefíenettaíe. Apud 

Rabbinos metaphorkéfíe Vocatur in mulie-
rihmlocmyUndefdn^tiismenjlrnmirprofluVú egre-
dkur, Majem. in n ^ i niDK raSri cap. 5. Nidda 
cap.2. in Miíha. 

i ^ j m n Tefludo, Te/ íB/^o, pro Hebraeo Í3j, 
Levit.11.29i SicinAruch: at inJonathane Icgi-^ 
tur ^ m n . 

T i -
•^Tin Nomcn proprmm íoci) Zachar.9.1. Hinc 

citat Arucl i ex Peíikta: Tnn ino Quid cft Ha-
drach: S^^S "pi nisi«S nn Kin^ n̂ í̂ Dn "jSa inr 
HiceftRex Meísias, cjui e ñ H a d acutus genti-
bus, & (^c/; Mollis Ifracli. Idem extat inJalkut 
i n Zachariam. 
t £ 7 ^ n Innoyarey^enoyarey^eflamare. LlftiY" 

pant hoc Verhum de Creaúoncmundi,qmn~ 
do dtfí?ma?it> Utrum mtindmfít ah memo y y el an 

fit innoyatus , id eft, creatws a Dea í de <jua re 
vide librum More nevochim : Imoyatory 
Creator. 

vvm Noyí tM} N o y u m ^ s noy a: rnú 

712 
I Quid novitatum^erum novarum,quidnovi? 

Item Imoyaúoy^enoyatio: íZDSíyñ tŝ nri Innova
do mundi. De hac vide Rambam in More,lk-
kárim Orat.i.cap.2 

•Jin Noyum^cens: vm oSiyn Mundusno-
vus eft, hoc eft, creatus,non xternus. 

hi^njnn Innoyaúo. 
¡vhn TSLomenproprmm loci, 2.Sam.24-6-
'¿fin MenfísylSLoyilunmmiltem L u n a . W m c e ñ , 
nr-IDIN ñn unDDna nnnfi? jn irm»Quodnam 

eft feftum illud, in quo luna tegitur, ut non v i -
deatur?Dic,EftfeftumNovi Anni , nn fol.16.1. 
ubi explicatur locus Píal.8i»4. 
f ^ ^ n Idem quodHehr. # i n , ^enoyarey (%e~ 

Jlauraréymutatís pro more v & n. lm~ 
perat. ^3 rnrr Innova in me, Píal.5112. Futur. 
nuS ^Dl> mnfl Innoves dics noftrosin bonum, 
Thren.y^i. ninni Et renovabis faciem 
terree, P í a l j o 4 . p . KJIDSD jan n^mi Etreoova-
bimus illic regnum, i.Sam.11.14. pnp fin^nn Et 
reftaurabunt urbesjeía.61.4. E x Ithpahely Kin"j 
«n^nnK1? Tnj; Qui innovandus eft, Deut. 52.12. 
Jpud Talmúdicos dkimr m r m pro ninn^. 

r - n n » x m n NoyiM, aymny ̂ ecensy H e h \ t^in: 
ut,fnn Dina DÍSS Lilia res nova , Ecclef 1.9. CDpTi 
m\*\n KaSa Et ílirrexit rex no vus, Exod.1.8. r\y& 
na^N: rnn Canticum novum canam, Píal.144.9. 
^ & ^ / . pifiN ^a ' f Ccelosnovos,Jelas65.i7. 
í^ ln nina Qui innovat rumores novos, 
Cantic.f.io. F(£mmm, Nriinfcí^K Terra nova, 
Jeía.65.10. íimn Uxoremnovam, Deut. 
24.5. Plurale, ftin ^nioz Nunciavi tibi nova, 
Jeía.48.6. imn íSn? Funes novos , Judic.16.11. 
Jpud Talmúdicos y pp'iiyi pmn pSpn Sicli n o v i , 
(ideft,anniprseíentis) Sí antiqui ( i d eft, anni 
practeriti) Schekalim cap.6. Joma fol.55.2. 

¡mn Idem. (Plural, jonin, Deut.j2.17. in T* 
Hier oíol. 

a n m n Noyitas: w n m r a te A u t i n novita* 
tefu¡,Levit.I?.55. 

rsnn Idem: jNíai* mym »13 [DS mn Jin»n na 
p Quid novi habuiftis hodié in Schola ? Talm. 
HieroC Bavakama cap.9. 

nnn (Puteus in domo exjlmñm > Ohal. cap.n. 
alias dicitur u n . DifFert á *M Cifterna effoíla 
extra domum. 
i N i i n ^D-nin Indicare, Ojlenderey NunciareyAn-

nmeiare. (Proprié Chaldaicum eHfedHeh. 
etiam ufitatum: Pmtent. i ? m \D Quis indicavit 
t ibi ? Geneff2i. nn vh nútih) Et patri fuonon 
indicavit,i.Sam.i4.i. h xnm «aS Quare non 
indicañi mihi ? Gene£i2.i8. w n KS t^mh* Et 
matrinon indicavi, ¡üdioi^i is . W)n h ^ p ^ ' 
Et toti populo iadicarunt, 2.Sam.i9.9. i ^ n ^ 
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íí/inin lisqui ináicarunt aenigma J u á i c 14.19. 
rníS WJll fie indicavimus c i , Gehe£ 44 . 24. 
Tarticip' h ^nán n̂ S] Et nemo eft qui indlcet 
inihi>Gene¿4i.24. K ÎJO nnm Et indicat ícien-
tiam?PíaIm.i9.2. Plural «VINS l^npn In<ii-
cant ea quse vident in aerc,PíaÍ,i9.2. Fammhmm, 
nnnS» «^np 1^0« run «Si Et non fuit Eí lher in-
dicans nativitatem ííiam , Eftli.2.20. Infimtiy. 
h pin^ nKirt QK Si indicando indicaveritis 
iilud milii ? J^dic. 14.12. pzh n̂ tinS A d indican-
dum vobis? Deut.5.5. hnperat. J $ ) b 'in In
dica quseíb fervo tuo , i.Sam.2^11. i ^ a |>D »111 
Indica nunc nomen tuum, Gen.^2.29. h ] ^ Kin 
Indica nuncmihi,Gene£24.2^. rninoiin Indi-
cate^annunciate inJehudaJcrem.4.5. Futumm, 

I^Sn n SDI Et omne quod eft in corde 
tuo indicabo t i b i , 1. Sam.9.19. \&ú*\ m&i Et 
indi cabo tibi magna, Jerem.^.^. m i m Indica-
boilliJobi^i.iy.pmS mn Inaicabis Tzadoko, 
2.Sam.i5.^5. jn nninsi ni pinn ÜH] Quodfi autem 
indicaveris rcm hanc r Jof 2.20. ijS m] «mi Et 
ipíeindicabit t i b i , quid factura fis , Ruth. 1.4. 
^nup^n pin>n N u m annunciabunt fidem mam. 
Pial. 50.10. j^&tn «»a;ria S | «sSpS ^im Indica-
bimus regri omnia verbaifta,Jcrem.^616. «S DK 
| n «JD^S n> pinn Si no indicaveritis lermonem 
noftrum hunc,j0^2.14. i j jiim n «a^na ia'p hy_ 
Juxta verbum hoc, quod indicabunt t ibi , Deut. 
17.10. lthpahel(I>r¿terit. nj?3iS KinriNl Et nuncia-
batur Rebeccse, Gene£27.42. T̂3"iS wjnfiH 
Nonne nunciatura fuit Domino meo, i.Reg.18. 
i ^ lnfintL Xpyh wnn* nxinnK Nunciando nun-
ciatum cíl íervis tuis, foí.9 24. F«Í«K. n irñxn 
»inn» Num poísibile eft ut annuncieturin íepuí-
chro bonitas tua? PíaL8B.i2. Jphel7 nnnnS Srm 
Poísitindicare, Dan.2.10. Imperat. ulnn nnpai 
Et interpretationem ejus indícate m i h i , verfó. 
Futur. |innn Indicaveritis, Ibid. ninm Indicaba 
mus,veri^7. ojinnnnrf3 n Quodinterpreta-
tionem poísitis indicare mihi , verfoj. Talmud. 
W ^ f j n i n Qui oílendit oftendendo, Bavaka-
ma fol. 116.2. nno n̂ S Indicabat, idefl:,an-
nucbatiprímanufua,Sanh.foLio7.2* 

rrinK Indkatio , Annmetatio , Promulgatio, 
Mu)icium:\ym mrm: Etindicatio scnigrrtátüm, 
I^an.5.12. in «nnnx lya^ Audite nuncium hoc, 
^1.49,2. i<n>ni« nyn n ^ m «n Hace eft annun-
ciatip^ propiulgatio decreti Legis, Numer^i.21. 
mjon. Heb. rsfn n«T. Sic, ^riin rwms ppj; 
Servus tuus oceupaturin annunciatione decre-
torumtuorum^Pfal.119,2^ Hcbr. ^ 3 • 

K>in Reípondet Hebnco nnln ConfefioyQle-
vraúo>Lam7 Levit.7.2. *n Targ.Hi e r o í 

^ J n ü DemmctatiojJnnunáatio: t<m]m 13 

i n 7 4 
Filiusdchunciatiohum,id eft, Cuítos&fervus 
a^rorum, agris viíítandis piráífeífius, hohtah* 
t i im ámovendi daiiini cauísá, íed & obíervandi 
l imites, ut íciat denunciare diferimina agró-
rum , & adquosper t ineánt , Báva bathra fol. 
68. col.L 
S i n Uceare, Delínquere, íniqué, Impie, Improbé 

agere, ̂ u m , Cutpahilem7 Dehttorem ejje y el 
fieri. InTárgum eftadmodumfrefíem,proHebreo 
mn > , (Pnettrit. h^3"i Kain fnn m% m Pee-
cavit popüí us híc peccamm magnum, Exo.1^2. 
m n Ñ o n peccavit, Ezech.16^51. m z n j'K Si 
peccaftijobi ^5.6. tóri Peccavi ,Nümer.2¿^4¿ 
teh mnrüü Patres nóftri peccarunt,Thren,5.7¿ 
prdn ü m Vbspeccaftis,Exod^2^o. » ü ^ m l ñ 
Peccavimus coram Domino, DeUt.1.41. ¿ifinit: 
|n3 nn'nS Peccando incis, Levit.5.i2. sn'a1? 
U t reatum obeat in eâ  Hebr. mmH , verfo^ 
Futur, ¿irl'i n« Cúmpeccabirj&reumíe fa-
ciet,Hebr. a ^ i , Levit.5.2^ hp$ 3in» H« ^ 
V i r cúm peccaverit per errorem , Levit. 4 .2. 

D'ij? pilnn «Si Et hepeccetis coram Domina^ 
LSam.14.^4. i|aij? flilrin Quodpeccavcr.mt co¿ 
ramte, i.Reg.8.^. Ithpahel, yhT}ú Debttormif 
%eum. Ohnbxium ejfí\ Culpa teñenjCondemnari: lñ-
Jonathane frequenspfo 3in, qm Ónkelos fereutítur: 
í ^a*^ |3npS AfnriKi Quííquisdebet,reus eft, 
aut ten etur ofFerreíácrificium reátus, Lev.5,19. 
l^pa Siap 3?.r?n«1 Quireüséftocciíibnisj utoc-
cjdatur gladio tuo, Píal.17.1^, fty&/í. Nii^rtnK1? 
Iirá Lít reusfiat iheis^Levit.ó.^. Ú^n î Et reus 
fiat, Levit. 6.4. Itahhtm pro eo quandoque diemt l 
3»n^; ut n n ' Q W n n j Mortisreusfui,PÍ3líii^.i¿ 
in Kimchi. í?^/^/, ^^ri ^um^ebiiorem efficerê  
Condemnafe > Improhmn pronunciare» (Partit. 3»nat 
«jp^^ Etcondemñans juf tur t l , Prbverb.^.iy^ 
Infimt ktím Nn;nS Condcmnando íbntem^eum, 
ifirprobuin , i.Reg.8.|2. F » r . jpi Et quis 
cóndemnabit? Jobi ^4.29. ni |D?nn Eicon-
dem n abunt i w. p ió bu mr. DéotJ^.fe Sic re]j)ondei 
Hebrdo pjpyi t ' tonn ^ Ne conefemnes me, 
Jobi 10.2. p3|m >3f «piííi Et íanguinem juftüm 
condemnant $ Píál.94.21. Item Péccare faceré} 
ad(Pecca?idum iñducere, ÉfM&rit. nzi ]̂ yni 
Étpeccarefecit eospcccatüm magnum^ 2.Reg. 
17.21. n i Etqui péccárefeceruntji.Reg.ió.í^ 
Partiáp. ^3 r3:»np Peccáre facientes filios 
hominum , Jeía. 29.21. Futut y n ñ Péccare fa-
cíes, Deüt.24.4. i0T fdfnf «pS-i Ne fortepecca-
rc fociantte,Eiod.2^^. ParticipíumPjíhal, 2 m á 
DeberefañtáfibUgatmfayiytüm* 

Jpüd ^abbims y zmtsñ (¡únfefakujt, Necejfario 
fequítur: imrp ftjn Conícqueretur quod &c. d i 
C3intí3»nn» Non infertur, córiclüditur ? coníe-

Y Y 1 quitur 
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quitur ex il l is: mana Í—ITD n^nno Confcquitur 
hmcneceíTariónnK v ü m ano a^nn» ínferturex 
illis propofitioalia, ÍScm ^inp ' a?in» Se-
quitur. In (Pihel Concludere ylnferre: t%2in "1̂  
jnuytína U'TO nabina^nSn Quomodononfe-
quatur id quod infcrunt (confequi faciunt) ex 
rat ioníbusli l is : m r Inferuiit,coiidudunt. 

3jn' N^n %w<f? T>ebitoYy (PeccatorJmprobiM. 
(ProHebrdo tá^K' «pin»yé^ ¿« Targum ufurpa-
tur: yn ^ST Juftum cüm improbo, Gene£i8. 
2^. juxtaJonathancm: Onkelos3 Ní^n QJ? nK3T. 
!?&r^/. í '^n rnsqi Et in viapeccatorum;Pfal.i.ii. 
» Dij? jo^n ^sj; Popuíüs hic péceatores í u n t co-
ram Domino^ i .SámJ4.^. Emphat \sra% n;aSri 
KO^n Difcipuli hominum peccatorüm?Numer. 
52.14. Gw/k ^ o^n S| Omnes peccatores po-
pulimei,Amos.9.8.9.io. Fammim kwntwiDSp 
Regnum peccans, Amos 9.8. ^ ^ n Ní-n^^ 
xnyn Propter coníiüüm reginas Vafthi impro-
bx,Eñh. i . i . in Veri. 

í^ínnin' icln»3in afyamXufatNoxa, Pee-
catum, ImquttMy Debtturn: ^ n i n w S ^ ^ M ^ j Et 
adduxifles íliper nos delidum^Gen.26.10. N̂̂ Jn̂  
«3-5 Peccatum magnum,GeneC20.9. r in mjilS^ 
jcnaínS Et oratio ejas erit in peccatum, PíaLi69. 
7 SiüpS | n nnin Reatu.̂  j udk i i adoccidendum,, 
idcfi:,Deliíftum criminaIe3Deut.22.26. Cum Aff. 
»3in np Quodnam eft peccatum m e ü m ? GeneC 
21, |6. »rpi'na m ^ b ^ i Et muñdus ero á percato 
meo, Prov.20.9. ^n in nci Et qüocfnam eíl pec
catum no í i rum? Jerem.16.10. ^nin % p ^ Do^ 
minus tranfirefécit peccátuiti tíiuríi, 2. Sam. 12. 
15. Tftnm naS Doíhino debiti t u l , 2 .Rég.4.7. 
flDmin ij;-» Et agnofeite peccatum veflrum,Ñü-
mer. ^2.2^. 3 m n'min Sj? Et obtukri t pro 
dclidlo quod deliqu* riuLevit.4.^. nblna 3nj«Sl 
Et non reveríus íuerit a peccató í uó , Ezec.^.19. 
mía» noinn Kin Ipíe iri iniquitateíua morietur^ 
Ibid. pn>3inS pasto m, Si condona veris iniqui-
tatibus ipíbrü,Exod^2.p. Flurale, |Oini Ini-
quitates&peccata>Jobi 1̂ .2̂ . |Onni jbln Pecca-
tamagna,Eccl.io.4. Cum A j f oin j i n ^ ? p m i 
Etignoíce ómnibus peccatis meis, Pialm.25.18. 
WJnin iñnt Et expia iniquitates noftras ? Pial. 
78.9. ^raTrt Sji j.» D^^ a tns j ik Mahifeíium fa-
A u m eíl coram Domino propter peccata tuá> 
Thren.4.22. patfQin íñ'prii Et fortia peccata ve-' 
í l r a , Amos 5.12. pSaf?» pnoin Peccata fuá reci-
pient, Levit.20.20. arn 'niain Omniumpec-
catorum ejus quse peccavit5Ezech.^j6. 

Apud^bbinos y\n DebkumyCredttumi^n Sjtt 
Dominus debiti vel crediti, Debkor, Cr editor 7 fi-
cut<Sc jn Sjn Accuíator & Reus5pr o ratione íen-
tentias: «minn para Pignus debiti. Item Obli* 

i n 7 ^ 
gatío7 T)eb 'mm7 Officmm debküm: rnSñn 
r-DimNiDEn Preces veípertinse íímt'ne liber
tas vel debitura ? id eft, tenetur'ne quis eas face-
re, aut non ? Schabb.fol.27.2. inain fc<3f> 
¿//#/r w^z^ officitjuiy liber eft ab officio, iatisfe-
citoffieioíiio: »T Ŝ K mSñ/in min K̂ » 
r ú a n nSan rotn Ex iv i t , Evaíít manus reatus 
precationis, íed non evaíít manus reatus preca-
tiónis in tempore iiio,hoc eft, non tenetur qui-
dem reatu precationis, íed reatu temporis debi
t i non obícrvati,Majemon. par.i. in Hilch. Tc-
phillah foj. 62.2. ^min i? Hoc eíl debitum 
tñeum^ ófficium meum. Vide prastereaiuprá 
in icrí & 22ñ* 

w n v n » I d e m : i^vn Iniquirastuaelljobi 
^5.8. Jpud T âbbmos 2vn Debitum, Confequentia, 
Coiíjecütiojquaí quafi debitum ex¡.mtcedenti probado-
ne cbnjequitür: Affirmatioy Concepioy apud (Philofo-
phps Hebráorum: yvm Af/¡rmanter,Confequenter: 
rhhv &sSi z m Affirmatio eft , Se non negado. 
Sic ion definitur , éííe avn m res quae 
ñórí eíÍ,velfitex debito: Aben Eira Geneí.'24. 
ve r Í49 . 

bvri Affirmatfvum : m m nan^n Propofitio 
affirmativaj nSSlty Negativa. 

a'nti Debitoreniy reum efficiens: Hinc apudPhu 
lofophosy 2ir\n cef a Propoíitio affirmativa, quse 
affirmando convincit & obligat alterum, 
ut concederé teneatur > & íe quaíl debitorem 

n i á m i Oblivatio iConfecutio, Sequela, Confi-
qüentia, ut pauló ante 2 m . 
J i n Cíhmare? ut Hebraice: (Pr¿eter. nnm m "raí 

Et cúm circinavit circulum, Proverb.8! 
verf27. 

S^fwn Cimdm, Ambitm, in exemplo prsece-
demi: Apud^abh'moSy htym ürculmplauftra-
lis , id eft, arñkus: hty ijsn m Circulm amar-

mn Circinus, quo aliquid defignatur, Nutus, 
Defignatio pergejliculationem digkorum, qu<e yi/t-
bilís quídam loquelaeH: :ina3 nh ^nan woiñ Per-
ía? qui indieant ipO nutu , Bcrach.46.2. Jinaa 

nn» Per indicia oftendit ipí?, Chagiga fol.5. 
col . i . 
U n ^Enigmaticé loquiyAEnigma proponere. G w -

á uno yerbo etiam diemt ^my^cL-nQ^m-
'Pmerit ^ oaS nnn «rinin Enigma propoíui-
fti filiis populi me i , Judie. 14.16. Imperatiyus? 
Nurvn lín Propone aenigma,Ezech.i7.2. Futur-
n m n pS nn» Proponam nunc vobis aenig-
majudic.14.12. 

h^rinin ASmgma ? ut in cxemplisprxccden-
tibus. 
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^ n n i n » I d e m : ¡rnm Nonin-

veniííctissenigmameumJud.^.iS. Videétiam 
fupriin-nn. 

xffvn rwn Idemiiftyn un Piro^óne áenigmá 
tuüm,]uciicJ4.i^ 

«nin^ i&w* ^"int^ Enigma meüni , Pfil. 
49.5". flur.cumAff. iinninmi Et senigiíiataipíó-

^nn Snignata ? Pialm.yS.i. rtleliiis j i in vel 

T liTii /¿te? Nuni.i2.§. 
jTn» UemyDm.^Ai , 

J*^| in Indicare,TSlmciare. Fideftipram «in. 
• 'T~ ^Jin ^in SerpenstColuher. ^fyondettn 

Targmn Hehrdo : ut, Dn^ ton «nm Ht ierpens 
erataflutus?Hebr. ^mni , Geneí^.i. i^lnS Kiril 
Etcrat inferpentem , Exod.4.5. ^in1? ?SnnNl 
Qui converfus erat in ferpentem , Exocl.7.15. 
Plural jS¡> |vn Serpentes urentes, Nunier.21.7. 
|ODiin p;n3 Sicut ferpentesreguli, Jerem.8.17. 

Ijin Scrpentum peisimorum , Hoftáé 10.4. 
ApudTalmudtcosy mm fiNn D'D ÎÜ Gomede-
bant terram íícut ierpens,Schab.fol.85.i. 

i1in9 * Nilniq Termmmy^YoVmciayllrhsyVP 
cus y Platea, ut Hebr. Jinn^iTinDS Ad ter-

minum voluntatis^deíi'derii ipíbrum jPíaLioy. 
p . (Plural ptina Ss^na Incapiteomnium pla-
tcarum , Thren. 2.19. Sic cap.4.14. ConJIruSl. 
no^S^ Nia^ nlnpn nr'&n Et ponam in terminis 
marisdominationc e j u S j P ü l ^ . z ó . mnp 
K ââ . In íuperficiem plaíeamm populorumjo-
bi 5,10. Cwn A j f ^ m m nD^Jnfulaí ejus & pro
vincias ejiiSjNum. 54.6. injonathane. ínTar-
gum Hieroíb limitan o pro eo eft innai pro n?. 
Apud Talmúdicos y Nírnan N¿3:m nrD InfcripOt 
portas ürbis?Tamid cap.4.fol.3i.2. 

T)emde mnn eíi TSiomen proprium urbis, cujus 
ches erantprtfpmgues & corpulenti. Hinc? mmu 13 
Macho fe lis v d Machofitanm {nmiinv^voHomme 
pingue>fuccukmo isr corpulento^ in Cholin fol.58.2i 
í<nnai>Snií Portas Mechofe, Joma fol.iu. In 

Ífcloffaliicnotaterjeffe nomen urbi^cujos inco
an majori ex parte fuerint Ifrallitas. 

mnnpHlrbanu 
Knln Spina ve! Cardum, 2.Reg;i4.9. íPfen 
rnini pViDii? Tribuli & ípina?Jeía.^.i^ 
Pahel í3.'n AJfuerey Conjüerey Conjun-

gen y Componere yCompingere: Pmertiüm^ 
M̂ D Saecumeonfui^Hebr. *mbn]oh.\6.i^ 

Infimm. wriniíí nsp xwrh Tps Praecepit con-
fuereIibros]egis,Tliren.5.5. F/^r. Et aí^ 
luet Doininus ejus aiiremdexteramejus mftná 
acu5Exod.2i.6.Jon. E x Aphel Futurwny 
^ n ' Et fundamenta componént?E]ír^4.i2.Pro 

eódem iuínitúr bbn , q'uod vide infrá. Talrk 
h m h m z i m n Quas cohfuunt funibus vi -
niiheisjÁvodaíarahfohy^i. wnhh n^^nlQui 
(duplicatum) aíluitpálliumíuum ^ Menachoth 
f o l . ^ . i . 

ton'Din F&m7F«ft/V#^ 
íabp Avfilo ufcjue ad corrigiam caícei j Gén.14. 
2jf íwi in i Bin Filum ebecineurh ,Jbí!ki8. Niairi 
fií^íl Filum hyaciíithiíiüih, Exo.i8:J7Í SÍÜIÜ 
Kírtri Filuin ftupas^ Judic.16.9. (Pluraie; ttifa 
\ w ñ EtabícideruntfilamentajExod.^^. ^ i n i 
Et fila tua^Heb. qŜ nm Et linteum tunm^Gen.^S. 
18. Sic, kmm Et fila, Ibid. v i f % ^ Talmudi* 
eos, nSlpt̂ Dn ain Filü perpendiculi, áquoplüíri-
bumdependet: d^ma í3in Filum libras Vquó l i 
bra in rtianutenetur^Kelim cap.29. b^b 1® sin 
Filum tefticuloruiii; id eft, Pérnimml Nidda 
fol.25.2. «üin fe^Saa vel mvs «Sa Quantum filum; 
m$átotnhxtit/ in Gemara Bava bathrá fol.7^j¿ 
Cholin foli8.í: quod communiús dicitur fcíSai 
«a^J. Eft aütcrti proyerbiale T¡)TO Mínimum : mñ 
t & y í ht¿ ^pm Filüm médium muhdi^ i.é. í ) ^ -
/«^r,Rabb. nyT^>»in Fila capillomny quib.puel-
las capillos ligant. Cüm his egretíi licet in Sab-
batho5Scliab.fol. 64.2. 

t)ei nde eft Fibra, Plurak $ Fila, Fíhr<é¿ 
Cholin foí.9^1., , -

Tertio, Medulta Jpindi dorjiy mftkr albi filiper 
longitudinem ejus defeendem: 7ro&y\ mi^rt Sní^i 
rhv LJinn Si frada fitfpinadorfí, ^reíciflum íit 
fi'um ejus,Cholin cap.̂ . in priheip. _ 

•; Quarto, f^ in G m g p á i juxtá gloííatorc Tál* 
réudícum: i-niJirnn | ^ i n Glngivse exteriores^ 
maMn Interiores3 Graséis i ^ n m dicüri-
turi Bechor.fol.^i. Aüthor ArüchD^íei- ir i-
terpretatur. Alibi ícribitur j ^ n fine Vau, Se 
fatíy utinjalkut fol.iSj. col:j: ubi ííüiiliter per 

explicátur. Vídetürpertinérfeádaün^ 
ícribendum . 

iíff Sutura, yel jléctd S o s , Lhíea: »ün a ínter 
íüturas, ideft, Hn iánn \b: veíjriterlineasj ] é 
S f ^ B ' , Kethubh. fol. 69L1: Sic & Arabké L i : 
neam Ognificat. tn Targum, yhpvfo pro He-
brsco 3j;ni Sicut T^«to«Jeía.14.19. Irl 
giisfcnbitur m >3? ubi ^ ¿ftlocoOmplicis DÍí̂  
militudinis ; quomodo Talmudicis laspilsime 
iiíurpaíur, At vh Hoc íenfupuípiam ihveriitun 
Elias notátjin quibuídam libris ítriptum vrv$ 
única voce. Baal Aruch citat sind in sr^. Forte 
fuit cum ápice in fine? qtio íblct reíe^la litera iri« 
dicari, pro ntíins Sicut viirga j virgultum 5 aut 
mnb,?quod apüd Tálm.idem quod i f l , íít eft 
in Aruch, in mnv. Schindlerus inRadice no 
citat, W 3 Sieut abortivurn. Sed ubi s>ní figni-

ficat 
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ficat Jhorttyñm ? aarv id fignificat i n N.T . Syro 
1. ad Cor.15.8. 

v n * f̂ 53"n Sartor: n3 üinn n^^t^ o>»nn 
nñnS Sartor íí rcliquum fccerit filum ad con-
íuendum?Kaiiia 119.1. 

Ni3>'n Saccm, 
ana > ^ n o y / r ^ vidé in . 

fydere,Ludere,llludere,Imdere: nir^i 
^«n Et fuit líaac ludens, Genefoó.S.in 

Jon. "^m TJII Si ve commoveatur , five rideat, 
Prov.29.9. Fahd??™? n3|n nJT jpS Utqúidergo 
rifitSara? Gcneírii.i^ «n^d Sj; I3!n Riferuntíu-
pcrbonáejus,Thrcnj.7.!?rfmc. fgp K îltí1?̂  
Etdomirlatore^irndet? Habác.i.io» ^naa n i n i 
Eratque tamquani ludens, id eft̂ jocabundus^ 
Gen.19.14. (Plural pynpi Vócé luderitiumi 
Exod^2.i8. Infimt. xyrh ÍDj?] Etíurrexerüptád 
ludendum, Exod^i.ó. Futur* Ét ludet 
nobisjüdíc.16.25. «Jmj? ÍDfnn Et ludentcóram 
nobis,2.Sam.2.i5s Talm. b Fá»m xpr í y m Illü-
dendo illudis mihi,Sánlied.foI.io7.2. ubi termi-
natío Vaueft ex forma Syra: b w n ú Ñ¿p w n ú 
^mn» Uludendo illudunt mihi Judsci, Sanhed; 
fol.109.1. 

K a l r i ' l i n ^tf^y Lufusy Ludificatio, Contení-
p m : vyy\ \n i^n «î io1? SDMDÍ Et quispoííetfei--
re ludificationem iftarn&irám ? Efth.i.iS.Heb. 
p>n: saín »nnr1 Fui riíiis ^ TBren.^.i4¿ "̂ lnS priJi 
Eris inn£im> Ezec!i.2^2¿ JpudTalm* vh'i 
vh'hm's frora pan Ne íínt verba Rabbino-
rum noftrorum quafi riíüs & jociis jÉrüvin fol. 
68.C0I.2. 
- ^na Videin "|na . 
7 i n ? Inadere refidendi caus3 : Maneré, 

(Permanere, l̂ efiderey utHehratce: PrMer. 
mrs Sm Etceciditfuror meusjerem.44.6i Sic 
cap 7.20. di Hofce 2.^. E2ech.5.i|. ubi Verbum 
JTJK Ouiefcere faciam, ipil adjungitur: viam n;n 
|nn ^imaSn Irá mea <& furor meüspermanctin 
loco irtoJere.7.2a Hebr. naw Effuíiis ell. Fu-
turumy «|i")n Sinni Etrefidebitgladius^ Hofii.6¿ 
ubi Kimchi vocem Hcbrseám nSni interpreta-
tur ownt Cadet & quieícet: »Tjn Sinn Ut 
reíideret iramea3Ezech.2o.2i. pn| Sin>i Et 
reíldebit ¡ra tua in ipíís, i.Reg.8.46. V t̂sri tfn 
Sim Super caput ímproborum reíídebit,Jerem. 
2 .̂19. Hincapud1$abhmosdediefejloatiquo dicmt, 
r-DEa n)irh Srr Cadit ut fit i n íabbatho,ideft, 
InciditinSabbathum: yiyzp^n hwvrt 
Quando incidit decimusquartus dics menfís 
Nifaa ííve Martii in veíperam Sabbathi* E x 
Fíhel, înyi SSinnn^ na Ut reíidc'at mens ejus, 
id eft, pacatus, tranquillus fiat animus ejus,Be-
rach. fol.30.2. 

i n 7^0 
Secundó, Saltare, Tripudiare, ut Hebraice: 

SinV Ad faltandumjudic.21.21. Sic Participmm, 
pS^n l'in xmnz Cum tympanis fueri&nt faltan-
tcs^Exod.^^o. in T.Jon. & HieroiC 

Tcrúoy Dulceeffe: (Partic. hy.vhw Quo-
niam dulcis eft gutturi tuo. Prov.24.1^. Vide 
amplius iñ h n . Nam híc, ut Hebraice, diverfe 
formas confund utur, veluti Sin»nSn»hhn > Sm. 
Talm. nmiú h m h i Ut dulcis fiat íanguis ejus, 
Gittinfol.47J» 

Quartó, ̂ r i Hebr. Doleré: H'mccñjnfírmum, 
Vtrihm dejlitutuniy Dehilem ejfe, qusc fignificatio 
abHebraéo rhn deícendit. 

Quintó, Sin idemquodhhn Prophanuniy Com~ 
münéfieri: h w v ^yJ)ont(: communes fiunt, 
Scheviit cap.i. Hace fignificatio ípedatad SSn. 

^iri * kSin Prophdnum y Commune, vide infrá 
inSSru 

Sin PlMnix> ávis, Hebrsei fie exponunt in 
hoc loco, czi'p» nriN Sin3i y m nidomeo ex-

Jfiirabo, ficut phmix multiplicabó dieSy]ohi 29. 
18. Hinc in Jalkut iñ hunc locum: Pojleaquam 
Eyacomedijjet defm£íuarbomy comedendum quoq, 
deditjumentky bejliis zsravibusy qud omnes obedfve-
runt ipjty excepta una ayeyCujmnomen eU SlnCGloC 
ía, ?pa »3fUfi «ipjn «in ípía vocatur ÍP/^/JC vul-
%o)ficut fcriptum eTi; D>aj n | i« SlrDi .Ef ficut ph^-
nix multiplicabó dies. ^abbi J a m a dixit: D W «|SK 
b i^nrai inñir^i upa ^ hj«r» caot̂  fi)S^ tyührm 
r r m Dni>K Snaai mni nvzz MilleannosipJaymt, 
¿r í̂ yÍA/̂  amom egreditur ignis ex nido ejus, 
i T cómbüm ipjamy reUnquitur^ in eo quafi oyuniy <tS 
redil y & rurjm accipit membrUy <& reViyifciu Hsee 
ibi.Idemlegiíür in Med. Samuel.íe(fí:.i2. Apud 
Talmúdicos vocatür é o ^ m , Sanhed. fol.108. 
2. ubi ícribitür^ Noachuñl, cúm reperiílet hanc 
avem íedentein irt tabülato arca», dixilíe ipfi: 
Quare non petis alimentum tuum? reípondit 
avis: Videbam te oceupatum, ñeque volui tibí 
moleíla eíle: TumNoa: Utinam,inquit, per
petuó vivas. Indc ícriptum eft, In nido meo exph 
raboytsc 

Sin' Sn'iAn Arma, AbHebmohm Doleré, 
quia dolorem & molefiiam ambulantibm in ea pro-
creat: Nían vhn Son» «S Ñeque meníurari po-
teft arena marisjerem.^.25. t̂ Sn SIDJI Etpon-
dus arcn^,Prov.27.^. «an í<Sp3 Sicut arena ma-
ris,Cjellcf J2.12. Aliam fignificationem vide in 
fc<Srt. Proverbium Talmudicum vide íuprá in 

Apud Tahmdtcosy pn Sin Arena fubtilis. Sin 
0; Arena crafla. Plural mSinn jo jmir Qui ha
bitan tinarenis, ideíl,arenofis locis, Schabbas 
fol.^1.1. 

n^Sln^ ArmayPtdvpSyTerra: inS;ain^Sin W 
T! % Aufcrt 
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Aufertvel removet arcnam,&ccludteum,ícil. 
infantem, qui in foveam dcciJitJomáfol.84. 
Sic r i^njnornp^i?Cúmambotcrrame-
íccerunt una, Kama foL 51.it. iTirí hhm Terra 
putei léufovea?, quae ex foVea eflFofla cft,&circa 
eamaccumulata,Eruvin|bl.Sj.2.f0^b fDipn p¿ 
tfi^ino ̂ oft n^íi fKi HKH m Pugillüs non ex~ 
fatiat leonem^non completur foyea de térra 
cñbflá lúa, Sanh, folió.!.; VWe ibi gloflatores. 

f)emde »h)n d i 'Articulusy Me^hmn^Vmebrd^ 
(parsJeparal?ilps autqmfolyt poteE, tam in cor por e 
artíficiali quamnaturali: jW»Sl'n}a i b i ipjr m 
ĵ̂ n1? Aut ff fitin eo caro ínter fingulos articu-

los, fiechor.cáp.6. inMiíchna:Jm1^ nvtSin n» 
oáodecim vertebran ííint in ípiná doríí, OhoL 
cap.i.Bcrach.foi.jo. rn'Stn W nnua Candclabrü 
articulorúm, hoc eft, ex multis partibus íeu 
membris compoíítum, Betza fbl.22.1. Schabb. 
£01.46.1. Hinc &inR.Salomonead rwy^n nî pa 
Exod.25. JI. r y f i m rswy v h é Ñon faciet illud 
(canddabrum) exmembris & partibus multis, 
íedopere continuo. Hsc vocaritur aliás ¿••pía. 
íterum} nSupn ̂ vSin Partes, id eft, annuli cate-
n ,̂Kelimcap.11. HucpertinétinTargum, kyú^üx 
f^nmi n>Sin nStó n̂ na n>3nn3 Ŝn n^a Ec ela-
dius Mcdus pendebat in lumbis ejus , depen-
dens ex meris partibus aureis , id eft, catenis 
velannulisaureisjEfth.S.iJ. Talequoque di^hk 
tb>aíii fhin1) p - w «rap^m lirSin Hsc ííint par
ticular aureae &hyacinthiqu3eíblentindi mo-
nilibus,Bereslrabi íc&.yy. in fine. Gloflá ex|)Ii-
cat, Fruftula aüri, vel Lapides pretioíí. Sic in 
Jalkut fól.4ó.col.4* Itayocántürm Teniculamen-
tisyffimentorum(cpJ3e n>r»í vocant)m¿ fila con-
torta rxhm , in Menach. foL ̂ 8.2. Bavabathra 
fol.74.1. Majcm. inHilchos Tzitzis cap.i.ubi 
explicatquid íít n^in, in jvrr. 

»Slii Dulcedo, vide *hñ. 
^ i n IndignShmdws: Hlbliri ibi) Hfch Vidit 

Vultum ejus indignábundum, Beres.rab.íeát.6 j . 
etiámreferriad hin. 

* Qlri Vide san. 
O i n ^arcefiyM^ereri^ropimm^Úmentém effe: 

f m e n \\7\h%i« Drti Et propitius füit Do-
iñihuscis,2.Reg.i|.25. ^ ^ Tupepérciftijo-
^«410. tParticip. b«n »n» K^I Et non íit qui mi-
fercatür,Jere.2i.i2.Hebr. n¿p iGxrí/gtojUndc 
alii ponunt om £xí^«é?m Sicjerem.44.Jeía* 
^•Jcnyao. £ Í á t o ^ D?rl í é bVi; ^ 1 Et puero 
rionparcit,Deüterd8.5a Infoi. ortaS Miféreri, 
Jcfá.50.19. Imperat. ây. S¿ » Din Propitius efto 
IJomijie fuper populum tuum Jonae 2.17. Futun 

*7 í i % Oculus vefter non párcat, Geneíl 
45^0. oinK tíh) Sina« vh Non cdndqnabó^ ne-
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queparcam, Jercm.1j.14. Kyyn ^ v¡ om Etpar-
cetDominusportae illi,Exod.i2.2j. Hebr. npfli. 
Pahel Particip. o»na KfWi Juftus autem rnifere-
tur&donat,Pfalm.j7.2i. Infínit. nhiH&dy Ut 
clemens ÍIs erga eum, Eccleí/j.^. imperal h D*n 
Propitius efto mihi^Píal 119.29. 

aft^) Dn Formula deprecandi, & ayerjandf, 
pro Jbjtt y quod Hehrki ^ke 'rhhn éxpr'munt, 
Eñh.6.íl Sic bn Propitius eft nobis (Domi-
nus,)vel Propitius efto nobis (o Domine) Abíít 
i nobis, Joíuáe 22.29, & 24.16. Tj-j^S Dn Propia 
tiusfuit (Peus) íervistuis> ne faciant, vel,ut 
non fccerintremhanc ,Genef44,7. »S bfl Ibid. 
v.17. Sic fmitur ahfolute, Dn Abíít, i.Sam.14.47. 
& 20.1, ^) Dn i. Sam.20.9. ^ D V ^ d(? Abíit á 
Deojobi ̂ 4.10. Geminatum, h Dn bn Procul ab
íit ame, i.Sam.io. 20. Videquacdc hac loquedí 
formula ícripíerunt Viridodiís. NicoLFuller. 
inMifcellan.lib.l. cap.2. «StLudovicüs deDieu 
in Comment.in quátuorEuangelia pa^72. 

OJ-!* «b^n Mífericordia, Üementia: K i ^ pf?iai 
ü m Quodcomminuitur abíque miíericordia, 
Jela.50.14. Hab.1.17. DW,!?! Ñeque crit miíe
ricordia Jcre.7.2 o. Sun paS 5 onp |b KD»rn SÍÜO 
Quia gratia, miíericordia á Deo vobis eíí, Exo. 
i2.n. inJoh.Heb. npñ. Sic, Djn rtalSacrificium 
miíericordia?, Ibid. v.27. in Onk. s<tm \n) 
Et á gratia, miíericordia impiorum, Prov^.25r. 
Hebr. hWm Etá vaftatiohe. Videinfráin b^n. 

Kpna Jeía.65.9. 
SiDn Lañuca, mjm ufa t í l jfud¿eis in coma Fa* 

[chatis. ^Bartenora in Fefacb. capJẑ  mtm effe Jrabi" 
cum. Rabbinis dicitur mm. Juxta Gemaram re-
ferehdüeftadprseícntcRadicem bin Miícreri, 
quód ejus uíiis eft in veípera Paíchatis, incoe-
há qu^ inftituitur in mémoriam agni Pafcbalis, 
qui fuit íymbolumMiíericordiaeDéi: hlth teto 
\)hy Kjám onl non KDIÍ Quid eft Chaferetht 
idem qüod Chafa. Quare dicitur Chafa f trnt 
Quia miíértus eft Deus noftri> Peíacli.foL39.i. 

' í)in Vide «jñn. 
rtiirt Fom,Foros,Extra: (Prtetert&rMr-
quam: (Platea, FÍCÍÍS) q Jocus extemr rejpe* 

Bidomus,Ucbr. Jpud^binos , m a n rm S<*h° 
honore ejus: nartuii hS^aa pn Salvo homre 
mditionis ipforum. Ciim in aliquo diflcntiünt a 
Rabbinis. 

j irrt Exterior, Exterim. tyhhini diemt etiam 
í j irn. tinde,a^i^nbnab Libri externi,extra-
nei, profani, non lacri áut Hebraici, libri genti
leŝ  ut Chriftianorüm átaliorüm populorum. 
Tales libros legerejudaéis prohibitunn, ut vide-
re eft in Sanhedrin cap.ult. ab initio* Qupmo-
do hoc intclligéhdum > quatenüs ítem prohibí-

Z Z ta 

f in 

http://foL
http://51.it
http://cap.11
http://Jercm.1j.14


72? i n 
íaaut concéíla fiíillorumleerlo, vide apud R. 
Aíáriám in Meor Enajim par. j . cap. z. rnr 
m i r n Hscceftviaextráneorum,Megilla 24.2. 
Gloíra> H i funt homihés qui profuoplácito <Sc 
Jubitu vivunt,noníecündum praéferiptum Sa-
picntum. 
j ̂  mioi^n Éxtéfmm > Éxteriontás: tonwitfn 
nn3Vn>n Exrerioritas ipfarum (veftium) eft ad 
hóhórem. 

f;n Hebr. Caries, M a m , Sepímentum,Mace~ 
rky Subflruüw, Tahñlatumy exterior em iocum uh in
teriore di/impieñ^EzechiifAO. ^bbinis Talmu-
dic'u fatis njitatum i íoh hzk Sed facit mace
ría m Íapideam3ScHeviith cap.̂ . 

mrna > iírna Idem > Ezech. 41. ísepius* Át 
E^ech. 1̂ 10. ih Regiis legitur «rna . Emphat. 
^ 5 ^ ! NJj^a TabuTatürti exterius?EEecli.4i.9. 
d?^r. m'naa n̂ p̂1? Ut fedeánt in tabúlate 
juftorum meorum, Píaíai.101.6. Tlural 
Ezecli.41.9. 6ciíReg.6.6. tónJlruB. t#a » n D 3 
Tabulatis cedrinis , i.Reg.ó.i^Hebn mly^n 
an^h$. In More íumítur pro Mémhrdna oculi: 
r-\^jyn n r n a Membrana uvea , par.̂ .cap.25. 
¿•^ip m^ns rnrnD Membrana cornicularisj 
Ibid. 

fin (ParietemyMdceriam exflrüere, Taim.vü® 
fiiiH ^ID^ Proptereautpoísitmaceriam coníli-
tuere. GloíTá, r^rña J i i ^ Faceré parictem ̂  
Erubhin capab initio. Vide etiam pm. 
p i n GradiM fcaU, ¡ñ Gemzra. Tdurale, tnSm 

T' f̂ piin j'Kr Su mnn Scala parva 
cít:?cüicunque non íunt quatitor gradas, Bava 
bathrafoL 59 i . Erubhin fol.721. In Aruch ci-
tatür etiam ex Vajikra rab. íe<fi:.29. h a Sr r -hü 
O p̂lin ainS^ Ha St̂ i 'y rhsy Princeps (i.e. 
Angelus) Babylonise afeendebat 76. gradus, 
Meaisc 52. gradüs ( in ícalafcií. quam vidit Ja
cob.) Sed in meoexemplari eíl ñ y v y . In Majemo-
ne, in D>'J3t? m^Sri capü. feribimr f̂ pTln. Guido po-
nit etiam pm FündamentUm, ex More lib.L cap.21. 
&7?.íediliicin noftrislibriseft pnn* 
•"Vin l ? ñ m o Fídere7Ifmeri} apudSyros. Hiñc^ 

S í n n ^ i ^ |njnn Et aípicient oculi tui 
alienámjProv.í^.if 

Secundo ñin AlhefcereyAlhumfieri i (Ptíetefit, 
unpzp n}n Álbuerunt palmites ejus , Joél.1.7. 
íinimfciíSniSicutñixalbcícent Jeíai.18. Pahel, 
*m Layare, Abluere layando,CandidareyDealbare, 
Aíhmn jeu candidum reddere. (Prtfterk. vh 'nity'nS 
i?n Veftimenta íiia non candidaverat,2-Sarn.!^ 
24. n ^ ñ i n n -inl Pofteaqüam abluerunt cum, 
Levit. 1̂ .56. Sic v.55. (Partic n * ínliiai í ínniis 
Sicutfapaqixodealbant5Malach.^2. Ftiturum, 
Oininn N^JIO Multúm dealbato , abluíto me. 

n 7 H 
Pfal.51.4. Ithpahel, njnr»í$ KAÍIO Prae nive albe-
fcam?Píal.5i.9. Mperat. niHriíc Laváto mejeré. 
4.14. Rcfp.Hebraco bai. F«mr. ira? H Quod 
álbum faáum fuerit,Lcvit. 1̂ .58. 

Apud ^bbinos yin éñ etiam,T)edarak, Expla¿ 
haré, (Perjpicmm, Dilucidum reddere: ünrh i m ü 
nnin nai Explanat ipíís verba Legis: i/imin N^S 
Non cftis periti, exercitati, perípicué inftrudi, 
feil. in ftatutis o x h i , Kiddufch. foL ̂ 9.1. E x 
Tyhal, nina tite p^Vn Orado hace non cft dilu
cida, plana, perípicua : m n o w K i n Illud eft 
magisclaruni,quám,&c. sh nninaaín(immun-
ditia) notaperipecia ipil, Gloíía rnyn» nKaib 
Naíír foL 6 ,̂ 1. CDSS cniina Ifta non fiint 
perípicua vobis. ExTSltthpahel, Dnnm minnj KS 
Non funt clara ver ba ipíorum. 

i v n ' Kii»n Album Candidum: "nn nan Vinum 
álbum,Gantic.5.1. ^3"itri n Si3 In quocunoj.ál
bum fücrit,Gcnel.jo.JJ. (Plural, piyi ¡ibiD ifquí 
alb^Zachar.é.^. jn^n irñpa Sínt vefiimenta 
tua alba, Eccleí^.S. Fcemm. suSrü K^ri nn» «ni 
Et ecce manusejus eratalba íícut nix, Hcbraicé 
rínsa Leproía,Exo.4.6. «nin «nna Pabula alba, 
Levit.if 4. Plural, pjn n n | Pabula? albsc, Ibid. 
vcríI^S. Metonjmtce etiam Jumitur pro Leprofo 
apud Talmúdicos: ly^ m tmrn Leprofus de domo 
^abbi, quod ibi nomen Meííix eft, Sanhed.fol. 
98.2. N^inm «aya na Et guftavi ineogu-
ftum carnis lepro&? Gloíía, \mv rhyz m)VZ,Git* 
tin 68.1. 

itn» Kiin ? inín Videin n n . 
nln ^/WJ. Videin -in«. 
h^nrvn * nn^n' n*n Videin Tin. 
t^jnniñ Farim alba & mwída, fed minm munda 

quam Ki>aD aut rhü ¡tmila, Peíach.74.2. Giítin 
661. In Aruch exponitur Fdrina crajjd, exdm 

fmila excreta esí: nvni wn vide in i m . 
NíihTVn Alhedo, Canicies: ammi *f> nh Non 

cfttibi canicies, nondum canuses, Berach.fol. 
28.1. m u ' m n semivn Sic adducit Aruch ex 
Cholin folio 9^L & explicat, piS Albedo quaé 
eft in renibüs. Sed pro co in noftris libris le
gitur tóm Adeps. 

ntria Album: iinaS Éí̂ -naa ^snm| Et con ver-
tatur plaga illa inaÍbedinem,Levit.i^.j. 

%ní í?«í«m, IhigmPetfua: m i IITI l1? n « 
Eft'ne tibi (equus) centum coloribus pra^ditus^ 
Sanh. fol^S.i. Vide gloíTam. 

inirt Albugo, macula alba in óculo; aut potiús 
Stiffujto , qu£ Hebr ais dicitur hhzrs, \^zv^d> 
úsázvw* yitium oculorüm,qm humoresaffu/iinter 
corneam tunicam ip* cfyjiallinum humorem cóncre-
feunt, & yifum ita impediunt j ut di/creta* ferüm f¡>é~ 
ciés comprendere non pojstb Apud Talmúdicos, 
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^jyupn ô ani innn Si faííliíio & acjusc fuerint 
B%x>GJoila n m ^ Macula;alba:inocu
lo Bechor.fbl.^8.2.&44J. ubi deoculorumin 

¿mogcnito vitiis agitur, ynp i nnn Quac-
nameft íufFufio fixa? qu^durat odoginta dies, 
íbid. HincmTargumJonathanis, í^fnniiinn inú 
Percuflcrunt íliiíüíionibusj quod puto eííe per 
tranlpoíítas literas pro ^nnr in , id eíl, ingcnti 
& fubltánea íufFufíone , fcotomate , csccitate, 
Hebr. nn^pa Gen.r9 IL Targ. HieroC nnnnnn, 
ínaHern onn^nn , ut i & a mutuas vices íiib-
canr. In Aruch ícribitur, vulgo dici Catarañam: 
Sí íic vocant Medici noftri. 

Kjinin «nnin Gmiia, Mihm albiUy Hebraice 
nTpn í evit.11.19. jerem.8.7. 

|íSniin Herkt /pedes: Aruch. In Gemara 
nunc legitur ]hv m i m pro eodem , Peíachin 

D^iin Spectes pífciadorumparyoYumfalitorum^ 
Talm.Hiero£ cap.2. fol .42.1. 

Peftware* Aphel Imperat. h Feílina 
adme?PíaLi4i.i. ubi déficit charaíleri-

ílicum H, ficut n fsepeinHebrseo. Regia, únpñ 
geminatis literis. Particip. n^?S ^npn Quscfe-
ftinatadnidum {uum,Deut.^2.ii. Huc revocan 
poííet a^n^pro n#j>n« Píal.55.9. Nam ^ m p r ó 
n n nunquám poni íblet. 

t̂ n Do/er^vide c?^ri. 
Secundó Ŝ in SentireySenJtbmperdpereystmyfint 

bcn. ^arttdptum Hophal pmo Senfatum, Sen/lie, In 
fen/wn cadens: tenían ^npp Negat ienfibilcjhoc 
eíl, ncgat principia, ut noftri loquuntur, idíci-
IkcCqiiodcontra comunem íeníüm eft. nl^md 
Sen fibi I i a, íen íiti va. 

•v̂ in Senjus. H i quinqué íunt, D^n •jm 
jM£i{flm:nnr} vhn Senfm olfaBiu: yn$r\ vtm Sen* 
fmaudttns:n'wrsr} mn SenfiuVifit*iVWmy tfin&w-
fiu tañiu: íjnr^Dn Seníiis communis: n ^ n l 
ennS Videturadfenrum?adoculum,íenribiliter. 
rniom »inn nñoa In libro de íenííi Sí fenfi'tivo, 
R.Levi Prov.27. D"a^s nw)^ Seníiis interiores ¿ 
O ĴIPH Exteriores. 

vS^///fe, Senfíhilis: nl'^nn fl^i^n Appre-
beníionesfenfibilcs: nvS^n mr^n Apprehen-
fionesintelledualcsMore lib.i.cap.^. 

mv^n 5V;//íW,ÓV/^/o¡Senfihtltm:*^rj>ni 
Quiafeníus meus in me eft , Job.20.2. in Regiis. 
Véneta tf^rm, quod idem. 

Tertioapud'Tahmdicos legitur adGen.46.2|. 
ibididos fuiííeita, CDWD j o m v n ^ 

n3? Quod fuerint multiplicati inftar fibrarum, 
vclfilorum calami, Bathra fol.14^2. Glofla ex-
pHcat ô Sna ve! a^p Folia calamorum, vel 
Q,3pnn»p. In Schemoth rabba feai.fol.116. 
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cap.j. a r m pan KSsim E t repleta eñ térra tllis, 
Exod.1.7. nempe^ o o p SÍ? D ^ r a Inflar filo-
rum calamorum. Gloíiator exponit, ficutfyl-
va calamorum, id eft, Arundinetum, Huc refert 
Baal Aruch, Kín^nn ^pan ÍÍIIK «inn Na-
vis tri t ici quse fubmería eft in arundineto,vel, 
Madra tri t ici , PcíacJi. f.40.2. Baal Aruch expli-
cat oop Dipa. ín gloíla dicitur eííe d ¿ N o -
men proprium fluvii. Arucl i etiam huc redu-
cit «mn n^nS, quodvideinfrain vm. 
¡NiTR *.?n Vtdere, Trávidere, firoyidere, íntuert. 

Contemplan ^ Jjpicere: (Prdterit* 13 Náini 
^ t e ^O Etfuit, cúmvidiíTetJacobjGenef 29.10. 

n'23 na njn Vid i t quod mortuus eflct filius 
ejus, 2.Regüm n i . mm Et vidit me, 2.Sam.i.7. 

ínmi Et vidit eum pater ejus , Judie. 19. 
n̂ n? njMTm Et vidit eam Jehudah, Gcne^S.i^ 
jwmi Et vidit eos, 2.Reg.2.24. «mn Si v i -
dift i virum,Prov.22.2^. t e j ían n] «mnn A n 
vidif t i totam multitudinem if tam, i.Rcg.20.1^ 
tH3i^ ir i^»m Quiate vidi juf tum, Genc^.i. 
n»mn «Si Et non vidi eum?GeneÍ44.28. m s¿S 
'ninfcí N o n vidit quiiquam fratrem íuum, 
Exod.io.2|. ^pnrri Viderunt gloriam tuam, 
Habac. 9. K»p7D «nnn Viderunt eam opprcf-
í b r e s , Thren.1.7. pnnn p m Vos vidiftisomne 
ma!ümjerem.44.2.»! ^ i f ) ^ n píinnrt A n v i -
diftis eum in quo deledatur Dominus^.Sam. 
lo.25. !n^ñJnpyr*íJnn Vidimus anguftiam aní-
m^ejus>Gen.42.2i. Tartidp. nrí m n Quam tu 
vides, Gen.1 .̂15. m Vides tu? 2aSam.í5.27. 
nrn Oitinis videns,Judic.i9^o« Plurale, ̂ 31 
|Tn Ec omnis populus videbant tonirrua, 
Exod,20.i8. j^npaO^ Oculi veftri videnr, Gen. 
45 J Í . Cum A j f pn^Tn Oranes videntes eos, 
Jeía.61.9. Nntrt Sa 0^2 Inocolis onmium viden-
t iumipíam, Efth.2.15. p p ^ f l ^ E I ^ Videntes te 
ádte reípicicnt,Jeíaj4.i6. Infinita m m V i ^ 
dendo vidimus,Genef26,28, mm nm Etviclent 
videndo. Jefa. 6.9. ^ 'moS £|dift «S Nepergas 
viderefacícm meam,Éxod.io.28. íSp a k nnoS 
N»a Advideridüm,anlevíoresfa(fla; íínt aqüse, 
GeneC8.8. nnóSai »niJ^ í<)npi Etcaíigarunt ocuíi 
ejus á videndo , Gene£27.L Cum Aff . ^ w»| 
i$nrh Et veniet frater tuüs ad vifitandüm te, 
2.Sam.i^5. nnría1? A d vídenduítl eum ? verf 6» 
pnnpa1? papiri «SNoupergetísvidere eos,Exod. 
14.1^. Imperat. d̂'"? E^ce odor fílii mei, 
Gener27.27* nni 1$% $3 fijipr Erige nunc oculos 
tuos^: vide^ Genef^i.12. W Vídéte ter-̂  
ramJoC2.i. m\ ipiü Exite<& videte^ Cánticj.iíé 
Futur.üzSú m Videbo faciemregis,2.Saiíié 
i^.p. mim Videbo te, 2.Reg.|.í4. rii3Tni<] km 
Ibo&videbo eum,Gen.45.28c pnnari ül^l pi?n^ 

Z Z 2 Vide-
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Videbo eosin die contritioms ipibrum Jerem. 
18.17. nnn $5 Nunc videbis, quid fadlurus i im 
Pharaoni?Exod.6.i. fnnri Tune videbis, Jeia. 
60.5. «Jni 0^1 Etfivideat iacerdos,Levit.ij. 
1:2. OJTH» tih N o n vidcbi tmehómo,Exod. 
^.20. lünaniTm m] E t í ! inípiciateamíácerdbs, 
Levit.iji2ii oh «Jñ3?i Et famem nonyidcbi-
musJere.5J2. ínnn N o vidcbitis faciem 
meanr, G c n c f ^ . ^ miyn yñjtirv. n « Gum v i -
dfi'bunttei2Egyptii>Gen.i^J2. ÎTII» ̂  N o n v i -
debunteam^ Num.14 ^ . Í^J? ííTh» &ÍSI Etnonvi -
debunt oculi tui ? 2 Jlcg. 22.20. Ithpahet, m m 
VtderiyJpparere: xfoy h nnn« Apparuit mihi vir 
illc , Judici2JO. ^^mriK ^Si Etfton fuítviííim3 
Jud.19^0. w-yi® wnnriM Conípéd i íun t ver-
tices montium, Geneí-8.5. (Partidp. nnna KST 
U t n o n videretur, Icía.6.2. Fénúnin. x ^ syh 
«nnrá Non lapis vlíüs fuit, i.Rcg.ójS. Infimtfv. 
nUD^ nuTnnK1? Ápparcre Manoc Juciic.i^2L hn-
perat. zxntih nnm OftédeteAchaboji .RegjS.i . 
Futm. r\n m m ]n ünv Die hoc oí lendám me 
c i , i>Reg.i8.i5. |;'nn TjS «Si Neq^coñípicie-
tur apudtefermentfim , Exod.1^.7. \ m n ñ KS1? 
Quare aípicítis vos invicem ? Gené£¿j.2.i. 
pj^n, ^ " j ^ flrnn! Et non conípicientur coram me 
vacuijExod^^.i^. Jpheí, nnH Vícíerefeckfijlen-
dit: n^ñS nrm Videre fecit Pharaonem , id eft, 
Oftendit , Gene^i . 28. ^ í n « i Qusc oftehdit 
miKi;EzcGli.iL25, \h& x w m NeSi Neqj v i 
dere feciílet nos hscc omnia, Judie. 1 .̂2 .̂ ^Trm 
Oftendkt ibi , Deut.4.36. pJTn^ í<S"i Quod non 
oftendit ipfis, 2. Reg. 26.1^. jinnnij? ^ m m 
Tune oílenclifti mihi opera ipíbrum, jere.11.18. 
^»j;3 imnK Videre feci te oculistuis^Deut.^^. 
lismn» n G110dnonoftendi cis52.Reg.20.15. 
(Particip. yn* nna n Saa Secundum omnia 
quacego oltendotibi?Exod.25.9. ZW/ZWÍ. n^m^S 

n» Videre faceré íervum tuum?Deut.^24. 
Cum Jjf f l snwmh Ad oftendendü vobis^Dcut. 

Imperat. >:nnK Oftendemihi nünc 

f íoriam tuam^ Exod.^.18. «Jnn« Oftende no-
is, Judic.1.24. Futurmiy ^ r w n i s¿»paj; nnNi Et 

oftédam gentibus turpitudinem tuam, Nahum 
|̂TaK n Quam oftendam t i b i , Genef 12.1. 
/"12IILH )̂ Et oftendam tibi virum i l l u m j u -

d ic4 .2 i . ^i.Tnn ííDjnñi Et verbum quod often-
det mih i ,Num.2^ . 

m Fifum. EHexfomapapm$eUly&J¡cper 
Chirekfemperpunñandum: inde ultermJumimr pro 

<?]udicaturfícejfemf¡en debere,autnon: ut, KSÍ 
\STh Quibus noneft vifum, quos nondece-
bat,quibusnon conveniebat , Jerem.49.12. nnl 
>fl¡paS Quod dignum erat ut bíbereturjEfthxy' 

»tn-|3 U t decet, dignum, sequum, juftum, con-
venieñs eft, Hebr. m p m Levit.5.10. Num. 29. 
íiepé: paS nn nin jajri Ibi fuitvel fuiíTet coveniens 
vobisjefa.17.11. n** Quiatedecetjercm. 
^2.7.8. ^ "íbl Cuicóvenienseft .quem 
decet redimere te ,Ruth.^.i^ Cum n in Daniéle, 
rvmh nm n S^Quám conveniebataccendi,Dan. 
.̂19. F&mimm K ĴM «nn «ni Et hoc eft con* 

veniens filiis hominum, 2.Sam. 7.19. Plurale, 
|̂ Tm Kii|?ny |nVi3 Omnes juftsc cSc dignac, Efth. 
2"9. Hebr. nv«-i Vife?fcil. dignx3& fie Chaldai-
caevocisufus. 

nn Ftde, En? Ecce: Imperatiym proprié ? inde 
adyerhiajeit. 

nn Videns, Trophetay qm irHehraice olim 
dicimfmt n«n: eóquód Trophetm per Vtjiones co* 
gno/ceret, i.Samuel.9.9. m mn Esnetuvidens? 
2.Sam.i5.27. 

istrn VíjíOyVífum^eñws: w n i i r n a N^nni 
Etyifiocrat íícut vifio quam v i d i , Ezech.4^^ 
njWmns Inv i í íon ibusnodis , Dan.7.7. 'aSnS 
K'iTn Somniantibus viííones,Efth.6.i. Item 'Pía-
nities: «naa mna In planitie Mamre, Gen.i8.L in 
Jon. Sic Gen.1 .̂18. 

Kíñn AfpeñmyFacies: nn-iya nnnn Facies ejus 
erat oecidentem verííis?apud Talmúdicos 9 Ta-
mid cap.i.Parah cap.^. 

videam vifionem iftam magnam,Exod.^. «finí 
^ l ^ ^ i ^ n n n» Et operuit a ípedum terr^uni-
verfe5Exod.10.15. in T . Jon. id eft, ííiperíiciem, 
in Hebr. f75Ídeft,ocuIum: r\h hym NMK fnna 
Per vifionem ego appareo ipfi , Numen 12.6. 
'Plural l o - m im^i Et vifionibus magnis?Deu-
terón.4.^4. 

flnn tóM; Plural conjlr. ^ u t n n a l n vifio
nibus oculorumtuorum, Eccl.11.9. Deinde fvrn 
(prehenfio, Jpprehen/ío, ah m«. Hinc, nfcíanJ^ Sa 
mmna Quicquid latetin apprehenfione ipfius^ 
hoc eft, quicquid manu íua prehendit vel tenet, 
ut in manu lateat & oceultetur, Bava metzia 
fol.105.2. 

wn * mm > n m Idem : S¿»VSn «niíij Sicut 
vifio n o d i s j o b i 20.8. irna lys^ Pulchra aípe» 
du,Efth.2.2. KDD irnp Sicut alpedus lapidis 
pretiofi,Ezech.i.26. K&M irna Sicut vifio homi-
nisjbid. In Daniele cum Cholem íegttur, n'niTm Et 
á ípedus , ípecies ejus,Dan.8.4. 

í^nim Colores, ^epetimm, &mh íínnn Colo
res colores^ id eft,diverficolores, variorum co
lor um,Gholin f o l ^ . i . 

Ni^nn Claya férrea , Ferrúm rotundum infar 
Granati báculo injixum: armorum quoddam ^nus 

fmt in dBgJpto mtnm: Kelim cap. 14. Scribituí 
per 
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7^9 r dúplexJod,quo eoníbna indieator, uñde 
Lave notant wnn. 

nrn? J j^eüm: £Z3i« •maa Secündum aipe-
^mnhominis, Ezech.1.26. inRegiis. 

^nna Speculum, ab OflendendoJicdtBtim^ ex for
ma Coñjugaúonis Apheldeduñum. Plurale, ^n^ria 
Specula J e í á . ^ . C0}1Jlr, « ^ j nnriaa Fipeculis 
mulierum,Exod.^8. 
nf l n^IH hnpettgo , fcahiei Jpecies. Tlurak) 

T ^ n?n ^ai. Qui plenus eft impetiginibus, 
Levinc.21.20. in Targ. Hieroíol. Sic Lev.22.22» 
Jn Targum Jonathanis eft NimTn , Hebraicé 
Ŝ̂ n Quidam Saniofam / c^ /m interpretantur* 

Jpud Talmúdicos, mm »Sp biípetigínojl, Bechor. 
fol.^i.i. Ibidem in Gemara: nni'Dn min n nuŜ  
Jallephet ejft icabies ^gyptiaca: «nnTnS 
»nj>Sp̂ i nn^Jn^ ^^n Contra ícabiem íiimat íe-
ptem grana tritici craísi, & comminuat ea, Git-
tinfol.70.1. 

Impetigmofm} Lev.21.20. Onkelos. 
¿ m n Nubes: wS^p «wn 351 Equitavit 

fuper nubem velocem, Cantic. 2.9. nnnS^Snpi 
Et iter nubibusJobi 28.26. In Bereíchit rabbah 
íed:.!^. Quinqué nominibus nubes appellatur, 
IK s | ^ ' wp \ ' r?n»3^. Et in Códice Talmúdico 
Taanith cap. 1. fol. 9. Quid ííint CTPm ? Rabbi 
Juda dixit y Nubes curíítantes. Dicuntur fie, 
quia faciunt niJlnn viílones ííve aípedus va
rios , ut virides, flavos, aut rubentes, in firma
mento, ícribitur dido locoinBereích. rabba. 

r?n Germen P Gramen 7 Seves primum crefeens, 
qiicí depafcifepe folety aut refecan in pahulumjumen
til utyluxune ampútala, feliciüs recrefcat: vtn 'jni 
mhn |p Et depafeit herbara a íulco, Píal.126.6. 
in V enetis. Abeft ex Regiis. Elias in thn legit 
|nn. In Aruch in ]m adducitur locus ex Tal
mud, unde hoc membrum hujus Targum de-
fumptum eft* Eft cnim additamentum Rab-
binicum?petitum ex Gemara 3 ubi in hujus ver-
fus explicatione legitur: la iñ:! nani ^ iiSn na 
Sai&i irmrrn nannSin VDH SÍIH^D -n^ rmrp 31 
CD̂ nn p Tnn Quid eft, Amhulans it tsr flet > por̂  
tans traSlum feminisy&c f Dixit RafJehudah: Bos 
quando arat, it Sí flet, & i n reditu íiio comedie 
Herbam é íulco, in Taanith cap.i. foly.i. Nem-
pe,quodarat eundo, mox á tergo miraculose 
producit herbam, quam bos, íe convertens ab 
^tera parte agri, illico comedit, ne laíletur: 

n S ^ Si comedat feméntim, Bava kama 
fol.58.2. nm m^D Lupulus & feges, Kethubh. 
*ol.6o.2. Erubhinfol.28.L Aruch ubique legit 
rm per Nun. 

Np>r« Nomen proprium iallls y qu¿e Hebraicé 
^ m r m a , Genj2,6. inTamHierofoL Sic, 

'tnw pa)? Á ¿ vailem Scíiáve, T. HiéroloL 
m r n W r h Ad vállem Chafofa , Geñef 14.17^ 
Scholiaftes in hoc Targum ícribit, p^S Síirl 

CDírt Ayérrunmre , Evetiere herbas matas: 
pi» ^ DirnS mnn Quí vult évelleré 

folia oleris ííve herbarutn is^aa Spth ut levhis 
réddát ónus^Demaj cap.|. Aruch notát, quof 
dam explicare, Colligare in mdnipulumy ex figni-
ficatione Arábica,quálingua aTnSí? Maníputm^ 
Sed id loco Talmúdico non cohvenit; /;/ Tar* 
vunijonathanis > rt^n^atm Avdlébáñt taptít 
ejus, Gen^Lí9, inJon. Futuñm, n'^n. n\ otrnir 
Et auferet, aveílet cápüt ejus, Levit.1.15. ih JOIL 
Heb. pSai: fie cap. 5.8. 
I fH íl'"? SpeculatorylnfjieñoTyCpfiosypiproyijtó^ 

f im&curám alicfij^ ret habet: Mmi/¡ery<íf 
Jlriñéy Infyeñory Mmifler Synagogce, ut esi /Editimy 
Diaconm y qui alias dicitur m i ryhp, W , 
TSíunciws Ecclefidy qui deftinatm eB S)magog¿e ne-
cejfarm ópem prdflandls. Htc máxime oraúoneji-
ye precibm i r cantu Ecclefidí prdhat , pf<terat le-
ñiom levali, doceriSy quodquomodo legendüm, & 
fimüíhm qud ad facía pertinebdnt, linde qudndo-
que pro Cantor e , Fr^centore fumitUr. E x pr'r ta, 
fivmfkatione: pSS rrS naí<n nin m u \m i^a^ 
t^jrta ?̂n3 «D'VÍT Knn^J nüJ Idcft?Ja>y 
ter nofter ípeculator Ove cuftos urbis ruit,qi 
dixerit Labano: Cuítodivi te cuftodia aroplit 
finia, ut cuftodes urbis íblent: Bava metzia fo-
l?o 9 .̂ 2. Reípicit ad translationem Chaldai-
camOnkelijin qua pro Kebrxo TOJÍI Día m s i 
mS>Sn F^río ablatum mihi interdiiiy furto ablatí^n 
mihi noñu repofcebfáy Gcnef^?.^. legitur; rintíJ 
t-ühhz nnD î «ano Cuítodivi in die,cuílddivi 
in nocfle. Iho Mmifiro in genere, de film Samue* 
luypatri diftm¡libu6y ts* ad judícandum tneptu y ut 
legitur 1. Sam. 8. | . Non fie ( fcribitür in Gema
ra) fuerunt filii ejus: rimnS bnhp Üe?» «Sil 
¡nnaioSi in̂ TnS i s r íed íedebant in urbibüs 
íuis , ut multiplicarént mercedem miniftris 
ííiis Sí ícribis í í i is , Schabbas fol. 56.1* Glofla^ 
Miniftm y quibus mercedem dabant, ut ir ene 
ultro citroque citatuiTí partes litigantes ad ju-* 
dicium. Scribk', ícil. contráéluum, ob credita 
<& debita. Pro Mmijlro facrorum pafim üfítaüJSh 
m m t u t 5 iS^tnS Diloa Tradunt ca miniftris, 
nempe, niembrá agni adíacrificium jiíge ma
na t í , ut deferant ea ad altare, Tamid éap.j . fqh 
riDioh Í?ÍÍS 1 1 ^ ijríi Conftltüeruht méhíuráíii 
miniftro fynagogífe > ád reportañdám tubamirt 
domum füám, Schabbas folio j ^ . i . t r á ^ C31^ 
Húp mim xürú ^hSDl ^n3D3 n̂a1? ^b^n n4̂ ' n"b 
^ l K i £ x ^ 0 tempore ydjtata eñ dúmm fecun 
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d a , CKperunt fapientes ejfe ficut fcvihji, fcriha 
ftcut minijler fynagog*, er mintjhr fynagog*, ficut 
¡w/mlips terr<eyerc. Sota fol.49.1. Referendum 
cft propric ad mn. 

pjn Vide in ím. 
Ni^nn VideinNtfn. 

p Tener^ét inere , (Prehendere, aprehende-
: re, Cómprebenderey ut Hebraice pnp»?* ^ 

Tarmmraróoccumt: ^ ppfnai pV^ lilisquiap-
preñendunt eam>Próv.j.i8. « n m a i pinriri Ap-
prehénde caftigationem^ Prbverb.4.1^ hi Ht~ 
phll apüd (̂ abhtnos iñ materia Dé Emptlone 6¿ 
venditiorie eft, Tener e, Occupare ? JHS poffefíonis 
adire: lítj Si quis vendat agrüm próximoíiid,& 
¿s in eum irigrediatur,eümcóníerat>aret^frü-
¿hus arborüm colligat, vel tale quid fecerit, éceé 
híc veré einit: npnnrl nn^ qüia apprehendit 
eum, juspoíícíiionisádivit, nec ul l i parti licet 
contracfbum re t r áda re , 5cc. Ali ter , niiüpnnd 
mTjh Tribuensbomnifibi ipjl In hpmih^m arro-
gantem dicitur, qui íibi omniá vedicat, & ftulté 
de íeipíb fentit. ín Pirke avos cap. 2. Si duli-
djií Legem mulum ? -[myl nnd pnnn ne attri-
búas quicqmm boni tibí ípfi(id eft,ne éo gloriatpr, 
aut arrogans cito) adid enim creatus es, Chriílüs 
Lucar 17.10. Cüm feceritis omitía quá pmceptdjlml 
yobis, dicite,Jervi inútiles Jkmmy qmd enírrí debuí-
mwsfaceré, fedmm: Sic,;^ñjS nsiií pnno m Egó-
ne IIQC beneficium vel lianc laüdem mihi ad-
feriberem? Scliabbas fól.89.1. Nínu^b pnru 
y m h Non attribucmus hanc virtutem nobis, 
Taan.fol.2^.2. mpiSnon ppnnb \>m Quod nórl 
appreheridiínt diílenfiohes ? id eft, non perfi-
ftunt in diísidiil: nmy mpiSpm pnnan 
Qiúcunque firmm eíi in difíídíki tranfgreditur prohi-
bitnmmpnueptum, Sanhed. fbí.nd.í. Probatur 
id ex eo, quod dicitur,N(9>/ erit/¡cutI^orah & cd-* 
tusejn*, Numer. 16.40. In Píhel, prn ^borare. 
Corroborare, Confirmare, Fortificaré: Hinc apüd 
Rabbinos frequens, |Oj;n pTn7 Ad corroborán-
dum íeníüm, Ád emphafim. Vide etiam infrá 
in npTn, in íigni£ 

pirn Confirmado y Corroboratío^^bur: onsivl 
rnnn hm im» annmS pií>n r^y Sapientes fece-
runt robur verbis íliis magis quám verbis Le-
gisjEruvinfoLSj.i. Ketubn.foi.Sj.z. iedf.84.ic 
rn"iin Sŝ a Sicut verbis Legis. 

npTn npin ffojfefiio y j m pojjefííom > Occupatíoj 
Apprehenflo reí emptá, aut donatd, utfupra ín Verbo* 
ApudRabbinos, infcín miypipn npen njp» nai 
mpTnn IH -lüEa n i]D33 ana-i rwhvú Quomodo 
acquiritur Emptio rei alícujus ? Fundí acqui-
ruáíur vel argento , velliteris contradlus, vel 
Apprehenííone: nprni *W2 Quomodo appre-

TH 7?? 
henfione íeu oceupatione ? Si quis vehdiderít 
aut dono dederit alicui domumaut agrúm,<St 
hic eam clauíerit,obíepiverit,vel íepcm cjusfre-
gerit, vel minimam utilitatem opera íiia ci attu*. 
lerít, híc veré emit; n3ian oa^ pnnnra 
jnun quando nimirum eumoccupavitjvel pof. 
íeísiphem ejus adivit in prscíentia Venditoris 
autDonaht:is,&c. Majem. inEIilchoth r-i-oa 
cap.i. D̂ risn Jip?n Occüpat io , poííeísio sedium, 
Bavá báthrá cap,̂ . h Targum, KJiprn n a 
Etfácineápoíícísioném, Gena^i7. 

Deinde eíl Mos, Cónfimudo ínyéterata & quafi 
diu rPojfeffá: Hinc dicunt, ani<n i r ú pTDya 
inpTn Gonílituiint hdminem fuper póíleísio-
nem íuam, id eft, mores ínveteratos, Elias in 
Tliisbi. Vidclur cíle exíequénti uíii* 

Tertio npril éíi Tráfitmptio de altquo , cüm quis 
pro tali yeltalt teneturas habettir: ut, H^H n̂ fcín 
'bi nJi? np?ro Mulier non habetur pro mere-
trice doñee <&c. rnSini k^n^ nnpTn^ Quia pra*-
íumptio de ea eft quod íit v i rgo , Habetur pro 
virgihe: Fi^bñoi n^i^Bi trm r±m \>m nprn 

mnD^ ^mm Prseíiiinptio cft, quod homo, 
nonlaboretiñ iriftruendo convivio, & ipfepo-
ftea iilud deftruat, & in lüdlum con vertat, Ma
jem. in n i f i^ rmSn cap. 1. Hnisy CDI^ Í^Í? npm 
r - iyn p'jy iriprni ns> ip"in 2«^ 0123 Pracíumptio 
eft, qüód homo non bíbat ex póculo, nifi probé 
illud explorarit. Sí pr^áimptío eft, quódícive-
rit<&itáyoluerit,lDÍd. cap.25, mn^3 r>prni pn 
Filius habetur pro legitimo: ^ÜD npina nr nn 
Eccc hic tenetur pro ípur io: maa »Sinn mprn 
Prseíumptiomórbi eft abea,ideft,Ij]aprá!ÍLi-
mitur morbo áliqüo laborare. íterum Majem. 
ibid. c 15. Sic i n n p p nm-y ríprna r\mv Non 
fácit íeipíam ftcrilcm mulier, id eft, non prscíii-
mitur mulier íeipíam pro fterili venditare: Sic, 
rnSñDi nm^ np>nü n:^ Ibid. Hoc ufú frequen-
tiíiime oceurrií apüd Rabbinos. 
H i n (¡{edire, ̂ eyertiy Circuire, Grcumíre, Conyer-

1 ti?Con^ertereJe: Conyoíyere^OrmmVohere* 
In Hdjriographls fapifíímé pro Hebreo 220 ujurpa-
tur¿ (PrMerimmi yinth ITIÍ NiJ-ni* Jordán con-
veríus eíl retrorííim, Píalm. 114.5. w nrn Cir-
cumíeruñt me^Píal.nS.n. Impératíy. mS^nmi 
Et circuitc eam, Píalm. 48.1^. Futurum, HTnJit 
^amji Etreveríiis coníblaberis me. Pial.71.21. 
Ex Pahel j ftartic. « S a ^ riTnni »03 Sicut cir-
cumagunt, agitant cribro (triticum ícilic.) 
Amos 9.9. Futurum i i i n n i ^ pnS-?p irn? Cir-
cumagat cervicem altarium ipíbrum, Hofio.2. 
^/;/^/, irriK tów; Item CortVertere, Evert. (Pery-
Sub. Inyertere} Co?iyolyere: Item ̂ d í r e f e c í t ^ d -

dtdtt, fyjiítmt, ^dnxít , Circmduxit: Item 
feondtt: 
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Ih idit' (Prdteritum i?n«i Et convolvit, Hebr. 
2>Re^2.8. K^H^- l t^W Et circuinduxit 

J>ominus populuni 5 Exoci.i^ 18. in Jonathan. 
íinSli? í"1^^ i ^ - ^ CJiiomodo verterunt cervi-
ccmfuam Jerem.48.59. «jaaj % hiña Circum-
^ederunt. me populi, Plalm.22.1^ Parttapium, 

^inn) Et redit acl latus aquilonis, Ec-
c\eCi'6. Infinit. xyy*. n\ Knrn^S Ad circumeun-
dum terral ? Numeror. 21.5. in }on. Futummy 
«nVo ̂ in^l rc^^re ̂ ciam, id eft, rcipondebo 
verbumjPiw-2?-11- Ithpehal, TLnn« ^JKI 
EÍ homo íírael reveríus eft y Judie. 21,41. iinrifci 

Rcdiit contra períecutorem ?) oí? 8.20. 
¡thpahel Tárticip, inrnnp p'n^ Ala! ipíbrum 
non vertebant ̂  Ezech.1.9. F&minin. ] y n m vh 

tn 

v. 12. 
(Vahbint: ^"ípan Su »m?n Circuivi per to-

tamícripturanijRe volví tota Biblia: "p Re
di ad te ? Repetas iterum: R.Joíe dixit: SíS 
mnxS »niTni "im THDK ^ mm(hoccft, 
pertotam vitammeam) yerbum^ & re
ceñí retrorjum ( hoceft, ouod revocarim, cujus 
me pacnituerit:) mnSn Sy nnn u^t^ »a non 
reditadjludia fuá (non repetit cjuse didicit) ^ 0̂ 
Scriptura d'tck : Maceria lapidum ejus deftrue-
tur>Prov.24^i. "|n nnn Con verte te, Reílpiíce: 
nnvjn |nS nnn Redde ipíís reíponíüm: n>n HSI 
•Oí ninna a i x Nullus autem reípondebat ei 
quicquam: 

Deinde "irn apud Rabbinos etiam fignificat, 
Grentre ad colltgendmn ftipern ¿ memitcare: nrn» 
DTiJlSn Sj? Circumcunt ad januas, id eft, ir.endi-
cantoftiatim. Pro níri> dicunt etiam pŜ VJ Pe-
tunt j mendicant: iTnai fíplrn ja DJianan ^y 
CDTOSn Pauperqui fuftentatur eleemofynis,& 
mendicatoftiatim. Sic apud Syros uíurpatur 
"nn Lucse 16. Marci ÍO. 46. <&c. 

nlrn Grcuniy Grca,CrcnitííS) Hebr. 3^9: Gm/-
w^mrfapifíme, i r ferefemper: Sínn^aS "ilín ntff 
Circa caítra, Exod.16.1^. in Jon. Skgenúmtum 
ubique refyondet Hehmo injomthane: ilirf 
KirinnD-j Mja^aS -iirn Circumcirca tabernacu-
iumteftimonii,Numer.i.5^ niri HTn \nCircurn-
quaque, Hebr. áÚDQ Numen 16 24. 6/c m H a -
giographk: "wn -ilrni Qui circumeir-
ca cojigregati ílmt contra me, Pialm.^.v.y^ 

]hfrh ni?n i m f í mvhü Caftrameta-
tur Angelus Domini circa timentes euín ^Pfal. 
H-S. Ilíh ni?q ̂ piyai Et obOdcbarit cif cümqua-
^üe, Cantic.5.7. & c /;/ ̂ eliquis Tafgumim Legis 

Frophetarumpro eo esi ->inp Tino. 
/¿/ew ̂  Píalm.50.2. Sed malim pro eofe-

|"i|n AmhjtmyGrmítmii^ 

7 ? 4 
fh>ürcmn,Grca. ^efpondet hipoflerwúbm Tar*: 
gumim Hehmo D^np ÍIIMD ; ur^^TT? nwiTil 
In circuitu fluminis, circa flüíütn 5 EX0Í7 .24: 
injon. totvybn m r m Circa caftra, Nümer.n.ji. 
bS '̂n; nwim ín circuitu Hieruíaiem, Píal.79.2; 
h3| fi«^n Ambitum dentium ipíius,Jobi 41.5. 
6ím ísí^i^TnS ^mai Et riíus circuitüi no-
ftro ?ia ef t , iis, qui in circuitu nbftro degunt. 
Pía!. 79.4. Sic Pial. 44.14. prr^Trm Qui íiint 
in circuitu vcftro 31)cuter.6.i4. in Joíi. J / / ^ 
pDnmnnfi Dcuu^r.i^.S. in Jon. kn^nnni Qui 
in circuitibus ejus, circa eam^Gen.4í.49,in Jom 
ó inonnn Circa eos^Gencí^;^ injoní . 

^vn > SplMmkytPomkmi ^omeílus^Malúm^ 
MaiiMy tyfimile > quodfigufam huhet mkndmt, mjfé 
redeuntem: p^i'^i urn Spharrula, fíve pomum & 
l i l ium^xod.z^^ . -wm pSpi Palrnae a: malusj 
Joel. 1.12. QUir. coujlr. j t ó f m nnn Poma aurea> 
Proverb.25.11. Apud ^abb. t<p})m) j n t ó 
atfoV Scommr pro ponús > ¿/A'^VÍ ^ ^grom^ 
Vajik. rab.íed.^. in princ Adagium in cleemo-
fynas injuftas. Vide íiip. in ¿"jy. 

"nin vel Tirn Species arboris quíefimills eU md~ 
lo • y el Fruclm malo jen pomo fimúis. Hinc legitur 
in Talm. Kilaim c 1. pan^ ^ Sy ^ intrini mfin.i 
n n n? c^Sa HTS nr hoc eft, Malus vel malum 
& -nín licor íímile ílt unum alteri? lamen hete
rogénea íunt. Rainbam ícribit, Arabice vocari 
p?y Bartenora dícit?eíTe ny: niSñ ^omum 

Jyhefíre, avrefte. Sic dicit Baal Aruch ? eíle 
i msri pa. Alibi ? fh^Tins D^típ E D ^ Ova parva 

inftar pomorum agreltium, Talm: Hicroíbl; 
Schabbascap.'̂ . Pro eo in Talmud Babyl. eíí 

Kíilin Tmtinabulum, id eft ? jby¿ y Exod. |9¿: 
v.24.25.26. in jon. 

Snjn ñ?n Genm.JJnné y el urtieA. Lííus ejus 
eft in Locutione proyerbiali; Ñ^n^Tinn»» uSf^ 
nrni« Ablata eñ benî nitas tju'a,érprojeSí'a injjúuas; 
SchabbasfGl.6^2. B-iva kamít fol.S^i. GloíTa, 
nrnK id eft , D^ipn h$. Sic ih Bava metzia fo
lio 6^. 1. Betza fol. 29. ¿. Kctubíi. fol. 5 .̂ 2. ubi 
glofla explicat d^nrrn ín árticas. Ufus ejus 
eft, quaífdo quis íruítrá labordm vel operant 
aliqua in re iníumit. Opéram ác oleíim perder 
re. Accommodari etiáin poteft ad beneficiunt 
perditum & maíe colíoeátum^ Simiíitudo de-
ííimpta a íemine, quod in ípinas cadit^ quá &: 
CÍiriftus ütitur Adatth.^.y. debomiríe qüi exi-
vitadfciriinandumí Aüudyeró cecidk in fjtindsf 
& aícenderuntfyirn <& firjjocarmt tllud. Alibi:' 

hprhl Febris tjud non eft nuncim An^eti mortis, 
(id eft, cjusenon eft lethalis)prodeñ corpóriy ut 

¡piné 
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j^i^/wW>Ncdanfbi4i;t. Spinx pro^gunt 
palmam Se fruchis cjus?né á béítiis Iscdi pófsint: 
ííc febrcs rriitiores protegúnt corpus á graviofi-
busmorbis. Gtofla bxpiiicat per j n é K , & \>m> 
de qüibus vide íiio loco; vnvm ^ Pali ípina-
rüm, idcíl^ Pili qui iñterramfigutóür^üt iis 
implicentür veprcs a<J faciendam fcpcm^MetEia 
fol. I Ó í t e m Virga 7 'Baculus tener, qm cqum re-
gttur ¿¡ma eíi injlarfilm: K y n a yla yis ^ 21 
Raf Scheícheth quá&do iAcurvavit fe , incul--
vavit íe ut Ipiria 3 id eft, ut Firga^ vel Baáí l í^qai 
deoríiim percutitür,Berach. fol. 12, z. ltdJumi-
tur (jiioqne pró Vtrga ieriérá tfáuta\inpar j])ín^qUk 
affandis cdrnibm inferyire poteít ? Betza íoh| 

0 B í i é NÍITH B i r f m s : ksvm Acjuae fur-
furis, Metzia fol.60 2. Fefacli. fol.42.2. ubi per 
Vav feribitur, hrm. Gloíía ? |OiD . 

rrim»|Hnn Lactúca. De cjus uííx in veípera 
Paíchatis \ride in Pefack foli^.i. S m "pnb nÍT.i 
LaÁucá invertir cibumjAbhoda fol.iix tpDD 
mié'^ ^ 1 ñitn nshhte S î Non deerant in 
meníaipíbrum vél lactuca, vel cucüméresjbid. 
i? rnirrí ño nsiiS ihDDi mtha 0 » % ^ h m i ñaS 

n r p Id eft , Quare comparad ííint ^Egyptii 
lacflucse & lierbis amaris ? Dicendüm tibi eft. 
Quid eft laquea ? Principiüm ipfirum eft mol-
le,íed finisilíarum(fcil.caülis)eftdurus. Simi-
liter iEgvptii ab initiofueruht lenes (líraclitis) 
ícd finís iílorum fuit duriis, Peíach. folio f 9.1. 
\h* rnrrtl nnrri Láífiuca^fcil.liorténíís^&Laduca 
agreílis> Kilaim cap.i. Plurale, fhTrtn ¡m® Sslítn 
Comedens rádices la¿lucg,Okezim cap.i. Glof 
ía, }n?rt idem eft quod rmñ. 

fcmn1 inr i Süsi&orcm, a t^edemdo, quiaejus 
proprium (fydire adyolutabrum luti: NiTín r\>y Et 
porcum, Lcvit. 1117. bsTJrnn \u vinm Porcus de 
íylva,Píalm:8d¿i4. Fémmin. nnnn ^ emphat. 
Hftwrñ n;m3 Iri naribus porese, Proverb. m 23, 
Miratur Elias, quáre híc forma foeminina uííir-
petur. Jpud "talmúdicos y lii» t 3 y ü éfrzp rrwp 
íánnri iStíJ r-í;syfi CDSI;S Decem cabi leprarum 
defeéndermt in mmdum; noyem accepermt pofci, 
KidduícKim fol.49.2. jHnn Cujios porcomm. 
Cariíibus ííiillis velci cur Judaeis prohibitürii> 
vide in More lib. ̂ cap.48. R. Bechaj iñ Pentá-
tcüch. fol. 132, col. j . ícribit; In quibuídám libris 
medicinalibus reperi j Irifaaiteiri, fi lacluilluni 
(¥mn aSn) líigat, fieri leproltím. 

iitna Ctrcutm,Qclu*: \\}áp mno m n i Cy-
clusmagnus & eyelus parvus. Ule folis, &íin-
güüs 28. annis perficitur: hic lünsc, & 19. arinis 
abrolvitür. Vide Aftronomos. E H étiam no-
menUbriprécHm>qíué fire rhjtmk* funt^infine 

SSh-athorum, i ? dierumfeflorum, ac máxime in tri* 
hüs 'regalibmfejlis dmñtur: Plurale y xyy^p 
iniTpai Et nativitátem íunse & cyclos, Geíija^ 
inT.Jon, 

* m Vide líiprá in mn. 
t ^ 5 í 3 n Ceceare ytti Hebraick $r¿tmutk í 

* ~x VIÍI^NKQ Peccavitlírael, JOC^V.II. 
«ri»üh Sj;i Iñ animam tuam peccafti,Hab.2. 
v.10. JnfinkrvM, '«naS fi)>piit<i Etperreiitpecca-
re^Éxod^. ^ . »• DI^ ^naSa AN peccando co-
ram Domino, i.Sam.12.2^. Futurum^ w kV 
^ »tífl >p nm rn^-í^ «aSb Nc peccet rex in 
íervum íuum Davidem, quia is non peccavit in 
te, 1. Sam. 19.4. Pihcl m ñ Mmdávit , TurgaVtt. 
Sic apud TalmüdicoSjin Cholin fol.27.1. Aphel) 

Cecearefecitj Jdpércarídimi induxit: b̂nK KS\ 
f h i n ^ Ñeque ad péccandurti induxit aIios,Nii-
mcr.27.5. in TJdn. Pártic. túhi ̂ garr 
Cbncüpiícehtia noftra mála^quse nos pbecare 
facit*Pfal.i0fi4. 

Jpud^abbinok: ¡TJWD ¿Jhvi tíün í*Sn7 ^¿e/á 
peccaty&Jochananperfohity Ber. rab. íeííio. 64. 
£ í ¿ítor, '%toT\ú ii^ti K»PÍ S i ^ t ó T<?¿í^ peccayity 

S{godyapulat > Maccoth foLlu. Vide Drüfii 
Adagiá Ceht.5.2. 

bH fieccatumy Deuter.19.15. Jdditur & m 
Heb. linde apud ^nhhinós y kbn k'n» Metuitpee-
cátum. Vide mox in f m n . ú m ̂ j f i i^J 
Pcccatum tuum cuftoditur, Gen.417. 

rtNBn»nmn Idem: m m hrñ Timentes béc-
catum,i.Sam.ió.25. JpudTalm, eapT mísñ^ 
Super idóla Jeroboám, íuper vítulos cjus, San-
hedriüio7.2. Vocantur etiam rnfeiT Timori 
Metus. 

»nífn Idem $ Proverb.14.^4. 
Kri^rt Wf//í, Proverb.io.ió. Flun ñrúñ hynH 

»23̂  Ad cbmedendunl peceátá populi mei, 
Hof^S. 

\>mñ (Peccatd: p Á ú $ H f á ^ f í f a ¡ $ Eteftoiri 
virútímentempeccata, i.Reg.2.¿. 2.Sam.2j.20. 
í̂ bH Adía ^¿S ^rm Et dilatabitür cor tuum in 
tiitiore peccatorum,Jeía.6o.5. fttáñ iíSnnKiwk 
Muliertiiíierispeccata, ideft,Dcum? ¿.Reg.4.B. 
Tment pecskum > eft vir pius qiii pecĉ re íiie-
tuit, qui Deum timet, & a peceátis abftinét: 
Tmof peccatiy id eft, Timorí)ei. ConjiruBwú I T 
cum Jffixéy tóm fia'Ktíó n i g oin íüá!ftl 
Et dabuntur delidh coñfilii peccatortón ve-
ftrorum ííiper vos & peccata &c.Ezech.4j49' 
^üm Etpcccatatua, Dan.4.¿4. 

«nKaij»n«üri Teccatum : Hoj l ia , ¡Sacrifidum 
pro peccato: tomm'] wytiS Et juvencum pro pec-
cato > Exod.29^6. Ahfque ifagefch > rntMth n̂ 
íacrifícium pro p tecato > Eira ¿.17» 
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t ^ a n Teccator: nnanS «^n Peccator 

contcmnit focium íuum, Pi ov.14.2!. 
níísjn / ^ w : Flur. Emphau wmn firr»^» Con-

ííimcnturpeccatores, Plalm.io^v.ult* ConJlr> 

cat¿reTs, Pfóverb.i.ió. Item Synecdochke Satán) 
de diBnSyquodfit peccator dios peccare faciat: 
-ri>yDt ̂ J? níí^ni Et peccator ííabat ad dex-
teraitiejuSjZach.^ í. Hcb. ]üvr\y Et Satán. 

tffá ídém; Zacli.5.2. pro Hcb. JÜ^. 
M¿'n Tairti. Exputúo: |^rjn y ¿ Dua^ expía-

t¡ones,Joinafol.6i.i. 
Secundo NÍDH Tenemnt > Molle, Delicatwn 

¿Jje: Obleñare Je j Delicias agere : In Gemara í 
^ i n ^ pD i ^ i n i1? ni^iyi aipan mh t<ünnQ 
u i n n^ijn I^N fenna T u delicias ágisjfíve 
obledas te coram Deo ? & fáclt tibí voluntatem 
tuam , ficut filius qui oble<flat íe corám patre 
líio, Se facit ipíi voluntatem é p s , Taanith fo
lio 10. i* Berach. fol. 19. Glofla per p ^ n a eX-
plicatí quodidem. Inde&inArucHparvo no-
tatur, fignificare nty Volüptátcni > ObleAatio-
rtenL In Beckor. £01.57.2. Sí Menachoth fo
lio 6 .̂2* explicatür, íP/̂ aV/e defeendere, Scnfim íe 
demittere. Videibi . Salomón in Berachoth 
retinet propriam íignificatíonem j T u peccaŝ  
delinquls coram Deoj & tamen prae amare quo 
te comple<flitur > facit qua* cupis, ficut filius 
qui peccat, «Scc Atqui T á r g ü m brlorem figni-
ficationem probat > ubi in Hebraéo legiturj 
í^ni "̂ 3 Í̂ KH Vir mollis inte&delicamy Deu-
íeron. 28.5^. Targum Jonathanis habet, vrai 
p y w i ) p3l Nürtai V i r qui obledat íe in vobis, 
tcnere v i v i t , ¿t delicate agit* Sic & Targilm 
HierofoL E t fiemiumm, K w m ü i Quac teñera 
cft, Hebr. n3ig v e r ^ ó . inJonathane,5tTarg. 
HieroC ^ n o i . Hinc Sí íequentia: 

Nín'prt Teneritudo > Mollities yoluptñofa t \ú 
K^ün jai ngona Prse voluptate Se tencritudineí 
Hebr. l i a n ^ n n a Ibid. i n Targ. HierofoL Sed 
Jonathan, w w n \m* 

TenerylDelicatuíu*: p^rt ank Quod 

Í'ueridelicatuliíünt, Heb. d»3l Genef ^ . 1 ^ . in 
on.ác HierofoL Fmmininum plural p n ^ á r j a n l 

xyvn Et vidimus filias ipíbrum 
pulchras,teneras7delicatas>Numeror.ji.5o. i n 
Targ.Jon. 

Trit icum^ vide infra in bJfl. 
Decerpere, Decidere, SepararejSeligere, 

' quajt cum con\eniens: vel, Exaltare, 
W^lmdihm^víagmf icare . ^e/pondet Hebreo 

quodpofirema hac fignificaitone commimiter 
exponunt: | n m v miín » n» Dominum extulifti 
W E>ecidift^ Selegifti) hodie, ut fit t ibi i n 
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Deum: p «ai> %\m «1 Et Dominus extulit te 
hodie, ut fís ipfi in populum peculiarem, Deut. 
26. v* 17.18* R. Salomón in GloíTa Talmúdica 
Chagiga fol.^.L jhiüKn exponit per m z p Lau~ 
dajli) Laudihu* extulifti: In Commentariis i n 
Deuteronomium , r $ X $ Separafii, Selegifli, 
quanquam priorem híc praeferre videtur. Pri-
mam communiter interpretes íequuntur i n 
verbo Hebrseo ^ m n , cui d iAum i n Targum 
|i3rí hoc loco reípondere* Mirum^ qüare M u n -
fterus Diti^erej Amare, expoííierit. Baal Aruch 
in l a » tertio exponit per W Effimre, Figurare, 
Fivuris aliquid exornare > ¡teuti Jimhidi\>eJlímemo~ 
rum filuferkuiyariió figuru & cohribus exornan 

Jolent. H inc , ohya |it2K miaiün Prov. 7.16. ex
ponit quoque anya jn^'iía * 

t \ym Ldws, Ekaltatio, In Gemara d ido lo
co: V o s c o n í l i t u i t o m e D m na^bh laudemu-
nicam in mundo ( dicendo : Quis ficut tu inter 
Déos , o Domine^ Exod.Uyji) & ego conrtituam 
vos laudem unicam in mundo (dicens, Quis 
ficut populas mus y ficut Ifrael ^ gens una in térra í 
z.Sam.y.Zj.) Glolla íuperiorum verburn, ftztf 
irtî p Laudem ííngularem. 

fcq^in Deci/lo, Cogitatio decifay Decifiim^ Deere* 
t u m i ü f ) fnteñ t i n t í n myf Tranfieruntdecife 
cógitationes ipíbrum foílam córdis , Píal .yfy. 
id cíl, An imi decreta Se í ludia vana multiplicia 
cor ipíbrum penitus compleverunt Se operue-
runt, Sicin Venetis. In H e b r a s r*n»3^a nsjí 
ñ^S Traníeunt ? ííve íuperant cógitationes ani
mi. Regia habent? jlfi.íiS mh S% ten priman 
Tranfeüntes ruga! ipíbrum operucrunr tabulas 
cordis ipforum. Linde videtur in Venetis men^ 
dose eíle miDrt, pro iDrt. 
t J tDn Suere, AjJuereyConfuere% Ídem q u o d w ñ , 

~ "í dequo fiipra, & ^&i Hebraicé. &rdtcrit. 
^i t í \rh íb'pni Et confuerunt ííbi folia fi-

cus, Genef^.8. Tarticipium, itgü^nn h)[ nnhj, 
T?1 Vas illis qui conílmnt puívillos ino-

pis; obícuri, Ezech.if 18. 
Secundé Dürt Xalmudicis Fodere, Éfiodere, 

Sculpere y Exficulpere, ídem quod Hebraicé ppn : 
ut , üDinn Qnf cffoditcanalem3Mikvaoth 
cap. 4. DefeBé ufurpatur in adagio yeteri y XÜD 
KS"nrf tyivñ HIM m i Cochleari quocl exfcul-
pftartifex y eodem aduretipfie ( o s í u u m ) jmaptf 
Peíach. foL 28. L Opifici fepe proprium opus 
damnoíuai eíl. Tarticipium y ñWyh l3E3inn 
r r ^ d h Qui fodit in acervo ( í l r amin i s , fceni, 
ramorum,aut ílmilium rerunijexcavando eas,) 
ut faciat fibi tugurium, Sueca folio i^.í. N¿inn 

j3»n mm xvrtm ífte magus qui erat efFo-
diens mortuos, Bava bathra fol. 58. í* nempe, 
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addetrahendumipíísveftes. ExNiphal , r\vvm 
r w EffoiIusefl:oculuscjus,Kiddufch. £01.24.2. 
E x Pihel, innK b»na rwzn nú Poft ne rvum l i i -
xationis fodit, hoc eft, fodiendo ícrutatur Se iñ-
qüirit, Cholin fol.92,2. ttúú »btína Eííbdie-
bant mortuos,Jevam. fol.65.2. Item pr« ÉmM* 
?ere: unde ? mS»nsn n f^üña^ Qup emungunt 
eüychñia , Menach. fol.ioy.L Item Scaheré, 
Unguibm ¡miaré ) dilaceraré^ inflar feltum: nbün 
r*raj3 iniK Dilaceravit eum ficut felis: pSi^nri 
p?j paStra 'Sin '^m pDá:i 'Sin Sana pD^na vn^ 
oS^ Gálli perfodientes fiinem fitul^ita utrum-
patur, & íítüla frangatur j repcndunt integrum 
damntim, Kamafol.rj.i. GioÍla? yvtnú id cft> 
pabnrD jnpJiD Perfodientes roílr is ÍUÍSÍ 

Txomn Sculptura, Fopw, ScrUtatio > Expurgatio? 
qu£ fjtfodtendofExcaVatio. Differt tamen a m>£jn j 
quod ést Effofíio 3 «iy^i// terrai vh rrvm ^ so'on 
Expurgado convenit, five licita e í lo : Efíbísio 
minime, Moed katon fol.5.1. Glofla explicat 
per h^pj} ni3'i3rt ^Dinn ^3 Vas qUod deftitutum 
eft excavatione, quod non eíl excavátum, Cho-
l in fbl.25.1. 

yúvn Ulcerd, FofJuU) áJcabie ntaligná erofa) 
ScahtesMaligna capk'ts, Pórrigo: wvm h 
i r & i i l Etiamfi habuerit icabiem malignam i n 
capite fup, Schabbas fol.io9.2. rfSiri n>n czâ  
m i s ID r ^ i á ptD^rl h Si aégrotaverit aut 
habuerit ícabiem in capite ííio > unget le pro 
more í í i o J o m a foí. 77.2* Sic in Targum: }*4* 
nn^Sfíb^ \srh%^p: ̂ dria Si in ícabie íi ve ícabio-
íiis diípoíuerit íuper eam emplaftrilm ? Jobi ^5. 
v.24. Ampíius in Bereích. rabba íe(fi.88.&Jal-
kut fol. 45.1. mrte rvrvt DSÎ H niaiü vn 
O t e n nSjrá Non funt populi hujus mundi di-
gni 5 ut in ipíis íit di gaitas ulcerum maligno-
rum?vel ícabiei. Quire autem nonnunquam 
laborant eá ? Ne ícilic. opprimant líraelem. 
Gloff |»n^. Etíe&.Sc?. \m í i ip cdo^hí^ n | ^ l 
físrán nS^D Ininn Sŝ  Quando anni mali funt, 
corpora hominum producunt ícabiem , fiuñt 
ícabidfa. 

t iD^^n Clypem, Scutum, Hcbr. , Apud 
Tatmudicosy hanSai biirum «^Di DID ^Dion Ven-
dens equüm > gladium , <& clypeum in bello^ 
Metzia fol.58.2. Legitur per Mem ih fine, ctfi 
alii per Samech notarint. 

\wn Tientes: wümñywn Dentes exteriores, 
GloíTa é*tom , Jalkut Levit. fbl.185.j. 

t m Acws fartoria : u t , T^y-m rnoiai Wjy) 
m ñ m Et aííliet dominus ejus aurem dexteram 
ejus cum áco, Exod. 21.6. in Jon. Deuter.15.17. 
i n j o n . Apud Talmúdicos: rrxrvn SWÜ íána 
Acus cujus cuípis ablatus eft : l̂ pni Ssy ano 
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Acus íaccorum , magna fcilic. © n ^a^nabcí. 
^ahhini, m ünDD naS nan ns?p Durus vel 
moleftus eft vermis mortuo, fícut acus in car
ne viva, Berach. fol. 18.2. «ünanKñip Foramen 
acus, Berach. fol. 55.2. l in . ujt. vide hoc infrá 
in íjip. 
^ESn tD^ah Nomen proprium loci y ubi honi 

yinifuit copia. In Aruch fcribitur D^S^n. 
JpudTalm.úhwy. InMifclmajothjmpem D^ian? 
ubifine dübio eB n loco n . Verba textus í i in t ; 
I>?S «ñS^ pSwyi D^nnp n ^ ^ a vn j ^ a Unde ap-
portabant vinum ? Karuchim 8c Hatulim, ííint 
primaria loca v i n i , Menach. foL86.2. 
C D t S n D̂ 1rT Na/iis, Nares, Fultus, Heb.t\x. 

Inde &, Ira , quód ejus indicium nares 
áutyulimfint. In Targum > r r a a m 'pS-j Aut 
qui percuílus eft naribus íiiis, Levit.21.18.in Jon. 
Hebr. Din 1«. Apud Talmúdicos > SSÍOI npy pDDJ 
laairt Si ruptus fuerit calcaneus ejus (ícil. cal-
cei) & ablatus fuerit naílis ejus ,Kel im cap. 26. 
npy C/íx1 gW? ideft,ea pars quae calcem tegit, 
vel ei adhseret: laiáin ISlafm ejus, i d eft, ea pajf̂  
calcei, qusc eft íupra pedium verílis tibiam. 

crwn A m u l m , Circulws, dromatis naribus 
perforatis inditur,ut frmüm oriequi. InMiíchna, 
bann nptói iDfi«i Sâ n «11» Egreditur camelus 
( in íabbatho fine ejus violatione) cum capiftro, 
6c dromas fsemina cum annulo : Schabbath 
cap.5. i n i t i o ; Nempe perforant nares ejus, de 
imponunt illis annulum ferreum, cui alligatur 
funis , ut eo ducatur 8c gubernetur. Alii per 
Nun.y ía&in yjed apud Hebreos non reperi. 
Él^n Diripere, (Pr^dari, Q̂ apercy Auferre: P r a -

": terimm y n ^ a &íniñüni Et rapuerunt i l -
lud ab ipíb, i .Rcg.20.^. w n l ^ 3 pspn Rapiunc 
legem meam ? Hcbr. íDpn Violenter diripiunt, 
Ezecb.22.26. Futurmn ? paS pñpnn Rapietis vo-
bis, Judic.21.21. Hebraicé u m m } . Talm. pfiaín 
D̂ nDD 'S^Sl mra Auferunt panes infermentatos 
in nodle paíchktis propter infantes , ne dor-
miant, Peíach. fol.109.1. Vide gloííatores. 

namn ^aptum ? Subitaneum 7 Momentaneum: 
r-táiün nn>a /iia> «ai? Ne moriatur morte líibi-
tanea^Rab. 

*|1í3n » m m Injuria , Vis , Violenda , Rapiña: 
íjlün wnh U t veniat ? hoc eft , redeat injuria, 
Jud. 9.^24. Hebr. oan, pro quo fepiús uíiirpa-
tur. Ñ o m e n eft ex Infinitivo fadum. (Phral. 
pñlm Hynx rnH'hüm] Et repleta fuit térra vio-
lentijs j Geneííó.ii . j^ laq hyt Propter rapiñas 
violentas, Abac.1.2. fñiüni rnra Prscdac 8c rzpi-
n?E,ibid.v^. j W ^man-j Knani Et vinum rapi-
narum bibunt , Prov. 4.17. w ní¿.5fi rsi^rt 1330 
AN viro rapinarum cuftodias me, Píal.140.2. 
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Wfli3n Jdem:]efa.6o.i$, 

Num raptores tamcjuam vinciemiatores vene-
runtadte?Oba¿5. 

t̂pn (ftapiens: tym Qfaptwn. Flinc apiulGram-
inaticosnomina yocalinm nriQ *$T\ $apicm TJathachy 
idell ? Scheva celeriter in prormnciatione ra-
picns vocalem Pathach, hoc cft, eam cor ripies, 
gr exbrevi breviisimam facicns. Sic Chateph-
farol) ÜMtephkamet^, quac &bm ^apierites, (he 
yapUj ^ eft» correptaé Sí breviísima: in univer-
fum vócántun f\mn fpp lyamet^raptum, id eft, 
correptum ? nempe Kametz longum in breve 
Convéríum, dicitur vocalis O bre vis. 

I^san Raptores7 Tr¿dones, apud dfdbbmos? R. 
Sal. Gen.49.27. 

K^tJn (^i/w > Jbrafio y ^afim : miDna >S3 
ñ S ^ n iDinDn Vas fuííle deficiens rafurá^id eft, 
quod adhuc rude eftjá quo aípefitas nondum 
abraía. Jdceñíeíürimmuñdum. Primse hujus 
raíiiras perfedio dicitur xpivh Expolitio: Kelim 
cap.14. initio. Hmc esi, qmd alii perperam «ñan 
expltcarunt > Eradere, Limare, (Poltre. 

tvi^apn NoBua , Hcbr. oanri, Levitic.11.16. 
Nomen eH aVvs rapacis > Harpyja, in Targum Jo-
nath. At inTarg. Hieroíbl. « M ^ n . 

j^üna Strigilést Feñines: w^nni j^ynp Pê  
(ftines aurci 3 Eílh.dií. in T . íec. 
*^¡3 n , Cinumfepire, Sepem, yélSepe ohdü* 

" c ^ ; Tfdter. Stratam five íc-
mitam meam obícpíít, Hebr. TI : , Job.19.8. 

lüin»ntín óV/; ,̂ Septum 7 Sepimentum oyium$ 
OVtle y Caula ? H e h \ -fú . ^lurale, \^\_ jnami 
Et caulas ovium, Soplion.2.6. Síc, |Í<J;TT jn^n, 
Jerem.^.ii. & Nüilier^2.i6. ¡níáni Et 
caulas ovibus veftris 5 Numeror. ̂ 2.24. í / / ^ 
é/W apiid Talmúdicos in elegánú adagio ? epiod 
yide in ñ | . 

Secundó , iHin > Kntjin F^r^ > jaculas, Fujlls: 
Síhbí^ Nipn |iraa 3p Accipe ab eis virgas fingu-
lasjMumeñíy.ií. nnl jn Sj;i1Wfl Scribes íiiprá 
virga ejüs! Ibid. Tlurale, p¿r! Duodé-
cim virgas, Ibíd. Sznprí S| mpa^t Et pirótulit 
ómnesvírgas, Ibid;V.9. Heb. nap. Cum Affix\ 
tinn^ni Virgis íiiís^ Nümcr.2i.i9. U f m e j m e í i 
in proyerbio antiquo, t^'ifctyü xtyóh 
Q̂ i? Projice yirgam in aerdm^Juper radicem fuam 
unfifletj In Benrab.fed.Sé. Legitur etiam apud 
Rabbi Salomoneni Gen.21.21. In Ber. rab. legi-
tür p>íjj Q^p . fc¿ pütC) j^endose pro ^ á j . 
Virga in aerem projeAa > recidit in radicem 
luamjideft^ partemgraviorem unde excrevit. 
^Jipd enim gravius, natüraliter deorfum fer-
turé Í̂C bómo feiiiper fertür eo, quó natura 

ducit. Q u x á natura alicui imprefla,non faci-
le mutantur, multo minus exuuntur. Horados 
in iddixit: Naturam expellas furca, tamen ufque 
recurrec, Gcrmmi,2 intaf íüx>on an nicíit In
vita ea qua? fiunt, raro próíperaííint Séneca 
ait in lib. de Tranq. cáp. 7. Eo hicíinándum ? quo 
te yu ingemi defert. Et mox: Male rejpondent co* 
aña ingenia, ^eluñante natura irritm labor e í t 
Inde «Sdllud: Ne quid inyiú Minerya: 
Kínvabn Sicut baculus csccorüm, quo palpa
re vel viam explorare folent, Bavakama fo
lio ^1.2. 

^ T ^ ^ ^ Vifgapaftonsyherba. Sicautemyo* 
cátur Dipfacm: In Miíclina ^ppcllatur n^ninx: 
in Gemara expiieatur w i b s i n , ideft, ÍNnoin 
m^w Virga folitaria, que ramulis deftituta eft, 
Schabbas fol.109.2. Arabice tyürhúí 

nan n^ri Saculare, (Báculo percutere: x p h z 
r v m v n tsnnrh Maxillá aííni percuísi i p i l i ^ 
quafl dicas,bacülavi, Scbabbas fol.67.1. Jliters 

n y i J i trh •hnr Vidi in corrediisimis libris 
domus Raf,quód gibboííim faciant teclum l i 
teras Cheth , 8í íílíperidant pedem literac He, 
Meriachoth fol.29.2. Gtbbofum faciant, id eífyn 
medió teífti íeü lineae tranív-erfe litera* Cheth 
altitudinem inílár tuberculi vel gibbi camele-
rüm faciant; Siil¡>éndunt pedem litera H e > íini-
ftrum ícil. qüi in aere q. pendet, ñeque tedum 
contingit, ut in CÍietn. Ali l áíitér explicant i 
ñ'jri Érigünt hiftaf haculi, id eft, pedem íi'ni-
ftrum erigunt, ut tedum cjlis cóiitingat. 

fcí|"|Din Maculofm, macülió refyerfus injlar par-
di: ^bTdin ^hH i y i Porcüs maculoíiis,Schabb. 
foLiio.2. Gloíía s^j^iDin , id eft , t>¿hü nnn . 

íeníií Quídam exponunt Torcumgíbbojum , ex 
qüi mox íequitür. 

rnir^n > i f é ñ Gtbbm, quafi Tumor aut Elatiój 
exJlgnificatione Syriaca: Sbj íiid]? Pcllis 
gibbi cameli,Cholin fóli22.L in Miíchna: hyá 
rnnbn Gibbofi*, Bechór. fóL4^i. 1^ ^wpri 
1m23ini Aíligatüm ad caüdám ejus 8í gibbum 
ejus, Schabbás fol. 54.1. Hinc apparet > Talmú
dicos per Chóíem aut Chátephkamet^aut í^ibbut^, 
áb initio efferre. In Targum > \hm JinTt3n ̂  Su-
per gibbum camelorum,Jeía¿^o.6. Hebr. fsptii 
Véneta íegunt fnkñiíírf, qüod eííet GibhójitáSé 
(porro in MtfchnajothnoyiA legitur pergémínátum®} 
n'-̂ ian^ infirma mdfculma ^ m m , apudEtidm,& 
nnpitsn. • Sic etidm ¡egiturjefa. jo» 6* in ^ D a V i 
&%Salom* (. 

Vrtere, ^eyiyifceré , (%eyaie/cere: 
r ":, (Prdteritum, cül^ ^nt Ét Vixit hómo^ 

GeneC^.J» ^Ol Et vixerun^Ezechi JT^IÓ. lnfi~ 
' Á A Á 2 hittVuSj 
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rúúym, >nn nna Vivendo vivat, i.Reg.S.io. 
/\a?net^ ^no Ezech. JJ. 15.16. Imperatmis? -im 
n̂ m njp? Oblerva prsecepta mea & vive. Pro v. 
4 . V . 4 . Plurale, m Etvivite,Proverb.9.6. Fw-
iwm^, |n ^-iaa »nK ÉDM Án revidurus liim ex 
mea infirmitate hac ? 2.Reg.i.2. »nííí1 An revi-
vifcam ? 2.Reg.8.8. ^rm$ rtmi Melius eft 
ut moriar, quam ut vivam, Jon.4.8. ín>rii Et vi
ves, Genefoo.7. 'nnnSm Ut vivas,t)eut.i6.2o. 
»n» |5ai «nonia ^Dni Ét qui odio habet dona, vi -
vet,Proverb.i5.27. Et vivemus,2.íleg.7.4, 
niaj «Si Écvivémus^&ñonmoriemu^Ge-
neC42.2. pnniSn| Ut vivátis^Deuteron.4.1. 
pn\ t ^ ú i T ) Principes vivent, Jofüse 9.21. finn 
Et vivant, Ezech. 57.9. pnjp Án vi-
vent oíla ifta ? Ezech. ̂ 7. v* ¿ x í?¿z¿ /̂ Futun 
VÉ t̂ fiJí Et animam impii ñon vivifi-
cabit,Plal.22.p. umn] üiá Si viverefinantnos, 
2.Reg.7.4. Aphel, In yka conjeryareViVtfi-
care: Advitam rejufcitare: (Prdterk. nna ni 
Cujus vivificarat filium, i.Reg.S.i. '•nn b^ri&í 
Vivificafti ípiritum meum, Jeía.^8.16. ^fym] 
Et vivificaftime, Ibid. (I>arttcipmmi Nina n i q 
Erat vivificans, pro wrxá, Dan.5.19. Infinimm^ 
nxnxS Et dixit ad vivificandum, i.Sam.2.6. 
n^'nfcíS tomm fcwa ^3 Ad omnes mortuos 
dixifti ad vivificandum, hoc eft, te vivificatu-
rum,Jcía^8.i6. tsm^i lAan hty Ét plenum fu-
nem ad coñíervandum in vita, iaSam.&l Fm. 

mvn nvrmi Et ih reíuícitatione mortuo-
rum vivificábo te, Zach. 7. Talmudk. 
nDan nTiü^ ij? Doñee curctur, ifanetur plaga, 
Niddaiol.64. 

me: TH Sa ni Omnequodvivens eft,Gen.8.2i¿ 
«inn Kttfnn Sa Omne reptile quod vivens eft, 

Gen.9.^ üaSj; ̂ nSi Et viveritem in fecula lauda-
v i , Dan.4.^1. wn n i |n Hic eft filius meus v i 
vens, i.Reg^.23. KTI Kíóa Caro viva, Levitij .^ 
Item'Fiyum, ídeñy Crudum: m Quando cru-
dum eft, Exod. 12.9. i.Sam^.i^. Talmúdi
cos, KjT>n ií"n>p Olla crudarum (carnium ícil.) 
Schabbas fol.18.2. >n Sran Codile crudum: 

Vinum vivum, id eft, purum, íine aqua, 
non dilutum. ^luraky > , Ftyentes, 
nt Hehraicé : ĵ n pa Stillse aquarum viven-
tium,Píálm.^6.10. S'swih \m -o pnm Et deícen-
dent vi vi in fepulchrum, Numer.16. jo. Emphat. 

^3 |Q Prse ómnibus viventibus, Dan.^jo» 
Js¿fn foi ^na Inter vivos <Sc inter mortuos, 
Num.r/.i^. Foímtnm m n m t e Anima vivens, 
GeneG. Plur. pjJK n r ú Quia vivaces ííint, 
Exod.1.19. in T. Hieroíbl. 

f̂ n D'!n Vita,fuhjíanmé: ConJimB, m i «na*^ 
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Animam vitse, Genef 2.7. t^nn Spiritus 
vitse,Gen.6j7. w mite Viamvitx,PíaLi6.ii. 
m «nía Mors & vita, Prov.18.21. >ra »;ifirii Et 
eliges vitam, Deuter.p.19. «a1?̂  "na pna m Et 
vivet per ea in vita seterna, Ezcch.2o.ii.Lev.i8.5. 
t?nS «1 m^Snl Timor Domini eft ad vitam, 
Prov.19.2j. »n ¡a Prae vita, Pial. 6 j . 4 . Cum AJf 
m jai «JK \u Quis ego,&qug vita mea ?i.Sam.i8. 
v.18. 0*̂  'al> «aa Quot fiint dies annorum vi
tse meae? 2.83111.19̂ 5. m\ Sa Omnibus die-
bus vitae noftrse, Jeía. J8.20, mv Sa Omni
bus diebus vitse tua2? Geneí~ j . v.14. Vitam 
tuam,Pfal.ioj.4. íla^n «in n.« Quia eft vita ve-
ftra, Deut. j2 .47. Wn Anni vitaí ejus, Ge-
neí 47.28. |in"n n» mo;^] Et amaram reddide-
runt vitam ipíorüm, Exod.1.14. 

nfn caSijrn "»1 Vita mundi hujus: 
«an üSiyn Vita mundi futuri , qusc in Targum 
iimpliciter dicitur m ^ i ^n, Levit.18.5. ut Syr. 
bS^l^.n, Matth.19.16. nñ ian o^n t n m an^n 'a 
pStfia piD^j >ai vSy nS^ia ?ai nan jnS^S 
lóm Tres íunt, quorum vita non eft vita j ejus 
qui ípecuíatur ad meníam íbeii fui, in quem do-
minium obtinet uxof, & in cujus corpus domi-
hantur Caftigationcs : (PÍT yitam mam, U t 
yiyisj Quam certa yiyis: ü^my_ vna (Per yitam ye-
ftram: ^na Peryitamnieam: AJfeyerandi & juran-
di formal ipxr\ »nai i^na íPer i?/í^w mam per 
yttam capitis mi: í^nnaaiaa nina pai nüñ»a 'a 
pjpinav DOi£3i pam D»n iS ín> a^n rmna on na» 
Quando diícedebant Dolores Pombcditani á 
fe inviceín, valediccbant íibi fie; Vivificans v i 
vos dettibi vitam longam, bonam Ótbené d i t 
pofitam, joma fol. 71.1. DUIÜ a^nS J d y 'ttam ho-
nami Sic reípondereíblent propinanti,hoc eft, 
fitfalutiy propdat, profit. Propinans feré íímpli-
citerdiccreíolet ümh Salas,Salutem: Dvnrjp 
Habentia vitam, Animanúa, Jnmalia Vita pr<e~ 
dita: CDnaian t z m ^Sp Anímantia rationalia, 
Caíñfnan í/iSa Irrationalia: ^ n>anS «iipn 
o^an^n nK piiD i?aa >nja Qui vocaverit fra-
trem íiium Seryum, is erit in excommunica-
tione: Sifyunum vapulabit 40. plagis, fniv j ; ^ 
vnS ia);: Si Improbum ; deícenount cum eo in 
vitam ejus, KkiduícLfol.2S.1. Sententia íímí-
lis ei, qusc legltur Matth.5.22. Phraíín autem 
hanc, Defceiidere cum aliquo in yitam ejus, expo-
nunt, inuaifeíS n h ) inD.ns vyzh Diminuere íu-
ftentationem ejus. Se deícendere in opificium 
ejus, hoc eft, idem opificium, eandem negocia-
tionem inftituere Se exercere, atque ka detri-
mentum in vidu acquirendo ipfi in ferré. V i -
de & Metzia folio71. col.i. Ketubh. folio 50.1-
Joma folio 75.1. Sic íiimitur pro Alimentis, 

ííve 
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fíve mediis 8c artibus quibns vita íuftentatur. 

* ^ Fera' ^ f á 4 : xn&z Kjn̂ n Fera mala, 
Geneí^y^0» «n^n NI;Í* nixn Qui venatus fuerit 
venationem fer¿c, Levit.17.11. Confmicl. r y n á» 
íígníí Beftiam terrac, Genef 1.25. Item Ge/w : 
Unde plur. íS^sSñT K^nSi Ec cmibus provin-
ciarumjEfth^^y. ^abhini dicunt pluraliter nVn í 
unde? n l p ^ nl'n Animalia laecientia, hoc cft, 
fera: mp^D quse non Jscdunt, maníueta: 
Van p r n °^nS D'ñ» nvn o>a S3 Omnes ípecies 
animalium pulchrac íunt in í b m n o , excepto e-
iepKante. 

l m m Kvn Bcjlia: m m ^aia inni onri Qui ru-
git & confringit oda beftise alicujus ? Jefa^S.ij. 
Coriflnicl. ÍNI^IIH n i ' n S3 Omnis beftia íyivsc, 
Píal.50.10. nvn) Et beftiam terr^Gen.1.24.* 
(plural í^i l i jvn Beíliae magnsejDan.y.^. Emph. 
^nvn Ss |p Ab ómnibus beftiis, Dan.7.7. Conjl» 
Wi3 rmn Et omnes beftise agnjob.40.15. 
Jbcl.i.zó. 

Krivn tóm: K>n «nvn |p ^Sri-j Quse avulía 
ella beftia vi vente, Gen.9.4. injon. 

^n> n»n «n;n Ohjletrixy d tü^ quod yhíerefacit, 
dum infantem ex útero in ykam hanc temporalem 
educit: Puérpera: Kwn rh rs*\m) Etdixit ipíí ob-
ftetrix, Genef^5.i7. Flurale, Knnirr xwrh Ad 
obíletricesJudaicas, Exod. 1.15. Vide aíiam fi-
gnificationem infra in n̂ n » Pro Puérpera vide 
in Joma cap. 8. in Mifha/ubi in Gloíía Barten* 
exponitur r r h v . Vide & Medr. Koheleth 
cap. 2.v. 2. 

r"wn' Di'n Jnimaikcu , Animalts ratio} Vtyaci-
m } Fita) (ftak a i « n nvn nSn nSi In corde fita 
cft vivacitas hominis: m i n n^nvna AN vivaci-
tate vel vita pecudis, Gloíía, D"nn m p Dum ad-
huc vivit, Pcíach. foLSí^.i. 

^i"n Animalts y VitaUst nía Facultas vita-
lis , nl»Jvn nina Vires, Facultares animales: É]U 
>Jvn nn -npn Corpus deftitutum ípiritu vitali, 
id eft?Gi^n^r. 

nvn« Vtvijicatio>^ejufcitatio amortein ykam: 
i s w a 01^ In die refuícitationis mortuo-
rum?Hoí:6.2.!Zacli^.2. 

í^nvnn Idem: wrmnrn jnüp Pluvias vivifica-
tionisT,Pfal.68.io. ' 

n>nn Am&ong, (J^eyiyificatio , ^efufckatio ad 
ykam, quet fiet in judicio illo: D'nan %efufci-
tetw, ^efurreñio mortuorunh Vide librum nnp; 
Orat^cap.^. Afkas roche! Iib*2xap4. Hanc 
quinegat^nullam habetparteminfeculóven-
tUrOa Sanhedr. perek chelck. Qnidam dtfl'm-
gumt inter n m <& nfrph ^ejurreñto ^quafi^e-
^ifieatío fit piorum ad yitam cetemam; (¡(efurre-
tiio, improborum, ad judicmmgehennd. Sed non eíí 
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firma y neqm perpetua ifia i i f lmñh l In %Ygum 
Hterofolymkano y w m m n z nfiai Et negavit re-
ííirredionem mortuorum, deEíavo, Genef2^ 
v^4. Kma }ínn itvrn ]u\ tííque ad tem-
pus reíurreclionis, quo reviviícent mortui,Ge-t 
m í 19.26. in Targ. Hien de uxore Lothi. in fta-^ 
tuam íalis eonvería. 

* y n ' n»n Vide in u n . 
* "rn KTH Galea,Qfíps. EftkS.iy.PeríicUm. 

, * Vide mn, 
* ^.n Vide . 

^ ' T } ^horaréyConfortáreXonfirmáre .-Item M & 
tóre, Milkiam íive Miniflerium ohim Pirat* 

Í l * h m Quem confirmafti tibí, Píalm.8o.i6.i8¿ 
Infimt. «Ŝ n SíŜ nS Ad militandum militiam,id 
eft, obeundumminifterium íiium, Num.4.2^ 
Hebr. K^y «ai'S . F«íí/r. »aiñ lan |l3jSm« Con-
fortabo vos ore meo,Jobi 16.5. Smf\ Conforta
bas , Jobi 4^ 4 . n'l^nn ^n i^ Brachium meum 
confortabit eum,PíaI.89.22. Ithpáhel, h h m Mi
litar e , Milkiam injlruere , Turmatim concufrerei 
Item tfiohorari,Inyalejare: ¡na SyjS^nn î Et m i -
Ütiam inftruxerunt contra Midian, Num.^í.7. 
^a h m m ón f̂ Quia robuíliores íímt prx me, 
Píalm.142.7. í i n ^ s i ^ n m k a s Quám robufti 
íunt principes ipíbrum, Píal.1^9.17. KjS»nmi Et 
corroboramus,valide coníiftimus,Heb. Trtynil 
Píal.20.9. Particip. pnoa fynm Confortantur, 
Fortes, robufti íunt filii ipíbrum, Jobi ^9.4. 
m \hmm Militant apudme, Jobi 10.17. lnfink* 
«S*nmS í)pi» Perget roborare íc , Jobi 17* 19* in 
Regiis. Imperatiy. h?nm] figin» Fortis cfto <Sc 
confirmare, Deuter.51.2^. injonath. Fnturum, 
w:Sri S»nrî  |in;S^ Super eos roborabit íe , inva-
leícet n ix , Jobi6.16. S r \ m Roborabome in ca-
ftris juftorum, Píal^z.^ 

> ühm VtSy Vtrtm^hnryPortkudo :Milkíd$ 
Exerckus: ni|a Accindi ad militiam, Nu-
mer^i.5. i h m pnj Vir i í lrenui, Genef 47.6. 
Exod.18.21. «S»n na; SD) Et omnes potentes ro
bore, Jof 10.7. i*S>n nn?] Et accinxifti me ro
bore ̂  Pial. 18.40. Confir, Poténtiam 
operiimfuorum^íaliíí.4 ümi Aff. n» íjipni 
Potentia mea & fortitudo manusmea:,ücut.8* 
i y . ^ n >ja n^ i Et recedet á me vis mea, >ni3 Heb» 
Judic.16.17. ^ 1 Virtute mea magna, Jéré. 
27.5^ f p i »Vn Pí 1^1 fyf? Sicut vires me^tüc, 
fle vires me^nfic,joCi4.ii. ^V'n ' r a j f p ^ J ^Si 
Nefaturenturalierti virtute tua, id eft, faculta-
íibus virtute tua, robore tuo partis, ProV^ ^ 10* 
•^n ^&h \T\t\ Ne des mulieribusroburtuum^ 
Proverb.51.5. i j ^ n l é rü w Sitpaxinmunitione 
tua,velexercitutuo, PíaLni.^ ñ ^ n naa In 
quo robur ejus tantum confíftat, Judie. 16* 5. 

A A A 1 f^m 

file:///T/t/


747 / n . 
n h m wpz Multitudine roboris íui, ná Hebr. 
Pfal.^.ió. (Plur. mafcul ^ a ^ h n SD Omncs vir-
tutes, poteftates cceloru, i.Reg.22.19. pnhm hm 
Et omnes exercitus ipibrum> Gen.2.1. Pial.68.10. 
Fcermniru tomhn no w Jehova Dominus exerci-
tuum,i.Reg.i5ao. KniVn jnnS Duobusdu-
cibus exercitüs, i.Reg.2.5. Cmi Aff. >ninî ni n ^ i | 
Pharao&exercitus ejuSjCantic.i^. n»riJ7n »^03 
Multitudine exercitus íui ̂ Píal.^.ió. Vide que
que infrá in Sn. 

Deinde Ŝ n Jntemurale^yelMémurale: n m ^ ^ 
h m pit^r D ÎIS D>D>ni Diebus Sabbathi & feftis 
fedent (Senatores) in íntei-murali ^Sanh £88.2» 
STD n̂ Jur Secüda turma íiat in antemurali, Pe-
íach. fbl.64.2. CD^DÜI C3»ii UDD ^iipa ^nn 
•^S j'DJDJ Antemurale lanélificátum eft, quia 
gentes 6c immundí non ingfediuntur illüd, 
Kelim cap.i. (Baal Jmch fcñbtti ejfe Locunt muró 
cinñum, inter montern domüs & atntm multenmi. 

ryhin Exercitm t niŜ nS Exérci-
tui magno ííraélís)Píal.68.i2. J b hac forma popt 
ejfepracedens forma fdminindnümeripluralitin \u 

nh^n MííitiayExercitMyTurma^^ná Rabb. 
^ n h m m ^bury FprÜtudo: i<nhi^m e\W 

Addcc fortkudinem Jobi 17.9. 
í^S^nn Copia 7 Onm $ Fafcículm: h ^ * n ú xr\n 

pDpüW Fafcicalum i e r í c i G l a í í i , Onus> 
Ber.rab.íedr^y. Egodabitó ariíedie. 

t-^hn > teth^n . Falíts: »n^b ^ñ^fli Etvallis eíl 
ínter eam, Sz ínter Haj?Jof8.11. x r h m inpi 
Et ícpeliviteummválle^Deut.i^.ió. iíS^H 
Vallis pinguis ̂  jeía.iS.i^ (Piuraley ufyrhH Et vaí-
Iibus,Ezech.6.^ •ni^nni Et in valles cjusá Ezec. 
35-^7' 

Ch. Smm > ufnrpatur pro Hebreo p»n; 
ut, \J»n2 In íínum tuum, Hebraice ^{?m, 

2.Sam.i2.8. Ibidi v¿^. Kcbrxa vox in Targum 
uíurpatiír, qdód Eliásputat vitlosefieri. Inter-
pres Latí ñus inTargüm perperam rcddit. Con
cubinas tuas i iii'Qtí no^n^i Ét in finu ííio 
portat infirmes Jeia.40.iL T\y>m n^pjj Etacce-
pit eum dé íinu ejus.i.Reg.i7J9. 

f»n Confómntid,Melodiay Munílerus. 
O ^ n Vide íuprá in Din, in D;rr. 

SíD;n Ext'mBw: typyi IPí Et ab ex-
tindione impiorum, Hebr. n ^ p i j Prov.j.25. 
Ita exponit Pagninus in Thcíauro , inRadice 
n^^. Expoíítíonem hancíírmat David de Po-
mis, qui in Léxico ííioponit, ô ri Extingüere^ Se 
auhoritatis IOGO adduat dúo loca exTargum^ 
fcil. Jerem.4,4. ^ ^ •4 ' ubiverbum &H vel b̂ rf 
refpondet Hebreo n^a Extirigüens. Sic&Je-

Jerciii.7.20. Sed in his locis metaplioricé 
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ufurpaturdclraDivina: unde propriam fi, 
gnificationem ííiam in illis locis obtinere vide-
tur, Mijereri, Tropitium r Clementem ejfe > ̂ arcere, 
ac proinde nihil taciunt hgc loca ad confirman-
dum^quod üm íignificet Extinguere, Quando 
enim naá in propria íua íignificatione úíürpa-
tur ? tuni íemper per w á Paraphraíiis reddi-
tur. Vox vidctür efle prava & corrupta in Tar
gum in loco Prov.^. aut 0 proba eft ?túm Para-
pliráftes pro nwtím, legit mteni Et á condona-
tionc, clementia, miíericordia^&c. Guido mo-
netjin Compluteníibus legi j 7 quam vocem 
videinírá in epá, 

* e\in m n Vide in í)ñn. 
* pn pn»r\pm»tv>mm Vide in prt. 

p^H SiniMt utHebraice. Affi rv^mi Et in 
' " íínu ejusrecumbebat5 2.Sam.i2.^. Apud 
Talm. ürviM hw pms sn* uvn Hodiejedet injinu 
Abrahct, Kidduích.foL72.2. quod quidam expli-
cant 5 nú Mórtuus eft Similis phraíis Lüc* 16.2^ 
Affincmvidein tó. 

Perderéytlrere. Güido exZoban 
h4&nm&mlñde3Etmon¿domtisJanümz 

rii erit N^lí/l n p t h Jcrem. 26.18. de Mich. í2. 
Mercerus deducit á Raciice «^rr, & exponit, hi 

Jtlentiá jyíy^y qüód in editioribus fyl varum locis 
aítum íbleát eííe filentium: Sic etiam exponit 
Tremelíiüs, InJilentemJyham* Vide etiam in 
mn íuprá. 
T * V r \ Nomen proprium urlk, qu¿e Hebraice yo* 

catur 1^ Num.21.15. 
Stfwfr Talm.. Saccm , Sacculm: X n m »fi>̂ "S 

»2Hi Wüph Qusc attulit íaceulum in quo 
Tephillin erant coram Abhaj, Gittin fol.45,2. 
Gloíía ]Vóp pz\ Alibi, nibpn m^n Saccus liga-
tus, ciáuííis, Kethübli.fol^i.i. n u ruñan Nín»'n 
«nía Sacculus in quo repoíirum eft cerebrum, 
Cholin fol.45.L Baal Aruch exponit ¿Zím 

* nan »3n Vide in ico. radicein nsn. 
Priitió Fígerey Infigere, Hinc^ 
msn Hamm.d Fizendo: «nart Kinja m i 

Projicientes inflúmen hamum,Jeíaj^.S «f!?rii 
Hamo ̂ 0^40.20. Ntrisnn KJW i>n^i Qui capit 
piícem namo, Habac.ny. Apud Talmúdicos, 
In Sanhcdrin fol. 8i¿ vSír̂ í p 'tfces qui capimtur 
njji r r i t ó a Eccl.9.12. Quid d i n^i n'iira ? n|ii 
Hamus. i íwc tów/ formatur apud Talmúdicos 
Verbum7 

»3n Hdmis pifeari? ^ngíen, Undc^ nao pnai 
nnia Ethamis piícantür,Iiaí1iosprojiciunt 
inmare Tiberiadis, ícil píícandi cauísá> Bava 
kamafolSi.i. 

"yl (Palatum, ut Hebraice, quia hamus ei Infigt' 
tur: aan Kn^a ja pyp Lenius eft oleo palatum 
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ejus?pro.5.^ ^ »t?pl Q^ia ^1^3 cftpaIa-
totu0,Prov.HT.if 

j<»3ns FtbuU) quwWVeJteS) am^ ornamenta 
¿ffimntur ne delahantur i «r FgéWo,Jeía.^22. Heb. 
^ ^ n q . Si huc referendum, mcliús pun¿íare-

tur H^na • 
Secundo lan T^/w. ExJpeElare, (Prdflolar 'tyidem 

quodHehr- n^n > mp. Htnc, n n ^ i n nm Exípe-
¿tabat cumhoCjNedarim in princ. Gloíía rnipD 

^rt: ipiSn Sya IDH^ pnS -ptíp ONI Si opushabet 
fe fcalpcre, fcabat íliper indufio fuo: " p r w 
iniK Ulcus,Puftula?quam ícabit. E x Hkhpahel, 
nhy vnnnv Supercjuoíeícabit: "pnm nmv 

Bos qui ícabit íe in parietc,<& paries cadat, 
Bavakama fol.44.1. ny^jn n^D •priirso Quan-
do ícabit fe ? facit ut eífíuant capilii. Sic Hcbrscü 
-n;nnS Ad ícalpendum íejob.2.8. Aben Eira ex-
plicatper isnrinS. 

^3»n Scahíes^ruritm^uJluUprurietes: itrinn» 
miSa'm "pTrn 3^3 c^Sn Generanturmorbi, 
veluti píbra^ícabies^verruc^ in More lib.i. c ^ i . 
jbegkur & apud Talmúdicos, in Bava kama fol .80* 
2.Taanis fol.14.1. E t m Targumjonath. N?3i3>n?í 
Et cum prurigine, Deut.28.27. injonath. Hcbr. 
Dina? quodidem. Sic &legenduminTargum 
Hierofol. ^sn, pro i D n . 

CD'DDn / Í / ^ Beres.r ab.íed:.i9. ab initio. 
Ouartóy llludere, Irridere, ídem qmd ^in, ut Jipé 

hacpromifcueufnrpantur: ¡«nyai nSj; laño Irride-
banteos qui habitabant in occidente, id cft?in 
térra Iíraél? Sanhed. f b l . i y ^ 
C D D n Scire, Cognofcere> Caliere, Peritum effe, 

~ ~: Saperep Sapientem, fteritum 7 Cautum, 
Jjlutum ejfe. (Pr¿eterit> Sao D^ni Et íapien-
tior fuit omni homine, i.ilcg.4^1. m i DDni Et 
agnovit eam^en.jy.^. inTarg.Hierof Futur. 
tnsm Sapiens ero r Eccicí^7.2^. nnpjj; \ Ü a iann 
U t agnofcat ex annuío , Gencf ^8.25.inTarg. 
Hierof (Pahel, d'3rv osn Idem: hemSapientem 
reddere, (Prtfterit. nnin? P3ril Et agnovit Jehuda, 
Hebr.ps»}, Genef^8.27. in Targ. Hieroíbl. mc
liús pundaretur ex Kal DprtijUtíüprá: V»|nt 

V^r\ Sapienter, aftute drcüvenit menunc 
duabus vicibus, Hebr. m ^ i h G c n c £ z j . t f . p« 
?a?Pi T ^ A riaar» Si fapis?tibi ipíífapis, Prov.9. 

W3n 1^ Si faperent,intelligerenthoc?t)eut* 
^.29. ton lô an Sapienter egerunt aquavExod. 
^•^- quod Santesprave accepit pro Coacenwi 
^ m k . i^pt ^ npana Sapienrem redit me pras-
ceptumtuumT, pTfal.¡r9.98. ^^nr) Sapien-
temreddensíímpliccm^PfaLi^S. Infimtm^ vh 
^ Q n̂»aS $\p\ É|tpiíí Non perrexit amplius co-

7^0 
gnofcereeam^Hebn rf^jp Gena8.26.mTargé 
HierofoL F//i«r. Wüa^n; mp- i myúS Etprse vo-
látili coeli íapientes nos reddit, j o b i 55.11. E % 
Jphely Niln *nS¿m MDT na ^a^n^i Ét fcire fe-
cit me, quidnani fcriptum fuerit in libroiílo> 
Ezech^.2. Ithpahel íPmer. DSnjpa nap \m Étía-
pientior fadus fuitícnioribus ejus, Piai.105.2ii 
Imperau na nsnm Sape fi!i m i , Proverb.27aii 
&6.6. ia3nn« Eílotefapientes,Prov.8.^. to/r. 
3iJi D3n^i Et iapietjiapiens ííét magis?Prov.9.9* 
m n n j >aon DJ; iVnai Quiambulatcümíapien-
t ibus, íapiet , Prov.i^.lo. ^103 oanrini Sibts U t 
íapiés reddaris in fine tuó, Prov.19.20. D3nfiJ ury, 
pnS Age, prudentes, callidi íímus illis,íapienter 
agamus adverfus illos,Exod.Lió; 

Jpúd^ahbmos: o^nn D3n "fm Senediñus íít 
qui novitíecreta,Berachot]ifol.6o. R.Jehoíiia 
quseíítus, N ü m mortui in íeculo futuro ópus 
habituri fint aíperOone aqua? ? ut mundentur 
ícil. quia mortui immündi & polluti fuerunti 
reípondit, \rh b3m VITODS Quando vivent, co-
gnoícemus eos eos,qüalis nempe ipíbrum con-
ditio fit futura , Nidda fol. 70.1. ED3n n n n » V 
HIT^DS R Jehuda íapiebat quando volebat, Git^ 
tinfoj.67.í. 

In Talmud Hierofolymkano Jumkur etiam > ut 
HehrMrn fv de Covnitidne cdrnaliy ideft, Concu* 
hku : m n Nin n^a^S Matrem íiiam cognovitj 
GlofTa, D3n,id eft, SpX, T ú m . Hierof Maaíer 
ícbcni cap. 4. 

C3'3n ? m^n ¡Sapiens, ̂ rudens, $eriiU4,Sckn'S i 
í-nSp̂ Di D^n DJ? Populus íapiens <& intelligénSi 
Deutcr. 4.7. mhh aún 135 V i r prudehs val de, 
2.Sam. 12. D'3n Cor íapieñs, í.Reg.^.ni 
ni» nn.J HS ŝn Filius íapiens exhilarat paírem 
fuuin , Proverbior. ió. i . n^S ooni Cujus íapit 
aríimUSjProverb.i.8. ^ D^nn yy \m Etcjüis no-
vitan íapiens futurus fit, Eccief 2.19. fbn ^rtppil 
í<a>3nS Sapientia auxilio eft íapicñti, Eccl.7.20* 
Ddna ijSaí Et confilium áíapiente, Jerem.18.186 
(Plural. pa»5n p i ^ Vir i íapientes ,Deuteron.uj í 
p'ínj paoni Quod íapientes annunciaruntjobi 
15.18. ^ n n i o s n p m m Ét íapientes avertunt: 
iram?Prov.29.8. a^jrr p '̂BJ »a>3n Sapientes re-
condaritíeientiam,Prov.ip.i4. SíáS >Mn ^ D>t 
Cüm ómnibus Sapientibus corde > Exod.28.|. 
Cum J j f . i^sn \ m ^ Ubi funt íapientes tui je ía í 
19.12. i ^ 5 n ideirijfomini Ezech.27.8. p'h^a'anü 
ÁNíapÍentibusipíorum Jeía.29.í4. «ha^n ^3 |^| 
Étoitines íapientes ejus ^ Gene^i.S^ Foerhinm 
m m n ¡A$m Mulier íapiens, i .Sam^.i& ^ M r f ' 

Sapiens inter mulieres, Próv.i4.í . Confín 
Hih m^ti tohm %) Et oitlnis mulief íapies car-
de,Exod.j5.25. Plural, m^püQtysnh Acííapiett-

tél 
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tes mülieres mittitcjere.9.17. BenSyra, xnvrh 
Kra"D3 K^Ü ŜI «rana SapíentemnutúmoneyiFJIul-
tum fúfie: a o n a ^ K W p m Jer terne ¡Jrae-
li*/apmtemreddktKimchiPfSj, nSo^a pD^non 
aSiyS 03n» Indulgem cdifimeJfaMnibm 
i ? potatmúbm^ nmqmm erít fapiemj Ahen Eirá 
E c c l c C j . 

CD3n Hebr.j/í/m: Plural onnn. J p ü d ^ B -
hinosy DINS^D "IDISH Dan }nvK Quifnaméñfap'mú* 
quícüfcit aquoyls homiñe, Dicfium BeH Somac in 
Avothcap.4. n¿?k¿i naann r p i a wmp a^n míí 
SDD Kin nn^Dfi ly y^o^ airm Homojafmis eB> 
quamdlu qu£Htjd¡}'tentía,cúm dutemputatje adfinem 
ejmperyenljjeyjlultm eH'+mMiBlicliár happerii-
n i m : naann ^ri DTOnn thmt Interrogarefapientesy 
dimidia Japientiaeñy íbid. odpm on^ny SD D̂DDH 
m ^ r a on^ niy Si r^^^i ¿yi bni maoiiii maart 
íüna nuoiriJ rntrab Sdpientes quó rtíagísJenefcmt^ 
eó magís tpforum Japientia auge tur: popult tente, h.c. 
plehs,quama£ts fenejcimt? tanto mágisJlultitta auge-
tur in /¿//i-jScHabbas £01,152.1. natín >a3ri Sapier^ 
tes yeritatiSjhoGeñyThéoldgiy^cnes cfixés eltve-
ritas ex verbo Dei : ipnan imn Sapientes inquiji-
tionisy id cifl:, ^hyjíá) rerum natüralium cauíai 
perícrutantes. nyln Sip'j msn Légici, Aben Eira 
Ecclef4. nréíiH fhyfici} ut videlur?Eccle£ 

napiR ' Níppri' h^napn Sapientia , Scmitia: 
Nriaain nn Spiritum íapientia^ícientiae ^ Eiodó 
28.^. Nmpan índeerepitis eftíapientia7 
Job.12.12. «ñppn m ^ i n Quiinvenitiapicntianij 
Pro ver b. 5.1 .̂ «apina iin^ Sy Ingreííiís eftfrater 
tuusperíapientiam?Hebr. nanap per frauden^ 
dt>lum, Gen.27.^5* SicGen.^.i^ Kanyi Nnasrí 
Sapientia cal iidi^Prov.i4.8¿ ConJlr.K2*hn ngpni 
Secundum íapicntiám Angeli ^ 2/Sáiri. 14. i d . 
náSp1 napin nK^pi Et multiplicataerat íapientiá 
Salomonis, « n ^ g »J3 Si npiriri Prsefápiehtiad-
mnium filiorüm oricntis, i.Reg.4^0. Cum Ajf* 
»hpDn Sapientia ínea,Ecclef2.9. »riapinai Etpér 
íapientiammcaiiíj jeíajo.ij . JT* 'naanS Sapicri-
tise mese auículta, Proveí, ^napm Syj Etdcía« 
pientia tua, i.Rég.10.6. iriapina Secundüm ía
picntiám tuam , i.R^;.2.6. panajín «»n nk Quiat 
naeceíí íapientiá ve í t rá , Dcuter.4.6. n i p y a ^ i 
n»riapin Qui aüdiunt íapientiam cjus, i .Rcg^. 
^4. jinnapin Sapientia ipíbrum ^ Píalm.107.27. 
(Plurale, «noDil ̂ Sa> »ailj Ós meum eíóquetuf ía-
pientiasíPfaí.49.4. Jpud ̂ albinosfumitur in ge
nere qm^ pro Scientia, Doftrina, Erüditione. Sic 
dicunt, i ' ^ i a \KV paaaá n3 ian< KS^ naanrí SD 
uaa Omi/íffapientíadequanMdicitiir,eñfícutthe* 

faurus ex quo nihil depromitur, i n libro Mifchar 
happeninim; naann vsu Anima íapicntise^vel 
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íapiens,idefl:,rationaIis. mnSfi<n naart vel naan 
n̂ nŜ n Scientia divinitatis i d eft, Theologia, 
Methaphyfica: n^ün naarr Sapientia naturalis, 
Fhjjtca: munn naan Sapientia diípóíitionis a-
í l r t í rum, JJlronomia, quam etiam alias r^aart 
a^am vocant:pj5n naarf Scientia modulado-
mSiMüfica m y ^ r i napn Scientia meníurae ,G^ 
metriaf Geódafia: vel r m a n naan Scientia mem 
ííiratiohis: n w a naari Scientia,política : naarr 
fiiü^nrt Scientia fradlohis, JÍgebr'd: In More 
p . i . cap. 54. íumitur pro Geometria. pjan vel 
IñDaH nbari Scientia fíümen , Jrithmetka: 
niSían jnáan Scientia í ígnorum coeleftium, 
Théorica pldhctarum. (Múrale, inimaS maan 
Scientia > Dífcíplin£ Mathematica: ftrjvy miaart 
Scient i¿ theoreticae^ jtviyya Pracflicá?. 

jr-mabn > ¿riia^ri tó¡wí f t^r i ía^ni iSnan Qui 
ambulat cura fípientiá i Pr(^.28.26. «nS h íaon 
Sapientiam cordisj E x o d . ^ . ^ . & w Aj f . imn 
finjníaoni ny-iá ^agri Cómprchendens lapien-
tesPharáonis in íapicñtia vel aítiitia ipíbrum, 

miaanjin JJlutia, Gdliditat $ Sapientia nimia: 
a/i iMnnni omao >ñ Sy Pér opinionem & calli-
ditatemííiaiii: Nraá w i ^ mina rííabni flioanm 
C3»nSKn p r i Sftí Calliditás & opinio inLege,non 
adducit ad volüntatem Dei. 
O H Flgrum e/Je 7 cui Grdcorum eB a f 

~: fine. „. 
NíJJ»3rj Fiverj Ségnis: Kijpni »lSa Verba pir 

gri3Prov.i8.8. in Venetis,Hebr. f^ |r t . 
r ^ i t ó o n (Pigritid , Socordia: í^Stpjt naSí 

n^UJ^na Dicit piger própigritia í í i a jProv^ . i j . 
M^arj t^anS PánemíbcdrdÍ3d'?Prov.5i.27. Sic 
in ñdftfis exempíaribds& in Aruch per Capíi 
légitur. Syfls per n eft uí i tat i ís imum, undc 
fqrían Se in Targum meliüs per 2 ícriberétur. 
Guido FabriciUs hk adjicit, (Pigrum Arabicé dici 
CDDSK. ÉrraVtiyis* errorent haujii ex Aruch. tn eo 
ddjlgnificationemfequentisyocis njsn, quáSerpen-
iemfignificat, q¿r húerpretamentum eñ altetíus yó-
city adducitur ex Pejiktd wzn S^ kon« Venenum 

ferpentis : Balice W } , Arabicé DDSK ideft, op? 
cum articulo SK, quomodo milíoy nian üp Fenemm 
monis. In lingua Hebmd b»ap Amnatajígnificaty 
<sr in bonum jumiturjedapud ^bbínos etiam in ma-
lumypro Puliere yenenato, Venénú accipitur. Sic in-
terpretatió eH yocis üDnx , qu* Venenumfignificat, 
utJuo locó yidereeU. 

mjDn Serpentis Jfiecies. Apud Talmúdi
cos, íKJ3n nwri Fornax íerpentis, i n quaícrpens 
aut aliud reptife íímile eft, Bava metzia fol.5 9.2-
A n cibi i n tali fornacemundi maneant, diíputa-
tiocftinKclimcap.8. pŝ iy oSiyn n m W t W 
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wj-sn nonu2 pS Benignitas quam populi 
mundi faciüt, eft ipfis ficut vcnenum ferpentis, 
cxPefíkta: nn^n pa KPI imnS njon N¿»nn 
^ j j u x i t Íerp6ntem,& commiícuit cum Chara-
don>vnde prodiit Chabarbar, íerpens icilicet 
mixti generis, ut eft mulus in quadrupcdibus, 
gereíchit rabba in hiftoria de Ana, inventore 
inuli?par%* fi<3n3 tíjon nDr« In venit ierpen-
tem involutüíliper eo,TaLHier.Taanis fol .ó^i . 
Hoc injalkut Exod.fol.no 4.í¿ribitur wan. 
"ISn (#%inofifw, Tenebrofnm effe. 

- T3n OhlcuriUy Calivmofus, ^ulldtmy Atra-
tm: wnP T3n ObrcurushurriiliabarjPial.^j^ 
n ^ n T3n Pullatus inceísi ? PiaÍ.^8.7. Fmúnin. 
j^Tan 7^11 «nnx Viaimpiorum tenebroia eft, 
Prov.4.19. 

nnpn Tenehr¿e } Ohfcuritds ? Cr%¿f ; tsal^na 
riiDnai In obícuritatc noccis & calipine, 
Prov.7.9. inRegiis. Véneta habcnt nn^n? . In 
Aruch manuícripto vidi xrvir\: x ^ t w t ^ f ^ n 
Tenebrás <Sccaligo3Plal.̂ 5.6. 

"iDn Vide íupráin "pn in "qisn. 
Secundó i sn Conducere hortum "Vel agrum pro 

ceno numero autmenfum fruñuum: ja mrw iDinrr 
»n33n Conducens agrum ab alieno ?Demaj cap. 
6. fol .17. In Hiphily S^pn Locare fecit y Locayit : 
nono Locutor: apud Talmúdicos Bava metziá 
fol.104.1. ID^IOI iDma Locatum & conduíflum, 
Bava bathra fol.12^.124. dn^niD i« on^íriD vn D« 
Quod fi fuerint mercede conducfli^Mocd katoñ 
fol.11.2. Dicitur híc de períbnis. 

"Din' non Conduñor. Condticensrem pro pecu
nia certa dicitur i3f&: agrum^ ymeam, o!iyetum & 
Jimilia 7 pro certa fumma fruñuum > dicitur "iDln: 
Majem. par.4. £01.154.2. -oih n n m Con
ducens pro fruiflibus vócatur , iDin. ConduBor 
yocatur-etíam a!m hipü yelf izp: u t , a n ó n 
C r ^ p m Cor idudó re s , Mocd katon foLíL2. 
Sic in Schylchan aruch , parte Choíen hatn-
mifclipat fol.116. col.i. Vide.R.Salom.inMoed 
katon fcr ibi t ; tznon fúnt qüi v^onducunt a-
grum5adcuftodiendum& colendümeum pro 
tali aut tali fumma meníurarum^quam inde íint 
daturi: o^Sap í í in t ,qui conducunt agrumad 
eertum tcmpus pro tali Se tali líimma. 

^on i o n Conduüum, Merces, fruSíuspro con
dujo y el ¡ocato promijfís: i i o n iS \nu o«i hmn 
Pofteaquam egodo t ibi c o n d u d ü t u u m , M e t -
ziafoljo^j . 

'J^non > ^man ConduBio pro certo numero aut 
merfurafruBuum% Bava metzia fol J04. & 105-. 
íC^n nypsn Voxeít jymbolica apudTalmudtcos 

duarum aliarum, ex duobmlocis Scriptur^ 
C^B fia^ri Nuhes cdtginofa aquarm, Píal.18.12. 
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rntfn Colligatio aquartmiy 2.Sam.22.i2. Hinc, 

inquiuntfume Caphexyoce nsrn, tjrjunge CVM » 
exyoce m»n? yfeí n-ran, quoderitqmJtdicM, 
Jíjuarum in nubtbm colligatio. GuidonieñAptatiO) 
quafinyüsn a-vpz, 

/ f l Verbaliterííimptumvideííipráin Sin. 
T Sn> H^n, Acetum: "laqn Sm m n nam Su 

p ^ Acetum vini novi , & acetum vini veteris, 
Numer.6.5. ^Vo? S^n^T Quod codum eft i n 
.aceto, Rutli.2.14. Ŝn w i^pr^ Bibendumde-
derunt mihi acetum,Píal.69.2. 

Ŝ̂ n 7¿/m, Prov.25.20. 
^^^/ Talmúdicos, ^nana «Sn Acetum obflupe-

faBum; hoc eft , debile, quod q. fubfiftit, nec 
perfeílara acedinem aírümpíít,Peíach.foÍ.74.2. 
Baal Aruch ícribit: rvS np ca^pi S>¡am n̂ a 
^nam n'ai^ Quicquid ccllat & fubfiftit, voca* 
tur mnnn Aramicé: inan na «Sn, quod Rabbi-
ni Hebraicé eíFerunt |>» p pin Acetum film *v/-

id eft, ex vino geñeratum. (Proyerbialiter id 
uíurpant in Fdium degenerem, qui moribus íuis 
aceícit,Metzia fol.8^2. -ó î Sn SenSa NnS 

biiS ^ian £^0 m /^cr^ yíiw acetum filim yini 
juxta patremmeum, id eft,minor patre meo,Cho~ 
l in fol. 105.1. íínan Kini Ŝn -nn (̂ edit & acetum 
quandoq. inyimm, Berach.fol.5.6. Vinum quod 
incipit aceícere, fepé reducitur ad integr i tatem 
íiiam 5 fie degeneres epandoque iterum frugi 
reddüntur, 

uhn Arena.videííipráin Sin. 
câ Sn: VideinnSn. 

¿ J ^ H & in fiih^ ^ Mulgere, Lac extrahere ex 
mammk: pnam aSinn Mulgens& buty--

rificans?bütyrum facicns: Schab.fol.95,1. nSlnn 
nansn m Mujgens beftiam. 

nSn 'N Ŝn Lac:tíír\) sSn jn^ Terra pro-
ducens lac Sí mel,Exod.^8. aoSn «raí Qui pre-
mit lac ,Prov.p .^ . «íSnl i nu Utremladis,Ju
die. 4.19. w KJiJ|5 «nSn ij'n Sicut lac percolafti 
me, Jobi 10.10. «nSn |a Itfp 1 ^ Molliores fue-
runt butyro , T h r e n ^ ^ . n̂ n̂ aSn Lac eapra-
'rum>caprinümjPróv.27t27. t a ^ q aSn i.e.Lac, 
albumen ovorum, Talm. Hieroíbl. Trumoth 
cap.io. aoSnn jnSi^ Menía ladeorum , id eft, 
cui membraagni jugis, juxta gradus altaris im< 
ponebantür ,Tamid cap.7. Vide notas Barténo-
rsc&Majemonidis. 

Deinde nSn Hebr* AdepsfiingUedú: IndeRab* 
binis ctiam eíf vS(?¿«w. 

oSn LaBeus: oSrin Sl^n Circulus la¿j:eUs, 
in ctólo leil. R.Levi,Jobi 26.1 j . 

paSn Albumenoyi: m f z p̂ Sna In alblimihe 
ov i j ob i 6.6. ^ r r á urinal ébüSn íiani Eí prp-
jec í tdbumcnoViin ledüm. ,GenéfJ9J4JnJdn. 

B B B Apud 
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JpudTaímudicosyymn ¡nSn Albumenextcniu, 
suijra paSm &vitcilus intcrius cft,Choíirifol. 
04.1. Male ergoinAruch per n ab in i t io , ü tv i -
dere in aSn. , 

mtehn «ma^rt Galharium, aromámfyedesjm 
pot'm T{efina odoris tetri, ut esl in í\€rithuth fo l 6 i . 
qu£ odóramentitfmVibmmmifcehamr&d índictum, 
mulos tffe ínter lótws tolerandos ^Exod.^o.^. Ju-
dlari Gcrmani reddunt &mfdtfo$i/ in libro pre-
ciiín Germánico : swrrjttrt «n^aSn Galbanum 
mellitum, dulce, Gittinfol.69.1. 

faSn Herhá (pedes > cujmrdd'tx bulhkvúnjiat^ 
oyareprdfentant'ém. 'Plural f̂ aSn Buíb í , Sche-
bhiith c.y.Eft putatejui íignificare aSnh p *pá 
ova five bulbos floris ladlis , qui eíl flos albus. 
Forte eíl Úrnitho^almh Compvfitum yidetkv ex 
aSn L a c j & nra Oymn? quia flores láñeos, id eít, 
albos habety & radices rotundas rfud oya nferünt 
Í l t \ , ^^aiSn' r%eaiSaSn Tértdaca. (Plurales 

nwSaiSn, Jomafol.iS.i. Schcviith cap. 
^.Bártehoraícribit , Arabice vocari r & n ideft, 
Portulaca. Raíchi ctiam vernaculé í^inifí Pokr* 
pier, qüod ídem. Id i n joma pravé ícribitur 
iisS'ñ. Nec meliiis in Sueca fol.^9. TflSli . In 
Maííechcth Rofeh haísebanah fol.26.2. &Me-
gilla fol.181. legituf: Niííciebant Rabbihi quid 
eífent rmiSinSn> doñee veniflet ancilla R.Jchü-
dae ad quendam virum Arabem ^ qui diípérge-
bat wri£n¿: ad qiiem illa dixit : Qupuíque tu d i -
ípergis ^lS^Sri.e Hincdidleerunt, áiSáiSn idem 
cíTe quod Árabice f^hñntí'. íri Gloíla R.Salo-
iiionishícexplicátur ^ppnis, quod corruptum 
eflepüto ex Pourcelaine. Idem hocextatin Tai. 
Hieroí^Schcviith cap^. In Jruch Mamjáipto ex-
plkatur Germ. $5<ifñ§/ i¿tñ,ArtemiJia. In Jruch 
panw explicatur Genm QxhUtt/ S ^ m U w id eíl, 
Fraga y el Mora rubí Idm. Sic videtur ííimi in 
Talm. Hierofol. ubi conjunguritur. r n ^ i h i 
niaiSjSm Ceraía & f¡-aga,cap.ult. 

' nuu'Sn Jjolia. Skcitanthic exÁruch. Ego 
idnoninvenio. 
^ ^ P l Primo? ̂ iibiginofum ej]e y elfieri * tftybigi-% 

~ T nem contrahere, iiSn ^ubigmofum. Unde 
R;SalómonPíal.49.2. ^vrvs p«n fc^n "iSn 
miSm n ^ u Id cft, "iSn vocatur Terra, quia íe~ 
nefeit &fitrubiginoía¿ tíiphiln^pn Idem: n i p 
li^Snn'i PeGíinisequ^ rubigincm eontraxerünt. 
Prohoclegitur m^nn/ iñMaaíe r íchchi cáp.4. 
n w n i ñ ^ p^a i jrpipn r í a in>SrTW%i Quia rü-
biginoíúm faciunt fundum (íciL vites)&pro-
ducunt terrammollem fivé frágilerrijBaírafoL 

In Arucíi exponitur ^ Exfugunt virtutem 
foli inflar muílelse. Putarim ex ícq^ íígnifteá-
t® meliús e x p o n í ^ ' ^ 4 oceulú & per cümmlóí 
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quafifubeunt i?fuffodiunt terram7vdy Perforant ter~ 
ram, ex íígnif, tertia. 

rniSn Rubigo: riniSn ñrhyntt wnb Aciis quae 
contraxit rubiginem ? Kclim cap.ij. Sic, efia 
miSrt n^Sa n « r a ^ Acusqua^ plena éllrtibigi-
ne,Tahoroth c^. Huc revocat Baal Aruchex 
Ber.rab.íed:,79. miSrl pía nSpb iy Doñee cor-
pus eorum rubiginoíiim fieret. In Medraích 
Eílh.cáp.i.verf9. legitur pro eo, ¡ i m nS|?n&rn^ 

NírinSn Idem, Nume^i.22. inJori. 
Secundo nSn > i'Snn ápud Talmúdicos in ma

teria de Ritibus madandi eíl Jhfcondere, ^ecoyi-
dere, Occultarey Abdere, qiwndo yideiicet culter ma-
ñatorimnimk profunde mgreditur &penetrat, aty 
ka abfeonditur ür oceultatur: p D vz pon l»Snníí 
P̂ DS Qui (ínter madandum) oceultat cultrum 
inter í lgr tumunum <^alterum, íubpelle aut la
ñ a r e . ídredditmaiflatiónemillegitimam.Sic, 
^iSn í^óñ rvrv mk Si fucrit culter oceultatus, 
Cholin cap. 2. in Miíha , ubi Gloíla in parvis 
MifchnajothetpJicatper pDüm nos. Barteno-
ra, Abditus eí l iní lar muílelsc, qux latereíbleC 
infundamentis scdiünl. Hinc trhn "Vocatur Ma-
ñatió ejufmódi illegknha. Vide Májemonem ia 
fiéñ® nbSn cap.^<&libellum/n^n^. Item.Cho-
linfol¿2oj. His confirmantur & ulteriusillu^ 
í l rantür eâ  ause eruditedeverbi hujus iSn ¡I-
gñificatione diflerit Nicól. Füllei:üs i n Miícel-
lan. Sacris lib,|.cap.i4. 

í̂Sn Terra. ViaeLexHebr. 
kiSin Múflela, Hebr. ^Sll, LeVit.11.25f. Aliís 

M/rí^Muílelseípecics. JpudTalmudkós: rñ^in 
Q ^ D I Muíleía rubdrüm , id eíl ¿ Sylvcílris, 
Viverra y Kiíaim cap.S. & in Bavakama legitur 
fol.80.1. rñnSinl pfiipi {^iiirii Dnsi3 C3dS¿ pSnazi 

^^pT f^enn ñDKi ^s^i ^ i n ^sis^ r r m i s ^ 
W i l i p̂*̂  Nutr i ré licet canes cyprios3 
fe les, llmias, muílclas fylvellres, quia fañae 
í i intadpérfodkndas sedes. Qiiidíiint múf le te 
íylveílrcs? Rafjchudadkit, éínn Reptile 
excindens, alii dixerunt, Khn «nt^ Reptileper-
fodiens^ quod tenuia feu gracilia habet crüra, & 
paícit ínter rubos. ín ¿no l in fol.izy.i. ^ S i 

S3 m m nxrp niSinn p fin ó'á ^ n^ao 
^S^ Quicquid eft iíi térra j eíl quoqueinmari, 
exceptl iliuílelá, fitut dicitur § ^ / Í / / ^ dw^^ tó-
bkatores ihn Píalm.49. 2. Cauía alibi f édditur 
Rabbinis fabuloía. Gomitiafueruntprincipüm 
muñdideadmihiílrationereéla* Princeps liiá-
ris conqueílus fuitj fe hon hábereííibditos íuffi-
cientés. Permiílam ipíí proindefuit^ üt ex tér
ra plures petere^modó de alimeittc» provideret 

Conjccic 
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Conjecit omnia anima!la terrcilria in mare, 
cum mandato , ut illic cjuoque íiiam ipeciem 
propagarent. Facflum eii:: uncIeclicitur?omnia 
^jmalia terrellria effe quocj; in mari, niíí quód 
quídam in monftroíam formam con vería fínt. 
Ad muftelam cum pervenifíet ? ca in littore 
ftans,dixit pr incipi maris > Qaorfum me denuo 
inmareprojicies ? Numquid vides,me jam in 
marieíTe ? Idautem dixi t , effigiem íliam in ma-
rioítcndens. Princeps contentu.^muftelam di-
mifit. Hinc dicunt Talmudici^omnia tcrreílria 
jnmari cíle, prscter muílelam, quac aftutia íua 
eyaíít. Hinc Terra dicitur ipíis nSn, quód ca 
propriarernaíerit Muílclsc^quac vocatur íriSiri. 
InTalm.Hierof Schab.cap.i4.fol.i4.col.^.Scri-
ptumeft; Audkehocomnespopulitaurtbm percipite 
omnes hahitatom nSn, Píalm. 49.2. Dixerunt j 
Quare afsimilat David omnes habitatores terr^ 
nn^na murtelas? Ideo, quod cum omnia qua¿ 
l imt in térra, í ín tquoquein mar i , plurimae au
tem Ipecicsíínt in mari quac non íunt in térra, 
tamen m S m n múflela non íit in mari. Alius 
dixit ideo, quod, í icut murtela multa attrahit 
&rel inqui t , neícienscui ea relinquat, itaquo* 
que homines multa attrahant & coacervent, 
neícientes cui ea fint reliífluri. 

Ter t ió iSn idem quod S^n (Perforare, Strffô  
dere. Hinc , p « n m napn TSna Perforat 
Deusbenedidluscoram ipíís terram, Tal .Hic-
roíbl.Kilaim cap.ult. 
p ^ ^ H Hebr. hn > ííSn Talm. Infimtmy/Egí'o-

T tumejfó^/Evrotan^u^iQ NÍSI h n x h 
rn^^D nnat K^a Nuila cégritudme áffiatur, nec 
qukquam curat is, quem Domhm adjtfvaty Joma 
10L22.2. Seníiis^ N i h i l mali vcl advcrfi métüít 
is, qui Deum habet propitium Sí opítulatorem: 
íed animóse &coníícicnter omnia aggredltur. 
Eadem fententia legitur in Bavakama fol.20.2. 
Quaein Targurn hinc íünt , vide in N¿Sn. Sed 
iK^Snn^ r-nya, vide in -tSrt, i n fecundo figní-
ficato. 

^in Morhws. Plural. Wtihñ Morhiylnftmitate^ 
Rabbin. nm£)n n̂ p>Srt Morbus difficilis curatu. 
InSchabbas foLn. col.í. in DV /nioo ícribitur í 

eft morbus longus & in veteratus quí accre-
ícit,& corpus debilitar, ut Febris,<&:c. ert do
lor qui abit & redit > ut Dolor dent íum: nn»a 
pafsio vulgans,mpmentaflca & levis. 

HSl'n &2rom>/Ep'otans. ApudTaímudkósi 
Becemm reducunt nSinn m ¿errotantem vSnS ad 
inorhumfmm, reddunt morhü grayiorem, nempe $ 
Efus carnis huhuU.caro pín^üisycaró ajfataycaro alai* 

y' ^rumyoyumajfatumy rafurayel tonfiócapíllorum> 
^ W i , / 4 c , c ^ , W//^,BcracliioL57.2. a»Sn^ 
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videntur eíleFicus immaturi,iui alias dicuntur 
ührvn . A l i b i : Sex resjunt qu#fanant dgrum d mor-
ho JiiO} <!¿r quorum medicina, esliera Medic ínale . 
Avoda fara fol. 29.1. I tem^jc resfunt, qu£fmt 
nSinS nio jn»D Si^numhonumpro&grotOy 6temu~ 
taúoySudoryXtiarrlmiySomnmySQmniajGoriorrhoea, 
Jalkut inLeg.fol.10.1. 

nvSinni>Sn Videfiipráin Sírt. 
Secundo hr\ 'Dulcefcere. Ithpehal Chald. thnmx 
Ec dulcueruntaqiiaí,Exod.i5.25.inJonath. 

Targ. H i c r o í habet ex dialecto Hieroíblymita-
na í^Snn«¿ Apud Talmúdico^ ümüti& nh whnn 
Dulcem reddit eum (piícem) pinguedójíj? fo
l io ^9.1. 

htj Duke: h n tólá Sicut mel dulce, Ezech* 
5^. -Pluraley ]hn ú w n Aqua» furt iva dul
ces fünt,Prov.9.i7. \hñ KnSün Cujus verba dul-
ciaíunt> Prov . i jó . Foeminm. ^ñ&hn wnn^ai 
Favus dulcis, Pial.19.11. quod Prov.24 í j . dici
tur th]rn knnMi , pro ^Srrt, quomodo in Com-
plüteníibus legitun E x alia forma) r*hm npm 
In vinodulci^^ech^y.iSi Tálnht^nhñ umm 
Malum citrium dulcejSehab* £01.109.2* 

hñ Identy Deüt.8.8. injon» 
KnSri Ahem apUm> Sanhed.ioy.í. 
«|Sin Diúcedo:kfyñ p|)i K^¡?rip Ex fort! exiit 

dulccdojudic.14.14. Cum j j f íhm ri» pia^r t 
Num deíeram dulcédincm meam? Jucii.9.11* 
Talm. t^S^ñ h inb i n ^ N¿>Sin 7\h tote Ego 
miílei al i quid dulce,ipíe mifí tmihiremacremi 
Megillafol.7.2 ^ ^zñ *h »Sin Dulcesñepetas^ 
Avodaíarafol^8«2. 

Nhí^rí Idem t i^t^itfí ürühn Dulcedo aní-
m ^ P r o v . i é 2i. 

Ter t ió ^ apud Taímudicos, it^ñ^ún^ Óyd 
¿wWi,Bechor. fol.7.2. Referün^ cerviim^dum 
fervorecoituspcrícquitürcervam,áf ab cá ob 
anguíliam matficis non admit t í tur , perícqui 
bubalum,quiacervam refert:bubalum íemen 
cerví,quódjam coaluit& obduruit , rürí l ísfor
ma ovorum, ícü tefticuíorum animaliüm^ Ín
ter excrémeritum éjicefe. Id repertüm quaá-
ruftt, A n comedere licitum? quia ovum tah-
túm abaveert,&c. Videlocum* S u n t , q ü í p r d 
«n^iíann legunt ^miaft n JJín<é< 

r rSin Vide in Sin. 
f Hinc legitur, 'ityrñ nvhti r̂ rhnS > quod 

Hebrseüs quidam Comentatof explicat, 
rirl^^nt E t eleyabat yejlesJUÍUyUtpertáñfiréi^ál. 
aqua: faícinata enimputabatíevaríafi ináquis, 
Efth.i.^.inTarg.íéc. ubjmerit iódd Regina Sa-
bx. í tem de Hamane^ *t^irt ptVríai, Eí1:h.6.ií. in 
Targ.ícc. quod Hebraéus ille interprés éxpoñit,-
107 insi Etcaligabuntócnü ejwsi tít íec|. ñímíriíin 
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vocis íignificato. Sed non quadrare videtur. 
Potcí l reddi, Ét cdigabant oculi ejm^ ne íci 1. eü tn 
in eundo imfedirent, dum ornamenta regia ací 
Mardochcum defcrebat. Forte meliús exponeré-
tur per Extrahere y utfit ídem ¿¡uod fSn per commu-
tationem Sic, Ti^n idem\ejfet quoJ mshn 
Exuyi£}yel nishm Vejles. 

vSm x\hn Albugo, Macula alba,qua ocum yitió-
fmjit, Levic.21.20. inTargum Onkeli. 'fyfyondet 
FíehrÁo SV¿fi Sujfufio, Confujió. Jonathan habet 
\\hr\. In Targ.Hicroíblymitano mnSn;, quod 
vitioíiim pro kjltSni. Hoc íéníli legitür apud 
Talmúdicos in Bechoroth cap. 6. in Milchna^ 
ubidevitiis oculorumin primogénito agitiir^ 
3^1 rra ínSni hhzn pn vj^p hn. R.Salom. ícri-
hity ejfemorbumquíyocátur \hhy qdodyidetureflfe 
Gríecnm tffAuv Líp/ws > Gramiofm t Ltppttu-
dó? Oculi líppientes. Majemon Sí Bartenora di-
cúútyeffe morbum, qui apud Jrabes Médicos yocá-
tur rnao ífnguÍ4,<jttodOculum te£aiJicut miquis té-
git ícárnem dtgiti, In Mií thnajoth parvis nota-
tur 5 ejfe Carnem, quá crejcit Juper oculnm & majó-
rem partem oculi obducit. In Aruckpárvo expd-
nitur Germ. Bprícf Uc^t/ Macuioíüni j ihjftar 
íerpentis. 

T)ítnde chai (Baal. Jrfich ex TafytoH Jóndw. 
Hphr\ pro Hebreo SiSif, quoclalii Siderd-
tiwtetfi; úúyLocuJlejfieciem interpretátur, Deu-
ter.i8.42, Atibiinnupera editiorieVéneta le^ 
gitur to^n . Videtur eííe ex íeq. íignificato; 
Confumetlimaxi ÍSÍotum eñim eft̂  limaces mul
ta terree na ícen t i aco r rode re^ corrümpere. 

Tertio \vhñ y el phn Limax, Cochlea* Hinc le
gitür inTalmud 5 prSn fi«Sfc< n Í»N ovn^ SnS r*h$ 
rvmhn te «SorJi yyv T\m Aícende 
in montem,in qao hodie nó eft ni l i limax una 5 
eras,fideícenderint pluviae7totusent plecus íi-
niacibus,Sanli.fol.9iJ. Ita ingenere hicaccipio 
pro limacibus, quse tempere pluviac íblent co
pio fiús geherari ̂  qüamvis R.Sal. ex íeq. fignifi-
cató éxponan 

Ouarto pfSnfyeciaíiterfumitur proLimace,Con-
chjlioy Múrice, Tur pura, y el[mili aliqua turbínato-
rum Jpecie, ex cujusfanguine y el ¡uceo fit color hjd* 
cjnthinm, r tan . tnTarg.Jomtlmiis&oipxúimul-
t i in monte domus íanftuarii adoraBunt: ibi 
ofFerent oblationes veras. Nam ad littüs maris 
magni habitabút, & obleAabunt le ex piíce Ta
rifa, *<hyii w n i m pj;ap) p i ^ » Se Oiafo-
nam capient?átque ex ejus íanguine tingent hya-
cinthinum pro filis í lolarum fuárum,<&c. Deü-
ter.^jc^. In Hebrseo textu e í l , u f iNlj?» D̂ sj? 
Sin ^mp ippv ca^í yW ^ Pl¥ fe? mi^Apud 
Talmúdicos idem legiturinMegilla fol.ój.Con-
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queritur ibi Zebulon, quód Dcusfratrib«sfuis 
agros & vincas 5 íibi autem montes duntaxat 6t 
collesi i l l istérras, íibiautem niaria tantúm & 
ilumina in forte aísignarit. Relpohdet ei Deus; 
ni Sin imv 'wv ínSn Sy ^h p^if |Siá 
rĥ nS n»3i3? it Sin mn^ ÍT »JIÍ30 \ \hñ n t Oífir «joi» 
Omnesopus habebunttepropter Chalfon, íícut 
dicitur I)eut.^.i9. Sin ois^. Nam Raf Jo-
leph docuit, per b ^ f intelligi ?1?Vn ; per 
ihtclíigi nná i per Sin autem , Vi t rum álbum. 
GloíTa, Chalfon afcenditex mari in montes, 
tingunt colore ejus hyacinthinum, venditurq; 
caro prctio. Cárter dm c|uo fundamento h x c 
vérüis illius expoííiio ni íatur , videin R.Salo-
mone. Amplm apud Talmúdicos: iáu n r 
rns® chjaspS nn« nS^u^S Han in^n^i tnh non 
a^pí ^ai â̂ aS nSsn ppir nsmi Chaíjon hujus 
corpus ( i d eft, color corpóris ejus) fimile eft 
marij &ftruiflura corpóris ejus fimilis eft pifei: 
íemel autem duntaxat áícendit í íngulisyo.añ-
nis. Se ex fanguine ejus coloratur hyacinthi
num, unde in graviísimo cftpretio. Rabbi Mo
les benMajembn ícribitin maSn cap.s.ubi 
de riSan, id eft, hyacinthino peniculamento-
rumági t 5 in&h® n «im p?Sn rKda 13 nn»i 
h^a Niin nSan "iin^ 1011 mSsnn 
hoc eft, Poftea íiimunt de íanguine Chalfo?!. Eft 
áütem pTSn piícis cujus color fimilis eft liyacin-
tl i ino, Se íangüis ejus niger inflar atramenti, ác 
reperitur in mari (alio. InSchabb. fol.26.1. ad 
i.Reg.25*2; dicituriper D'ryp illicintelligi mph® 
|lí3b"i¿K Colligentes balíamum ab Engeddi uC 
qucadRamata^per ÉZÎ M» intelligi piSn n^y 
Hfi'n -!¿n Sŝ  msSiDo capientes Chalfon, k íca-
lis(idéft,a:iontibus, veíanguftis mont iü viis) 
TyrijUÍque ad Chippam. Volünt 'ñ^hp ibi eííe 
quaíi T<?m/¿zíüm^uiapi{cefn prSn íblent 
prcmere ad íanguinem ejus eüeiendum. Ibid. 
ibi.75.1; iphsm pT̂ n iJfñ Qui cv^it Chalfon, Se 
expnmitcum. inBeres.rabbaied.9i. ¿nfine,ad 
n^C mp Acápite de rebm laudatijsimis ter-
rtf, Genef^.n. R.Jehoíuah exponitj De rebus 
cjuaecelebratac í imtin mundo,qualesíunt , p?Sn 
b i ion Chalfon, V i n u m , & c In Médrafch íchir 
cap.4. verf i i . iby Su ip^H] Su í^lní^ jo? Sa prSn 
Chalfon quándiu creícit, creícit íimul cumipía 
thecavel tefta ícü concha ejus. E x Us yidetün 
intelligi hac yoceeam proprié turbinatorum $eciem> 
(jitá (Purpura yocátur. Conradus Gefn'erus itt 
Hiftor. Aquatilium ínter mülta aíia ícribit de 
Purpura: Qtemn pretiofus Ule (PurpurarÉm/uc* 
cus non in ómnibus'Purpurisejuplemcolom erat. Ft-
iYuyius OJlri yarietatem fit dtfifmxity Qmdlegitur 
in Fonto i ? Gallia,quodha regiones fint próxima ad 

fepten* 
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feptentrionem, eH atrum. ^ro^redientihm mter Se-
Jtentrionem & Occukntemybútemtur liVidum. Ouod 
auterH legitur ad/Equinoñialem, oriéntem e occi-
dentein, inyenitur Violáceo colore. Quod yero meri
diana regionibtu excipkur, rubra procreatur potejla-
te ideó hocrührum ere. Sed hic amtnadyerten-
¿MM^tirpuram nigram jumi pro Violácea exatura-
ta. Sk ww*1 fape ¿¡ yetenhm Nigmn Jumi, alibi 
dem$n/}rayimiis> Linde liquet,non fine rátione 
jlebrseos ciiecr^ex (anguíne p?Sn fieri colórem 
hyacinthinumi Qpod vero etiam exTalmudi-
cis adduíftum fuit? Chalfon^c^i in T y r o , id con-
firmant étiám noítr i icriptores^qui Purpuram 
Tyriam prse casteris commendanr. Strabo j 

omnium pr^Jlaritij^tma habetur Tyria purpura. 
Qmito prSn Jumkur pro hijbumento férreo $ ad 

fimilitudmem cochle¿€ faBo, inKel imca.p. i í . 
JJ^f] Mifcere, Conmufcere: <tsrjpécidlitery Mifcere 

' * majjam fariña ad coUyras} ̂ 7kv^eiv> (pla
cemos, Colaras pinfere f b e coquere. Prscteritum, 
n̂iâ S müSni Et placentas fecit i n con ípedu 

cjus,2.Sam.i^8. Futurum , j w n ^ S , üiSnn] 
uwhn Et coquatin oculismeisdüas placentas, 
2.Sam.i^6. Hebraice minaS w f i 
quod idem. Vulgata Latina, E t facial in ocults 
mm duas forbitiwiculas. Pucavit eíTe Jufculunt, 
quod videtur colligi ex v.9. ubi legitur acce-
ftt fartavinem i ? effudit. Sed ex v.8. liqüet, fuifle 
collyridas ex farinácea maíTa depíítitia. E x Tth~ 
pehal Faríicipium, «niS^pa aSnna «SDD Stultus 
immiícet íe in ftultitiam, Proverb.14.16. He
braice "I3pp Furit, Furenter ruit in Jiultittdm. In-
de ínterpres Latinus in T a r g ü m reddit Feryet. 
Sed Chaldceus videtur omnino legiíTe nijma, 
pro quo in íequentibus locis uíürpavit. Fntu-
r m b ¡hnnnyhpr^pz ^1^91 'vij* Et ei qui íc-* 
ducit labiis fuis ne commiícearis ? Hebn bnym$ 
Proverb.20.19. ^DÍ'O *h W $ D^ Cumílul t i sne 
commiícearis* Prov.24.2ii 

•dpud (J^abhimspnnli? f^Sin Miíceñt eám 
cum aqua fervente, íeilic. maílam farinaceam: 
p i ñ ^ pDSin Miíí ent^perfundunt i l lud ace
to , Pcíach. fol. 7 4 . íd Chaldaice alibi dicitur» 
itSna vjSn, Choiinf. ni. 1. 

üíSn' nt^n > r\úhn Plncéntatum,Collyri%atum: 
Placenta, Mattja, Spira, Stribíita y el Streblita, tsr 
panu ufum hahet, & ex fariña faStum e í i : eiSn-

>Sp Pañis frixus vel elixus patrum fami
lias. Judseivocant @eín'ueéí)rdf / i d eft. Pañis in 
aqúa fervente codus. ín Aruch parvo, <$xml 
hew, C0B10 placentarum in farta/rme, Frixum yel 
dxumhifrtxorw. In TalmudHíerofolymita-
.no Chalía cap.i, ™ > S n n ' m m r i ü ^ a n ^mríví 

pan TnS nap rwhn > mpiuh \mr\ fmin rwyañ 
idc f t ,0u3Bnámcf t h i ) 7 ¿ , & qusena eft rmhñ? 
nD7D eft cúm inditur aqua calida in farinani^ 
wSn quándo ihditur fárina in aqüam calidam. 
ln Targum > Krib^n wrhwi\ Et coxit placéntas, 
2.Sam.ig.8. Sic v .k 

Deindc |ü>Sn»^m^tlJimíMonilia, Ornamenta 
4úm,]hGi.¿.2o. Hebr. mrhñ. S i c H b í e f e l i ^ 
pro Hebraeo nnhm. 

Secundó é?n ¿ r ín Niphaí vhñs eft Wófriumi 
Singulare,JbfilíémJimplex effe VéfieVt: Simpli-
cker & abfoluie de clavar i , pronuncian, Fíiphií, 
tí>SoO Simplicitery Abfolute declarare, pronunciare. 
Apud Rabbinds 6í Talmúdicos frequenter in 
hoc ftníii uíiirpatür, qiiando ágitur de Lepra, 
&tUm í3>Snn ñgmñcat Simplicittr & abfolute prd 
immundo i ? leprofo declarare, pronunciare: T r ia 
verba de Infpedione leproíbrum h a b é ñ t , Htíñ 
Dimittere, id e l í , liberum & immtinem pro
nunciare á lepra: i3»Snn Abfelute&íímpliciter 
ad primam in íped ionempro leproíb declarará 
<& pronunciare: "Î DH Incíudere,perfeptémíc. 
dies5Üt videatür interéa an plaga áccreícat, 5t 
quid de ea í i tf tatueñdum; cüiii videíicet res eft 
dubia, in Negaim capi 1. ab initio. Vidc & Ma-
jemon. in TraAatu fwm mmú. (Proindé quod 
Munjlerus) Guido c¿teri hic addunty üiSri Jv^ii" 

ficareManfiónemJocuminquo per feptem dieslepré-
fus recludi folebaty idfalfum eíh IsíaM oSn nontis 
furpatur de illa inclujione per feptem dies, fed Ver* 
bum niD. Porro hoc íeníli legitür etiam in Taf* 
mmjonath. m^pSrn n^KD'.i Et impürumpro -
nunciabit eum , abíbluteque pro ¡eproío decla-
rabit, Levit.1j.11. Sic, v íé^i i Ñjrm Lepra abíb-
íute impura , Lepra ímipi ic i ter , Ibidem V.^L 
Sic apud T îbbinos $ tó^nia y^m Leprofus íím-s 
plici'ter. 

>mSn (Propriet<u? AppVopyiatio : Hhtíbhn nü& 
Literae propricCatis, Bava métzia fol. 16.2. Sic 
vocantur ibi literse, quibüs Judices, bonum ali^ 
qubd Málac fidei debitoris, creditori in jü-
dicio, ob non íblutum debitum,adjudicatüittí 
at te í iantur , quod ex ícrtteñtia Judicii credi-
tof i ceíTerit & ób t igér i t , tamquam propric-* 
tarium. 

&hn > ühmú Jbfotutum ^Simplex: Abfoktéjím* 
pticiter: ^Sniáá Idem, 

jífíiSnS f'üíSna Abfolute > Smplíciter7 ^rorfus-f 
f rmse: u t , f v h d i |3iTn kjnín Et terra hori 
Vendctur proríiis & abíblute 5 Hebn in/pai'1* 
Ad exci í ionem , nempe ut á vehditbre pqrpe* 
tüó abíciiFa íít & emptoris propria fiat,iñ e-» 
jusquepoteftate íemper mañea t ,ñequevéndi -
tor reciiperationis jüs unqüam habeat. Sic ibid* 
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v.^o. InBereíchrabbaied.41. pw^na xmn KDD 
pErSro p Qucmadmodum venit iim-
pliciter (ícvilic. nudus i n mundum:) fic abit 
fimpliciter. 

»pSr| Ahfokm: naSnn piS»D Recefliis abiblu-
tus: vcl, Ablatio perpetua. 

noaSirt Abfoluúo : nn»n ziooSinS onanr Cóm-
buftio earum abíblutiísimeerat,id eft^Penitus^ 
proríí is , funditus combuftac, Ber. ráb. íedl. 28¿ 
Gloíla, m ^ r h ? id éft, nin âyS. Idem extat in 
Talm.Hicroíbl . Sanhed. fol.29.2. 

KnpSn Lacerta y Hebr. nKüSn ^ Levitic. 11̂ 30. 
Vide infrain KDS. 

ia>Sn TahernariiM: Inflkor > Talni .HieroíbL 
Bava kamá cap. 2. Sic, isiiD^Sni .TnunS n^pSii 
Projccit i l l i id in tabernam inítitoris cujüíclam^ 
Glofla, nun S p , Taím. Hier. Schabbáscap. 6¿ 
fol.8.1. «naSn pS»*& i^aa NS» S R.Jalápraccepit 
iftis tabernariis, vel ittftitoribus^ Schcviith c.y. 
i n Gem. Talm. Hieroil 

l^rofandriy É f a n ñ o prophantim & commti-
~: nefierl ^rceteritum $ |tn»JO miyj r^ni Et 

prophanatur vdluntas mea ínter eos, Ezéch.22. 
v.26. Pahely hhn Trofauaréy firóphdnUMytonímm 
ne faceré. Futururri y xrhin rninvt hStmx Et pro-
phanem nomen Dei jPrpv^o.9. t^S k^'nip J l ! 
pSVnn Sandia non prophanabitis, Num.i8^2¿ 
(Panidpmm y r w pSSna pní<i Vos áutém pro-
phanatis i l lud, Malach.1.12. P&mmnüfny v^hnni 
Et profanatám?Levit2i.7. ¿íphelyhm Propha-
nnm y Commme faceré y Violaré: TrMefitüm^ mí 
ĥ ryi* Ktf-p¡? Sarlcflitatcm Ddmini prdphána-
vi t jLevi t l j iÁ m>Vn« Et: nori próphariavit 
eam, Deutér. 20. ó. ^v¿h xrhnú Prophanafti 
ftratum meum , Genef 49.4. K»3^ W n n 
r iSn» Et dies Sabbathorum meorum propha
nafti , Ezecli.22.8. i S m Prophanárünt , Ezech. 
20.16.21. ryi2 y% ry_ wm*] Proptcrea 
quod próphanarünt terrani domüs majcftatis 
m c ^ J e r e m . i ó . i S - Ezech.y^^ «af finŜ nK*! 
íKnipn Quia próphanarünt nomen íancfHtatis 
ine3c,Ezech^6.2o. ^ i S m i Quod prophana^ 
runt,Ezech.j6.2i. pnSnKT Quod pr'ophanaftis^ 
verf22# •tí^n» pnV^^t Et prophanaftis ndmen 
meum , Jerem. 54.16. 'nip }nSn«i Et violaftis 
voluntatcm mcam, Ezech. IJ. v. 19. Infinitiva 
NiSníA Sna A d prdphanatidum > Amos 2.7. 
^«líf ? íin^a KŜ ÉOI Et ad propíiariándum ca-
ftra Ifraelis, Cantic.6.12. mnhnvh A d propha-
nandum i l l u d , Ezech.2^59. n>n^nKtí Axpro-
phanando i l l u d . Jefa.56.2. Futuruniy JifW «Si 
t^íühpa Et non prophanabit í anduá r íum Deí 
íui,Lev.2i.i2. mSqn Qui prophanaverít ilíud, 
Exod.31.14. inSín « a ^ n» S»nn «Si Et non pro-
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phanabis nomen Dei tui ? Lev.18.21. noSníi ^Si 
Et non prophanabis eam, Deut. 28.50. n|Vnni 
Prophanabiseam7Exod.20.25. iviSaprn mSnn 
Sppn! Qui prophanarit illam y occidendo occi-
detur5Exod.51.14. '^llpl^a^íiíp^ttAt Ñeque 
prophanent nomen í a n d u m meum5Levit.22.2. 
níSnj Quia prophanaverint illam, Lev.22.9. 
m^Vnn Et próphanarünt eam , Ezech.7.22. 
1 ^ pSnri vh Ne prophanetisamplius,Ezc.2o.59. 
Ithpehaly w»aa^ ^¿SnriKT Quod prophanatum 
eft inter popuíos Ezech. 56.25. ^artic, fmimm. 
«Snjna ^rt Ipía violata e í t , LevTit.2i.9. Futurwny 
Snri» KSÍSná Eout nonprophanaretur,Ezech. 
20.9. hnnn n « Quod violata fuerit, Levit.21.9. 
pn^ipa \hnm Ec prophanabuntur íandluaria 
ipíc)rum,Ezcch.7.24. 

Sin » S:Sin Trophanumy Commme: x^y^ ¡o 
St^ln pn! Inter í a n d u m 8c inter prophanum, 
Lev.iOi¡o. ^S'lfl rrmá In vía prophana,i.Sam.2i. 
v.5. «Sini «31*3 In die prophanOjprofcfto,Heb. 
ntygan oi>3, i.Sam.20.19. QBercírá /̂ qui opponi-
tur Diei íabbathi. n n m «Sin irn KÍS Ñ o n eft 
áfpeAus cortimunis aípedus ejus , Jeía. 55. v. 2. 
^lurakj pSln 'Prophaná $ Commmia: ¡fyn QnS 
Pañis prophariorüm ^ id eft, communis, cui 
ibi opponitur Pañis facierum, id eft Sancfhis, 
i¿Sárñ.2í.4. lS Nuri pSin Prophanum tibi eft, 
Geneü8.25. Hcbr. qS nS>Sn Jhfit a te. Sic apud 
Talmúdicos $ mrl nma r\wyú Ŝ «in pSin Abfit á 
te agere juxta remhanc, Berach. 52.1. ConfímSi* 
íSirt Prophaña ? Levit.6.21. in Jon. Foemminumy 
NijpíSln Prophaña y Efth. 2.9. y//?^ Ofahbinosy 
nyian Sin D/Vi; prófeflm folennitatls. Majemon 
ícribit in Hilchos jom to f cap.ó.£22: Dies qui 
ííint inter primum & íeptimum fcfti Paíchatis, 
inter primum item odlaviim feíli Taberna-
cuíorum, qui fant quatuorin fefto Paíchatis, de 
quinqué in fefto Tabernaculorum?hi,inquam, 
vocantur npa Ŝ  iSm. Vide eundem cap.7. ubi 
differentiam explicat inter hos dies & réliquos 
dies profertos communes. Vide etiam Scnul-
chan Aruch parte 1. fol. 88. b. & íeqq. ubi pro-
lixé agiturde operibus licitis aut interdidishis 
^diebus. 

Ŝ Srj (Prophanm > Qrophanatm: Foemimium, 
x y m «S>Sni Et prophanam meretricem. Le-
vitic.21.14. . 

SSn Vide mox in íígniE2. 
SiSn Trophanatio, Vtolatto: mt?n SiSn Pro-

phánatiofabbathi: D^nSiSn Prophanatio No-
minisDei. 

mS>Sn (Prophanum, Ahjtc: Vo* taniquampro-
phamm aliquidahominantis* Accentm eíi in penul* 
tima y qnomodo a fequenti díjlinguimr- Conjirmttír 

cmn 
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jis? Abíi't áfervis tuis, Genel. 4.4.7. in Hebrsco, 
Tonathan transfert -fa «in \hm . Vide pauló an-

mT>atiyo: T l ^ n S ^ Prophanumíi t iervis 

1 

oiS'n1 nKJlS»n Aíieñm, Aiteni^enay Extráñeme 
(pYQpharm, L a k m : ^D^ iíS Wrtf Et extraneus 
non comedét, £xod. 29.^. p^lS 31?! oiS^ni 
Et eXtráncus non accedet ad vos, Numer. 18.4. 
tíjnsp n ^ ^ n Eritq; laicusut iaccrdos, Nurn.18. 
V'4. fluwky m h l n Ni^Dp^ Populi prophani, 
Deuter.25.2- in Jon. Fotmijúmim , ^rvyhm x n m 
jVlulier extranea?Prov. 2.16. KjvJiVn N -̂IX In 
térra aliena, Píil.1^7.4. 

Secundó SVn Perforayit, Excayaxñt, Vacuum, 
Caym,Concavum fecit. ^artk. rPafiyum7 pSSinD 
Bccaidtá) Schakfol^i.i. 

SiSn Facukds, ConcaVttas: Vacuum, ConcaVum, 
qmjifierforatwn [mfojjum: \mh S»Sn Vacuum 
tabularum 5 Exod.27.8. t^hhn ^pin Scrutatio 
perforata7id eft,pafies canceliatus, cancellis di-
ftincflus, Gancellí j per quos clám rimamur, Ba-
thrafol.ói.i. NínS^n w i Cátense concavscvél 
perforatse, Schab. fol.57.1. 

hhn > hhn > nSSo Idem: • n p kiajn Nin hSSn 
C¿)Sij;n Knar^ Cavitas eft, cjuse creatafuit,antc-
quam ferearetur mundus, ícilic. cavitas inferni, 
Peiach, fol.54.1. i m x 01 ^SSnnnn^Si Et alli-
getilludin concavitate coilijideftjcirca collum 
mb gutture, Schabbas f 66.2. p 'ñnñ^ omn m 
&teh irvSSm pn^ Domus torcularium quarum 
portee íunt extra murum. Se concavitas íeu área 
interius, Maaíer fcheni cap.|. iSSnii^ Din Sao-
guis qui cft in cavitate ejus, ícilic. cordis, apud 
Rabb. nr^iS^nSSn siñzh U t ícribere poísint 
cogitatiónes poteftatis ? hoc eft, r égum, id eft, 
profunditatem , ííve profundas cogitatiónes 
cordis regum, juxta illud Salomonis, Cbr redimí 
infcmtabileySchahhsLSfol.íi.i. Sicexplicaturper 
r i m n a , in Vajikrarabba íedio. io , in Gloíla. 
Vide locum: ÍNÁ Kühyi mhhn S3 m h an> nn 
^mh-ii r^m Qumtfi dediflent ipfi totdm 
concaVitatem mmdi, ( id eít, üniveríumglobuni 
hujus mündi r cunl ómnibus contentis in eo) 
nunquam mUtaffet yerba ydfenWitiam Juam^ Met-
xia fol. 48.1. Sanhed. fol. 97.1. Vide etiám in 
More in íímiii uíii pañ i , cap.n. JnTargmn; 
W**] pyfcn pSSq n ^ m i ^napá rn^-f)?^ ^ " á i ? 

W Quia nonVeípexiíti ad corpüs tuum, 
Suod fadum eft (plenum ) concavitatibus 6c 
WathihibüSjqu^ füñt neceísitas tua, & finequi-
^us fierinonpoteftutfubíiftas ? inde á dic quo 
Reatas es?ipía tecüm íílnt ordinaf a,Ezech.28.ij. 
^uper hunc locum fundara eft pfecatio qnx-

dam Judscórum quotidiana, quani apponam: 

ona IRK Dno» ana irm hti& üxv ^-rna «DD ŜJ1? 
i r t i » my^ iS^k maySi ta^pñnS i r í s ^ 
Id eft, jBenediclüs ps Domine Deiis nbftri-, rex 
hüjus mundi 7 QUOA formafti hominein in íá-
pientia, & creaíti in ipíbforamina óteoncavi-
tatcs multas: manifeftuíti & notum eft corana 
throno gloria? tua?3 <juód R aperiátur ü n u m ek 
nis, aut occludatur, impoísibile eíl: eum vívere 
poíTe, aüt coram te coníiftere, etiam hora una. 
Hic per Fí?r4wjt//¿ intelligunt aures, nares, os, 6c 
dúo inferiora nature : per Concay 'ttateS ? mem-
bra con cava, cor, ventremjinteftinajofla. 

^Sn Tibia,/¡c diña j quód Bxda^af t t i s^er^ 
fórata. Jüdcei Germanice reddtmt Q:w ©!^aímc??c/ 
hoc eU, Tibia loriga. LLfm tibtarum apud Helraos 
dúplex erat ) fn Hilaritate <í!rgáudw:tF in LñStu. 
De dnplici hoc ufü legitur apud Talmudícós i n 
Bavamet¿iacap.6.abimtioin Miíha: m \ hiann 
naS 1« rh^} ^S'Shi |hi5»nñ k^fh mpn Qut con-
ducit aílnuíti & aurigam ad addücendum vel 
advehendum ligna praeftantia, 5c tibias ad (cx-
hiíarandam) íponíam , aut ad (plangendum) 
mbrtuumi Gloíla, rh^h hoc eft, nS^i ]rsn ñnvh 
A d exhilarandum íponfom ác íponíam: r^aS, 
hoc eft, pip9 Ad lameñtándüm ob mortüüm* 
Hace verba citans R, Sáíom. E2ech.25.6. ícribit t 
tzjj"^ Sis nna^Si úrm i ^ i y r . a m i ^ 
ryóLA rh$j ]hhñ p i ní^ Sunt quaedam res, cjui-
bus utuntur ad íut^um & ád gaüdiüm i fed non 
eft par eafum ratio. Sk tihue ddhibentur in nü-
ptm j O- in fimehbtú. De duplici hoc ujii loqukkr 
locíis Matth.11.17. yvkímftsr vph Tíbta ceclhtmtá 
yolns "i? nón jaltajiis : íS^víakuév LanienUiifumM 
(ícilic. tibiis, ficut Verbum fjlp ítimitur in ante 
acidula gioílá Talmúdica,) & non plarixijlisi 
QoJleáoHs ifiM exemplumeU Mat tb^ . i^ . ü b i T i -
bicines leguntur fuiíleádhibiti ád pláiigéndam 
fiíiam defuhcflam priñeipis Synagogác. Sicíé-
gltür in Talmud Ketubh. capite 4. i n Miíha: 
r-ojipai u h h n o^a mns» NÍ1) S^it^ob h ' M 
Etiam pauper Jnter ífráelitas non adhibebit 
pauciores qüáth düas tibias (cu>*k ábftra(fl:é,pro 
qüo apüd Evangeliftam eft «¿AJJT Í̂ concrete) 

unam Bemiham lahiéntatricém ( i n fuñera 
ícilic. uxoria íuae in captivitáte ihortusc.) Ift 
Schabbas cap. 2^. nao» H f c |»S»Sn tórlf Rjr 
SMI"^ jrñ ídololatra , Geritilis, Chriftiánüs ít 
adferat (líráelitsé) tibias in íabbathó, non plan-
get illls Ifraelita. Ufus iibiaruñi ad Utkiam erat 
quoque in Templo: ut in fejlo Tabemaculorum, de 
quó vide Talm. Sücca cap; 5. qiiod S»Snn íft-

cipity 
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cípi t , na^itrnm hvhhnn Tibia domus Scho-
abhah non pellit, neque Sabbathum, ncq, diem 
bonum. Hinc Dcut. 16.14. Tjsrn nnnu] E t Uta-
beris infefló tuo (ícil. Tábcríiácülorum?dc quo 
i n vcr. prsec.) Jonathan rcddit ? n n n a |nnril 
iihhn\ m y w i jlrwn. Sicufm earum erat in ohiatw-
ntbm : unde in Talni . Erchin cap.2. pnmfl 
fwy avri ¡'ii'Dia í«Si pS^n N o n utuntur 
paucioribus ? cjuam duabiis tibiis ( i r i iandua-
rio,) & non pliíribus > quám düodecim: ab^nt 
nuTDn ^uS ros SíSnn n r ^ i ov -1̂ 7 & i n die duo
décimo anni tibia pulíatur coram áltari. Haec 
vocatur pipnS^ri Tibia oblationis? iitMaje-
mon notát. In Gemará; hhrú Shn r^i np ^KD^ 
rrSp Quáre vocámnt iílam Chaldt quia Chali 
dulcis crat íbnus ejus. atúrale i pS^n ' i rpns? ' i 
D ú o criira ejus íunt dux tibiae, Kinnim cap.ult, 
|>VSni Tibiis, Pfal.i5d.4. 

rt^SH (^eyoiutio reciproca ffieciprocatio? Ver-
Jío7Conyerfió y zpô k i ^ m ^ i o ^ : rryhn hnri Rc-
deunt per circuitum ? in orbem ?Succá f o l ^ . i 
Defúiilptá lociiíio á Tripudiandi fígnificato^ 
quod noc verbuni in Hebneo habet y qiiód 
Saltantes & Tripudiantes íbleant i n orbeni íe 
con verteré, Se reciproce rediré. 

nVn «nVrt Placenta 7 Collyra. MulleresJuda£ 
coÜuYdt piném, decerpmit a majfaparticidám inflar 
oyi, autplws minüfve ypró qmntitate majj& fariña-
ceáyündepanemfaSlumfunt. Eampart'mlamyó* 
cant Challa ¿ & prójiemnt in furnum > ac comhurunt 
rrne. Qmndoque refer^ant, & tempore oborti in-
cendit hifcréunt. ei certas literas y yócabula angelo-
runti notas fHperftíúofts: E a in ignem projeñaj 
Credunt exflinná inceúdiwn : De hac integertra-
étátns eíl ia Talmud, qui vocatur nVn: In Tar~ 
gmiy NínSri mib ín3j;n n o a i í¿fjy: p'ái vh\ 
Ñeque fít in vobis tahtüm frü(^us > ut fáciant ex 
i l lo piaceritani, 2.Sam.L¿i. Hcbr. mionri rjpi 
Ñeqüc agri oblationüm^ id eí l ,de quibus obla-
tiones deíuml poísint ,adeó fteriles crUnt M i -
r u m , quod Interpres Latinus i n Targum hüjüs 
l ib r i y lócum huricnon intellexerit: nam omhi-
no prave reddidit, ut 6c Graéci, 6c qüidam Lati-
norurií. Elias ícribi t , NénVn norí amplius i n 
T a r g u m r é p e n r í , á c nVn Hebráicümíempérin 
Tá rgun í reddi Kyna. Unus lócus Eliam efFu-
gitjNum . i^.zd. ubi rkti in Targum p n k e l i & 
Jonathanis transfertiir x r h n . Alias fignifica-
tiones vide infrá in rf iñ. 

rnSna Fo/fa, Foramen y Cayema. (Plur. n^noaí 
133; Ec ia cavernas pul veris ííve terrse^ Jeía.2.19. 
Jpud^abbmo's: ypipi onS nwp nhnú Cavcr-
n x tadae íunt illisin imaterrá,Kethubhiblail .L 
Loquitur ibi Gemara de cavernis íubterraricis* 

per quas devolvütur corpora mortuorum pió-
rum, doñee deveniant in terram Iírael,ubi revi-
vifeent 6c refurgent?de quo vide in hhz in SuSa. 
Etalitery aopj aópji •»S>nb cpS'na nsyy cn^n 
Homo fadus eftplenus cavitátibus 6c cavernis, 
Ber. rab. in princ vide íupra. 

\hn Feneflra: mn^D, \hn Ferieílra anguila, 
Kpccft, parva jfeneftella¿ per quam caput ho-
minis tranímitti nequit?Baírá cap: in Miína. 

mjíVn Arcdy Caffd, I n T a m i d c á p . ^ m ^ S m 
a ^ i n WQ'&n o n % ain^i m Arese erant i l -
licjíuper quibus ícriptum erat: Uííis veftium. 
Olixlibet cüftodia íacerdotum habebat qua-
mor arcas, &c. Videillic^ 

^inó Circuitos: cron Sino Circuitus vinese, 
ideñy loeus vacuus inter íeperii & vites circa v i -
neartl, de qud quaéntur> an & quañdd liccat illic 
íerninare alia femina, Embhin fÓl.5.2. Kilajim 
cap.4. 

Ter t ió SSn CdderefScindereyHeb. i x n . í?r¿e-
teritum cúm Participio: Sj; NíS>STn n3j?*f n i^'s^n 
rnS'Srj N2n no ^Sni Nunquid glóriabitur 
íecuris contra eum qui feindit ea? dicens 5 Ecce 
egó ícidi, Jeía.idj^. 

thhin Secum 7 ut in pmcedenti loco. (Plurale, 
¡hfyn] p i i ?^ Mallci cScíecureSji.Reg.é.y. 

Quartó S^n Layit7 Ahluit. Ufurpatur in Tar
gum pro Hebreo fn^, quando de Sacrificiís dicitur. 
Tmteritum ? S^n fc^jro m Et crura lavit a-
qua,Lev.8.2i. 6c 9.14. Futurum7 H*m hhty 'niyna 
Crura ejüs lavabit aqua, Levitic.1.9. nm, SSnm 
Et lavabis inteftinum ejus , Exod. 29.17. Sic, 

^ r i i i i Et lavabis te in aquis, Ruth.^. 
Jpud Talmúdicos ? ><hiü n>3 hHni In quo lavit 
má&atÓr,Cholin foLn^. wnz xvin S^na Abluit 
caput ináqua, CHoIin £ 95. 

Qumto d Shn Hehrake fit in Hiphil Snn Itice-
pit y Nómen n^nri Initimiy Principum. Ab iflo 
Nomine ^bbmiformant yerbmi in Hiphily litera 

formatiya h inradtcalem conyersay Vnnrí pro hnn 
Incepity ExoifUs éíí: ryhmTi Incépifii: hmm Incu 
piens: Vnm Incipiam: &Momenc7 n^firin ^mcU 
pmrhf Initium. Idem iri aliisquibuldamfaciunt, 
ut íuis Idcisvidebitur : rhnr\& Ahinitio^enitm 
Omninoy Talm. 

Sexto hrhn Commoyeréy Agitare ^ Excavare: 
SnSnoi Poftquamexeavatumeft^ilic.li-

f;num,& mágnam medulíam habet,veluti ía-
i x , fíeus, nux 6c flmilia, Peíach. fbL74 J- ?Í%D^ 

pinS SnSn i K i m n nK Si obtKuráverit canalem, 
aut agitaverit in eis, ícil. a ^ n n iinS in medio 
oí iyárum, Machíchirincap. Ágitur illic de 
oléis in tedio (olimplano) poíltis, inquoydb-
tKuratd cariáis colliguntur aqusê  in quibus oli

vas 
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vas agitabant & commovebant?ut mundse fie-
r e n t , Gloílator explicat SnSn per p p » Com-
jnover i t , circumagitaverit. Mmus commode 
^Uthor Aruch exponit c n ^ i ^ Expanderk eas: 
hrhrto ^nSn ^ jy Nubes agitando agitant, Be-
rachoth fol.59.1. E t ex altera f^nificamne 7 h\thn 
SnSnr) Perforando perforat, Cholin folio 119.2. 
SnSinp Commotunh Vijjhlutumy ^emiffum, quod 
j'actli moyetur tjr nutat: r h r h ) n ü n Mrtn 
Operculum dolii commotum, laxatum ? mobi-
lejV-agümjíolütum, quod non firmiterimpa-
ftixtn eft> Kelim cap.io. foL 18. Item Excayatum^ 
(fietjfonitum: SnSmD Lignum excavatü, cjuod 
amplamhabet meduilam> Peíach. cap.7. i n l t i o : 
nSnSinan D'D S*J n>Sip> Spuma aquar vacua, ca-
va3inanis, Tibbul jom c . í rhrhmn hD wnv |DD 
Quahdo vas eíl: perforatum ? Oholoth cap. 9. 
tthpahel Fráter, ü y ^ rhThnmy Etcommotací l : 
térra, PíaK97.4. Hebr. Snni Et formidavit/or-
midine contremuit. Sic Hebraice de Eílhcra 
Regina, Ibía SnSníifíi Et commota eft valdé, 
Efth. 4.4. Apud Talmúdicos > pSnSnna r m m 
Lapilli mobiles , q u i una cum acjua in canali 
mdVentur , & flaxum aquaj impediunt , i l l i 
cximendi í í int ? Mikvaotn cap. 4. Eft étiam 
^nSnw » hrhmry Liquefcm, Futrejcere > fiktre-
fieru 

h^thn CommotWyMomfipudRzb. í t e m , Í ) m ~ 
rhrta, Dyfenteria. ín Jelammedcnu: OJDJ SinSnn 
hinv vsh |^in!3 m i ¡ná Commotio, hoc eft, 
Diarrhsca, Dyícnteriá invañ't ipíbsjác faérunt 
remiísi fadi coram Iñ-aelé, i n Paraícha üwb&s 
cireáftnem. 

:nSinSn > «jiSnSin 'ró'inSin Idem: xrhrhifn 
^noSa-i Et motus regni, Ecclcf 1.17. & z.iz. & 7. 
v.26. pnaaSa «nSinSirii Et commotio eft in cor-
de ipíbrujm^Eccleí^. xrhrhn Commo
t io mala jEccleC 10.1^. Hebr. mS^tn Iníania¿ 
(Plural, m j n nvSnSin *hn a n W Quorum cor 
plenum eí tmotibus , id eft, cogitationibus ma-
Iis,ut in Glofla explicatur, Vajikra rabbafed:.2ó. 
mox ab in i t i o . Sic fuprá in nSSn explicatunt 
fuit . 

rrrínSn Intejlinwnreñumjquodadfedemüfqué 
porreRum efi: nfipr^ 'thyrhn Intcftinum r e d ü m , 
quod perforatum ef t , Cholin fol.50.1. Hinc 
R. Sal. Jeia.36.12. ^Ní^^^^ exponit per r-fonSrl * 
^ contra i n Cholin nSirtSn per É«OÍ3. 
CZ3 711 Primo Somniaré i ÍÍDSPI ny-]ñi Et Pha-

": rao íon^niavit, Genc¿4M. N^o^n na 
^ W ^ O I ínn Qüodcf t fomníumil lüd quodfo-
^niafti ? Gen.37.10.naSn m h ñ Somniavi ib-
m^1Umíibid.v.9. K|aSn íomniavimus,Gen.4o. 
v.5. iíaSri laSni Et íbmniarunt í bmniua i , v.5. 
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tpartteipium, N:aSn aSn 1« Aut íbmnians íbm-
n ium, Deuter.13.1. Infimthws, h h ninnn nSnaa 
Sicut íbmnium cogitationis nodurn^ jef29.7. 
Futurum, 2^:33 oiSn» n fcíaa Sicuti fomniat eíü-
riens, verf 8. ])thni ppSn fü^o Séniores veftri 
fomniafomniabunt^oel^^S. f x Part. 
fthtmjtfm Qux vos facitis vcl curatisfomnia-
r i . Jen 29.9. 

inSn > tón , & ex dialeSlo Hierofcljmítana 
KíaSin , Somnuim : fñnn aSn Sonmium vidi , 
Dán .4 .2 . ^MikaSn^ In ío inñióneccis , Gc-
ne£20.3. o^^Sn^n Sicut íbmníum avolat, 
Jobi 20.8. Cum J j f ^thni In fómnio meo, Ge-
ncC4o.9. n̂ aSn tsi S o m n i u m í u u m , lUd . Flur. 
xrfrp w z r \ paSn í*nuc»iD3 ín multitüdine íbm-
niorum Prophetarum falíorum , Eccle£5.6. 
W ^aSn na Dominus íomnionun ifte venit, 
G e n e f ^ . i ^ Si^Snn 'Jfiláni Et tcrrüifti me 
fomniis, Jobi 7.14. suaSn rv hlfñi Et expo-
ííiit nobis íbmnia noftra^ Gene£4íi v.12. SKI 
p3*oSt1 »aSn Et ad íbmniantes íbmhia veftra, 
Jerem,27.9. »niaSñS^ PropterÍbmnia ejus. Ge-
neí^y.S. pn»aSnn Per íbmnia íua, yerem.23.27. 
Tria ftmtgenera fomniorum: ^ K ^ j h biSñn Somnitm 
propheticum:vyv&T\ ú'hnriSomniumJImpíex: DiSnn 
âDpn Somnium dtVmátofium pYophetarum falfo-

rum : Tahnudki: ph KSÍJ naS T^ák la^ 
ca>Sü3 Dmi «Sn DiSnS n^á^ Ouemadmodumfnu 
méntumnon eFt/hepalea} Sic non eft fomniumfine 
yerbis otiofis: quid nonpofiuni aCcuraié ¿¡tioadonviia 
particular ta explkdri) Bcrátli* fól .^a* 

Secundo csSn Soliaum, Integruní ejje. Hinc 
Fíebr. Valere, ConValeJcefe? Valuluni > Sanum, (̂ ô  
¿/y?/¿;« ^ y ü t j o b i ^ ^ . aL7. Item Jeía.^S.ió. 
!?/7;Í'/, üSr! Confoliddré, Compingerê  Corifuére arelé 
i ? folidé. 

ü h ñ > D'Srt Inté^iMySdiduniyCGmpañumtltern 
Sanm, Validás, Falens > ^/// dicitur « n a , 
CDS*̂  Jjtteger. E j m opp&jhim riSirí ^^roízi^ 
Morhidm. Transfertur i ? ad Sanam mentem : 
ünde d icünt , í^di^ D*ny oiSn wny Quibuídam 
tempoí-ibusí idéf t , aliquando íanüS eft,quan-
doqUe iníanus j Rofcli haíchanah fol. 28.1. njr 
t h ñ Peílis integra y id eft , íblide compada Se 
cdníl i tá, Cholin fol. 12^ n*nifi^ £Zi*Sñ1 Sfja^ 
Quandoque compácflum eft utruniq; labium 
éjus; qüañ dicat, ita firmiter coar ¿lata labia ejus 
í imt , ut os folidum Se integrum, itón disjun-
¿ i a m labiis appareat, Kiddufch* folio 25.1. Sic 
in Avoda íara fol. 69,2. Gloílator , *üi a^Sn 
TySa nVW m i pana JÍIHD' , id eft, Chalmi figni-
ficat rem,qu2e optime coliairet, Italicc Solido, 
hoc eñySolidum: ypsd ^5 naSn Î Dipa ÍOWI 
HtS E í l locus integer ( in lóculo) quem, íí vult, 

CCC difrum-
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diírumpit, Schabbas £01,91.2. Glofla dicit, eíle 
Locwn fumm in fmuío loadu Q 'Sn Lütüm 
íolicium: npnTr- i j?^ nSim rtbwrnjro cmSn 
Sanus eH tempore maHationis, dgrotm tempore di-

Jf)érJionfa?fdlic. finguinis úgnipafchdlti, Peíachim 
folio y8. t. Sic qliidam valent tempore vínde-
misc, át tempore ftrritionis segrotant. Frui 
quiíque cupit, íed laborare non item. 

maSil » náSn Soüditas¿Invegrim*: rnnSn Dipa 
Locus íbliditatis j übi quid coníutum, compa-
(flum ác integrurii cít, Schabbas fol.91.2. Itém 
Lutum 4r<riliatemn j qnod t'enaciter cohmt, 
(quod affine) $ LdmíM, lihmes tenaxy yeluti \\xhn 
autalbumen oyu Sicuíurpatur in Kelim cap. 11. 

íiaSn' ^IDSPI VitelLtt oyi, H e k niâ rt >Jobi 6. 
v; 6. 6/V ¿//S^ fuod coagídatus e í í , tenatker 
cohdret. 

r^aSn Mz/v^ 5 herba: ípecies, Kilájim cáp.10 
In Aruch per 1 in ultima íyllaba ícribitur. in 
GemáraTalm* Hieroíbl. Kilaim in fine cap.ij.. 
HaSri. 

oSln Cholem, nomen yocaiis 0 loriga dpud Grájfi-
maticosHebreos, fieditlum7 quodintegro com-
pofito ore pronuucmndunh 

* ¡Sn \hú > ^Ji^fi Vide ííiprá ih SSn» 
^'P^n Campm ? v^é'r, LocasJlirilis*, 
incultus, lapidofm $ arenoJiM, (qmfia Sin) 

fationi inepta y ad nil milis ̂ nijt fit in eo aliquid cedí-
ficetur, Erachiri folio ^2.1. Gloííator, m^Sin 
n^híS m i )m® aipa: Dií^utant in Ge mará, 
An qui^cnditalicui n^oSin locum incultum Sí 
lapidoíum, fimul vendat ipil rhtfú Fofiam^pu-
teum^ cifternam jpifeinam, áut íímilcmlocum 
profundüm, in areáiíla contentum ? Bavaba-
thra folio 6 7 . P l u r a l e ibidem: Vendens a-
trium 3 fimul vendit a'dificia exteriora, 8c inte
riora, fí̂ DSinii nui S: locum íive areám incül-
tam & lapidoíam atrio conterítam* 

^SiSnA Vide inliteraThau. 
Mular(Permutare, Commütare^ Mktari^ 

"' Innoyari: Tranfire, firntérire: Item Tranf 
iré ex hac Vita, Conmutare Vitam cum morte. Pra-
teritum, hm í)Sn Traníiitácabiit^Canticor.2.11. 
a^pan n^a n^tSñ kh\ Ñeque permutavi ex ea 
pro re immunda, Deuteron.26.14. (Participium, 
^isSa £3j; |^Sn Tranícunt cum navibus, JobÍ9. 
v.26. Futurum, íjiSri! |»K Si traníierit,Jobi ii.*b. 
E x Pahel fiartic. rn̂ -on ja irt Commu-
tantes unus ab altero , Ruth. 4 .7 . Mk Jphelp 
pmhnn h p m Sicut ftolam immutabis eos, 
Pial. 102.27. I'^tl!^1?^0^ Quod fí permütan-
do permutaverir, Lcvitic.27.10. ubi Infinidvus 
eíí ex forma Pahcl 1 nithw «S Non permuta-
bit eum, Levit.27.10. \)shni Prsetcríbunt 
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eum, Dan.4.ij. JthpahellPm. paraA n ^ V h ^ i 
Et pérmutata eft cumalienis,translata ad alíe
nos, JeG.7. Tar'ticipkm > n»jinii« S? |ñVnrip Mü-
tantur omnesviac ejus, Ecclef.8.1. ftjniha íaVnna 
Mutántur plag ,̂ varix oriuntür plagse, Jbbi 10. 
v.17. Futurum, is&>nh\vá^)vn leaoj?í»n Sicut 
herba qusc abícinditur, tran íibunt, Pfalm^o^. 
fiaVílnn Etmutabuntur, Píalm.102.27. J p u i 
Talmudk: hzfk in^apa mp>K it* paS toSn »3 
Quando tranícunt Rabbini ^ furgo coram ipfis, 
& accipio mercedem, Beracta fol.28.i. 

»é]Sn í?ro > Loco, Plice: Tro eo quod. I^Son-
det Hebnto T~\nñ > i p j > i f K f̂ i 1 <)Sn . Z« T¿zr .̂ 
fomth. fere femper pro eo eH s\hn, <isr «jStn, ex 
di'aleüo Hierofotyrmtana: íjSn Oculüm 
pro oculo,Exod.2i.24. N^rn3j;n ĵSn Eó qiiód 
fecifti,Gén.22.i6i na^bS NriS^pT 6]Sn Propter-
eá ^uód áccepifti verbum meum, veril 18. fi)^rt 
Kjnn'Tnk'j Prbptereáquód magriifícant íe fililí 
Tzijon , Hebr. b , Jeía; j.v.ié. ?lrünStá í)Sri 
Pro cultu ipíbrum, Numer. 18.21. nn nm eĵ rt 
«rpsjr Próptdrea quod fuit fpiritus álius 
cumeo,Num:i4.24. 4^0«)Sn Proptereá quod 
fecit rem liánc,2.Sam.il6. Ŝ n ^>r\ Pro Abele, 
Gén.4.25. n n a ^rt Pro filio ílio, Gen.22.1j. 

íjíVn fiermutatio, Immutatio, ^es permutéuy 
Commutatum pnepofitionaliter, Pro, Loco, Fice: 
i $ h ñ 3lj;.*n> frm Ipfe critíbrs pro te, tuo locof 
Eíth¿ j.70 in Targ. íec. mmHn i ? \$3 »Í1ri Sít ea 
nunc tibi comtíiutatio ejus, Judie. 15.2. Hebr. 
rtarfj? Proéa: Sic, n^^n Pro éa,íc;iíic. vincas 
i.Reg.2i.v.2. Hebr. vmr\: Sic, ^r-ñiVn Pro e?, 
Job. 28.15. í̂ #f'î p »n» nñíVni Et permutado ejüs 
erit ían^a, hoc eft, permutatum pro ea, Hebr. 
irh^aríí ? Levit.27.16. Plurale, pñ r̂i ^ in forma 
cmJiruSla mhn Idem 1 piinSia Pro cultu, 
mini/terio vefti ü ^ Numer.iS.^í. in Jon. i¿ 

'ñi^n Donéc véniat imrnutátio vitae meac, 
Job. 14.14. Hebr. wSri } ton íñíVn Propterca, 
Pialm.i9.12. CumAff. •niñiVn Pro eo, wni?? 
i.Reg.2.?5. 

[%abbinos, «j^n Mutatio, $ermutatio>Fkí 
rieta4,l)iyerjitaf,l)ijf)aritas:r*y\wm ÉJISH Per¿ 
mutatio literafurii. 

Deinde apudTélmud. tyhn Vicarim^SucceJforf 
Subjlitum: pn îSm nuan »Ksyu Portantes rere-
trüm & vicarii ipíbrum,idéíl,q[ui alii aliis iit 
ferendo íiiccedunt f plüres enlm id officiuni 
íubeünt,cüpientes benc mcreri ob illud^eraeh^ 
eap.j. inprinc. 

niñVnnn nñSñn Mütatib, fiemutatio* 
jñSn ídem: íñSn Permutationeiil cátiís? 

id quod pro cañe datum Sí commutatum eft> 
id eft ^ Prctium cañis ? ut Hcbraicé ¿Sa r̂«? 

Dcut. 
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Deuteron.^.v.iS. A¡nid ^abhinos esi Collyhifla, 
ginwcĉ picr/ quipecumarum jortes commutat, Tra-
peqta, Jr?e?itarm. 

n0>Sn IdemA CumJjf ighn Commutationcm 

í^nna Rab. MuMta, Vorñftiiákta-, (Perrfáitktd: 
j/afia, Í)iyerja: n s h n r i n rSvhi« Litcráé ^er-
mutabiles. 

jnis^n C«?/n maUatorii, 'hhHebreo sfant, cu-
jmplw'ale fegkwr EfrJci.9. Skautem dicwiturju-
xta fQñichmm S Incuiendo 7 ut yerhum funútur 
Jefa.!-18. (Proyéfk31.8. Peculiare conclave érat 
olim in iáteré Templi, in ¿¡no cultri & injlrumenta 
mañatorkajferyahantur. Idyocahant rnsiS'nn jra 
Xtormi* cuhrorum mkñatoriorumyMxááoúi f.^7.1. 
Joma fol.36.1. Gloííator ibi noCat,Arabice cul-
trum vocari . 

V&hn Fermutata, (Perntitahilia : farmutaticx 
\>bhr\2 (Per permutatiúnem tmái m taufdj. Speaes 
empüonis injure ii/^r^mw^Kiddulch.fol.ii.i. 
fS'Sro Uóa njp Comparavit abillo pro permu-
tiúsyper (Permutáticnem > Bava Metzia fol.11.2. 

Deinde psSn » pñ'Sn (^tw/, Fo/w, tfyJices: 
pühn K îm DD¿Ĵ  íS»« Arbor qusc fucciía eft. Se 
producit novos ramos, Schcbhiith folio^4.K 
J l i a forma, ^in^aSrt Folia betae^Jevammoth 
foL 81.2. & forma fem. r y i i h ñ , Oketzim cap. 1. 
quod alibi feribitur maSiñ , ubi priusVavKib-
butzdenotat. Orla cap. ult. 

t|Vn funms y aíit [pedesjunó,floréis Confidendís 
aptaKelim cap.17. in fine, hi Sota in fine feribi
tur JiS>n > i r mghjfa t s h ñ pro eodem: Item nŜ n 
nSna juncus major. Sueca fol.zo.î  Sed Aruch 
& in his locis legit ¿jS'ft. 

mhm Salix: ^Sna or^a Propterea qüia 
habitat inter íalices ? Schabbas fol.77.2. GloíTa-
tor explicat per t\Tst: ^ m > ^T^3 shv t^ñhñ 
r i ^ r ^ S Salix GUla reda eft ad fafciculum 
fefti Hofanna, Sueca fbl.^4.1. Populus alba, 
ti>ti$ j?appcí«mt)cm ln 7ar^nm, x x s h n pnEféai 
Et diícindunt íalices noftras, Eftk j .8 . in Targ* 
fec. táS'n man v h m M valle,qusc iilultas pro
ducit íalices, Nümer.21.1 injon. Item Urtica: 
ut in illo proyerbio ? f-vm Í«OK mpn «0« 
r-pS np ÉÍDKI Myrtmfians inter urtica,myrtmefi 
minen ejm}<!ymyrtum yocant eum? Sanhed.f.44.1. 
Iíraelit3é etiamíí peccaverint, tamén vocati íunt 
a Deo líraelit^c, & id raanfit nomen ipforum. 
"Pü > viri boni, dodi, etiamfi calumnias im-
proborum ííiftineant, tamen mánent dodi, 
püvSc vocantur tales Scc. âSn n a lrn¡> Cre-
feunt in eo urticsc , Metzia folio 2^.2. Ntfiip^ 
^S>m NíS^Sa Knno K-rnn KS>SD í?«e//¿e conyenit 
fimm rofamm, T̂ W/ÍC urtkarumy Schab-
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bas fol. 152.1. Vide etiam pauló ante in pñ^n. 

Nian 'SiSn Ó Í̂V^ nardi, Nardos, Berachoth 
fol. 4 j . 2. Gloííator /fi^K jmp^ Kin Eft herba 
quam vocant Italice Eftiga , m n h w Nnm 
eftque Spica nardi. In Gittin folio 68.2. idem 
Gloííator explicat Gallice RSEJ™ Giroffle,id 
eft Caryophyíhn. Quidam Ubanotidem , five 
^ofijiarinum cíTevolunt 
Y * i r \ Eócuere, Extrahere, Spoliare: Erucre, L i 

berare: Tanidpmm, pSnn Sicutquis 
exuitíc hominum vanorum,2.Sam.6.20. T a -
hel, T\m ñMrVm Et exuerüt arma ejus, i.Sam.^r. 
v. 9. Infinitiyus, Ad exuendum, 
fiveexípoliandum occiíbs,Ibid. v.S.Heb. vpüh, 
Jpud Talmúdicos, hup oh) f Sin KS onon Eunu-
chusnondifcalceat3nec[j ducit fratris viduam, 
Nidda fol. 47.2. Non enim poteft excitare ft-
men fratri, ut Lex requirit. nt^ri â Se? VJDS liíy» 
í|n3 ^lSn Prxceílerunt ante ipílim ̂ 6000. 
exuti humero, id eft, nudis humeris, qui vefti-
menta ícil. íua luAus causa ita dilacerarunt, ut 
nudi humeri conípicerentur , Bava kama fo
lio 17a. mñnS lAn nSiy Ŝ  r r ^ n n^Nervuni 
femoris extrahit (c&projicit) in cumulum cine-
rum, Cholin fol. 90.2. 

riytSn Extraclto. Sic tnJjpede etiam appelfatar 
ExtraBio illa caled, quam facit yidua marki de-
funcií fratri, quando is eam ducere renuit Eit an-
tem tfla extraÜio finpdartbiis ceremoniis, ut in Sy~ 
nagovajudakü noftra explkatum. rmSn m Libei-
ius ektrañ iom, qui dabatur tali viduae, quam 
levir ejus ducere renuit. Ejus forma extat in 
libro Peíikta editionis Vénetas folio 82. col. 
Vide Talm. Jevammoth cap, 12. Majemon. in 

rmSn Nomen propmmi loci, pro Hebreo nitf r 
GeneG6.7. in T.H. 

D^Sn Vires, apud Rabbinos. Munfterus. 
fSna Trulla amentarií: CD Ŝno vh SiK Sed 

non trullis?íciiic. complanant,Moedkaton fo
lio 11.1. fr^iSnaS m wvrhs ym'x Lscves, gla
bras (hoc eft, planas, depreísis ómnibus cleva-
tionibus) h&dt fuerúllt íícut trullas casmenta-
riorum, Moed katon fol. 25.2. Alias dicitur 
Wja,ut eft in Sin. 
p ^ n p^n Part ir i jmpert ir í , l ) i / ¡>enír i , í )^ 
' ^ luere, Díyidere, Separare,utHchr3LÍcé. 
Hinc, D̂ piSn D'a m i Si viderit aquas diviías, 
id eft, diviíím, guttatim exftillantes, Talmud. 
Mikvaoth cap.8. Hmc etiam apud Rabbinos eft? 
Díyijhm, Difírañurn ejje in diyerfam partem fm* 
tentiam , ítíflentire , Difceptare, Controyertere t 
Hinc, rúa» S; pSm iSw uiSy pSinnS^ Qui-
cunque diíccptat contra Magiftrum íuura, per-
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inde ellac ii contendcretcumDeo,Sanhedrin 
folio no. i . m Se? i m w pSinn Qui diiceptat 
contra Scholam Magiftri fui, efficit ut recedat 
Majeílas Divina ab liraele^Berachoth fol.iy.i, 

cunq; eft cotra regnüm dómus Davidis^dignus 
eíl ut mordeat cüm ícrpená^ficut dicitur i.Rcg.i. 
v.9.&Deut.p.24. D̂ pSin Diflentientes, Diípu-
tantes in cóntráfiiim , Vocabülum Scholafti-
ctíni. Sic ih Niphal ? i^n l l i ipShJ Diilentiunt 
Rabbini npftri. firdterea eñ Ij&ve; Lenej Molle^ 
Glabnm ejfe : & mde 'Blantium effe, S lanéri $ ut 
Pfalm.55.22. E x Tyhal, b'p%nsn b^p Calami 
Jgvigatijid eft, decorticati, Bava baíra Í0I.69Ú. 
Intelliguntur perticse l^vigata: quas iiipponunt 
viti pendulac. Linde eft quod alii notarunt, 
p^n eíle Tedamentum yitis. Hipínl p'Snn Emd~ 
Uve, L¿eyt£are ^ metaphorké <Blandm >' ft^f § 
np>Sna Verbis íiiis blanditur , Provcrb. 2.1Ó. 
Hebr. Apnd Talmúdicos: ijp^n^rD Ŝ yn Maíía 
orbiculata ficuum (tenetur lcil. dedecimis) ex 
qéo l^vigarit eam ^ hoc e í l , certis liqtioribus 
inunxerit atqs ita Isevcm reddiderit, Maaieroth 
cap.i. Í)einde p h m apud Talmúdicos y éñ Sepa
rare y Extraherc, Eradicare: ut ^ cs'Syi pnnún 
piaS CDWZt D^poi pirS DmS Qui extrahit cepas 
virentes ad forum?&reIinquiíandáspro hór
reo , ut ícilie. illas aílervct ^ Peah cap, Sic 
E3'JTÚ p6nan Qui extrahit vel eradicat oleas, 
Scheviith cap. 4* GI o (Ta, tñv*. Tertto p^nn 

fumitur pro Luhi^ In mplli fcih <& lubrico yacillare 
& untare ? Germán. <5cíjítpffcfí: u t , rlSa ppTO 
ip̂ Sr̂  *hv So5?3 man Sj; Spárgúnt íaiem íuper 
gradus3nel abantar, ne vacillent?ícilic. pedes ía-
cerdotuni, quandó afceñdunt gradus ex pluvia 
lúbricos, Eruvin £104.1. in Miíchria. Sic, rd^ 
p̂ Snn N¿S^ Sn^n SIÍD nS Si fecerit ei calcea-
mentum, ut non labatur, Talmud Parah ca-
pite %. 

¿pSin' pVin' pSin ^ars^ 'Ponió: 't<x6rm, $ m 
Pars 6c hsereditas^Dcuteron.iS.i. pSin paS r r h 

^a'aa Non eíl vobis portio iíi verbo Domi-
n i j o f 22.24. i$f w t m ] pSm srS T\h Non eft ei 
párs ñeque hacreditas tecum, Deuteron.14.27. 
nra pSin |S n>S Non eft nobis pars in Davide, 
ñeque haereditasnobis eft in filio ííaj 2.Sam.20. 
v.i. Id eftrMulla co^rímunio/ocietas 61 cdhjün-
dio. Nihi l rei eft nobis cum Davide, nihil 
commune habcmüs cum ipíb. Ita Chriftus ad 
Petmm5 TSlon erk tihipars mecumyph.iq.8. Ét 
Paulus* Quaparsfideücuminfidelt* i.adCor.6.15. 

pVni Et portio virorum illorum, Gen.14. 
v.24. Cmí Aff. t^éyyh *phm Portio mea 
Deus in faécuíum, Pfelm* 71.26. -^Sín Ifta 
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I erunt parstua, Numer.18.20. m p̂Sr» nnâ  Ut 
I íit pars ejus, Ecclef 2*21. pnpVn pŜ p? ^ l i l i ac-
i cipicntportionem íiuim,Gencf 14.24. Tdurale; 

ffhin h%$§H ín íeptem partes, Jó f 18.5. Hinc 
efi etiam Ager, ¿ á n «p^n^i Et iri ágrum pupil-
lorüm , Hebr. H^ai, Proverb. 2j. v. 10. ílnh^n 

Agros ipforum dividunt, Mich. 2.^41 
Hebr. w4^. 

pSn Ch. J*pS# Pars ejus?Dah.4.i2. 
p í̂l /ífo;2; nao S*̂  p^.si pSnn In parte prima 

l ibr i , Rab. pSnnn Sykv pSn Partícula indivifí-
bilis, £ M o r e par. 1. cap.7^. Item Scrupu-
ium Afíhnómicuñt: tD^pi ü ^ n D>pSn m i p Sor» 
Determinavit horas,fcrupula, momenta,mi
nuta: lttmTarspropofittGnkLovic:£: b̂ pSfl hbSŝ  
Tres termini íive partes propofitionis. 

p̂Sn fidrtidlis: rsvphnñ onn^n ni|?ijn Motus 
mfembrorüm partialíum. 

píVn l)ifcrmen¡ Differentia: Cmm%erf¡fr y&if* 
fenfio : Dmfio Jritfmieúcn: anuo Í̂» Sn̂  piVfi 
Differentia magna eft Inter eos : Item L&vitáty 
ulabrities. , 

HpiSn ¿)if^i/&, Partklo , Diflributib: HpiSn 
Wnian Divifionéceííariaifiíhpai fiitoy mpiSrt 
Partes eílentiales & accidentales. 

jipiSría T)iJp?jfi:OiConteum?I)ifceptatw: npftno 
SnM Diííeníío eft ínter ipíbs: r ^ i m npiSn!á 
Dtver/ítdSj Differenm aJ^eBus, (Parailaxisi apud 
Aftronomos. 

phñ > phn» pSn L¿éV^ Glabfmn^lanmhMol-
/e?@íaíf. Apud Talmúdicos y nn^M »p^n Lâ ves 
nucüm, id eft, pcrtica I se vis & reAa, nodis non 
interftindla, ex corylo, Peah cap. 4. /̂/V 

fcripferunt y pŜ n Jigmficare Arborem nuds: Fcem. 
üT3ü nirntú npSnni Et plana (fdl.tabula) purior 
eft ómnibus, Kelim cap.24. 

NpVr? Trkicum, Grana tritici contu/ay tan KpŜ rl 
rninS uno grano in duas partes frado, Berach. 
foL^yj . Vicie. irvpSn S^pri N ^ n . r i ^ temí 
Quarevócantillud KpSn? quiaablata eft tn>pSi1 
glabríties ejus; id eft, córtex (íve gluma, palea 
ejus, Moed katón cáp.2. iñ fine. 

piSn Indujíum7Túnica interiúr¡Interuta, Cami-
fia: ipiSn isn* Scabat ícíiiper indufioíuo?in 
Gemara^ Schabbasfol.iio.L pAn id eft3 
n ^ l Cdmifiay hoc eft, indufium íuper carne 
íiia. Rcfertur ínter ódodécim veftium ípecies7 
quaslícctíabbatíioei incendio íecum deporta-
re, de quibus illic diíputátur: pn mxv pnrt 

n^rr Camiíía íeu induííum meretricis 
fadum ad inftar retís, Kelim cap.28. hoc eft; In-
dufiüm cáricellatum , féticulatum , ut corpus 
per illüd córiípiciatur. inKD piSn n b ^ rn^D 
syñi IAKV X>e domo in domum (migrans fe.) indu* 

ftwni 

http://Deuteron.14.27


7 7 7 . ^ 
fium: & loco C1100)/?2 ôcum (alterum) anmkm 
(fcil. perdin) l ít 'Prdwbium adducitur iri Berc-

inoda migrationis & vise cóníiimitur pecunia, 
Se íhfirmatur corpüs , ejüsque commodá i l i i -
Buüntur 7 quinimo vita ipía pcriclítatun ln 
fargumjondthanis^ nbf'iaS HSMÍ nbjlin ^Sn ̂ il 
Eíí indufiumhabitationis (id eíljOpcrimentí) 
ejus,quód accidit íeu adhseret cutí ejus, Hebn 

inSô  ? Exod. 12.26, ppiSn 
^ . ínSehab.cap.i^. in Miíha fumitur proLhi-
tfó peffoyatdĵ uo póH árcumáfionm membmm in-
fanmm^ohitUYy tstobligatur. 

p̂ n S¡>ecies jñfámlómm mmúorkm J 
pinim, m^fquanm habent, Avodaíarafol.15.2. 
inMiícIina:tb)« ^9. coLi. ícribiturin Gemara 5 
j^n ^ Quid eft Ünilak? DixitRaf Chañan bar 
RábbajDixitRaf, Eft mzrhSü Sultanuth. 

p^n Propriumnomenycm conjmmtur p^ircr 
^fáerUaUterufa hm pS>3i pS>n 

/JT/ZM (Cr'Síllek deyorabunt ipjüm f Sanh» 
Fol.98.2. mtt>$ t)crQ3u^ frcflfms'Videnturefle no
mina fiAá. HictamefoibiturpSiiper H r íedin 
ChoLper fol.19,1. pSa ^Sl Nijp» pŜ ri A 
Ñeque ChiUekumneq,fSiUeku?nrwyi; q.d.AuthoreS 
illos quos tu adducis?no magis n o v i quám Chii-
l'ck vel Billekj qüi nünc|üm in rerum natura fiie-
runt. Adducitur hiclocus á KimchíóJeía 24.1. 

n̂oip̂ Sn Sicícribiturin Aruch. íhTalmud 
legiturper ú ab initió. Vide pSd. 

naip^n TSÍomen proprium y i r i : ninp̂ Sn 
jipu Machfchirin capJ. 
^ P r i m ó ? Debilem ? hifirrmim ejje, 'Debiliu-
, " " "; vi > Infirmari: Futuh «¡ipih ̂ S'n'i Et 

debiüíabitur fortirudo virorum , Jcía. 2.11.17. 
í^'Sn» Debilitare t Tartic. v S m 

Fortitudinern regum dcbiiitatjobi 12.21. Item 
Extierey Excoriaré, Tellem detráhere 7 pro Hebreo 
bssfcfp: ut, r^nri Et exues Aháronehi 
veftibusíuis, Numen2©.26. inTárg.Hieroíbl. 
^^%hi^hm Et pelle nüdábit holocáuftum^ 
Levit.1.6. Ónkelos & Jonathan habeht rhp. 
Tranípoíltac ergó tan tu m ílint litersc. Ithpéhali 
mpz Infirmatur caro ejus,Regia t&h$m 
Attenuaturjobi ^.25, 

»whn í)ebilisj iHfirmm, {Ésejmffm: vhrn 
^ Quia infirmus dicét, Poterisíum Joel^.id^ 
^lnralej ptihúhfcéy Ñeque vox debiíium, 
ExoA^ag. Injonathane eftabíque Dagefch 
php- F m i n . H^fn inyw Ét familia rnea debi-
toniaeft,i.Sam,9¿2i. N ^ n i Elongata 
&infirma,Thren.i.ij. jdpud Talmúdicos, 

v h m Culter cujus bs^d eftaciesacuta eft̂  

«^in 7ífo«: N̂ Sín̂ ? In dcbilitatemJela.4b. 
7 7 8 

l?. H ^ m m priHa pñSnua Diñerunt robore di 
debilita te, More lj.cap.50. 

ühtáhr} ídem: jwnfíá kíi^SiJ Inifírinitásafle* 
cuta eft eos> HoÍ7 .9 . 

rní̂ Vñ Z^w; Item Tsle^igeritiáy fynitjfáojgná* 
y ta: k m í k póf nî Vna In debilítate ftudii Légis 
Divinae, dürn negligcnter&remiísé operada* 
tur v̂ erbo Di vino, Eccléf 10.17.18. 

th'ñ (Pellís) Tergaménüm: úplrp b h h i Ih pc^ 
gámbnbfcriptório : Alii, In archivo ícriptüra^ 
rüm: Alii, In exiguo ícripto^ Zach.ii.ili 

Secundó, ̂ M i n i s etiam eíí Sortm/Projicere for~ 
iém, de qUo yide f^imchiüm ̂ ^.14.12. Talm* ¿Slrt 
rm^h vt^ú Projicienspecühiasíüasincübicu-
lum, Gittin 74^. Gloífa mir. 

$Sri So'rs: &^ipn ^j; í '^a Projicic^ 
Bant fertesfüper res íandas, utlcil. dividererit 
eás xqjúaliter inter íacerdotesSchab.fQl.148.2. 
ihMiíchná. Etfbl.49.2. Kíirl fc-itón u^hh 
id eft, C/?í)/¿y?fe>?2 íígnificationem ^rftí hábet, 
juxtá illüd, onj % íy^n Sortem projiáens era*fu* 
jkr gentes,]cfa.i§..ii. 

TFefñol addiicüntur in Éñicí) ûô , dúo exempla 
thnpro ExuertM idem fit quod fSn.Sedin prio-
riex Bércs.rab:£i(fl:.2Í.legitür ñuncpSn. ínal-
terb) ex Beres.ráb. k Ú j ^ legitur rhv . 

ümjt$ Sic adducitur in Aruch. In peinara 
legitur terhvn, quomodd 8c in Anich ícribi-
tür & cxplicatúr in vocfe Síaho . Vide infrá 
S^rl: 
j n ^ f l KJ$n Myem npüm, Atveaí-iuni, Capft 

apuml in qU4 hleítificdnt: hip vtrhn 
Alveanum duorum corórum, Schabb.fol.^.r. 
(^74-2. úrhn náj-í Qui fácit álvearium. Gloíla 
explicatper riHD dequo íuo loco : rnih nJ 
ísínSn *nin ní^i h m fkp Batfckaba pedcbat ca-
pütíütímíub álveo apum^ Sanhcd.tbl.íó^.i. Su* 
númr vrpro Corbeper qmm tótatur muftum^m A?o¿ 
daÜrafol-7^.i. 

kr&H Fatlis* VideíitpráinS^n. 
t^rhn Vide ííiprá in SSn, in n̂ n i 
nS'n' Vid&in Junciis; 
án^rí Tr&Vincia áremjkyyjterilk, inepta adfi~ 

rendos frnBws. Sk in Jruch parvo. In Gémara legî  
tur, fihan r h m In loco commüni provmciae, 
Érachin fol.i4.í. Munjltrm deduxit a Sin Arena. 
Vtdéttir p'otms 'ejfe a Sirt Trophanum, Commme, ut 
intdligaluf Lócusdmmbus commuñis, quihomimm 
& bcftmríim cakationí frojlat. Alii, fiSim id eft, 
fjiáéui íncircuituurbis, ut<^fupi-á tzDiDn Sirta 
notat Circuitum vine^LbcÜm circa vineam. 

n»JnSn Lafirpmm^erba, cujusJuccm yocatur 
Lafer medicum , J i i e Syriacum. ín officinvs yulgo 
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VocaturJffa fatula, nt i r Amch expltcat, Arahid 
vnhn . tn Mtfchna, \nw*2 mhnr \ Non 
macerant lalerpitiumin aquis calidiSjSchabb. 
fol.140. fcilicetiníabbatho3quocl alias licimm^ 
<& inde potus mecíicinalis óptimas fuit in Syriá, 
ubi h^c herba laüdatiísima^maximé in provin
cia Cyrenaica. Hinc Catullus adLesbianiLi-
/erpiti/eriU vocat Cyrenas. Laieris in conditu-
ris meminit Ápiciüs. E f i & Grddsaffinis yok 
H.¿\Úr¡ Cfltha,herbáflom aúcei. Hinc, ^nri mSü 
CrocM ¡ylyejlfis , Nidda 5:1. 2. Okctzin cap.^. 
jn^nSn W tai^pi Et granum laíeris , Ávoda fo
lio 35 x. 
N i b n , nan>̂ Dfj Cóntempkri^JpkereyAjpi-

cere, Videra Intueri, ídem qmdHebr. 
njn <ÍT Té-y pro qiubus frefmter in Targúm poiú-
tur, máxime in libro Jobi isr (PJalmmim, in Jom-
thant ifijLevem: firMerit. k m ^ Q m n bnít Cu01 
videt v ind idam, Praim.58.11. nnn Viditte? 
Jobi 42.5. n b n i tni íd qilod v i d i , Jobi 15.17: 
•̂ jrirpn V i d i t e / P í a í ^ . ^ ná jion m l í b Omncs 
hominesintuentür cum Job i ^6.15. »JT pbn V i -
deruntmejobi 29.8. ^m?^ pan Vidcrimt ma-
jeftatcm tuarn, Píál.77.12. pn̂ pn piSiJ \ \m t*iñ 
Eccevos omnes vidctisJobi 27.12. $articipmm> 
Í̂ Dn n>j? Oculiejüsvidcht , P í a í . n^ . h Sa 
Ómnes qui videntme,Pfal.22k8. Infinit mr¡úh 
in ünwDTá Llt videam dulccdinem D o m i n i , 
¥ i l l z j . 4 . . Imperat. m $ 'üñ Aípice afflidionem 
jneam, Píal.9.14. n ^ i ñ Etaípicémi-
rabiliaopcrumnieorüm)PfáÍ.45.ii. t^ni'i}; pan 
tnVidetc opera Dominio Prál.46.9. Futurwn, 

KSI Et non vidcbo Job^ . i i . T?3:p? ^nun Sms 
Quiavidebocoeíos t u o s j P t ó . ^ ^ . ' ^ l ni**jrf*& 
»anri Cum exícindentür impii , videbis^ Píal.^7. 
54. n^an» nptfi Et d icunt , N o n videt Jah, 
Píaí.94.7. intnjl t;¡$f v n In í|}lendorc glo^-
riac tuse videbimus lumen, Píal.56.10. ̂ ioap ponj 
pSnnn Videbunt multi & timcbunt, PíaL4o.4. 
Ithpchal $ m m t Kriúi rpr t^ Viía eft mih i in 
domOjLcv i t i ^ i f . injonatíii f&pt® O h ^ a r t ñ » 
Videnda fe exl i ibüerunt , Apparucrunt cacu-
mina mont ium, GcneíTS^.Jonatli. InfinkiyM, 
pagSK;? ^n^pnr iKS Adcomparendümcoram 
Domino Deo vcflro, Dcut.ji.n.Jon. Futurumy 
^pn lS 'anjT «Si Ne<j> conípicictur apud te fcr-
mentatum, Exod.1^.7. i n Jen. ^9 vh 
KII» V i r non conípiciatur in tote montc,Exod. 
54.̂ . 'pn¡?; partnt «SvEt non cómpareburit 
coramme vacu^Éxod^. i^ Jphél, <Qnü Fide* 
re fecit,OJlendit: njna w mñú Oftendit Pharao-
n i , Exod. 41.28. ] m ü j¡?j? onañK Videre fecifti 
me anguftias magnas, Píal.71.20. Participium, 

âna ioari Quodego oliendotibi^Exo.25.9» 
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Imperar, w pía ^nm Oí lende nunc mihi , Exod, 
^.iS.Jon. S k e r i n Futuro, n S Oftendam 
ei ? Pí^í.50.2^ Nenü ttttnni ¡a Quis óílendet n^» 
bis bonom ? Píal.4.7. 

Speñhm, ^^fm^IdofiemyConyemens^dem 
quodFIeirai($ m i Cháldaiédiis nn: ut, nn ¡a 
"lia'? Quis dignus eft, uthabitet in tabernáculo 
tuo? Píal.15.!. Fotminim rrh ^arj KS f>á Si non 
fit convenieñs ipíí, fi non pláceat ei, Exod.22.16. 
in jon . 

Secundó »ao J-bfcondhcjuá/íper añtipl$a/írí;ap5» 
Jñ ayerti. h Jphek tólpa fa n^janpn Qui ab-
ícondit ocülumfüum á paupere , Hebr. tahug 
ProT;28.27. íthpehñi, pnhm \É m n m Abícon-
diti íiint de locis fuisJobi 6.17. in Regiis, cjuod 
InterpresLatinüs mal e reéákfacaiuemnt: ^ñr¡n2 
W12 p Abícondetür á malo, id eft, protegetur, 
Hebr. Ei-ipie{ur,Evadct?Pf ov.28.26. 

Tertió i n Arucíi ádtíucitui-excmplumexGe-
m á r a , pro &4w,í)«/cf ^ . - í e d p r a v a e f t expli-
catioi Vide infrá in bah. 

ri^an»«ri^pH (Pingnedo, fiyeFloslaÜííyWide 
fit (Butjrum > o* inde metmymice ButjrUm: 
x n m n Exit bütyrüí i^Prov. jo . j j . VideRiSal. 
GcneüS.S. 

tón %aphanm : Kan ^'bnl ^ . V i r ü l e n t a m 
qualitattm iactucx (curat) raphanus , Pcíacíi. 
fol.uó.í. Vide in Kñp. Cum n tn fim: hañS na^ 
tóS Rhaphanus conducit caloré ( id eft, 
febribus ardentibus) <&beta vel blitumfrigori 
mbrbis frigidis) fol.lS.i. 
*1Ün ¿e/iderare, Concupifcerc, Jppetere. (Práte* 

" m. pJTiaqi Quas dcíideraítis, Jeía.1.29. 
Tarticip. uh^n pip^l Et deíiderant agros, M k h i 
2.2. Futurum, vim Ñeque coñcupiícet 
quiíquam,Exoc{^4.24i E x (Paheí (Pmteritúm, 
" in i Kisfétf mjsni Et deííderavit anima Davidis, 
2.Sam.i^9. (ptirticip. |fiSít^ Ihanai Qu i ekpc-
tunt,deflderant dodrinam Jeía^2.6. £iv ^ / ^ 4 
^aS plana phVa Omnes defiderant adulterare, 
Hofex 7.4. Éxlthpnhel (Partkip* piah^a jw^ini 
mn» *BpiA Quem defíderaftis videre, Gen.28.12. 
injonath. Vide & Efth. i . l . in Targ.íec* Qnf 
$aal AYíichhk addmk ex Tdnnidypzr i Hlk legm* 
tur. Fidein ntoil. 

'Iiah Dejíderimn, Concup fcentk 7 ápptt imí 
Rabb." 

t ^ í ^ a h tów: Ktm^Qf? ^ r t Super agros 
deiideriijeia.52.1i. juxta Véneta. Regia a&ive 
Kman Deíídcrabiles. 

Shnan Ü e m t m m v m Vaía deíidcrabili^ 
T - ; , í i •• T 

Tud.5.20. 
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írrpn IdeM: HitiB* n^an Deíideríüm animan 

KiWÍ? MeW' Plural íníanh» KnjDnJi Deut. 

^jriánn tów: Nfmann-j xrny Vir deíidc-
rü ? Hebraice n m o n ^ Efth. 1. in íecundo 
Tárgurti. 

Apud Talmúdicos, hman Qui ícrutan-
tur(jcíi(ierata,id. eft, caino riunpa arcanas fcri-
pturas,Peíach.54.i. 

nano MuchaMmed, Pfeudopropheta Turcicm, 
m ¡ic aT>eJiderió dtcitur, ¿¡mjijuís T)el¡deratws: y el 
¿Concupifánúnnimias c¡u<k conjugum multundinem 
permifit: y el, ¿¡uaJiLaudatus, Celehris. Kam id Ara-
hkeyerhum inmjtgm/jcare,períti tradunt. 
f~]tSf\ Unde Dri Socer:, utnü ^ater^ah m t . 

Chaldaicé Jemper cum Jfjtxo Pronomine, 
^ian Socer tuus, Gen.j8.15* «n^an ñ h Adíbce-

rMan Socrm: flrndrt Socrus ejus, Rutli.2.19. 
rnnan? nhyQ «n1?? Nurus contemnit íbcrum 
fuam^Mich.y.ó. 
t 3 D n Incuryare > Fleñere, Inftéñerefe, Trocum-

" '"í bere- ó Hebreo yis inTárgúm ufmfa* 
tur : ^3 ¿tan ProcubuitBel 5Jeia.46.li fiáfticip. 
féann ^lanNii Et genüaqugfleífhintíejob.^. 
Futurum, püan.i nSj;i Et íuper eamincurvabunt 
fe yjohip. io . y ü'gú'iüm Incurvemus nos co-
íani bomino, Pfal.95.6. hiTahel, m n Inclina' 
ré, Deprímete, Projiernére: »Jilnw ] v m m Indi -
m í t i c o s fub me, Pfalm. 18.40. inRegiis: h)m 
turvzy D̂ nD1? pflirarn Propterea cjuod mcurva-
ftis vos rei fadae, DeutiH.^. in jon» i// Jphel, 

hkytfi íóViyi Et juvcnes ífraclis proílravit, 
Pial.78.j1: //z Gemara, b nSjp ?'K2n> on̂ rn ^ 
m>n»S^ |üan4 í^Sn Non egrediuntur arietes 
(ícil.in Sabbatho) cumplauftró (quodcaudsc 
illorüái íubligaturait irl Miíchna ef^n.̂ infle-
¿iañt vel deiilittant caudam iíiam 3 Scliabbas 
fol.54.2. Rambam ícribit lioc loco. Oves in 
dEgypto habént cauda*md^iaj (Tarayesi proinde 
fáciunt illis plaujlra parya, quíbusJujlinentur $ ne in 
tena atteramur <ty exukemitur- Traditidncm 
banc Talrhudkam cgregie iiluftrat locüs ápud 
Herodotüm lib.j. ubi itaisicjnit: Suút^in ea 
(Arabia) dúo oVmmgenera ádfnlrátione digna, qua 
nufquam aübiyijmtur, quorum müm candashabet 
tam tengas, ut non /hit tribus kánores cubiik Si 
quistrahiJiñat}ulcera^QntraBunt, dum pé'r terram 
attermttir. Kmic u?mfdif§ pdfhrum haílenm eñ 
doÜmarte fabri l i ,utploJ¡el í^ 
Wmmcdudís fuhügent, (íiperq, plojlella caüdM ipfas 
¿Itigent, De hls er^o ^ÍO/MÍÍS loqüituf ibi Ge-
mara- Baal AruchTcribit, liare f loftellá fieri 

a n 7 ^ 
rthiá ró^ nSy» KS^ ne quid putidu velíbr-
didüm caudas adhscreát I&iccdiifiripfirk, ^art 

Jigniflcare etiam Futrefcere* 
nâ an /wc^W^Ráb. . , 
CD>í3ian. ínjalkut Propkfbl.jó. col.í. feeX 

carnaüs ̂ diHcans navem primó adducit trabeŝ  
deinde cedroŝ cicinde ancnoras, denigüe etiaíii 
tri'ÉSjari. Gloííamarginalis explicat tortja Gu-
bernatores. Hinc eft, quod Scbindlerus pofuit, 
•̂ üian Gubernatores. Sed mendum eft, & pro 
Crmart mvhy legendum nww )hyT tóa Áddü-
cit in eain nautas, cjubmodbextatinBerefcíiit 
rabba ie<5i:.i2. 

ríá>an Placenta tennis , id eft, rlpjpn , fiye 
npn miy: ut,rwanrn ñapan Pulmentum Apla
centa ex frugibusprofanis,nondüm licitis,Tib* 
bul joiti cáp.2. n^añ nñl̂ ri Cóquens píacentam, 
íbid.capj. Smt etiam qui pro Scutella, Tdropjtde 
dccipidnty in Maaicrotn cap.1. Scribitur&abjque 
Jod In }nedio,unde apparet, ejjerri pw Chirtk breye 
& Dagejcb. 

¿ítóain Crepujcukm ,Tenebr¿e, Hebr. Ht3^1> 
Gen.i^iy. injon. Item Úvnm L a é r t a , exHebn 
tíain, Lev-it.ii.jó. .; 

p'asnn Terra arenoja, & fdlfuginofa, qM imitos 
fruciusprofert: Sic iñ ScKabbas fol.ji.i. in Gloíla 
expücatur, Terra íaliuginofi, quse früclus con-
ícr vat, ne vermes producant vel gcñerent. Sic 
InterpretanturHebraei Smp pK(utKimchido-
ceti.Reg.9.io.)ptían hoc eft, Terram are* 
noiam* Vide Fülierüm in Miicellan. lib.5. cap* 
lé. íntérpretatio autem illa Hebracorum extat 
in Schabbáth fól.54. coLi. VideturyGxderiyata 
ejp d Gr^co auad-i^. 

í^náaln Herb¿e nomeñ , qtU cónílk Níi^>rf 
n^'n» virgá íblitaria, ramis deftitutá , Schab-» 
bas 109.2. 
^Qn Qüind&cim, Levit.ii.^. inJóh. FoM 

compofitd ex ^arí Quinqué & 'wy Decem^ 
mide t? cum o commutatüt, Sic np̂ ífce Qiiatuor-
decim,Ibidéitl4 
^ D H f árcefá í Üementem effé, üenientia títi, 

~ * Hebr. hSan »Sana Úém&ntiajndtílgentia, 
HebJr. mn?3K KM a7^in rhühh Clemencia erga 
impíos,eH crudelitas? ícil. ergdpios^b. 

rihinn Cilicium, génús iitis yejlimenti ekterm 
m,Nedár.fbí.55.2. 
d3Qn ¿b. Calefceré, tncalefcere, Calidum tffe 

~ T y d fieri. (Pfaterit. f ^ ú n p a n ns 
j Cum incaluiííet iuper eo Sol ,Exod,i6.2i. Infin, 
I m v Dwp iy Donéc incaleíceretdies,f.Sam.n.iL 
I H&hé ortbi Cum Incalüent Sol, v.9. m v |h*ai 
I 2.Sam.4.5. Fütur. fp& amn» Q¿uiíi incaítíe-
I rit cor ejus, t)éüt.i9.6. ExTahelTarticip. fpúnn 
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í n m a Incaleícunt ficiit furnus, Hof7,7. Ithpah. 
a^nna CaIefadensíe,Gencí 18.17. inTargum 
Hicroíbí. 

Talmúdicos, n̂ aia D»rri Ut incalcícat os 
cjus: E x hhpaliel fiartícip. apud Tdím M h W Q l 
QuocKiiricalüerintipfí, ícil.>pn,i viícera miíc-
ricordíac, Schab. folii^j. in finé cap; ubi Gldíía^ 
•ani man ianrin^ Quód íi incaleícaát & con-
turbentiir viícera, hoc efi:, quód íi commiíerá-
tionis Sí dolóris áfFecla itlqveatur ad fletuni. 
Hocillud efî quodin láruch feribitur jlgntficaye Súá-
yitatém yócis Duicédmem. Ferperam. M a m 
praVe nlú ad Kan reduxemnt > proSmVe, Dulce 
ejfe. w n K ina^jn búhú Caletacit flatu manirá 
íuas. 

o n CalidiM. Plural pan» D^n Jqu¿e calida 
Thermx: w i w i 'úñ l hermac TiBeriadis. Oppó-

Jttum ejus j>ÍJii io¿ Frígida. 
a 'ár i /¿¿V/i; D̂ an QHH Pañis calidüs, i.Sam; 

21.Ó. Jof^.iz. dbfoluté D*nn apud Talmúdicos 
fumítürpro Tañe calido i Jomafol.84.1. & alibi. 
Qlur. j^an Calida, rinlpn n^n 'â an N>ai ny* 
Dolor quális eft aqüarum calidaruni ílipcr ca-
pité caívi^Ketubh. f b l . ^ . i . «na^ani Gittin 
fol. 69.2. ubi medicinalia trad:antur. Ip glofia 
explicatur ótem^ columhamm Arabicc isjabri 
eft Columba, ut portit Schiridíérus; 

• i n ' kain» «riairi Calor, ¿EJlm: í^faini 
Frigus6¿ gftus>Gen.8.22. m\n) K/iini Siccitás & 
calor j jobi i^^. K ^ c r i «íiatna AcaloreSolis| 
Exod.12.g9. in Jonadi. C«//i Aff. n^airí KSÜ O-
mne acílütn irse íuac effundit inrlpiü^P^óV; 29.11̂  
In Bercfch. rab. fe(^.87. rvn mt̂  r p Í]D^ Túm 
-íain r l r i ; n*ñi i^airi ^zq iaiy Ficrine potcft?ut 
Joíepli fuerit fcptcñdecim anriorú, in pleno ca
lore (Se vigore ílio, Sí rdm hánc fecerit ? (ut ícil. 
íeiiaconuncrepótiicrit.) 

caían Calor ¿ Feryor , J^WÍ : piann myrá 
Temporefcrvons, caldris|hoceft, ferventiísi-
mijcaiidiísímijvehemcntifsimi lucflus , Mocd 
katonfol.24.1. GloíÍa?nym nSnnn nyv i . 

rlia 'an ídem^apud^bk 
na'n Excandefcéniia, vide in on». 
S¿an ¿r¿f, ¿ caloré prceternaturdü fie díSld* 

Munfterüs^Guldo. 
rían Calor> Sol, Hebr. a Calefaciendo. Htnc 

apud^bí inos , Lux^etCalor folaris : mnan^ n3iD 
nSioa HÍISTO nmna Scenacujusluxampliorcft 
umbra vcl obícüritate ejuŝ  ilíegitima eítj Sueca 
cap.i. in principio Miíclinat. L u x póteíi ctiam 
eíTe Fenéjlra ¡ h e locm yactm zsr non feptus, per 
quem lüxíbíarisintrat: Cimbra, locus rámis íc-
ptus&teífhis,(|ui obícuritatém facit. 

•nain ^KT^OYÍ lP¡nltrum,CaryQta,{PaJlinaca a~ 
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grefík, &e¿pvúv@', Herbaaccendes yenerem', uip^ 
'naim Radixherbscftowíe, Gittin £01.69.1. ubi 
medicinalia prbponuntur. Gloflator, VWÜ 
naŜ D aia^nn Radix herbse Chimmum, i d eft, 
PhiltH. VideLex. Stéph.inhacvtKe. 
O b i " ! tffypwey dbripere, Juferre, V m inftrny 

Vtolentia utî  Violentiam faceré. E x Ithpah, 
Mi^a S i 'parimi Et abrepta eftjícil.aquis diluvii, 
omniscaro, Geneír7.2i. i n Joñath. Hebn yu^ 
Et exípiravit. 

Ibéinde ápüd ̂ abbinos Oa»n eft Laceraré^ Dila
cerare wigtSi0,m/iar felis. Hinc legitur in Bcres. 
fab.lcá.4^.adiiíud »parí Geii;i6.5. R.Abun 
dlcit, KDa'.n l.accravit vultum ejus, ut ícil. mu* 
lierespugnantes folent. SiccitatBaál Aruch ex 
Jelammedenu: ííf dixit Sarai ad Abraham 'pan 

Quid eft'bafi hoc loco? hoa'm ini^ n^^^n^ 
rvuú VJ¿ Quodungiiibusfaeiem éjusdilacera-
ritihftaí'niards. 

Ban fásyfóblentíá-, faj^kr^ptim, '^apind^ 
Hebr. h T a v g H i e ñ f j'pain N ^ m^ar^t 
Repleta eft térra raptoribus Se pr^datoribus? 
Gén.ó.ii. aut, fiícribas ppain Rápinis. 

ban aut Bla'ri Aromatugenm: aíii ^Zm^wer, 
alii Cinnamomum explicarit, juxtá Afuch & GloC 
íam Talmudicám l Okesim cap.j. Nidda fo
lio 51*2. 

Saín Nomen ye/lis mutiebris iénkifima, Gittin 
fol. 59.1. Aruch in po ícribit eíic p̂ S id 
eft, ñgnlíicarcDímidium. RóAdi ergó poílet for
te SémichiÜium, quod etiam íümitur pro Vela-
meñto capitís; 

¡Dan ^ptor, Fioknterrapiem; yeluti isqui al
ternan yiolentef cogit & ndmtj uífibj yendal aliáuid: > 
In Gchiára: fjú ¡tn a»n> joari u¡* p&rh $ ú ÍO »MO 
ân 3»n» fc^S id eft. Quid diffefcñtiac eft inter 

(Jiamfan OiUldui Relpóndlt ipíl: r/;^^;adat 
pecunias, (ícil. pro rapiha>fed non íufficientcs:) 
Ofálan nori dát pecüniam , Bava kama fol62.i. 
Tlural pJDam {bSnn , Sanh;iol.25.2. 

ĵ p'an Fíoknti} ínjurwf, Pim mferentes, Sanh. 
foLi4.i. Idemqüodpppn* Aruch aliter expli
ca^ ñéhípc jb'Drt. 

ip^an Vide íupra in 'an. 
Fernmitart, idemquod Hebn fán , titerls 

~ "! xtsrypermutam,utfeph Fraterib *h nK 
y^ri QuiimnondiimfermantataeíTct, Exod.12. 
^9. S i cHof7 .4 . quod Munfterus pravé pro 
Fermento expíicavit , id eft j pro Nomine: & 
Exod.12.j4* ubi injonathane legitur ex Aphel 
yam. 

jran Fementatumjíxo.n. t f&c> Hcbr*r|0-
K p n ü Idem, Ibid v.20. injonathane legitur 

vana. 

http://Exod.12.g9
http://Exod.12.j4*


7g5, D n 
yan Jcetwn, Num.6.5. in Targ.Hicronáem 

quoSHebr-rín. 
y o n Fermentare : hinum ymnn Omne 
1 " * quod fcriTientat,aut condit, Orla cap.i; 
j)emde metaphoricé Exacerbare^Éxa^éf^fiyAcer-
hitatem, Dolorem, Trijiiúam afferre. fryiiá[mm^ 
rñmtih faria TriílitiamafFertmatri ííiae, Próv. 
JO.I. ubi opponitur verbo Láúficandu E x Jphel, 
i<£K pana Exaíperat patrem íiiunijProv.iS.y. 
Futur. ih> fúñ i Quando exaíjperavcrk té 
frater tuus ? Prov.25.8. Jpud ^ahbinos pann in 
Hiphil étiameft JcefcertyFernmitare^ TteferVe-
rtjUtyifíumerfruclíM: pian m panfi Fermenta-
vitmaíiamfarinaceam: pana i>> Quod vi-
numejusnpn acefceretvel deferveíceret: J i m 
l»rana p»K Frucíús non aceícunt, deférveícunt: 
Itemlmprohum jieny Degenerare: panhB^ D̂ np jfcía 
panrVJ-raS |iá .Híc intelligitüranteqüam dc-
generaííetj illic, poftí|üarn degeneraffet ̂ Rofch 
haíchanafól.^.é. 

pa'ñ Defervejfcenlia) Permentáiio : W7 ís^ñkl 
pa^nn Venit in fernlentationem: Item Tri/lkia, 
Acerhita¿?Aterhws dolor» Prov.17.21. 

Secundó (¡¡¡apere, Vtolenter díripéreflpprimre, 
ídem quod oarr. In Gemara, S«i fian M m ñ 
pain n^ÉsenBeatum predícate oppreííum vel tri-
ftem , íed né predícate beatüm oppreílbrenl, 
triftitiaafficichtemjomafol ^9.2. Hiüc Hebr. 
fari OppreíTor, Violeñtus,Pfal.7i.4. 

Terció, fingere > Mh^ere» hñmergere.: D^^ani 
dmíi Intingunt eas in aquam , abluendi 

cauísa. Hinc Hebr. ania fian Tindus veíli-
bus Jeía.6|.i. 

fian Acerbm •> Acidm : dirían b^y Ú v x 
acerbsc. 

Siran fúñ Acétüm $ ab Acorefie diñüni: i&y 
x m ñ Sicut acetum dentibüs ? Prov.10.22. 

Apud ^bbmos^ h l w z p fainn Acetum ^ i i d ^ . Id 
non flebat ex vino?íed ex da^ylis, Demáj cap.i. 
Baal Arüch expiicat í / w pafyds acerbas: y m 
}?> \% Acetumfiüm VmL Diífleriü vulgatum, quod 
de filio degenere uíurpant5Metziafol.8j.2; 

T^an Acetójd, Acida, 
l^pn l̂ aptor y Vtolentm, $réfraÚm> Legitur 

dequodam,qui in aequali partium diftribütio-
ne rapuit íiiam & focii partem, quem ideirco 
ufquead diemmortis fuáé vocarunt járan p F i -
^um raptom^ptorem^om^ol^X 

^^an Gcer ylegíimink pdm jpecies : ^ hoy 
^an n>S m^* »nñ#i3 Qüüm Raf uxori dicebat, 
^ara mihi lentes^um parábat ei cícera Jebham* 
a ^*1, Dn:î  ?1Dn 131̂  Ciccr, non 
^ineo metus rupturas memblrofum, Cholin 

fol. 
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S^^a^n íPiirj eíi abdomhm, finguedo yením. 

Abdomen, Cholin fol.49.2. 
w m i ^ n hidufium: mmm$m Egredicba-' 

tur in indufio, Moedkatón fol.2 .̂1. 
ton ChomXp^entiumnomenyQtnAo&.in 

Tárgjonath. ácHierofol. 
pÓfl Subducerey Ayertere,Abdere fe, t)ifccde* 

pían SubdkBío^Anékm^jrctmduchS) CantiCi 
7.1. Hebr. -
" I D n Turbarí, Conturban, Turbidum fieri,ut IH~ 

tum tjraqua cmiofa: Jtem Diflurbafi, Va-
Jlaru (Pmen ngn ^a Vilcera mea turbara funti 
Hebr. , Jobi 50. 27. ^ fibS »nril 
^on^ Eteritin urbeM difturbatam, vaftatam^ 
Hebr. n^^ajefi .17.1. Regia, « -^na . Baal 
Amch in lan odavo, «nani TpS. Sic, mtn t̂f 
NianaiS Redégerünt eam in eam qusé vaftata 
cft Jefa. 2^.1^. & 25.2. Hebr. rhmh In ruinam¿ 
E x l é p a h d ) -)anh> K Í J ^ V ¡zn i i ^ ^bi Etomnis 
mürus ad terram vaftabitur, Ezec.|í.20. Regia, 
^h»,Hebraicé SISJI fi^S In temin cprrUet: 
-lanntfi nnní ÍD^DS Sicut ci vitas qusc vaftata cíl 
&difturbata5Heb. TaRni ^-ihn nnn¿á Jeílur/.^ 
Sic cap^d.i^. pro Hebraeo hm piH 1 Ihterpres 
Látihus reddidit, In acerjos redaBa eñ, InfiniL 
cum Futurorf ftnñn1* Hiismn Difturbahdo diftur* 
babuntur jere.5j.58. Hebr. n^n¿. 

Kíia^ri ? Kia^n {Bkumm,Hebr. han^Exod.i.^ 
Genefii.|. 

%ñ Lutim-, Cdmentüm, Intritum, Hebr. Gen* 
11. Apmd Talmndicos) ñama hmst bfvm Calefa-
<fioriolum quod iliiniverunt luto, Kclim capi|¿ 

Hpñn Lutofum : plana*! p^a In fovéas lüto-
ías ve! bitumihoías, PiaL140.11. iii Vehetis: Re
gia, |hiana1, qüódHébrséo cbnveniens eft. 

Secundó nan apud Talmúdicos éHyAdurerejConi* 
burere,LIftuiafe, Exadufúonecontrahi: M maml 
rya ^3 Etaduritinteftina cjus, Sanh. cap.7. in 
Mifchna, Gloíía, í n f p Gomburit: ^mh n^ai 
n>ya ̂ 3 í iami Si ceciderit in igñcm & combu-
fta fuerint inteftina fejüs, Cholin fol^ó.i. GloC 
^113. BaalAruch hunc&prsccedentemlocum 
addueit per Daleth in lan. Sed per i leguntür 
irl Talmud, &inR.SaIomoné,Thren.i.2o.ubi 
pofteriorem lócum addücit ad explicationem 
vocis n a i a n , quam etiam exponit Ádufta 
íiint. Sic Jbbi 16.16. ad vócem lianan notat̂ in 
linguaTürdcakiceíieíquod etsmn 3 n á Stnxññ 
RübéíeüntvéÍNigrefcüntex nimio ardore, ut 
faclesiílorumyqüi nimio íbiis seftü aduruntur. 
Videtur eíle proprie in his locis^ E x aduflw* 
ne contrühiyConyolVífignificaúejíededüBa dlSLomi-

t ) D D TertiQ 
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787 o n 
Tertw laln»Knpin JceryuStCumuluSyTííih.^. 

inT&rgSccJtemHomer,nomenmen¡ur¿qu¿alm 
Cátri* ̂ otatur, & decem efihas continet. Vide Lexi
cón Hcbraicum. HmcVerhwny 

San In acerMum colUgare 7 Cóáceryare t tthxzn 
ponw Cepsc qu¿ coacervatse íiint, Oket^im 
cáp¿2. idéft, (jüárum plüresíimulcrcfcuntin-
ftárnucum. 

Tertió nsh» n̂aH , Memm> JlcdiSlum, 
juxta (¡mfi!am}^uód caputar cerebmm Turbet: iaf) 
n^ai Virtum &oleum,Eír.6.9. r-ffif Kian Vi-
riümbibebatjDan.5.1. y¡n iapi paio nan IIOJ L i 
bamen vini rubri &vinialbi? Cánt.5.1. nan fri^ 
jinopa Bibentés vihum libaminis ipíbrum?Dcu-

#|nniSn "ian Vinum dulce & acutum, 
hoc eft,generofum3 forte, Deut.8.8. in Jonath. 
S^na nS r̂í nana Cum vino dulci cocflo, Hebi*. 
p ^ n 1^3, Ezech. 27.18. In Aruch, in narr íexto, 
pro nS»n fcribitur m n Novum: r^ ian nin ^S) 
vtyyz y j » ^ «ian ja ĵn î t<ivhp fth 
KT»aSg ^rp W ja Et non eratpr^fto ipíí vinum, 
6c dbvcniebat ei Angelus , qüi attulit de vino 
áuodi'eíérvatuririuvis íiiis indeá diebusinitii 
¿eculorum, Genef 27.25:. Hujüs vini quoqüe 
mentio Eccle^^. ubi diciturj rcíef vari in hor-
to Édenis: s^aro l̂ aK*8! K̂ S lamQuando lae-
tuni érit cor Amnohis in vino ̂  2¿Sam.i^28. ^ri 
mil ian Ut vinum novum, Jobi 32.19. Cum J j f 
n^an |a ná i^^i Et cxpcr^efadus cíl Noah ex 
vino íüo, GcheÍ9.24. «'jyS nmf) ̂ a n fi)Sn Pro 
vinotuo quod infudifti paupcri ^ Éccleít^. 
finntín T\\ pn*f n KST Et non bibetis vinum ipíb -
rum,Amos5.n. Afud ^¿bhmos: «pía Kian Vi^ 
numdilutum: K«n «nan Vinum vivum, id eft, 
purum, nón dilutum, íed quale natum ex vite, 
Gittin cap.7.ininitio:^j?^S mnmji ??naS Kian 
fiuum Domimfiúeñ^ fed bonitas ejm pincerna, Ba-
ITÍ* kama foJ.92.2. Dtñum proyerbiale: i<»;ni inan 

DiaS Vmum tsr yica ori Magiftrorum noftro-
rum} ícil.adíit, Schab. cap.6. in fine. Sic benedi-
¿lioriis ca\isa loquuntur Judxi , quando Rab-
bino alicui infuíum prscbetur poculum, aut 
alicui iropinatur. Relpondetur, DíñSHnam m 
}ini-i>BSn7 oiñSi Í|3T| Ftta &r yi?mm adfit ori Ma* 
gi/iromm oh difcipulorum ipforum. 

Quarto i w > ion > Kian Jl inm: vrxan 1« KHJI 
Bos aut afinuŝ  Exod.21.^. nan Sj; 33") Equitans 
fuper afinum JejC2i.7. icjariS Nn^ai Etfroenum 
afino , Prov¿26. j . C u m J f . ijían Afinus tuus, 
Deiiter.28^1. nnan n» ?nH Et inítruxit aíínum 
iuum, GeneC22.̂  Plural, pam fnifl Boves & 
aíCíiii, Genef^.^. nana In aíínís, Exod.9.̂ . ^ 
^ í^l^n Et afinos veílrosaccipiet, i.Sam.8Í 
l f ^ P Í 7 Pabuíum eft pro alínis no-
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ftris, Judici9.i9. ?innaq m Et afinos ipfbrum, 
Genef J4.28. Fosmin. nnian Jfina. 

JpudTalmudicos multa genera Lignorum fmit^ 
quaí appellanmr l ian Jfinus, quód onm impojitum 
ferantinjlarafini: nwan man AJinmLeñ'hhocQ^ 
Lignum cui imponitur leñus, vel quod ííiften^ 
tat leftum, Kelimcap.18. ••nñJ Sv man Afinm 
fabrorum ferrariommy hoc eft, Lignum cui follis 
ipíbruminnititur: ve^utalii, Scamnumíiiper 
quo ícdct faber: na^n hv man Afínus arcce, Li
gnum cui arca innititur: T St̂  D'nnS^ man 4 ^ 
nusmoUtrufatilisy Lignum cui molse manuariae 
funt infixsc, Savim cap.4. NñaKi K ian , Vide in 
pBüpat. Huc refcr etiam, o»snn hv man ^//;?^; 
fabrorum lignariorum, id eíi:,ut Hebraei explicant, 
ScamnUm crajjim & impolitumyjuperquo fabri lt~ 
piariifedere isr afferesferra dtffecarefóíent. Intelli-
gitur autem eo Genmtormenti, ab Afni forte figu* 
rayUt Etpmlem apud Latinos, ab Equi formajit non* 
nulliyolunu InBereích. rab.íed.óy. mana inuni 
/-nnan̂ n *w "UTO nnm canaja vm a>íyin St7 
*«maS Impoíiierunt ipfum afino-fabrorum, & 
íerra-diílécueruntipíiim> ótclamavit^Vae Vse, 
quód ofFcndi Grcatorem meum. Et ícd:. 70. 
n m o^in Sv mana ŝnn r-^H jnu nn« IS'SK 
EaiSa uaa S^ia impium impofuem afino fabro
rum (tjrinfrujia eum diffecuerü) tamen nuílam a i 
ipfmútitatem elides, Dicitur ibi de Labane. D u 
ñum proyerbiale, quo indicatur, licet extrema 
omnia tentes cum reprobis, tamen nihil quic-
qaam profici. Simile ei illud Salom.Prov.27. 
22. Si contuderkJMtum in mor tarto yin medio triti-
corumcontuforumpifillo, non recedet ab eo Jhdtitk 
ejm. Porro notandae híc «Scaligquscdam locu-
tionesproverbiales: Níxan oSioa man ñSp» cá^ 
ü w n njn Si ofender it afinm per /calas, invcnic-
tur ícientia in mulieribus, Proverbialis phra-
fis qua etiam in «xordiis epiftolarum uti íblent: 

03 p%i ra *33 pwfoaSa >3ü »t̂ np pin 
\>inn »ja Sifuerunt prifcifilii^gum^iosfumm filii 
homimim:fiipfi fuerunt fiUihominum, nosfummfi
lii afinorum; Talm. Hicroíbl. Demaj cap.i. Eft 
commcndatio fipicntiae priícorum. Vide 8í Be* 
reích. rabba fol.67.1. Scnabb.fol.112,2. fol.9.2. 
Meor enajimfol.72.2. MSI oaiK HS aaiK ian nm 
mn yidifli afinumnigrum* ?íeq} nigrum neq̂  álbum, 
BenSyra. VideDrufium. rnñipna i ^ ian 
n>S nmp nan ^ / /w^ ^ww/>2 Solflitiojunüfrigus 

fentit) Schabb.fbl.5gj. In homineminíelicemí 
cui lemper male cúm aliis bené. w •ñriDaa mpiá 
«nanS Ouihonorat contemnentesfefimilis eH afino? 
BenSiraTAfinus cnim honore&officiisproft-
quitur eum a quo vapulat & contemptim hab^ 
tur. Aliud proverbhim vide in qaíe« 
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-jan JJinarm7J^afo , Metziafol.118.2. nr nn 

hnx non Enhic JJtfiarto-camelarmyEruv'míoL 
tf.z* BaalAruchexplicat: Quiaiinum&camc-
lumfiniul ducitjfítintermedius7 ut nec progrc-
di poísit^nec rcgrcdi. Nam mos cameli cft, tit 
nqncat nifi trahatur (hoccíl, niííducflorpirsc-
ccdat:) & mos aííni cft ut agátür (hoc citjiit du-
¿lorícquatur.) Hic hoh pi-ocedk ii ciucflor cum 
trahat j ille > fi dü&or cum agac. Ita homo qui 
in medio eft , fubfiftcrecogitur. Idcirco fece-
runt hínc $royerhium, ut de eo qui alicubi hae-
rct, nec progredi potcíí, dicant, hm\ nan Est 
jjinam-cameláfim. Hscc Aruch. ítadici potell 
de eo,cui res eft cum duobus contraria voluhta-
tcmhabeñtibus. Namdum uni ftudet placeré, 
offendit alterumrííunus annuit, alter renuir. 
Item de eo,qui uno eodemque tempore duo ne-
gotia vult expedire? qu^ íímul peragi nequeunt. 
Vide&inEruvinfol.52.2. 

m a r i Turba ágafonum, Sanhed. cap. 10. in 
Mifchna,B^fbU. 

ian Jgere afinum yelaliam hejliam onm portaji-
tem: n«i3n w v z W ^ I inonn i m innan Qui 
agitbeftiamíiiaminíabbathojfiex erroreid fa-
ciat, reus fit peccati, Schab. fol.15^2. Aruch cx-
plicat, mvQ n h y i inani ^mo Ducens beiliam 
ííiamcumimpoíito oncre. Sic glofía Talmú
dica iri Peíach. fol. 66.2. nona non dicitur niíi 
de beília qusc fert onuSj<& is qui dücit eam, dici
tur Tana . Videnturreípicere ad íccjueñtemfi-
gnificacionem. 

Qmtto "ian Gruye > Difficiíe effe : Hiphil i^anrl 
Awrayare , Grave y Dífpcilefaceré: Ŝ pai -î ana 
Difficile & levefaciés: oppoíita íunt: ^anan 

â» m h pDn^a laiy Qui aggrávat íuper fe, 
praelongant ipfidics ejus j id eíí, Qui rem áli-
quam difficilem ác cj; vetitam habet̂  <Sc áb eá ab-
ítinet ne peccet. , 

yá\n Et forma Chaídaica Sí-jairi , i)iff¡álé, 
Graye: laim L^é^tgjravéj Fácilesdiffjcilé* 
lltuntureo , quando fignificarc volunt ¿írgu-
mentum d mbióri admajus, aüt contra t Velúti; Pec-
cavit peccátum lcve,<ScDeuspróptérea piiriivit 
ipíum, lairij S¡? qüantó magis punict eüm ob 
peccatá gravia? Ita frequentiísimum ell: ápüd 
Rabbinos ̂  pro Qtiantd )na¿^, vel, Qudnto minus, 
Inlibrisprecum j naini Sp" Sy nSdPfopitiüseíltí 
fiipcrlevc& grave, id eíl, peccatá levia ácgfá-
via. Talmudicidícüntetiam Niaini. 

man Idem i bháiNi rrl rinian ^ñii Scrutató-
rcs rerum difficilium dixerünt, id eft, riwnptí 
É3»mjie Abftruíbrum & difficilium ícripturae 
Jocorum, Choliri foL 1^4. i¿ Pro ed iri Pcfácíí. 
^54.i.legitur nman. 
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Tan Idem, Chaldaice: w n í M Tan Gravis 

inlege,iníl:ar aííni fert omniá eneraLegis^ Gc-
ncír49,i4,inJoh.Hebr. bij nan 

Sexto han Materia 7 Corgm materiátum: nain 
Materia prima. Hebraei ííc explicant, 

í^j; ñiiarh kan uab nsyj?» ¿ĵ n^ naS teia ibin 
ideft,C/;omér eft noliieñ qüod accbmmcdatur 
ad id ex quó fit cÓrpüs,áccédénté fórml ín Mo
ré lib.í.capi^ nainn Ninip írñ iS Dtp^ »ai pbSñíé 
^rnniwm rapjrl Plato, &qui añte ipíiim íüe-
rühtjVOcárühtMáteriam Fémfaam, Sí Formárri 
Márem.EtmQX,ti*\wh) nüln t̂ W hitóbirí /iî nnrr 
hiynni Priñcipiá cñtiiííntriáíünt,Máteriá,Fbr-
ma^Pr ivá t i ó . 

nari Mitériaíist b î&nh ••joynvcí ftxríñ Res 
materiáles j &pe iñ R. Lcvi Commeriíariis: 
mhann mniáFacültates corporales: hhainn bñi 
Anima matérialisj idéft,bruta: rnhain rinbn 
Gaüíámaterialis. 

Séptimo Hiwñ BáJtSyStyiobates. &($ókdétm Jo< 
nathdnéHebMó jn^i Vidé Ex0d.jlS.5i; & 19.46, 
&55.1ÍÍ á: 26.19.2i. inTárg;Hierófol; Muráíé^ 
¡nain > «hairi > nain^ Exód.;;6.|8.&c. 

O&^á hain & Krinairi e ñ Ligdme^ÑódüsJrH 
iérnodiwm Hkc'féfemidüm ilíud ihGittinfól.69. 
i. ubi medicinaliá cóntinétür> mipy r̂ipiln̂  
tól tóibn h^a^l hbin 35^1 Contra íüffuíiOnem 
ócülorum ílimatur feorpio feptém mieníodim-Unn 
Se cxílccetüi- in timbra; Glofía éxpíicát nai :á 
l̂ tii p v ñ Váfiégatüs ícpwm coidribüs pró-
pterfened:utem; Sédfrüftra¿ Mihil éñim p ró-
didérüñt átíthórés dé cjüsiiíódi váriegátis íebr-
pionibus: verúm diíliñguuñtür Scórpidhésá 
vetéribus a cálidas ihterñodibrüm nufoerOi 
Nahi cúm plerümqüe lex habcáht ^ íeribít tá-
men Alliánüs , effe quóddáméofümgéhus $ quod 

fepteni hdbéái iniernodiá. Et Pliñiüs lib.ií. cap, 
25; de Scorpiónibüs: Conjidtisr fepiém tñndé in
terno cík p r i o r a éjjéi 'Plufibm énírnjend Junti Dé 
hisiñternódiisvidéturlóqiii Geniárái qüod St 
Báál Arüchvidetürobíervaííe, qüi haiñ cxpli-
catper swhñ Nodó^j Jühdürás^vértebí-ás&c^ 
Deihde ulíifpátür piró Ligamentis ydfíis íjM dé 
toUóful^éhdmtUr^éíbrnamyyel médiciná Or fani-
HiiátisfváJuayitátis causa i quátidjunt Fila margar i~ 
tarunij cóiráitiomm VéíJtmmUm, tollo cifcumligata t 
Item Glóbuli dromdtici) iri quibus drómdta^oledj her-
h¿düt alta ódori/erá pónmtur: AmUleid $ faitiacia l 
btforst ñairi Globuliítáñfíeijvel vitréi, jüxtá a-
ííós jfilo fcii.íftíef ti, Ittt fĉ nur ̂ raliiri/ Kiddufchi 
fo.í.9.í* Hiñe ícribit R. Salomón iri kidduíchi 
iol.22.2i íkiifai atrián iyfm rvShin llñif ibirí 
&&2ih id eft, Chomér eft faícicülüs margaritá-
rüm vcl óddriférófum dé colla íül^éníüs 6f-
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79i : 
mtnspra t ia i^op ^rr) «bn^^Sn nain >DISiipíí 
appenderit ligamenta , pittacia aut amuleta, 
Kidduích.fol.7^2. GloíTa, nain ííint on^p L i -
gamenta medicinan causa fadac&infanti appeiv 
ía: pVñT Kmoin Ligamen vel Giobus odoratus 
ex.Phyllc) fiVe fol io , id eft, Ungüento foliato, 
Schabb.foL6.zi. Vide hocin W Sic, i^mDin 
mt&yi Globulusodoratmexcofto^ Gictin fol. 
69.1. Kn>3i3pT Knimn Giobus contra exdííoncm 
veliocantationem , Schab. fol.57.2, Vel?Gló-
bulus balfami , quod fi]i3p vei m i ? vocatur. 
Temo mipin eUAmuim: NÍ^HDT Nímmna pW 
Egreclirur cam annulo (ignatorió, Moed katon 
( i i . i . GíoíTa mSx nDmm ronn S J Ni^n npE3 
Eíl: annulus ex metal lo cumOgillo ex corallio: 
b p a i «fíinin Anmdus calcei @c| t i | rm^m/Je» 
vara= fol.102.1. Scbabbas fol.112.1. Onarto ^hnsiri 
Spm y cochleay em ©clrauteii/ odcr^rofffinn^d/ 
per qmm clayiculatmjiriatam ? pmlmnjpk 
tollitur & demktkur th torcularL Id in Miichna 
vocatur S.fej quaíl Rotam dicas : in Gema-

ra lífiiain, Bava bathra foL67.2. Qmitü fcíniairt 
^ota^ Sevach. fo l . i i . i . Sexto ^nnDin Lapls cer-
tws: xfnaih «i3j?a Aufert ipi l lapÍ53ícil.ma-
cuiam íanguinis, Ketubh, fol.10.2. BaalAruch 
in primo fcribit ad hunclocum: kmaineft 
Lapisquo laevigaatur veíles & linteamina^ Sí 
vocatur vernaculc h i $ h , Sic lam pro Lapide 
pretioíb ponitur in Targum Cantic.5,14. Sé
ptimo deniq. ^mmn Jumimr etiam pro LapideJhe 
Calculo yejíat: n o a «pñr^ amara ]"p Atten-
det ad calculum qui egredkur ex eo , Gitt in 
fol.69 2. ubi de medicinalibus agitur?qu3c pars 
vocatur nl^iñi . 

ISiono Tpn > NlTpn Ferméntnm j Exod.12.15. 
KDp ^ a n FcrmentuíTi malla!, in Zohar. 

l)ecinid üy^ni 'Damayautjuxta altosy^uhalusj 
Hebr. mam, Deut.14.5. Plural, pian*. 
t l f O Ó ran fominhumiy <¿smafculínHm Ní^an 

: K^'an Quinqué v i r i , Gen. 
47.2. jotf ^an Quinq; anni ? Gcn.^.ó.nKa ŝ ana 
Exquingentisj Nüm.31.28. Plural p^an ^gf^-
quaginta, i.e. decies quinqué: Kiaj pt^an Quin-
quaginta viros, i.Reg.18.4. j^'an a-? a j ; Cum 
principe quinquaginta>2.Reg.i.i.o. 

t^ain»t^ain» Nifain £g¿;2í^ |a Ni^ain 
>*ínS^ Quintam frumenti, Genef 47.26. T . 
Jonathanis. n^ 'ainm Et quintana p^rtem ejus, 
Levit.5.16, m Targ .Ónkel . H k c ^bh'miLi
bros LcgisMojts yocant *mm Chummafch : tku-
Im autem Uhrormn ifiorum eíi r-nin ^'ain rntvan 
j^mg, ^/^i.e legis, ideft, Qmn% partes,Jhe, h k i 
Icgps Mojatae, 

- ^ 2 ^ : W'aqa^Diesquintu^Ge-
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nefi. 2^. Ahfque Alephy |ñ3 Pames quinta, 
Ruth.u. fc/íiw. m^^'an «ni! Meníís quintus, 
Zachar. 7.3. Niirtfan Kri-^i Et in anno quinto, 
Levit.19.z5. 

í lkpr í ^ A Z ^ / w * . í?fer^/. Kn^f ain Quiiltaé 
partes. 

itfairla Quintatmn | M ^«/V/̂  /wtó- diyijum, ex 
quinqué parttbm conflans. Sic de vocc be?};̂  d i -
cunt, quódíi t h^ama nSa DiAió quihtata > i.e. 
ex quinqué literis conílans. 
r ' H D n Excandefcere, Incandefcere y Ira y Furore 

" ~l exardefcere. E x Aphel Partícipmmy 
nh iranan |m Et qui excandeíccre facit iplum, 
Prov.20.2. E x Hebreo, binj deduBum e ñ , mide 
n m AEJlmimy Exmídefcentia y cortflrucie man . 
¡Hmc n trajifitinradícalenh 

nan Chamathy ¡lomenurb'tsy Zach.9.2. Merce-
! rus putat elle AMioc hiam. 

fnan» nan í/fór, Lagendy SacciMy H o í e ^ 7:5. 
inHcbr. iYwc Tnbnudkosy ]sShn Sac-
cm>Uterfiflularímiy cin 0acípfciff/ Kelinicap.20. 
nay riiSapa £ m h í ? nann Líter ( i d eft, Pel-
lis detracta abovc vel ariete) cujiistefticuli^d 
eíl, íaccüs teíl icülbrum,ícrotum) una cum ipf i 
íünt íumptas íí rupti fint, mundu¿ eít ,Kelim 
cap. 19. Pluraky Diñan rwhv Tres utres' ̂  íacci 
pcíliceijKelim foi^ó.i. 

'jnan IrícoPale. Sic yulgo. Ddvid de Pomis 
fcribit ejje yafa Jlanno intñnfecm obduSla, ut coBurd 
mn recipiat odorem malum, W$\Mi S5ífc^m» Ego 
dubito. Videíuprá in Dan. 

»nain Videíuprájn Dan. 
rnpna Tropter : ̂ inn mana - Propter mor-

bum : lai'y nana Propter íeipíum. VoxeH com-
pojtta cum a f fini qua nunquam reperitur , Ut éñ 
nDj;3 Fiebratce femper cum 2 . In Targum, Hana 
pjsiDJn nan patíj ^an Propterca quód ex me líi-
munt vinum libatiOnum, Eíl:h.7.10. in Targ. 
í eeunda 

^ |n ^ n Videfaprá in pn,&infrá in pn. 
N^^'n mihn Ttbia^ Fiftulay ütharay Chom: 
¡^nni peina Cum tympanis & cum fi-

ftulisjHebr. rnibhmi, Judic.11.54. }ínn<¿ ('^ni 
i ^ ^ n n Etfiftulasin manibus impiorum3Exod. 
52.19. inJon. Hebr. nShai. Onkclos Habet íi'm-
pliciter, p^nni. Sic Exod j 5 . i o . ^iin3 Jn>aS Ad 
tripudiandumcum fiílulis, vel, in Choris, Ju
die. 21.21. mina vmpü ¡nS Hunc celebrant in 
Choris , i .Sam.i í . 12. Et Genef 51.27. reípoñ-
det Hebraeo quod Citharam íignificat. Píal-
111051. ponitur pro Hebraeo nlŜ rfJn ^ • Píal.4Jí 
N¿n>;3n pro n ^ m Hebraico : vurh "h® 
Convertift i ludum meum in choros ? PíalíH* 

50.V.12, 
Deind-
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79? Deinde apud Talmúdicos etiam eil Forum, 
fyfercatHS,NundirLtyqnódin mFijhdvs irTripudm 
fitantur7aut quodtbi quaji in Choris homines difmr-
yant & cirameant: mZfh hm-i ^aa Sicut is qui 
proficiftitur ad nundinas , Gloila pi^S Ad fo-
ruttt? mercatum, Schabbas folio 54.2. Betza 

lm Tripudiare, fanicip. prttói y m n 
Tripúdiantium 5 vel Fiftuiantium&prociden-
tiúm coram eo, Ekod^2.i9. injon. |b|na mmyi 
Et cura fiftulis fiílulabanc 5 Ove tripudiábante 
nam fiftulse tripudium excitant^Exod. 15.7.19. 
injon. 
P ^ j n Hébr. Cajlramétari y Cajlfa poneré }face-

r ^ V^/ /^^re ; item [DhmfariyHojpitari 
Hinc? iv^n ^n^a l^iaan A n in civitatibus pago-
ruiü caftramctcntur, Num.1^.20, i n jon . 

Hyn Manfio y Cájímmetaúo ? (¡(ejídentia > RabB. 
Joel.2.^ in Kimch. 

HiJn Táhernd) officim, (ám mercatorum & htfli-
tmmiy quam mmularionm: ^niina Kian n>S i i ^ ^ 
Attulerunt ipi l vinum ex taberna , Mctzia fo
lio 60.1. filurale, kñ$ñ ]n r A l Et in médium ta-
íjdmarum Jerem.^7.16. Heb. nv2nn,&tmM/ 
¿aüm/ quales íunt Mercatorum: ^jipna ipn> 
Dederunt in officinis tuis 3 Ezech^y.iy. vide 
&V .27 . 

nun Z¿/m: Hojph'mm'y í)iyer/oriumy Jpb± 
thecay^hh. p>ainnJ nun Off ic inapií lorum. 
TÍM.Hehr. hion tí /////.e, Man/ion es, ]c r em .̂ 7.16. 
Hofiitia, Diyerforia: ypn m m ) nnina n u n n 
Officina mcrcatoria aperta eft̂  & mercatbr cre-
dit? Idrgef/ Pirke avoth cap.f Elias in Methur-
gemarifcribit: ISLosfolemm locum apertum yerfus 
piateam ? infywmerces yendunty^ocdre m ñ ? Ital. 
Potheca Germ. lahin. Deinde m ñ ' ñvzñfmt i/i 

Jfiécie Loe quídam fie díHm in monte Te?npli,ín 
quo Synednwn cQfi^re^ábaturypoJhaqmm mijráltit, 
é concíayi lapidis cdfiy Avoda íarafol.8-.i. Roích 
haíchána fol.^i.i.in fine^ubi in E n Miíchpát ícri-
bitur $ Tabernas faciébant fibi in monte dómus? 
in quibus habitabant, Schabbas fol.^.í. 

»51 Jn TSlummularm, Tabernarmyquinumnws dc-
cipit&'cmmutat)Aíercator: Videin vocepr^ced. 
^unn no Taberna nummuIáriorum5/^7zmwz. 
Fmnmin. rn^un iní̂ K n& n^Jisn Collocans uxo-
rem officinariam, ut officina? prarfit in emendo 
«Scveñdendo5Kethubh.cap.9.inMiíchña. 

oiin nkiirt Hojpes) qm excipit hoptio peregri
nos: r^mrh IODJ^ ISÍupfic hoípiti cuidan^ Pc> 
íachim fol.110.2. 
ÍD^n Hebr. JromatihuscondíreySal/aínareyñve 

'Éaijamd con feriare cor por a mortuórum ? ne 
fateant: ^ m m m] î Sa? Sic implcri iolent 

dies aromatibus conditorum, Chald.K»üon w , 
Gene^o.^. Quadraginta diebus manebant fie 
inhumad: a^s i in i^inn Et aromatibus condi-
verunt, Cháld. s¿rnip|í r j im ver. pr^ced; In£ 
8¿naS A d condiendom, Ibid. 

Hrmm Conditura^ Condmeñtumy Mijlura aroma-
j íicá, Joh.19.^9. 

Deinde Heb. Edídit^rotrufityProhdiu Linde 
¡ naón firotrufioy Troduííio: t=2>m%n r^mn Pro-

rruílo vitium,quaridoícil . oculos? velgemmas 
protrudunt. 

t'l6ÍTn J m w . Sic áddücünt hfc* Vide íu-
prá üpn. 

v m Nómen proprium fiüi Sinieomfufli, qui 
i^lo concitatus ¡ xdificayit JiéxandrU altare &r fa 
celltmiy adfinnlitudinem aitafis & tempü Hterofoly-
mitaniy thiqjacrificia obtulit : v m n ^ Templum 
Chonaf, apud Talm. 

mty THtiaim. film-, pbjri Tritidíy Eírse 6.9. 
hVb pps? wmn fijSn Pro triticis prodeant ípinse/ 
Job. 21.40. Ní»á3n \n& Pinguedinetrit icorumí 
Pialm.i47.14. Etdefeñeyyúiy-*k Terratriticl> 
Deut.8,8. pan cnS Pañis triticeus, Pialm.81.17. 
ptín nin â?3 In diebus meísls triíici? G c h ^ o . i ^ 
Iñ Targum tantuin plurale eft. JpudTalmudic. 
w&A'tyéi joni* San ¿tom^r indigent domino trttkiy 

frumcntcwioy Baíra ío1.145.2. & Horajcth in fine £ 
^«^n na vocatur lioc loco Vir íápiens, pura 6̂  
£01 id á rcr ü m di vi n arum co^niti one inftruclus.; 
Híc apud omhes 3 íemper & ubique utiliter ad-
hiberi poteft. Lít frumenti uíiis í emper , & o-
mnibüs e í l neccííarius: ita quoque eiuímodi vi» 
rorum copi^ y & c (Proyerhiaie eíi ? ut monet 
Ac¡ninas. Doclis viris ubiqueutimur «Se opos 
habernus. Metaphórice fie eúam yocaiitñr Crían* 
dulce carnís: Pervcniens ád glándulas, 
Cholinf.18.2. De magnitudiñe tritici in térra 
ífi-aeÍiSjVÍdeKGtub.h.fol.iíL2. 
- f i n Pnrnum,ImhuercyInjlyuerepuerumautjú-

• ":. yentütent in dlim t̂ difctplma y Docereprimd 
driu y elfetentid fundamenta y Imitare fcmitia altcu* 
j m primispr^ceptisy JJfüefaíere ad prima rudimental 
Vide í i ád Cor. 14; 19. ad Gal. 6. ó. -jUn írh-
bue puerum y Proverb. 22.6. Sic de puero Sa-
muele3aáíacdrdotem Eli addudo ^i.Sam.i^f; 
Kimchi ícribit id fadum VJSS naiSi H v f h 
m r a i min SDS im« -yunw ut federet&difcerec' 
coram ipfo, aíTuefaceretque ip íum ad omnem 
Le^em h. prceceptá, id e í l , primum imbueret? 
üt Catechumeni inftitui ídfent. Hoc íeníu 
íurpatum quoqüe legitür in Targ Jonathan^ 6c 
Hicrof Deut .p.^. 

Secundó eft hátiare ? Dedicare 7 Sísiti^f |CÍI % 
^rMeritum $ n ^ j n ^ S i Et non initiavit eam, 

D D Í ) 5 Deuter. 

• 
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79? 
Deuter. 20.5. M n i Et dedicarunt domum Do-
mini5i .Reg.8^. Futur. m^n\ (^qlH.ilJi Et vir 
aiiusinitiaverit eam, Dcut.20.5. 

Ter t ió eft Cognominare, Cognomine tvnominiofo 
aliquem yocare aut appellare: unde Nomen, 

rDOn Co£nomeri£ognomentum: m n ^ m̂rsp «V 
iroura Ñ o n appellavi ibdalem meum cogno-
mineíiio , cjtiod ícilicet ignominia causa m h 
alii ipíí declerant,t)bmtamm<n/ Megillafol.28j. 
Taan. f o l i o s . Sic in Gittin cap. uft i n Mifch^ 
na, nnaom inDon. 

-yin [nJJttutio, Eruditiój InJiruSlioprima: Caté-

n a i j n Initiatio > Dedkátio: nitm nsJij Dedi-
catio altáris,Chald¿ K n ^ a nawq Numefor.8.10. 
NgŜ  naJnS Addedicationemitatux3Dan^.2. 

í^^ri í ) e # e s , GmviVtf dénüum : nb3>n n'S j o ^ 
Dolebántipíidentes fui ? GloíT W Kam^ f J8.I. 
^/ /¿ / i ^ w ^ dtftingukur a denúhm y <& JcribkuY 
ü"2?n forma Ttüali, Gingiyd y pars om fuperiom 
arca g ingñaj , fialdtwnyídem quód if\ y Gitt in fo
lio 10^.2. VidePíalra¿2^i6. Kimchium & R¿ 
Salomoñeni. 
í J H í1? órdtiámphejiare, Gratificariy Gradóse lar-
\ ^ siri y Mtfireri. ^rMmttm, ^¡xg m» J {n-j 
Qups gratiose largitus eft Dominus íervo tuo, 
G e n e í ^ 5 . jwuon Mi íe r t i í umus i l lo rüm,Ju 
die. 21.22. Mendofurri eft; Legeridumi^JUJij 
Gratificamini nobis eosj Gratiose dolíate riobis 
eos, ícilicillaptofes. tnfimtrvmy Gra-
tiam exhibencío afflidis, Dan. 2.24. Futuruniy 
finm jubS p'nfin Et miferebor quorum mifere-
bor, vel, Ét gratioílis ero, 5cc. Exod.^.19. /í/?-
pahely \*ñm l)eprecarí y Trecari^Gratiam implora
re y Supplex fieri, Suppücare. Frottentíím, n^Jinniíi 

"117 Et íupplex íad:us fum filio viícerum 
meorutn Job i 19.17. Tartiápium ? íinnpí Et de-
precañténl. Dan. 6¿ n. \}nm nin ID Quum 
neret nobis íiipplex y Geneí 42. v.21. Futurumy 
|Tn>Sj;.|JnriJi KS Ne deprecerispro cisjjer.y. 16. 
Talmudicéy n h n m t i Gfátiofi^ Comisa blanda 
fuit erga eum, Gittin fbl,68.i. 

^Jjn>íO^n GratiofittyClenieñSyMi/ericors,Hek 
\m: ü t , N2Jfce n « Quia gratiofíis égo fum, 
Exod.22.26. ^iíjomi nm Grátiofus 6c miíeri-

i T; T T • - ; TT -

cors eftDorriinus, Plalm.iiiu4¿ Sic PíaIm.ioj. 
verf 8. 

p»n Talm. Idem: Undei l lud, un mía nS^xl 
^J»n v$th MuUérgrayidacomedenspifiesjeahabe¿ 
hitliberosgratiofosy Ketubh. foJ.óu. 

irf»ieiri' K^ní Gratia: \n fíyüp EÍegáns grada, 
Grátiá Sí comitatepracfditá, Nah.|.4. tyn rüptk 
l ong ínvenitgrátiam coram Dómino,Gen.6.8. 
in j o n . i ^ n m Quia fallax cft gratia, 
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Proverb.^i^o. Apud ^hhinos, K^n n^a Gra-
tise, favoris causa, Ketubh. foL97.2. aipo \n 
vzwh Gratia eíi locm incolis ipfiws ̂  i d eft, gratus. 
Sota fol.47.1. Dulcís cuique patria. Nefiio qua 
natale foltm dulcedme cmBos^apity'ty immemores 
non/¡nitejjejui. Adducitur á R.Salomone i.Reg. 
2.19. Sic,nSyaS n̂ >K ]n Gr^Cb.cgra í iof í í s ima) 
eñ muíier maritofuoy Ibi.Convenit iTlud Plautinú: 
Sum cuiq. rex regina placel y Suacui^JponJa IJionfo. 
Aliud, mpiS npn |n Grata est merx emptori ejn*, 
íbid. Qupdquis emit, id bonum &pi i lchrum 
ipi l videtur. Sua cuiejue merx pulcherrima. 

mon > nmn > nm Idem: r \ m m nnñn ^mjiy 
£Z3":y Iniquitates tuas redimes miíericordiá er
ga pauperes, Dan.4.27. in R. Saadia. 

^noum «mam Vide in \n i . 
t<nwnm Deprecatio, Supplicatio : wiynmz 

ifch In deprecatione mea ad te, Cúm deprecor 
te,PíaL3i.2^ Nomen ex infinitivo. 

íourm VeprecationesyTreces. Conjlr. ounji De-
precationes, Prov.18.2^. Ctm J j f ^ m n Dcpre-
cationes mea?, Píal.86.6. & 14^.1. 

Deinde pjn vel \ w LignüyelHerba eñyquam 
oVibws in liares ingenmt, utJlernutenty yermes, 
quos in cerebro habenty ejiciant. Hinc in Schab-
bas fol.54.2. i nMi íha , mjuna Dimt uhrm pK 
N o n egrediuntur oves cum ifta herba in nari-
bus. Sic expiieatur in Gemara. In Gcmara 
Hieroíblymitana feribitur efle Radiccm, qusc 
appellátur njun>. Forte eH Helleborum} Vera-* 
trum y y elfimile quid. 
D j n ^DJDJp Tepla mnliebriay faciei obduSla, ne 

aSoleeolorenturyjefa.¿.ic}. I^tmchi yultejfe 
compoptum pro Srett ourj Peplum muliemm. Se
cundó Statud filares ? folt dicau , pro Hebreo 
ooan, utJeía.17.8. 8Í 27.9. p3>pfpjn x*PM Et íuc-
cídam ftatuas íblares veftras, Hebr. u y i m , Lc-
vitic. 26.^0. p,3»wwn piann Et confringentur 
ftatuae íblares veftras, Ezech. 6. v. 4 . pñüf?^ 
prrwpjrj Et íuccidentur ftatuac íblares veftrsc, 
Ezech.6 6. Vide(&2.Par.i4.4. &: ̂ 4.4.7. 
S j j n Adulariy Affentiriy (Blandiri hypocriticé, Hy-

' pocriji uúyHypocritam agere. 
í|Jri > KñJn Adulator^Hypocrita: K£)Jn estopa Ad 

cactum hypocridcum mittam eum, Jefa. 10.6. 
(Plurales pijJn ptî a na Quia omnes ííint hypo-
critse,Jeía.9.i7. 

s í^^r i Adulatio i Hypocrifis: t^fifijrt npñ| E--
greflaeftádulatiojer.2^15. Heb. nfiJfj* 

ñSMñ%ldim* 
p i n iS1^- Strafigulayit y Naíi. 2.12» Ithpahel 
* " * !Pr^. ri^pí pinml Et ftranguíavit fei^ 
pííím &iTiortiíus eft, 2.Sam.i7.2^ v^/W Tam* 
riúxy nti JipJin nr̂ e p« N o n itrangulat muli^r 

feipían* 



797 fcípííim (in fabbatho,) Schabbas fol.57.1. So-
lcbant, nempc, mulieres & filiac collari, ex filiis 
vel ligámiñíbus coñfed:o,colium conftringe-
re ut fie tantó carhoíióres & f)ifiguiorcsin ta-
cie apparcrent. Hoc vero Sabbatho faceré non 
iicebat. ̂ ilj j ^ a n h m pJmS rn^pa CD^ 6V ^ 
flrangulari,Ju/pende teinarbore magna, Peíachim 
folji2.iv Locutio metaphorica, cujus íeníiis: Si 
cupisaliquiddicere vel edere in publicu, quod 
acccptctur ab hominibus, fac iüucí nomine viri 
alicüjüsmagni. 

¡̂ jn Strangulatio j una ex qmtuorfyeciebm mot-
tis apud Hebreos yeteres. Viae Sanhedrin cap.y. 
folio 52.2. Majemonem in Sanhedrin cap. 15* 
Drus. in Pentateuch. folio jn. Ritus erat hic 
Hrangulandorum: Immergebant reum in fi-
inum uicjue ad genua,& lintcum durum, tenui-
ori & molliori iníertum, collo ejus dircum liga-
bant, quod teftes ab utraqüe extremitate ipfius 
ad íe tamdiu trahebant, doncc animám exnala-
rct Jonathan in Legem hoc gcnus ilipplicii in-
de vocat » 3 ^ 1 K t f i p K «n^D SurFocatio-
ncmlintei duri in medio mollis,Lev.20Jo. p i ^ 
cnim & p*ñ íunt fynonima. 

Ptnculum, L a q u e a (Plural. rpJn^S 
Fac tibi vincula, Jerem.27.2. pan^ >p?jn ipp&rM 
Succiiaiiint vincula colli vcftri Jeia^z^. fppop 
\\y$3t1 Succidi vincula veftra, Jer.i.zo. Alii le-
gunt lia^JiJ. 

l̂ airt GradmfcaU. Kimchiícribit i-Reg^y. 
v. 28. a a S ^ funt oSicn púi. Corruptuin 
eft pro ^piin. 

pjñD Stramulatio, Suffocatio : Angina: p im 
Ortin Suffbcatiouteri. 

* fcton Vide in bin . 
t̂ pn TenuesPExtenmtc€?DefeSl£: Vtt&tt ftDfll 

Et extenuatae carne ilia ̂ Hebr. 1^3 riTpi Tenues 
carné, GeneC4i. 19. iri Jonathane. Onkelos 
habet ipa p;pn Dcíc&& carne. Éft ergo per 
Apocopam íDrt pro v b ñ . 

^fohroy OpprohYtoafficere^Yobró expóné-
reyExprobraré. ^J^ondetinTargumHe

breo í|-\n: »n h-|b ion n:ít Qüiapro-
bris affecit exercitus populiDei, i.Sam.17^6. 
S i n ^ ^ EtprobroafrecitIíraélem,l.Sam. 
21.V.21. ŝiJh'̂ p̂  |p rn* Qiiem prtíbro affecifti ? 
2.Reg.i9.22. r^npn NÍJSÍ Egó probro afFeci, 
í-Sam.i7.v.io. quod habet formam ex Pehal. 
% n>. n^phi Qui probris afFeccrunt populum 
meum, Sophon. 2.8. ^np. n>pn Probrd afFece-
í'unt me ^ Jefa. 6 5 . 7 . 1 ^ npn n Qui probro af-
fccerunt te, Pfal.79.i2T.T^ n^pnn Q é . pfobfo 

f̂feciftis meJudic.^15. Éanicipium, ipnp R̂P̂  
Av voce exprobrantis, Píalm.44.17. 
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npno Probro afílcienti me,Pfaliti.i!9.4¿. f^M 
h nphpii^»1? lis qui exprobrant mihi, Pro? 
vcrb.17.11. Infinkrtm 7 p^p Sklísf» jv i no ré A Í 
probro áfficiendum líraelem aíeendit,i JSam.17. 
v.25. Vide&2.Regii9.4. Futkrmfy iDm«JID^ ^ 
Ufquequó probris afficiet? Pfalm^^jo/íeo^ 
lipm Ñe probris afficiat te^Prdverb.i^.v.ia 
Ithpahel Pmer . w m t y z s ) npijm Prbbrb affe-
di ííint quaerentesmalum mcum, Pfal 111.71.24; 
Futurum, jhpfirm fmqit Erübefcañt «Se ignomi
nia afficiantur , PfaÍm¿4o¡v.i5. 'PaHkipium^ 

lO^P Probro afficitpigér? non tácete 
Proverb.20.4. Hebr. ^ríp Própter hyémeiri 
piger non arat: Legit nempe efim . Secmdá iri 
Hithpahel, í B ^ ^ ^ j Oratiofmn \ BmeftcumJe 
exUbere: p̂nj-)Ji n'pn ajf Cum behigno beni-
gnum te exhibebis, Píaim.18.26. 

ipn ríñüti (Probrum ? Opprbbriwn^ Éxphbrd^ 
po. ^e î&ndet Hebreo n9"|n:ut 3 tfA H'ipn Hfcl 
Quia opprobnum eft nobis , Gene¿^v . i4¿ 
•«n&n » 5̂ 3? Collegit Dominus opprobriá 
mea, Geneí^o.2^. Pofiit etíam legi npn exíln-
guiar!, juxla Hebrasum. Secundo eíi feénigm* 
m , ^eneficentiáy Seneficíim ? Gratia $ Miferkordia t 
«nDn TQ^tón-i ]m Et auro praeftantior eft gra
tia. Pro ver b.22.1. ^pnl^r!^ Pulchritudd grá-
tiar, id eft, gratioía, Provcrb.1.9. Hebr. jnt 
rnTpi1 na îli Et invéniés gratiam, PróVerb^.4, 
Síc reípondét íicpiiis in Targüm Proverbió-
rum Hebrazo | h : N^lprn ^11 Gratiá & mlíeri-
cordia^Efth^.!^ inTarg.íecund. Cum Jfflt . 
r t m n Hsm Propter miíericordiam ejus i Pial; 
107.8. (Plurale j jñpn Saa Prsc omhifas beíie-; 
ficiisjgratiis, Genef p.id. Sic reípondét páC 
fim Hebraeo -ibn: »h K»ÍDII Bénignitates Ddító 
nÍ3píal . i674j . • 

í s í^n : H t̂áfl ^nn Fáftiis íiiái d̂ pi*d-
brium ^ Pfálm. j2.12. SN")^ Sy. ̂ bfl H j i ^ i 
Et ponam hoc iñ opprobrium fupertotü lírae
lem, i.Sam.n.2. ^ D r a i Hijsá Cüm doíqre ¿c 
cum opprobfid, Proverb. 18.5. C«m p 
i-iiDn Gauíam opprobrii mei j 1; Sam. 25. Vi ̂ 9. 
^éri 1 3 ^ Averte opprobrium meüm^Píai.ii^i 
49. «rnDn Golíige dpprobriütíi íloftrumi 
Jeía^- n. nh nnism Et opprobrium ejus 
nori datür obÍivíoni?Proverb.6.^. \ iém: Ht op-
probriüm ipforum, Píalm. 79. v: 12. Plurales 
pyérh TpüPQ1* í̂ ^ ^ Nbn dabis hacréditatern 
tuam in opprobria, Joel.2.í7. \ n é n ] i<px M f 
Dies átígüítiae & opprobrii j Jeía. 37; Cb^n 
S Í ^ ^ I ^snj Et probra impiorum quibus affi-
ciunt té. Pial.69.ió. íin^Tibn ̂ 1 Et propter op-
protria ipíbrum, Ezéch.21,28: Sectmdó eft' Í̂ /V* 
t<k, &mSUtdíi TrobítM: H saSpS myon lifjgi E l 
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fuit píetas mea probro mih i , Pialm.69.iL juxta 
Véneta. 

nipn * n»pn»t$Tpn Benignus, benéficas, Gratio-
fu¿¡Mtfericors. T)iciturdeI)eo&Homimhm. His 
quando tr¿hukur7/igmficantur non tantüm béñigní & 
vraúofiyfed & quí pie omninó &JanHé ervaDewn 
y í y m t j unde & Pius, Sánelas Gmcé ó'^(^ redai* 
tur:^m ^ ú$ú A'populónonbenignOjPíal .^^ 
v . i . Grsece ¿i eüvx? é% ¿rfy Av geiite noli ían¿Ía: 
^ « sryün tym Nam benignus ííim, Píalm.86.2. 
Mifiyon rbijffci cnnyfé a ? Cum Abraliamo 
<jui repertus eft pius coram te, Píálm.i8.v.26. 
f fyrde , 0m] Exultent p i i , Pfflm.f49.5i 
H'Pdl ^nj?? ^n c2etu piorum > Pía!m.i49.i. Cum 
Aff, n^pn r̂iiS i^wá Congrégate apud me íah-
dósmeos?Píal.5o.5. t l ^ Q - l ^ Q^ia bo-
num eft coram beneficis tuis , Píalm.52.v.uL 
'iTpn in2^ Cátate córam Domirio í anñ i ejusj 
Píalm. ^ó. 5. jirta^» fe^a JÉnTbm Et fen¿li ejíis 
cantando cantabunt, Plal.1^2.16. 

n-ppn' ¿^Tpij benéficafiraúofa: mrvpñ &r\m 
Muíier gratioía , Proverb.11.16. Hebr. jn t\t% * 
Taímudíci diátnt MnBn k ut s miür i i Hi^ i r i ^ i 
Sponía pulchra Sí gratioía, Kethubh.folio 17.1. 
Id íaltáhs aliquis ante íponíam canebat: Vide 
etiam in ibn infrá. ré)& •vón Sanñm fátrnti, Su~ 
perfütiofiM: ut , r i t é t é nŝ Ki táhjr nbi^ néií 
É^íy VVá'á ISK íin f ^ - á n u b i Sancflus fatuus, 
improbus aftutus , muíier reíigibía, plagse 
PhariíiéOrum íene<flutem inducuñt mundo: 
vel, conííimunt mundum, Sota cap.^. inMifch-
na. In Gemara r\éw TDn <yiñ Quiínam híc 
vocatur r^xdiV TDÜ? IS qm ex. gr. videt mülié-
rem íubmergentem in ílumine> & dici t . N o n 
Jicet mihi arpicere muí ierem. Se liberare eam^ 
I n Gemara Hleroíolymitana: Isqui videt pne
rum pereuntém in fliutiine, &dicit^ Cúm exue-
ro pnylaéteria mea , ediicam eum. D u m üíe 
exuit phylaAeriá, alter exüit añimami 

d'Tpri Cbafidcti) De his videjoícph. Scáligér. 
in Elencho TrihscreC cap. 19. 22. 

ñrvún (PietaspSánBitdt, «««^Í .* n»nii^nl 
Per pietatem Jacobi, Cantic.j.6. Jppid Talmú
dicos y mrrDn nirifa nl̂ Drt hnv x y i n é i ni'Dnrí 
n^mnlrt Ciconia quare appellatur Hebraicé 
Chdjidahfeo quod exeírcet hn»pn benignitatem 
erga íbeios íiios,nempe alimentum cis commu-
nicándo , Cholin fi 6^.1. p inn>5ri ano Pro-
pter magnam pietatem íuam fecit fie. 

Sínnon Senignit^Mifericordia, Cant.7.6. 
n o n Cepdgénus. fiiur, nvbm bwaíl 

Expurgans cepas, ^dtfen/ Trumos 
cap.9. Nedar. fól. 58.2. GenérateeH^ comprehen-
dens vm pormm, ü h s í cepas, & É|IS . 
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* non ompn Vide infrá in DDn. 
«|nDn Conteneré 7 Contegeyido foyereyUtgdlin£ 

y el ay es pullos: íjnpna Kin nSm iy\ Et pullos íuos 
contegit, Deuter.52.11. i ñ T a r g . Hicrofol. Cor-
ruptum videtur pro ^liñílD. Ñ a m Jonathaa 
habet %1f1ñ,Onkelos «iñinna Contegit. Hinc 
í^nsn pro eodem, geminatá p r i m i <Sc fecunda 
radicali, quod i n hoc geiiere Vcrborum ufi-
tatum. , 

" % ^ n Suhh'ahére, pepahere, í)immuere, Hebn 
, y in tilo l H m m mfc iferi vh] Et 

non ííibtraxitárne quicquam, Genrf.jy.y. item 
•^{p^Subtfahitur J o b Í 2 i . p . Chald. Suh-
trahe, Proverb.24.11. ts^w&n Subtracti íumiis> 
Jefa. 26.12. 

^po Minfñmñy AttenmtumyExiie^Extenmtufá^ 
Mac 'dentum, Mac'rwn: ']ypñ: pT1li Vaccac ex-
tenuatas & malsc , Geneíl4i . i9 . Jonath. \ypr\ , 
Hebr. mW. Etitlcx v e r í i o . r̂iD^pn m r i ñ fcteai 
Et comederunt vacotó iftec extenúate , Hebr* 
M ^ i n h l ^ H i Sicv.27. Talm. KH^Dn >Dn T r i t i -
cum gracilé, tenüé, Peíach. fol.48. 

f b n Idem: %úsn ñxn ̂ lon Exlguum eflet pec-
catum t u u m , Ezech. 16.47. Leg. "^m; JfiüJ 
Talmúdicos > t^ÍÉ bl&rt Minut i l iberis, qi i l 
paucos liberos habent: cóntrariüm 
A u d i hbeHs, Embhim folio 28.1. Vide & 

ksttin DetraciíOySuhtrañioyDimínutioíMetfiá 
f o l ^ o . i . 
^ D f l Rompiere, Ahfólyere, Finiré, Adfinem i r 

" ": complemcntum perducere, Finem imponeré, 
Ahfumere, Coiifmnere ptnitüs > hñheréy FmYÍ$ 
teJJareJÚeficeire. (prateritum, ^ñpa l;vtíni Et con-
íümpta fuit pecunia ex térra ^ g y p t i , Gen,4.7. 
v.15. in Targ, Hier. h s r n ¡m 1^ Uíque ad tem-
pus quo completé íüerunt , Dcut.51.24. in Jon, 

rhtn Ceílat malum, finitum eftmalum, 
Genef 50.19. in Targ . Hier. Aphel (Participium, 
i t j K1TÍ>3 h ú m «5^13 i^S^ pnn D ú o millia 
bathorum in liquido abíblvit lebes uñus , id eft, 
abíoluté continet, Hebr. i . R t g r f . l ó ^ . Fü-
m r m , k i ü nbSdní Ceílaréfaciet,ideft, conííi-
met i l lud locufta, Deutcr^S^S. iphW-
Ablíimct te ut locufta, Nah. ió. Hmc finhunt 
^hbini iñ finé übrdrumJuorím , hsp Sprt Abíb-
lütuseft liber: n^Kia n^pn Abfolutaeíl Bere-
íchith, ícilic. n^hs íed io . hxu \^ Som pb Poft-
quam deííneret á precando, Vajikra rabba fe-
dione 28. 

Secundó Ablañare > Educare: metaph. M & t 
yarey quajuücasy Finiré tempmlaÜationis, aut acere-
tionk in fmBibm. f mer íu }»pS ^ | q ! Maturat 
nuces, ad maturítatem producit ̂  Nümer. 17 - 8» 
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sol o n 
al*^- n̂ TfW- avAffni QuanJo ablaclaverat 
éum, i.Sam.1.24. ÍV^í. ÍV;; / , «S'pri Ablada-
tusj Hebf. b a j , Jcia.ii.8. r rSK >njpi K^ort f n 
Sicut abladatus ííiper mammas matris ííise, 
pfalrti. 1̂ 1.2. Ithpehaly S^pnnK] i t t n iO"^ Et crc-
vitpuer ̂ abladatuscíl:, Geneíii.Sí Jonathan. 
t ¿ y \ ^pnnn Doñee ablacfiarétUf puer , i. 
Sain.1.22. 

\hson ^tribmonesiÉemficiá: ni *0hñ vh] 
^Sisn Ñeque obiiviícaris bmnium retnbutio-
num vel betiéficiürirm cjus ^ Hcbraice VSÍOJ 
Pfalm.io?.^ 
CDPn Ckuderé) OkiiVare, Ocduderé. Ad ora 

A anmanúum relatum % eH Captjlrare, Capi-
Jiro ohfimare daudere > Hebr. aipnji \ h 
Non capiíírabis bovcni, ñe obturato ejiis oŝ  
Deuter.2y. 4. Jpnd Talnu bión^ü W pSori 
Cañiftra lignea cX quo cjiiis claufcrit ? id cft̂  ex-
tremum labium obduxeric 5 hoc cifl, píané ab-
íblvcrit, Kclim iol.25.2^ Sic ibídcm dé aliis re-
bus uliirpatur, quse limbo 5 labio, fimbria, aut 
(imilí confecSurá pérficiuritür & abíblvuntur \ 
tnprh ijnr Opus eftobthurareeasj ícilic tegü-
las, nempc ^ foráminá > aut biatus tegularumj 
Bctzafol.^.L Altter: aonbmni m^ri Vidit 
eum quód occíuderct oŝ  Ketubhoth fol. 20. h 
Gloffa explicat SÍDÍD balbüdretjliseíitaret: Sid 
in Bava metzia fbl.2f 2. Chólin f.50.1. & Scliab-
bas fbl. 147. Baa! Aruch Kaec legit cüm Hd áb 
initio ? & explicat, im^ pipía Áccüraté íe 
obíervans, cóntinens íe* Ithpahel fifáteritmij 
üünnm Et obturátümeíl:> Píalm^ioy-^ii Infínki 
ününnvh ÚX obtüfcntufjCápiíírentur ^PíIp^^ 
Talm< iDDnn^ iy Doncc claúdantiir, id eíl, ab-
íblvantur extremó obdüfto labio. Locütió de 
canillris, cjüaé aíínoruíti óri íntereundüm ap-
penduntur^KeHm cap.id. 

Secundó ex uíu Syro eíl ¿celari^eíó duci: 
ODnrtn Ne zelo ducaris erga maloŝ  

Proverb.24.19. 
D̂ pr) ÍXurum, Forte ? ídem, Ut yidetur, qmd fpri 1 

Dcut.8.9. ^ ??-¿5-m í Jon-^Hieroíl 
oion Diana Cápijlrum^ajlóni^^njírum^mi 

quod equorum iiaribus adhéetUYy ad cohíbendami-
pforum pertmaqam* Talm. h ^ P omñ$ niá HSI 
Ñeque vacca cum capiílro in ore ejus, feilk. in 
Sabbatho egrediatür, Scíiabbas fol.^.i. Obtu
rare folent ora ipfarum, ne fruges in agris de-
páícant. 

Oion»naprt > no'prt Obmraúoy ObJlmñio> Clati-
fiira9OccluJ¡o l ide í i , Abjolutio alicujm operd: SvS 
po»n Si ablatafueritobturatioiprorum ? ícilic. 
cultrorum,id eft,acies Ghaíybcájchalybeobtu^ 
rata 5c obfírmata, Kelim fol. 221. 
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íS»JDpín ^JJwndct Hebrdo Dispon Magnates, 

Optimates) Pial. 68. ̂ 2. Variant híc exémplaria. 
Vide ñoílras Caíligátiones. 
|Dn Confortan, ^pborari > ̂ buftumfieri yeleya-

dere. Futumm ? pt ím ^ Super me con-
fortatxfunt Jefa.6^15. P a k l , m Roborare, 
Confortare. Impef. opn f if-ñ ^ b i Genua quaí 
tremunt?roboráte,Jefa^5.^ Aphel> S:^ ¿jfjii 
t^hn ppnl Qui fortis cft, noh robbrabit vires 
íuas. Amos 2.14. Ithpahéi 'Pfdü | p n m i Et con-
firmavk { t t G t m C t y f a hoonn^l Ét cbhfirma-
vi mê  i.Sám.1^12. (Partícipe \trjh$ 
Jüítusiñtérrarobóratür,Proverbíii^í. Plural 
fmhvi U t quid bbfirn^ant íe ád reverten-
durn ? Jcrem¿& 5. S k Pímininim* Ipyá »ha»K ij? 
hwh ío|nnÍ5 Quoüíqüetu óbfirmas teadrever-
tendum, jcr^jf.22¿ hifinit. ^ d n ^ ^ 
Nóil potuit joíeph roborare^ cohfíHnare íe, 
Mebn pmrtijj Cbntir icréíé^ené^.j . ütícil. 
non fleret * ut Jonathari cxplct, Füturüm, OK 
l!Ít W ñ w Ári cónfíriiiabüíitür rnáhm tuse ? 
Ezech. 22^14. 

Secundó Pofóderet ^rm «aS^ÓnaS orinóte 
Promiíiíli mihi me poííelTuf um Ikculiim futu-
rum, Ruth.2.1^. ipnaS Ad póíiideñdam 
terrap i Píal.j1/.^^ FüturuM kjjnaf jwbm ^pn? 
Juíli baéreditabunttéffaitt^.Plalm.^^^ 
j^pn^ tíareditaré ^ 'Pofídere $ Hxredítatem adiré 
y el accipere: H^r editaré facer ê  FJáredefá ¡njlitue-
h^ofidendmn traderé. (Frdterit* K f r i b ^ í'pnKi 
Et poísidebitregñUm,GéheÍ49.24í por;** p-iKa 
Íln:pSa Quaré polTediC fex éorüm > Jéreíri.49.í. 
kr»^ó^ DÍi Etiámque hajféditáríó jüfé poííedi-
í1:i?i.Reg4i.i9¿ Tarticipttinh pn1? piontí l i n i . 05* 
baereditabánteós,Jerem.49.z, p'̂ g^nfM j ^ p n i l 
Hacrédes íuper vos adducam, Mich M5. 
n ^ n «Si pn^ Wbn«S Ád poísidehdüm urbes 
non íiias^ Habac.i.ó. ^ a a ^ nvhy wpm? Dum 
poísideré facérét Éxcelííis géntes, Déütef.^ S. 
in Onkelo. Joriath. habet fnupnN .̂ tmperatty\ 
riiajl «ala í^nw Poíside vifteám Nabothi, 
i.Reg.li.if. ájnaí ni ^pnwi Et poísidété térram, 
Deuti.8. FúturUm, ponjl nínt Éürrt poísidebis^ 
judic.n.24. ]»pnri m Tupolsidérefacies^poísi. 
dendum trades, JoÍJ. 6. H j ^ í TPnl Póísidcbit 
terraifi, Jeía.^y.V.l^ «yn» pjptin Et poísideant 
terramjeia.14.2ii K a m ^ p J p m j Et {toftidê  
tünt habitátoí-es íileíidici 5 Obad.i.i^ iJwpnn; 
Et pofiideántte^Ézecli^é.ii. prtg f n ^ p n n Ét 
pofiidebünt eam pelécani ? Jefa. ^4.11. f̂ jwpnn 
njn| Ét polsídebunt eam eíeAi mei, Jeía. 65« 
verf id. 

ppn»ppn»KJ^brt fiotens,^obufliM,Falidus,T)u~ 
fus: ppm^pjj Foftem&í-obuflum^Píalm.^y. 
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so? on 
v.^. « K^pn Potens eíl Dominus, Pialm. 89.9. 
pvhsD ppni Et robuftus eft quafi quercuŝ  
Amos 2.9. (Plurale, pmn popí nn? Urbs popu-
lorumpotentiüm 3 Jefa.25.^ ^ C ^ 1 ? ^ ? Í'̂ PO 
Fortes ut flamma, Óbad.iS. KnaJa ]wprn. Q ¿ l 
funt fortes fícilt párdus, Jerem^ó. Fmminkum^ 
f^pni |i")355 Magna potentia, a.Sam.y.i^. 

Robur & firmitatem, Dan^.^y. 6«w bpn^ 
íjbn Robore poteatisfe mese ? Dan, 4. v. 27. «jipjn 
noDirt Fortitudo roboris iu i , Cantic.5.16. 

wjpn^ ^oJfe^tO i Hi&reditM: mm*h f\zM Et 
dedit eam in poíleísionem Jofu. v. i^ . pnS n̂rii 
KJonxS Et eris eisin poííeísionem,Ezech.^6.i2. 
SÍJDHK Rin oS)¿ Sitia Q^ia non in perpe-
tuum eíl: hsereditas vel poíleísio, Prover.27.24. 
ConftruH. rhyt nmmh In hscreditatem acternam, 
GeneiTiy.S. Ctm J f f r^m^ümh 121 Quiicjue 
ad poíleísionem íiiam ¿ Lev.25.10. tP^ahhini tifur* 
pant n loco 

m p n ' íWpfi Morrea, ^epofitona fmguni 
mificatione Hebraka y]üw üh] Ñeque recondetun 
Jeía.2 .̂18. Hmc > m m naeri« Dirutaíünthor-
rcajocl.1.17. Regia ? kopi^ y quod íiprobum eil, 
tunc permutantur gutturalcs, quod alioqui fre-
qucns eft. Sed per n legcndum docent Aruch, 
Rambam,& Raíclii apud Talmúdicos in íeque-
tisNominis explicatione. 

n̂ po Cupay yâ - ma^mm, in quo olim fmméntum 
trituratum & excuffmn reponehant: nnnD m̂ Dn 
Cupamunda: Kelim cap. 16. . 

ífin Stupd5 íiiimnnon excuffltm^jtcdtñum, quód 
Jtt durunt & forte 7 qua/t pon , ex illo , Jionn fm\ 
i^il^jS Jeía. ii ^1, Jpud Talmud* íDim p^SlD ]m 
Non incendunt (lucernas) cum ífcupa, Schabb, 
cáp.2.initio. x 
DDH Fúrfures, fariña hordei immatnñ, fi~ 

Me furfuracearcujm ufm in defr¡candis oílis: 
Unde, ^ D r n nmp nnaaS Addefricandum ol-
lam íurfunbus, Peíácuim íbl.40.2. Item yin cihk 
ddpulmentum ;jD>DrD n^3K Comedit illud cum 
fariña fúrfuracea 3 Nedarim f.49.2. id eft, intin-
d:üm panem inpulmentu fariña? talis comedit 

oinon Cartílago: ÍII^T5inpn Carcilago^Du-
rumjExtreinumaurisjAmos v¿i2. Hebr. Sia 
Particular mnm i^ni Etcompones car-
tilagini aüris? Heb. Exod.29.20. injon. 
Talmudici, fíinbnn p ) m rtaaui Lacerata auris 
ejus átenerovel cartilágine, Bechoroth cap. 7. 
in principio Mifchnse. Alibi etiam fcribunt 
Dinb . Vidc Dnb . 

T \ ííaprl Tefta argüíacedy JrgitkyLutum fi-
guli y Vas fiñíle: múm s<Sn3 n Ex ferro 

Sí luto, Dan. 2. | j . iS¿i5n Dnpn Quod oper* 
tum eft íuper teftam, id eft, vas fidile, Prov.26. 
v.2j. S]Dnij^t3 ^iarjl Secundum fracftionem vá-
físteftacei, 2.Sam.5.v.20. Hebr. lifl» : ítem 
Prurigo yScabiesficcdy inflar te/ic€yDcbtcrM.2j* 
in Targ. HieroíT Hebr. Din . Sic KMfibn apud 
Talmúdicos) ndpj «mti kV» ^ ^ a l 
SipS^ct Ni^oa ^Q'S nropn ^ a wn^uon 
Qui faciem íiiam lavat, ñeque probé deííccat, 
prodacitícabicm. Ousenam autem eft ejus cu
rado ? Si decodro betac bene lavetur, Schabbas 
fol.T^.2.oc 1^4.1. GloíTatorj NínoUDn nh n^pi, 
id eft, rm;p3na lOñ Facies ejus finditur. Ma-
vult tamen eíle genus Ulceris, quod vernaculé 
vocat K í i ^ J ^ . Al ib i iterum, ^rrJSDinS nnp 
Frigida adhibenda ííint cruftis faciei, GloíTa, 
t n i m ppnD Fifíüris faciei, Avoda farah 
fol.29. i. 

5]pri Vide infra in íj^n. 
Ijpnli^ (Pudore y d̂ uhore affeíim fuit , Corifu¡m 

fuit y Efth.6.12. in Targ. fec. 
í)eejfeyDeficereyDeJlituiy Carerey Egeré, 

" Indigeré. PMterkum > ipq KS Quí 
itiínüs-colligebat, non indigebat, Exod.16.18. 

^nlb ^oil egû T:i «lia re, Deuter. 2.7. 
&l»d npnl Et defccerüt aquse, Gen.8^. *hi wnpil 
Indiguimüs omñibiis , Jerem. 44-18. Participa 
|hbm Un Recedebaht «& déficiebant, Ge-
neÍ8;5. íÁa ppn Non deerat ipíís quicquam, 
Píalm.2j.i. Futunmiy n a b^ia S3 -ipnri Non 
cgebis ulla re ih ea, Deuter. 8.9. ipn» n̂n̂ pi 
Et bonitas tua non deficiat, Ecclef 9.8. |npn! ^ 
|ln>J1ta Non deficient alimenta ipíbrum, Jeó.51. 
v. 14. p^tín jnbRi d^a Forte deficient dé qüítt-
quaginta, GeneíiS. 28. In P a h e l ^ ñ Faceré vel 
Permitiere ut deficiat quidy Diminuere y'DeJlítuefe7 
Defraudare. Pmer imm, Hhfi rn^loñi Et mi-
nuifti eüm parümper, Píalm. 8.6. Pdrticipiuníy 
m w m ^bnai Et defraudo animammcam 
bonis,Ecclef4.8. ^npna Jinup Lepra minuens* 
id eft, corrodens carnem , Lcvitic. 1 .̂ 51. E x 
JphelFuturmiy y p n ñ Qua indigebit,Deií-
teron.15.8i 

ibn»-npn' ü y s n Carens, Í)eficiens 7 Dejiimm^ 
Egensylndigens:my ipn m fia Quóf MR iñdigcs 
ápud me ? 1. Reg.n. 22. ConflfuHmh ioH 
KJ« Num deficiens ftultorum ego,nümftultis 
careo? i.Sam.li.15. iíJl^l î ph Deficiens iñtel-
led:u,Proverb.7.7. Fmninimm, n^JfiJ SíTpni 
Ét égeñs eft anima ejus , Jéfi. 29. v. 8. Plurale, 

pjprt Deficientes carne, id eft, macrae, Gê  
neÍ4i.^ Maforeth¿e ufufpant de Docihmy quáfiné 
literk Qmefcenúbm fcripm fmt ? cüm qmbm aliUs 
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8o5 S n r 
fcrlhi folent: ipni npn te/wo d e f e ü m m , m quo 
duse aut tres quiefcentes omiife, Vidc Clavem 
noftramMafor. 

-rnon /wc/yioy?^ri chtrurgtci) Schabbas folió 
108.2. ââ  Aruch legit per n; niVon -

p o n ' NJnpn' NJ"it5in DeféBwjEgeJlaíyfienuriaí 
Indigente: 'Ji» ^ l D r i i Quod cgcftas cycn* 
tura fitipfi? Provcrb.28.22i Dj;ia ¡iDn Penu
ria omnium, Jü¿i§ . id . 

-̂ D̂ n Idem. Item SuhtraBio ^ apud Arithmétkbs» 
p-jpn > «liDn Idem , Deuter.i^ S. Efth.i.y, 

Talmud "pilDrt k^D' Dipori feíw Iw/le^ defetlwn 
tmM' Ita coñíblihtur eum > cui vel juméntum 
periit, vel íervüs aut ancilla mortui íiint ? In Be-
rachos cap.i. Apud Rabbinos y DéfeBmJmper-

feñío l cujus oppofituni eñ maStf. Sic ufurpatur 
pafiiiii in More nevochim. 

jnn»on Idem : |ITD mn^pni Et defedíumcibii 
Amoscó. «^3nn^pnni Et in defedruomniun^ 
Deuter.28.48. wyy nn^pna In defedu mentís 
morilintur, Pro VJO.21. 

ilDna Idem , Num.n.2^ in Jon. 
npinp Egem > Carens 1 í)eficiéns : a n n noino 

Deftitutus veftibus: [bt iDina Deficiens tem-
pore3MinprenniSj<jui juilam ^tateninon cOm-
pIevit,Rabé 

í|ri Tévere>Ojjeriré)OhtegereyÓbduceYe? 
^ Fmterit, xstim «sn Obduxit 

auro^Exdd.gó;^. N^a^ j^ni«ñni Operuitque 
oculumjdtrtjradios folis, Exod.ioj5. G/w 
N.IJJ; >nñn Operuit illud nubes ? Nümerón 17.7» 
Knn^p nan Operuit lepra, Lévit.ij.15. f̂ix Jinnnl 
ijnsn Et pudor faciei mese obtegit tne, 
v.16, ^S^^n^ni Et operuifti nos umbra raor-
tis,v.20. nMn K^nSa ^ Quaii veftimento te» 
xií|i eam?PíaÍ.io4.ó. Mn^Sw; . ! Et iniquita-
temmeam non texi, Píaím.^.j. |in^^'iiaqi Et 
opéfüeriint capita fuáJerenaj^.^. Parúcipimh 

>ñni Qüi operitinteftina,Exod.29¿qi 
*ÍÍ: 'ani Et operiens inteftina 5 Levit. 9.19. í?/¿h 
||n K^ST K»p3 Sicut aqüaé quse maré óperiünt^ 
Jefa.11.9. íP^rí/V. í n o j ^ n l Quodtedum 
ííve contabulatum eft tabulis, íiVe aíTeribus ob-
du(fluiii, Heb. fi)»n%f Ezech.41.16. ^ / ^ / ^rí/V. 
r-\h Úperit illud > Jefa. 40.19. quaé verba 
Munílerus ^ Pagnínüs conjundim legentes, 
putarünt radicem eíTe hm pfó Extendere. Fut. 
^ l ^ ^ m Operiam terram Jerem.46.8. Jpud 
Talm. t F ̂ db.frecjnens: N í ^ p h 3 n^an Obtcxit 

corbe, vel fifcella, TV foüo i- rnK rano 
^ fi^ni^p Operíunt fícusexpánfas (proftratas 

ln agro exficcandi caüsá) ftrámíné^ Moedka-
tpn cap.2;infine> íifínan Qjiitegit (térra 
icihc.) heterogénea, vapulat, Maccoth fol. ¿i. 

SH 806 
AphelFutummy xy i ^nnt Et obduces eam 
auropuro,Exod.2f 11. «riDpsm Obtegit julti-
tíaJóbi 9.24. mpl i jq í i i Etoperictteanguftia, 
Ezech^2.v<7. ^"05 l^nri Opcriet te pudor, 
Obad 10. Ithpaheíi tó^ feriáte ^ b ^ ! Et c^li 
operti fünt nübibus,i.Reg.ig. v.45'. lánn 
W s n m Et facies Hamanh erant bpert^ Eftk 
7.vcrír 9. 

rikáln Operm'éniüM t Operciiítím: hHmti 
Et facies opérculum , Exod.26.14. W^i ntó-ífí 
&ÍÜDP Opcrimentüm éxpellibüsméliüm^Nu, 
mer.4.14. 

psin Vide in í]fin. 
H^n Idem y Num.17.^4. in Jon. 
nsrt Obduñio, Téñoñum \ Operiméntum j 7 % ^ 

w ^ m : ñ^|p3 âSr ^ah Tedorium imaginuiu 
argenti veftri, Jefa. ̂ o. z%. Éxod. 38.17.19. Fr^ 
quens eñ apud Talmúdicos y 'tnhéi «iñrl Operi-
menta, Thecá*^ involucra ármorum j inftru-
íiientórüm,<&c. Vide^tin fijan. 
ÍDSn }lp^Kai1. Citát Baal Arucli éx Jelam-

medenu. Sed loco citato non reperio. 
Munílerus explicat, Gladiatorj Jrmheñ 

N?n pin |a Pr^ duobuspugíllis^ Eccl.4. 
v.6. oan átí Mélioréltpléñüspugillus 
cibi cum requic aninii, íbidem; O/w ^ k ' . 
|tj»j|n ^p Plériüm pügillüm veíli-um, Exod^. 
v.8. »iJán3 Pügilíis fuis, Próverb.lo.4. ^abbmi 
étiam forma fmmimna üjufpáni$ rm^ni^an Sa 
No« 0;««^ puvilli ¿quaíes funu 

jirl ^ügtllo cdpére: v:arí kSn jám Et áccipiat 
plenum pügilluni íiuim, Joma cáp.f. ab inítio 
in Miíha. Sic in IVlaaíér fcheñi cap.2. 

rlran Mampuldtió $ Imjjletlo ptigilü 1 rwari rnd 
rnn^ Meníurapugillationisriori eftarqua-
Íis,Rab= 
DSn Fodere? Scrütarí$ Qérfcfutariy Feryejltm'éf 

~ Fiebr. íPfití. íPr^í. fhnifce ^ | oanl Et ícru-
tabátur, ve! fódiebat putearn aliuni, Gen.26.22^ 
loani Et fodérunt, v. 21. idani Quós fóderunt, 
v.^2. (Participium$ HÉJI ̂ th ppfirf Scrutabantur 
impii in pópulo 3 Hcbr. ISÍ^ , Kumeron 11.8, 
P i n f'bani Et ícrutantur eam , Hebr. imann, 
Jobi 21. Fulumm ? nij iyj^ D»|ni on^ Cum fo-
derit quis foveam, Exdd. 21. in Jon. ///yft;/>, 

bsrfp^ Ad pericrutandumpaiipefemjHeb, 
^D^Pfal . ió^. 

no ân Talm. Sacculm> Tera> Marfupium: IX-
tris: nP'árd i^a,GittinfoL27.i.fó!.28. exponi-
tur riariri Saccus ex cório. no^rt^ nvyr\ p pn 
Excepto qüod fadum eíl inftaf pafvi utris, 
Talm^ Hien Schabbas cáp.8. in fine, Gloít na^n 

E E E z fi^an 
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soy s n 
í ján Tegere, Contegere; Obtegere, Operirejncu-

hare/idem quod n|n: Imperat. iñni Et ope-
rite capita veftra ciñere, Jerem.6.v.26. Sí íñnt 
cap»25.j4. ac fi eííet á iyn. Malim isn, vel ifin 
formae 13b, vel iñn á «sn. fiarticipium, t!í1*f H 
f^ñn |in̂  KS$¡?3 Capita eorum ciñere crunt o-
pcrta^ ÉzccLiy. v.̂ Oo hhpahel ^ «jñinfia »133 
Pullos íiios obtegit, incubando ícilic. illis^Deu-
ter.j2. i i . Jonathan ex Rahel fijñlnD, T . Hicr. 
«jnbno ? quod íuprá diximus pravé efle pro 

Secundó bpr\ $eñere,Strmgere^derie,Wtc3re¿ 
Svabere?Layare7 gwagm: ismi n« 6)3in SS»n Hil-
lel ícabebat caputíuum,Schabbas fol^i.i¿ itém^ 
r w n DK fi|^n nin quod ideiíi, Sanhed. fol. 95,1. 
Nam pro «)ñn ? quse forma Talmudicis fa-
miiiarisjícil. ex Quieícentibusfecunda petita: 
s^nSn Tíin ns^n Kñ^n Pe<flebat caput füum íub 
favo niellisj Sanhed. joya, ya® vh Non 
peditíeelegamer: ^£3Sin «nwv Ut mulier 
pedat íe in lavacro legis, id eft, Lege precepto 
Se mandato ? Bava kama fol.Si.i; Id dicitur ibi 
Eídras inílitmíTe: SnoSi «jinS rahr nJ^ Eanbn 
habet opus pederé Se 1 a vare, Nidda- folio 66. i , 
nDi&o mtn *jin> "m Nazirseuis non fricabit 
caput íiium gleba terraej ne ícilic. pilos evellat̂  
Beza cap.5.iriprincipio: m «|n «SpnS KÜÜ Per-
venit ad arborem dadylum, Se fricabat íe ad 
eam jGittin 68.i¿ 

íjísn»nñ»fln TeSlio y OheBio: r ^ k r h nn ieind 
Lihum utile eft ad obteAionem, id eft, ut eo aii-
quidpoísittegi,veluti ficus^dadjÜ Scc. Moed 
katon foí.12.2. Item (Peñimtio capiliomm: Frica-* 
tío: 'ñiirn Dlí̂ a Propter iricationem^neanima-
Ha pimereuntia fe ad latus parietis defricent? 
Sí parictem labefadent, ideó clavos ipfi infi-
guht, Schabbas foL6.i» Deneceísitate &modo 
nñ^n circa lotionem , vide Schylchan Aruch 
par.2.num.i99. nnS'SnD fin Excepta fricatibne^ 
Maaíer ícheni cap. 2. 

rvññn Oenus fcabiei, qmd perpetua jrkdftúné 
indigeu Ej us remedium eft oleum íerpentinum, 
in quo íerpens coélus eft. Inde dicitur in Ge-
niara, fi>ñ3nS rm, Schab.fol.77,2. 

NcnTS^n Idem: Inde, « n i £ r s m m é ú Oícuiii 
ícábiei vel pruriginis, Kethubh. fol.17.2. Sic 
explicátur in Jalkut Num. fól. 256.1. '^oa }»p 
\>r\m . Author Aruch exponit ? Oleum odortfe-
Yumnuptiale, qm mmgehanturfyonfm (sr fponfa, 
quafi diceretur nsim i>:nra. Eft autem nñin 
Thalamus nuptialis ? Nuptia?. Ju t rmñ^n eít 
FeBimtío: nam dum pederent íponíam, adhi-
bebant etiam odorifera ? ut etiamnum hodie 
faciunt. 

s n 808 
ffp Dens ], Rentes clayis lígne* yel ferre^e ̂  aut 

clauftri: í)n Ad faciendum détem clau^ 
ftri?Schabbascap.8.inMiíha. fj? hp \>bn Dentcs 
lignei. 

nsri Idem ? Kelim cap. 22. in Mifchna. 
nan fijn Teñen ^ raforium injlmmentum ? Schab

bas fol.96. Item Felfa) Membrana, a(%ade?ido fic 
diña. Vide N n n ñ i . Huc forte referri poteft, 
pn>ñim Et radii earum, Hebr. Dnn^n^i.Reg.^ 
v.^. Radfi enimin rota, funt veluti dentes vel 
radii inpedine. 

SJñ^n K&n hiundatio, Dduymm, tí¿ Operienda 
ierra :metaphor. Exkium tempejluofum^rov.fj^ 
Hebr. . Ita huic eidem voci Hebrxaere-
ípondet KñKrl Píal.^z.ó. in paraphraftc Syro. 

xwn Scopá, Everriculajic d íñd , quod{]$admt. 
ierram: fibfiin líiJmyi.Et fecit ex illis feopas, Bava 
kama fol.96.1. H'ñin o Inflar feoparum, Sueca 
fol.52.1. 

n m ñ > t éñ TbaíaúiU nuptialis, Cdum aut Pfela-
menillud mptiale, quodquatuor pertick qmtmr 
Judcúferúnt 7 Jub qm JJmifus fyonfa confecran-
tur yunde illud í .Sícm fyonfm egreditur insna ex 
thalamo fio $ Pfálm. 19.6. E t fconfa mfisna ex 
thaiamojuo ? Jbel. 2. v. 16. Ornatiísimé íplicet: 
tune cnim omnem ornatum fíium induunt 
Vide Sota in fine fol.49.2. Metonymicé 
pti¿e : f~mh h^np Invitatuá ad nuptias ? apud 
Rabb. 

Tertió, (¡uód íjárt pro Doleré , Triflari, expú~ 
ñuni, id oritur ex loco Deuter. 33.11. ubi legitur de 
Binjamme, t sm vSj? fi]Sln n̂ n] quod R. Salo
món in Talmud Megilla fol. 26.i. eXponit,£f 
erat fe fcabens propterea toto die-, Ngmpe, qui cu-
rá) dolore 3 aut angore áliquo tangitur, íblet ca
put aut brachium aut aliam pártem corporis 
veftetenus ícabere ^ in íígnum doloris. Scri-
bunt autem Talmudici, Binjamincm , poft-
quam per Spiritum íandlum cognoviílct, fore, 
üt parstantúmTémpli in ejus partem cederct? 
alia autem pars tribui Jehudse, cujus pars in-
terjedo fuñe á Binjamin,! parte diftingui dê  
beret,«|ñin n^n,id eft,-ijWadoluit propterea. 
Se cruciavit fe toto die, cupiens fünem iíl 
abíbrberc ? &c. Fábula, Se fabulofa vocis ex
plicado. 

fálk. Optare4 ítefiderare , DeleBar'h 
Hebraicé. 

fñni Defidenum, V d m w ^ s de f tderahl í s^ 
in genere, ^es^ Negotium, Tropofitum, un de íllud í 
E t eñ tempm fñri SDV omni negotio, Eccleíp. 
Áben Eira feribit fioc loco : Omnes res , flve 
omnia negotiavocantur inlinguaTalmUf 
dica ave Rabbinica. Sic quamvis ^emptetiofam, 

éegmtem 
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dejrantemvoczntrQn: & n fcfton Chephez îd eft, 
f f a f f i n R i t y W t * pn naiD rrn Si quis vendiderit 
'¿¿¡¿wv prctiofum Se dcfiderabile > Nedarim 

!tfñn CícereSylegmien} apudTaIm*ChcIinfol. 
tíi 1. Baal Aruch id adducit in litera He? >iñn. 

^0 êre> m}0^ere: metaphortcé, PerVe* 
~ "' (úgare-, 'JPerfcYutarl fineterit. i&n ni^ Fo-

veamíoditjPlal.y.ió, nan Effbditmalum^ 
Proverb.16.27. N-in ÜJS ni nipn n$ Nam cffodi 
putcuinhuncjGen.xi. jO, nnani Etfodijerem. 
j ^ y j n o H m j r nlin n Quos foderunt fervi pa-
trisejUSjGcncf 26.15. Koian «nnarn Quem fo
derunt principes ? Numer.21.18. ftartíciptuni, 
frjjyp "iñn |Dnp IndeefFodit?id eíl/permligat 
cibumjob.^.p. K^Q^ iñni Qui fodít fovream, 
Eccl.10.8. SlSJ no "isirl Qui fodít fovéam, 
in eam incidet, Proverb.ió^y. Jpbel Pdrticip. 
Kühte jnñna Fodiunt in Valle J jbi ^9.24. s 

T Secundó lón Eruhefcere yjed r ams : £ 4 0 1 ] 
nrDJ Improbus confundetur & erübeícct, 

Prov.15.5. 
Ne^ena (Pudore affícm^ 

%6, Hebr. TSria. 
rin;ñn FojJayFowa: aun rn^rt Fovea pi-

fcium^i/cm^n^n rioin 200 TJ« nn^nn rn^oS. 
Ad implendum foílas, quaeílxnt circamurum 
urbis,R.David Habac.1.10* 

Níiíñn ZJmjPfalm.y^y. Diícrepant áutém 
exemplaria. Vide noílrain Babyloniam. 

ri^£>n dumadkuc in herba eñ > Hetba fe-
mentís: h z w m mían Segeserat^ácfueruntípi-
cx: quasantea feges herbidaerat, pauló poftin 
cultnum 6c ípicatn excrevit, Bechor. fol.52.2. 
Item, nn nNt5 fcnam *níctt m v ^po^i »I1T m ú 
miam «nS^D Id eft. Si cenen a/Jespofueris in 
opifiem altquodyquotidiefmeris carné & yino: qüod 
fiyeró totidem injwnjemtn í̂ rraw (agricultürarti 
terr&yye/íem/ale isr ¿erfe,] ebham.foLó^.i. Vo-
lunt opitícium aut comrncrciumaliquód mer-
caturae,agricultura longé eíle utilius Se fruduó-
íius. Undepr^cedit, ypipz p nmna /luaiK i1? 
TfyllumeHopificium v i lm qudmterree, i d e í h ^ r i r 
cultura ten*. Tlurale in TefAta, p h n r u EDK 
^Uí3pn jaininiann Si dederis mihi deherbis a-
gri&leguminibus. 

rn-iifina Fodina: fijnr Sv xniantí Fodíria alu 
^inis, Kethubh. fol. 79.2. In Targm, jnisrtaS 
fn; nSai InfodinasfaliseruntjEz^^T-11-^00 • 
T W l ín falem, Sic Sdph. 2.9. ubi in Hebreo, 
^ a ^ t i Fodina falis. 
í^Sn L í b e r i m u n p n ^ i crw i ío^ 

' CúmmorkurhomoJiherfitapMcepttSjNid-
da fbl.7& 

k^isn íP^c¿ imñmdf númen > ÁvodaíarafbL 
J9.C0I.Í. 

r v p w n & ^ ¿ ^ / C h o l i n cap^.infine.R; 
Salomón Gallice expohit bmp^^ E/car b o t ^ u í 
voce Galli Scarakéum appéllant. SicBaal Aruch 
explicatj m m n̂ Siri Vermem nigrüm , & in 
lingüa vernácula innpa id eA, tó^o jinlin-
güalfmáeliticá ^ D ^ 3 . IdSchindlerüsexprimit 
kD&rt« Uride fórtaísis & cüm punAo finiftro 
legédünci. In Avddáíara fbl.28.2. M^i^m ^ i í i 
kn^Saí Adépsícarabximagni. 

rvpi&m Spuma oíU feryentis,Sordmes olU. 
l l j S r l Bmbria, Orajabmm extremum^ejlts dtí* 

1 pltcatm : yelSinmyeJüSfjuxtaautkorem 
^mchManttfcripti^ piSn pn , quo fenjh 
eüaniLatim (Plicatíimyeftmenwrum? SmusappeU 
lam. ín Aruch niagnó exponitur piSn ^ n a 
id éft, Manica^el Fimbria manic^lata ^duplica-' 
ta. ín FaimudJoma fol.77.2. rinna nr tói^ &ÍS¿ 
ipiSn han Ut riori edücát manum fuatn de íüb 
fimbria túnicas fué. GioíTa, Han ? id eft? nat?. 
In Bere£rab.íed:.75. h»n3>n» waii firoi kini 
na^i nüaiin^.^ ami éorinS ¡ m ú Labanéi.n,qui 
princeps eft impdftorüm, recondidi in fnámcáiú 
medm i quanto mágis érgó Virümiilum ? Glot 
ía explicat per ?a3 rnnw /^d prolubm 
m^ácícribit^eíle LócHtmemproyerbklem de éd 
qui viricit alterum ^ utdicátur j manicamyeí 
chimhecdm medm eum recondtdi. Similem vidé 
mdxin Verba 

man Fimhriaiümp W, Manicdtuni éjje. Hinc^ 
IDI ^ i a i rnian iiaiña wsS DJ¿Í oiinn Qui 
líelos leparat̂  &íingülos iníüaarcánlrepdnití 
non ingredietur (ícil.iíi iliud cdnclave?) cüm 
paragauda manicata \rc\ dupücata, ñeque cual 
calceamentis &c. Schekal- cap.|. Jevám, foLioiá 
i . Rationeáiípedlus fiat ^ ac íi in iiianicis vel 
fimbnis iliis duplicatis pecunias lacras abícdii-
derét, fürtim auierret. InBcnrabbaleífUod, 
jwan prn pJKa 0^27^ naxi npaa mn n r w 0 1 
Rabbi JoOas pirsccipiebat ae dieebat > Quaildiá 
mortüuserd,induite me veftimeritis álbisfim-
feriatis j Qíoíla? Vcftimcntis, in qülbus birseiri-
dutli íuper brachiis retrdríum íint duplicátaf 
fccündum morcm iter facientiüm. Ídem extat 
inTálm.HierojCKiláiiii cap.ult. Deínde eñ nan 
[n manicam yel chirothecam recóndWe ) includere: 
Hirícell i l lud, pnanmv HariaS jháo Exiflma-
rwit fe id manicam recónclituros alioi, & ip/métin 
má acam füerüni recónditi? Berefch. ráb. íeift.Sos 
¿jjcútió provermalu j ciijys íenfus: Ipiiputarunt 
leal i os in ordiriem coádiirp^^ & iildrüm do-
ítiinds füt|irds^ ac prd lübitú cum ipíls ádlurol^ 
perinde aeíi inmanicável chirotheca inclüfos 

"t? tr* tr 
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eos habercnt. Sed quod aíiis molicbaatur,ip-
fismct acddit. Similis locutio fuit pauló ante 
in Nomine. 

n Ejfodere r Exfcmdere ^ Emere t ri^wm 
" uhnn ̂ ijr Effbdient eum cbrvi tor-

rentis , Prov.p.17. Ufitatum eft hac íígnifica» 
íioneapud Syros.! 

tqm Videin pn. 
32fn HeBr. Cederé, íncidere, Conciderey Exfan-

" * dere7 cuiin Targwñ refpondet Soa. Ithpa-
hel, x\T\imm m i m w^in? Sicuc cxciíiirii petrae 
cxciííeftisjeía^ix 

> stón Cczfwny Incifum •> ExcifmiyutañtL 
(Plufale, r ^ n | í . W 0 3 n ^ Non exftrues illos 
(lapides) cseíbs, íciL in aítáre, icleft, altaré ex 
cseíls ac pdlitis lapidi bus non exíirues,Exod.20. 
25. in Jon« <& Targ.HieroC 

l̂ rt 'ÉMkidáJui lindes ex monte aut laéicidka 
Cíedtt: nmS -yünv imn Lapicida, qui tradit(la-
pidem) latomo, id eft, ei cpi quadrat̂  caedit̂  íx-
vígat lapideŝ Metzia fol.iiS;!. 

zxm Lapicidina: nSnrb irrta cym nn¿ HH 
im^ iinS No aperit homo lapicidinam in prin-
cipio,in medio agri íui, Schebhii fol.̂ 7. tímale 
inTdrgüm, wtfrd Laf tádin^ Hcbr. o^dsjud; 
^.19.26. Intcrpres Latinus in Targuni reddit 
Scniptiliá Durnn Femmmerates,mineralíaíMore 
p.i. c.72. 

ñ m q Tri[)m0la tripes, Germ Sr^fip, Hinc 
tn Gemard: ^¿f? Juxta cawjamauream, id eft, in 
circüíum, ad iormanl roturidam: ny^ajfuxta 

Jifiédm, id eíí^ lincatim^cdlaj uno juxta alterum 
pdfito: n^^n? juxta óllam trípedem, i. e.. H^S^s 
|pjp h n Juxta tres pedos ollae, triangülariter: 
£ZlViD3 Juxta fialaniy id eíl, gradatim^irtítar gra-
duumícalaéobÜcjué ere(ftje, Bavanietzia £25.1« 
Sic, rinirna »D>»pi niri^ >a"pi Quse ftantad 
lineanl^non quse ftant juxta tripodem^Erdbk; 
£01.85.2. id eít, triangülariter. 

Secundo 2m * i<ttn* n^n » Hederá: ut> 
o*2xri him «m^ OSJD 33fnn nK pSoŜ b Circum-
ferunthéderam (ícil.dieíabbatho) quiá eít ci-
bus caprarum > Schab. fol.i28i 1. hwi mDnvm 
«33rm Et reperiebáritur in umbra hddersc,Pe-
íach.111.1. Gloíía, D H yvw u amn^ zvp nm 
hxivh pKr» id eft, Chat^uhh herba eft, qua de-
terminavit foíuaterram íírclitis, vulgo Ní-nx^ 
id eñ,Hederá. i<yw-{ pn^S î j;i3pa Nnwn 
i/éT^ amputat pedes improborUm , Betza fol. 25.2¿ 
Nempe, hederá radices ííiasredlá mittit deor-
fum în neutram partcm fe diíatans» Indejoíiia 
iaufus in conftituendis terminis terree cujuíq^ 
tribus, ut,fi qui terminum moviílefuípedi ef-
íent vel accuíad,tunc fodiebantjdonccradicem 

hederac invenillent. Inventa ea , puniebantur 
improbi terminorum motores. Sic hederá cau-
íafuit, ut improborum raptorum pedes incide-
rentur. Víde Bava baíí'a fol. 55.1* Iñ Beres. 
rabbaícdí:.^. deNoacho: Accipe tibí de omnis 
generis arboribus?qiix eíui aptaeíUnt^Palmites 
vitiüiri pro eiephahds, bnto^ nüisri hedéram 
pro cápreis,&c. , 

Tertia xisn llrcemyHydriafiñdtSyqm petitur 
aqua adpotum y B ujum dómeftkum. In Qemardy 
'ikxWimé i i S^m kim Hydda & obbá extra tü-
gm iáíiinto, Sueca fol.ip.í. Cíloíía, DlriV^ ^^n 
XZPÚTS u Chitaba ex fidili eft, qüo hau-
riut aquas : Sfeeílexligno, Hincgéneralius eñ 
VaéyCupáyUride&qiiddamiqud in Aruch pomnttlr 
íS^^n, in Gemara tevuntur «rían, quod Jtgmficat 
Dolmm. Alibi^ páp rfiyün na í^oin ]ph ¡nns m 
Raf NácHnianconftituit Vas novem caborum 
aquas i Btrach. fol.22 i. ícil. ad muhdationem 
eorUm, qui noeftu páísi ííint feminis flüxum: 
K?3in3 myH aeríñh ñm Appcrtabat pa-
ncmpaüperi in hydria^Sánhed.io^i. Vel va
fe qüd petebat aquam: ^i^^n X2m Olla fru
mento illitajPcficK.fol.40,1. mi m^nTDDi^ 
jani Cónjundhim 8c coníblidatum fuit vas R. 
Nachinahis , Berach. fol. 22. i . iHuraUy xzpsm 
uhm Vaía majora, Kelim cap.2. Gloíía Dná¿ 

Dem<£. ñ m juxta qmfdam eHCalammfunde fac~ 
carum fit, n/ion njjásí n̂ p , ut loquitur 
Aruch, in Avodaíarah cap.i. in Miíchna. Sed 
al.i adJljgnifitaúonem fuperiorem Heder a referunty 
quod meliiis f idetur ? J¡ loca cúnferantur, yel potiüs 
íPalméeJpeciesesi: qmaaüis palm£fmñihis ibicon-
jmmtuñ Jira leñw eñ in Talmud Hierúfolymité-
nó} í^iyn , ye! t^iim. Pide, 
"i^n Meteré, Demétere* ^articip. wy* SiS' 

~ ": im No implévit manum íuamiiietens^ 
ííve meííbr,PíaI.iÍ9.^¿ (PÍuraL ¡mn -gn ¡ n m Me-
tentcs nleílem tritici, i.Sam.6.1^. Jnfíniu nynaS 
Metendo: item, k-gñ ni tfyvtmz Cum meííue-
ritismeííem, Ldvit.i^.^ »imn Etadmc^ 
teridum nieffem ejus, LSam.8.12. Iniperat. î n? 
minl Serite Sí metite, 2.Reg.i9.¿9. Futuñ ^ÍJI 
ifrnn Seres íediioü metes, Mich.6.15. *\m3 
xm% Metct moleftiam, Pro ver b. 22.8. th) jiyirn 
\rixr\n Seretis (Scnori metetis, Lev. 25.11. «nna^s 
]nm Cum cantumetent, Pfal.126.5. ?ari ¡man 
Übi metent,Ruth¿2.9. 

Jpud Talmúdicos, NÍIÜQ «Sn mxm m^F 
Eíives eft Babyloríia^ quod metit abíque pluvia^ 
Taán.foI.io.i. 

Níji^il Mejfor: «lirná NHÍ jnyn Ét occürrct 
arátor meíTori, Amos 9.1^ E t alia form^ 
tmrl Poílñieílorem Jerc.9.22. Plural t<pn&l 
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jí^lín ^ 31 O s conílitutus ejfl magiftcr ííiper 
wdVores&nth.z.ó. 

iyn iW^/Sí: «l^n Indicbus mefiis: 
& |HÍJ?D fiin^? ín principió meísis Kordeo-
rum? ¿Sam. 21.9. «"i|rii N̂ hT Sementis& meC 
0S Gen.8.22- Wiyrn K^ri Feftum meiiis3 Exod.2^. 
16. ^ coM*g*t meííe cibum 
fuum > Prov. 6.8. ixn Meísis tritici, 
Gen^o.i4- C u m J j f . ' p m S^p*? Colledionem 
jneísis tuacnon colJiges , Levit.19.9. jm^q t^n 
primitias meísis veftrae7Lev.2^.io. 

wrt ÍSlomen proprium loáj ubi trat yadnmflú-
minis: 'i-wm t<i2D& Advadum Ove trajeclum 
Cñatzdad, Joma fol.77.2. K-DD cohíradé di ci
tar pro Ki^a . 
rnyn Ttmidiaré&ifcrmm^ 

^ * yúíere, Partir i} Hebr. Sic h*cc|ucntilsi-
me apud Rabbinos & Talmúdicos. 

Médium. Plural tmrh nnn^ ^ Nazirea-
tus non per médium, fcil. dividitur,id eft,non 
poteft hom o vovere quód ex parte tan tum futu-
fus fít Nazireus, fed vel íecundüm omhia táüs 
erit; aut nullus, Ncdar.foI.S^.i. 

^ X H t^bw 1 ^ y n a Storea i Matta , Teges: 
"'' »D; Ssy n h m Storesc ex junco: r-tana 

m p Matta ex calamis, Sueca cap.i. in fine. Vi-
de & in Erubh. fbl.ioi.i. (Plural. nlSyna * 

hxrin Trulla cmnentarii: nSia th^h nwn 
ITD hxm mmv ij; Oibr nunquam in exilium 
relegatur, niíí dum cxcidat trulla ejus e manu e-
juSj Makkothfol.9.2. ubi agitur de íortuitis lio-
micidiis. 

* czmi \mn ÉxtraüoryMunñexm*Noneík 
inAruch. 

TÉr\ Jfcia y Semris j ad Mdenda li^na: 
ity N i^ in ^Snna Ex ferro íecuriai facit, 

Jeíi.44.12. Cum aícia Jerem.íó.|. Hcbr. 
ir^ai. SkapudTalnmdícvsy^m Securisfa-
brorum, Schab. fol.12^ m^m) fc<ia Ligoácíecu-
ris, Eruvin fol.77.2. 

^J^n Infidid, Infidmóres , Jujuidem idem h¿c 
Doxjigntficat quodHehrxa á $ g i * y cuiinTargum 
refiondet: n m n w p m Pr arpar ate infidias> Je-
rern.51.12. 

m r n Videinpn. 
^jXn Durmn, Obfirmatum ejfe: Aphel, Ob-

firmare. De fade dkítur nomen C]K yel 
ipfi adjungitur. Ohfirmare 'faciem, eU firma ^ 

^pmerrita fronte qmdyisaudere & tentare, Mpu-
^ t e r aliquidagere. PrMer. * r m T^trm Etob-
nrmat facicmYuam, Prbv^.i^. Partkip. ij^pp 

«"na * Obfirmat vultu fcum vir im-
Probus,Erovai.29. Secun do eft UrgeYe j Acte* 

t T ] 814 
tefan- Pdrtkip. tóinrta Lex ve¡ íentenbá 
urgens5Dan.2.i5. Sic .̂22. mxmz Quod 
egreditur ceíeriter3ÉccÍeüo.5. 

^Mbúcéy m ^ m Óbfirmam y t d t m jmm^ 
Impudenter egtt. 

> Oifirmdtm > PmefVm, Peryicax^ 
Impudem: aá^n m * á hnbJ Üh/enoyiyia* inipth 
demis^proteryhPdú.ij.^ m ^rñEtohf irmatm 
*mltH, impudens^cddM.i. Plural, f m faxñ O h -
firmáti vultu, Hebr. fixn >pTn Obfi'rmatáfr'onte^ 
Ezech.j.7. Sic, wn 'p roHebr . ¿wa 
Ibid. cáp.2.4. Jpud ^ahknosy ^ ^ o S ñ p ü&m 
Impudens y 'mck malum $ nempe impudentia íua 
fcpe impetrat, (juoalioquin cüm m a g h o í u o 
maib carendüraipfi effeL fic^ ttitfytfcliamU/ 
h é kUfofio bafh Sic ádducitür in Arücíi exP^ 
íikta. EgoinTálm.Hierofolyi í i i íanó MaíTeclic 
Taanis cáp.2.fo].65.2.1egi: xyv ih m m 
ah)y hv innlp psr Impudens yincit hominem yere-* 
vmdummodeftum^(ícil, impüdentlaíüa & i m ^ 
portunis fuis precib.ut tádemipílim exaudiat) 
quanto magisSonitaterfi mundi tpfamy id eft, quan* 
to magis vincet h ó m b aísidüis & imnortunís 
fuis precibus Dcurn qui ipfi eft Bonitas? Me-̂  
liór ^convenientiorvidetur éíTele^ioxAmch 
Siti'oS, pro NÍW'DS . Sic enim locuin i l lum 
lego <juoqueinJalkut, J o n é ^ 8 . E t clamayermi 
ad Dhim ri¡??n| cumfirmkate^ y el bhfirmtwne* 
Quid e f tn^ ra? DixitR.Simeon beri Chilphé-
tajíiaSij; Ss îaib^ p é hí tvjfeb^ n^.Síñ^n Impth 
dens '& importunmymcít hommem malum y quanto 
magis Deüm, ijm Bonitas mkndt tpfa 'e'st? Elegaíis 
ícntentiá , quáe pláné coñvenit cum parábola 
Chrl í l i ) de Jüdice ihlqüo, & vidül, Lucae il.v.r* 
<Scíec|C|. S i tó i le i l l i ,quddmoxíeqüi tür , Niá^irl 

^ i n ' ®&if) > Hbtyñ OhfirmátíOj PÍrmkds7ímptfc 
déntU:t<r\i ñgaj knüká Nib i in i Et iinpüdentia 
quád mulieris circüiilforaneae, idc í r ,mere tn-
cisjerem.^.^. Hebr. nip Frons. K^ifinfj Et 
íuri exerurít cüm impüdehtia3 Mumer.16.2. Sic 
Jbbi jó . 12. SíáD* Ml33fín ^ñ'^a ninpfz Id calcanñs 
(i.e. finétémporúcjüibus venturuseílMeísias) 
Mefitd, hnpudentíamUitaeriiySotá táp.iiltimb irt 
fine. pY'oyeVhiumTalmudkM i n Sánhed. foh. 
Í05. i . M^Hü ií^tí^ ^ 3 iStái* Ktíanrt Tmpudentia h 
úamxhnm DeumfiuBuofi eñ í Deüs vidiis íciL. 
pertinacibus precibüs,cohcedit qübd pertináci 
&obfií-máta fronte petiit. Item i t ídem, *4Ékiri 
«jkn KS^ÍÍÍTOSD lmpudentíaré£fíUm eíi aif$,coro~ 
nal q.d.Multuni pótefti itiagnü ejüs dttminiMni, 
fed laude dcílitütürri: NÍSHÍH bn^^l 131^ . £ 3 ^ 
ÉjiíH p m WI¡>J^ D ú o <jui jüd ican t , jüs ipío-
rum eft juŝ  fcd Vocatur jüd idúm pérvkas : , }ü-

dices 
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dicesprotcrvi,Sanded.fo!.3.i. Nam minimúm 
funttrcs judices. 

j—iiñ̂ ri apudRabbinos. 
y x r ] Hebr. ScrU¡)myLApíllu4>Calculus.SicChald. 

* ^ N ŷh n^aiDKVDJijRcpIcbiturosejusícru-
pisjProv^d.iy. Dcíídcratunri Venetis. 

f Ejaculari > «n^ w n n Ejaculantés iagit» 
íaSjSagittariijJudic.^.^ ? 

fn á%Ífí¿; fHD mv Ejacnlatur injlar figktfy 
fcil. fcifiM. Hoc cft fígnüm, uíldl digñóícitur 
in fterili matrimonió, hüm dcfcdus fit iri viro, 
anin uxore. Sivirfitf;n? nnis culpa céníctur 
eflc in uxofc: fecus, ádícribitur ipfl. Vide Majê  
mon.iñ ÍII^K noSn cápjf» •. 

Secundó r̂ D T i M . Ohtímarh Operiri: yelaBi-
yeftkBurareyOperire: y z n 'Si m ühhxri m nmtí 
inn^ Sos î D'DS onprbny^á Demittés rótás'aut 
inftrumentá boum tcmpóré veriti Oriéntális^ 
(i.c. xílus) in aqüam, üt bbthurétur^Machfclii" 
rin cap^.GloíIauim, ideít, íano» obííruántür^ 
firmentur. ;Ncmpe,yaía & inftrumentá ligneá 
tempore aeftivó laxániür ¿c fpivutur, üt aqüani 
non contincánt: irí áqüam aliquáhdiüdcmiíía, 
fiíTuraé ílve cóiiiríiiírurae ipíorum laxsc cohfir-
mantur, fonjungiiritur^ &obthuráritur^ut a-
quam poííeá contineanti Iri Arlicíi aliter expô  
nit ur, íed non ad rcnii 

Tertió cíl Dinúdtare, Difcrim 'mare > DiVideré 
per mediwn , Tarúri induoj idemquod nrn Hehr: 
Hincde judicibuá arbltráriis i íivearbitris^res 
dubiasamice dijudicátibus,dicitür5 ni'rio f t ñ á 
mS nynai rxH Pártiiintur ditnidiuai liuic ̂ & di-
midíüm altcri, Bava batKibl.i^i. iri GÍoíía¿ 

Xpñ Medians, Difcriminans, uifcernéns, Secer-
nens, Difiiriguens: fcil.medioJuo tntérientü diferí-
men & feparationem ínter rem & rerri conjlituens: 
Differentia, DifcrettOi Di/crimenj & n m U i f y t p i 
nSuü w \ h Diícriminaablutionis,re!sqiiaípar-
tem aliquam cofporis tégunt, quó minus aqüa 
có penetret, & ita parteni eam ab aquad inurída-
tionediícriminañsí nnSyi nSao a i htf innñs? 
mni« nSuü nznx nwi fjnn nS «IDJI h. e¿ 
Ancüla Rabbi (Jehudsc) lavabat íe, egrefla(ex 
aqua)inventurnfuitos diícrinieri facicns inter 
dentcs cjus. Opus ergó habuit aliaíotioridjNict-
dafoI.ÜSó.i. Videibidem folícq. DiK3 |wn iSíé 
Haecdiícrimenfaciuntinhomíne^lájligamen-
taincapillls mulicrum, annulí <&:plunmaalia: 
^ ( 1 w¿f ISK Hace non diícriminant ,ac proirí-
deablutionem norl impediunt: crSai pmn iS« 
Hascdifcrimímmmvaíís&íupclleáúlc. Glof-
ía, pSnao &c. de quibus agítuî  in Mikvaoth 
cap. 9. 

nn Dífcrlmen} rer intermedia} qme rem unam 
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ah altera difeernit: \n nij;no a n ó n mn» n>a 
p-tfn Domus aut conclave cuiusdiícrimeneft 
exafferibus autaulscis á lateribus: ideft, cujus 
parietes aíTeribus aut cortinis diftindi fíint ab 
interiore parte: mK3 m n Díícrimenejusater
ra , id eft, íblo pavimento , íi illud íít aííeri. 
bus áütlinteis ftragullsve tcdiim,&c. Oholoih 
cap.íf' 

npin /(&m;Menacb.fol.io.L 
i^f^ín Dimidíatio: n n m i Judíeos dtmu 

diationisy id eft, rnvé wn jfudítes amic£ compoji-
iwrnS) Jrbitri^ CommiffaniyC^ui íblent lites com-
poneré dividéndd, 8t áth ibuendo dimidium 
nuic, dimidiürri álterh Sic R¿SalomoriirxBava 
báthi-áfol.i^i. 

kmr¡ Secüm i i¿vá x h K^irí Secúris fabri li-
ghárii|Bává báíí*a fbl.jjil. 

Sinnil^O Tuha: i < m p x n ú "12 )n\m Proclá
mate velüti cuba, Hofcsc ¿.j.Tiural. \y:wn í»r.in 
Duas tubas ̂  Níim.iói. HimttQZ \ypn) Et clan-
gcbarittubis,2¿l4e|.íi.Í4. Jpud Talmúdicos, rhn 
kT¿# kMmri «cnpan inn oa mvtt 
i^m^irn kifiitth Trium rerüm nómina perntiu-
tatálunt,cx dud vaftata cíl domusSan<Suar¡i, 
•Si/j^iarri TüBam vocánt kimto ('Ékccmam) Sí 
inñi» vocánt «ríi3niri,&c Schab.fol.j&í.Sue
ca fpli^.i. Báaí ÁrücH expoiiens büric íocum 
ícribít: Sibñ tirtipt f \ \pú iriik mrd mnarn Wzy 
hóc cí|,Hunc témppfis r r á m reda cft (i.e. ad 
ufum fejlí Tihyi anní licitk & permijfa) 8c eá quam 
vócarit ífirx\&& yel X̂ QW vitiofa ílvd prohibita, 
ádeoqüeéá üti non licitum. HadrcnüsAruch. 
D.tíruíiusin Obíerv.Iib.i5.cap.i9, íongé alium 
his verbis íenííím affintit, ácíínimírum diflc-
réntia inter hace duó genera indlcáretur; quód 
itni3fi3fd íive Tuba fit reda^ 6t Kna»57 íive Buc-
ciña cürvá. Sed ñon rede accepit verba Aruch. 
ínterin! dineréntiám iftám conftituit gloílator 
Talmudicüsin Sueca, dum ait̂  «jiña i m a ^ hoc 
eílj Bücciría curva eft, mvS ü n i m n Tuba cx-
tenía,five reda^ 
*\yirí nl?Q Hebr. Atrium : Villd abfque muro: 

" * rnnjprf nisri Atrium vel conclave pro-
prium: n ia ínan Conduduiti: nSwiy commo-
datodatum. Jpud Talmúdicos, mon lírt Atrimn 
foci? i ¿ c% PfáfóculuSp lócus in fronte ignis in fo
co incení?, hoc eft, in parieté exeavaíus, ficut os 
furni dicitür ^r^furnium^ Kelim eap.7. nm "tfn 
Atrium mortis, id eft, Sepulchrum, 

oiin Cuhicularm : mSn Sv omn nN»tíDnK 
lfiSnKS»ñ Arifteás cubícularius Pcolem^i Fhi^. 
ladeíphi,in Prácf libri 007 . 

n fyticulum: vnzs -irrj ÍVI Etreticulum je-
coris,Exod.29.22. Lcvir.1,15. ApudTainmdicos, 



tnomordit canisfuriofus, ei comedendum clant de reth 
tulo jecorisejH4i]omz{o\&^.i. 

•vxn Hebr. Gramen > F m u m ; kem (Porrum, 
Kum.n-5' TtfrnSicut gramen tccflorum, 
Píal.i29-^- ^Z7^ Talm.plur. yaa n^n Porri Geb-
hse, loci i f t iuSjKelim cáp.17. 
pnpn ê':>r. imprimere, Exprimere, Exfculpe* 

'T * re, Vefcribere, idem qmd ppn. JStf i^ -
/W? T(pn Sj;n¡?np Exículptum , Dcícriptum in 
pariete,Ezech.8.io. ApudTalmudicos, ripn^Ss? 
QÍJIDH Ne exprimathaereticoSji<ieft,expri-
^endo imitetur ftatuta decreta hseretico-
rum* Cholinfbl.41.2. CD^DH legiturin Afücli, 
fedin Talmud Baííleenfi'pro eo poíitüm D»pmrl 
Zaducaeos. In libro Miícnnajotli pompea Epi-
curaeos. Intelliguntur Gentiles. 

^pn Imprento y Conceptmylmciginatlo: v ^ ^ p n 
Impreisiones , Conceptus animi. Frequcnseft 
inMorenevochim* 

î?1? f3̂ ? ^ ^ r cxiens ^ 
'? ágrüm, Geneí-i^iy. NíSprt hú) Et 

omnes ardores agri, ^Spnn KSD^ Sai Etomnem 
herbám agri, Gen.2.5. Sprn I ^ J Netraniea-
mus per ágrum, feíSpna ni< Bencdiiflus eris 
inagro, Deutér.28.j. Conflr. \ i ñ $ $ ñ i KWIK Sprt 
Agrum iniquitatis ? rapinse, agro íiio )Jela*5.8. 
n»riJDnK Spnp De agro h¿reditatisíüae , 16^27 . 
17. Cum J j f h p n r\¡ iS ¡nt Eme tibí agrümeiim, 
Jere.52.7. iVpnT t<n«ñ Angulumagri tui ,Lcvit. 
19.9. ^Spna InagrotuOjDeuterjí,^» m^pn ^n]?! 
San<fiificabitagriiiTiiiium?Lev.27.i8. n>Spn in^ 
Optimumágri í i i i , ExodÍ2 .4 . nSpn hyi Et p ro 
agrolíiOjiReg.S.^. (Plur. pSpn pJ^jr) Etemen-
tur agri, Jerem^2.4 E t forma Jmijn. wrin 
|Spn Super términos agróríim ? Hof 10.4. ] n m 
xnSpn Cóncupiícunt agros, Mich.^.i. Conjlr. 
ma/c. NfiTan »Spn S>? Super agros defiderábilés^ 
Jeía. ̂ 2.12. Gt/w ^/yí no» p3»Spn Et agros vé-
ftrosaccipiet, LSam.8.14. pjin^ pniiSpij Agros 
ipíbrum pofleísdribus Jerem.SaO. Talmud. \Ú 
iwvS îi Homme$ agrofuirijagf éfte^ quibui óp-
ponuntur m n p «J? Urbanipcliab.fol.ii.í. 

r^^Spri ^[Ikm^AgreJíis^irajaros colenSj iñá p 
Vtllkmt nnS KDSD n^Sprl Siruííicus fiatrex,Mc' 
gilla foL7.2. %Spnií<i3nn Pulmentiim villicó-
rum,Berach.fol^7.2* 
|pn ClyJI^meaicamentum purgansqmd afro iri-

jicitur. Elitá in TM/crihit^ # 
íiwm. Schindlem in Léxico pomiy njpn> njpno 

mahcana. 
pJPPl Exfiulpere, Exprimere, Éxafdre, Incideréy 

" ~: Infculpere ? Defcrihere, De cerneré, 
re: Foden^erfodere* Tarticip. wnz «Jl^d? pw? 
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Perfoditin tenebris domos, Hebr. nrin Jobi ^4, 
16, ex forma Syra. iPffe/, p^pnl íñ quibu§ 
fculptumcrat, Cánt.2J7. p p « j ^ Éxfculptwm 
exciíum^ExodaSjí.inJon. p>pn njiní Et ícriptü-
ram exfculptam^Levit.19.28. ^ pphna 
S^n^p ̂  Exfcqlptüm in Tabülis federis,Ex09 
20.i.injon. 

Talmud, rpfon ñ h f ^ t i unDecérñebántjCoft^ 
cedebant^reliñcjüebant ipfi loctim íuum ^ Moed 
katon fol.16.2. . 
(j ppina Éxfculptor:^po¿ráphu4 exprime 
/)^r^/, apud Rabb. 

t^giplj, Sculptor: npiprt ¡jni* Pefich* at>iiiitip* 
Aruch explicat iñíd Scriba* 
, pn Statutumi pémenfum> (Pars Jíatut4. Sictipud 

Talmüdkos, pin ¡ m é ñ 8^ Rclinquam filiis 
& filiabas meis demeníum, alimenta ñcceítaria| 
Erublim fQl.54.1. In More nevochim &pé í i i , 
mitür pro Qüalitaté, Conditom , Natura alicu^ 
j m reu _ ' , . 

píprt Scriptura fculptd $ Scutptura^ EffoJüo% 

^lpfl Hebr. Scrutari, (Per/crútari $ Me/iirarei 
:, " T TerVe/ligare: tñ Targum Pmicip. hp.ij 

Perfcrutans cor,Jerej7.ío. /^//í . ^ ¡ j rApn^S 
Adpérícrutandum urbem^.S^mao.^. Impera^ 
•^prí Perícmtareme,Pía}j^9.2j. 
. Ni^pn J r X i Munitió** l lt itm Jempef hac yocg 

(Paraphrajles Chaldáus iníthYo fecundo Samueík pm 
Hebmo riliyg; ¿¿í /V/ l ibroprimú^ alm^ocem He* 
hrmmforma Chaldátca trdnsferi d c m ^ m : 
üt,p'»ri Kiprí ArxTzijonis,2.Sam'2.7. fchprtpttj* 
Civitates munitionis, id eíl^ münitje, Deut.^5. 
iñjpnath* I ^ I ^ W yrsA Et habítavit David irt 
árce,2.Sam.7*9. Sic t S u m . t ^ i ^ uipn nip? In 
civitadbus itiunitis, Numeh^.i^ in Tárgjon* 
Plural, plprif i ^ An in arcíbüSjnlünitionibüS:» 
Numenij¿2o.inJon. Hinc m & íji libro primo 
Machabaeorum, KCM lyinn c á - m s E t fuit 
els pro arce, cap.í.v^íf. Ruffinüs lib.7.capj6* Se^ 
ditioforum autem aÜi > qui cfvitatim defeerayerantt 
múris reliHis iñ Jcram récedébdnt Hiñe corrigen-
dum meñdum in Joícpho de bello Judaico iib.r̂  
cap.i¿ Milites dejuperioriciyitate? qudpars&ctz dh 
citur,adinferiorémcómpelliu Lege Acra. 

¡rrpn» iipn ínyeftigatioj Scrutdtiú i Éxdmen: 
fcj^'i np>rt Inyejiigatio judiciórum* Slc itt titulo 
Traflatuum Talmüdicorüm vocántur Corn 
córdanti^ marginales Talmudícsé^ qüsegené-
raíeminquaq^pagirta titulum babeíit r i u o i js 
&viciísimConcordáíiti^ Bíblica,i.c* anüot^ 
tío locorüm biblicoru vocatur mi/i. Utraq; 
áppellatiodefiimptaefteX Proverb.óájí m^p^ 
fn^ noiü Scrutatio fmdmentónmterr<e-

FFF npna 



8*9 
igna Hebr. Scnuatio. Plural. p « npnaPer-

fcrutationes tcrrsc ? Pral.95.4. T̂ ahbtnosy 
S^nan 'ftart SapientesJcmtmonis, id cft, Fhjfici? 
qui arcana naturac pcrlcrutantur : Aportólo 
Páuío ¿rv^jTTjg T5 CUUVZ r¿T8 Scrutatorfeculi hu-
jüs, i.adCor.iao. VidcillicDruííum &iñOb-
íerv.lib.4. cap.6. Hieronymus locum illum fie 
transferí in {5rdefat. üb.^. Commcntariorum in 
EpiftolaknadCalatas: t lb i f ip iém, uhiGmmma-
tiewsy ubi caufarum mturaliumfcmtatores f Kimchi 
inRadice nra icribit^ ipnan ^Din naRi Etajunt 
íapientes ícrutatores, ideft, Phyííci &c. Vide 
^ündeitiPíálm.104^0. 6c ibidem AbenEfram: 
ipnan nson n^Tn Mcmiñerunt inlibris ícruta-
tíonis, i.e. Phyficis, Bechaj íol. 192. col. 4 . >D3n 
hton ip^nJ ipnon Phyficidiílentiút in tra-
(ftatione Animx. 

* Snn Videinfi-ain mrí. 
^ c ^ r i ; Exftccari: Váftari, jbeya/lari, quta 

: locaficcafacilefiimt Vafla: (Pmter. rnnnn 
Vaílataeft, Ezec.26.2. iñpin qiin Vaftataíunt 
roboratuajerem.4.9.4. K'rarflvnp «nnn Vaíla-
tac íunt emites vil lar um, Judic.5.7. Infínitiy. 
ünnaS «Tri^i Qusc deVaílabiturJere.2.12. Ftór. 
n a r KSI ninn Et vaftabitur Se non germinabit, 
Jeía. 19.7. ityim n>3 n-inn Et vaftabitur domus 
thefaurorum e \m, Hbíeae 1 .̂ v.15. jinnriJ |n"iH> 
Siccabuntur fluminaípíbrum, Jeía. 19.6. jinn» 
Váftabuñtur, Ezech.u. 20. ^ ; ^ / , nnnx ¿"^f-
care, Fajlare, Defotare. (Pr£terit. nnn« jn^npi Et 
civitates ipíamm devaftavit^Ezech.^.y. n^lílK 
l^íai Exíiccavi mare, Jeíá.^i.ió. iim ^ a nnríéí 
Vaítarunt Reges Arrise, 2.Reg.í 917. Farticij). 
^j;-)^ ¿nrib m Et vaftantem terram noftraiii. 
Judie. 16.24. F t i tur í^n nnn« Deíblabo mon
tes Jeía.42.15. nnnx Exiiccabomarejeía.50. 
i . & Jerem.51. ^6. d̂ ahhmoS) u ty® t y z 
¿nh>S iñib npiSria to^íV ÍO^WÍ w qmeUdiJfenJwy 
tándem deftnietur^ajlahkur. Talm. Derecli eretz 
cap.5. Sirnile diéhim Chriíli Matthaéi 12.25. 
Luc^H.17. Omneregnumpdrtitum adverfusfeyya-

Jlatur: &omnisnrhs aut dommparttta adver/lis Je~ 
ip/amjion fiabit. 

^lln»3in Fajlatm, Defolatm: hsp N^in min 
ĴNt Vafta eft abíque homineJerem.^.io. j n ^ i 

miil îrr a^ipa Et domus íanduarii hujus va-
ftatá eft 5 Hag.1.4. Fmúnin. Sñnn nnp ^ ífi« 
Dabo té dvitatem deíblatam ? Ezecli. 26.19. 
msrn wjl-iri ^$lp.V In civitatem defolatam Tzor, 
Píalm.60.11. (Plurdle, IJ-iripnp Civitates vaftac, 
Ézecli.29 íi. gnrt n^ihl Qusc fuerunt defolatse, 
Ezccb^6.^8. Emph. K t t ñ v.^. 

r^n • M^n > «aiin Fajinas, Defolatió: húüpftih 
In defolatiomem & vaftitatem,Ezec.29.9. 
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m n l̂ñS In vaílitatem deíblationis , verfio. 
sn-un «-jn Nnip >nn KaS Utquid eriteivitas hgc 
defolatió JereíB.27.16. pSfi» &nra «iiri^ n Qui 
ííint in vaftitate^gladio cadent, E z e c . ^ i j . him 
Nía-iinS Et fuit civitas veftra in deíblatior 
nem, jerem.44.22. \tzmsEftM>SiccitM: 
«inin |a Et exareícit prse acítu vel ficcitate. Pial. 
90.6. Plural emphat. K2T\iT}vn: «nnnn Sy. Contra 
vaftitates quac inhabitantur, Ezech.58.2. o^t 
^ni-in Et sedificabimus defolationeŝ vaftitates, 
Malach.1.4. ^nnina pSjrn̂  Sicut vulpes in locis 
vaftis?Ezécli.if 4. Conflr. nS^rain jmn Etsedi-
ficabuntur vaftitates ifecuii jeía.61.4. Cum Ajf, 
^ K p n Vaftitates tuse , Jeía. 49.19. S3 í«4amS 
Ninnain Ad coníblandum omnes vaftitates e-

T T T : T 

jusjeía^i.^ 
\ y m ||"in Idem: Niehpa no (anin Sy. Propter 

vaftatíonem domus fanduarii , Thren.1.2. ain 
«niin FilumvaftationisJcia.g4.11. fcuaiin oiaS 
Ad sedificandam vaftationem, Eccleí^.g. 

Ninniin Talm. Idem: rm rvy Dinnn n'n oipa 
iMrmb NíniSn imx |nip Locus fuit in termino 
Affie, quem vocarunt Vaftatio domus leproíb-
rum, Sanhed.fol.71.1. 

inn » HZin Enfisy Gladiusfidter, quafi Vaflato-
rim dtñm: Sumitur late ttt Hebraice^Latmis Fer* 
rum:\\7v>yz HTfi fjnaS Dandogládium inmanus 
ipíbrum, Exod.5.21. Tsrn Q^ñV iS»p Occiderüt 
ore gladii, Genef^4.26. üT\n \yü Aciesgladii, 
Gen.j.24. K?")ni ítoSap Occidifti gladio, 2.Sa-
muel.12.9. fr^nn lina Sicut gladius acutus,Jeía. 
49.2. K3"inS pnn» ipa^ Et tradamcos gladio, 
Jeía.65.12. nhp, K3-)na Ax gladio malo Go-
liathi, PíaLi44.io. Gwi ^nn «jiStttí Strin-
gam gladium meumjud.9.54. ^ain onn'NaSi 
nS^Ne eleves gladium tuum íliper eo? id eft, 
ferrum, quo lapicidselapidespoliunt,Exod^o. 
25. I |nn3 vh Non gladio tuo, J0C24.12. jnSüp 

paann Occidit gladius vefter prophetas 
veftrosjerem.z.jo. H^TSF- ^^in 11^ Ponitc 
quiíque gí adium íuum ad fémur^um, Exod. 
gi.27. übhp no"ini Et gladius ejus diftriflusc-
rat, Num.22.2j. nonnn -ypi ViíítabitDomi-
nus gladio ííio , Jefa. 27.1. Plurale, oin? 
Gladiisfortium,Fzecb.^.u. Talmúdicos, 
N i l i n i oniK nnp Abícindit eas cu cultro^Sche-
viith cap.8. Legitur etiampro Stiya, hoc eft, /*-
¿'wo qmdarator ínter arandum manu Jtia tenety 
gladio jlmile eB, ut H e b r é explicant, in Kelim 
cap.21. íecfl:.2. Et fie videtur qUoque exponen-
dum in N.T.Syro : Nemo mittit mamm Juam 
SíJ-tñn Kj-in Sj; nn^ ad /iiyarn yomeris, (hoc eft, 
aratri, per fynecdochen partis jpro toto,) Luca^ 
9.62. quod communiter exponunt, Ad aratrum 

parís 
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pamioum:B2LÚ Aruchin p£) citatlocumexMe-
pillath Echa, íed veríum vel paginam non indi-
cai^™ ^ n,T 3̂3»Sí11̂  ̂  ̂ nteger P0^^ inipi-
CÍ forte aiiquid lucis afferret Syro interpreti. 
i^ñ^ixi N3"sn Culter futorius, Schab. fol.n^.i. 

t^jiain Siccitas: Citat Aruch etiam ex Deu-
ter.zi-ZJ' cx Targ. Hieroibl. proHcbr. rn^ í̂ o^ 
rayScahiesmaligna. Sed in noftris exemplat ibus 
l e g i t u r K ^ . Plural d ^ ü i n Siccitates, Píal.^. 

înrt > «^nn Sdiquaarhm^ apudTalmudicos, & 
Sílíijua fmclm\ Judm yocant Germ. tot.^ofymmf 
bmt /Sc ^oac^cin, in Schab .fol.^. z. legitur 
de quibuídam, quib. ciiminSchola metu perie-
cutionis íe abícondiíTent Se occultaífent, mira-
culumhocfadum fit, «nnn inS nn^i 
quod crcataipíis fueritSiliqua arbor (cujus fru-
iftibus ícil.vefcerentur, ut gloilatorfcribit) & 
fons aquarum. In Bava bathra fol.68.col.2. nnn 
33-nrsn Arbor Olicjua inílta. In Maaieroth cap.i. 
npj^a jonnn Siliquse cx quo pundat^ fuerint, 
plene fcil. maturac lunt. In Bemidbar rab. íed:. 
9. fol.2$2. col.2. rrn r h m oonna mWs» Abfa-
íon fuit ficut Siliqua magna 5 quae videlicet crat 
ía valde eí1:,alta,&ípiíra ramis, ut gloííatorícri-
bit. Etmox: Dixit R.Chaniña,cúm aícendercm 
(fcil. ex 'Bahylonia) huc (ícil. Hierofolymani) acce-
pi cmgulummetim,cingulüm fiíiimei> <&aga-
íonis mei pisque colligatis cinxi nnonm K/nip 
Sííi^n Kjn&n trabem, id eft, ftirpem vcl trun-
cum Ar boris íiliqusc térras líraelis, nec tamen 
fufFecerunt: lhídem:vy\ KSO n î nnn in TOp 
Succidi vcl Incidí quádam arborem Siliquam, 

perfuía fuit tota manus mea melle. Vtdetur ea 
e/Je SÚiqm, quam (Plmm Ceramüam yocat Üb. IJ* 

riJiain Charbonah, nomen proprium v i r i i 
, aiüS niD? m j m n Charbona faufbc memorias, 

Medr. Schem. ab initio. Quídam volunt Mar-
dochaeum íic fuiíle appeílatum. 

inann CaátatesyScotomataiGenjyAiÁnlizxgi 
HicroíbL Vide innn ín nn. 
XyTS Hebr. Honere^ Trepidare > Contremifceré, 

~ ~: üim Et trepident, id eft, cum horrore 
& trepidatíone excurrant cx clauftrís ííiis, Pial 
18.V.46. 

Horror yTrepidatío: xyúnfrrtUdr* 
ror monís ?D,eut; .̂25. Et i n -
tus eft horror famis, Thren.L20. Regia habent 

Occídit; 
aW Priyigtm, m ©ficfffo^n. ^ 4 / 

Pronomineufurpatur: ^iln ^ -Rto prmgntis 
mem > id eft, Filius uxoris mex ex alio conju-
gio natus. /ta deinceps traducitur adfratres,yiro-
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m ? / ^ í m w , m ^ f r m ¿ > ^ y / ro?z/^/V: ^ n n »nH 

yercarnea: ^-in Vnrkmmem 
t<pn Talm. Jtomusy puhifculm indmém, 

qui inradmfilis Vtdetur: rvnv Nbin «^^n Pul-
vifcul i diei fcS Níhíkm DDtncn ejus eft ? Joma 
fol^i.2. 'DD N í a i n ííái»n Átomus íbiis íanat da, 
Ncdar.fol.8.2. Vocaturautem id eft, j ^ M -
¿//«w, exilloDaniclis, habkatbm t^h* 
Quafi yiihtlum reputantur,Dzn^.¿z. ubiglofla é l 
Saadixj , i d eft, -iñp ppi pinD corpüícüla mi^ 0 
natiísima in f la r pulveris, quse videntur in Or-
tu folis per feneftras intrántis, quae cum Solé 
yeniünt, ^cumeoevaneícúnt^ Sc tn nihilum 
abeunt. 

Nsbl̂ in Cantharm 3 tocufléfyecies $ LeVitM.ii* 
Judm )̂ei)fcferccfcn interpretantur. Talmud, 
™i£ji brja Súinr» Egreditmtur (mulie-* 
res in Sabbatho) cum ovo locuftsc medicinse 
causa, Schabb.foi.67j. Appertd&bant muliercs 
háíc ova ad aurés íüas vhftvh prbpter dolorem 
aunum,'ííícilicetíaniediffluerent?aut aliovitio 
doloriSco laborarent. 

j^uin Olem Jpeaes ? mju4 olim U/H$ in Je/lo fa* 
fchatis, Peíach.fol.^9.1. 
T i n Hebr. Tremerey tontremifceré 3 Trepidare, 

Ferterreri: ítctn Solicitum > ánxium ejfi 
alícujus causa: nnij Trepidus, SolicitiU; nf\r¡ Trepi* 
datioySoliétudoiArixietds. 

xsrnñ Gutta : t^ tm Nílnri Güttáíaríguínis^ 
Va jikra rabbá íefl.24. Glofli monet, tn^lius le* 
g i N^ in . 

ST}I1 Sinapi y el Sinapis, /;ér¿^ e/W * 
ni'a S-nrt Sinapis JBgyptíaca , Kilaim cap.i. 
NÍSTIR t fwi r^iw^ k u j b ñ i t^isá Cochleat quod 

fculpfit artífex, eo urit Sinapi,fcil os artt f ic is^th^ 
Col 28.1, Sic opusnoxiüm redit in capüt arti-
ficis. Simile vide in p D . .Amplius, Siin, St 
Slirin n^il Granilm Jinapis apud Hebraeos 
yerbialitef uííirpatür /?r¿? ^ mínima. Hiric, u b i 
dé cibis vetitis águnt Talmudicijdicüñtj Qui-* 
cunquecomeditfeoríim animaículum aliqüod 
immuñáümtotüm^isvapulat, n m ú n m iS'imi 
Snnn ia Iketminüsfuerit, q ü á m granUm íiná* 
pis,Majem.inJad,in nnlbü hhSMS hK^ñ cap.2* 
Síc in n m nib^ nnSn cap.5. m í imi i^n^ 
Sinna Si videri t duntáXat g ü t t ü l a m íaftguiíiis 
ínftar grañi í ínapis. Sic i n Mora par.l.Cap.56* 
opponit inter fe Majemon, QODI^II SAJ Sphae-
ram ftellarum j qüsé eft Slurt j i ^Dn^ extremae 
magnitüdínís, <Sc ^ihn -tá-tí Granüm fíriápls^ 
quod eft nl^pn í n ' ^ j i i extremáé parvitatis. 
Conmmem ham íoquendi cónfmtudimfn imitatm eñ 

F F F ¿ C ^ ^ í 
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Chnjlm inEmngeltd Marc.cap.^y.fi. uhi regmmi 
CÜclóYUm CdMpéfat (nváTreug, SicLucct i j . y . ó . 

y.p. & Márc.4.. forro dicit Chríjluó degranofina¡)Uy 

r m £5? roov c)̂ l rm$ K-^ OT̂V curet̂ v}̂  các(&cávm-> n§i 

v̂ jcctQ.(f%nv5y; ad iüud illuftrandum facit, quod. 
in Talmud Hierofoljm. Peah cap, 7. (noñ i . 
utprave citatum cft in notis Tremellii ad Mat-
thxi v^i.) legimus: nSpi pwm rwyñ 

Snin Sî  pnp n^Ss? u IKIDI a^^ritn Fuit olim in 
Sichih caulis Sinapis, qui tres habuit ramos. 
Avulííis fuit unus ex ilüs, &tegebantexeotu-
gurlum vel urnbraculum figuIorum(íiib quo 
nempe aéftate laborabant) inventiqj^unt jn eo 
tres cabi íeminis finapis. Eadcm hace Kiíloria 
legiturin Talmud Babilónico Trad. Kctubh. 
foLin.z. hocpadlo: iS non^ i t e pn̂ m f*v2yn 
r-ym 11 i&nwi ína inx nmti Sun m n5?W 

nDip 131330 vxjn Snn jop ubi dicúnturno-
vem cabi íeminis íínapisex eo colle<fli eííe: íte-
rum ih Talmud Hieroíblymltano didro loco, 
dieit Rabbi Simeón ben Chalaphta, h& *\m nSf> 
m*)! mSiys 13 nSijr 'h^m Ŝŝ  "¡irD '9 n»n Smn 
rna^nn.Caulcm Sinapis habui in horto meo, in 
quem aícendi, ficüt aícendere cjuis íblet in íiim-
mitatem ficus. Hscc adducere viííim eft ex 
occaíioneyocis h i m , ad illuftrandum locum 
Euangeliftsc, guamvis fidem hiftoriarum au-
thoribus íuis relinquamus. Piara autem ibi ha-
bentur in adducfHs locis utriuíque Talmudis de 
fertilitatc terrx líraelis ?de mira plngucdine & 
magnitudine ejus fruduum. Inter alia refertur 
ibi etiam hiftoria de epodam, qul íevit Satum 
unum > quod fecit ííve protdit íata trecenta. 
Cúm ei dicéretur, Deus tibi ubertim benedixit̂  
reípondit^Nifi decidí fletfos malüs (i.c.pruina) 
íuper illud ¡ duplo plus protuIifIct,<Scc, Confeír 
Matth.1^8. 

FoJJa, L a m i a aqu¿epluyialis ex alto de~ 
fluentis: n̂ Smnn \hzm Lavant inaquispluviis, 
Mikvaothcap.5. mmmSv r-\^hnn3 SSÜ'SS Ad 
lavan dum in lacunis pluviarum, Chagiga £19.1. 
Volunt n ejfe loco n; pro n^Tin. Vide Rambam 
in Edajoth cap.5. 

inin' mirsn Tefludo, t in (Sc^tílfrott/ Lev.11. 
29.mTargJonatli. proHebraeo 3y. Munftero 
eíl feufo. VideJalkut fol.42. col.2. * 
r n ^ r t Hebr. Arderé, ExarderCyAccendi: Ac-

cendlyExardefcereira. Hmc Chald. »p^j 
p3inS^y|D3i3Sinri Corpus meum ardet tan-
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quam in medioflammarum,Píal.57.5. Siclegit 
Elias in Methurgeman. Regia nnn Ácuitur: 
Véneta sn^n. Utrumque malé. -\m Píal.70.6. 
Videin HHK . ln$ahel,Accendere. Farúcip. nina . 
Nííiif!¿ Accendit litem, Prov.26.21. E x Aphel, 

rnnn Accendit, Irritat cor ejus?Prov.25.2oá 
MeliüsperHe, niqá Moleftat,ex uíii verbiSy-
ro, ut habent Véneta. 

Secundó Tal. Venere, Eyerrere, Expurgare, 
Sordesremoyere: Snun Knnoi Et everrebat for-
hacem, Chagiga fol . 5. i.Rabbinicenn^D. 

Síjnrt jEfliuirtfy Excandefcentia: Sqn i l i3j; 
Faciensexcandeícendam,Provl2i.24. t^Jnn {pi 
t v p ñ Et de ardore vultus ejus, Proverb.^o.^. 
ú m Aff. nwm «»5^1 Et virga aeílus irse ejus, 
Prov.22.8. 

wiñin»sii^ Contenúo, l^txa: &rnn ^jnp 
Extinguit litcm^Hcbr. 3n Prov.15.18. m h ivnn 
^mnS Adducit eum in contentionem , Prov. 
i8.v.6.! 

í^hnné» ñhhh»hñf» ídem: ptí^ ^DSÍ nhrf? 
Ad litem & contentionem jejunatis , Jeía.58.4. 
jhlsfia Kfinrinni Eo quód contentionibus in-
valeícunt, Habacxj. 

jriih» N3jpi-in Lit'tviofm, ífyxojiti, Prov.16.28. 
Vide & Prov.28.8. pro jj iJ. 

^-inj^p Tíí/í?, Torrky lignüm adujlum: miih 
Ninna Kü̂ pj Eratilla accipicns,id eíl, accipiebat 
titionem , Chagigafol.4.2. Legitur tameh ibi 
an&íJlD per K in medio, íedin compendio Tal
múdico nípy» legitur per n, ¿C exponitur 
per 1)$, quodHebraice eñTitió. 

t<nñ > Knn» nn Talm. Excrementum , Egé* 
JlmiyEmim: r̂jn «nn Excrcmentufñ caprarum, 
Taan. fol. 9.2. nm ^DDiip Crocus fimi, id eft, 
crocus in agro ílercore ov ino ftercorato ere-
ícens ,ut R.Salom. explicat, Gittin fol.70.1. nn 
D^DIISS í«"n;Sipn3 'a'an Excrementa calida inca* 
riijlró fraclo fuper nares ye/iras, Peíach.foI.no.coLi. 
Hoc diSlerio utebantur, qui mulieribus venefi-
cis occurrebant,ne eos lacdcrent. Cseterúm vo-
cabulum hoc olim pronunciatu fuit oblc^num, 
ut Germanis Srctf: unde quod in Bibliis legi
tur, snnn n« Si3«S Ad comedendum ftercora 
íua,2.Reg.i8.27. Sí110̂  <let>et,at ^gi onnn, pfo 
eo legendum ííibftituerunt om^, quod voca-
bulumhoncftius erat,ut Germanis ^aat/SKtp/ 
cujus vocales propterca priori Voci adjeccrunt, 
hoc modo t^rtnn, ícribentespro cain margine 
CDmit. Sicjcía.6^12. Unde Regula, niK-ipanSá 
nnê S pix pyf mina pmsn Quíecunque Vo
ces feripufunt inLege turpker (pronunciatu) legunt 
ea* laudabíliter yidettyhonejié , Megilla cap. 4. 
in fin eo 
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Kn^n TSLomen ayis apud Talmúdicos, qiue ar 

X p ^ V appellatur 7 Cholin fol. 65. i . Baal Aruch 
legit «nn n3. 

#1p ^ w ' . ' ^pi Ss' i m ñ R a m i p a l m ^ S c h a b -
bas u f ^ - n i h f D m TOn Incendit ignem 
ramís teneris, Para cap,^. Vide etiam infrá in 

fim£eré,Fí£eré, Terfigereperforareilicm^ 
(perforando m ordinem Coíii^ere i r Compone-
re, ut certo numero <tjr ordme coh<ereánt: phb m2% 
XS>Ttt NiS'D nmni «SpiS V i r quidam aiccndc-
bat in palmam > & ípina p rfoyabat ei teftes, 
Jcbiiam.57.^. Citatur in Ariich aiiuci exem-
plum?Ki^SD3 rVttm Thno Pungit feipfamipi^ 
nis?ex Gittin fol.84.1. íedibi legitur Th^D^quod 
hac íígnificatione ufi'tatlüs eft. Vidc iílic. .Ex 
altera fígnificatione: i m üinn ína n ^ r i jnSini 
o n n ^ m ]mw\ pjy paa miK Coliigunt multos 
ex il l isin filumunum,& faciunt cjuaíi torcjuem, 
&portant in eolio ííio. In Vajikra'rabba íeAió . 
OHOjS^min m i tnna Ego conjungo, com
pono verba Legis Moíi's cum Prophetis, GloíTa, 
ijnp. In prarfatione l ibri Akeda idem adduci-
tur?&pra!terea: mpaS «Si ínnaS j m f-i'« 
Eft qú inovi t colligere, diíponcre, filo indere 
margaritas , íed non novit perforare eás: s¿JK 
S¿nn|? «Jnn NJ^I «rnn Ego fui colligens & 
etiam fui perforans, Germanice 2ínfa 

?nn & f(zmmmé ntnn Or̂ /o ? óVWei- ceñarum re-
rum, ordme & numero colleFlarum: nvh^iu rnrl 
Series margaritarum in filo coííedlarum, 
© n perím fc|íitit (Plurale, bnnna Collüm 
tuum monilibus,ícilic. ornamento ex margan-
tis Sí lapidibus pretiofis ordine colleíflis Sí di-
ípoíitis 5 ornatum eíl ? Cantic.i. 10. Hebr. Jpud 
Grammaticos mn n?nn í?.r/ l^hythmmftratw rhyth-
mica. Plur. annn <T̂ hythmh Di amen/ Verfi viy Car
mina , Cántica certo numero i r ordine compó/ia, & 
part numero in fine fihi rejjwndenüa. f. 

ínn Feyjificator, Poeta rhythmtcm. 
nrnnD Ordo,Senes: a^n nirnna Ordines, 

Vincula pifcium, Metzia folio 2 .̂ 2. Solebant 
pifeatores captos pifees in vincula aüt vimina 
certo numero colligere 3 6L in urbem deferre 
vacnum. 
m n i ^ r n n Herkt amane Jpeaes, cujus olim 

ufmfuit in fejlo Pafchatis, Pefachim fo
lio ̂ 9.1. Jrabtcé yocatur m^fhx 7 ut Májemon 
& Bartenora ohfermnt. 

Idem, Ibid» 
linnn Ligo , infiruínentum rufltcum adfidieH-

é m ^ acutum,ut amputet radices, ne agneulturam 
mpediant. Baal Aruch fcrihtt efe ídem quod -11̂ 0 
w'Bthlm: n m n Ligo ruptus^ rupturas ha-

bens, dentatus, Ut feí^rtm %W Keíim cap.i^ 
& 29. Proprieferrum ícindens eíi , ligoni aut 
ftimulo boum in extremitate l igni inditümé 
Vide ampliús infrá in n n . 
í D i n P<emtere ? Pánitentiam agm, <P<tnttenttñ 

duci y^e/ipifcere. Infinit. ttyinh t>¿h 
Wnj? 2^bSl Non volüerunt agere p a n i t e ñ -
t iam, íe ad eum coii ver tere, Cahti 0.5=4. Fal-
íiis crgo Elias , ícribeñs in T i s b i , in Targum 
non reperiri, fed apud Rabbinos tantiim. (ĵ ab-
Unis in üju fieqténti eH in Híthpahd sinfín yet 
¿"TÍ/IJ forma compofitM. 

Hü-ih Pmitejitia, ^efipijeentid. 
bin Heb. 6|>ferExod^2.4. ^ ^enkíllm} 

ungues, Cholin foLui.i . Aruchnotat,non tan-
túm de avibus dici ? íed & ad alia animaliatrans-
ferri. Primum exemplum quod ex Támid ad-
duci t , hodié pro iaii3in iílic legitur teüih Na
res ejíis. Qucerenda ergó erunt alia, In Bava 
kama fol.17.2. exponit R, Salom. vocem y m m , 
per ? |n^iD")n| n í ? ^ • Latinos de variis anima-
libus uíurpare notiísimumeíl:. Ara-* 
bice Gii3-i3. Adducit etiam Baal Aruch ex Me^ 
gillat Echa, N:SnJD"i Siai^ ' in Roftrüm calceL 
Hoc íeníii fuprá in ú m fuit SiJD )W)n. 

Secundó Dianfl Magm7GenethtidciMyinl)amelé 
isr Efra. E t Mebraice Gen.41.8. Dan.i.íó. K i m -
chiícribit , eíle nnSinn m̂n Sapientes ñativita^ 
tur^. Qmdam a I h Foramen deducñnt, quod pet 
for amina mvjfítarenty & incantationesfm ejfirre/iu 
Tlur. ]mmñ. 
•"pn Aduri, Amhuñ, Comburi, tnuri ? tlfluíari 1 

1 [fprMertt. tóau ¡a u n ^anji Et os meum 
cómbuftüm eft prarfíceitate, Jobigo.p, mnrt 
t<yyi Adufta eft térra ?Jef 9.18. Hebr. s r i ^ j . 
'fiehd > «"ii: lia i n n í Quod adufhim eftin igne, 
jer. D. ¿9. & Hchraice, i|nnn Non aduret, 
Proverb. 12.27. Ithpehal Pñtter. uh ]t\$bn ty&í 
pnjin Et capilíus cápitis ip íb rumnon fuit adu-
ftus?ban.^27. Fmmim, ^ ^ ' ^ by^a íD^ijii^Sl 
Et non adurantur ardoribusSolis, Exod. 12.̂ 7. 
i h j o n . Talmud. W ^ ^ y p ^ Ú Chriftíanus qui 
aduftüs efteapite, Avodaíarafol.jB. Dlip bnn 
l^at CombuíTerunt ante tempus íuüm^Pe íkb í 
fol.ií.z-n^pi? i h n Aduftus crura > Bava metgi^ 
foLSf i . 

loinrl Aduftio, Cbmbuftio, Jdma fbl.68.i. 
. ijin í<|in Foramen, Ftneflra, Cancelli,Clathñ 't 

t^3-,n ¡a E t feneftra, Hebr. ílVnh |a Jof2.^15.-
rtí^ii «3ln ^p|1 Et perforavit foramen in janua 
ejus, 2.Reg.i2.9. tpluraíé, m y i p Sarió» Pro« 
Ipieiebat per cañcel!o5> Cant. 2.9, ^nm \m 
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Et ex cancellis habiraculi, Proverb.7.6. pro quo 
in libris aliis eft fpyn. ConJlruB. onna vS^pan 

Qui vident per cancellos capitis tui > Ec-
ckCiz . Apud Talmúdicos > ühm-viv «Din *áñ 
Mcrcatores clathrorum,Peíach.folj$.i. hóc eft, 
tabernarii,qui ad clathros vcl fencftras taber-
narum íedebant&vendebant. Baal Aruchad-
ducit in litera He, Se legit ̂ -in. 

Llrtkayjobi^or;. Plurale, üh^n , 
Chald. h - é Prova4^i. 

r r i n In Hipínl Heb, anrin Chald. a n n ¿ 
Anath ¿matizare , Anathemati] Interne-

cioni y el Excidio áutperdktom desoyere: Confecra-
rey Deyotumyelfocmm faceré. Fuiurüm, Kann 
onnn OEIHÍS res devota,quamquisdevoverit 

, Domino, Lévk. 27.18. |ia"in¿ úhhi Ne anathe-
mat!zemini,& tol¡atisdeanatliemate;Jof6.i8. 
id eft, ne fiatis ariatheríia, ne vos ipíbs devovea-
tis. Se anathemá efficiatis, tpllerido de anatlie> 
mate, íive re devota. Kimclii ícribit, unüm al-
terum explicare. Se eííe z&ivum y^pere Miathe-
ma. E x Ithpahel? cinri^ m i n Sa Omnis res de
vota, qua? devovebitur, Levit.27.28. JpudTal
múdicos; Unde liabemus p^annai quódanathe-
mate devovemus ? Ex eo qüod ícriptüm eft, 

m Jud.5.2^. MoedkatonfoLié.i. a i n t í 
Jnathmati deyoiuó ; non diícit, ñeque docent 
cum, non conducitur,ñeque coñdücit:,Moed 
katon foí.15.1. tfiabbini ujurpant etiam inIQil^úti 
iDin anoy biprn lán^ In coníbrtium ííimpíe-
runt íecurn Deum, 8c anathéma fecerünt,Pirke 
R. Elie&r. cap ^8. 

«Din Anathema, l̂ es deyota7 tit in locispráceden-
tibus. E t , ^ Dnp:Kinf ̂ np «np « a i n Si Omne a-
nathemá fándlitas íancflitaturh j id eft, res ían-
Aifsima eft coram Domino, Levit. 27̂  28. D é 
^ebus T)eyotts Dea & uflbiM facrls, yide Majemón. 
in parte tertta m paim piy nnSn cap, 6. a y y eíí 
dúplex üvrp Din (fies deyota facerdotum, Sí cmn 
o»p^ ffies deyota Dei. Has Ücebat rédimere ar
gento , quod tamen iri üíüm templi impenden-
dum erat: illas non, Scc. Vide Sí Talnii Nedar̂  
cap. 2. Erchin cap. 8. 

CDin Excommunicatio, excluflo a cdtu facroy é-
jeBio ex Jynamga, cum malediñionibm ac diris ex 
Deut. 28. ejT alimde excerptis, apud ^bbinos, H d -
bent autem tres Excommünicationis /pedes: prima 
•nj Niddujydequa inmj: altera din: tertia Hntív 
de qua in m w . Cherem excommunicatio grayior 
e ü quam Nidduj; undeflquis in Nidduj fuerit, & 
intra ¿o.dies non det operam ut folyaturrex:commu-
mcatur per Cherem, tamquam grayiorem faeciem. 
Muchram non docetñeque difeit cumattisjolm 
autem potesi Jiudere, ne doBrin* Ju¿ obÜyifiatur: 

nn 828 
non conducit, ñeque conducitur: nullum commercium 
nulla confuetudo cum ipfo habenda: duntaxai emen 
poceíi yiñualia, Majemon in libro Madda cap.7. 
Cum tali excommunicato non ücet edere nec btbercy 
Joredeanum.^4.parag.5. Qiio forte rcípicic 
ApoftoluS I.ad Cor^.VJI. TC¡> TOÍÚTCÚ f¿v¡<J\¿ OVVÍS-ÍSÍV, 
Nam admonitionem illam gen eralem £icit ex 
occafione inceftuoíí, quem excommunicarc 
jubet, Clierem non poteñ fieri nifi in c¿eiu i r a 
aetu decem yironmiy PirkeR.Elieíer cap.38. ubi 
exempli causa impiafábula íubjungitur de no-
vemfratribus Joíephi (Rubenc abíente)Deum 
in coníbrtium iropii íui Cherem aíTumentibus. 
Multa ibidem quoque habentur de vi Sí effica-
cia hujus anathematis. Eaclem quoque legun-
tür iñ Tanchuma fol. 15. col. 4. Cherem poteñ 

folyi a tribus etiam yulganbm, yel eúam ah uno 
grayi i r probato yiro , Majemon in loco antea 
citato. Deinde o in etiam aliquando fumitur pro 
Juramento: unde dicunt, nyní? Din Cherem 
eft Jurameritüm, yotum, fub poena feilic. anathe
matis fa<flü: Ita Jumitur Gr¿ecmn K^ramS-g^?^ 
Matth. 26. v. 47 . Se deyoyere, omnia dirá fibi 
imprecan , quas ícilic. in formula anathema
tis continentur. Syr. iD-jnaS. In gratiam an-
tiquitatis ftudioíbrum placet hoc Joco propo-
nere Formulam Anathematis Judaici, quam ex 
antiquo libro Manuícripto Hebraeo deferipíí: 

fliDá yhy vnn • ü^bpi ú h m ^npn SD^nnm • u m m 
Xyn ino HMM • oorim D>n a^Sm • a^nwi n h m 
h»nm • Donm fi|x «î pS n m • •uiyajs IS?D Süm • oon 

• Q'JD^I D'ap vS^ ina^n • oonui nvnS mSjj 
vn> lanK >nna v n Sai • aoinj anni<S nnn 
innnN^a SSipa n^vaonn» IQ^J IDI» Ŝ VD^DITD 

>sai • no^axísa CDima n̂ nn • S^m^aiS^sn ^ai 
"Sn^n iSa pmar 073^ »ñai • Snan «Rin nnron 
nSn^i • impi mpj ySnvi • Sn:n amn pony iy ¡ai 
Saiirn^ p:nn • •\rm n > a n • masrj Km pTñnai 
naipn n>n> «Si • inyir n^nn nna • i m p 
a>-inKSi • imnp n>nn KS SKÍ̂ » jnnnpm • inSaaS 
n>n> oinn nn • imai bnnK JIJ;̂ » n ^ i • int^ frun 
tzi^n tynñ> Sara» • mSm rvrr n n fina 
Q'piofin ISK l a ^ ^DinS nn» Dí<i]-inDi3naiSí7 
[ D I njnS»>iSnam DI nax» 121 rrm 

• p Sna lay na^» o^n 
E x fententia DominiDominorumy/itin Anathemá-
te 'PlonifiÜusQlmiyinutraque domo judiciiy Supero-
rumfcil<zy Inferorumyin Anathemate ítem Sauño-
rum excelforum, in anathemate Seraphim í¡r Ophan-
nim, in anathemate deniquetotius facle/iíemaximo-

Yum& 
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rnrn mimmomn. Sint fuper ipfum plague magnd 
tsrfideles, morhi rnágtá & horripiles. Domm ejws 

Jtt hahkactdum drácomm: caügmofimi fíat fydus ejm 
íh mhibus :fit in indigmúómm 7 iram & excandef 
ctntiam: cadáver ejm ohjicmtur feris <tjr ferpentihiM: 
Utentur jfuper iffo hojles & adverfarii: argenmm & 
durum iffi^ dentur alm i & Ófnnes filit ejm adofitum 
mimicorum ip/tmJint expofiti ifuper die ejm ohjiu-
pefcánt pojlefu Sit malediHm ex ore Jddiriron & 
AchtarleUex ore Sandalphon i r Hadmmel> ex ore 
jriJ¡Jle!tjrPatchiel?ex ore Seraphiel &f Saganfaelj 
ex ore Mtchaelzjr Gabriel y ex ore ^aphael i r Me-
fcharetiel Stt anathemati\atm ex ore Zafznyif, i r 
ex ore Hafhayif, qui esi 3 e m ille magjtm y i r ex ore 

Jtftuavmta nomtnum ^ g í s ter maximi, ex ore dem-
que T^prtak > cancellani magnl Abforbeatur ficut 
¡\orah i r c a t m ejm: cum terrore i r tremore egre-
dtatur anima ejm: increpatio Domini occidat eum: 

ftranguletur ut Achttophelm confiUo juo: ficut lepra 
Gecha/ijit lepra tpfim: ñeque ulla flt refurreclio rui-
n<t ejm: in fepultura Ifiaelts nonJit fepultura ejm: 
Jlienisdetur uxoripfim,irfuper eamprojlranto fe 
atii in mor te ejm. In hoc Anathemate j i t lJlo?n/ilim 
Moni} i r h¿ec fit h¿réditos ipfim. Super me autem 
i r fuper totum Ifraelem expandatVem pacem i r be-
nediHionem fuam, Amen. Adduntur etiam yer-
fm 18.19.20. capitis 29. Deut 

Secundo 0"in eíi ¡fyte, Sagena: n^aini n>S úte 
Colligit eum in íagenam fuam, Hab.1.15. Apud 
Talmud. W iQinn KSK im) mni n-u 
a> Vovens per anathcma (quod Din diciíur) 
Se portea dicat. Non vovi niíi per rete ( quod 
etiam Din dicitur) rnaris ? Nedarim fol. 20.1. in 
Miíchna. Quodin Aruch etiam pro Fojfa explica-
tur y id mhil eít. Exemplum adducit ex Erubhin fo
lio 47. ubi non Foffam f ed Sagenam jtgmficah 

Drvn Internecioy 'Bellum J ic diBum, quod omnia 
internecioni deyoVeat: on»n nyvz Tempore bel-
ü y internecionis , cui opponitur CDIS^ nysm 
Temporepacis, Bathra toi.38.1. Ketubiioth fo
lio i j . 2. 

din Raptor y (Prddo: painSi j^inS {mu Qui 
vovent fe futuros occifores &prsedatores, Ne
darim fol.27.2. in Miína. 

Cinn nnn Simm, qtii najlim habet deprejjimiy 
juxtaHebreos: alüy Cmtmmembmyyeluti lonpesy 
quiunum pedem altero breyiorem habet y Lcv.21.18. 
jonathan, n̂ spina >pS"l Qui percuífus eft nári-
bus fuis,qui quafiexperctifsionedeprcflas ha
bet nares. Vide<St Talmud Bechon cap* 7. 

^anrt Chormay Horma ? mmen proprmm íoci ab 
Excidiofye Internecionefie d i í l i , quod tM hojles 
IJraélitarum fuerint cáfiy Numeror.ii^. &14.45. 
Graeei Hinc Drullus in Notis ad Apoca-

lypíin cap. 16.16. vult éíie nbmeh cbmj 
^ M ^ y a na-in ExcidiurriySc 1} Turma, Exer* 
cttm y unde Chaldaica forma, pnnJ & contrade 
ex Dialed-o Hlerofolymitana fru 5 quafi dicas, 
Excidium exercitus ipforum. Aliter vide Tré-
mellium híc. 

{min Serpms, Ufiirpatur in fargüm pro omni* 
bm y o c é m Hebr^My qtm Serpentem denotante ut 
% * m \ m 5 > > AJ¡W , 
morrhpm, Safilifus: jaiin wns Sicut íerpens^ 
baflliícuSjHeb. G e n . ^ i ^ !«^líl ^ D i í n >̂h 
Sicut afpis mutus , Hébr. ¡np: Píaím^S. v.^ 
^ a i i m « n « Dia-in Conculcabis leónem 6c fer-
pentem ?Heb. ] m Dracoaem, Pial. 91.1^ Plun 
pjDnin-i Venenum ferpentum, Heb. 
Jobi 20.14. r^ltn |vn3 Sicut ferpentes reguíij 
Hebr. cao^ñr Jérem. 8.17. ^ a i i n Capita 
Draconum Jobi 26.16. R. Salomón feribit Ge-
nef 49.17. fâ iin eUjpecies ferpentky adeups mor* 

Jum nidia eíi medtema ? eñq, (^egulusy'Bafi^ 
lifcus) Vocatur autem ja i in , propterea quod omniú 
factat tTf\ hoc eft ¿ Exctdiwny perdttionem y quod 
omnia qmt morjufuo Ltdityperdat i r excindat. 

tm^n > Wúin Armenia • 'úmfn nntín Exercí^ 
tus Armenias, ¡erem. 51.27. &T\T\ wn^n \n Ab 
Armenia magna?Mich.7.i2. ^ann níü \m De 
montibus Armenise, Amos 4 . ^ Aruch hace 
adducit per He. 

* pn pTlñ Vide in ink^ 
t^i^in Herbd Jpecies ? qmejttiCtaJpinM crefeitf 

Schábbas noa. ícribitur in Gloíía?íed in textu 
y in 

D I O Hc'br. Sol y judie8. di 14.18. 
*v Hinc i r ^erfts Sol dicitur w% @-, teíie ffin* 

tdreho in Vita Artáxerxis. In Pentatcucho Perfi-
co TavaOi inven i o T¿hiB. 

ü i m *i7 CfvimSúlpSy Heüopolvsy ciYilds AEgf* 
ptiyitúnproculab Alexándna¿hodié dicitur Alcairi 
Menachoth fol. no. Videjcía. 19.18; E ñ i r he* 
?nen proprmm monm y ] ú á . i ^ . 

Secundó D")n Tefta} VM tefiacéum i r figuü* 
num y Hebraic. íyin . Talmndícis per © frequensf 
©in "wyw Meníura vaíls teílacei. ̂ n-nn Dirl 
Tefta y vas teflaceum Hadriani, Avoda farah 
cap.^ in Mifchna : Majemon feribit: Hadria-
ñus Caríar faciebat certüm quodpiam lutumj 
quod mifcebat cum vino per dies aliquot̂ ac pb* 
ftea faciebat ex eo vas teftaceum?íed non coquê  
bat i l lud (ícil.iñigñe vel fornace.) Hocfcrebát 
íecum (in bellum) 61 quotieícunque habebaé 
opus vinojinjiciebat particulá ex eo in aquam2 
quseliqüéfiebatjlutum autem íubmérgebatur^ 
át aqua cum vino permixta rcmaneb^qüani 

•i Hoc artificium in uíu eral éo tempore 
quo 
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quo componcbatui Mifchna. In eundem icn-
fum fcribit & Bartcrlora. Tlur. pDin Tejld7 Va-

fateJlacea>Kclimc3Lf.<). 
Ter t ió Dirr Trufigo, Scahies JIcca inflar tefl^l 

Deiiteron. 28* 27. <Plurale? foyx > Levitic. 21.20. 

n»pin fiihmylmmtemey SpeciesCjlcis:^ü3Ú 
r-ünSar riénrtii TDI Tegunt calce, aut l i i t o , aut 
laterc, Cholin fol.S^i. in Miichna. 

H p n r i *Pulmentum , yel Intritum certum cnjm 
ufm in fejlo fiafchdm* Scaligef yocai Embammá, dé 
Emendau ICemp. pl 5^6. (^. Salorrt. "vulgato nomine 
yocat ona»»K in Peíachi fol. 40.2. m M / « ^ /^dfe 
tsr Peíach* foLiió.i. Majernpn. in Hilchos p n 
n x a i cap. 7¿ 11. ubiícribit : Charofétl? eíl praece-
ptum éx vérbis Scribarum | & eíl memoriale 
Csemeriti, qüo ferviebant i n ^Egypto^ Quo-
modo autem facicbarlí iüiid f Sumebant dad:y-
losaiit fícüs áfefáxftas, vel uvas páíluíás & Cimi-
Ihy Sí conculcabant ea, ácetoque perfandebánt, 
8c condimcntiá condicbant Vel permiícebánt 
inflar cdérúéúúySc fieveíperá jpaíchatis iñeñfdé 
apponebant. 

bn̂ rt jfe/a¿ 5. /;/ 5^ Salom. legitur tamqudmjy-
nonimum cum Contentió yConcertatio* L e m i -
dum per ú > orm , quod/tgnificat {Bellunií utfiipra 
yifum* 

y f t t é y i Sqmnutpifciúm: ^&oyvs^V^^h. ^ t ] 
Cui non íunt pinnae & íquamac, Hebr. C3^pVp? 
Levitic.11.9. Sic v. 10.12* i n Jdn. Vldé <5i Deu-
íc rondm. í4 i ió . 
J?"ir1 CrocusJyhejím, (Prdcedk eám yox 

r i h u , (¡uaVicind ¿ ñ G r w o xáxün* Calthaj 
herhaflom cró&eh Conjunélum, ^ i n nhn dal-
tha crócata vel lútea ¿ Nidda foL 51.2. Okezin í 
cáp.^. 
ft^n Hebr. Ex^rohrdre^rohm afficere^ro-

i r o exppneh.. ffmc inTarg* dr^ 
n^pS^ Ét probris affecerit cogriomeri Dei ílii, 
Levitic. 24« i?* in Jon. E x Pahel Farticipimij 
•p^tí w riJ^npl Tem^ore qiio próbro affi-
ciunt me oppreííbres mel, Pial. 4i .1L 

Secundó Chald. Aeuere* Infinita fidhelj Hbyf? 
wpy* ni Ádacudndurt íf t imulumíuum^i.Sam. 
i f í o . Sic&v.2i. (Panicipí pñ-jijcí %i-ni H Cujus 
lagittae ácutas líint Jeía.5.28. 

Tertio Tahm Anticiparé i Ante^erteré y íPr^e-
V ^ r e : ^ y i I3nní< Anticípate &ofFertej dum 
adhuc dies eft: ipiñi iñnnfcí Anticípate & egre-
dimini , Sanlled.fol.70.2. 

Sicutnóvaculáácuta^ Pfalm.52.4. <5¿ j o b i 16.^ 
FwnimñUni ^ m y i K | i n i S^pnai Sicüt qüi oc-̂  
ciditur gládidácutojera .7.20. vidc ^ c j e í ^ . z . 

í«ann N^p^n S i c u t g l a d i u s a c u t u s / P í a l i n ^ ^ 
lámale ^ Ypnn pSrsm Cultri acutí ^0^ .2 . pñnm 
S^NÍ̂ PI a n a Ét acuti funt pr^lupis Veípchinis, 
Abac. i . 8. j^K i j^m Et acutí íunt melares e-
jus, Proverb. 50.14. ^ l / i / 'Talmúdicos etiam eíi 
Acutuí) Acfis ? Acutí & excellentis ingemi homo y In* 
geníofm ^^erjpicax; rurpai «)nn Ní in T\ Rabh 
Sira acute diíputans 6C objiciens five opponens, 
Horájoth in fine: ^nnaailn »i5nn Acuti Doíño-
res <& dil{)Utatores Pofnbeditani, SanKedr. fo
lio 17.2. Sic in Tarv. Jonath: {%nn |nni3 ^ 
Mitte tibí virós acutos, ir igenióíbs, íbJertcs, 
Nüiíiérl 

SíSi in Acies cultri yel gladti t (Ptur* cum Ajf. 
^")in |nn |a «:nrD «TI Sicut gladius <jui oc-
cidit á duabus aciebus íiiís, eíl fcil.lingua mala, 
Levit.19.14. Apud Talmud, Acies, Acumen inge-
nii¡ kMzw «anH díaS Propter acumen ingenii 
í lüpendum, Bava metziá (o l^ó. i* 

Seckndó ^ñlirí Avnm y Agnd, Agnellm, tpecm 
túnelíd l qud matüre pro'Venit, & alias ant-icipat: 
ánn tóíH Agnum unüfa , Jobi 42. IÍ. Fluralé, 
f»£nin ñmú Centiiríi ¿gíiis, Gencf ^.19. Hebr. 
r n W p , quod R. Salomón cum Talmudicis 
Numurd intei-pretatür i jaiin yzp Di Scptem a-
gnas3Gén.2í.29. 4 

WBnft Acies 7 Acumen: pbrt mñnn Acies cul
t r i , i'inrí gladii: ^DnJ miñ>-in^ Quarido acies 
retiiriditur : Sj^n m£)>nn Acumen ingenii: I -
tcrii Adolefcentia y jtfventm: ^ ú ^ ñ W i j ñ die-
ÍDÍIS juventutis vel ádoíeíccntise mese 2 Jobi 29. 
verC4o 

t^ri^nH AcriMnid : Felockas: KíimT Knsnn 
Velocicas fíiíminis,acris & rapidus curíiis flu-
miiii.s, qüi eft in medio, ubi naves cunt ,Kid-
d ü í c k í b l . y f 2. 

ps-)n Tracoda , Tmnamra , Frimi fruSlus: 
^ 10̂ 1 •¿in ^ A n praccocia pra*valitura 

fírit , á n vero íerotina, Ecclef 11.2. in Venetis. 
Sic apud Talmudíc&s, »|nri Primores fruges , ut 
t r i t i cün i , 'hjbx Serotinae , ut hordeum, Bava 
métziafol. 106.2. Vide h&H. 

n|jiin Dejponjata. Apüd Talmúdicos: ^mnn 
nt^iipa ^finri Qi i íd ic i t , Eccctu es ^ann De-
ípohíatá mea ^ ca veré eft deíponíata: nam fie 
vdcarit i n Judáéa r^dmS ÍDcíponíatánli (voce 
feilic. cdiñiniini Hebrseá) nijnn , Kiddüíchini 
folió 6.1. S k etiam quidam interpretántut > nnñ^ 
jnñnm Áncillam deíponíatam , Levitic. 19.20. 
i n Hebraéo. Onkélds t ^ ñ ^ Accepta, 
duda a viro aliqud. Jonathan , « 5 l ^ P Dc-
ípoñíata* 

Knfiiri Vefpertiíio. 'Ponitur inTarg. í l ierof.pw 
Heb. f j ^ v , Dcut. 14.18. 
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«jVñiÉnn • Sic adducunt híc pro Confuflone, 

In Gemara legitur Kn>nm;. Vide a i ; . 
í ^ i n tíe^r, Conádere y Decidere-, Exddere, 
5 Trácidere yDecernere iStatuere. Guido 
fcrihit y fi^ficare et*am Qfyborarey&c. (Perperam, 
(petitum autem eñ ex eo, quod in Hehrdo legitur^ 
p.W T̂  Tmcmoyebis te^ícil. ad belium ineun-
dum? Targum reddit, fijpnri Tune forti-
ficabit te , fortiter injlmes te ad hellum, 2.Sam. 5. 

pin pin Hebr. Tribuía, fie diña , ^xc^í/V 
exctndit frumentum ex ar 'tfta* 
pn « n n Lumbus: »niíOcn Hr-in ^ Confre-

gít lumbum inimicorum íiiorum, Deuter.^.n. 
ffyrale > Í3>"$1 pnna A ' lumbis uíque ad fe-
j^ora^xod^S^z. n ^ - | n i TD^ >¿nn Ec 
cineftorium alligatum lumbis cjus, 2. Reg.1.4, 
n^ini r r V n Virtus ejus in lumbis ejus, Jo-
bi 40. IL 

Níyin'fnn FojfayUt pin Hebr. Dan. 9.25. 
In Targum rejpondet femel yoci n S ^ Aquáduñws: 
ut, w n Foífe aquarum, Jobi ^8.25. Siq 
Ni!? ^10 uíque ad cifternas aqüarum, 
Jof 11.8. Hebr. JIISJT^D quafií dicas > Combuítio-
nes, id eft ? aquas calidas, thermas» A l i i , Ad ía-
linas 5 nam aqux íalfe á Soleadoftae ííint. pin 
pmy Foíía profunda, filur. prrf í . De nomi-
nibus Foílarum ícribunt: 113 cííe Foííam ro-
tundam: longam Se anguftam: rnrt latam 
infra Se anguftam fuprá: pyj anguftam infrá 
6 latam íuprá ac fpacioíam: niyn eíle quadra-
tam i5c obtedam, in Bava kama cap. 5". Scribunt 
alüjmiificare etiamSeriemfeuLineaniy qu* cí/^x-
tra Gcuhtm7iF tevit oculum, Scc. Nurte. Quod A-
mch in hanc fententiam ex Gemara citat, |7 hv pin 
pro eo hodié teritur onn^ deqmyidem on. 

^s^n1In^ Timor, Metiu: Ni»n « ^ 1 1 « n i r i n 
íi¿> «>n« Timor improbi cveníet ei, Hcb. m.i;a? 
Proverb.10.24. 

rtíainn Vincula^K^xtis^igationes^Víúrj^ 
v.4. Hebr. 

\*y\ Nucleus acmorum, Num.é.4. 
Heb. FrendereyStrideredentibus.lXnde, 
pn»n Stridory Frendor¿ 

Deinde, Scindere ] Incidere, Interfecare. Un de, 
nipnn Incifa, & ^ , interfeña pluribus c^fum: 

/npnm Et fi fintcornua ejus incifa ficut 
cprnua caprse, Majem. in n m D K nhsm maSn 
cap. 1. Vide Se in Cholmfol.59.2. ubi R.Salom. 
cxplicatGalliee Crenes. 

*$yr}pin Ufura.Interfeñioy nn'pmCâ furae 
ipfarur a, Í¿ \ í om foL59.2. 

í^pnn Locm: ^pnn^ h >Sni «13.1 ^ ton Date 
mihi virum qui hauriat mihi aquairi in loco 

meo, id eít, quiirriget agros meos meo loco, 
GloíT >mpaa, Ketubh. fol.io^ 1. t m * t h ^ 
^pnna Introduxi tibi uxorem in locum mcum, 
Ketubh. fol. 61.1. GloíTa iterum paipai. Vide* 
turproprié ejje Fifura, $(ima,ut ^pnna fajn fif 

furam, rimam meam, idef í , locum meum yacmm* 
(BaalJruch JMC adducit per n ah imtio. 

p^n C/^>^ ypunñmn yocakapudGrammaticoSy 
yalens /,y?^ diftum, quód ejmfonus fimilu firidori 
janud) yelfrendon dentium* 

pp-vn' 9Tn . Sic adducitur in ArucL Vi
de pm. 
" n r í ^ Arderé, ExardereyAdurijExuriy Ujlu* 

'"'' lariy Arefcere, Exare/cere, Exjiccari prd 
ardore. Prdt i n n^^i Et médium ejus exaruit, 
E2ecki5.4s nm n^iS^ ^ T ^ I Cúm ignis con-
íumpíerit illud ^•exariierit;, ibid. v. 5. fiartici* 
pium , pTin ^ñr. "pn Sicut chytropodes adufti, 
Píaí.ioz.4 tvyn Anima mea ardct> Pf.^y.y. 
Futurum > n ^ p r i n^n nin>n Cum exaríerit pau-
lulumira cjusyPíaírr^.T^. ín PaKel Accendere% 
isrgeminaturprima radicahs: Infinitiyus, ininS 
Ad accendendum litem, Proverb. 26.21. 
Talmud, nnnn'̂ a Ex quo ignem accenderit, ad 
fumum ícilic. excitandum, & abigendas apes. 
A l i i , Ex quo calefecerit (eas),ad mel ícil. aufe-
rendum. Okezim cap.̂ . Ithpahely ^ nninfiéf 
Exíiccatum eft guttur meum, Píal.69.4. 

dnnn Heb. SiccitatesySíccaloca^ttaj.é, 
nnnn' «ninnn Adujlio, Inflammaüo > Deüt 28. 

V.22. de afFedu morbi, veluti febris ardentis. 
Item Adufium, fian adufía: ̂ mhn) Et adüftum 
in pane^parsaduílain torta pañis,Tibbtiíjom 
cap. 1. Item (¡fyxa, Jurgiurn ? Contentio, Jíc díSía^ 
quia yenit ex feryoreíangtmm: tónji ( 1 ^ >ninTna 
In contentionibus finguaí abíconderis, Gittin 
fo!.67.2. pro eó qiíód Ín Jobo cap.J. eft jií^S m v i 
In flagello lingusc. 

nnn H inc in Arucli n n n nto, íed apüdTaf-* 
mudicOs iegiíur n n n . Vide nnn • 

pnlnn (Pnefligiatores, ¡ó^j/ >ni'nil pro Hebrdó 
plj?» ^^g i^ r jH^r /o&j^Deut jSaó .^ . ínJoñ. 
<&Targ. Hier. Elias putat cormptum ejfey & légerh 
dum ninK* Tenentes, fimjlringentes oculos. Cené 
Leyittaig.16. ¡¿¿¡tury p j ^ prftte ninn 
y. 10* ante citato loco legitur nnr? per 1, quod ad E * 
liam accedit (Éaat Aruch item exprefíe in nn fecinu 
do citat >ninn. LeÜio per Dáleth nin^ reBa 
eft. Stc enim alibi apud Talmúdicos eodem fenfk le-
gítur nwy riíinK, Sanhed.fol 6-f, 2* xnü autem 
-im/untjynonima. 

Secundo nnn (Perforare^ Excavare, Talmud* 
M n tnmnn'f, mn Foramen quod excavárunt a-
qua?, fcii in littoré, Sütca cap.2. lü iñitio. 
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iln»inlrt»«rinín > í^JJin Foramen,CiyitAs: S% 

în nin Super foramen ícrpentis afpidisje-
la*ii.8. xrün Etperforavit foramen,i.Reg. 
w. v.io. &tcral ^ i i n íp i^ñj Egrcdiunture fo-
raminibus, cavernis, i . Sam. 14. v. 11. Talmud. 
rnj^iS Krmri nn Perfórans foramen ad aedifi-
cium, SchabbasfoLioj.i. t<nlnS Sy Ingreíía cíl: 
foramen , Ñcdarim folio 50.2. (Proyerhium: 
3Jj &{iin «SK 333 )WWÍ , y^¿/foramen 

furatur y ¡ h e fur e ñ , nempe recipiendo furtum 
muris, juxta illud Germanorum ? ^Berefdn 
ícr/ fo mxt m ú i ^ Ev contrario, S¿S m 
n»S KJQ Kiin ¿<"í3Dy 6/ non effet muŝ  foramim mde 
furtum ejfet f Erach.p.i. cá^s^n mn Foramina 
formicarum, in quibus ícil. colligunt frumeh-
•tum, Peafi cap.4. - { 

inn Idem: nspiy ú rvv^n h m v m é Acus cii-
jus ablatum eft foramen, aut acumen, ííve acies, 
Kelim cap.13. rinnn^ nnrn S^^n^ nha inni) 
briaSt^ Aperite mihi oíliolum unum po?ni-
tentix inítár foramini-s acüs ? Medraích Can-
tic. 5. 

Tertio u n (Pldcentare^ Placentas parare yelco-
quere , proprie íuper prunas torrendo. Futnr. 
finwyS niiirl^ Coques placcntam illam in o¿u-
l i s ip íorum^zecn^. i i . ; . , 

"HO Placenta tojla ¡uper prunas, Saal A-
ruch Jcrihit: Faciunt ^in foramen y el cayitatem in 
térra y & cale faciunt eam igniy coqmnt^ in eapanem, 
qui yocatur mnn a jen cuyitate illa ? m qua co* 
UmeH. Corijlr. n r h ^ ^ n Placenta pañis 
hordeacei, Hebr. hh% Toftum^Judic^. V.IJ. 
Sic legitur Ezech.4.12. pro Hebraco onyíy n ĵf. 
Et, íxyy} wvm Placenta parva3Heb. n^; í.Regjy. 
v. i^ . «iéj;p m^J) P^centa prunis-cocSa , 1. Reg. 
19. v. 6. T A / í á íhini frn3 j^s póik Coquunt 
tortas craílas & placentas, Bezafolio 21»2. ubi 
Gloíía, D^Snrí Sj; \>sm£ p-trí Charcrim ílirit pía-
centa? qua^ coquunt íuper prunas. Idem textus 
e í l in Edajoth cap.^. íed ibi defedlé ícribitur 
nn pro m n . Hmc quidam explicant illud, n&hp 
nn >Vp Tres cor bes placentarum, Geneí^o. v.16» 
Foemimnum, mSn^ n m n Placenta: magna?. In 
Tarv.Jonathan. pnpi jinn Placentg ferméntate, 
Exod.12^9. Talm. Si beftiapariat n i n"nn pla
ccntam íanguinis, id eft, fruftum condeníatum 
íanguinis, Bechór. fbl.21.2. Sni r m n Placenta 
ferri,id eft^aíTajamina lata ferri, Kelim cap.11. 
Se)itentiaproyerhialis; r h v r i i m m n imniñnDoy 
î â n Pauperyertítplacentam7ye?íit aüm & aufert 
éamah¿//¿,Kidduích.fol.59.1. Sic divites pau-
periorum laboribus & íüdoribus fepé gratis 
truuntur. Vide loéünL 

Quartó i i q i n Liberare, Lihemm efficere, Li~ 

8 ^ 
heríate donare, In lihertatem ajferere: Mrin'ini Et 
libértate donavit eam , Gen. 16, injon* rih"^ 
^ai^ Libértate donavi áncillam mcam , v.4. 
Fütümm, ^ y t m t Et liberám eam faciam , v.^. 
Ithpeh* ríinnnK KS Non enim libértate don a'-
ta, libera dimiflacftj Levit.19.20. Jonathan dg-
feAe m i m . 

hn Liber , fom. ürpñ t ü t , Honifna lennn^ 
vyn -oA Ancilla,íed libértate donáta,&dc^on^ 
íatá viro libero, Lev.19.20. in Jon. 

íhln ídh&4'%íngemá: Nst í l e s : ̂ j n ^ ^ 
Momines liberi íumus, Jefa. ̂ 4.12. jnln -13 Fi-
liüs liberorum, id eft ^ñn Liber, Heb.Exód.2f. 
y.5. toñüéú fnin "13 pan Qui égrcílíis eft liber á 
ligationc, Jobi 19. jnln 03 Píalmo88.6. Jpud 
^abbinos: m i m po^u? ^ KS^ jhirí p "tS Nw^ 
/WÍ /¿¿e?' /ÍV^ wü¿í7¿f dtcmdm eíl, nifi is quife exer-
cet in Lege > Avoth cap. 6. p i n ra. ? Sic appck 
latür ípiritus impurus, qui infidet manibui 
hominis ante lotionem illáruín, Schabbas fo
lio 109.21 

jnnn Liben, Emancipati,ManÜmtfi^ qui alias 
etiam yocantm ¡mnit^a 9 Kiddüíchj. cap. 4. ÍH 

PrinciP¿ , • 
j f-yrvn»n^n Liberta: r - h m w m vn ^ n r m 
Libertas non eft data e i , Levit.19.20. np t^S 
íínn^n Non proclamárunt libertatem, Thren.i. 
vi «niTrt »i | 'njn Eris proclamans libértatem 
populo tuo Í Thren.2.22. íTn npnS Ad procla-
tíiandum libertatem , Jefa. 61. i . Níjin^n pipni 
Et proclamabunt libertatem, Levit.25.10. Heb. 
"tíT¡. At i l lud, n v n Caniftra libertatis,Ge-
nef 4o. t6.ideft5mundiísima, in quibus liberis 
8c illuftribus honiinibus ^ regibus 6c principi-
bus miniftratur cibüs: alii, Caniflra candoris,id 
eft, candida, ex decorticatis viminibus faéla, á 
i in Candidum * 

•nina Sic legitur in Ber.rab.íe<3:.i4. infine, 
rhendose pro p i sa , ut patet ex Medraích Kohé-
leth cap.2.17. &Echarákcáp¿i.i5o 
^ " i n Ch. Fafcmare, Incantare. (Participium, 

í ^ j n: imilla ÍJ« pn^ Per hace nos in-
cant^mus animas, Hebr. nî nisftíl Venamur, 
Ezech.1j.2b. 
, VTi Inca?itator,MagUs,Pf£flipiator>Ma~ 

leficus: pyyy &mu Conjecfior & praeftigiator> 
Heb. ^ a Deuter.i8.10. Plurales pBhn (Pr¿ejii~ 
ñ a m e s i Ecclef 11.4. Emphdt. Wti'wtl] Et prse-
mgiatores, Exod. 7.11. O m Aff. [a Av 
prseftigiatoribiís vcftris, Jerem. 27.9. F&min* 
»nn K#nn Prxftimatricenl ne finito vivera 
Exod. 22.18. I ^ i n i Kb? Poculum maie-
ficorum, incantatórium, Metzia foí.29.2. Se
cundó , Incantatioi Malefiánm: f^ iq « O Perita 

incan-
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^7 ^ 
incantationum : Veneñciis fiiiSjNah.^ 
v 5. ^ Verbaincántationum, Píal^^.ó» 

niK^?? Propter multítudinemincantatio-

Et maleficia ej as plurima íiint, 2.Reg.9.22. 
^ji^-in > s^rivfnn , Exod. zz. v. 17. in 

Jonathane.̂  
Secundo "̂irt Hcb. Surdmí agere, Ohfufdefce-

Ye,Sílere,Tacere: chrmj /¿c?/^ eU}fcilyi-
tioaliquo. 

v̂ l.n' ̂ Fl1̂  ' ̂ F"?̂  Surdusy MutUsí nam qui ría-
tlirajurdm eñifimtileHmutus¡ideó ̂ "¡n utrumque 

jgmficatyExod^.u. Hüin Sicutíurdus?Pí.j8. 
^1 .̂. (Plural, ypin paSa Canes muti, Jeia.56.iL 
jinS T-?!̂ ) Î înP1 ficut íurdi ? qüi tamen aures 
habebant jeía .4^8. 

rnr^in Surdka*: unde Rabbini, ma^rt nab 
nr^in K̂ n Cauía infantiae fíve ¿tAaMat eft ííir-
ditas. 

m^nn ó/fe/í: n^^in nnp nn Ventum O-
rientalem filentem ? Jonae 4.8. Vidc Talmud 
Gittin fol̂ i.2* 

Tertió t̂ nn Hebn Jfare:metaphorice Fabrica-
re}Machmarí. JpudTalmudic. ühn w n w 
vSj; â m Eft quiarat íulcumunum,& reus fit, 
Maccoth cap. 

n^nrt Jratio: ni^n n^nn Aratio agrL 
irin Jrtifex,Faher. filurale, a^pinyCori/iruR. 

nmpn ^in Fabri corrupti, perditi, pernicioíí, 
Ezech.21.^1. Heb. 

npin Jrtificium, FahrefaSlura, Exod.^i^* 
Quartó tí̂ irt Implican, Intricari, Condenfari mo

re Jyb<e, Syhefcere. fiarticipium, VP^n >r\ivñ$}; 
Radices ejus íyl vefcun t, id eft, in modum fylvac 
condenfantur & implicantur > üt Hebn tá|D^ 
Jobi 8.17. 

Ksnin Syha > Saltus: «^iinS Abilt ad íyl-
vam, i.Sani.2f 16. K^in nnn Porcus ex íyl-
va, Pfaím.80.14. tplumky K^ina pnjfoS Ad fu-
giendum in fylvas, Jerern. 4.29. y^?^ 
T~\h Ŝ K «̂ "iina fyhahic comedithañemsl 

Ser admirationem vel interrogationeni,Scheb-
uothfol.6.2. Locutio pro'Verhiatis y quaíidicasi 

híc homo videtur in fylvis 8c apud feras hacfie-
nus educatus, quod neíciat hoc <&c ppo 
IW f̂D Ut pafcerent in íylvis, Bava kama fo
lio 81.,. ^ 

n^nn Ideniyapud^ahbinos: eá^pSsrn^nfi 
Saltus caiamomm,Ber.rab.fed:.i2. n^nnS 
Q̂P Et rclpexí ad fyl vam calamorüm,Medraích 
Kohcl. cap.i.u. 

^ ^ n r ? DenJttiU, Ferplexim rdmorüm yel 
Nín^nna "î nK Detentus in per-

plexitate'arboris , Gene£ zz. v. i j . Hebraice 

t ^ H ; 8^8 
Sic legendum in Targ. Jonath-anís. 

r-^nna Feften >'Siripis \ Bava mctzía fo-. 

r ^ T T ! Hébr. Sculpere} ÉxfcuIfer€yÉkmre$ 
Incidere. Tartiapium, nnij Ezech.^2* 

v.16. pniVníS Sj; ftnn Exfculpra ííípei- tabulas 
eoirdis ípíorum ^Jerem.i^i. ^hn^ \mpH\ Et 
ftigmata inciík ^ Levitic.l9.28. Jonátháh fíng» 

kinnn»rhh Talm. Jtramentum: ^bmüñ aftirl 
Atramentum íütoriüm, Schabbás fbl. 104. v. t. 
mina linfr Nigrum inílár átramehti? Nidda 
fol. 19. L 

xiynn (fymM pálmcefa 
ádt&amputarifiíet, SuCca fól.^.i. p̂-? nmfl 
Raml palmarum, Schabb. fol.tl^i. Kn^lrti ^p 
Calami & rami pálmárum, Pcíach. fol.82.1; 

n n n Jrefañum i n d é a m ú , Sanofum ¡ 
t3'a^ nnnn Si induratum, arefañum, aut 
imminutum pulmonem habeat di viíiitus, re¿U 
& licita beftia eft, Cholin fo l^ i . inMiíchna. 
ácfol.56.2. in Gemara,übidicituf j fnnníl inrít 
n S r mnn npaiŝ  Qua^ beftia dicitur rtflnn ? 
cujus exaruit pulmó. Gloíla, Ezaruit, ác pro-
inde durus fa&üs, utramus palmáe qui dicitur 
iTíin. í)mnitüsy veluti íi beftiá ful^ufé vel to» 
nitru perterrefaefira fit, unde pulmo vitium con* 
traxerit, üc ut indurüeHt 8í ejCarücrit, Hiñe 
natum eft Guidonis interpretamentum ? pró 
Speculatmie fulgurüm. Sifniliter Munfterus híc 
erravit, Knnp ícribens pro nnwn t^0*^ fiiprá 
poíitum pro Libértate. Vide $c Kimchium 1, 
Sam. 22.5. ad rvin ijn «an Et venit in iylVam 
Cheret. 
5̂ 451̂  n ^(^# Tacefe > Hcb* Perbum CbaldaU 

cwm /^í . 
í ^ ' n » S d e n t i ü m , Voxfilenter & ideitepro* 

lata) TacituMj Secretum: Sujurratit), idem ¿¡uodpnH 
<©dgm/ Confecratio mágica \ yüpü Suíiirra* 
tionem audivi, ve!, Silenter, Silentio, Secretó^ 
Tacité > pro ¡ p m , ut alias dicitur * Job.4.v.i6á 
wpni \in^pn^ Sp Vóx laudáhtiüm in fiíentidí 
i.Reg.19.12. Hmc ad^erbiafett i pro CUmyTacite$ 
Secreto. Apud Talmúdicos: Dude celte erant in 
Santuario > una cz)^2ni naí̂ S Celia fecretorum: 
altera S'Ssn n^^S Ce//^fupelleBiiis. Illa eíat, iñ 
quam pü ? «mentes Dei ^^na claiíi prójicie-
bant pecunias ád íiiftentationeifc ^auperum-
Hscc, in quam varia vaía dono ponebafttuí"^ ad 
curandam labem Templi¿ Utiljá ad liíum tem-
pli fervabantür > réliqua vendebantur, <& pe* 
cunia in reftaurandam & coriíervañdam do-
mum impendebatur. Singulis menfibus Íi£ cel-
lac aperiebantur á certis pí-arfediis j Schckalím 

G G G % cip.^ 
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cap.5. iú®ñ ntfpú FaAumoccultum,cIandeíti-
núm, Jomá £01.44.1. 

n^pt Vide ííiprá in Wñ, 
m&n Storea^Matta adcubandum, Sic addüci-

tur ín Ariich ex Schábbas fol.128.1. & cxplicátur 
verhácule K"T!iib i d c f t ^ ^ . Undiejucundüs 
error natusin Muáftero, Guidoné <& Schiíid-
iero 3 qü'ód í!t f í f loñu, At aliter nünc legitur 
in Gemara. Vide Trihsereí Scalig. capoló. 
SU^ri Cogitare, Excogitare > ? ^ r l , Computare? 

: Imputare, Imputare, Supputare, Exifttma-
ny&JUrndk. (Pfdteritim, V ^ n H Q3S 
cogitavit contra Judxos, Eftli. 8. p 3 ^ : a'̂ ni 
Ntn^iia Et cogitávit íüper vos cbgitátionem? 
Jerem.49^0. Sí-inD Km^b né i ) Etquarecbgi-
tafti talia^.Sám.^.1^. miisk ttsv'iéf nb^'n Co-
gitavi bonas rcddere vias meas, Píalm.n9.v.59. 
i r^a rhyjypn Cogitarünt cohtrá eam maluiii, 
Jerem.48.2. vmpQ Vos cógitáftis contra 
me iílalum>GcneC5o.2o. Farlkipiumi&ph K|fcri 
Quodegb cogito, Jerem.26.^ ir isan zpn] Et 
cogitat per vería, PrOverb; 16. b̂̂  ¡P&r. \ im Hú 
jorn Qiiid vos cogitátis, Nah.1.9. (Pehil, jh'pa 
fo^n í«Sl Contemptij&nihilrcputati^Jeía^.^ 
f^ria pypn í í |n^l Et nos repütati ñimus con-
tufi, v.4. Infinitiyus, fírt^l^ tipné? Ád ebgi-
tandum in cogitationibus íiiis, Exod.^1.4. injb-
nathane. Futufnm, *mi byfj vtopnn] Et repu
tas me pro inimico^Jobi 1 .̂24. % il^'n! ̂  Ne 
impittetmihÍ32^Samj9.2o. nh ^ n l SyaS 
Et reputavit me inimicum fibi 3 Jobi v.ió, 
¡ypnn r\my, n^nJi Et cogitabimüs cdntra Je-
remiarti cogitationes 5 Jerem: 18.18. j i i^nri 
jlDaSn Ne cogitetis iii corde veftro, Zzch i j . i ó . 
mn&nivfarh Pro ettratietí reputant méjjobi 
19.15. (Pahely Idem. Tnet. iayaS lío^ífi 
Quod cogiravi faceré eijerem.18.8. Tarticipium, 
n^na «JKI «na^na Cogitationes quas ego cogi
to contra vos ? Jerem. 29.11. vidé Sí Jerem.i8.11. 
(Pluraky üTth pstfnm Qui cogitant violcntiam, 
Ezech.11.2. Infii. HSWrh Ad ííipputandum 
numerum interfe&orum, Jeía. ^ 18. Futurúm, 
ijnnSa a^nn Cogitas in corde tuo, Píalm. 52.4. 
| | -pi i |S Cor tuum cogitabit magnalia, 
j[efa^8.i8. rtBT D ^ ^ n ñ Et íuppütabit cüm em-
ptoreííio^Lev.25.50. Ithpdheíy y&Qm fciS Non 
seftimabatur, 1. Reg. 10.21. HIÜS Jii^nri» Rcpü-
tatumeft pro bono, Genef50.20. r^zpnnü Re
puta tus íiim, Pfalmi88.5ó <& 7^.22. nh wpnriH 
xyhp Reputantur ei lapides funda? Jobi 41. 
v.19. (Partícípmm i ^sí^^^ia^ Tibi repütatur, 
Pralm.65.2. Nai>^n l a i ^ J ^ n r i a Reputatifunt 
coram <-eficut dies unus,Pfal 111.90.4. Futurum, 
wnn Kin^S Tgnw Imputabitur viro ifti, Lev.17. 

840 
V.4. ^ c r t ^ ^ n n í i Et reputabitur coram Do-
mino,Píalm.5o.i4. zpnnr) mpfj Malcdidio 
reputabitur ipfi,Prov.27.Í7. 

zm Cogitator , ¿£flmator, Supputator: 
^5^n Ubi fupputatorcs ? Jcía.^. 

veri 18. 
y ^ ú ateputatus, JEJlimam ¡ Éxijlimatmm ma-

gn<£ yir, Honoratm, apud Ráb. 
r w ^ n ' «rm^ri JEJlimtió, Exijlimatio, Í )ú 

guitasj^eputaúo: rvw^vvft Quiíque 
pro exiílimationc aut dignitate fuá , Bathra 
folio 145. i i tvíin m i w n iseS^ Sed dignitas 
eft. 

H&íH' It3|^n Cogitatio i^atio, tomputm,Súp~ 
putatio, Summa ratiónis fiéduñXy Calculws: \Wm 

•̂aSj; S i Süpputationcm omnium feculorum, 
Pfaim.87. v.6. fs^n Supputátio mercedis, 
Eccleíl7.27. SÍÍT.^ m irfirt r\\h^p_n Cüm 
íuíceperis fupputationcm fiíiorum iíraelis, E -
k0d.50.i2. jlrlrl DDD Nümerus, lumma íiippu-
tátibnis^ Numen 262. in Jon. Si ja^m NiiSi^ 
Opus áüt cogitado, Ecclet9.ii. rnos^in 
ín libris rationumíuarum, Gen.j9.11. Proverb. 
Talm. vidé in 22. (Píur. fhi^ ^pfw Supputa-
tiones emboíiímorüm, Cant^.y* 

112̂ (1 Idem. Heb. nay p n m n&p Ini radones 
mecum. fiíur. Ñ m f n Radones'XomputiyEpilo-
gífmi aftronomici In Targum vide Eccl.7.28.^0. 
Nota Mcí quod Judmfcribmit ^ non licitum quidem 
ejfe Chnjliamm defraudare, fed ft in computando 
jiat̂ ns errofem commitm, non indicandtim ipfiejje 
ajuddo > Chaíídim pag. 48. num. ^95. Vide Se 
Majem. in fns&íi rfau noSn cap.n. rayp nuntí'n 
jnvríS in'n^^i Radones praeteritae Se futurse: 
p ñ r p^r/ r ^ w m f^rin Süpputant rationes 
qux non ííint neceííaria? (ícilic. in Sabbatho:) 
non autem ratiohes ileceílarias, Schábbas fo
lio 150,1.2. 

Supputátio: n iñ ipn Di^n Supputátio 
tekupharum. 

jof^n ' yasta Chashanm, Hehraic. toma., 
Deutérbnom. 2. v. 2d. 6ÍV ^ocarmt Jmmomtd 
Gigantes ifim tempbris. Hebrseum notar Scele~ 
ratarüm cogitationum ¿sr machinationum homines. 
Chaldscum itidem á Cogitando, quaíí dicas í̂ f-
putatos, ¿EJlimatoSy Celebres, b^ií^n. Jonathan 
Oijaf, cjuod Hebrsco reípondet á Da?. 

V^ '̂ná Cogitatiyum ¿ Cogitahile, r ^ É -
í/<w conctpítur: w i m n D'3":y Res cogi-
tatione conceptas, Conceptus animi, More lib.i' 
caP'74- • . . 

Ní3^na Cogitatio, Vme ííip. inpnnap.raai-
cis. nTO^nai Et cogitationem ejus, Jer.49.20. 
& 50.45, (Plural fjn ji^na Cogitationes mate? 

Ezech.̂ S. 
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Ezcch. ̂ 8-1^- Vide & fupr. in verbo. Q m Aff. 
j l^tf^W W?*^ Noniuntco^itationesme^ 
cogitationes veftraeJefo^.S. ijn^f nü pp̂ ]? Pro
funda ftntcogitationestu^P^z.ó. pnm^ntj 
^aS Onmes cogitátiones ipibrum ad malum, 
Píaí. n^tón íjio nn^nQji n 
(frx'mwn in cogkatione, ultimum eH in opere. Apud 
talmúdicos: n&yrh nuiío nmo nápnb Cogitatio-
liembondm componit(fctl.Deiis) cum ipfo opere:Et 
rwp1* nfi^Q n3p fip n¿27na Cogkaúónemma-
lamnon reputat Dem pro opere, Talm.Kídduích. 
fol.^o.i. Idem lcgitUrin Talm.Hieroíbl. Peah 
capí, ubi additurjhoc valere tantúm de líracli-
tis, rrñiŜ n onn cum Chriílianisíecus eííe.Prior 
fententia convenit cum i l lo , Voluntas profatio 
habenda. Iñ hunc fenfum adducit Kimchi Pial 
^o.in fine ex Medrafch; r-aia a^n^ ta 
MK̂ y v&rtú napn Quicovkayu facenho7iwny 
T)em Opt Max. adjenhk eiac jifectffet. 
• ^ ^ n Sufpicariylnjimulare, Sufyeclumhahere de 

^ faSlo aut deüño altqm commijfo $ Gefm. 
©nm ctwaail^iíí. Targjonath. tíSl |n»nt 115 
mwna in l^rínS Eftote admoniti, ne quis ami-
cum íuum fuípedum habeat de delido aliquo, 
ne vapulet: Mcmentote, quid fecerit Dominus 
Marise, riTfrn qusc fuípedum habebat Mofen 
fadH cujuíHam, quód non erat in ipíb, Deuter. 
^4.9. injonath. fidrtiap. Ithp. wyüniyn Sufpe-
¿la, Deut.21^. inJon^/;. tffybbmis tsr Talmudiás 
yerbum uptaújimnm: inlK T¿hn »in lile ííiípcAu 
habetipíiim: inn^ns^ Quód inílmu-
larunt eum adulterii, Sanhcd.fol.no.i. e n » 
IK^; p OH «SK nma nrm No;/ unqmm 
fu/fieBmde nqmpiam,qum fecerk eam: <^rJi non 
fecktotamfeck ex parte :Jinon ex parte, coñtaVtt in 
cor de fuo fe eam faSlurum: fi non cogkavk ,yidk a-
Uoseamfacicntes,i¡rgaV¡f44éH, Moedkatonfol. 
18*2. Et mox: Dixit R.Joíe, pvümv »b >pVn Kh» 
U u t a iJim Sk por tío mea cum eo, ^e/?/ y ^ ^ -
H^w habent de criminealtquo7quodnoñ eU in ipfo. 

isrtfi S u f icax: i^n > nJ ó^f í lw.Talmu-
dici ícribunt in Tradatu. de Idololatria cáp.2. 
p 22.24*26. Judad non debent conftitueré be-
ftiamin hoipitiis IdoJolatrarum ( i d eft,Chri-
ftianorutn ) i-nyanfi \nr¿twí propterea 
qtiia íílípeÁiítint, quodineant eas. Ncquéde-
bet relinqui mulier Judsea íblá cum ipíis, 
^i^n onitrntír quia fuípedi funt de ícortatio-
ne: nec vir aut ullus cum ipfis folus manebit, 
£3^1 mâ K? ¡m^nr quiaíuípedi funt de 
cflFuíione íanguinis, id eft, de homicidio. Eri 
quám ingenué gens improba de nobis íentiat. 
Vide&lib.J oredeahnum.15^. Ámmudegolah 
H7- «um.ioo. Bes Jacob p.176. 

l^ñ»íi ifr i , ^ ^ ( j Sujpiciá* 
nC?n O/7̂ ? NeceJJehabere, índigmff lec t f i* 

^ fifófe ^/?. franícíp. ph^rt ítS Non 
eílnecefle hbbis, Dan^.iS: GioíTá, ^ ŝ S. 
Quídam, NóníümusíblicitL ífe^fe 
íh^n nbí Et quaé ópus .íünti Eír.6.9* 

nifî n Ütí lkasyl í fr . j . iá , 
* | e r n tíl^m^Sy Ohfcurm, Tmehrojum e p 

wifieri , Tenebrefcere, Obtemhrari: ^YM* 
T^n mni Lux^obtenebrcícit, JobiiS.ó. n^ l^m 
^ ^ Et obícurata eft térra > Exod.10.15. ^ 1 ' ^ ! 
^ i ^ a íñtS^ Et obícurata? ftnt fací es regum, 
Ezech^i.í^. Futur. wyp'jj ll^n! Tenebrofum 
erit impiis, Jeíi.5.2o. Fehil, \ypñ lln Fue-
n-ntobtenebrati ocüliroftri ,Th i c i 5.1^. ^ 
Pahe!, EtobtencbrarUnteo^Píabó^.z^ 
E x JphelFartic f t̂ npi o^pa Anticipans 6c ob^ 
tenebrefeens, id cft3 mané & veípere áccefsit, 
1 Samuelay.ié. fcoSa ̂ '̂has Quafi obteíiebraoá 
confi'lium Jobi^S.i. Futur. ifphl *h Hát^n Te-
nebrse non obtenebrant á verbo tuo, P/aLi^.ju 
E x Ithp. Futur. t<b&i nais í^^n^ Obtenebran-
tur ftelíac crepuículí Jobi ^.9. jino^ p^nri? Ob* 
teñebf añtur oculi lpíbrum>Píal.69s24. 

Deinde efietiam ContahefcereySenJim ptrtYé & 
ehfcurariipro Hebr. Wg: ut,^^ Kdn |a m^ilCa^ 
ligavitjVeljCóntabuit prse indignatione ocultis 
meus,Píal,6.8. n^Kl Et membra mea con-
tabuerunt,PfaI^i.ií. Jpud^bbinos: rtsm *hnú 
t\m hD^n t^rt tzmvn Proverbium dicit, Jn* 
teqmm pinguis contabefek > attenuatús yei tabidm 
morkur. Sic citat Aruch ex Echa rab. cap4^2o. 
Sed ibi aliter nunc legitur: yvp Níj»aun 
¡ñpm ío^pn n̂ á̂J. Citat Aruch aliam ctiam lê  
(ftionem^^a HJ^na ^»ii3 ^ss^i i ^ . Scnfus ubi
que ídem. 1 

%Wñ' s^ejl^n Obfcurkds, Tenehrd: Ssp if^rf 
Obfcuritas caliginis, Exod,io.22. ^nñ MWm Et 
obícuritás difFuíaerat, GcnéO.t. tól^na na |?¥ 
Novit quodin tenebris eft. Dan.2.22. b^Ji^nSt 
Et tenebras Vócavit nodem , GeneíTi^. psps&t 
«birria Eduxit eos de tenebrisnPíal.idy.^. IHun 
emphat. wtt&m In tenebris, PíaL88.7. 

Stítfn /¿/^Pfalfna8.29. ypn l d e m , P M M ¿ 
verlí^* 

rni5^n tdem : pty nb^m Et ollfcrtebratio-
nemoculorum?Heb. oo^.p^pi Etconluínpcio-
nem oculorüm?Deat.28.6^. 

Nís^r j ' tol^lj' i ^ n per métaphoráni ^aupef^ 
T'enüisy Evenmy q.d Obfct&usyMactkntuty TahUtist 
ÍOCTI ana Pxal ins egenuni^Píal .11̂ .7. ¡'aSl?1? 
HDirh ^ ina Non in perpetuum oblivioní tra-* 
diturpaiíper Píal.9.19. ^ v n Pulvilli ino-* 
piSjEzecíuj.18. Iji^ri pía fin pn Qyare tu fie 
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es attenuatüs? Hebn ST , z.Sam.i^.i^ wpop 
K3l̂ _m í>auperem& egenum, Pial.82.4. FluraL 
|\33oai i'D^D iiHi QuitUeruntpaupcres& egeni, 
i.Sám.2.5. ^^r¡ jñhiíp Propter clamorem ege-
norum,Píalál.i2.6. wÉth Etdona ad ege-
nos 5 Efth^.zii N*jnKl «93; wpb ínSfcf Nífi pau-
pcres popiili terrx, 2.83111.24.14. M^-f punña-
returjemptl' per Cinrek in medio : nam Hehrmm 

Chaldmchlickur ypn. Fémin. xnypn tPaü-
Jcfa.54.ii. Tlural \W'¿n > « ^ r q . Injo-

nathane, j^oi | » n . Vicie fupráin ion. Jpud 
Talmúdicos] b I ^ J rpn d n p i ^ rpn Tfirn 
pmnn ÍÍST JJfuefac te ut ycjpéri Jiro tepr^ares, & 
ajjucfac te utmane te prepares, neopm habéoste é-
longare (abhommu cou/peHuJ I m ú d . •pYdceptum 
?norale, de cüjusícníu vide Aruch in hacradicc. 
fpr̂ n mía Facies ejas obícuraell, id cft,nigra, 
Bechor.cap.i. i n M1 fn a. 

^^3*^03 'N.oñu) "vejperéy tmnjámVe/perd ad-
y 'enkj Talm. Opponuur ipfi ^myrpz antequamau-
rorayel dles dlucefcat, qA.hprioritate dm?B'áVá 
metziafol^o.2. 
* l ^ n Colibere y Suhraherej Detrahere, JDimi-

* : nÜere. Fffertur Chaldaice per D qmque. 
(PrM. ^nn ^0 rvvyp ?tprn Q ú i coKibet virgam 
íuam , odie filium ííiuni, Prov.1^24. »lVa ifem 
Qui cohibet verba füá, Prov.17.27. 

ifizn Mirmtuni > Atenmtum, Tenue: ijl̂ nf ¡Há 
Judicio minuto > exigüd , níodico, tolerabili, 
modice non figide. R. Salom. iegit ^pn jns, 
Jerenl.10.24. Extatetiaai haxlocutío cap^dir. 
¡&4Ó.28-

Debilitare7 Infirmare: OuaffareyConterere^ 
: Comprimere, Cmtundere, contundendo Ex~ 

tendere , Diducere & dilatare y ut plwnbum cu-
pnmi &c. fiaríícipumy hpm pina Comminüens 
Se debilitails, Dan.2.40. vei potiús, Qoafíans. 
í^abb- m^'n: jniiai pV^na Debilitant St extê  
tenuanc chalybeni, ^eicfe/ iirl̂  macf̂ tt/ cui dp-
ponitur ppíria fortificánt, |árién. Elias Mtimn/ 
búm tnaáiin/ qmtffim. Vide inKethubh.fol.77. 
1. Hinc nomen üíhpn fignificationemjuam haurity 
í.Fetr.fá. 

Secundo Cogitare, Excogitare, MoliriyMdcBí-
mriyquomodoHebroso î Sn Se ñpnJkpé inTargum 
refyondet, irinmalum plermngfumitur* ^r^terit 
S^n Impictatem cogitat,Píal.^6.5. ^P^?. 
8%&3Jll Quoniam machinati íunt contra te 
malum, Píal.2Li2. Part. «njn Kr)3^(ía ^^ni xdi 
Cor excogitans cogitationes malas,Prov.6.18. 
(Plural, mpy* vbp^l QuicogitantmaIum,Pro^. 
14.22* PfaÍ.4i.8. rStp'rn Qui cogitant bona, 
Jbid. >n̂ a h&n Cogitantes malum meüm, Píal. 
35-4- Fumr. \hpmhy^ \mm Et niachihatio. 

_ 844, 
nes quas contra me comminifciminijob.21.27. 
Hebr. TCdnn Inique rapitis: íónan Sy, pSrnrii 
Et íiniílre cogitatis contra íbeios veílros, Jobi 
6.V.27. 

Teiíles compreísijCholin fol.9j.i. 
KS ÎPI Debilitas, Infirmita*. 
vhpm Hordeu ^corí/V^w rHinccitatBaal 

Aruch ex Joma fol.79.1. nSnp nnS nnj?^ 
n S np «Stcin nn^Spa Hordeum virens vocant 
nSi^%j: cjuod vero non amplius eft in cordee 
ííió vocant í<V în. In nojlm tamen lihris h^c ulti
ma yerba non extant. N:Si?ini nnp m nn ^mp In 
conípecflu meo furatus'eft cabum hordei, San-
íied.27.1. Gloíla, pmSp |nij;57 Hordeum decor-
ticatum : ixiS^in ^ 3 ^ n ^7 Caprse quac come-
dünt hordeum decorticatum, Metzia fot.116.1. 
Bathrá ^é. 1. hvin ^pm m)n 21 Raf Huna libc-
rum fecit hordeum decorticacum > Kamaf.^0.2. 
Vide &in 017 in |D i j ; . 

íhtán^ TurboyTempe/iás.Videmmi. 
CStt^n ^'WQ ^»^n Ignls fcintillans, utHebr. 

Ezech.i.^. Vdrid Junt Hebr&omm de 
hac foce opiniones* Vide Léxica Hebraica,^ Maje-
monem in MorCypar.j.ci. 

]npn . Cardmalis: Tlurale, a^Ja^'n Magnates, 
Hebr.Pfal.68^2. 

wia^n Chajmorm: M a p n n̂ 3 n^Sa Régnu 
domus Chaímonacorum^Cantic.ó.ó. Vide Sea-
liger. de Emendat. Tempor. p.410. Conftantin. 
FEmpef .inlVlíddotli foL26. 
f{J?n ^ | ^ n Teñorale, Ornamentum facrum Jfim-

?ni Ton tifias, in quo yarii lapides pretwfi e-
rdntcumllrim i¡r Thummim, Excd.28. Hcbraice-

f|^?n Hebr. laudare y Denudare: Haurire, E x -
haurire , 'Depromere. Apud Talmúdicos 

cumüetiamjcnbítur: \my¿%^ mnSDni npSn in p? 
í ^ l im i<a>p n¿ Emit agrum quendam, &denu-
davit eüm, hoc eft, fodit in eo, fodiendo denu-
davit eum,& in venit theíaurum denariorum in 
éó, Talm. HierofBava metzia cap.2. 
Jpl^n Ligare, Jlligare, Colligare, Conjungere: 

~: SternerefInJlernereeqmmyelajtnumyquod 
fit yinculis & ligando, ^fi» onde t Hebr do S0bfj> 
Farticip. Wpr}** \2m Sj? Super afinas ftratas, Ju
die. 5.10. Futnr. H i ü n h p w m Sternam mihi 
aíinum,2.Sam.i9.27. Tahn. ywnss&pwn Com^ 
prime labia tua,Tace,neq3 prsccipitanter loque-
rê  Avodaíara fol.5 5.1. 

D'pntfn Orbes,Fafci¿,Ctnüur¿, Hehr. J f w 
^abbinos> mon^piOT Orbes vaíis, Germanice 
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nií f l l CrthrareifTKi f'ba ] m thî ni Et (nubes) 

- "« cribrant (ideft, gúttatímílillant) cas 
tanquam cribrum 3 Berli-ab.fol.ió.i. 

—í ejfe) Curare y Curamhahere. firMrkúm, 
^(,3 Etdoluit Datidincorde íuo,iiSa-
iiiuel.24'^' 2iSam;24.io. ^articip. nní̂ a »2D 
KS^PI Multúmdolct cafDftulti^Proverb.ió.lo. 
yftperfiBnnt eít, tmn ibna tftfrn Qüi íblicitus 
eft de fanguine anima?, Prov.z8.17. ideft, c|üi 
cogitat de cardibüs commirtendis, aütangitur 
de comiísis. Fütkr. î in; tínk Etenim dolore 
compungetur cor mcum, Píal.^.zi. Hebráicé 
pprW »3. !P¡í/̂ / exformagékittam, rtpn&ri Fovi 
cum cura & doíore eum in viíceribüs mcis, Nú-
mer.u.12. injonath. 

Tdm. Wini^iK Illenoncufat, nónhabetra-
tionem: | 0 ^ n î íS Non curanius, non ííimüs 
íbliciti: Hinci nnm piDp i^ña sti Qui dolet 
ex capite,ftudéat in Lege: l^^-i t̂ t̂n Dolet ex 
détibus: imn tfsrm Dolet in gutture: vte OTin 
Dolet ex ore. WJD »n̂ n fiñk dyñ Vice quadám 
dolcbam ex oculis, Sueca fol.26.1. n ^ ^ a 
ÍO^-IDI KIÜID nyr^Mm Dolorem íenfi indeapi-
lis capitis mei, uíque ad ungues pedum, Scháb. 
fol .140.1. 

K ' ^ n G/r^ SoikkuJo, Éccleíli.z^. 
mwn Dolor í í̂ sn ^imo «Si în̂ n ^ Omnis 

dolor,íed non dolor capitis, Schab. fol.ií.i. 
j^Jj^n Hebr. Jccipere, Capere,proprie, tgnem é 

foco, etjt detnde h t m ufurpetur. Chald. 
0art¡cípM& »nn anm Prunas ignis capis tu, 
Proverb.25.22. btfimt, Ad capiendum 
ignem , Jeía, 50.14. T A . ii^ri riK is mnnS Ad 
capiendum eo ignena,Schab.fbl.82.i. 

n n n a > «vino»n^np Thunhulum, qudfi^ece-
ptaculnm díclum, Levit.16,12. Plural ypm Thu-
ribula.Numeié.ó. N^ná n'finá Thuribula aerea, 
lSítimer.17.4. a''l7' «pni Wfinai Et 
thuribula ex auro bono, i.Rcg.7.50. Cum AfJ. 
Tnwnm Tm Et qiiífque thuribulum ííium, 
Ezech.8.11. 

n w Accepúoflrehenfio: n̂ nn Acccptio 
ignis. 
^ f i n Hebr. S€ÍnderejAbfcmdereíConcidtre0e-

cidereiExcidere, lucidere: mide ex Niphal, 
^HJ Deafum> Pr^ajlmiy 'DetermmUtum,Dan.9. 
2-4. ^ /í¿/^/;. Kĵ iaSn »p|ns j ^ n n a n^is i ^ a Sj? n 
Quia juxta edidum oris ejus deciía eíTent ne-
|otia regni, Efth. 4.5. ^{abbm, inin i¡? Linea 
ínteríceans: nmn r \ m Demonftratio certa, 
«videns. 

r ^ ^ ( ? 9 S<%memm, ftarsfeñatjr ahfcífa> Por-

iib: fajtoiji (Partes | Fonionés \ % m îp Vox iñ-
terciía. 

hw FelisyCatm Tkral . ifyhn Pélesfie/a* 
^,22.^4.14. D/e.9.6. âhbinieiiam Ú¿ 

tos marinos, $ñmfai}m/ tioc nomtíé appellant. Jvtr 
d<á iulgopronmicMt % i 1 , téjle B i a , JedpfxfM 
cmíQamet^ejferri, ut oftefiditforma pluralis, ín 
BesJaacob foLiSi. col.2. legkiir: Quámobrcm 
Canis agnoícit poíTcííbrem íixum , Sinm catuá 
aütem ñon ágnofeit poflcílbrem fiium? Dixit 
R.Elieícr ipíís: Qüi tohiedit de eo quod mu¿ 
comedít, obliviíckür dbcSMhaeluJê  qui ergd 
Gbmedit ínurem, annon multo mágis f 

Snín Cantftrumy yásfaBüm ex rafnis ¡¡yejfpatu~ 
lis palmarunty Kelim cáp.íó. Ftar. jhiSmn Schab» 
folio.i. Vldc ác 146.1. tüeinde in Oketzim cap. 
2. aliter uílirpatur. Bártenora explicat cbnps 
Cruílam yel tutamen. Rambam legéndüin-cen-
íet ómn, 6c explicat 'Péúolumy á qüo áclnüs uvaé 
vel dadylus depeiidet, quódille foramenbac^ 
cae veluti obíígnet cláudat. Vide eos ulterius 
did:o locó. Baal Artich qübq; legit bmn. 
C ^ n n Ohpniarey Suhfíjrnan, Subfcribere: Iterri 

~ ": Üauderey Conduderey Complerey Abfolye-
rey Finiré y qmaObji^natio ultimum literarum opus: 
Ní^^irt iñps D>jin Sigriatüm irí libro reruin me -
moralium Jobi 14.17. Plural pa^B Obíígna-
ta,Deut.^2.^4.inJon. Futur.\m$nr\ Etobfigna^ 
bu nt, Jta-eni. 44. Htphil HeBt tifca ca^nri 
Concluícrit,Óbthuraveritcarnemejus , Levit. 
15.̂ . Ithpahelfmterit. wmm) ynsm Scriptürti 
& obíígnatum,Eíih.4.i. nnia nn^a iSmmn m 
Aut quod concluía, obthurata íít caro ejus áflu-
xu ejus, Levit.15.^ inJonaih. Parttdp. arinnaf 
^ S s l ^ J l ó ' m Et oBíigñatum íigillo. régis^ 
Efth.5.12. flnS pa,?inm ¿ a M Interdiu obOgna-
tle,occlufeerantipí]s,|obí24.i6. 

CSnlh ' knñ\r\ Smlium i Anmdus Rmátormi 
i^r onina Annulo ardió, Job! 41.6. JpudTal-
mndicos fignifcat etiam Tejfaram ímtimamm, in 
Schekalim cap.5. Vide etiámíüpfá in Snn, in 
S.ñin. 

xznm Sñbjígnatio , Síibfcripúd , Ohfignatio: 
W*\bü ainn Obíígnatio contradhium 3 Bathrá 
cap.ult.inMiíchna. 

pyifS' na^rt ObfgnUtióyFiníiy Conclujio, r toj fe 
fe: Ókhuratio. n y m ran lamn Subfcriptióhcrtl 
ejus vidit& erravit. nsan >ñ na^n Obthüratio 
ons íperobri, virilis ícil. Nidda fol. 22. mtí^rt 
nŜ a Óbíígnationem circumciíionis, Cant̂ .S»-
rns^n omn Cíauíula beñediiflionum^ velpre-
cationum,BerachotHfoh6j.Sub templo primo 
concludebant omñes benediifliones his verbis 
D ^ ñ y . Sed qüiá hinc haeretici occafíonem 

íumpíe-
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ííimpíerunt jinferendijacfiunus tantúmeflct 
mundusjcorrexer unt, & ordinarunt, ut dicere-
tur oSijn DSI; l y . 
í n n í í n d t in Hithpahel, innnn Jffinitatem ini-
' re^el contrahere, Affinitate fejungere yel 

j m g l Infimtiy. t&shni wrinnKS Affinitatc jungi 
cumregéji.Sám.iS.ij . Futur. pTD j u p n ^ Etjtf; 
finitatc jungetis vos cutn i l l i s , J0C2J.12. Sic8c 
Deuti.j.f.in fon. 

S^nn Gener, ratione focert isr focrm: Jponfm^ 
refieBuJponja: kjSnb «jjnn Genbrregis, i.Sam. 
18.18. ^nn ij'nSicutíponfus3PÍJ9.6. pjnnS -la&o 
Etdix i tgenero í í io jud ic . i^ . j : Flunhft] jonn Sj? 
jVs Vocem ípoñfbrüm & vocem íponíarumJe-. 
rem.7.^4. Talmúdicos : Quando dicunt 
benedicftionem propter pluvias ? \nn x r m 
n h s ii&npS Exquoegreditur íponíus inoccur-
lumíponfar, ¡10c eft, qiiandopluviseiricipiunt 
deftillare. Pluvia enim vocatur íponííis terrse? 
Taanijóth foJ.6. Berach.fol.59. 

isenunn» n u m l)éJponfatíó,Spónfalk}NuptÍ£: 
«nonn nn n>S Exftruxit ipfi dómü nuptia-
lem,Deut.^2 50. iri Jon. Talmúdicos, njuri 
n u n n unS Qui sedificat filio íuo domum 
nuptialém,Taan.foí.i4.2. 

\mn RaB. Idem; Item ^/7///to,Geii^4.9.Jori. 
pirri Co}iclaVey idem quod pü^p í Deuter.6.7. i n 

Jonath. 
n̂na Affinitate jmüm7 Jffinis. Sic etiam fe ap-

nn 848 
pellantfoceriabutra^ parte , paterJpo?íJ¡ > &pater 
(ponfa. Flur. Dunna Jffines. 
í l f i n Hebr. ^apere: íjinn» «n Si rapuerit, Jo-

' " ^ bi 9.12. í)nn (Prdda,(Rapiña,Prov^.zS, 
Hebr. 
"ínn Hebr. Fodere, Ejfodere, Terfodere, Qerfo-

'r rareyForamen faceré: metaphoriceSulcarey 
Jonsei. 5. r W ¿ - w Perfode, Fora
men fac tibi in pariete , Ezechj2.5. Ithpahel, 
fccSriDa >S nn^nA« Fodi mihi in panete,Ezec.i2.7. 

miring ' ^riinna Fo/sio , Fffofio , PerfoJsiOy 
Exod.22.2.Jcrem.2^4. Aliis placet, ejje fodtendi 
injlrumentümy LigOy FurcnUy Mallem, qm perforan-
tur muriy autjunde. Apud Talmudicos. Foramen, 
jmnna í'DD h nvyv Quod fecit ipfi quafi fora-
men^Sanhed.fol.io^.i. r\m rhn imh ^nn jnJRnN 
« m n n a Fodicbantur i l la node crecenta fora-
mina,Sanliedj09.i. 

mxyn Rab, Idem: xnynn Foramen. 
J^/in Hebr. Frangí, Atteri, Conteri, Contundí: 

metaphoricéaddnimumtranslatum, Ter-
reri, Conflernari. tn fiihel & Htpbtl Conterere,Con* 

Jiernare,Terrere,Terrefacere. 
rnn > nrin»nrin» n>jin > níina Terror, Conjler* 

natio. 
b^nriri Contritiones, Hebr., 
nn Llter. Vidc íuprá m n»n. 
NrinP Contritio. Prov.10.20. ^rdjlaret cum Da* 

gejch m n n , utHehraice nnno. 

3 V I D ^0™171 cjfey idem quodHebr. ni»: nam 
- - fie t& & \ fepe htc permutantun Pr£ter, 

'niSj;. Vaíde bdnusfuití i ipér eo, Dan;6. 
2^. hoc eít, ingenti la^titiá inde affedus fuit. Vi -
deampliusin z w . 
t 3 K D Hebr.Everrere, Scopis purgare: 

y m m v ) Eteverrameam lcopisperdi-
tionis,Jeía.i4.2^. Talm. K M i m w x w m v Ŝip̂  
Accipe ícopas Á everre domum ,Roich haich. 
fol.26.2. tf^abhini dicunt etiam . Hinc Jeia.9. 
v. i . Hcbrxum T3;)n Kimchi exponit^ Jn« 
non San Everrct omnia iicut qui ever-
r i t domum. 

«nnp^b Talm. x m m Scop£, ut ante. 
ÜWÜ Everritio, Expurgatio. LegiturapudR¿ 

Salom.Jeía.28.17. 
inp&iD Tbeatrum, QsaTfev, Qwtfmv. (Plurale, 

n^ypm Theatra. Sapiüs jcribitur per n ab iniáo* 
Vide . 

* \ m ü m v vide DJÜ. 

D Genm lapidis pretiofi, Cantic.5. 
verf.i^.. 

2 3 D K?Ü ' ^umor , Fama , X^ijfamatio, 
Infamia 7 Detraclio : ^3» pña Profcrens 

infamiam, Proverb.io. 18. Vide infrá amplius 
in 
¡ NÍO%J Caprea, Capreolws, Hebr. 

commutationem ü & X D e u t e r . i ^ , ipa 
N20p Carocapreai5Deut.12.22. Notandum illud: 
Hr\r\ ppp Kin ^ani j^yn n KODS ân ^si 
n'jna »n» Eris íímilis caprea?, quse in tempore quo 
dormita unum oculum babel clauííim, alterum 
apertum , Cantic. 8.14. Defumptum id eít ex 
Medraích. ubi vide. filural 1(0) pS^ Cervi 8c 
oaprc2c?Deut.i4.5. inJonath. ^ p ) pWp 13 Pra -̂
ter cervos & capreas, i.Reg.4.2j. Emphat. NnD? 
«•30 |p Sicut una caprearum,2.Sann.2.i8. F<£W-
N^3ü >pvn Gcmclli caprese, Cantic. 4.5. ^7'?* 
Emphat, h ĴipB ̂  ̂ r e « r ioo , Gr̂ ece Capred, 
Mulfem nomen, Ad.9.^5.40. Gaudebant olim 

mulie-
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inuHcres nominibus ab amabilibus Sc placidis 
animalibuspedta. Videamplius infráin h ú . 

,pn?o Frujia carnis: yel, utSaalAvüch, Caroaf 
faaiw™ ^ 3 'pn^ü ̂ 3« WDiaPcr&cómcdunt 
frufta carnis aílatac abíq; pan^ EruVift £01.29.2» 
portée& (Perjicumyocabulüm. 
n3E3 Hehr.MaBateyJugulare. 

«na» MaSUtio yjuvulatíó! Ŝ mi kliAifrj 
íínap 1̂? Sicut bos qui abit ád maíftationem, 
Prov.y-^' 

naü' ^!??^ CoquttyMaclatori L ú n m , i.Sám.9: 
2j, i<n3ü 015)1 Et maíflabic lahius , Levit.1.5. in 
Jon. Tluraki fazú * i^haa Coqui: ItemSáteÜites: 
Panid4. Fom íñiî Sí Etin cOqiias?i.Sám.8.i^ 

riâ p Lanim. 'Mural t^n^a no I)ámmlar¡io-
mmMc&yMacellumfLev.i.iy.mjoñ, SicinTalm. 
D'n̂ tían no Cholin fol.512. 

nnoü Mañatio: r inobri no Domus macfla-
tionis,Betza cap.j. in Mifchna. 

hnü iSLomen tynti $ Schabbas cap. 18. circa 
finem* 

Tin^eré >Intingére, t>emergere7 Immergerei 
íntimiy Immefgi: F u t . «ana rvjo^ Saai 

£tintinitic digitum íüutn in íánguihem, Levit. 
9.9. toina ni naai Etintinxerunttünicam>Gen. 
57.^1. íP r̂nc. ÜPe/;//, kSotí Koná h r » Et pedes ía-
cerdotum (portantium arcam) immerfi fue-
runtín extremitate aquarum Jof .̂15. Futurumj 

f- Suq3 Sisen Et intingct lacérdos , Lcvit.4.6. 
Seana pSajíni Et intingetisiníañguine $ Exod¿ 
I2.V^2. 

Rabbinis uíiirpatiir pro Lasare fe, Ahluere d-
tiquid in aqua. AbluÚQ auté eíl: vel Vaforum^vel 
hommum. Hominum ablutio fiebat immerfiórié 
corppris toduá iriaquas: Fajormn ablutio quo-
que fijas habet certas Léges. Et híc áceurati íunt 
valdé Rabbini, ac miriirüá quxcjüé notant 
J^im qux íeparátionem faciunt in lotioné, ita 
ut res abluendá ob aliquid ei adhaerens non tó^ 
ta abluatur̂  & ab aqüá contingatur. De his agi
tar inScdertáhároth: nasrn oaSa San iiiq^otJD 
Ablüunt omnia ante SabbathumjBétzáfol.17.2. 
in Mifchna: 'SUÜKS Adlavandiim: t i k pSooa 
hzñ ímmcrííone abluunt váŝ  íbid. fol.feqü. E x 
^ahel, DTO N<in Saüa Intiñgit (pánem) juxta 
conluetudinem lüam > ícil.in ácétümaüt ínty-
bum, Schab. cap. 14. in Mifchna. Ferperam alii 
pro Comedere exponmt. NátUrti íd inde > qüód iri 
Gemara Snb o n ? glofla Talmüdicá exponit 
pernSowí q'iip j nempe concise lingüaTalmú
dica dicit Ante mí/>20w«m,idcft?arttéqüámpa-
^emititíñgat & comedat. Intiñgitcniín ut mox 
comedat. Sic Si^tí in^ f o ñ intinüüm^ i.e. poft-
quamiritiñjccíit&cómedeht. Hoc fcnfuíumi-
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tur in Sueca fbl^6.2. na p^ji Ha Sbbo hwrt S R. 
Cháninaihtingit& comedie eam, &ficfatisfe-
cit officio íuo. ín Peíacii.cap.10. nn?na ^abó 
Intiñgit. & comedit de láducá, Bartenorá híc 
ícribit^ Saoa idem eftquod Comedit Quía 
cnim omnis iilofum cofhefíio érat cum intin-
dipne^deirco nSokn Comeftio vocátur Mati. 

Sop i kSép > nS||jr1' nSoo»ñiSob MerJ¡ú\ tm-
rñerfio: IntinEíum^ Lotió1, LSacrmn , 'Bapttfmm: 
rliara hSob Lotiotempeíiiva: Bi» SiM Lotio 
diurna, quae die adhüc lúcemefit: n^bb la t u 
liuslotiónis, quipropter póllutionem tenetur 
íe in áqua lavare: ííc, hSbtí na Mulicr qué té-
netárlavácrbüti: hSbü no Domus laVacH>vcl 
Lotionis Ipcüsí níSbb o^rt Qui tchentürdeld* 
tidne. tnTargum^^n «^aisaimmerfioiieuha, 
Num.19.4. ri»Sí3b D-J¡> AnteablüíionrM íiiam^ 
v.7. in jonath. De Baptifmó Proíelytorüm vi^ 
dein mi in i j . 

Sab FruütU de qko decima nondum datafedtmu 
íumpHmitm IftifrUÜtúerarit lpic¿e in aréis, tfv& in 
ytneis > & olii* in oléis •> <& dicehantur Sab 1 Cmrí 
ejfent elaborati in früges purifícatík) in mi{/imi& 
olekm > tüm dicehantur enditó niyñFruBws peffé* 
üiy&necéffe erdt de iify daré primo Thruma fípñfy 
deinde ivyndecimos:h^\ú iTfcea hnv rñh^ñ SaiKrl 
rméiüi nAái Quicbmedit frudüsííiosnbñde* 
cimatqs,éft)ac fí cómederet morticiña & diícer-
ptajalkut in Leg. fol.279.1. 

fr^Sab Tabula, Merí/a: frai la uSa» Tabula 
quadrata^Eruvincap^.Miíchna. í?for. n^Satí 
â t ^ Tabulan aureaé, Berach.fbl. 9. E t aiket* 

Sv nvSao Tabülae ligneaé, Ohóloth cap. 15̂  
InMenachothfoi.^.i t^íSab ^bv p f Sá 
j-MTOa î nâ p Tephillinquamdiüfacies>ideíl:^ 
ííiperficies tábulse ipíarum eíl: integra & illácíá^ 
íiint legitima j Glofla Pellis céllulá^ 
rlim y quas eft inftar tabulan (̂ üadrátse. Secuñ^ 
do TinünabuíunV) aüt Crútatum> Crepitacidiim^Orgd-i 
ni Müfici nomen, iñ Targum i ? ápud Tálmudtcós i 
kSab S¡?rSDT >̂ a3 Cüm váriis orgánis Muíícis & 
íbrio tabulae, Cáñtíci.í. ubi iñtarpres Látinus 
reddit, Tubam corneam i Item, s A á b ^ ys'f a^ 
^ü^-j Ad audiendum foñüm tábulae ílultórümí 
Éccléff oé.Mebr. 'ié Cántüm.Eft qüiinterpré^ 
tátüs cáillud, Focem triunfé. Málé. Régiahabéht 
^Sau Nablium. TáítHudicisfipiús njurpámfjui ¡ñ 
iüo adagio: ^Saa SpS haa |*n^ ná Ftlid 
Jexagirtta, Ut filia fe^ánmrüm^que adfonum tdbidd 
curtit, Mbedkátonfol.9.2. í)íBuminanum, qüas 
ŝ que ut juvcñcula cboréis ac aíiís lalciviis jü-
f enilibus ddé&átün Cliisefitiii- ibi | áti aríitó 
Ipoñía aeque ácpüéííá íe orñáfe ád nuptias dé» 
baat? Rdpbndétiir quod ííq jüxtaíllüd ñaíí la 
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quod vulgo dicunt homincs,Anus fexage-
mrikStc. GloSaTalmúdica, mpp? »ñ «Sltí SpS 
i # i Ad vócemtabüláí, ideft^adcrepitumtinti-
nabuli. ^/¿IÍ hoc in/lrumerítuM diBum fttít 
ipjts o r i é y cujus ufíü füit in conVmis '& nuptm. 
linde fupérilludMifchnx, ómbób^ Ver DIDSIIÍÍ 
Dnwn D^ñn álHüy Sy mi In bello Veípafianí 
inhibuerunt ( Rabbihi) corbllasi^oníbrum & 
tabuíás. Sota fo]»49.in finé cápitiS ultimi, & iri 
GemáráNiddaiol.6i.col.2. ícribit Gloíía 5 Eros 
idem qüod Kltjiñ irii vhsé Tabula ühiüs cris, 
ñertípctbprpDn ;i? Tintinabulüm íbnans,vel íb-
nitum edens* GloíTa nüpera ad Mifchnajoth, 
quse Venetiis éditae: Sáü bnp tóii^ £rox 
Arabicé didtür Al tabal> id eíl, Tym^anñm. In 
Gemárá ad eündém 1 ocurrí: en>K 
I<D1S inl Quid Eros* reípondit R;Elieíer t 
Tabala uniuÉ oris. Glofía: Tintinabulüm unios 
ple«fi:ri, quo períonabant ad canticá in dómibus 
convivióruni. Alibi, H^S t^h^ú hp fctó 
^»DS Audivit íonum Tabulse, & voluit venire, 
Bava bathrá fol.i45-¿. Iterunlí Cum mortüus 
cííet Rafjíancivit Rabbi Ifaác rieiríferrent ra
mos myrti (Sfpalmárum in domum nüptialeüi 
nS^ül cum tabula, Schab.fol.iió.i. idcft, cürn 
inftramentis Muíícis. líSab iail b#iíiift m¿ 
ííjnnu Quid eíl hydraulus ? reípondit Abhaj, 
Tabula Gorgedána , Erachin fol.idi. Gloíía, 
áit Tintinabulüm, quod vocant vulgo tóSp^ 
dn (Sc^cíícn. Iñ Sanhcdrin ubi de raagis & in-
cantatoribus agitur; rñ^Spián y â ̂ tnn 6 ';tn 
Dpi «Sosa n-fS fjTji t^hnh ñn^ii b̂ n̂ adS Vidi 
Arabem quendam, qui accepto en fe diícidit ca-
melum: atmox ubi períbñuiífetipíi tabulá^cx-
ftitit in pedes íiios, c ^ . - j í o l . é - j . i i Glóíía fc^p 
?;S3 KS^« ira h Sonuitipíitintinabulo,quod 
vulgo Schellam dicunt. Sic Gloílatbr Talmu-
dicus ubiq^per ÍIT exponit,cuiconíentit Aruch 
parvum,inquo ]mp Tintinabulüm, 8c í^ia:p 
Campana cxplicatur. Aliis Organum: aliis Tjni-
panumiúns Sambuca zñ. cmipaíf^m/ qudd mi-
nus convenit. 

*$rhiv Tabellarim, cujuspfoprium citoamhu-
lare. Inde; Indigentiatuaveniet ííiSap ut 
vir tabellanus, id eft, citiísime, Prov.24^4. in 
Venetis.R.Salom. nihaa Curfim* 
D 3 D rnbnt) Momle, velTegumtntüm omdm 

capitis, quod altas So5 ¿« Mifchna dickur* 
Tal m.HieroC Schab.cap.6. 
t J S Ü ^ > Imprimí, Immergi, JÚemérgi, 

Suhmerjri. (Pmerit. m x u i u n * Et 
infixit,impegit lapidem in frontem ejus, Gen.4. 
v.S.inJonath. ^DDJ; iy3a Demería&funt gentes, 
Pfai.9.10. ^ t í i n ; a t ^ ? ^ Etimmerfusfüitjere-

3D 85* 
mías in lutojerc.^8.6. ^1:7. W22 N¿33K n^iei Et 
infixus eft lapis in loco oculorum cjüs,id eft, in 
fronte3i.Sam.17.49. ínfkk. H m y i m h U t íúb-
mergerenturinmári,Jobi 7.12. Ithpáhél, ¡psm 
íjiD-j Subrtiérísc ííint in mári Suph^ Eiod. 
15.4. ExNípl?. nía ^atíJ vh -i^ Antequa mon
tes dcfixi eírent,Prov.8.2f 

Talmudíci^ú'ik n p ü SubmergatUrndyís ejm, 
BaírafoLij^.L Formula makdtBmm, Aruch le-
git^3ü. 

Secundo Meteré, 1^epetere,&Jí¿ Ü eBIdco J i , 
pro p h : ut, fcpS»p pyo/i flinni Et eritis pétente^ 
confilium,DeUíer. 28.19* in Jen. Sic infrá inter 
Nomina. 

Jpud ^ahblnés ipTaimudicós: HDJ p t ó b i K ^ 
"íft&í onifla mpsá Homo premit multas imprcC 
furas fignaculo uno; Sanllcd.fol.^y.i. Uno fer
ro muí tac monetá! cuduntur: p m ú ñsp, *h 
CD»33rt ^ i p ^ " TSte mutet homo jmafiiám de moneta 
qmm cuderunt Sapientes > vide Berachi Hieroíbl. 
róLiD.2. De monetUj id eft, precibus,ritibus, fta-
tütis, órdinátionibus ütilibus. Hophaly p m 
A natura ineffejlSlafuralker indítmi?ímprej¡¡m ejfe: 
Niena p t í m ü i m Homini naturaliter impreC 
fum eft peccatum, Kimchi Jeía. 4 j . 27. Vült 

Ííeccatum originálc homini ineíle, qüod alias 
udsciñegánt. orla n^Dtíia unJK Quachobis 

naturaliter íímt impreíTa , Bechaj fol. 8. S2& 
p ü i ú Intclligeñtia natüralis, qua coíiimmátur 
natura rérummaterialium íub íphgrá lliñse ad 
perfecílionem íüam^Reuch.Üb.^. Cab. 

p ü Natura.Jíc diSla-jjuód ómnibusJlt imprejfa, 
& qmd res mtumles corpori animato Imprimat & 
Infigát: Item Indoles ., ConftitutibjTemperamentum, 
Cómplexio corporis: Item Fama} qmmodo ^ p p ? 
ídem eH q u o d ^ ú , dequo infm: yaün ma^n Sa-
pieñtia natüralis ¿ Phjfica: msn vcl parí h p 
Periti naturg, Phjílci: p m r^oah^ -i^nng? las 
Sicut cxplicaíum eft in Phyíicis. Phjfícam 
Hébraeam ícripíitR.AbbenTybbon, quam La
tine convenit Johannes ííaacús, di excuía eft 
GólonÍ3cAnno i555.Extatctiaiti compendium 
odo librorümPhyficorümAriftotelis, cónfe-
ftum ab Aben reíched, quod impreííum eft 
Rivse, Anrio ̂ 20. p v n [a pfi n? Id praetér ñatu-
ramcft^Supernaturale: p ü n -TOP na Metaphy-

^r¿í>R.Lcvi Prov.1.8. a S i p i p ü ;nt« Divulgá-
bo naturam tuam in mundo, i. c. famaín tuanl, 
GeneCi2;i.inR.SaIosh. fiSipJ üxv r^3£jf Cujus 
fama egrefla eft per tdttim mundum, Avodá fi-
rah cap.i. ptíu Per naturam, Naturaliter* íP/^ 
rirnn ¡ p v Natura animalium. 

íptí Natüralis : ¡ p ú Qipa Lócüsríatüralis: 
^ptín um Corpus naturak: Fútminin. w p u 
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Anima rationalis: r vpD nrra Mors naturalis, 
Jeía. 25. v.8. in Kimchi. 'Plurale, r~\Vy2ü Natu-

nyotí Submerfio: ny^aS nuiun D»^^ Homi-
nes adjudicad adfubmeríionem. 

t ^ j ^ l D DilnVimn, uníverfalk omnium rerunt 
fuhmerfio: ^yi iü i ¿ l i Seculum diluvii Job.4.8. 
Gen.ó.iy.injónath. 

tyM Lúcm deptejfu* humidiM, Taan.10.1. 
jpü » MóHeta: K2rn¡?-| K#^UÍ «^'P^ In 

fíelo nionetaeíacrse?Exod.^5.^ínJon. E ñ etiam 
Monetd certa lj>eciesy\hílens dmudmmJidíím, unde 
piur. ppü, Schekalim cap*!. 

yvü Sigmtmn argentuiñ^el aunm : 3n? njH 
v y W Numi aurei íignati. 

jni^3tí ínfíxio ylmphfíío: mpnij CDV^D 
Propter impreísionem oculi;qua ociiliiin infixi 
in ícriptum, Gittin fcl.iy.^. 

^epctkmes, ExaHiones per jm , cüm 
quis de jure repetk , quod fibi debetur: uno 
Repetendi jure datas funt: Bavabaíhrafol.145. 
col.i. Veluti íi quis centum flófeiios muÜeri vel 
puellsc detin fidem conjugii. Illamontur, an-
teejuam ipíe Obi eam cópulaverit per nupcias: 
Tune ipíe repetere poteít arrhabonem. ÉFé d 

per comutátwnem vtjr Jdducitur in Jrtlch, 
fed négleñum ab aítis. 

t~\yzv Amuiiíóy Orbis, Grculits, fie diÜus, quod 
tpji altquid infivatur. Plural. nfjDB . Jpud Tal-
mudteos legitur,ád latws altam Aqudonare, ubi [an
ida fanBorummaSlabaniur, oUmfuijfé hi|73á annú-
los ínpayimentOyquíbiuimmittebaniur colla anima-
lium i ? concludebantur y ut tanto facdiüs maüari pof 
^íjVide Jomafol.62.2. Middoth cap.^.Sí Aruch 
in nhz Se h ó c locóí rnarun n p ü Anñulus be-
ftiarum, quibus nempe veluti compedibus con-
ftringuntur : cnhin j m p y Annuli vaíbrum: 
frmp n p ü Annulusíponíaliorum , quo fpon-
íus fponíam fibi in conjugii fidem obligat. t)em-
de apudTalmúdicos &rí{abbmos ulteruts per meta-
phoram r-ipa eñ Podex, Foramen aniyficdíSlum, 
quodftt rotundum tnjlar annuli: np^n n p o »aS 
Manm(mboftta) oripodklhdbfcindi digna, Scliab. 
fol.ioS.col.i. Manusy íciL antequam itiane aqua 
frigida probé abluta fuerit. Sié ibidém ícri-
bunt, íí manus illota oculos tañgát, cauíam 
«íTe ccecitatis, fiaures ^ íurditatis,&:c. Idqué 
eo fcripferunt , ut neceísitatem lavandi ma-
n.us P0puIo períiiaderent > unde & ritus lo-
tionis manuum in tantam ííiperftitiónem de-
venit, ut Chriftüá non immeritó Tudacos pro-
pterea repreheñderit: n p ü í̂fvn nnn anaTá 
Waliunt mihí fpiritii > five flatu > qui egredi-
tür ex podice^R.Sabm. Ezech-S-iy. ubi m a t 
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Crepitum yentris exponunt. Dicunt etiam plural^ 

» kyzvú Monetá>Jícdittay quodfyiiraím~ 
prejfam habeat: k];¿bp nájn H S% Per manus cu-
dentium monetam, Duvcfe Die ¿Kun^ifí^/ Efth. 
fp.inTarg.fc ín Rabbinica íententiá fuit an
te in Verbo, Metaphórke, Fama, utfupra ' 
Hinc, Sio^S p |j fi^üai Et fama cjus egre-
diebatur per omnesprovincias^id eíl, jsivjé^j'j 
üthabent Regia, Eil:h-9,4. 
" I ^ D ^ 0 Hebr. Talm.fybk UmkticUs, 

Metapborice Médium, Medtm Íocué> Emi-
nensparsy tumnbtUcm inyentre. Pro loco eminente 
accipitur judíc .y^y . Pro medio, E>eck$.n . in He* 
br¿eo, ubi íQmchi feríbit: Terra líraelis vocatur 
f l^n %b ilmbílicm , id eft , mcdiúm térra?* 
emiaeftin medio mu :di,íi'cutumbilicüsin mê  
tíio ventris. Talmudtci: QuartSanhedrin appcL 
fatur ^ j i ^ Umbilícmtuus, Caritic.7.2. mztvti . 1 ^ 
aSíjf h:é r n M z Quia íitü cft in ümbilico mun-
di?Sanhed. fol. 37.1. Sic Cíe. Verr.á Qm locm^ 
quod eHin media infida jitm^ llmbt¡tcm$tcd¡J¿ no* 
minatur. Livius Dec.4. lib.y. JEtolós qui umbili* 
ciim Grdcid incolerent. Inde Cid in Piíonem. 
jEtoüam firibit medio feré GrácU gremio cónti* 
neri. Talm* f 3rpn nn^a í-iüa^ xv posan Jdmo* 
yensmanüm infra Umbdicúm fuíim, digna áudamptU 
tetur, Nidda fol.13.2* Ibidem legitür aliud, quod 
vide in CSÚÚ in r i á ú . Sic volüéruñt pf seca ve
ré libidiñis cáuíám > né cóntá^üs impüdicus l i ^ 
bidinofiquidgeneret. 

rnni í j»«nbü»«hb^ Ttberids. EliasJcribkj 
portum mam ejfe in tena Ifi'aelk,qui yocatur Sínatá 
Tiheria. Indé in Emngelio: Pofihac profeñws eñ 

j e f i M trans mare Gahlé£ bm^bi quodéñ Ttheríadkí 
jokanió.v.i. Item, thhnth â* Mare Tthefiadki 
joll.2f J. Hoc Sjrum nomen yidetur ejjt Tfberii, hi 
'ctijusgratiam quidamfaribmt eam ab Herode cóndh 
iam,<tsr Tiberiam y el Ttberiada appellatdnU Unde 
eñ quod in Serefchkh rabba feSí.zj. ab indio ko-ítuf! 
' ü w v y v hp hha^ • rto^K 'S^fcanta^-l^ 

hp t^isvüüá ° DmJb̂ Sfií hp n^hiJD^SM 
bi3V%Ĵ ^ Vocdrmt nomhúbmJUkterrds, G e ñ e ^ ^ 
v.i2. Sic Tibérias vdcatüf á homiñe Tiberii: 
Alexandria á nomine Alejcañdri: Antióchia á 
nomine Antiochi, TalmUdici aliam dant Etymo^ 
loñam t feribentes: Q u z r é vocátür ñdmeñ cjus 
knzv? Quia fita eíi ptf hv niu^iinumbilico* 
idéfl:>medioterrse: Item: Quarevdcátüm no-
meñ ejiis Tiberiás ? nh^i nMt? quod ele-
gans cílent aípedus ejus* ñempé propter rtiJá 
fca'Diiñl hortds 8c pómafia, qüá* illid fiierünr* 
Hier. inÉzéch^B. Sextd, Népht lmm in GatilM 
íi/q. adjordane? ubi Tiberios > qüd &ÍiM cippellabatut 
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n y z Omnereth Et in Quscílionibus in Geneiin 
circa finem 3 ad locum GencC4.9. Nephtali &c. 
In Hebreo itafcriptum eñ : Nephtali ager imgum7 
dans eloquia pulchritudmis :Jignans, cjuod aqnd calt-

m ipfa nafcantur tribu :Jhe quod fuper lacum Ge-
riefareth^ fluentoj-ordunu migmfa. Hebrd au-
temyolunt propter Tiberiadem j quve Legu yidehatur 
haberenotiaam^rum irrivmm, & eloquia pulchfi-
tudmis praphetarL Mentio ejus quo^in Targumfo-
nath. Num^4.8. ¿napb ̂ ¿p. Et Deut.^17. '»$^1 
x r h m m h ^ n m nnaa Et urbemTiberiada 
quse eftadmare ifalis; EtDeuteron.^.2^ Sian 
m « Hnnm Et mareTiberiadis hxrcclitabit. In 
Aruch icribitur, aquas maris five lacus Tiberia-
dis laxare alvüm; Id notat ad explicationem hu-
juslociTalmudici: a m w i&y® n n ^ hnv^n 
D"p3 Bibens aquas Tibcriadis^etiamii egredian-
tur pursEjMachíchii ia cap.6. Códice Taharorh 
fol.141. Pluraquivuit , adeat noftram Tiberia
dem, & Druí ium in Prset. Jolian.6. 

^"13^ Tíberienjts: Fmmin. rnjr> no-n^ n̂ ŝy 
MeníuraTiberieníis vetus, Talm. Hieroíb l Pe
ía ch.cap.ult. 

pKin^D Tiberienfcs. 
nnao Vemtores: m ^ n ^Si HhatíD éífi^ Eí lo 

ex venatoribus, & non ex venatione, íi ve vena-
tu, Árucli ex Pefíkta. 
f n ^ D Tebhet, mmen ménjis deámij indpiens a 

" " noyilunio Decembrisnojlri, Eflh.^.y, in 
Targ.íec, 
^£3 • druch ex Medrafch citat h'mc lm»jb > quod 

Aquinas fcribit ejfe Jpeaem yefi 'menti Jupe-
riork inflar chlamydis y el palln: ^ n \ m ryvm 

yOO Frigere, T o n ere infartágme y el pátella: y$hv 
Eüxant & tngunt, Eruvin fol.28.2. 

n j J ü a 13 nn^i n á m illa coquit, deinde frigit, 
Menach. fol.50.2. m-D mm ]mmv pr^ MaíTa 
farinácea quam frigunt in melle, R. Salomón 
Exod.14.^1. 

\x\m Frixíiy cui opponitur p h & Elixum: támn 
ari* S^n Frixum afFeres illud, Levit.6.14. injon. 
pro Hebreo Bullatum: >o^a mnpy Et 
fimila frixa, Levit.7.2. injon. Plural, a v m n o m 
Piíces frixi, $á<xáim gifdj* 

Frixioj F r i ñ u m : \ m »J>a n^an p »S nrp 
Appara mihi de quinqué ípeciebus frixorum, 
Menach. fol. 104.2. Gloíla, Non fuit \ i m min
cha íímile coda in furno: led mincha íartaginis 
aut aheni, & vocat \ m illud in quo eft oleum: 
w v h Nía^ ¡aa Quantum eñ a mar i ad frigendum 
pifeem Kiddufchin fol. 44.1 . Sic volunt proyer-
biale eíTc, pro Quamprmum, Scatim. E yejiigio, 
prout nempe homo piícem c mari educens non 
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diumoratur ad eum torrendum. Alii íumunt 
pro duobus nominibus propriis, Quantum diflat 
Jama a Tigane, hoc eft, ad diftantiam exiguam, 
prout hsec dúo loca v i ciña erant. 

NÍJ^Ü herba: Nieqm Httü Ruta con« 
tufa in melle, Avodaíarafol.28.1. In Aruch ci-
táturpíñ. 
"IjD Tígrk. InGemaralegimr: HnH m m 

ixhy o í Tigris eft leo,(íylvse) Elaj,Cho-
lin fol.59.2. De Leone ifto fabulofa illic eft hi-
ftoria. mS'ty Elai y'á Ulai (ut > referat IQbbut^ 
nt & alus)Jfylya nomen eñ^ 'xhy o í , pro ^Vpn 
qui in Elaiyjcil jylya. Sic Pnepofitionem 2 fepara-
tim cum » ufurpari, fuo loco dtñum eft Munfierm 
fcribit yjígnificare Leonem jylyejirem^ qui alioquin 
yxhy Major yocetur. Guido; qui mhf fuperior yo~ 
catur. Uterq.errayitynefcíentes mhy ejjefylydcele-
bm nomen in Talmud. 
^113 Taddejiome port¿e aquilonam in monte Tem* 

pliy quarum quingfuermt: dua yerjm meri-
diem, qu¿e yocabantur m S i n Cholda: una ouiñ'p 
yerfm occidentem : Tadde ad feptentrionem: ad o-
rientem ¡rrsmn -yv Porta orientalis appellabatur. 
Middothcap.i. In Mifchnajoth nuperis in oc
tavo legitur per n 3 no. 
i n í D Hebr. Mundum, Purum ejfe. In Pihel, 

^ nn̂ ü Mundare^urificare. In Hithpahel, 
inan Mundarefe. ApudTalmúdicos, xzn* n«n 
Sr\z ia |̂; nns1? Tenetur homo íeipííim munda-
dare in die fefto,Rofch hafchana fol.17. int3»S m 
mi» |7>'Da Qm yenit ut mmdetur ¡adjuyant eum: 
iS pnmñ tíaü'S un yenit ut polluat fe7 aperimt 
ei, Excmplo dicri, Ezech.14.9. inJ0^^ fol.j8.2. 
lin.uít. vide Adag. Druf Decuria iv. 

-nna Mundus, Purus: nnb Mundities, ! ? ^ 4 -

nnd Médium: mm nnü nTnSpargcbat 
(íanguinem) ííiper médium altaris , Joma fol. 
58. col.2. in Miíchna, Se fol. 59.1. Gcmara ait: 
Quid eft nnü? m?Di nuSs Médium altaris. Vi-
de ^folj^.i. ^av inpaí Etá medio dierum tuo-

rumjobi 11.17. í^57 ^ nn£3 ^ n̂ medi0 mcn' 
fe,Menachotli fol.97.1, 

Niin^p > IJTD Meridies, Médium diei. Deriya-
tum ex Hebreo -in^O" onny commutatis Ü úr XyUt 

fierifolet: Síin>i3n « n n ^ Convivium meridiei, 
Frandmm, Gen^j.iy.injon. ^"jn^a Waa 'n^ 
Et palpabis in meridie, Deut.28.29. Hmc i ? ff* 
lud aectpiendum, nn^i nnw ŜtJi 'pna rpIJt'iO 
|in*J»3a Fuerunt fugientcs ípiritus noxii & no-
(Surni, matutini & meridiani, Cantic.4. v.6» 
Sic, | n n ^ nn3 íícut ventus meridianus,Jercm. 
4.11. Vide <& Numer.6.24. & Deuteron^2.24-
injonath. ubiícribitur nin^i. Jpud IfaUmos, 

-me 
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>423in «"'n^a Lucemeridtma clarmseU:VXy 
^íono n a Nin^a Lucerna ih mertdte quid 
prodesH f Vide in 

n'np5 n ^ n ú Splendor lucis: mhy 11̂ 133 In 
fplendore iiipremo, in Zohar. 

j -nn»a Jqmlkulus m balneo, Í)Í feryantur 
aqu<t frigid* yut ^rfus ahlmtur^pojieaqmm aquis 
cdidis lotum eH) ut Glojfa expontty in Mikvaoth 

3 ^ BonmneJJe: metaphorice, Hdarem7 L ^ 
tum effe. rn^D Bcne-clixifti^/WT^/w. 

Bene, R^^e ais. í?/7;^ M Se?iefacem Unde 
Infinitiy- Kyvn1? Ad benefaciencium?Exod.2g.2. 
in Jon. Ithpahel) Z"m vel Sonum^Meiwrem 
fieri: unde, n^^J^ rni? Ager melior redditus, 
©ébffíeret/ fcil. ílercoratione? Scheviith cap. 4. 
Alii, 3t3>n n^nm^ qui bene aratus eft. /;¿ i í -
phil,XVT\ Sí ^üln Hcbr. Seneficere, Melwrem 
vclMelms reddere: item JptareyJpparare, Pnt-
f arare yexprwrtjlatuin melwrem dtfyonere <zjr diri
gere: ut, mn^n n« ia^»ni Dum aptaverit ipie 
lucernas 5 Exod.^o.v.7. in Hebrseo: /;/ Tarmniy 
«"̂ S ni^ In die quo benefaciet tibi Domi-
nus,Ecclef7.i4. 

3 » ' xau Sonus: Hebr. 3 iü: metaphorice E /^ 
j?mr, ^r^Jlans: H d n m , Jucundus, Latas: ítem 
íiibftantivé ^omm^BomtM ̂  féenefiaum: Et ad-
verbialiter S^e; Egregte ̂ Valde: r-xh im 3ü E-
gregié percuíícrunt eum,ut in Gloíía explica-
tur, Gittin fol.14,2. pni 3» Inter bonum 
lintermalum,Levii.27.12. Quod bona 
eflet, Genefi.v.4. S y é j i t ) Etbonaad cibum, 
Genef2.9. rn« 3t) 3üp An melior es Jud,ii.25. 
|nn N^D K'iiü Montem optimum huñc?Deut^. 
v.25. 3^3 6̂ 2 Autmalumin bonum, L e v ^ 
v.io. x^yy Optimus inter ipíos , Mich.7.4. 
$lur. |OÜ jnj; |nfi Dúos hacdos lacflentes bo
nos. Genef27.4. ¡njn joa Meliores fiint 
dúo jufti,EccL4.9. nn psíanp rp» Dies prio
res fuerunt boni, EccleL7.11. p3üS ^ Bene-
facit Dominus bonis, Píalm* 125* ^ 4 . Emphat, 
i$»aa \ \m Vos eftis boni ,Jeía.5.20. Fmni?iinum, 

NÍ^Ü Bona eíl tena tua,Numeror.24.5. 
Knâ  «n^nnK Reputatum eíl in bonum, Genef 
50.24. arpa S| Pro ornni bono,i.Reg.8.66. 
^ n j ^ x m y n Knau Bona eíiíapicntiaLegis, 
EccleCy.iz. S i f >| DK K̂H x w n Num bona fit an 
ínala,Numer.iYi9* rMun\2®\ fa^D Pingues & 
bon3e,Gen.4i.5. t^mü N'Sa^ Spicaebonae,Ge-
^^41.24. hfententilsSmSyrd: \ü Mn 
IHDn Kn^D ^ 0 bomsy&r manum mam abono 
nunquamabjirahe: ¿«S «Jam i ^ i Qmcqmd 
apt Deusy m honumagityyelycedíty Berach.60.2. 
p WKS Táj?n^S ^aS Sonum malo ne 

facidSy <& makm non eYemet tibi $ Vide W%: 
h jn inyim ^ ntí Í<S m i * Ay bono T>omm mei 
non eñ mtht bene, <& a malo ejus male mihi eíé, Ad-
ducitur ut commune proyerbium, in Medrafch 
Echa rabbeti {01.554. A l i u d : r ^ n a nn SOB 
Meliores funt dúo quam tres 5 Schabbas f o l 152* L 
hoc eft , Meliores funt dúo pedes iuventutis, 
quam tres pedes fenedutis, quando nempe bá
culo inccdere cogimur. 

T\2m»aoia »nía ^ommi j Bonitds, ^r^Jlantiat 
jBeatitudoy Felicitas: \hyn xynx"} Bonum 
terraccomedetis, j e í a . L i ^ . an^ST aiü 
Bonitatcm térras ^ g y p t i , Genef45 J8. 

f nS ann'N^nma Et obledabunt íe in bonitate 
quamdediteisDominus, Jerem.̂ 1.12, »n « J l ^ 
Bonitatem Domin i , Pfalm.27.v.i^ Q m Jffix* 
^bSa Omnem bonitatem meam, Exod.^.T9e 

?5p np | Quam multa eíi bonitas tua^fal^i» 
20. r r M Bonitas ejus, Jobi 20.21. Tlurale, 

pim ' oiis (Beati y Seatitudmes: ^TSTO^ Beatus 
Dominus meus, Heb. 2,Reg.5^. K ^ m ^ i ^ 
Bonitates juftorum , Beati j u f t i , Hebr, n p x , 
Jeía.p.iS. ifnia Beatüm te : ^niniD Beatus ille, 
Píalm.u. pDorj Beati vos , j i n ^ r j Beati i i l i De 

fummo hominis bono & malo^nde fuse differentem 
Majemonem in Commentar. in Sanhedrin cap. 10. ab 
initio. 

üia apud Talmúdicos y prcefertim in dialeHo.H'ie^ 
rofülymitana , est idem quod 31 Multus, Copiofm t 
l í m a l e y p i t s ^ n u 73 Vultnummospluresha^ 
bere, :P^/; cap. 1. w T^/w. tím 

Oía Multa? Plurima: Multünty Tlurimimi) 
Síni£? n»3 KJ»np a a « Certé laboravimus in eo 
p lur imum, Pial. 18.48. in Maíbra. pnn «aiü 
Horum u ti que plura í u n t , Sanhedrin 94.12. 
-iñoa p&{ «nrj p i Et ííc innúmera, «ma n'mDil 
Et íímilia plurimá. 

^ n n ^ » n m o »«1» bonitas y (Bommy Hdaritds t 
Eccí.5.10. « n n ^ n rsM C]« Etia tu eftoin bonita^ 
te,hilaritate,Eccl.7.14. ^n iMa ^'ñJ ^ isna1! Et 
deftituo animam meam bonitate , hilaritate, 
EccleC4.8. E J I ^ Bonitas & veritas: Item, 
jvan «nnvon Anima ejusin bono requieí^ 
cet, Pfalm.25.1^ Tahth vvzh m w v pnnJ i>h 
Non attribuemus hanc bonitatem (virtutem) 
nobis ipfis, Taañ. fol.2 j .2 . 

m i ® bonitas: 'Mené^ Deuter 9.21. Jon. Hebfe 
n^n: Sic , n i ^ a « n n p n ! p j ? 3 ^ Et exquiretis 
teftes bene, diligenter, Deut.17.4. ^1^14. 
19.18. Onkelos pro eo habet rm Pulchre. 

n o « (Bonita*, Bonum. filun pz® najfaS A d 
exercendum bona, benignitates , E x o d ^ 4 . 6 í 

Saa Prse ómnibus beneficiis, Genef p a o . 
ijmai? nrm Recordare beneficiorüm tuorum, 

H H H ? P£ !m. 
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Pia¡fii.25.6* ftorjoQ n?1 Memoria bonorum (id 
cft) benefador um ipíbirum, Hof 14.8. 

2ip x i m (Bomm : ><yvh «Sí Et non iri bd-
num, Amos 9.4. pa^p n a i . Et quod eft bo-
num vcftf Um] quid boni ? quid í ucri inde habe-
tis ? Cant.7.1. Item Status > Condttio 'f (Proprietaty 
Affeñío y Natura: p"nO»D ivi Ét ftatum eo-
rum referes, quám bonoreriimftatufruantur, 
quám bene íe habeant, i.Sam.iy.iS. Stc apud 
(̂ abbinos & Talmuiicost jnai m ú y ú Coñditió 
accepci & dáti: \y>é nn Quac conditid cjüs ? qüa? 
natura cjüs ? crern H y ü é bn>D nú Quae eft 
cdñditio vel proprietas ipídruen íepteni dierü, 
Sáníicd.folio8.¿. napiSlni hñ wyath CDmo^n 
iKlia xy>é na npS Cajligaúones tempórales 

Jiint cjuaftfax decenfa hi mdnü hdrtiinis > Ut cognofeá-
tur Jlatm ejm cum creatorefno j in Baal akedá: 
iSSrí m o r p'b nd Quaí eft coriditid nomi-
ritíiri iftorüm ? R. Salom. Gérief4^^o. qiiis ftá-
tus, quis íeníus, qudmodóíeKabehthasc? Sic 
i.Sám.Í4.9. alibi fepe: Itctú Fama, (¡fytfíor} 
Infamia> Hehr, T\T\: ut? ^3 2>ú íp^^t Et divul-
gárünt fimám malárri, Numcroni^^. iri Jon¿ 
^•3 y é n^a*^ Aiidivi famám malam ̂  PiaJ.j1.14i 
ay>3 l'p nS^íipsü Et proferant contra eám infa-
ttiiáiri 9 Deüterl 24* l7' ^ Et famani 
tuand non pervertat ? Prov.25.id. Vide & ííipi-á 
in . 

3i>d Melioratio 7 Aptatio, Accommodatio 3 G/tó-
ra iri melius: m27 2vé Meliorátio^ ftercoi-á-
tio agri. 

kiéiü vel útíüú Taim. F e l i ^ S e a m : ^yhx'i 
w r n KJOIÜ R. Eliéíer íeliciísímus íapientíim^ 
Gittinfbl.26.2. iriGlóíla?bDDn3^ i^ i ró . Idenl 
inKetubhotlifbl.4oj. Nam h é á in Tafguni 
redditur . Vide Scaíi^eri > Trihaéreíion 
cap. 

á^ia Bonum, M e í m , Opúmum : nbiaS pnnnS 
Qdi convértetént eos in bonum, reducerent ád 
probitátem: ^aiaS inSyrí NÍS Ndn effecit eum 
alcéridere in mdliuSj non potuit eum ad frügeni 
reduccre, non réddidit eum nielidr em íívé pro¿ 
bioreni. S w i Dipfcn n^ia Melius eft, ut furgam 
& abeam: a^ia. írmnn r iK pSapa SKI^» 0 « Si 
Ifraelita* ííiícipiünt Legem^ bene eft 5 fin mi-
nus &c. 

üid Sonm, Agathim. Fuit olim nomen pro-
prium famiüare > i ? inde famin* Ú m v Sona, Aga~ 
tha. Inde in Vájikra rabba ledr. 19. Sina» fi<not) 
S^Sa^ j r n Tavítha^ ancillá Rabban Gamalie-
lis. Glofla, «rioi3nonieri ancilláéfuit n3ib p^S. 
Sic & nomen fervi fui fuit bb á , <& fie iñ 
virtute bonitatis eum vocavit* Vide etiárti íix-
prá in nna. 
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no ib Tohias)proprium nomen. Hkproyerbio 

tocumdedtt: n^a W p Níün n\y\ú Toh'mpecca* 
yity & Xtgod mulÜam eíL Zigod Tobiam apud 
Judicemde delicio commiííd detulcrat, cujus 
ídlius teftimonium cúm fuffleiens non eflet, ad 
flagra tamquam calumniator dámnatus eft. 
Ciim plagas ííiíciperet, regelsit judici ? Tobias 
péccavit&c Legitur inPeíáchim fol.11^2. 6c 
in Babylonia id diÁum fadlum. Simile procer-
hium in tena Ifraéltó fuit ] -mi ^n^ai â DJ CDD^ Si~ 
chem (uxorerh) duxtt, propterea Mighcemfiúí ar-
cümcifrs-, Qubd peccaverat Sicllém in dücenda 
filia Jacobi iri uxorem, cjus poenas Migbseus 6c 
reli^uí cives Sicliemitani dederunt Ob Re-
güm delira íaépe plecfluntur ílibditi. Leguntur 
ín TraÁatu Tal mudico Makkoth cap.j. fol.n.i. 
Vide M é . 

ífaün (BenefaSlio: mhsti nnDH Bcnefa&io, (Be-
neficium máximum : ítem Aptatio, n n j n mzm 
Aptatio lücernarüm. Ad eam pertinebat mun-
dátid acerrarüm, mutátio ellychnii, remotío 
olei vetéris, infuíío olei novi, impofitió ellych-
nii riovi; Joma fol. ^ . 1 . Liber Máamádoth fo
lio ̂ 2. edm inteíligo qui cum Commentariolo 
hüpér prodiit. Sic Ferhum pro Aptare Jumitur 
Hehr. Exod. jd. 7. 
í ^ l l D 4ff^'e: fi^ttrit- K ' p s i v p Aííavi 

^ : carnfem, Jeía.44.16. m nip Aflávit af-
íaturam, Jeía. 44.16. Infinitiyu4 7 noaS Í<T 3̂ ari 
Da carnem ad aílandum ? i.Sam. 2.15. Talm. 
ln^iaK7 Ad aírandum ea&c. iínsj u n^itíJ 
AÍIet illud ad ignem in domo fabrí > Gittin 
folio 69.2-

y\é Ajfatum , AJJatúra, nt ante in fefaja. Con* 
Jlruñum ^ AííatumignejEkod.12.8. Hebr. 
% . 

í í. r~m Hcbr. Viere y Fila ducere7 Exod. 30. 

ñ*)ñ Fiiatíóy Netio ? NendiaHué, ^ab. 
rmú Heb. Netum, Exod^5.25. Sic apud 

(j^abbi?ios) myn'n '1123 Netum cortinarum. 
rmá FilatioyKetioytní imnatyfn^s, Peíach. 

kn^^ipa Araneay a Nendo ftcdiSla: x n w m »1 
Domus aráñese Jobi 8.14. 
h í 3 M l ^ Cmiculus, Vide$: 

TJÜ (Payo. Plur. bnia. Vide infrá in DIB . 
m ü Conyiyiümy Compoiatioy Collado, A^oda 

íara folio 14.1. Aruch exponit Conyiyium yul~ 
gare, non folenne ? ubi quifque Juum conferí JjiM* 
holum. 
hlí í ) Hebr. hiñereylllinereyOllmereylnmgeYe, 

Incmjlare, Inducere parietem calce y el cfc 
mentó* 
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¡to. Talm. HWfú Et illinat eum for-

naci (ut fdl. cxííccetur) id eft, aggluíinet for-
naci. Gitünfol.69.2. ti* rnfc< n^nSiHj mn Ipfc 
opus habet iilcruíláre te Aum íiium >Beza f. 9.1. 
|D^3 Vm ílliñunt facicm ííiam oleo: lotí 
jnimtí Facies ejus illit2e,injuh<fl:aeí¡iht,Niddá 

TeBorium > íllmimentum > Incrujiatio pan 

IÍHM ' lllmimenta: no ihan t^nin 
Fornax quam illeveruntilIinimentisjPeíachim 
fol.íd.i. ''nía nSil fi'S anp Exhibuit ipil tria 
Üta illinimentorum, Schab.fol.n^.L 

fitn«3 Heb. ^enes. 
Secundo irpn Talmudicú^aculari^Ejacularij 

Ejkere) (Projkere > ex figmficáúofk iftim affinis 
fárih íî i? ̂ neas Quafijacuíamíum arm7 Ge?ííZi. 
y.16. De quo ytde ihi % Salomonem: m i SÍÍ OSI^ 
nS;aS ^Ss shai mí* in scternum non ejacule-
tur homo verba íüríum veríiis (ícilic. contra 
Deum:) nam aliquando vir quídam mágnus 
ejecit verba íüríum veríiis, ySüWi & claudus ef-
fe<fluseftj Sueca fol.^.i. Táanithfo!.25.i. Gloí 
n^s ideft, pnT»: Item, bhaina IIJJS n w ni33 
wjn ínonS Juxta verba qusc contra te ejacula-
tur, Levi Proverb.26.4. Hinc m Targumjo-
mtban. pVp? n̂ p;?1? HOK «Si Quód non jacula-
tus eft contra eum verbii ,id eft, oblocutus eft 
ci, Geneí¡i5.6.inJon. 

Tertió, Incuterejlmpingerejltctit cáméntum in-
jicitur i ? mplngituY parieti. Hinc ilíud > r-i'n 
yhüz n^nna n^m m n Si araverit & incuííerit 
vel impegerit vomerem in petram , Oholoth 
cap. 17. Gloíla, ten, id eft, nsn Incuííerit, Im-
pegerit: SmaS ITÜQ lüiíít, Incuísit caput 
adpanetem,Benrab.íed.20. J l i h r : ÜJIH 
nmn nnn inm m n^nî  Homo quidam fuit 
qui jaculatus fuit in uxoreiti fuaríi íub ficu,fcil. 
íemen/Sanhedrinfol.^.i. Gloíla M n , i d eft, 
t̂ hy «i Iníit eám, rem habuit cum ea publice, 
propter quod íapidatus fuit. Meminit hujus 
loci R. Salomón Gen.21.i6. 

mm Ejaculatio. Hinc legit Artich, nef ieSi 
*nm hu Et non repofoit verba ejaculationis> 
Jobi 1.22. quod RegiaVeddunt, Vetha hlafihemUy 

ûibus quafi íagittis Iseditur Deus. Pro eo in 
noftris legitur tym. 
131Í3 Sonitm cornu j metonymice Cornü, cujm ufus 
í , olimfmtapudJuddosincmfacro,etíamnum 
wdié in quibufdam ififomm fijiis. Hinc ^íf^ett 
úcmtjudw GemanUy pro, Cornü inflare, &ftmm 
tornuedere. Inflabant etiam olim cornu y cüm qtm 
^cMniUñicaretnr, & qnando excommunicatio fol-
^ m u r , reo monalidm Iride in Gemara, aia 

JÜÉtói Cornü ligát^cdrnüfóiví^Móed 
katon folié. í. 

b»tí Vide infrá. 
hnde H e k in tííphil, ^ n ^ c m , É j i c é r e ¡ 
Dejicéfe, Bjicere; (PrdjKeré. fiahel^é 

Mire y Spaciéi y Va<rari> Jmhulare r Peaml>uÍar4 
Incédere. fimeritíim, kiajpá itf)S>% -ó Quan^ 
dopérambülaftideíertum,Píál.6¿.8. ha ^ ¿ HH 
Non ambulaveruiit peí" eaíii,Jobi 28.S. Tmki f t 
K^aa S»¿a Ambukntis inhorto, Genef ̂ .8. iñ 
T . H . &Jbñ. kJhibijíS KSpna Ŝ 'Én Qui ípácia-
tür in agro bbviam hobis ^ Gchef 2406J. Jóni 
|in>SHa fh"úú) Et ibant pedibüs íiíis, non vero 
equitabant, Exod.12.^7. Jonath. Imperatiyus$ 
tyhitb Ŝ b beambüla ih térra, Gerieí 11.17. in 
Jdn. !?/í/r. hnjó] Et abité, dilcedite ?Génef 424 
v: Jon. FutumM, S?b; S í b h Altitüdi-
nem eseli perámbülat, Job. 22.14. Item Dimit* 
tere y Ejtcere : rtMú nh hm] Ejiciet eám é domo 
íiia,Deut,24^. in Jort. Hébr. rtn^i. Exformd 
gemíndtd, SaSd Ejicere, firojicere, Eyellere^ Tolle¿ 
r¿: Ferré yTransferré Portare y Tfdrífpbháréy De-i 
portare:MoyerelCommbyérey Agitarei Eli(UnUme¿ 
rat quindeciM yerba Hehraicdy quihm hocfiéinde iri 
Targwnfefyúndel y de prdterea pluradia ejje forihit, 
Tráteritum > prmi wé?® vh Et arbores 
non projeccrunt folia illa, Deuter.28.15. iri Jon¿ 
vei, Moverunt, Commoverunt: *» pjWpm Et 
ejecit eos Dominüs, Déuter.29.28. vide 6c Nu-
nler^2 i f injdn. pnm r i iSñíS» EjcéeruntBin-
jamiiiem, Judic.20.41. qüod Munfteriis pravé 
expoíuit, Onxéhmt y]ntti Fícbráéum . Sed 
Chaldxa non fempér iñ eodem fignificato re-̂  

I ípóndent Hebraéis. fiarticipimn pr^terittm fiié 
(Pahulatapdptyum: h n h ü h v ú E t r o , Yagús <̂  

I eXularíSjdeportatus Se rfiigranS,Gen.4.12. Sic 
reñe in Yenetís: Regiá per Tzere in fine j quaé 
eft forma Pahicipii pr^ícfttis adlivL Át paísi^ 
vahícrequincur?qi?x iñ Pathach deíínit. Tlur* 
^ é j m jlrpl Erüntque vagantes ínter popeloŝ  
Hof 9.17. á S ^ htthvu E]éñí ex Eíaiti ^ Hcbn 
irni Expulíijcrcm.49.56. mhéhBú Ejeda,Ex-
püífa, jferém^o.17. Jeía.51.21. Infinida, tihtbvi 
Transferre, l.Reg.ii.S. í ñ i p m m . ja ¡inri! 

Exagita, ejice eos é domibus ipíorum$ 
Pfairri.59.12. F u m m m y ^ h p M b W Etmove-
reiii contra vos capiit meum Jobi ié.4. ^ » 7 ^ 
Tollañi te, 2.Sám.i5.2D. Véneta hí^ féré ha-
bentTzeré fub literis foríñatlvis Futürí,quod 
pravumeft: p3W?# Vágári faciam i expelkríi 
i o s , H0C7.V.12. pSbS^ |l3n Ipil ^agabuntürj,-
Pfálm.59.1^ j W n j é b W Moveht capitaítia, 
Pfáim.109.25; Sic Píalm.22.v.§. Ithpakd hthm 
Transferri, Tdlij Fagari, ut f k i m i ? dui altunde eje* 

Slijmit? 
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funtiMjrrare,Emigrare. Prdt. b v h m 

Translati íiint pariter, Hébr. nn: Vagantuo 
Jeía.22.^ i^ínn^l W ISÜSKK Eje Ai íunt, migra-
runt c palátiis íüis> Pfal. 68. vide &Jobi 28.4. 
¡mriDi f u i AbWriit Vacillant, Vagantuf ebrii 
in píateis,Thf cn!4.i4. (Particifc Hrhiyt t^bV^á 
Mov^htür feiiiitae cjus i Proverb. 5.6. Infinitm 
curh Futuro y Mn pSaS»! NiSb^kl Et vagando 
vagantur filii ejus,Píal.i09.io. Impérat. h v h m 
Vagator^ Píalm.ii.i. 

Secundó Sib H¿nmre > ex Hebreo hni cui re-
Jpondet) i mutato in b, Fuikrum j fiS^ri 
S^mil Híhnitis quaíí potentes, Jefem.50.1^ 
R^gia • • ; 

Jpud f̂ abbinos> â rt nñ^ Sjr Swá Ambulat ad 
littuíi úát'ú5 Tááhith cap¿f ab initib: Hn«i 
1 ^ p3 S^ÜJ Ego til ámbulabiiniis ih horto E-
denis,SahheAfbl.(5í. ô a Hün Ejicít aquas3Üri-
nártlreddkí ExHophai^ Sú\á (Pfoj¿Úus:)mv »B 
VJñS SDID Is ¡ri cujüs confpedü birojedus efl: 
mórtuus ejüs (amicüs ícilic.) id eíf, coram quo 
ádhu¿ jacet iníepliltus ,tBerach.cap.j. aB mido. 
Simili íocütióné dicitiir Matth.8* v. 14. «^6 T^ 
7¡tv%(>M/ CWTS fófioAfasvfa ^ 'órvpsó&iiéiW' Pídit focrUM 
éjmprojeSUm ¡ i d e H } jacehteni, & féhrititantem 
Sic, p^á SDID bnH Eccé me projeAum, id 
eft, jácéntem ihftair lapidis in íepülciiro > Sanh; 
foh^i.i. 

Sit3 MSIÜ Vide infrá in . 
FagátíO} Amhulatioy Inceffm ? Dédmhulat'tOj 

Job.i^iJ. pifisiai Si^n pbyna Vacát deambula-
tionibüs & íüíííi 5 Deámhulatió fit obleñationis cau
sa fepifiime, unde yerbum pro QhleBdH^ í)elicíari^ 
ObíeSlareJe exponúnt) & hvu Obíetlátíone?ñ. Sed a 
phptMjigiiificaúone non eñ recedéndwm 

S*ú Ambulator> Job.i9.i5. in itri: Item Otio-
fusySpaciator7 t in^Rix^^n^t i / qúinullmn exer-
cetopificíumyelnegótiátiónem: b v S j a ^ » Otioíi 
íingüíisdiebüSjfeddentíciL uxofi débitiim le-
(fti > Ketubh. foí.ói.i* inMiíchriá. fol. íecjuenti 
in GemaradiíputantTalmudici ^ quid fit Ŝ b > 
íedmóreííid 

ViüSa «SiD^P MigratiotTranslatioy&eportatioj 
VamttOy Motusj Corwñotw: «íaai SiaSb Deporta-
tioncviHJeia.22.i7. 'r)iijp hwhv] Etcom-
motid labiormií meorum infiibitáeííjobiió. 
v . 5 . S r j V b Comníotiohemcápitis^Píal^^ 
v.15. Cum Ajf. hmSv o í d In die hiigrationis 
me^>2.Sam.i2.i9. |S^Sjp3í Etin vagationeno-
ftra, Numer.íj.ii.Jon. 'Delude hwh® Vagm: 
f luyale i ^ T f p pSiiíW Vagos pofüiíli nos, 
Thren.^v.45. Apud <%abk r~\twi un SiüSb 
Portatió ktmiíiis irl Sabbatlio: Nemai h w h ú 
*<r\n*nn j^p EjeÜiones y&igrayiomjuru, quam 
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mulieriS) íícut dicitur, Ejicit te ejeñione JeC22. 
v.17. Ketubhós fol. 28.1. 

^SiaSa GémmdificdiBfy quodlongelateq, tranf 
portentur7]d2i^.ii. Authdr Aruch legit «>SÍSD 
quaíídicas,LImbracuIa? Urtibellae, a SSD : Re
gia ^VP1?^ * 

nhvhm (Bona mobilia, Supelleñilia ̂  apud (¡%ab* 
binos frequentifiimum: oppúfitum ejus, a7j?i¡?D 
'Bona immob'tlidy Úomu¿ifundí>&fímilia* 

rhühmn Vide in i w . 
Jl^DID Obthurarefibjlruere) Claudere,Occludere, 
'Prátent imvhü V\mm Et óbftruxe-
runt eos Pniliílsci , Genef 26.181 ubi Jonatlian 
(boiab geiiiinato Nun , more Syro. Futurwn7 

p b m Obftruetis lapidibus, 2. Reg. 19, 
Talmud, purli «Si aií3 Óbthura non fortifica, 
rü3n «Sí pñ4̂  Fortifica tsr non ¿edifica; E ten i 111, 
pbano pblyri ^ Qmcunque occupatu* eñ 
dificándo ? ^ / ? e r , jevam. fol. ój . 1. Nempe 
príricipiis obftanduíiijantequam malüm ingra-
veícat, Parvüm foramen parietis ftatim refi-
cieádum, antéqüam majüs fedum , majorcm 
fortificatioñem poftület. Et fie fortificare de-
inceps práeftat, quám totum de novo «edifi
care. Nam 

¿Edificare domos 7 ¿r pafcere corpora multa, 
Ad paupertatem proximus efl aditm. 

Ih Pihel ümv * DBDP Idem* P M . «jp^ üpnm Et 
bbturavit pinguedo, Jud. 3* 22. jü^ifti j^tDaaai 
Ét obturaftis aures veftras, Deut.29^. Fwticip-
hvrm 2|3abp Obturat aures íiias, Jeía.5.15. & 

15. Pfalm.58.5. Participium pafiyum, \nvüm 
J1ÍTÍ>¿ MnaSp Obturati íunt á videndo oculi i-
pfbrum Jeíá. 44.18. Infinitfv. ]rh$ Kaap»^ 
Kjn^A Et non aures ad bbturandum, íed ad au-
diendüm, Deut. 29. z. in Jon. Jpud ^bbinosy 
tzm S» 11Snmmú rnzy iranjgrejiioobjlruit cor 
homintS j ne ícilic. ingrediatur in illud cognitio 
Dei Ĵbma cap. ^ in fine. Ithpahel firtet. czmm 
¿nii H'ri ObturatuseftquaO adipcPíal.n^yo. 
in Regüs. Puturum, wftfM W i^n® «Si Neq5 
occludentur oculi juftorum Jeía.|2.2. 

tn^vaw Obturatm, OcclufpM. Sic appellatur á 
(¡{abbinisy cujus rnembrum genitale in y entre occlu-
fum & óbturatum eíi ,Jme indicio an mas yelfo-
minafit Rambám parte 2. fol. 5. col. 2. iS \w »0 
CDiüDia tíipjri «in a m «S« hnpJ «Si nnar «S 
Quicunque ñeque habet virilitatem ñeque fce-
mineitatem^ íedoccluíuseft,hic ell: qui voca-
tur biüaib. De hoc apud Talmúdicos peculia-
ria íunt jura, & conjungitur ipil plerumqüé 
bu^nük AndrogynuSjqui utriuíq; íexus mem-
bráliábét 

haísa^ Obturado tOb/lm&io* 
* po 
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* JID ViHe infrá in ¡yv, 

n«|tt Rolare ? Acolare > í /^r . r ía / ^ Í W 
/^rfenfujobi 9.26. (Partkipmm 7 ̂ aiyii 

^ t í l Sicut avis qü^ volat, Jeía. 30. 5. toj 7| 
p»^T Omné voíatile quod volat alis ííiis, 

Geneíht í* injonl K^Ü KQIIPIIn áltümvólát^ 
Tobi ^. iáalai í Nil??1? rp>%j] EtavbIáñtinane, 
pfalm.^ó.io. Alio fenfu: }>p»ü p J i ^ Et fcíes vo-
ciferabáritur ? Efth. í. v.2. in fecundo Targuni. 
Sunt iti plura verba cjüáe ávium Se animalium 
vocem propriam exptimnnt ? ünde & de ftlibüs 
}iíc íiíniliter éxpíicándum. t Nam in pro^rio 
fuo fignificato Volandi ^ felibus tribui nequit. 
futurwh ^P^. Avolarem áchabitarerñ a-
libi, Pfajl 55- 7. oí») «oSna Sicut fomniUm avd-
labit J o b Í 2 o . 8 . 

KD̂Ü AVts^Voíatile: KD̂ D nnJ *DI: Etcúm def-
cenderet volatiie > GcneÜ5.u. in Tárg. HieroíT 
Hebr. „ , 

t\ú > I^DIIÜ Twvo : E H a Grdco r a w : bsjoiiü 
^ n n Pavo aureus, Efth. i. z. in fecundo Targ9 
^luralé j }»pioi ̂ aip Simiis & pavoñibus, i.Reg. 
10.22. Ezech.27.15. T A . KDHEn n>S únp 

KiSna Appoíuerünt el caput pavonis in 
lad:e,redñori comédit, Schabb.foli^ó.i. Cholin 
fol. 116.1. HT3 nt o^Sa bnüi »jrb¿ Pnafeanus & 
pavo íunt heterogénea ínter fe, Bavakama fo
lio 55. InBere{chitfabbíihíeA.29« Omhiacof-
ruperunt viamíuatn in generátiotié diluviijCa-
nis cum Jupo , bnpn SuJin Gállüs cuni pá-
vone&c. Etíéd:.7¿ ad in^üVfi]j3 %; h i > feribí-
tur, DIVJ n? hic eft Pavo. 
^113 Exmidare, liUndare,Fkeré^Effluerey Na-

tare, Supermtare. E ñ ex Hcbr&o *\w fir-
matum ? prima litera y in v mütata. Frdteritüml 

S% tem Et nátarünt ad finem^ id eft; tándem 
lubmerfiíuñt ^ütéítin Verfioñe Latina Schre-
kenfuchfii 7 Cantic. 2.8. Elias legit TÓD , queni 
nos innoílra editíone fecuti ííimus. Vide Com-
mentar.noftrum Chaldaicum* fcí^a tte&\ Quód 
fluebat^manabat fons?ác áícehderúnt aquse in 
faciem ejus, njnt 8t fluebat ómnibus die-
busiftis, Gen.28.10, inJbn.&T.Hp (Partícipium 

I? Quis fluere fecit, vel iriuridavit inunda-
tioni abyísi ciftérriás áquaruni, Hebr. aVñ Di-
viíít, Jobi ̂ 8.25. in Vénetis. Regia Hebraéuíii 
retinuerunt: r-\Dü nh) t<&ü >nri iMaSi Sí forte 
flueret (fons,) fednon fluebat, Geilcf ^,22. in 
Jonathane. N¿»D shi Et ñon natans 
&per aquam, Deuterdn, 21. L iri Jóri. Futurum, 

Et effluxerurit, eximdárunt torcula-
^a, Joeí.2.24. Apheí? NJDÍ tym n Qui 
Í5cit ut inúdarent aqüa*maris Suph, HeB. «]^n, 

eut. 11.4. Talmud, if&m tjloi ^3üNt ññt?»'! V. 
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t^iü» qmdfecijlt natare(aim) fecermtisrtem-
tare y & tándem cjuifetetuni te ría tare, natabmt & 
¿fi/?, Sueca fol.^.i. Pirkeavothcáp,2. Htllelis 
hoc diñuméU? qui cúm videret cranium homi-
nis interfedi ib aqua naíare, dmtt Quiatufe-
ciftinatare aliorum crania, id eft ^ quqd & tu 
alios ántéa occidifti 8t iñ aqüám projecifti, ideo 
& tibi ílmiliter cóntigit, ác qui te occlderünt, 
occidentur & ipfí, & in aqüám projiciehtür, ut 
ficüt tunátent. Kíj^ tym 03 rh llñogio hS^i 
(iuajcQmeditpifciculos,ei eruntliberi ftilian-
tes octilos habentes, fi feilic. tum cbéat dt Cóñci-
piat,Ketübh. fol. 60.2.. SiccitatÁruch, ínno-
ftris libris {egiti^>íá. v. 4 &heigi>miñ4thm, ¿jüñb 
Hí^r^ i vfe%rí?: ypmi ̂ bû a ¡H Vinum cxftijlat 
ác abíorbetur in terram, Sanhedrin fol. 104.2. 
b i nñ^aá ySon ÍIK ñ t̂j n5n^ \)ú Cilm percute-
fet Mofes petram, ftillabat íanguinem, Medn 
iíalm.78. pSi -ijnb Hytó «iBâ bri fb^n pí Ad 
fuppcditandum oleum quód ftillat tempere lu
cernas ardentis, Schab. fol.44.1. ü e c Ow??̂  afi 
finitatemhabmtcUmVícmbyerbo ¿]BJ Sttllare. 

Secundo *jb Speclayii > Frojpexit, ürcumfie-
xit: Hinc, fi]ó Í&JÍS k l í)b Reípexit 
adlatushocíurfum^ípedavit ád c!extram,Zo^ 
har fol. col. 4. ^bo '^71 mnK 13 Videin 
?IK . Hinc forte legendüm, }lB»̂ » ^3 Sap. Síñ^pî  
Quác ípedrat vér íus Jefehimón ^ Numer.21.21. in 
T.Hierof c|üodlegÍíiir kñOTbi, 

%3Í)U3 ^ ¿ w ; fcD»ón3 Riviiqüarum,PíáL 
Í19.1^6. Pial. ̂ 6.16. per S in medio, Ntfrn ^ 
Próv.^.ió, & 2i.i. ác Píalai.í. j , n̂ p %ib Rivi o-
lei,JobÍ29.6i 

Talrti. Stilla ^ Gutta: 1̂? t)^ Guttatim¿ 
Pcíach. fol.iii.2, Vide & Avoda íara fol.^0.2. 

Oc«/í mufearum: ün? #B ^^3107 w l 
Et dúo oculiejus, ficutdúo óculi muícsc,Nid-
da 25.1, Glóíla^ 313? 07 3131 Tiphin íímt 
ocüli muíesc. Vide etiam in e\tü. 

Hiflíri»'¿üfító. pílUyiUm y tnmdútió) Cataclyfmusi 
Gen.7. in Oñkelo. Jonathán feré femper habet 
frojpib, de quo íiíó loco dicíüm: KJñib ^ 
Domihüs id gérierátióne diluvü fedit, perman-
fit, Píalm.29JO^ Apud Talm knb»nü KUI n s m 
í^jñibD jbrín «3-1 t̂ r&M î rt -10« mi Invc-
nit aííerém dé arca NoaH 8í dixit, Hic eft Deu$ 
mágñüs 5 qui liberavit Moachum ex diluvio^ 
Saiiihed.fol.96.10 

Mjn'SiD Vide id in *]"ií3. 
fi)iüñp Stillatio¿ 

H I D ^li» ínitf M?m\o p^mií Monsaítu^ 
Jefá^ó^. "iib Ss Eje ómnibus món-

tibusjef.16.16. « l̂ü >Sis^ ín radicibus ttiontis^ 
[ Exod.19.17. i^nib w j i tú verticem móíitisí 

III V.20» 
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Í 3 j h ^ 5 ^ 1̂̂ 1 Et mons ardebat igne, 

Deuter ^.ii. í̂ 'i'iEJ |P wrpl Etdeícenderuntcíe 
monteJ0C2.2J. «níbs n̂ nh Ethabitavitin mon
te. Gen. 19.50. ip^ K^oS In montem fugerunt, 
Genef 14.10. álirn Si i j iái De monte Horeb, 
Exod^j.6. «An I ID Monsnivis,Ñumer.)4jr. 
Jon, íP&r. p-tttj Terra montium,montana5 
Deut.11.11. «nib Uícjíad fines montium, 
Deuter.32.zi. ^l ib Sj; ^V^i Quidominaturííi-
per montes, i.Reg.20.23. x n é u*i ínter rnonteŝ  
Exod.32.12. ^hia hm LocusmontiumjPíaLy^. 
v.7. N2niD3 In montibus,Jerem.48.18. Confír. 
r r ^ Montes kardü, GeneCS. 4. Cum Ajf. 
njü nn» Hscreditantem montes meosjeía.65.8. 
'hlSiD Montes ejus 5 Ezecli. 35.8. Apud Talmud. 

Mons (factm efi) nix, (t.e. caput meumpmfenio ai~ 
íum, carMm eH inflar myis:) circuítus ejus (i,e. 
myflax&hdrbamea) íunt velut pruína: canes e-
jusnon latrant^f/̂ c eíi^yox mea ita fAhmiffa eH7 
ut non amplim audmtur,) Se molas (denles) ejus 
nonampliusmolunt,SchabBás folio 152.1. íta 
íenex quídam Rabbí reípondit Cseíari interro-
gahti, cur non v eniílet in domum ubi Bajtoíiei 
ScSadducáei dií|)utárunt. 

DIIIIÜ Tauruó mons. ínjfonathané legitur pro 
Hebreo nomine Un, in quo monte Aharon mortuus 
é í t Legkur mtem cum epitheto, famm binió 
Taurus Llmánm. Is fuit m jfinihm Idmíted. H i ñ e 
apud Tlinium legitur: Port^Amani montis: Tau
rus mons prima íui parte Imaus did:us &c. Vi-
de eum lib. 5. cap. 27. Vidé & Jonatkaném, 
Numerór.34.7.8.120 M Tárg. Hierdíbh eft 

íntá Oleris ffiecies, Peiach. fol.39ii 
^-"j£3 Incruftare ? Inducereparietem cxmenio: mc-

taphoricé Lmngeré, lilinere. Futufmn, 
\wfWT) t\&m Sed oleo non inungetis vos, 
Dcut. 28.40. in Joñ. Sic legit Elias: corrupte 
ftmvn in Véneto: ré ]Wm Ét inducent do-
itium iítam, Levit. 14.42. in T . Hier. Ithpehal, 
iüm$r\: iJiá Pofteaquamincrüftataeft^ Lev.14. 
v .4 | . in Jon. r\i tbtw Etinduceturdomus 
afta, Levit. 14.42. Reípondet Hebraeo ruts de 
quo ante. TWk lujln n « |w Non inun-
gunt furnum, vel Iñcruftant, Pefach. foL 30. i . 
Ahfcondendi jignificatüm yide in t p u . 

WüVb Foedare, Maculare i Turbare, fiyeyTurbi-
dum, Turbulentum, Lutulentum reddere, Ithpahel, 
f t i m m m Facies mese faedatse, macúlate, ma-
cuiofae fadse funt pr^ fletujob. 16.16. Hebr. 
^tt"ian. Sic, inio v p v v m Turbatsc líint aquse 
éjus,PfaL46.4. Hebr. nan». <%abk im w m m 
Maculat illud atrainento: ̂  m$nm Side-
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letus aut maculatus fit (libellus ícilic.) Bathra 
•foLi68.2. 

t^^'ü Macula, Maculario, Fddatio^Turbatio^ 
TurbidwnyLutum, Cmum : irfwb \mn Ex luto 
fsedo, túrbido , Hebr. p;n w m Ex luto cami, 
Pfalm.40.3. 

^a^i^p Mdculofum, Maculatum, Inquinatum: 
r y \ m m m nvniK Characflieres maculad, attriti 
&vetufti,qui maculofam líteram exprimunt, 
apud ^abbinos de characleribm typographick: vn 
y w m m Si fucrint veftes ejus maculatse, 
íbrdidae, Peíach. cap. 5. in fine. 

JejmmyIr íc&iamsyDm .ó . ic} . Huncu-
T : Jpm etiam m Imyia Arábica haberejAben 

Ejrd úmhor eñ. Sic Tahu rsm «Si Et non jeju-
nus, Berach. {01.55.2. 
• H D Frigídmi: ycl Humidum : pií nnvn 

T ^ znm nsrn SKI Ne bibas fri^idam, ne-
que dormías in húmido loco. Aruch explicat 
Frividum. VideR;Salom. Lev, 16* in principio, 
& Jalkutin principio hujus íedionis ex Torath 
kohanim > juxta Aruch* 

. In Regiis legítur, Se explicatur ab in
terprete Latino, Humiditas: «n̂ r mm n ^ n a i 
Humiditáte fatígat nubem, Jobi 37. n* pro quo 
in Venetis, «nn^aa In íereriitate. 

/ t ^ ü > hlnv Lien^Splem Plur. h w m i 
^nhsm Quibus ablati erant íplenes, 

Efth.8.10. Talm. NeSnan aWan Codura íple-
nis* Sino DSIS Omnes erant privati íplene, 
ut íc* tanto expedidus poílent eurrere, Sanhed. 
fol.21.2. & Avoda íara cap. 3. Vide infrá in Ttp, 
in fignif. 3. 

Clobusy congeries conglobata, Guido eX 
zohar. 

Moler'? y Commolere. ^Participium , j*rm nint 
Et erat molens, Judie. 16. v¿ 21. Tluralcy 

M»nh3 ymü] Et commolebant molis, Num.n.8. 
Apud Talmúdicos y tví̂ tĵ p K^IOI nmn jm^ pyas/i 
^ Schimeon molk multum, «Cr producit parum 9 Gifc-
tin fol.67.1. (Proyerbiale in eos, qui multum la-* 
borarit,&parumuíuiíuntaliis. «^ns «nra O-
leüm molitum, id eft, cui coílum molitum im* 
mixtum eft boni odoris causa, Berachoth fo
lio 43.1. 

nJmü Molitioy Añmmolendu 
iniü Molitor. (Plun pJntü. 

Hinc citat Aruch , nijnSi máina 
^ ^/¿¿e, quajt «jinu /í/fwyít /̂o^ nn^. 

M/wc /^¿«r />z Gemaray mdelocmn citat y mñin^> 
^«0 m í)nr . Kxtóí autem locm in Cholin 

fol.1^6.2. 
"int í Contraherey Conjlringere, Comprimere, ^ 

" 2 c/Wm? -̂ mr/; c^í? insrS 
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Jschahba* fol 82.1. Hodie illic legitut r m S * 

ontna (Pofíemres corpom partes > qutá co?iJtm-
inVtta 

imo 
• r0ient9 i ? coñjklÜM natura ejfe yókit ^ ne 

ea excrementa ekhantur, Indé pro Morbo pefi 
iflarum partium) Marifc^^ H^mWhóideSy i.Sam.é. 
yjy. Píálm^&óó. Deutcr.28.27. inTarg. Joñi 
&Hierí3Íbl. 

Htc tradmt Léxica ? t § idm eñ quod 
T •'fi-tó du£. T u ftc a mé cape: In San-

he<Í.fol.4.2- Mcnach¿foI^4.2. légitur: Wfai ÜIJ 
Dííns? »pn£)«3l m D>w Tat in Kaíphe íígnificat 
f)uo : Fat iñ Aphricá íígnificat Dúo. J^ajphé 
noitien proprium loci, (Druíl vülc ^gyptum 
ifítelligi. Dé ^ íeÁis lib.2.) ubi quando Éuo vo-
luñt tígnifícare^clicunt Tat : in Áphrica autem 
$át. E x bis duabus yocibus yolüni quídam illic^ com-
pofitam ejje yocem jnñob ? q. d* Dúo duó) id eH* biná) 
hiña, Nam Totdphot five Tephitün quatuor ha-
bcrit Celias, quibus totidem loca Icriptiirsc in 
pérgameno lubtili ícripta infarcíunt. Vide R¿ 
Davídcm in pfarf. libri Rádicüni,(St R. Salom. 
Exod.1̂ .16. t í inc fortajje > jiDhniarifi Binoruni 
ácrifiGülórüm veítrorüm j Amos c 25. quod 
Interpres Latinus rcddit > E t portajlit bini taber-
naculum facerdotum yeflvomm. 

' p'^ü NilíP'tí Vide infrá ift lab iñ 

*7t3í3 Hinc Nomen «Stíití í^acemus. (Pkrak? 
pdtpSn }l3ttííi3 áiñi pnniSüiü Race

mos & pardcuíaritatem vinearum veftrarum 
ñon rccolligetis 5 nempe, poftqüám íemel viii-
demiaveritis, Levit.i9.10. Deut.24.2i.inTJoñ. 
& HieroíbL 

mSalüp Ferrum quodamu/S perpéndicuíariafí-
nexurn^quo reñificanturmuri: r v h n thmva 
n Ac íi ferrüm pefpendiculi peñdéret in eô  
Kilajim cap. 6. Item, nir^n nSüiDal S03 vh 
m n iS Non egredietur camelus cum ferro li-
gato ipfiin cáucía cjus^ Schabbas fol. 54.1. ubi 
editio Bafilééníis práve habet nSüSiüó, iníerto 
S. Alii explicant, Fruflum pami ^ LinteürH} caü-
dae cameli íígni locoatligatum,ac fifcil idém 
eflet quod n h m * 

»I¿SÜO NomenpropriumjCholmíoíuo . ié 
Í|t3t3 ^ñülo » KJJñülü Jrmiiía: Tiara, ornamem 

tum manmm i r cápitk i Py¡%l ^ 1 «^^^i 
Et armillam quaé erat in bfáchio ejus ̂  2. Sam. i. 
v.io. Hebr. rryx* i Plur. fb^tí ^ 1 1 9 Í̂ W?' 
Et íiipra coronam erant tiarŝ  > Efth.8.15Í. 

"fe WO! infiai» Tiarse tüá* éfüñt fíiper te,' 
Ezech. 24.17. líaWna {i^stíití Ét tiarse veftrge1 
cruntin capitibus veítris>E^ech.i4.1^ Hinc, 

ntSfiH» Heb. MonimenHfióntiti?manmm$ 
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éxfchedisfcriptis) qu<ealligdntur f r ó n t i & m n u i f a 
kijk*) ut iis moHemturJudcei addferyationem Ce~ 
g i* ,mdeinN,T. áppellanturFtykñeria. DeEty. 
mologiá hujm y oció yide D r u f in Ub. de tribu*fiSfa 
üb, 2. & Nic. Fuller. in Mifceí. Itk 5. tap. 7. Vide 
etiam fuprd in bü: In Talmud y ihfiaib^ Kt^ Non 
cum Totaphoth, egredietur reil. muljer in Sab-
batlió, Schabbas cap, 6. in Mífchña ab initió. 
Gloíla in Miíchnajoth párvi^ 5 jnsftpr 
ít̂ S jmo n̂ on Totáphóé eft lamina quifh alli-
gant fronti ab una aüre ad aliam. In Gemara, 
HáDw Quid éft hñ¿ib ? Dixit R; Jofeph, 
Nn^ñ^i Wh^ipin Álligamentum abfciísionis, 
hoc eft > membrana fkra eolio áppáhía, ád ab-
ícindeñdüm pericülum ab btíftc, ve! invido. In 
Meriachos f o l . ^ %Áh Tofephós ícribitur; V i -
detur n ñ ü i ü fignifícare capitis pártem juxt^ 
froritem,ficüt dicitur in cápite nrlk naa (inlo
co íiempepráécédentiO j ^ ó i d i riñi5it3,ubi fi-
gnificatur Cordnáqüsé circümdat totamfroñ-
tem: Vel etiám vócantur rnñüb, proptereíl 
quod íunt in cápité inter oculos, ex íignificatib^ 
ne %ef¡>icimdt: riám b¡é íígnificat fyfficere, Prfa 

fficere. 

'íSWsmú Arcese Matid , Bava bathrá foí.57.2. 
GloíTa n r t i s ü . Sic in Medr. Píaím, 48̂  
ipitihid hvrh fofíf ¡h\viitívú no¿ Quot palada 
erunt Hiéroíblymis ? Vide 6c in Jalküt Pro^ 
phét. fol 88. colum. t St folio 106.1. E ñ v o % 
pefégriñá; 
ntíO Hojfiitmmi ¡ ñ f t w m k h m kiii 

inv nii Egó ibam ad dómum five ho^ 
fpitium R¿ Jdchaj ^ Sobar col. 51̂  id elt mwnS 4 
ínterpres citat étiam fie legi in cáp.2. Bava bafra 
Nj^títi ex fignificáto rñ^ri ¿ Póísit éííc vel ê c 
HTEJ, velex jñÍ3fciij¿ 

itfwü Vide in . 
h p ü (Percuieféj Occidere: irn ÚMSÜÚ 

Occidendo occiderünt eos^ruVinfol.ói.i. 
pilbú j u n ^ r t ^ é y w & i Tetvagomm, Naíír 

cáp.i. in fine¿ Medn Plalm.78¿ 
ppnü'ü Qüáitarium ^ Quadrántal^ noméri 

meníiirsc, Graéc. r&tynH Talm. Hierolblymiér 
Schabbas cap. 8. 

pSibKiü^ Quadrigdy Currus quadrijugis cum 
quatuor mulisi VehiculufH mulare y q.d. TetramuliSf 
jicut dicitur rírftTmrof. ín Schemoth rabba íeA 
4^. in firie: &íe(fiic^ j¿fol.i2i.L & íe¿lÍQ, 42. fo
lio 151.1. Quañdd venturus íííni iñ aióñtem 
Sinaj ad dandüití ipfis Legem nle^tíl, W »JK 

í^la^üüá déíceníur us ftím iñ qüádrigá mu-
lari mea, & illi abt ipieñt uritírtt (ícil. mulum) 
ex illis y 6c irfitátunt me &c. Vide Rabbi 
MofenbárNaehítiaíi ifí Légem {hüio. Niftl * 

t i l i folio 
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folio 74 . cbl. 3» ubi totum hoc Medraích ex-
J>iicát. 

f ^ h s n ú m Teña qíkctrka : hb r*vfohrwv 
pvnñn h é i t h mún ünyo Teda cjüádrata in vi-
xicisy prohibitüm cft ^atiári íub eis? Tálrñ. Hie-
roíble Péaíi cap. 4- Gloflator explicat firi ̂ Sy 
>-nipS, & deducit á ef\ó Mnw Foliurii. Sed for
ma ñotát originém Grsccam. 

tyn&ú Vas horteníe > infrá látum 3c íxiültis 
foraminibus pérforatúni, íuprá ángüftüm 3 & 
ünicum tantum fbrámehhabeñs, quo iririgah-
tur hbrú five are¿ hortoiriim^rrigátoriüm hor-
tenfe^Kelimcap.i. 

* t m i Uñdé 'V&uÉúi, qüód vide ih fitó. 
J¡J^(3 ánb Quise hüjus forüiae ííirit, vidé ih 

riD ÍTO FerétmÉmiFMmiiisl Mañptétm: íüñhi 
ptó KSÍ Textor impudéhs,inverccundus, 

Gloíía lu^, Avodá íára folio ^6. i , Vidé ííipíá 
in ^¿-n .̂ 
Í 3 ^ { 3 <F* m i^fe/ B̂ iá« Maculáyí't, Commácu-

laVk y Maculis refj>erfíu Illüd eft quod 
Munfterus ícribit y Fuceré punSfa, ne qüidjcrihi 
yaleat: vi2 r\h wbn Áípérgitillud maculis átra-
mentijMácülávitátrámehtb^ Idem ícil. qüod 
ííhd, utáliilegunt. 

•tívp' i ^bvp > tivytik fyfacülátió, CoMmacúlátíéy 
Bava bathrá fól. 16 .̂ í. Velüti chárta maculas a-
trameriti aíperías habens: tív^n pna Eráíít má
culas atramenti. 

.^p Cknmn, Lktmt ji»n fré Liítüm cátnl, 
Píalm. 40. In Mikvaot cap. 9. rí? p>n d'd int^ 
Jimi Q'Ü Quodnam eft |rn ? Eft lütum fd-
vearum. 

-k Vide ííipraí iñ Siti. 
kS>ü vel vide infrá in ílSb. 

Honor>^l>ermia: TrétíUmy/EJlí*. 
mmo y Lltiittas y Lucrtim. Grácuni eñ 

TiMi quod Grdas utr&mque fignifícdtiónem habet t 
pn|a »D>t3 nh nh «aSaSi Reginullá eftutilitásab 
eis 7 Efth. 5.8. i^h wt i r y m Id non eftutilitati 
mihvnohprodeftmihijEfth.f.i^ fnáS f^aínni 
ífî e nh Et voluerünt ipfi darepretium, Gen.2í. 
v.^. T . H. s¿ní")i ywú Prctium áut lucrum, 
Efth. 7.4. «nya Pretium ejüs^ Próverb.^í.io. 
rnwpaw Cujus pretium eft &c. Génef i^.i^. 
in Jorí. Apud Rabbín. j h m w a t rhrlk î'Ká 
Contradu emptionis uno & pretio codem,Bcr. 
rab.fed.!. «Sn m h r h Margarita finepre-
tiojinseftimabilis. 
Î P *wp ££numyLutum7hqmídménmmt ^r \$ 

**ú Cum luto c^ni,id cft̂  csenoíb3Dan«2. 
v.41. Iniuto&latcribus,Exod.ij4. 

pi? ?nta Et faciunt aquae ejus esenum & 

87^ 
lutum Jeia.57.20. p^é ppa Sicut lutum platé« 
arum ,Zach.io. 5. iwp ^ ^nj^ Qui diíponit lu^ 
tum? Jeía. 41.25. tóü| j i ^ ^nüi K p̂ inS|é Sed 
tántuih lutum, & immeríiis fuit Jeremias in lu¿ 
toi, Jerem.^.6. K^paná^l Etíervito in lutô  
Nali. j.14. Jpud ^abb 'mos, tó^tí «^b iLwtoi 
/7//W tuti? id eft, lutum vetus parietis, ex luto no
vo produéhim. Joma fohuiS. Vide édám infrá 
in . 

x x t tédró Speáes repíiíis nares ptfcmm mgre-
Jfwíííj Baírafol.73.2. In gloíTa feribitur ühsú 

\)^á Colorís ceñí Jpetih ; f ú Tínñur¿eJ¡)$~ 
cíes, ak GloJJa] Talm.Híer. Schabbas cap.2. in 
Gem.fbI.4i co].4. In MedrafchEfth; cap:i.v.6. 
yidetur reípondérc Hebráo niri. Ih Medraích 
kohéletli ckbi\l} v'. 9. légitür pro eo |TOSK ; 
Vide locuríi. 

tífe^p Vide in pb. 
kpiú Aráhsy mercútor y el negútktor Jrabí-
tm: Jebhám. fol.ídí.i. Schabbas fol¿íi2.i. 

Fémimnmly b̂ ĥ ri n̂p>P wrrU Ifta Arabs 
faeinina, qüse áttülit íacculum,Gittin fol.45.2. 

ñsyvjá ¿irnbtfmmy mos ArabíóM, Peíach. cap.5. 
ih finé. 

* ^ Vide fuprá in É)1P. 
1$t3 ¿fu^ñmri y ConjeBarey Experiri. jonathan eo 

utkur pro Hebreo , ittdem or Tár ,̂ 
Hiefojol ^ W k f m bnfef Nam experiehdo expe-
rictür5expl orando explorabit, experimentó co-
gnoícet ^ GeneC44.i5'. in Jonath. Sic ibid. v.5. 
E x Jphely ¡ñpt̂ p 't\Hm Expertas íüm conjeda-
tionibus ííve divinationibiis, Gen. ̂ o. 27. T. H. 
¿C Jon. Volmit y própne ejfe Jugurium cápere ex 
ávibm y ih qua ré olim erantperki. hide & Avis Á-
rabicé Uiátur "v̂ p, tejle Aruch. E t fie qüoque Sj~ 
nace Tfdm. 148.10. in Ver/Jone Syra legkurpro Hé~ 
bmó ^BX . Irí Gémara legitur de quodam cjui 
intdllexit voccm avium Se interpretan potuit, 
Gíttin fol.45.í. Idem de Rege Sáldmone ícri
bit Rábbi Salomón i.Reg.j.15. E t expergefañips 

Salomón y & ecceeñitjommfm; Ecce inteílexit 
quód íbmnium íiium íít verum. Aiidicbat a-
Vempipiehtem ,& ihtellexit lingüam ejus, ca-
není latrafttémjácirítéilcxitllnguamejus. Hsec 
R.SaIom. Vide 8c móx ih ~w. 

T : 

ivoú > iéi»üD AujruryAru/pex¿ 
Auvurhmi Aufyicmn y DiVimtio ex cantu 

&yolatuaVium. InM¿draíchkohel, cap.7.v.24-
E t ampliorfmt fapiet 'tdSalomonis tn$ *$3rhs nppn^ 
fdpientm omnium Ortentalium ^ iiReg.4^0. Quae-
ham füitíapientia Orientalium? Sran ppv 7̂\V 
i^üi rniñij;̂  pooipi Quod periti fuerunt 
fydcrum ccdcftium> 6c divinabant ex avibüs,& 

excrcitati 
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excrcitati fuerünt in áügüriis. Idem legítur i ñ 
Bemidbar rabb. Íe<fl.i9. Hempc ex voce, motu 
alaruiíi, fubfilitionibus aviüm nói'ánt futura 
pr^dicere. R. D. Kimchi i . Reg. 4. v^o. Me-
drafchhoc addücch^, explicar T ^ Í , per 
niñ^ ín ^hg^á aviüm. Baal Arüch iftá ex Pe-
(ikta á'dducens,a(ldithailc cxplicatioñem5 Í'KD 
Hr»íj3 Quid eftn»tó? Id ejft, is-r í^i^iibDM Aftro-
logi fueruñt. Hinc ofeitétnter Mtmflems, Gm¿lo 
iiS dnfcy^fermt)Jwiifica^ étiam Horoio^iüm. Itc-
lerum in Mcdraích Koheleth cap io. v.20. Qgiá 
ayls céí deferet Vocem: R. Jeremías ben Éíeaíar 
dixitj jnasm hl Hsec (avis) eíl ebr-
vus, 8c Sapiencia vel ícientia augurandi. ídem 
legitur in Vajikra rabba led.^. ubi Gloílator 
exponit rtñi^íl niW nüari Sdentiam Jermonú 

ri"ytí Hcbr. $&faüum j CáJlelttim] JrJc: r i y p 
í}p3 Palatiurtl atgentéum^Cantic.S^. r r v ú 
Palatiumdefideriijid eíl, Deííderabile,HieruC 
& TempIum. PlurdL nrtto & pyb UrhecuU. 
Unde apudTalmudicos: vh ]n)K pwy pfce ASn on; 

iin^ tfhx a a h ™ nvis «Si uüj? pi^ Ur-
fees iftas non faciunt ñeque ürbecülas parvaŝ  
ñeque civitates magnas, fed Urbes mediocres, 
Makkoth fol.ió.l. &JaÍkutfol.i^.col.^ Urbes 
nempe refugii : riDJ rrvv Palatium áltum: r̂i 
?yS fAnw pTDya Erigebant Palada idólisjBeres. 
rab.fea% 
"ID Sedes, Sedtle. Sic citatur 8c ádduci-

tut* híc in Aruch. At in Genfera ícribitür 
per ri abinitksunde videin ^ n . 

'íbtí Ajlum, Callidím,Techna: i»Sy Idiai 
^DÜI Invaíerunt ipfum per calliditatem¿ 

Gr¿ecnm éñ ^ n . Gtat Arúch exjeldmmedeñü. 
D 3 D OrdindreylnflruereyAcanvem ímperatiV, 

1 í̂ nn^a r t Ht inftruetis jumenta 
Veílraj Deut.j4.8.iñjpn. pl^p? oáüjníj Et 
accinges eos baltheis $ Exod.29.9. inJonath. E x 
(Pahel, Et ordiriárunt, Hebr, fapyi Et íli-
ftulerum,Exod.j9,2i.ifiJonatli. Etordi-
habuntjHebr. loai^i Et attoílértt,Exod.2§.¿8. in 
Jon. & Ithpahely ppsiia AccincSiJnftruAi 
armiŝ  GeneC49.i9. in Targ. Hieroíbl. Apud 
'%¿¿. baioa ü)pú rtKn n̂ ri i^niEtübicüncjuevi-
debatlocumelevatum, ibi conílituit móntein 
parvum?MedrafchtehiI. foI.4o.i. opporiitürel 
pía; Qipa Lpcus prófundus. B ^ o a a idemqm-
peeritquodTollereyAttollereySu/lolíere. 

N¿p3a» bípDü» o?3p 0/'¿/f, Series. G r m é n eH 
rnppüá prtf rnn;^ Sexménfibus 

cumínunáidheoÍei,Eftíi.i.i2T. Jxcmlémdities, 
®rWH*yOrmmenmm, Apparam: ItemCbmttatm 
^ . g m , Smellitmm re îum 7 m Orneé t^?Í 

mb^á Et ciñgulum ornatüs ejus, ExoA ̂ 9,5. in 
J©n. Talm> w m y ñ PSKS ¿tbíb j í l^ a>Sñ Diftri-
buit quatuor ordines (id cft, quatupr partes ur-
^skHieroío]ym3c, GIóíTa, |Vftt latera* Aruch 
Q^hé) quatuor ducibus ? Medn Echa capj.^ 
Baal Aruch legit per f>, guodidem: p*|b piSi 
HDSÓ ^bab y-w^ »0 xh'k iSa Nuñquid cbníli-
tuuñt regem, niíi eu qui novit ordiherh réghi f 
Schabb. fóhji. hibSb ̂ D̂ Daa na1? p Ito> dlícitó 
ordinem regpijbid.ideíi, modum^ritum^con-
ftitutióhcm ftatus regii: a n ^ ki bbSa b̂ oaai 
Cum appárátu regio ihvaíit eos: •b^ab^niK h^ií 
nbñSb Docebit te rátionem3 modümbelii,íciÍ. 
gerendi, Ráícíii Píal.45.5. vSy iph b>báí31 
rijaan Hocbrdineádducíuperipiíim plagaŝ  
Schemlrab.ftcfl.S. 

Mübab Idem Siccititurin Aruch ex Vaji* 
kra rabbaíed.ii. Séd non reperio; Légérerii 
b^bbáb ex gémiñatione duarum llterarüm; 

*59?»b ? rp?bp Vide in iba i 
* Sü K̂ b Videpáüloinfráin SSb, 

{SfcvlS T a ! m . ^ ^ ^ ? ^ e r ^ ( ^ r d ^ í 
: »iSb»S NcceíTe eft ut rejíarciatür^ 

Süccafot.17.2. Id in Aruch legitur ítihvH. Ali-
bi, iiy Ŝiáfi? 1« Autííalíiierítíüper éc)S (id 
eft,libros) cofiüm animalis irhínündi, Gittiri 
45.2. ná^n Hy ñ^iéB ñhpm Étfruítum quod aí 
íuk orsc veftiménti, Kelim cáp.27. nSb^ IR 
Í̂ Sb Áüt quod áíluit, áppihgit5ápponit ffiper eo 
laterem,Menach. |J.2l 

í<¡hm > kh)é Ajjtméntumy^mniculmyFrufiü^ 
lum pamil 

Frufld, Fruftuía 'pánuij (jü¿ ^ejlihiu ajjui 
folent. 

r*\hpú< Frujlmi pafmi, Ht paulo ante: H h n ú 
Sinlríafi Fruftum détritüm, i.é. nnSn & ftápSjrt 
vetuá ̂  ¡ftitidüm, íbí-didüm, Ñiddá fól.^ó.cól.K 
Pro eó ibid. fol.4.1. elt cSHbinbí. Sic etidmyo-
cité fedmíum ye! LtnteUni quodVvsy qiio fordes de* 
terguníári Sic ícribit Majembrí in materia bori-
jugali,in ñ&ío n̂ D̂  rñihú cap. 4. ymy tŝ iéfi mpd 
rtoJ jn^áb^ nai; íi^»íí htopói Maiaa'h^bbi 
n9. Alibi, O ôníi Sí? n^tía Lintéüm febi-ói*üm^ 
id eft, PracdndboHum, vencrale j quopraccin-
gunt ft, ^urftfdff/ Choíih Í0I.57.Í. <Plurale$ 
f ^ m Fri i f tdtfmicddifrú vn'vSba 'í^aaFu^ 
rünt deportad in exilium paulatiiíi, íiicfccísife, 
non oriin es fimtiL Citáíür á Baal Aruch ex Me-» 
draíchEcKI. 

% Videin íecji radica. 

v * CD^SbCongregabitagnosJeía.4ó.ií. 
í í?r rigniine etkm^abhinkiácatur ÁntSi Sigñum 
ccekñeArutm 

í i i ¿ 
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n h v ' h v ' h ü ' H h v Infans> Adolefcens>$uery 

Heb. iS» »^25»V^V• Gr<eck affineeii n ^ ^ F c e -
mina: Fotmineum: ítem fú^g (Puellarfuyencu-
la mhílis aut defyónfata. Inferkur qmndo^ Jleph, 
«SKU ad indicaridum %amétzj H i r t Pucr fui, 
Pía ím^y- i j . »SD l i a V i r juvéñisiLcvit.15.2. i n 
Jon. hS¿ Ktfil MtipféératjJüer>tíériéí^f .2. injo-
nath. de JóícpÜó ádolélcéáié ícptcndecitn an-
norum. ^Sp Fuer HeBráeuk íeryuáípicula» 
toriSjCjcrie^Líá. »5? EtpüérScBat^fikod; 
2.6. iá íanáth. K^Ü |p Ax puel-ô  PíaL88.i&Heb; 

A^püéHtlá. &lw:. í^S^i ^ b P d c H & pucUa^ 
inTargiiniMftiier. kmph.káth y i n ^Sb PueH 
p é t ü ñ t p á h c m , T h r c n 4 . ^ ; « W t '^^Sj Etpue-
ris íciéiitiam, P rov i . ^ . n^sripio £ t cón-
fiderávípiicíóijPí-0v.7.7. ( W ^ ^ n a n í i ni 
Dúos pileros íiios, Genéf ¿2.5. in J onl Fottnimú 

fcínv1??5 Et pülcliira viíá fuitpuellá iii 
ocuÍiscjüs>Eftb¿.5f. irí Targ. ícc. iktihú r v j-ip í̂í 
Ét edücént puellám iftaiti^ D e ü t i i i í i . in Targ. 
Hierdí! Étál i terytáhÁ, ineoJemTdrgm,úryhú 
K i n i fce^j ihn Puclla qüaédá pulcHerrima aípe-
¿iu ^Ibid. verf7.^. Guando^ étiam kñi-Sa, ut in 
Medr.Échá cápi.v.ióf Plural. i^nñhpH Hjthw 
Et opus (diftribtliOpu.ellis íliis* Prdverb^i.15. 
hTatmudÉar^dbdlrdfiU^kcol i . mglojjafcrii'h 
tur,Jtonificar i hac yocepuerum ij.dnnorúm. 

xnvSü»Kni^Sp Tueritia: \ \npú r v h ú i rniari. 
Morieíur iri pueritia anima ipíbrüm JoBl ^6.14» 

KjnvStí In dicBus piieriti^ hoftrae^ 
Pial. 48.15. ¿OnvSp n2)X Irílqüitatem,pcrvcríita-
térri^uéritiaénoílraéíPíaí.90.8. mni»%tí Avpucr 
ríüáíuí>GeiieC8.2i. Prdv.2^20. n^nvSd »017 Ád 
dies püériüaé fii^ JbBi 25. 

ffóú V idémoxin S^b. 
rfí//?^r¿ <tsi pefíimi gemís: »n^n í&a 

pnn íhnrn» Kivn NÍ»S»£3 Qui Bibit vinumalBum 
aufterüm, cdrripit euni débilitas^íioceítjdolor 
cóíicüSj <jittinfol.70.i. IBidem nótaturí Sexá-
gintaííint genera v íno rum: ópt imumipíbrum 
cft í s a n m NípDib ruBrumodoriferumf tóni 
Si-ívH x h ú inSm miñimuiíi ííve viliísimum o-
mnium éít T i l ^ u m alBum. InÁvodaíara fbL 
30.1.9n n^ai «¿nn «S>d Vini ímTilseumauí le-
rum j cjudd rumpit utres, ícil. auííeritate & áci-
ditatéíuaí Et fol.28.1. N í ^ b i «Dina Apium i d 
vinoTilaeo. 

>SÜ Talm. M ^ 4 m ^ & ' i > S ü 3 n ; i d n n K n D Í 
nm % á íjoa Quoniodo tiiprandcreíbles ? i n 
mappa argéntea, arí iri mappá áurea ? KetuBh. 
fol.68.1. Bavametziáfol.78.1. id eíi, linteo can
dido inftar argenti, aut mappa íerica coccínea, 
ruBra inflar auri. Videturefleá KSÜ ííiprá. 

* nSa nSüa Vidcinfrá inySa, 
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7 / D T ^ r e , OhtegereyContegerey Operire,0hum~ 

hrare, Opacare. E x Hebreo SS* /¿^«m 
^ft , ?w«ídío 3C í>/ £3. ^ej^pndet et'mmplermgVerha 
i¿ü inTargúm^it injequentibu*: mnSiüDN n̂S^Va 
OBtexifticireaeüJoBi i.io. SieJoBi^.22. r\hSm 
EtoBtcxit eam^Exod.4o.2L K'Ü^ xthhv Obte-
giSGdelós>Threri^.44. Tartic* n l ó a SWm 
Et obtegit trabibus cedrinis Jerem,22.i4. Tlm. 
pn>Qi33 í ^ p a Obtcgeritóalisíuis?Éxod.25.20. 
injonath. Particip. fiafíii. ki¡?^ ^ 1 «SVtíb Ob-
teoia nubibus glon2e5Pial.68.14.. Futurmij, SSáa 
^ S V ü j n^Jd^ Umbra inajcítatis ííiae obum-
brabittc^Pfali^.^ SicPíal.121.5. Aphel, SySmw 
i on» Et obtexit arcam , Exod. 40.21. fiarticjp. 
ftiZ&ú % héú njñ Obtegcbat tabernaculum, 
E¿od .4o . v.ult inTarg.Hieroíbl . mh^h^n >ri* 
Éritplrdtigens eiim, Jdía.4.5. f inó la \hü$ Oh-
tegünt ális íuís^ ExoAÍ5.20. in Onkclo. tnfiiit 
d j í ütyjV^? ^ protegcñdürn eámJéía.4.6. F^-
titir- w m ^ g S^pni Et obteget arcam, Exod^o.j. 
i n OnKéld. Jdnathan perfeífíe hhhn Obum-
Brát BcftiaságH, Din.^.y. n^ iS^ í Obte-
günt eUrH ümbrse J o b i 40*17. 

Talmud, dyiwvñ Quseludit^ &ViUt/K¿t\ihh. 
61.2. Gloíía, nprt^o. 

kSiSb^ Irfifioi Ludificatio > Eruviri fbl.68.2. 
GloíIa, nm»9.. BaalÁrucIl in in fecundo legit 
tónSu . Aleph áb in i t ió^otc í l efle prselíxum 
TalmudicuM pro H) 

%hü Viddíiipráin Sii3. 
hhü **ty>¿ (Se Sib» NÍSÍD Umbra: in Targñm 

Hehr. SSy j per commutationem x & tí > re~ 
Jpodent^nñ& Hhpi ÍVJ; Ingredimifti inumbram 
tabulad méi,id efl, ddmüs mear ̂  Gen.í9.8. tíhw 
kni t í i Umbrammdntium tü vides, Jüdic.9^6. 
&{Síb í j^ri Qui baürituníBram JoBi 7. n ^ 
k^Spp UmBram domus ían(fluarii,Pfalm.8o.n. 
W i i n p j i i n i ^ i K^Í:3 ín umBra majeftatistuae 
aBícondas mejPfal .^^á KriaDÍn SSba InümBra 
fapiéñticé, Htpz hhm ín umBra argenti, Eccle€ 
7.12.. itnQ^D SSba jdjpf SedeBuntirí umBraMeC 
ÍISB ííii, H o f i ^ S . ft»ni3t SÍ?oá In umbrsejüftitiae 
éjus^Tlireri.4-2o. KSÍÜÍ nninjl3»nn Etfedit fíib 
eoiri umbra, Jon.4.5. APT vhw ^rt Sicut um-
Braquaé inclínat, Pialm.i02.vj2. vide &Pfalm. 
144.v.4. CmiAffix. ' S t ó ntf Habítate in um
bra mea, Jud.9.15. ^SÍD Umbram tuam Jefa.ié. 
v. | . mSíü 'fiya n « Quiafroilddíaeft umbra ejus, 
HoCf.i^. ¥ lural xhhü Jobi 40.17. hm n„ie 
« ^ a i N á m inclinant uÉbrac vefpertinse , Je-
rem.6- 4 . Sínia^ítí Umbra mortis , Jefa. 9.2» 
íenian ISIÜ Idem,PíaLió7.io. JpudTalmúdicos? 
nn »29 hm rwuñ Quinqué umbrae ííint mate Í 
Umbra palmae íblitariae,umbracapparis,um-

bra 

http://glon2e5Pial.68.14
http://Pialm.i02.vj2
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fcraíbrbi, umbra navis, Se ümbra ialicum Stc, 

fj*hü TuguriumyTeñum: ^hSm Ní>3p Sfiál 
Et cecidit trabs etedo, &rupit ipfi cerebrum, 
Berach.fol.19.1. n'SSü nspi Multitudo nu-
biumte<fi:um,umbracuiu ejusjob.36.28. 7\hSm 
In tugurio fuo, Pfal.27.5. 

, UmbmiSpeñrwm (Pltm fthu» îSri 
Lémures ? Z^rV^ , JpeSira noRurna: pSmi ^Swi 

Et ipedris quae ambulant in noclc, Cant, 
2$/nrfPl nn^V^^1 TPIH Fugicbant mali-
gn! ípjritüs,tencbrioncs ñvc nodurni, matuti-
ní&meriáiani, Cantic.4.6. uSa v n w 
^-ijn |s Quas adduxeruntadme fpedra & ipi-
ritus noxii ex Indi^Ecclefz.^. Sic Vidcntur omnu 
nodici d SSü Umbra y quód fint fyirhm umbrátiles y 
tenehriones noñurnu lindepunBaripo¡Jet y&n, 

jsavAü Umbra: na «rioSüi Et urn-
bram? hoc eft, recrcationem Hedenis, qualis-
nam illa fít, Qen6^49.1. inJon.Targ.Hieroíbí. 
pro eo habet n'nvVfi Etquietem, tranquillita-
tem cjus. Alii reddunt, DeambulattonemyCoríVer' 
jutionem,á Sjíá, dequoíuprá. 

NíñSüp»vhm > Sun» «SSaa» NSJRSVBD ¿ZW-
hraculum, Tabernaculum , Tugurium : n'S 
KriSaa Et fecit fibi umbraculumjonse 4.5. jun^ 
Nír)SSüD3 Habitant in tuguriis , Jobi ^8.V.4G. 
Kpipa HriŜ paa Sicut tugurium in vinea Jef 1.8. 
ÍJJJ;. r h m Umbraculu nubium Jeía.4.6. m^psa 
pjjj; In tabernáculo nubium, Lcvit.2^.4^ (Plur* 
¡hvn TIJ; nn^iSi Et ju mentís fuis fecit tuguria^ 
Geneí. 17. E t majíul. wSüm mn Feftum Ta-
bernaculorum, Levit.2^.^4. l̂V^P^ P5̂ ! Habi-
tabunt in tuguriis, Levit.2^.42. Jpud Talmúdi
cos, n^SüD film Si tabernaculum ejus ni-
mis parvum vel anguftum fuerit, Talm. Hier. 
Moedkaton cap.j. 

SÍADQ firofetíio. Vidc inht iá . 
hv i xhü ^osyfic dtñmyjuxta ̂ tmchimn j quód 

Terram & herbó* operiat: xhú ÜH Si ros fue
rit íiiper vellus, Judic.6.37. b̂ W fiySy. ryin? 
Non defeendet íuper vos ros y 2.Sam.i. 21. j n 

^t33 Sicut ros Hcrmonis , Píalm.i^.^. 
^ S ' a t-tScihapn] Accipietur ficut ros verbum 
íneum, Deuten22.2. w s v i uHm De rore codi, 
Gcnefot7.28. Cum J j f . i y v Rostuus, Jefa.26.19» 
|1h^3 p^j^a^ Miniilrabútipílsroreluo,Zach. 

FluraL Kffî nn,i jlVtí Róres vivificationis^ 
Pfalm.68.io. KnDWpW Rores benedidionis^ 
^t^aS.inJon. ' i 

Ihéa»jh^Vü (Pallium, Vejh tonga m tata exter-
m^Op€rtendo díBa. Vocant ettdm ficFelum cer~ 
temeX tenm i a m j ^ e ^ f a c ¡ t m h q u o d J u d M área 

Mput&collum cimmmbmit'y tempore precum 

Mkmm Jdcfmm \ Tallis cúMmmíter ip/tyomnt: 
rra wr\&\ n h ® Eft pallium quo operit fe, 
Hebr. nñiD3 Exod. 22.26. inJonáth. rtSí^ rî iá 
•h rurrí Pallium accommodatumjcommodb da-
tum erat mihii PluraL t-wnhü Se n h ® , ut irt 
Schab. fol.9^2.8c Sabhim cap.4. 

hhbn Videíiipráin ^ £ 3 . 
C D / 1 3 Opprimere > Ft aut fraude funipere y VtM 

1 inferrey Diripérey V i aut Vwlenter detmê  
re,&Jupprimere. I^fyondet Hebreo p^i m pofte* 
rioñbm 'Paraphrafm: Infin. fínDiSipS a^r th 
Non permifi't cuiquam vim inferre illis, Pfálm. 
105.14. Putun ^I3íi xv ü h m tih Non opprinrtes 
amicum tuum, Levit..^.^. inJon. t y m h m i H 
nnnn Aut qui oppreíTerit fratrem fuum^Levit. 
6.2. in Jon. al.f.2L p̂ nan pmhm siS Non op-
primetisíbciosvcftros, Deut.24J4. injonath. 

\mhw Np opprimant mefüperbi.Píal.i^. 
V.122. In Vajikra rabbafed.12, fp nh) 
Vim inferunt ei (percutiunt eum) Sí non no-
vit, Gloííator ícribit > efíe n^mi n ^ n \wH 

^aiSa Oppreffor: ^aiSü a-pá Et contéi 
ret virüoppreírorem?Píal.72.4 m h m Ŝ J l^s 
AN viro dolólo & oppreíloré, Píal.4^io 
Í̂ DlSo SDS fon] Et iurá ómnibus bppreiToribusi 
Pfal.íofó. Í^ISD ^iba Própter muítitudinem 
oppreíforumjobi ^5.9. Item ISLequam y qui He~ 
braicedíciturhyhá: ut? ^DISE) ift i | Virnequam^ 
Proverb.612. Quídam, Calumniator: non benéó 
MÓ?2abluditGrdcum ^Ap^d^ AudaxyTemerarimt 
^aiSs n^pi Et turba hominum ne^uaoi ter̂  
rct me. Pial. 18̂ 0 

t ^ ú h b ' &ÍDISÍ3 5 ^blSd Opprefíio, f eryerfitM^ 
Iniquitaj: fcBtotpi «n^pn In oppreísione & vio-* 
lentia,PíaL62.i¡. NDiSp Operantes perveríí-
tatemiHebr. nSij;, PfaL^.i. ^ iñT miSs Per-
verfitashominis^ Prov.29.25. 

t<úhm Idem, filuraky M f̂eSo ' J^ l Qui odit 
oppreísioneSjProverb.zSjó. Putarim efle pro 

í^aSld Orhicutatus pañis , Früftumy (Buccelki 
wfhi í^aSia Fruftum pañis mei j Jobi p . V í i j . 
nrh rih íiimi Qui venditusfuitipíí pra 
fruftopánis,Éfth.^4. videc&vi. í5 /^/ . r r p i 
tnrhl VPbw Decem tortas pañis ? i. Reg.i4. ^ 
Jpud'é^bbimsy rfiyw ojrS ¡IOSÎ  filian ^gi 
í̂ o c/̂ í fruftum pañis pauperiyexaltabitur. Aruch. 

DiaSî  ' pDia îs? Vidcín Stn, rfiiaSitíT. 
S¿B1D^' LárW}perfona fiBa fdciíi ad 

terrendum infmtes yjuxta tllud Tlauúy Larfáum-
bratilisjtumeminis terrítás? Utitur ^Salmoti 
in expíicationeyocisTalmudíae ^ I Q F6rmayLarya$ 
Schab, foL66.2¿ 

http://Jefa.26.19%c2%bb
http://Pfalm.68.io
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Si>aSlD Ftoloniítus Jjlrologm: ovn OVDSID Pto-

lemeus Graccus, R.Levi Prov.30.4. 
* jSa^ Videin SSÍS. 

tmago¿FÍ£urafecmdum certMcon-
Jlellaúones &fyderumpofitusfaña. Plural. 

mNDoSü. Denis ImáginiBiisVelfiguris feribit 
R. Moíes Bcn Majémon in CQmniehtariis ííiis 
íuperMííchnajotlijin Ayodaíará cáp.j. abini-
tio: ExíJIimmitartífices Imj 144 operis^ exiflen-
te'mgradü aliquo, imago confidatur ̂ pcmdumfigu-
ram eamqudvradm tlü adfcnbkur \ quód in Uta tmaé 

^ine deinde conJpíCíá?uuryírtutes ̂  ^eBus ^ qui Üli 
figura attrtbumtur. linde hujufmodt imapni adú-
lent,eam adoranty & magnifica?^ eahora, qm Sol in 
illogradú exiftit. Hcts Imagines Jrahice yocaní 
üDütbé . Ét paulló poíl: Juthores hammlmagi-
num?qu£ CDD̂ Sri yocantur ̂  iionuimUurfigMm So* 
lis <ty Luntfyfed attnlnmnt Tlanetis fi<yúrdsalm{ve-
luti Saturno ] figuram fenis horridi) Veneri7 puellarn 

formofam cum armillis aureis ? Soli figUram ̂ (egis co~ 
ronamgejldntisy&glohó ínjidenik;Jtcdlm alias & á 
In Maííeches Pcíachim íub finem capí 4 . ínter 
tria operá3 propter cju^ Chiskiaslauc!atur?re-
fertur* (|üocÍ abíconderit miKiSirt iñD librum 
Medicinarum , ad quae yerbá ídem R. Moíes 
ícribít i Liber hk Medicinalls |fuitliber, qui docebat 
mederi per artes & media in Zjege prohibita ^ qualid 
erant illa, qtut excogitarunt Dominio id Q^aUthores 
Imaginum osfigurarum, Sunt enim homines Sapiens 
tes, per id JJIrologidy quijuxtd praceptdillm effin-
g m i figuramaliquam cefto tempore^quéí figura in Un-
g m Grxca ypcdtur ooSü. Ét dicunt porro; quód. 
Imago Jecundum hoc artificium f a ñ a , conducdtad 
hunc yelilhm morbum curanduniy & alia Jimiliafig-
menta. Vide eundcm autHoretii in Moire p .1. 
cap. 6̂ . ubi JTIKDDSÜ expqnitur inSánorí mm3f 
Figurceloquetesyyelyraúomlesyrationeyinteíleñup 
d i u : Item par.̂ .cap.29. ubi etiam /mooSan D̂D 
méntionenifacit Don ííaac Ábarbenel in Dá~ 
nielem cap. mihí fol.4^2. ícribit de Imagine 
quámerexitNebucadriezár: CDDSÍÍ rpiTP m 

^DnnS nô nn r\vp id cñyJutforte fuit IMC 
Imago de earumgenere qua QDSÜ yocantur Í f a ñ d 
ad conferyandum regnum ejus infemine illimy mde fé 
i?icurydbdne coram ea, <ísrc. Ejüímodi Imáginem 
petiifle líraelitas yolunt quídam, cúm, tardante 
Mole in monte, dixerünt 5 Surge fac nobisDeum} 
quinos prácedaii Exód.^i.i. Videndusiterumad 
hunc locum Abarbenel inLeg¿ fol.iio.í.i. íP/e-
riq.fcribuntyeffe yocem Arabicdmyexcepto %Mofé in 
loco fuprá adduñoexFefachimyübi yocem Grdcani 
ejjedicit. Ita deduBayidetur a TBAĝ ct, ̂ î sAg^cí, 
quod pecultari jigmficatione Ejfeñm Stellarum Jt* 
gnificat apud Mamlmm. VideThcf Henr.Steph. 
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Rjehuda Muícato in Commentario libriCofii 
fol.^9Xol.2. ícnbít?/e yidijfeyqui deriyenthaucyo-
cem ex rhü (quod Jrietem íígniíjcát) VnpSol; 
quod yidelket Imagines tales cmfichntur Solé exi* 

Jlenieinfigno Jrietkyqmdprmum eHfignum^icIia^ 
cl.Taíes imagines íiint5quas dcícribií Cornclius 
Ágrippá deocculta Philoíolib.i.cap.ii <&cap. 
?5-?̂ '?7* ̂  omnia Se píura ego liabeó 
infragméto yetuíli cujüídam Manuícripti Píe-
Braici?unde Agrippa omniá ííia deííimpfít Vi-
dcatur &Jdíeph.Scá}lgí. in Epift» lib.zJÉp.iic^ de 
Taüfmdn Árabiim, &LeurieIaviusín Pandeé 
Turcic. capj^o. . , 

npSo Taljar. Ellas fie adducit ex Geñef 10.12. 
proHeBrseo f f i , quod ürbis máximas noiíieri 
eli. Át íiuiic in Jpnathane legiturper j l , & in 
Tárff.Hieroí ^útéin. , 
Ü 7t3 Sxtrahere, Eyaginare ? Excalceare, Tr¿L 

S»j»nj i ! p^ii riitySZ Et extraxit Boas 
thecammanüsdexterge ííise^Hebr. fi)V^, Ruth, 
4,8. Extfadioáe calceí ííve chirothecae ? ejus 
dátione alteri 3 tndebatür jus acquiíítidnis & 
|)oííeísionis. Sic verf 7« 2̂% yhv Extraxit quiC 
que,qü^ verba in Venetis mendose omííía íunt. 
Tarticip. fnnri \ $ 7 ¿ ExCraheBañt mámmásííias, 
Thren; 4.^. Hebr. íx^n. Ithpehaly NÍS pyhyw 
tyHwx Etcaícei veftrinoriíiint extracfli depedi-
bus vcftris 5 Deüter.24.9. ihJonath. Tahmdid, 
M^nn nSin rnS Et extrahatur ipíi pes 
dextér, ideñ^ calceus pedís dexterí^ Jcbham.ibl 

11. Claudicareyex Hehmo yhlx Claudm7 Ciando 
cansypercommvitattonem % in o. (Partiap. exJphel, 

i h w !̂,m. Etipíeclaudicabatíiiper fé
mur ílmm , Geneíp .^L Injonathane legitur 
rhüúy qudd vitióíum videíiin 
íl^? E3 Finderey Scinderey aut fiffas producere ungu* 

' ** ~ Us. (Pdrtic. vshv azhmi Et findcnsfiffu-
• • : • T ; - : 

ras uñgülarum , utfcil.infrá<& íiiprá íínt biffi-
dat^Levít.n.|. Se vcrCi^. Rtgiáy fcífi^pa, Señe 
verfid pravepro Kñ^bb exAphel, uti alibi le
gitur Hkhmi ŝhüü eodem cáp. &Deüt.i4. 

NÍIJSO UnguU fijfura ? ut ante in Verbo. Qlur. 
cimJff. wishü) Et ungulamm íciísionibus^Píal. 
óy.pi Talmud. paSü iS & nmp iS >̂S7 Quod-
cunque habet cornua, ídem habet Se úngulas 
íciflas: eft quod habet úngulas fciíías Se non ha
bet corriüá , Nidda fol. 51.2. in Milchna. m f l 
CDmn^ rpltel n»Jip^ Vacca cujuscornua&un-
guiaé íunt nigrse^Parah cap.2. ^bbinice dicitur 
craSa d í]Stí. 

pnaiSp Lentes: ynühm. h p i n Eduliumlen-
tium, Genejr25^4. pnaiSun xhn *hpn Agerple-
nuslentibus, 2.Sam.i3.ii. mzht>*\ m Et vermes 

lentium^ 
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lentium, Deut.i4.i9.in]on. vidíe^c Ezech.4.9. 
PoniturproHebra-oD^. 

j^naSa cayim torcuiaris & rotmdum in* 
narle}¡tls,¿¡uodaltasmMifnayocatur tpj Mare: m-
¿eapudTahnudkos: Tin rnu i3iDn 
Vendens domum torcuiaris, Gmul vcnditma-
Xc Bava baíra/ol.óy.z. in Miíha: Gemara expli
car ideft^naSt). Gloflator, nany «naSo 

„̂3 jnip^ Telophcha cft macflra ? quam vocant 
¿n¿ i.e. Gallicc m.eMais,cñcp rotundum inflar 
lcntis, qus; Chaldaice vocatur KnsiSü. 
^ 0 torctdark esL Interpretatio Jmch nonprobatur, 

^TflS*jS Legitur in Talmud Jcruíchalmi, 
jScliekal. cap.ult. in Gemara, ííTñSüS ^ao NJKI. 
Legendum fcíTüSñ,, ut prius. 
p / D Projicere, Dejtcere, Injicere, Conjicere. In 
* : Tarvum refyondet H e í n t o FnUer. 
fOJiSp nŜ . pSü ifcí Aut projecit contra eum ve-
¿es?Num^5.20.injon. «j;i«S K»p̂ /p pSu Proje
cit de coelo in terram ? Tlircn.2.i. n'npSüi 
Etabjecitpuermii ,Gen.2i.i5'. ^"jni ip^a NnpSpi 
Etprojecifti verba inca poíl te, Píalm.50.17. 

J^pSpJeci calceum rneum, Píalm.6o.v.io. 
n^pSpi Et injeciillud inignem, Exod.^i. 

z4.inJonath. Imperat. ^Sy^hv Prójicéin 
Dominumípemtuam, Píalm.55.2^. Etin Pa~ 
thach, pSp Exod.4.v.^. in Targ.Hieroíbl. ípiSp 
«nuS n »̂ Projicite eum in fbveam, Genef^y. 
22. Futurumy nS .̂ piS^n Etprojicictíuper eum, 
Job.27.22. noS^S Knn piSün Et abjicietíicut 
olea flores íiios, Jobi 15.^. n»jn^a nopiSiprii Et 
dejiciet eum coníílium íiium , Jobi 18.7. pSün 
vip üj^i Et ceciderit in ledum cegrotus,Hebr. 

Exod.21.18. in Targ.HierofHeb. . Mal-
lem legere, fhm vel pSpn paísive : w plSan 
n'p f^S Ne abjicias me tempore íened:utis. 
Pía!.71.9.6c51.1 .̂ «Jip piVjJi Et abjiciamusáno-
bis,Píal.2^. iix ^/uV Tcii'ticip. iTrnp pSyp Pro-
jicit glaciem fuam, Pfal.14717. 'Tafú vwn Ithpak 
$hm yel phm firojki: r \ y h m Projedus íüm, 
Pfal.22.11. Hebr. ^ S ^ n . E x Fahel, n i p p h m 
Nínñj? Et abjicient pulverem, Lcviti4.4i. Jon. 

Níp̂ Sp Talm. Cmmena: UDn«p<SD Crume-
na fenum: Gittin fbl.28.1. GloíTa Kpow, Italicé 
Taícha, Germ. ítafefeen. Hinc Guidoferibityin 
¿Zohar fumi pro Ayantia, cujmcrumem recóndito-
mm e í t 
"l^D Calceamentum, SandaJium, Tala-

r ia , quod (Piuraliter tantüm Laúni ufur-
pantyGmcé mfiM T̂AOÍKCL'. >niSra n w v ^ ? fíJl 
Et conculcayittalariis,quac crantinpedibus e-
jus,i.Reg.2.5. Hsbr. iS^n, Grseci oí t« - J ^ ^ -
M «¿T¿. Apud Latinos proverbialecíl?T^n4 
^ ^ n ^ x ^ F u g a r r í adornan* 
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nSit3 ThularyMoneM (pedesyTbalerm, Jalkut 

proph.foL7xol.4. Gloíía . Vidctureflepro 
*iSi£j, quod vide íüo loco. 

homSorhiyUtyolunt IHurale, ^Slü Sor
ba ^ Berach. fol. 40.2. GloíTator, Vulgo ^üSip 
lingua Gallicl Galli vocant Sorbum, Cormien 
{NÍCJÍ3 Hebr. hnpumm> Immmdum^ (Poilumm 

eJfe.Nípbal, XÜÜ2 ImmmdmifienJPol-
hiere fe. (Pihel, mti Imlmrare,$olluereJmmunduni 
reddere. InTargumraro oceurrit. E x Pehal? w s ú ) 
Et polluerunt fe j Píalm.í06.^8. E x ^ahely Snat 
ñnvm Propter polluereeam,Micíik2.io. Ithpak 
í«ppm, apud Rabbinos. 

t^pd Immmdm > (PollutiM: rnüpu (polhmt 
Scortum, 

r\mv' n^arj ImmundiciayPollutio: n̂ piD 
Mulier immundiciei, Ezechi224io. i.e. immun
dicia menílrua laborans. Sic, ^ a i b Jeía.^o, 
i z . JpudTtahbimsy m hmm Immundicia mor-
tuî  id eft, propter mortuum , ob contaflum 
mortui: rnp^ ™aiD Pollutio leprse : r y \ M 
rtî aiD Patrespoliutionum?id eíl?gcneraíes poí-
lutiones, qux polluunt hominern , veílimenta 
& vaía qusc tanguntur: n̂ Qi£3n nSí Proles pol-
lutionisjfpecialis póllutio,que per áccidehs pol-
luit. De his ómnibus & aliis vide Majemon pan 

níiDiE) u& Nomenimmuñdiciei, id eft, im-
mundum. Diciturde nomine ípiritüsimpüri? 
ideíl, Diviboli, per quod ñdmén ííc incántátid 
aut magia.GppoOtumejus tnp pí? Nomen íarl« 
Aum, deípiritu, vel angelo bono. R.Salóm, 
in Sanhed. fol.91.1. tZ3n» n^m n^orj 
Nomen immundum denotat magiam ^ <& ÓptiS 
Diábolorurn. 

ŝ pp ' tópSp Goliat! y hnmundt : per Synéc-
dochen, Cadayeray oJ]a cadayemm, fie diBa y áuod 

femperpolluta juntyisrpolluunt hominern cmtingen* 
tem yelyidnum; umü tytho ojsium cddave-
runiy qüi nempe suágiam cumilíis exerect. Sí 
futuraexiis prsedicit. Baal Arüchícribit,fuiííe 
Nomen Idoli, vel Dsemonis alicujüs. Hinc, íküü 
m^J3 SKID^S n'pD« 'j'n Tythú oji'mn cadá-* 
yerum cjuomodo produxit per Magiam Samue-
lem? Schab.152.2. Gloífa, k^Vy id cíi, n m y 
Oíla: Í '̂OÜ N̂ ifcí »31 Kh/ISK NDD Cúm perve-
niífet ad domum pythonis oísiüm mórtüd-
rumjBsrach.fol^.i. abiriitio. Gíoflai ¿iw h p 
r^ú nia^p ^r^o n^i;^ riio^ Pythd óísiürtií 
qui exercet magiam cüm oíiibus nlóftüórtím; 
HIDÜ o Locus immmdmy Sanhed^ fol J I ^ L Item 
Domrn iuftus: Hinc y k f ^ r ^ ^ m ^ Optu 
mum in domo luclus esi fiientiwm Adducit Báal 
Aruch? & ícribit m v idem éíFe cjüdd hty Lu-
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dhs,per baS» & m m , de quibus confule no-
ftras Abbreviaturas. K'D ĵSa ̂ infi Arans ofsi-
plenum agrum, ideil^inquo invenitur ri^Dn 
jiiayy nKSia foíla plena oísibus mortuorutn, ut 
poftpraeliamortui in magnis foísis íepeliriíb-
len^OhoIothcap.iy. Gloílaj toaSa vox coiii-
pofita eftjpro KSD, & ^aí3 eftidemquod 

xm-ú p w €omujh ófithmr% id eft, Ofla cjüs 
íínt contrita^ perdita,<gc aeternúm corrupta,ma-
lediclus íít,& nunquamrevivífcat, Fórmdámxh 
iediBtomfmt in momos , ut didturin Vajikra 
rabbarecfi:.25. InTalm.Hierofdl.lib. rhm cap .̂ 
in fine; R.Jochanan quando perveniíTct ad i-
í i u m verficulum 3 Quos captivos dtpórtáyk K e -
huchadne^ar j Jercm.29.1. dicebat; pmv n^n^iaj 

Nebucadnezar íit contufus oísibus 5 id 
eft, oíla ejus contrita^ per dita, maledicfla íint: 
Sic in Medrcích Mcgillah fivé Efther cap.2.é. 
mary pirw n^nauj Nebucadnezar corituía fint 
oíla ejus, GloíTa, vmnxy ipn^n iníy, eftque ini 
nSSp. Idemlegiturin Berefchit rabba íed:.49. á 
principio, & i n Medraích Samuelis ab initio5u^ 
bi Poítellus transfert, Concutiebdt ojja rtdendo % 
ridiculé. Et fecl. 78. in Beres.rab. Di^mR 
NTDD Adrianus (contuía fint oíTa ejus) interro-
gavit Rjoíuam, q;d. nati lás? riD̂  Deleatürno-
men & memoria ejus. Sic in Echa rabba cap.j. 
22. & cap.1.16. mmy p'n^ DfJ'hi^: Ergo iMad ¿c 
moyj; ideniíimt Vide & Vajikra rab.íeclr.iS. «Se 
feífl^^. In Medr. Eílh.cap.í.v.4- legitur prdeo 
fimpliciter p̂ na p'ns? miDUJ. Méminit etiam 
R¿ Salom. Namer.5.2. ubi in Tárgum legitür, 
^• fñJ nstíS ̂ Kpnn ^51 Eí omnem (|ui íe pollüit ex 
oüibus anima:, id eíl:, mortui cada veris. Vide & 
Num.9.6.7. 

rwo^tí ídem quod nwird Turmd, iñ Talm. 
Hieroíbl. Sota cap.8. ab initio. 
^Q£3 Í^P '̂ I^P^ Thefmrm, JSrarium ? H/c^, 

Hehrake Xfom ThejaurUs > Genef 4.^ i j . 
i^bc 1>̂ r¿ l̂ dhbinicum , Grácorum &ftá9f eH<, etjl 
quidaad pd reyocent. Aftud^bhinos, ¡T̂ bipS bj^j 
higred't in ¿erariwn, vel p̂ aüS m*» E^redi in ara-
rium,id eft, Confifcari: Se adive, |i>apS Dúpn 
//í w ¿erarimn, id eft, confifcaVtt. ti»Í3i nynn» Sür3 
p'aüS r 23 (ProjHér quatuor res facultatés 
patrum familias égrediuntur inardriwn: (i.e.do-
minis íüis auferuntuf) primo , quia detinént 
mercedem mcrcenarii, 2. quia volenter éan-
dem fupprimunt & rapiunt, 5. quod excutiunt 
jugum cervicis ííiae, & impdnunt aliis, 4. pro-
pter elatidríem &ílíperbiam, Sueca capa.in fi
ne: eüiáía ooDat tórrl rk na^aion^p m r^t\ tvn 
XvmH Ocdddbat (Nebucadnezar) maricos ipfo. 
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rum & vim iaferebat uxoribus, facultátésqué 
i 1 lorum íntulit in ¿erarium, id eft, confiícavit, Va^ 
jikrarab. ^ . 1 9 . \vüth DJDJ iSty jiaan Sis O^/eí 
ejmfaádtatis infemntur fifeo publko , qui ícil. 
abíque legitimis lisercdibus moriuntur. 13$ 
Xswth Ó n ^ a H ^ D ¿ b pS ijí̂ ri kSi Mrii 
Cóníederunt, & rationes ííipputarunt: íednon 
pcrvencrünt ad 106. annum, cüm térra ^Egypti 
jam inventafuiíTet ejfe tn ¿erario, ideft,t(3ráipíis 
obftriífta,, tota inillorumacre, Bercích. hbba 
íed.61. m nTi i m hp ívaiía firá n̂>r m Sj? 
S^l»! yi» De uiao decrevit, ut alefetur ex thejauro 
yel fifeo publico; de aitérd décreVit, utlaboraret 
<&comederet, id eft, labore acquireret clbum, 
Beres.rabba íecfl.2. Sic: r̂ n&li nS^a r s m fparjl 
p^aáa íj-it̂ n Comburátur una cic facultatibus 
íuispropriis: altera ex ¿rano^¿//a?,Beres.rab. 
fe(fl.5i. p'Díi ^¿i Trctfeñi ¿erahOy Exañores pubtU 

j r/í qui tributa colligunt, & aerado inferunt, Va
jikra rab.íecl.li. foLi77.ccl.4i 

Vide íiiprá in btf. 
C D D D 0̂ dpud t̂ abhinos fgnificat quod 

CD^a, de qnó fiíprJ, Obtímare, Obftrue-
re: nña Qui obthurat palniam, hdceft^foí-
fam cujus profunditas palmaris eft, Bá.ka. fol. 
51.2. iwx>&2 ar jn i Miyi W Utinámobthureris 
veftimentis íericis i. e. totus veftibus íericis 0-
periaris, Megilla fol. 27.2. úwnv «hnj Flurtien 
obftrudum: ditib f^aFons obturatus. 

umv Videin aib. 
TQ'Ó Hebr. Ahdere?%ecQndereyAbfconéreMin€ 

• * ^ Tur^nniy n^i póDJ Abícondemus eum, 
Efth^.r^ ^ps Jbftorid^JbfeondereJe. 
Apnd ^abbinosy p ú m ná'3 Quo obtdgunt > ícil. 
ollam / Veípefa Sabbathi auferunt olías cibó-
ruái abigne, Sí obducunt materia quadam, ut 
calorem olla tanto diutius per Sabbathum cün-
íer vet. Diíputant, quá materia id licituiií Vel 
prohibitum t cap. 4 . de Sabbatho : pat^ SíS'j 
nSaa î niSpíya Ne qüis abfcondat vel recondat 
pondera íuain íale , Bavanietzia fol.29.2. qüia 
fal ilíaleviorareddit; vifcil.íiiacorrdfiva.Mo-
dus fuit falfandi pondera. Vide & BaVa báthra 
fdl.89.2.^Majcmon.in n i ^ í i ü S n cap.8. 

r^JaüH Abfconfio. 
jvao Vide pauló ante in nací. 

DÍ2D DlaiD Tomm, ut Latiné Tofnus ll* 
hriy P a n , Segménium, Señlo t diaio VtJi 
Acccpit librutti bcncdi<fl:iortum,id eft, 

librumjtradatum, partein dperis,ín qua de Bĉ -
nedicflionibus agitur, Schab. fol.ii.52. Gloílá, 
DiaiEi, ideft WdJÍp niróp Colledionemquin-
tef nionum iftius tomi, aliquot quinterniones^ 

. oiaiD ^na m m Scripfimus in principio toiíii. 
Jifl* 

http://foLi77.ccl.4i
http://fol.ii.52


S85 
gft etiam Membrana, Philjra: Charta, Ta^rm,feg-
mentum f a l arbufculi papyri íhquo pnmitús fmpjh 
runt. InBereichit rabbah fe(fl.2^ imi 3nDJ 
J^JI^-I hv poiaiu lina «SN D'pnr S*̂  pDia>o Non 
eft lcriptum in papyro juftorum ? ied in papyrd 
jmproborum. GloiIa? msj>SpD t)Sp pa 
fpccies corticis, quam iaciunt cx cortice lî ni« 
Sic, an îDQD iina ima u^is\m t]M Etiam n o 
jnina ipíorum avolarunt ex papyris fuis (übi 
fcil. fcripta fuerant) Talm. Hierofol. Sanhed. 
fol.28.1. Stc zsr Su'uU ñp®» eíl: oxfyns, qud refe-
runt & HludMarüalís lib.i, Scriptura quaati con-
ilct&vilistomus. 

Deinde repentur etiam Diaiü pro Vola manm. In 
Talm.Hieroíbl. Bava kamafoLó.z n>â  Diáiüá 
gí vulneraverit eum in volamanus ejus, Gloíla^ 

VDD JDemergi, Immergi: Infigi ¡ Tlefigi. Sicre-
~ 1 Jpondet Hebreo yyú . (Pr¿eterit. 13 myaa 

K ôa Demcríus íum quafiín coenojPfalm.ó^. 
Kn̂ in xynxi lyatí Defixsc ílint in terrárn por cae 
cjus, Thren. 2.9. F í̂wr. y.ioipK «Si Et non íub-
inergar,Píal.69.i5. In fonathanc aeftivé ls*gitür7 
í)iDi S^M jlnni yoai Et íubmeríit eos in mári 
Suph,Exod.i5.4. íPe/;//, ty;p» N¿nppp no Sy. 
Super quo íuftentacuía ejus fixa íunt? Jobi ^8. 
verfó. 

Secundó Jhfcond¡>& fíe Hebreo p t quandog 
rejj)0?tdety Occuhañ, Oeeumberefieeidere, de Solé u-
furpatum: xvnp ynv Dnif Nam occubuerat Sol, 
Gene£ 28.11. in Jonath. ¡imanan wynq Abfcon-
diti ííimus in coníped:u vcílroJobi i6.|. fiartie. 
tí̂ aa Hünp Et fuit Sol oceumbens, GeneiCi5.17. 
in Jonath. Targ.Hiefoíbl. nynmh xhm Abiens 
ad occaíum, fie v.12. Pehi!, ^api «Saj Sicut 
abortivumquodabíconditum eí l , Hebr. jiaü, 
Jobi|.i6. & 18.10. & 20.26. Zw/&/>. ^^a*^ j;iaaa3 
CumoccumberétSol ? Deut.2 .̂12. jnabaS Kinp 
Propinquus ad occidendum , prope occaíum, 
GeneG5.15.in Jon. ipvyz ynvzh Ad abícoñden-
dum in (ínum meum jobi ^ 1 . ^ . Imperat. íwyatí 
i s ^ Abfconde eos in pul veré jjob.40.8. Futur. 
*vnp Et oceumbet Sol,Levit.22.7.inJoñ. 
IthpahelyXvnp «yaba IDI Et cum occümbif vel 
fubmergitur Sol, Gene/^49.27. in T.H. 

^iDD Abfconfio > Submerfio, Occafm i x>ipnp 
%aB jij; Sol novit tempus abíconfionis fu^ 
Pfal.ío4.i9.feliaslegit n^aití. 

jnaaa Z^w > ^wrf (̂ ahb'mos, C / ; ^ Mj^gP• 
Hwc, Nr^oEh ^aaa nii« ninsi Juxta viam oc-
carusSolis,Deut.ií.^o. injon. !?&r. nS m>S piá 
Vyiaüa n-î y Ŝ&s Hadenus ei ñonfüemnt 

îfi ododecim abíconíiones vel occáfus, Beres. 
rab.fe(ft.6. KEw^aüa Dy Cumoccaíufolis. 

0 0 886 
Nijp» Abfcondítva?i^Thefaurm: Uyüm 

Subigein ábícondito Jobi40,8. í?/wn ppan 
^ b t ó Scrutantur eam magis cjüám theíauros, 
Hebr. Díjaipaa, Jobi ̂ .21. 
pQD f?^iD veInp»a^Zwc/)/í^j Honorabiie, 

fecundum&aalAruch. ínBemidbarrab-
baíccfl:.i2. ad Numer.7.^ E t obtutemnt oblattonem 

fuá coram Domino Jex plaujira camerata: jnSjip W 
|Tp»ait) róai in \ m na • on ? KSI o'̂ p-i '11^3 
Sex plauftra refpedu fcx Expahforum.í Non-
ne auteto fuhtfcptem ? Abliin díxit 3 Illud ubi 
Rex (Déus) habitat, cftinclytümjCácproiilde 
ñon ñumerátur cum reliepis.) Baál ArUch de-
duxit á q.d. Tífimv. Á ln exponünt hv Hü3 
iSa Thronmregmuliiy rnsSa no Domüs regia* 
Idem extat inMedráfchKoJleleth cap.é.v4 In 
Mcdraích Efthercap.í.v.i. alia eft Icdio: nam 
ibipro pp^a^ legitur \ v m 8c explicatur nimoa 
AbJco?idítumPOccutmm. RiBechai in lib. Nüme-
rorumMedrafchhoc ádddüccñs, vocém iftam 
plañe omittit 

Níp»aa Legitur in Medrafch Ellh. cáp.i. v.í̂  
Gloííator etiam exponit per bnniDa. Sunt vo
ces peregrinas 8í corruptas. 
H Q O Abfcondere^ Occultafe. Érnterit. frx̂ prsnm 

: hnisa Et abícondi eum in Eüphrate, Je-
rem.1^5. Infinitiy. ían nnbDaS Ad abíconden-
dum illudibi jerem.1^.6. Imperat \ m >rnaüi Et 
abfconde ilíud ibi,Ibid.v.4. jpahel Cráter, IBDI 
¿ip^pnjil Etabícondit eos Jacob , Gene£^5.4. 
nnaui Quos abícohdijefe.4^.ió. Fútur. psioaril 
Etabícoiideseós^v.9. i r v ^ ú nism f̂y&w Ab-
ícondet me in oceulto habitaculi ííii, PíaL27-5t 
Ithp.$r¿et.^®mn& Quiaabícóñderát íejud.9.5e 
S^aS Fn^rn «aS Quare occultafti te ad abeun-
dum? Gen.^1.27. ^"ij;ai na^Ki Et abíconderut 
íein ípelunca,JoCio.i6.27.«^»45pp m m Ab« 
í(:onderüntlcpáüperésterr3e,JoD.24.4. vide 8C 
29.8.10. (Particip. rvp i m ú Occültatüs íex 
annos, 2. Reg. 11. E x forma Ithpéhalj \ú ^mn^ 
fnmryi Qui©ccultari queát á colore ejus, Píalm. 
^.y.vidéácGeñefj.io.inJon. atúrate, piSDai 
Qui abiconduntieJeia^.Zi F(zm. ihns pa^Pl 
Qui abíconditi fimt in arena,Deüt .^.i9.7^/^ 
üiasííS D ^ I Si quscíívérit occuítare le ̂  Jere. 
49.10. Futur. ia^nj Etabícoñdást6,i.Sam.i9,2é 
tan fnaani Et abícondemini illic> Jdfüáe2.v.i6í 
^ k / , |lD5a nap&íl Etabíconditá v o b í s j e f ^ m 
\ ^ t m \ Étabícondit eos,í.Rega84. rñDüN| 
r i n É t abícoñdit filium íiium, 2éRégum6.29¿ 
l̂ nlaDKl Et abícóndit eos, joíÍ2.6.4. j^na^j 
»n t î*03a Ét abfcdndí ex Prophétis Dominio 
i.keg.iS.if Z ^ . n^na^N^ nV?! aÁi Ét na 
potefat illa amplias abfeofídere eum ^ Exd.l*^ 
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onaa Jhfcondkum>Occuhm>Late?is,Se~ r cerdos 9Lev.4.6. &14.6.16. Ithpahel, 

cretum: TSÜI 'P? nriKS Inlocum tedum& íecre 
tum,i.Sani.^i.l. ^¿p? i1?^ Abiconditus eft, lati-
taíiritcrváíajLSam.10.22. (Plural, m y n i pynü 
Ablcbnditi inipcjunca Jo^iojy. &7 .2L Co^r. 
klVn^pa D\3n IpícnovitoccuItacordis?Píal. 
44. v.22. Fminin. » C B I ^ ijSi KJl^sp Occulta 
íunt manifefta coram Domino, Deuter.^zS. 
injonath. 

-î a^ AhfconJiO', Ahdkuni y Ahfcondkum\ Late-
téhra, Píal.27.5.&5i.8. Hinclegendum í^anSi 
'Hywvh Etpañis abfconfionis^Próv.9.18. Véneta 
k ^ ¿ w , & Regia á w t n , proutetiam lcgitBaal 
Aruch. Idem citat exVajikra rabbaleíS.25.10 

>̂iu>533 noan mm^i Quis poííiit mimi33 ía-
pientiam? Jobi^S.^ó. id eft5 ^ I D ^ I Inoccuko. 
Sed iri noftris exemplaribus legitur hódie . 
Id in giofla cxponítur Species avis. In 
Medr. Efther cap.i.v.2. legitur \vw®, quod ílmi-
Iker Ahfcondendi fignificato exponit gíofíator: 
\wv h»^ «aSai |n Firmamentum in cjuo Rex 
( Deus) habitat ? eft abíconditum 3 occultiísi-
mum. Pro \vw® inBemidbar rabba Ícd:.i2. \é± 
gitur|ip^í3. 

t^í-pa» K^O» ¿ /m: Nnaaa mligó» Fadüs 
líim in occulto , V í ú m . i ^ i ^ . Sicjobi q.v.ib. 

p ^ a r ó Abícondcs eosinabdito^Píal.^i. 
v;2i. !?fer̂ /. ^nom paa» Iníldiatur in latibulis, 
tíai.ib.9. vide ¿ Pfai,i64.5. 

ídem: Nt^iap?. I I ^ P I pV» Etin-
dicat verba qusc fiunt in occultOjEeclefio.io. 

Enlapa > tctom Idem: my^m n^l Locus la-
tebrsenoftrae,refugii noftrijeíii.^2*14. why 
síThnEa Revelavi latebras cjusjere.49.10. Item 
TCheJauri^^üpn feoS Sünt nobis thcíauri Je-
íem. 41.8. 'nniaspa \hw& Reted:i íunt theíauri 
Cjus,Obad.6. 

mhlotBB Idem: rrmv m f inía la ni Et re-
texitlatibulum domusJehuda, Jeía.22.8. Hebr. 
l|Da Tegüínentum. (Plural. íwniaüa Latibula, 
Judie. ¿.2. Hebr.miman Specus: «nniaísa S|a 
Ex ómnibus latibuKs, i. Sam.22.25. Hebraicé 
j&>Kinar?. 

• ^ D I 3 Mergere^ tmmergerejntkigere, H e k hzv: 
: (Partíci(?.(PehíÍ, isinpn^ ^ap onS Pane 

íntinñoinlachrymis^Píal.So.ó. Imperat. w m ) 
Etintingcpanemtuum>Ruth.2»i4. Futur. 

tinm )pm LeÁum meum immergo, Hebraicé 
nnífK Natare fació, vcí?madefacio ? Pfalm.6.7. 
^an^i nw^iaon Et intinget iííum in íangiii-
ñcm? Lcvit.14.51. m% p^atpri| Et intingetis in 
fanguinc,Exod.i2.22.Jon. pnhn \mw Immer-
gent pedes íiiosin fanguine occiíbrum^ Píal.68. 
v.24. Ex!Paheí?Futm\ «ina &t*m Et intinget fa-

IntinífH íiint pedes mei,Píal.6o.ió. (Participium» 
]wmD Intinguntur Jobi 24.8. Hebr. n»^ Ma* 
dcht. Talmud. S¿Sni '^a^S Intinget in aceto, 
Gittinfol.69.1. K̂ an K n x ñ D rth H v m w * Immerfa 
fuit ipfiin aquis túnica, Sueca fol.10.2. 

i < m ¿ TeBéy Jhfcondke:]^hD t<^t' 1>^y 
pnm íí^asi Nunc autem abícondité aícendunt, 
&abícondité defeendunt, ideft, quieté,fílente)') 
Echarab. cap.i.v.iy. GloíTa, hDndvttaü. 

* &4y® Hebr. Corh^QmJlnmijDcixtcr.tó.^ 
Sí 285.' 
*13t3 HJO Amhoy€onpmftim1Duo0mi: nró 

fnnn ^jninp Dúo íimul in locum íepul-
chri defeendunt, Jobi 17.16. Regia . Apud 
Talmúdicos cüBum celebre: ar^aSa Tü® i n r h 313 
iSaiK Melm eH habitare hinosfimul, qtúm habitare 
yidmtim; Id eft, Praeftat vivere in conjugio, 
quám in viduitatc , binos cjuam viduatos (¡ve 
privatos aut íblitarios, Jebham. cap.15.in fine, 
Bavakama fol.m.i. Kiddufcliiol.7.1. ¿k fol.41.1. 
^ahhini plermnque diVifini fcrihmt 11 p i r expo-
nunty \ú Corprn, n DtiOy id eft, & w Corpora 
dúo* Ouidergo "n̂ ü̂  Grdcumefi otw^o, Namquod 
Talmudki in pmcedenü fententia dixerunt, a/raS 
lija, id apud Jthmeum lib. 8* dicitur Grdcé, OÍK̂  
am v̂o: Ut, KM T¿g ©s^f (páaxxtnv CIKSHV atíl^vo. FrgB 
niü oô t̂id Ambo: nam r% apud ^abbinos ejfe £¿0 T 

Juol(K@patet,& ü Grácum conuptum eft in 
on^ Tentorium. GallicumeH: nam in ealingm 

Tentorium dicitur Tente, &r pluralker Tcntes. In 
capkulis (f^Elie/aris cap.^í. m i h m s Ní»n^ DIJÜD 
-fim CDSDI pKa nnai^ C3n»Ŝ r r u i n n pierr rnte 
mñir n>a^n - m nnai; vS^ n^a n>n p Sneen 
s^am^ na Ss Quemadmodum in tento-
rio expaníb hominibus íedentibus, pedes ipíb-
rumftant in térra , reliquum vero Corpus to-
tum eft in tentorio: fie pedas Moíls ftabant in 
terra^ipíe vero totus erat in cedo, ípecülans <5t 
contempíans quicquid iri co eft. In Targum, 
IBnai ppn̂ pD »n Sicut tentoria expanía,Levit. 
25.-]!. in fon. 

Sfetn â Tandariel, nomen eft Angelî de quo 
in Zohar, CG!.268. 
^JÍ3 ^ Vafis nomen,continentts mú m dimidiam 

Seam, yel, dúos cabos cum dimidio, Fuit com-
mmiterferreum aut dreum^ejm ufm in c u l i n k 0 
apudchimrgos prounguenm. Habuiti? operculum* 
de cujm purkate aut pollutione dijputdnt Talmudki 
iní^elmcap.n. BiTamid^cap^fcdefribitun ODh 
m pop pnna ̂ n? hft* apinV nan. In Glojfá 
ñotatur, efe Fkffmile caniftro ̂  orklatu Inde in A-
ruch fcribkuryejfe ab Hebmo Cor'bÍ5,Cani/irum: 
infcí Ta mn Tamid cap.ult, Quinqi íacerdotes 
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cortiitabantur fáceí-dotera í í i m m ü m , qüando 
•^rediebatur SaíKfluariüni adoraiidi causa: 
Hngüii habebant ih manu tas minifterii: Pri-
¿ushabebat Teni, cujusufus in decineratione 
altarisinterioris &c. Vide ibi . mana 
Operculilítt váfis screi, Edajoth cap.?. 

Iriyuíere) JEmuíari, ^elotypum ejfe, ^eío a f 
1-1 fia. (̂ ejpondet Hehrao , Affine esi 
Gmum ¿pfovet*. (Pmerítum> to^Smamm nrm 
Quoniam invidcbam denfonbus, Píaltii.y^.^. 
J-Í̂ DS EtinvidebantMofi, Pfalm.icó.16. 
futurum de feühe , m m í m p tih Ne i m i -
dcto viro violento, Provcrb. j i . Sic cap.24J. 
Í*Í0IZ \®n Ne invideas improbís , verf 19. 
j^na [üJ Ne amiuletur cor tuum pecca-
tores, Proverb. 25.17. i^v ^?/;^/, v-p^ parí 
í^ialSp Ne invideas facientibus ini^uitacem, 
Píalm^y.i. 

XHÜ > KJJÜ hxvidi&,\dm,¿Emuldúo: 
^fihpo Zelus domus íancfiuarii tuijPlálm.ó^.io. 
Hjjni^ «JJÓ Zelus fatuitatisjobi 5.2. Kjian KjJün 
S i ^ l Zelus eftiracundia v i r i , Proverb. ó. ^4. 
ta J j f w x M w íliao Diílblvit me zelus meus, 
Píalm.119.1^9. 

&m Talm. / é / m : DiSa nn̂ n n^a Zelus ^in-
vidia erat in ánimo ipíbrum,Cliagi.folio 15.2* 
O^'Dn Oáa Propi er ínvidiam h^reticorum, 
Rab. t<yü uS nŜ m r»n« v̂ y frur IHK m« 
Homo quidam conjcck ocuíos íuos in mulie-
rem 5 Sí occupavit j invaíit cor ejus zelüs, Sanh. 
fol.75.1. hoc eftíimmoderatoacvehementiísi-
mo ílatim amore accéníüs fuit, ita ut cor ejus 
quaíi contabefceret, & in scgritudincm incide-
íret. Sic Gloíla, m m nna pia^ Contabuit prse 
nimio amóre. Confer Majemon. in niD> rvaSn 
rrwn cap. 5. 

^ n ü m Idem: ijfiiJip f n "i^n Árdebit 
fi'cutignis zelus tuus, Píal.79.5. 

Secundó pb Talm, HumeñanJ-íumidumfie-
r i : & m u |nji ino n&í p ian Aqua-con-
ípergens domum íuam ? (id eft árese pavimen-
tum) Se indiderit ei tritica 3 Se húmida fiant, 
Machfchirin cap. | . E x ftheli Sin^ paon Hu-
medans in arena, Ibidem. (Pjhal fianiapíum, 
rúMú tritf Agerhumidus,Mocdkatonfol.6.2. 
Kimchi Judic.15.15. E x Jphel i h m \wm vn 
Erant humeftantes in arena, Machfchirin ca-
pitc?. 

«n^D Humor: Hn&pi ^ionl W i ^W^ ^nv^ 
ftit maxillam aííni in humiditate ^ in humorc 
fooí id eft recentem, adhuc humidam 3 Hebn 
^ ? Judie. 15.15. R.D. nrnnSa l n humiditate 
foa. ZWí/e ¿Z/7̂ Í/ Ttophetam exponunt 7 mny nsa 
^^ga húmida^ id eft, purulenta, Jefa.i.é. 

Tert ió \3é Fóikefe, Inquinare, iieth t¡md 
i e q ü o m x . Futurum, ^ l ^ ' q ^wr|W^» Polluánc 
cumtenebrasjob^.^ Heb, miS^» qiiodAben 
Efi a & R. Levi eodem modo ibi interpretáñtur¿ 
Regia habent \mü^r cjuod V i j bum étiam pro 
hm í igni f icá tohócpóni türThren ,4 . i4 . Elias 
nonadducit, 

I'» Vide íuprál 
DJO Taiik.y urh M p p t i amiquifitma¡ 

Mofis mmmlps, & captmtate Ifíaéütamm 
cekhrk ¡quá Hebraid díátut ^ T ^ p m ^ m d e eje* 
c lagummlíjHr Y rmtmo pro more ín s yfit 
mde DÍÜ Tañes: anra ?^ v¿h Ante Tzoán 
gypti /Targum , ch^ai B^jj N u m é r l i j . ^ * 
c^ü Sj?n3 In agro T a ñ e s , Pfain1.7H.12.4j. In 

Jomthmie eúmn legiturpro ufimpamm¿ cujm 
h¡¿ práfeñu* fiut'PotipiMra, Gtn.f^^ Item pro 
Dtil) PíthonlExód, 1.11. ¿tt hxc urhs recentiorfiúfy 
ut ibidem yidere eñ* 

D^tí tPífcis morirá nomen* Convenit Thymm-
ye! Tumim: m m DJISN Chólin fo!. 66, i* 
R. Salbmon feribit, hsec eííe piftium nomina 
Períiea, Hujus cutefolebant ligna extrinfecus 
óbduci^utlsevioraeflent, ünde m m nm'fh A d 
inungendum aut illinendum (cute pifeis) Tu* 
líes^ Gholin folio 25. coi. 1;. Inde& alibi dititür^ 
n n s iar^a Quando illiniveritea pel íepi t 
cis, ut fcil. lacvia reddat, Nedarim fol.56.2. Item 
Jmcmy Grscce %óiy^'. mm*\t m w n n h n^p^? 
Et accepit fíbi arcam Thunes> Hcbn Jun-
ceam,Exod.2.j. inJon„ 

^ hiqumare > Coinquinare, Cmñmaculare, Fd* 
daré; (Polluere. Futurum, tt&rm rnsytá 

Quomodoinquiparemilíos, pjajba ^ÍDH quo-
moflo coinquinaboeos, Cantic.j.j. n.» p M i i 
xy^j* Non polluetis terram, Hebr. p m m 
Numer. ̂ 5, JJ. in jon . Poííuant eum^ 
Jobi^.j . juxta Regia. Ithpáhel, tznz ^ ú m 
Polluti ílint in íanguine occiíbrum, Thr . 4.14. 
Xy\ra KJJI^ D^sm £t macuíata eft térra pe cea-
tis,Píal.io6^& . 

tym Maculatio¡hmrmndídes¿ Spurdúesflmptt¿ 
t im, Sordes. Vide in Bechor. cap. j . 

jnñlJD Idem : rh^brin rnówu 6br^j frumentií 

Vendens frudus (íciíic. n^13h proventus, fru-
menti),ferio 11105 ecce is (fcil. hpiSn)reeipit i r i 
íc quadrantaí impuritatis vel íbrdium iñ una-
quaqueScah.Bavabaírafol^j^ . Dipa^ ipj m $ 
nsii^n Ne forte cbn trédlarint locum immun-
dum : riSiiDn zspm '^p Stat in loco immuñdi* 
ciei, id eft, immundo, 

nye » ^axsm f ^ e t r a ^ i p B yLépís i 
í|»ü Super münitiofll peífle^ Jd-
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891 D£3 
bi ^9. i i . swip hy_ Super rupc, Exod. 17.6. "Unpi 
Í)VT! Et petra ftillabit Jobi 29.6. M f n Ex 
petrafohi^urá^Deuter.S.i^. Heb. ^aVnn n^a 
Ex rupe filicisl (Plurale ? |nrj jrn» Rupit petras? 
Píalm.78.15. in NeB* Sí Reg. í^n|t3 nnyDS íri 
ípeluncaspetrarum, Jeía.2.19. «n^pi Kn¡?Jf In 
foraminibus peírarum, Nüméror. 24.21. Jon. 
ífHW ^íl^PI Et.petrsé.ruptae^luntcoram ipíb, 
Nah.1.6. Jpud Talmud, t o n n̂ Sni NTI n̂ S rn"i3 
^ D ^ ^ D ^ D i Foditfibiputeum^&replevit eüm 
aqua 3 & lapicte éum obtcxit, gilip íud obíí-
gnávit, Gittm folio68.col.L Úéindefi^nificat 
eúamAciem, Gikrmnacutum>ut Hehr. nif, Exo04. 
v.22. Tertio fumitur apmí Talmúdicos pro certa 
quodamgenere Ulcerum maltgiiorum J yel Fujlula-
rum in pulmonihus, J;SD3 i^pin57 quae dürae ííint 
inflar petrae3C!ioíin fol.48.2. 

Lámina 7 éraSled: Hüúj «ypi Sicüt fra-
gméí^íüm laminsé ̂  Proverb. 2618. (Plur. 

VTT] VQ® Lamina tenues,Ñumér J5^8 . 17. ^ 
S í i n n i 'Dü Bradiese ausrê ^ Exod.^iv. ^D^ 
pan^p Lamirise tuse flamniicant, Ñah^.v.17. 
Sic quoque frequenter occurrit apud Talmúdicos: 
^HT ÜÜ Lamina áurea: £p3 Lamina 
argéntea» 
• D D !?/«r. |n3pD > fnaoo Thefaun. Corruptum 

ex Grtfco y¡<Tcw£(>g, quod alias apud ^abbi-
nos fcribitur ónilD'n ? Í/Í in litera ú yidere e ñ : 
f̂ Sa napD Theíauri reguni^ EccleíIi.verfSo 
nnnj; S| S5 m Omnes theíaurosíiios, 
& omnes divinas íuas ^ Eílbú 8. S&T"]ápü] Et 
theíauri repíeti auro puro, Pialm.6B.14e Hoc 
in Aruch citatur t^nniipri . Vide Aruch iii 
^nori. Hrfc fcriptura Gmcam originem apené in-
dicat 

OD'D Frumentum crafíe confraSlum 7 uno 
vrano in quatuor partes y Moed katon c. 2. 

in fine. Videtur ejje Gnecum -Murmn ^úfana^Hor-
deum contujumí 
p P í 3 Ni¡?pa Saccm, Sacculm 7 (Pera: Italicé 

Tajcha: M^pTfcípoüfcíSa Sacculusple-
nus daAxlls: NíSo^n «pDa «Sri Sacculus ple-
nu^ gingiberé^ Megillafol.7.2. r i o s îJin NpDD 
nari Pcráex quacomedit dadylos, Gittin fo
lio 78. Baal Aruch exponit SúiSp Calathum^ 
Quafillmu 

Secundó Trihutum agrorurri: yp*)pn oa Q3o¿ 
í)m§mp: fcroyPQ «po^S «VIK Terra tributo ííib-
jeda: NípK h b h npüü \ m Qui dat tribu-
tum, occupabit agrum ? Métzia fol. 7^. 2. nn íi1? 
SoSa1? NpDü >an̂  Non déderurit tributum re-
gi, Bava bathra £31.54.1. Ibidem opponitur eí 
^"P Tributum períbnalein capita ííngula. 

fc^Ppa N o m í f t i r i m impuri: Guido ex Zohar. 

y o ^ 
1DÍ3 K^BB í / m ^ « o J miíJD CuJlosurbiíyTalm. 

Hierof Ketubh. cap.n. fol.̂ 4. col.2. Sic 
in l̂ofla. Forte,'J'hefaurariusy Thejauri cufyoi: 
ssmpi HHIDÜS DÎ DJI rhm Abiit ^ nupíít the-
íaurarid urbis. 
n j ? l 3 > Aberrare l Hebr. nyv: (Pwtet 

* : pniS nyv Erravit cor eorum jeC2L4¿ 
iwyn s¿Vt|")ipsa AN prscceptis tuis non aberro, 
Píalm.ii^no. ^"tm ty® Oberrarunt in deíer-
to, Pial 107.4. Km.niyp Errarunt judices ejus. 
Jefa. 28.7. onSiB "ima tyü Errarunt líraelitae á 
cultu meo?diverterunt? Hof8.5. (Participium, 
khpm ^ü Km Et ccce errabat in agro^Gen.^.:^ 
iNjín N^aa Sicut errat ebrius, Jela.19.14, 
hifimámiy S m p m ^nm ín errando jcúm erra-
réntfilii íírael ? Ezech.44.15. Et aliter, , 
Ezecho 48. iL Futurum y ^mi i&ftmp yvQ NÍSI 
Ñeque erres á lege matris tuse, Prov.1.8. & 6.20. 
^nSd^a ^isri w^i Ñeque erres in íemitis ejus, 
Prov. 7.25. y & C ú m erraverit, Ezech.14.9. 

Non errabunt, Jcf 35.8. Jphel, r-\ym 
Errare fecit, Seduxity In error em abduxity y el in~ 
duxit. T r á t cum jijf. ^n^ai N2t^IDI n^jn^axi 
Et íeduxit eum multitudine verborum íuorum, 
Prov. 7.21. jUJi^K mi] Et ípiritus fornica-
tionis íeduxit eos 5 Hoíl4.i2a w y m «JK Ego 
Dominüs íeduxi Prophetamillum, Ezech.14.9. 

ni vym] Et íeduxerunt JEgyptios,JeCi9. 
V.IJ. ipym Sedücunt te jjela.^.12. pj^pni Et 
íeduxerunt éos, Amos 2.4. W^Jñ^aKi Et in-
cliríárünt, íeduxerunt uxores ejus cor ejus, 
i Rég. 11. 4 . \m^m Seduxiítis ^Jerem. 42.20. 
fiarticipiumy p m h n i y m i Étinerrorem com-
peliit corda ipíbrum, Ho€4.11. (Plurale ? ¡ym 
Seducentes,Jefa.9.16. Sic Mich. 5. Infiniúy. 
r iK^KS lyn 13 Cúm qu^rerent íeducere me, 
Genef 20.1^. in Jonath. Gim J j f &m i^vyvvh 
Ad íedücendum te venit^i^Sam.^^^ Futurum^ 
s&mnyyjúi \® Quis íeducet Achabum? i.Reg. 
22. V.20. m ú y m HXÁ Ego íedueam eum,v.21. 
yvn ia«i Et dixit, íeducito, v.22. Sya yv\ NiV 
na « i i i Nonfeducetinimicuseum,PíaI.89.2j. 

^P.'l Maledidus qui íeducit esecum, 
Deut.27.18. n> pyü̂  «aSi Ne fcducant cor 
veíirum, Hcbr, m i , i. Iieg.11.2. E x Ithpehal, 

nnjDni Et opprobrium ejus non abdu-
citur, nonrecedit , Hebr. nnan ^ Proverb.6. 
v.^j. vel eft ex tertio íígnificato, Non datur 
obliyionu 

Secundo n̂ p Scortariy Fornicar i > terfíc Hebrdo 
r-UT quandoque rej^ondet^tam adcorporalemyquam 
adJpirkualem feortationem cum idolisy denotandam. 
(Pmerit. pnri^JD nyü Fornicata eft fynagoga |-
píbrum, HOJQ. 5. «JnSia unaa pnyü Fbrnicatl 
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So? V ® 
eftis^d ,crraftis jpoft cultum Déi véftri ,Héb. 
t^U y Hof ^.i- hy® ^1 Ettuícomtaesjjcr.^.i. 
¿ ^ ¿ ^ j -uia n^pi Et fornicata es poft filios AiP-
íürj |W niP* EtÍGortataescümillis?EzecLi6. 
v 28. EtícortatiñintpoílBaalim, 

PnW-̂  ^¿1 ̂ 1 Qüj ícoriantur poft 
idola ipfcrum, Hcb. nutrí, Ezech.6.9. rh^ül 

Et ícortatx íunt in ^gypto>Ezech.2j.^ 
fartíc. 10^1 "'^l Í9 n ^ 1 ¿ ? Qüicünqúc forni-
catur a íequeñdo c^j^íitul im, Pfalm.yj. ¿7. 
Hebr. rwtf • & íímiles phraicspot 
líint referri ad primam ílgnifieationem : Sic, 
jírî f)3 |iJ)K-¡ Poít ^uos fornicarktur, Hebr* 
¿joir Lev.17.7. /w/íw/í. wg-)&t nfi jl^» fi<>;t2a For
nicando fornicantur habitatores terree, Hof 1.2. 
ymh m% n^i Et cxpit populus ícoríári apud 
filias Moab, Numer. 25. i. Futumm, •jfpn S:Si 
í^ i^ Ut non fcortetur tcrrá, Levitic 19.29; 
|inn33 Et ícortabuhtur filizé ipíbrüíii, E -
xod.34.16. Jphel Infínit. r^n^y^S Ad ícortari 
faciéndum illam ? Levitic. 19.29. Proílítuendd 
éam: Futumm, i¡& ñ\ Et ícortari faciant 
filios tuos, Exod.^4.16, 

Teñid 7\yü 0bliy¡fd,0hlkum effe^ateré, (Pne-
férítum, myv tínS^i m y i Et fsederis Dei oblata 
eft,Prov.2.i7. Heb. nna^. Futúr. ^Jin yun] Eí 
obliviícaris fatidnis tuáe, Proverb. gi. pyüJi 
pfifiwápb Et óbliviícentuf paüpertatis íiisc^Heb. 
ñ s p n , Ibid. v¿7. y&úHh mitóhj Et opprobrium 
cjüsoblivioninóndabítür, Prov.6.^. Torro, 
quí ohltVifdtur alküjús h i , eiiameam deferit, uridé 
<Uf pro Heb. Veferer^ponitur: KDiáo 
i ^ n Et non deícras legcm matris tu3e?Prov.i.8. 
SÍÓ.IQ. E x Aphd, « j n D c f t r é l i t e m , Pío-
vérb.17.14. Heb. ^lBj. 

ruya í Error; ErrátUm: Idolum: ^Jpondet 
etidm Hebmo : ut ^ ^DT nh Spiritus errcM-
ris,fornicationis,idolólaí:rÍ2c,HoC5i4. 
ú ^oi rnifcí SiáviaerroriseftinmejPíalj^* 
v.24. juxta Regia: Véneta ? ^ j^al Qui oñúftüs 
fit mihi, oneroííis ^ moleílus 5 pravc ̂ ro i^üi o 
Hcb. n ŷ. n̂ Dn ril^tí ErratuM libri, Er
ro r typographicus: -iñiD rssyú Error ícribsá 
Flun rnvyun mS Index, Cátalogus erratorumf 
&orróujurpa?ithocyócabidu etmmalitiosedt Chrifió: 
tifyyv) Idolo fuo, fcil. Ghrifto: ny® inv* «3 ŝ S 
Non venitiftud idolum niíípoíl^oo.ánñós^Ro 
Sal.Jetyó, ih edit. VeñétajqüseiriBaCmütáta. 

tyu Error, Emtwn> Jbérratio: h x n Er~ 
ror ftultorum, pro Hebreo tíffú Tranquilli-

quaEjftúltoserrarcfácitj Prov,L|2. vel legit 
Paraphraíles n h p . 

W Erronemi,Fal¡um: WTánwvü Argümtñ-' 
tatio errónea. 

5?B 
kjfyé MerárixyScortM':kh^i*Sij¡¿i U t e ¿ 

íent íícut í cor tum, Jeía.í.21. 
U m : wjtép Hnm Müliéréái rú&árU 

ctm, Levit.21.7. 
í ^ ñ y p é ldem : t^Hjféü j«n Übíeñmérétní 

illa ? Gene^8.2i. iñ Jon. ÑJTJKPD kin kS Non 
fuit híc ícorturh. Ibid. Ñl^ba iínfe^^nib^ 
jinm N ^ R Í Ad coñípicieridum nuditatem ícor-
torum hujus tcrrk vcniftis, 'Gthttyity injerí; 
Sic vefíj2. «tjifct íi^P^ v 

k i E r r o r : /íofew ^«¿í errónei cuU 
tus cauft fit, isr 'tn errorem hiducat ctíkores Juoh 
Tlurale, jijm pftgifcl rilSpjik Repleta eíl térra i-
píbrUrnidolis, Jcía.i.8. pjih pniSi iNjniybi ka¿ 
Populus íiintiin qiiorum cordibus íiint érf oresj 
Hebn i l h y ú Píalm .^ io . kn^bS n^pS Ü t in^ 
curvareht feidolis, '&r\M, %eb k n r i ^ Et 
eirrores íiios prse errbribus fororis fu^^Hebrí 
riín^í^1 Et formeátiones íuas, Eéech. 2^. II¿ 
Sic V.8.14..&C. ^Jijíí^a fiiSs Cültuin idolorüíri 
ílioriim jHof i . i . pnñD3 jní^á Idólá argéntea 
ííia,Jeíai.20. kfabj; ruya ílnSini Et coletis ídolá 
géiitium j o f 24.20. nk")3Í3 fcíJiiyb >n(9á Colentes 
iddlá alienigeñarüm, blS'n ídólisperé-
grinis, extrañéis,Pía!m.8i.id. H ¿ c pojlnt etidm 
effe a ftngñM'i forma ir^fú , qm format pturaleni 
m j i . 

nygm Errare faSíum: ñpí¿)n'ihti Liber erfatll 
ícátenl, plenüs erratis, Ráb. 

fyuu Séduílor, Impojlór. 
j»yDD Errarefictentia,Sedudhtia. MaíbfethaS 

uílirpánt de tocibüs, c|usc íeducere póísint le-
(feoreni, ut putet éas aliter eííe légehdás ^ quoá 
alibi vel álitéi* reperiahtür 5 vel qüód íéníus ali^ 
teirpoílulárevideátun Vid^ Glávcñi noílrám 
Máíbretliicani. 

hxypb Sophiflícd. 
Áityján Fallada, Decéftió, Captid, Eténchm, 

pud Lógicos. 
rt&iybri Idení rh^ybnn nab Libef de SdpliiM 

fticis elenchís. 
E S ] ? ü Ouftwé y Dégu/laré, proprle patato aül 

~ * lingüa j Edere, Cómédere. Fheteritmij 
k^r r I^T nwpp Güila vi páruní mellis^SanlLfí 
v.T29. kan5? Eá'yp kSi Etnon güilavit (totüs po
pulus) páríém , i.Sam,í4*V.^4¿, ^drtidpkim^ 
Byb »nriinS3 W ü r h i Qüia cibóáfuds folüs cb^ 
medit, Eeeiéí^ó/ Infinimm, r̂ <J5ytí ñtüü Gu-' 
fiando güílavi, 1.83111.24.41. FututUm^ fiSjüH 
j t r i^ó knü lá Ut comedant ir! munditie cibum 
íüiim ^Levitií.u íií Jori. f-h Sj^f fejHtói Ef 
pálatüm cibum gtíftát fibi ? Jdbi 12.11. iayb'f k4 
coy.1ü NonguftentqUÍcqüarrí,jon^.7, ^ahelf 

Tibi guílandum dabünt ? D^íi. 4. %is 
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n t í i ^ l Guftandum dederunt ci ? Dan. 5. v. 1. 
Jpheíy VÜ&H Guftandum dato mihi, Gen. 24. 
v.17. pro ííebraéo VWDW Sorbehdum dato mi-
hi. Jpudtfyébmos) jS?; Nipj i^b Dyiün 
Qiúcunque comedtt finegratiamm añione ^ yocatur 
(Pr¿edator: fpúl ik Deum bonis íiiis^ juxtá ÍIILKI, 
Vomini eñ térra as plemtudo ejm¿ Plalm.24.K 
nn'a â b urjé s&v p^-in a^K n>n n^i Dignus 
íuerat Adam primüSj ut non guílarct mortém^ 
Ber. fab. fed. 9. Sic ideni paulo poft dicitur de 
piis. Sk locutm éñ CímJliiS Mam ió. 28. Marc.y.i* 
Lnc.().\-j. Apojlolm adHebr.zx)* 

•j/p ' KD^Ü ' üyp Gufiw, Sapor: metaphoricé 
O t̂tio, Senfíiij ConJilmm,Judidüm?Sentenú^ 
r^hú nyú \ú De,ratidné,íentenuá Dci,Eíraé 6.4: 
t3fú Ŝ a Magifter > Prxfes cónfilii, Eírsc 4.V.8, 
ijHí ^niS myv "\% Diini caiiía ad Darium pér-
veniret,Efi-¿5í5. m v m ^Si D^dj n » D ^ nini 
Et crat íapor ejus cjuaíi íapor maííse mixtse curn 
oleó, Nüm.11.8. pW^OD uym Etratioriénl?ju~ 
dicium íenuní auferc, Hebr. CD̂ D ? Jobi 12.20. 
DJ;Ü Ta*^ Congruatii rationem doce me^Píal.n^ 
v.66. myv nol Deflecfíens áratióne, cárens ra-
tionê  mente ? judicio ̂  Proyerb. 11.22. (Plurale? 
¡WP flIÜi Pl^l pnii In quibus cumúlate íunt 
radones,Cantic.5.11. j ^ a i ppnpH Profe» 
runt fubtliitátés, id eíí ^ ííibtiles íenííis ¡ <Sc rado
nes, IDD S33 paĵ i fnS? Stillant radones ex omni 
latere, Cantic^.i^. A p u d ^ h k tíiTp So^i f̂ a 
pSTOni HD^d Qul comedit ollam (id eft, 
qui cibum ex olla ddguííat ? ut coc|,ui.,) woV/í quis 

Jtt éuftiu edulíonm y j i l k n t fol.265.1. Proverbia-
liter dtñwm de certitudine experieritise. DJ;D np 
Talm. KQya ^ia Qureeítratio, qui ieníus,quod 
judicium ? CD̂ 'Ú «Sn Ratio abíque íapore, 
iníipida,iníulía. n"iTrs âyd Radones Legis. Dj;t3 
CD̂ a >Si cy» i]D3 'r33 Ŝ-í, Gittin fol. 69.1. Ver
ba ííint mágica, qua* medicina loco vcl muísi-
tantur, veí amuleto mícribtiritüf. 

Deinde ? znyv Jccentus, apudGrammatkosyfic 
diñiUyquafi Sapor & Gujlus fuayis i tum diñionisy 
cujm legitírrími prónunciationeni denotat; tum fen-
tentt^qmm membris dijlmguít. iHuralker, a>aj;p 
non CĴ â ü ? ut multi perperam ínter Judíos lo-
qmntur. 

mym DeltcLey cibmgujlu fuaVis, Habac.1.16. 
|^?ü Onerarey Gnus imponere, mtranfitíVe 0-

" : mifium-ejfe+"Portare, (Bajularej.Fene, Gejia* 
re: 'Prdtentuní, prins Ferünt fruíius íiios> 
Joel.2.22. nnail Sj? Ŵ ÜI Et onerarunt quit 
que íuper aíínum íuum, Geneíl44 . i^ pnnr Myw 
llnntf Sy. Et geftarunt eos in collis fuis, Thr.5.5. 
&artiüfiíurt,mni $9 Oneransnos?PíaIm;68.20. 
11 í^ül n"ii« |^ An via oneroía fie mihi> Hebn 
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OI? DoloriSj Moleftix, PrahM.1^9.24, Particip, 
fiwterit./he fiehii, N ânSa j^ü Oneratum afi, 
nuin curn pane, i.Sam.ió.v.zo. Plurale, \nnn 
\wyp Afinos onuílos, portantes , Gencf 45.25. 
]wyv p'n^aji Et cameli ipíbrum oñerati crant, 
Geiief 47.25. Fmnmmuniy ÍIJ^D ií)Dfcjt nirii 
Et fuit Eílher onufta gratia , Hebr. |n rn^KÍj 
Reportans gratiam, Efth.2.v.i5. f lurale, \ i m 
]yyu Afinas onuftas, portantes, Gene£45.2^. 
Inftmúy. íni? ¡yaaSi ¿f l^re frudus,Ezech .17.8. 
¡mperatiy. pzyyj rp 'W^erate jumenta ve
rtía , Hebr. i^a . Futurum, í̂p/i nninSa Solus 
portabis, Proverb. 9.12. wn-)iE)3 i$y 
n̂lnSa ji^n ÍSSSI Et portábunt tecum onus 

populi tui, & non portabis tu íblus, Num.11.17. 
Jon,. Ithpehal Cráter, tym] Et gravatus, onere 
preílus fuit, 2.8:101,12.15. Heb. ^JN'I Et infirma-» 
tus, debilitatus fuit, K Í J J^^ Onerati fuimus, 
Thren^.5, E x Aphely wo\ parn niym Repor-
tavit miíericoi diam & gratiam,Eílh.2.i7.(& 5.2. 
Talm. xyvh A i SÍSU jî oS hrsn mu &nn̂  
ŝ mñ: Qui venatus cft («Se cornedit) piíces, item 
naílurtium & lac, debet on erare (i. e. deambu
lando exercere & q. fatigare) corpus: non au-
tem onerare ledum (hoc eíl, non ftatim cubi-
tüm íe conferre,) Moed katonfol.iu. 

f̂ D Onujlm, Oneratm- Vide ííipra in Verbo. 
p^p Onm,Sarc'ma7Fafcículm: Knan pj?D Onus 

afini cum pané^ id eíí,tantum onus panis,quan-
tum afinus ferré póterat , 1. Samuel. 16. v. 20. 
jmia ;i? ]tyn Onus paris mulorum ^.Reg^.rj. 
atúrale i N2^3 íJî pi In faíciculis, íarcinis lini, 
Jo€i. 16. 

myp , elisa gutturali, KMD > « 3 1 0 » , ^ 
forma Jonathan utkuf. Idem: Item Saccm^ab Onere 
fie díBm: r^T¿p f)inn yon Cubantem íub onere 
ÍÍ10, Jon. n^lD j Hebr. itoa nnrí, Exod.2^.5. 
k^iü Diñ̂  InorefárcinaEvelíacci.manticseJon. 
& m , Hebr. finMâ  Geiie£44.2. & fie deinceps 
in tota illa hiíloría: Cum Affi ip;> 1^7.0^1 Et 
onüs meum non ík tibi grave, Jobi ̂ .20. ¡Z3i£)3 
n>Ji'D In ore íáccí ipfius , Genef 44.1. Tlnrale, 
í ^ n ^ ^ ^a ímple íaccos virorum ifto-
fum, IbidciiL RDjría niñ3 In ore íaccorum no-
ftrorum, v.8.Jon. KJJIÜ . T A . wnsn KJID m i 
Qui portant onus Sabbathi, Bcrach. fol.61. Me-
¿iáfoL^S. 

pyo Oneratm: metaphoricé70bli£atm70t?* 
Jlr 'tñm, qui tenetur ad aliquid > qui necejfe habet: 
nnn pya jai Sanguis illarum tenetur aíperfio-
ne, debet ípargi: nSuü pJiyo D'San ̂  Omnia 
vaía tenentur ablutione, id eft, ut íaventur: 
mhyy\ on» npm PJI;Ü Tenentur lavare manas 
& pedes. 
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NntfíP Oneratio, Onm: Kn̂ ñDT x m y ü Onera-

tio navis. 
Secundó ]yv TungereyFigere^TransfigeréyCon-

loinon adjequetem loamijefaut tradmt: fií3"in ̂ ym 
Confoírorumglaclio,jera.i4.i9. vtypn Vid 
transfixijvulnerati, Heb. a n j h é , fcrcm.^.io. 
^ ^ j o ^ a i Etconfoísi iri vidscjus?Jer,5i.4¿ 
^np^ ^-^in tyP® Gohfofii gladioin prseíio, 
Hebr. o? Percuísi, Jérem,i8.2i. «sintyvnmn 
Morte transfixorüiTi gladio, Hebr. »rnaa Occi-
forum, EzechiiS.S. j^aa iSñ̂ i Et cecic!ei"uht 
coíifoísi> irSám.i4J^. Hucreyocmt etiamauthof 
Jmch tsrIQmch 't illud, \yjpH] Etyulnerat^s, pun-
ftu* fúít dolore y 2.8̂ 111.12.15. quod <Sc ante in Ith-
pahel pofitum. 

Tertió \yv OhjicereyArguerejArgumentariJ^a-
tiocmari, ^ationibiM & argumentis contra diquem 
T)ífceptare?Accufare. Hoc qutfdckydlterum Grdyatj 
((¡r Onerat ? ê r nifi r añones repellat i ? refutet, earwn 
onm ferré teneturt i r qtú refutaty rejicit onus in alte-
rum: |j;it: py^ >SIK Fortaííe objecerit objiciens 
aliquis, Aben Eira Pfalm. 90.10. Níphal, \ym 
Accufari: ]yv\r\ Qui accuíatur, íuípeétus eíi de 
culpa aliqua ? Jebham. fol. 24. ti Glofla , 
Suípedcus. 

Jrgumentator, Difputator •> t>ifceptans, J r -
guensy Objtciens, Accujans y Accufator: pa ¡ínan \m 
íyian n^ü Ngn eíl difcrimen ínter argumenta-
tionem arguentis, More lib.i.cap.7^. naiín ô io 
Defeníbres veritatis ? diíplitando veritatem de-
fendentes, Kimchi Am. 2.6. 

nJj;» Argumentado, Arguméntum $ ̂ atio, Ohje-
Slio: naS^ nana n:ya p« Non eíl objecfíio (quod 
quis objiciat) ex verbis Salomonis, Aben Eira 
Pfalm.19.̂ . Clárale, rmpnu* rtiTfá Ratioríes ju-
fta?,legitimse: nvnaK verse: nmiD falísc: mytí 
r-iip?m ni«n2 Argumenta pingilia & válida: 
r~\mxy nvyv Rátioñes firaise: rwyú »m mi 
fnv̂ iSn Extrudum eíl íüper rationes infirmas i 
íivnam nuya Radones diíputabiles.̂  

Deinde nsyy Lis . Apud Talmud. Qui cibuni 
íiimit cum focero íuo in Judxá fine, teílibus, 
Q>Sin3 ntyv pyaS b)y ip^ non poteft mo
veré litem virginitatis, quia folus cüm eá vería-
tur, Ketubh. tol.12. in Mifchna. Sponííis cüm 
íponía apud íbccrum fuum ííepe converíans^ 
non poteft litem púftea moveré, quafi eam vir-
ginem non ifivenerit. Majem.in rni»^ maSn 
cap. 11. cD^ra ñ y v «'n nai Qu^nam eft lis 
Virginitatis ? Si quis ducat aliquám^uae proí 
virgine fe venditat ̂  & ipíe pofteá di cat 5 Non in~ 
venieamvirginem* Vide eum ulteriús. 

SSÍñtJ nñü > teü Exjlingui^Exfimguére. ^ 
7 : feondet Hebreo rías . Affine eH Gnt-

cum rótp^ TvtpofA.ái, pumo, FumtgOy rv<${§« pumm, 
Mvov Tvtpoftaiov JLignum fumigansi, Matth.n^. io , 
(Pmerkum, i^é i é nj; Nondum erat extinda, 
i.Sam.^^. KPrm Extiñguetur candelabí um. 
Amos 9.1. iñ¿ par |̂ Sicuc linum extindi ííinr, 
Jeía.4f 17, ^artícipími y K^Ü íí^ka n¡?í >S nía Me-
lius ell: mihi árderein igne extinguibilî Gen .^. 
v. 26. in Ti Hi hifinithm, ifíbpl pS?: Non 
póíTünt extinguere amorem ejus, Cantic.8.7. 
Futumm, Sííi^n «niaSa »£)t3n Non extín-
guesrégnumlíráelis?2*Sam.2L!7. >spr) ̂ SNon 
cXtíngüetür, Levit. 6.5* ¿ í > ^ Non 
éxtirígüet Jeía .42^. ^ 1 mni Lumen im-
piorü extíngüetür Jobi 18.5. vide k v.6. & 21.17. 
íépehal íFr<eter. m m n iinA ^BÉÍT Et extiñda eíl: 
apud te íapieñtia, jobi 15.8. Partiaptum $ fcrítáai 
m h l i Qtóextinda eft irl captivítate ^ Píal.iSí 
verí.29¿ 

Secundo ib® Natare: hv nihl Et 
tuit natansiníuperficiéaqüarüm, Exod. 26.28. 
in fon. 

TVrtó NÍÓIÍ Talmi Aukit, Adauxk r x y ) * vh 
iwnim inS f̂líJT Non eft neceíTeutaugeat, ad-
jiciatípíísad mercedemeórüm i Iteiii, ^ S D I 
íáWlífcl 13̂  Nám ecce áuxi vobis mercedém ve-
ftram, ut á mane ad veíperam laboraretis riiihi i 
Item, n£m «̂ri Ecce aiíxlftí hobís, &C. Bava 
metzia cap.7. in principio. Infin. Kiri n̂ad̂  Ad 
augehdumunum ,Sevacbi^7.i. Kjina hú 
fájá «nSa «IDDS Ómnis doctorpofteribr dd augen* 
damréwveniti ut íc. priori íententise alíqüid â  
liüdadjíciat,BatIi.£bl.9^.2¿ 

'ñp Gutturmuni, quedáis yafeulum oris an-
gujli^exquononniji^v ^üguttatim aliquid deflmtj 
Negaím cap. 12. Kelimcáp. 2¿ Para cap. 6. 
HÍÍC reyocari poJJei iUud in Targum^ |»ñüi pî rs 
pnr)í Oibáni &lécytl¿Gonfringentuf,Levi 
v.i^ In Targ.JonatK. eíl pñji per 4? quod vi
de in nñk. 

Jñíí Multüm) Plurimüm, Faldey pehementeryMd* 
gis y Talm. a^n p^a pTK Quis veílrúm ía-
pit mágis ? Sic citatür inJalkut irí priñe. col. 4.' 
&d$io w in Talmud íegitür (qüód;idém^ 
Támíd cá^4. nD>-ina »£3D «Si Kn^ra % i K^Non 
mínus quámíex, 6c non magis vel plus quam 
duodecim,Sanhed. fot 108. i . »313 Tñíy jpSk 
Videtur ipíí pulchrum ádmodum. Oppofitum 
cjus veí WFtfli > ¿avá metziá fbf.48.2w 

Guttd y vidé in fi)ñd. 
«riña Avger, Aggejla térra cired agruma Rab 

vide in rshú. 
1 %£!̂  Vidé ííiprá in ÍJIE¿ 
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ISO Sátare) Exfahare, Salire*, Ex/tlire, Suhfiliré, 
~ : ^ejpmdet Hehmis fin > ^xi > -ijrj, qu¿ idem 

fimfimnu ^ r ^ t e r i t m i y p m m p ^ ü ) Etproíí-
liit decem cubitos, Numeronii. in Jon. 

Et cxfiliit ad fineiti, hoc eft, antevcr-
tit, anteoccupavit fincm > citiús liberavit eos, 
Cantic.2.8. Variant libri in hoc loco* Adi Cá-
ftigationcs íioftraSo nim Khiü Montéis íubíllie-
runt, Hebr. ^ p i , Píalm. 114.4. 'Participhm^ 
\ m é \)m riaS Quare vos cxfilitis, ó montes? 
Pfal.óSjy. prfj ]wrn K'Mi Et in aquis ferven-
tibus exíiliunt jobi 24.24 in Regiiŝ ubi Latinus 
interprcs reddit, ^r^focantur. Vide iterum Gá-
ftigationesnoílras. Futur- nniiK IPTŜ n Et exíí-
liit de loco íüoj Jobi 17.1. Qahel Tartic. mm ríin 
Erat exfiliens, Deuteron.j2.19. inJon. Fiurale, 
{nsad ExíuItatis¿Píalm.ii4.5. in Regiis. Infinité 
I m ; tíSiSrta KTSOS Ad íaltandum in nuptiis,Ec-
cle^.4. Futurum, ins^pn^ni Etpüeri corum 
íaliunt, Hebr. |n¡?T, Jobi 21.11. Citat & Elias 
ex Pfalm. 107.42. fed ibi hódie in noftris editió-
nlbus ñon habetur. Jiker •> naé rtixé Occlu-
dit QS íiium Jobi 5* 16. Forte meliús legeretur 

«TlJd Cmkulm y a Suhfiliendo fie dtñus y Fíehñ 
|ñ^,Levit.ii.5. uhiinjonath.fcrihkur mw. filur. 
mQüh jynii Petrse refugium íunt cuniculis, 
Pialm.104.18. 
nStS $láudere, Complodere y (Percittere y Ferífé. 

~ : ^efroiidet Hebrais nsn & pñD. (Prdter. 
1̂« tpa nñai Et plauílt vola maniium íiiarum, 

Numer.24¿io. in T.Jon; & HieroC k m p nnñm 
Et percuísit íbl, Hebr. Jon.4.8.1^2 Kftnüm 
Quoníam plaufífti mana tuá, Ezech.25. verfó. 
'ayi «a^ mD")£i3 r-̂ na î Et percutió plantis 
pedumpopuli mei? Jeí^y. 25. Hebr. annKi Et 
exfleco: pnn.> inñp Comploíerunt manus íiias, 
Nah.^v.19. T inñai Et comploferunt manibus, 
2. Reg. 11.12. SUDT hp_ KJnsp Percuísimus íuper 
fémur noílrum, Jcr. JI. 19. Imperat. i> T nñ l̂ 
Et percute manum ad manum, complode ma~ 
nibus y Ezechi 21. v. 14. E x (Pahel (Participium, 
KWnipa nsaai Qui percutit malleo, Jeía.41.17. 
Futurmiy 0|nsü> Percutiatmejuftus,Píal. 
141.5. Hebr. »|aSn*. Apud Talmúdicos y mn^m 
VJñ Et percuílcrit ipíiim in faciem ejus j nñü 
n̂ Suon n»S Percuísit eum calceo íuo, Bava ka-
ma fol ^2.2. n^fcíá nñD «Sn Quianon percuísit 
ipíum (fcil.canem)fuper nares, Bava kama f.2^ 
ios iS insiüi Et percutiebant ipíum in faciem 
ejus, Sanliedrin92.2. id eft, obvenerunt ei in 
conípecfhim. 

Secundó nñi? Talm. Fíumidum , lldum ejfe: 
nfiiü Hwmdum: n m npsrá Liquor humidus. 
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Kelim cap.8. wüm) HUID Humidum & hume-
<Sans. (Pihely nsa, isr in Htphily n»B»n HumeSia^ 
re: mnñübn Argüía humedrans: a^S HDK 
rrñünS nja nñi^ Vetitum cft federe (diefe-
fto propitiationis) íuper húmido, eo fine, ut te 
hume&et Joma fol.78.1. ]wmn& jai a>Sín »a 
|mDM Aquse pedum (urina) quandocunque ad-
huc humedant, prohibitaé íimt: exficcatsc, lici
tan y Berach. foi.25.1. id eft, Prohibitum eft pre
ces dicere in loco ubi urina reddita eft, quse ad* 
huc fit conípicua^quae locum (Scaftantem poísit 
humedare: at fi exflecatse, 6c á térra abíbrptac 
fint, licitum illic orare. 

Tertio mp > réü Palmo aliquid cotligerey ̂ etab^ 
jitYgere ? ifeci. nomine r\m. Flinc j Vaículum o-
lei fi fradum aut eífufum fit^non tenetur m r h 
nátíai an» confidere , & palmis illud aecuraté 
colligere <̂  abftergeré,vel, exprseced. fignifí-
cdXOyÉihumeñarefey hoc eft,illud colligendo, 
palmum ícu digitos humedare,Terumoth cap. 
ultimo; Aliter: m® no» p̂ a fija Etiam 
mafia farinae , qux erat in manibus mulieris, 
corrupta fuit. Gloíla SpSpnJ 3 Metzia fol.y9.2. 
InAruch ícribitur nun tntumuit. 

ft^ñ^ Humidum: cui opponitur nn̂  Siccum, 
nñü » nél3 PalmtUy menjura quatuor digitorum 

conjmBorum: pnitr nü® Palmus ridensy id eñyinsL-
jor & exteníus,qualis fit digitis non conjundis, 
palmus juftus cum exiguo additamento, Rab. 
Plur.&nSM > ninñü. 

n^p Idem: Item Complojio manumn yolmtaria. 
ÁpudTalmud. Sra DiS»pTimi)>£3 hoceft, niñ'a 
eft Complofiomanus: b h f Percufsio pedisin 
teríam, Mocd katon fol. 27.2. 'Pluraky pJTOS 
rrnñp Quafi dúos palmos , Gen.27.p. injon. 

wtiñfc 'jPercuffores, Sic vocantur, qui palmo 
five digitis parietem percutiendo cognoícunt, 
num ibi argentum fit abíconditum, Metzia fo
lio 42.1. 

tisiíí Leguminisalbiy dun&rotmdigenus} quod 
Medid yocant ¡mmpyfcriíitMajemon.'Sartenora 
er BaalJmch yocant Arahicé ftcS^ ? Kilaimin 
principio, Páah cap.6. n m hm Sm Sî  Dn̂  Con-
tuíiim fabarum & piíbrum aut lentium, Mach-
íchirin cap. ultim. in Toícphos. Conyemt cum 

n^a LenticulayOllayllrceusy Vafculumyquo aqm 
ex fonte petitur, & ex quo fundunt aqtm füper ma
nus, adlayandum eos y <iinwaf(txfm$/ Scnabbas 
fol.125.2. Gloflator exponit 15, quodi.Sam.10. 
fignificat Lenticulam olei, Qin eífrwg: Alibi > 
D'rtliKn hy nnna Reftituithydriamhoípi-
tibus,íciL á quibus eam acceperat ad lavandas 
manus Joma fol.p,i. Hinc <sr transfcmr ad 0]^ 
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las , in quibíis nidiftcant ayes ad parietes & muros 
ddimn. Tal. Scheviithcap.9. prpam ujp^ Dnfi^ 
Avesquxnidificantin oliis, Bezafol.24.L M -̂
tonjmice, N/^w í?/¿e, N ^ r olla ex tgne. Hinc7 
n,5.j jna « a ^ niin^ &Í̂ ' n n ^ Fir-ni^ernon 
ducat nigramyne proyeniat ex Hits m$immm$ Be-
chor.fol.45.2. 

nn?ipP Lintemii Qeplnm, Ventrales Südmtíni^ 
UnteumqtíodVís, quo adahflergendúm humorem uti-
mnr'.uty •,n>n n m m Linteüírinianüüm? iVfe-
tde: 33Dn nnDDa Linteumabftefíi'onis^/^r^ 
í{tí^^manf^: a , ^ D n nnñüá Lintéiihi toníb-
riim?qu0 caput abftergunt & defricant: Í?M¿ 
nins^a opnD Kp nn Ordinabant lintea ,fcil. ad 
involvendos libros Legis , Sanhedrin 100.1. 
anSD mna^D Lintea íibrorum^Librüm legis 
folcnt pretiofo linceo in volvere & tegere, Ki-
laim cap, 5, /AÍ //¿ro ^/í/; ^ - J - Ventrale expó-
7imt, ChahUué KHÍD Sudarkm. 

T T 

ü d D ^ ^ ^ 9 ClitelU ligne¿, Ephippia, ^«/¿w 
cwm* ¿/yf/z/, <r)aumfattcí: ítem 

; KQÜ DiD Sŝ  p'Ut) Clitellx cquorum pol-
lutac íunt ad coníeílum ? Kelim cáp. 2̂ . J^D^D 
ftsrñtn Teda rapetis: nvD>3S3 y^n Stravit tape
tas, mwisiDa D'DDa w may Colum
nas marmóreas tedas tapetibus, Vajikra rab, 
íed. 27. 

* »iip Vidc íuprá in nfiü. 
"JSÜ ŝ̂ 3ñ1̂ 5 Rapiña, S?3. Aquinas ex 

Zohar. 
^315 Heb. Concinnare, Con fuere ? AJJuere, Co?/-

neñere, Compirígere 7 Confoctare* Apud 
Rabbiaos, AdpmHumyConjunBumeJfeiAdjmive-
re y Adharere: Se y Alkerere faceré^ Allmerey llhné-
re y Obl'mere , Adjumere, Ohlmi 7 Circumlm; ut̂  
crSSn nSñui nyp-inj^ non Vas cjuod fradum 
eftj&oblitumluto, Kelim cap. onn >SD Sñian 
«nan Qui oblinit vas fidile integrum ? Ibidem: 
imn iSrj*^ orna Vas-calefadorium quod oble-
verint argüía , Ibidem: IOOD Sñiü Allinit 
lutum circumcirca: |a^2 ¡TIIK niSñid ooSa nuoi 
nan Filias regum illinunt cas oleo myrrhino, 
Schabbas fol.80.2. miSñiü, Gloíla, m n n a In-
ungunt: pDañn na pSñiü^ Qua oblinuntdo-
iia majora, Kelim cap. p íedio. 6. Item, ^SDID 
^annS nana Adjungunt, coníbeiant beftiam 
ünam alteri, Chagi. folio 8. L m h SñtíJ^ htrsn 
iSaia Spaa ij>a»S iSaiu fi]«D3 w h x m 

>n» mno omr IK nSyaa ohy vn iSiNaífS 
^1 naaS mi nSyaS Sui^» «SK mSya^ m nvrh 
^ t ó a n« Kae? VJSS nv^ Id eíl, líraelitar vel 
Judaeo, fi aíTociatus fuerit Chriftianus in via, 
junget eum ad dexteram fuam 3 cum gladio, jun-
^ct eum dexterae fuae 5 cum báculo, junget cum 

SED 902 
finiftrae íusc: íí afcendant per gradus ̂  aut det 
cendant per lócum declivem, noheritjüdseus 
infrá y ñeque incürvabit fe coram eo * he forte 
contüñdat Chriftianus cranium ejus. Si quae-
fierit Chriftianus ?quó vadisf lon|ius ípíi iter 
indicabit&c. Avoda íára cap. 2. fóK25;2, Vide 
<k Cholin (o lyh i. ubi inTáím. Baf pro m le-
gitur n33. En quantum Judasi Chriftianis cr e-
dantjtantum ícil.quantiimlátrohi credendum: 
hnn» vzvh hüü v&tá Tribus Benjamín 
adjunda fuit tribui Judae, &c. In Targumi 

^ i l ^ ^ t Et aíTuiftis ei res faifas, 
Deuter.i.i.Jon. / í /^ / ;^ itj^oi KSfiKW Quae 
adhaéret cuti, Levit.1^.6. injon. s¿ín tíSs^a 
Adhserct tcnaciter ipfa^v.̂  Heb. nnsoa Abíceít 
íus,vide&v.á. 

hüv » t ~ h i ü ú Adhcerens $ Adjunümn y AJJutuntt 
Accejjoñum : oppofitüm ejus eH nj?»j; Fmdamentum^ 
^rdcipuumy Tmcipaie: unde diemt y Sób ip't;n y&y 
i p ^ Sfiüm Fecerunt id qiiod principaleeft, ac-
ceííbrium , <&ex ácceíTorio prir*cipaíe: Qmnn 
ümrh rhiQV Annülus íígnatorius adjundum 
cft ornatus ,TaIm. Hier. Schabbas cáp. 6. Ea-
tenuslicet géftarein íabbatho: íed obíignafidi 
cáusajrion. DID1? Sñb árniñ pfcíl ttrh nSiü íSiSri 
Equus adjundumefteqüitantis,non aí;íem e-
quitáns eft adjundum cqui, More lib. h cap.70* 
íl. Salomón Píalm. 6.10, ícribit^ Dicit ipíls (ícil. 
impiisgentilibus) Deus^ Si initióme invocajf 
íetis, cxaudiílcm vos, nunc Vero feciftisDéos 
aíienos ipy principale ̂  me autcnl tihfttS acci
déntale , ideírco non exaudió vos ^ íícüt dicit ur,' 
yjpiü í'ífíl lyi^'í Cldmahünt ifed non értt exatídiens} 
miT miaj; if híc eft Deus alienus : pofteá, 
DJ^ btSi »f ^tí Éomimmi y fed non exdudit eos$ 
Píaim. 18.42. Videtür híc maÜdosé Cliríília-
nostraducere, &Jeíumintelíigereper íinf rrtujf 
Deum alienum, quafí ícilicet ad Nomeit ejus al-
luderctur ver bis iftis j^^ta jmi íjr t̂ * jcíL 4* 
ad vocem j m notat idem 5 nî S n^S&^ Quar 
adhaerebat urbí Tyro, & Tyrus fita in vifeeri-
busmaris,crat rinSart wm principale ca
put regni. Deíndey hteü* rh^p c ñ Illi?timentumf 
TeSiomm, Crujid pariemi fie diBa y cjuafiejt^ Accef 

forium y C m é n é m , Intrkum, Arcilla ad obducmdoi 
muros: Chald. i^jof ^ 3 p J ^ t í J l Et abícondes 
eos in tedorioftrudursejjerém. 4^9,. ^ahk 
r h w h í^iy piDJ nuji Forüáxfifueritfifla,fa-
ciunt ei crufeam > Kelim cap. £ nS t̂írt 
Abradít cruílam párietis, Ibid* 

Qû od attin^it tedoriüm fornacis,idimmun-
dum eft, Keíim cap. 5. In ^efichmifol 41.2. Sfc 

I mkur pro arto quodúm ill'mhnento ? quo midieres 
LLL % úhm 
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olimfi inüngehant ? ut pilos eyellerent ? &r carnem 
delicatam redderent Id quta dtúores ex flmtla 
folehant conficere, in (Pafchate refirmaré erat pro-
hihítum. 

Secundo Ssid LahorareyFatígarefe? Opéfamdare 
<ir impenderé, Curamfujlinere alkujmrei,J¡cut k fa-
ck, qui certeerei Í certo operi aut labori JdhdYet: 
n a Smh >na iy n^nS mana b^n Qui ponit 

i íbcio íüo jarrientum(ícilic. educandum, ut cer
to elapíb tempore fruchim cuín ipfo dividat) 
quamdiu debet laborare pro ea 3 ejus curam íü -
ftinere, i l lud educare ? Metzia £01.69.1. 

Sis^ > vh^m Cura7 Labor, Opera7 Molejita: i^ú 
r n n a hv tnhwvh n r~h)&v m a n 
N o n videtur fimilis eííe moleftia anni hujus 
moleftise anni íequencis ? Bava metzia fol. 69.1. 
n a n a nSiñ'ur Eo quód moleftia ejus ma
gna eft: na^a nana hwvv Sa Omnis res 
cujus cura major eft̂  quám merces ejus, 13 bfiüs 
ejus labore fruitur per triduüm3deiñceps impo-
nit ci mcrcedem, Bava kama fbl.¿8.2. 

Guido etiam ponit, íígnificare Subjiá, 
í^z íe ejfe, Í'X M?re fó.T. o^. 70. A t ibi non Ver-
bum, í edNomen nS^Sü & Sña u íu rpan tur , eo 
í en íu , ut ante poíítum. Allidendi fignificatio, 
quam etiam ponunt, íímiliter aliena eft. 

Terúo é'jíi'é ^árvulm^Infam^ idem qmd Hek 
tp , cuiin Targmn reff>ondet: ühm) líñSimi Et vir-
ginem&infantem, Heb. í|Di,Ezech.9.6, wpn 
t^hüü) Et mulleres Sí párvulos, Jerern. 41.16. 
NÍSSD ü)sh Pro ore parvulorum, Gen €£47.12. 
3SÍS|)Ü3 snjDl Omnem maículum inter infan
tes, Ñumer^i .17. wpte nhtp S31 Et omnem par-
vulum inter mulleres, v. 18. WSUBD 12 Prxter 

. párvulos ,Exodjz^y. ^ASÜ ̂  Etiam 

f )arvuli nof t r i , GeneC4^8. p'̂ Sg-j nn Etparvu-
ps noftros, Gen, 50.21. flnSsü Sa nn Et omnes 

párvulos ipíorum, Genef ̂ 4.29. Plnraíe, 
Hl^ü Párvulos & mulieres, Efth. IJ . (̂ ¿ẑ . ê r 
T A . a t e in Plurali: mS nm a t e oi^a 
Propter párvulos qui mult i erant ipí ís , Bafra 
f o l 118.1. 
DISD Acqiúefcere, Confentire $ Concentre cum ali-

1 quo, Conformare fe ad altquem. ^e/pondet 
Heb. Sí nm Futur. oüün xh Ne acquiefcas, 
Hebr. xsh , Proverb.L 10. i n Ven. Dñm ^ | 
flaS ín hoc acquicícemus vobis, Hebr. m a o , 
GeneC^.ij. m i In hoc acquieícent 
nobis, v.22. Jthpehal V m . KOrp ibñ̂ Ni Et ac-
quieverunt íacerdotes, 2. Reg.12.8. (Particip. 

i^ñtpan n Qui pecunia non conten-
tantur, placantur, jefa. 1 .̂ v. 17. in Regiis. í?¿-
¿e/, DSi: Qmetum7 Secumm reddere, ^witticren/ 
Rabb, 

904 
Ŝ ÚSa Lacerum, SaJJími, Detrhum. (Plurale, 

|D5Ü ^Va Veteramenta lacera, Véneta , |D£)Ü , 
Jerem. ^8.11. Adducit Elias Sí Aruch N^DÍJÜS 
pro Hebrseo ann^ Stylo ,ex Targum Jonatha-
nis, fiveJeruíchalmi, Exod.^2.4. Sí explicatur 
iñ Aruch, Forma,Modulus,Tj'pm. Sed in Tar
gum Véneto nunc legitur tnsm^, quod melius. 
Vide moi: infra i l lud fignificatum. 

MDñp Quies ySeamm-
Secundó üm Capere, Trehendere, ̂ /7 . Compr. 

idem quod Hebr. Prov.jo.24. 
|'pi£)£3m Fajanaú, Detenti o culis y idem quod 

l ^ ^ n r^/;/Á /.v/í/r ¿.ec /^r commiitationem literamm 
deriyata. 

íODa T)etentmie'SyFafcmationesoculorum. 
NiDSü Talm. Jrca y Scnmum: irmpnnib 

mía KaSai ^osm Obíígnatio, fígillum iftofum 
eft inárca regís depoiltum , Jebham. fol. 46.1. 
Metzia fol.73.2. V i de DQD . 

KSpn «oa^ Lingula hbne? Zohar in Bcrefch. 
colum.89. 

Tertió ü m Salire, SubJJlirey hoceTiy fñj? yel i n j , 
ut in Jruch explicatur, quomodo idem erit qtíod fu-
pra rstj, vel ^epere, Reptare, Erubhin fol.2i.col.i. 
ubi in GloíTa explicatur, úht\2l i^Sm mía* 
TpSn i^'Sp DJDJI TenetmanibusSípedibus 
ííiis parietes, & fie ingreditur Sí egreditur, Crou-
pir, in lingua vernácula. Vide Sí fol. 100.1. ubi 
vernaeulé exponit i W i hoc eft, ^amper: S í i n 
Bava Bathra tol.n. col.2. In Aruch parvo expo-
nitur Germanice 5tíiít)crett, 

Quarto Dñtp /¿/0?/ ^wô / D|T Exprimere, 
? Figurare, Formare, Tj^ií excudere, Tjpum 

aÜcujm re ferré yel edere, Grsece 
D>3D Trfpw, Tlurale, pp>ñü Tapetes: jan Man 

pD^ñyn pDisa omay Vid i t illic columnas oper
ías tapetibus, Bcr. rab, íecfl.^. In Vajikra rabba 
(c¿t,iy. legitur expreísiús nwDiS33. 

Dñib »KDñitj' Diso' ÜW® Tv7r(&, Typws, Figu
ra y Exemplum, Exemplary 'Defcriptum, G?/? ,̂ (ut 
vocant,) Forma, Formula y Modulm: |»Diñ£ja iS»ñx 
n n n Etiam ex formis multis, Demaj cap. 5. 
DHJDI DIÚU S â Ex umquaque forma, ibidem. 
TÍ« DDD nny Dinm Piftor facit formam quan-
dam : Item Apochay Litera quietantUy £ í \x imn$/ 
£ í n i i i a W apud {$abbinos & Talmúdicos: h^Sn 
n o n KDSIM ̂ Sn N^maDío Quod non eftíiait 
probatio-principalis, ñeque íícut exemplar lite
ramm contradus, Bathra fol.44.2. ú m h m i 
mroS »aj Quod etiam ne exemplar quidem 
íi't feribendum. Item in Miíchna: 'Dñiü 5^3^ 

Scribens exemplaria libeílorum-repudii, 
neceííe eft ut relinquat locum pro v i ro , Sí lo-
cum pro uxore, &: locum temporis, Gittin 26.1. 

In Targ-
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JnTarc0on, ^OIJID1? p n ^ ^ i^üSl Et denu^ 
dare feipfos figurac Pehoris, & fcortari cum fi-
liabus Moabitarum, qusc proferebant rrpñiü 
-lípSI figuram P^01*^ <ie íüb cindoriis iiiis, 

0,S^n^ n^iai iSin n>n Quicunque cu-
piebat habere typos Pchoris , ibat Hicrofoly-
maiB & inveniebat eoSjMednSchir cap.6 .̂ 

ppsm Inclmatio, fromtds y Guido ex Zohar-, 
Ego íegi? ̂ S a i KpDñiD Muida vci Damnum 
Re.ms?hoc eft, ^ i ; prn. 

-jofítJ; ipsa »«ñoña PrmcepSy'Dux^ntfeñws, 
in HehMoJerem.^i.ij. TSLahum.̂ .vj. ubt^rinTar-
vumJeryatur. Dicitnrjic qmjl i4^ Dñrú Typus, 
ye! osia Tenens > Locum-terwis prmci¡)is7Vicc-prm-
ceps/h'^feclm, Guhernator, locoprincipls inaltquo 
lococonjhtutm: Item Angelus, Gtvtm, Li/lmBm, 
Guido ex Zohar. I-Iuc referendum yidetnr qtiod 
mTargumJonath. legkur; Quatuorclavesíünt in 
Hunibus Domini hujus mundi, quas non deáit 
Knpap-t N T I in manu ullius Angelî  Deut.28.i2. 
Narn pro eo Gen. ̂ o. 2 2. ponitur 
<|TjS Neq^Angelo^iequcSeraphinoulli. 
ÍfSÍ3 Talm. ¿Eqmre, Complanare. Linde, 

: ¿Eqmle , ¿Equum , ^eñum: maiñü m a 
Menííira arqua, plana , qusc non eft n^n; accu-
mulata altius, ñeque npina rala radio, íed reda 
& plena juxta aequitatis regulam. Veluti in Ü-
quidis,cúm efflucre incipit>¿>c in aridis,ciim íuf-
ficienter plena & referta eft meníura, fine abra-
ííone. Lnde in Gemara: Plenitudo pugillorum 
(dequaLevit.i6.i2.)mte]ligitur ne demenfuris 
rafis an accumulatis ? Reípondit Rabil Afle 
maiSLí «Sa* mt̂ 'n: &ÍSI mpina Non demenfu
ris rafis, ñeque de accumulatis 3 íed de scquis, id 
eft, íiifficienter plenis, Joma fol.48.1. nn pn yny 
T~\mv íjñü í]S« ühmy hp ^DinS Adjicict Domi-
nus Hieroíblymsc mille liónos 2equales,Bathra 
fol.75. Hmc <ty quídam expücant illud thidem apud 
Jefaiamcap ^ nJ^Sn íjlñD] îSn Eundo & aequali-
bus pafsitus utendoincedunt. In AruchManu-
ícriptohoc Germanice redditur ^cí̂ íetc^m. 

m ^ S ü Orhtcuh. In Gemara, w w a 
nvû ñü Doñee videantur orbiculi, ícil. matricis, 
Bechor. fbl 22.1. Gemara, Quidfunt rw&üü? 
DixitRaf jehudah, miñ3 D'Srno j'^-iña vn p 

tina np̂ a n ^ u i n»a»D Ŝ nS nyiD r^>n^ 
Sic explicabant illud in Hierufalem: Eft ficut 
n̂ ula inclinans in genua ad emittendum uri-
nam, cSc videtur orbiculus ex medio orbiculi, 
fol. ex nimia apertura vulvas. Orbicuíus?id eft, 
rug3e orbiculares . Muía autem magis indi-
natíead urinandum,quám ullaaliabeftia, un-
^ a^plior fie matricis apertio. 

Gum,Sulla:hm t ^ m t 
Ecce gentesfunt ficut guttae fituía, Jera.40.15. 
Apud ^ahhinos er Talmúdicos, nrtnp hSb Guttd 

fatida. Sicvocarefolcnt SemenhumdnümyQ^im^ 
do de generarione hominís loquuntür : üt l Triá 
h¿ec ddtgeterconJtdera,Í^nunquám meidesktrans* 
¿repones; Undefcd. imiens* Qjiñ íendati Coram 
quo tthijit ratio reddenda: m 2 y m Linde yenifti? 
nnno ns^a Exguttá futida, hoc eft, fotido]per~ 
mate. Quo tendió < Adterrám, tmeds, & yermes. Cui 
reddes radonem? ^egi ^{egumyisrc. Avbth cap.^. 
Plural m u nasa lina m p pñt? S m i Qui emit 
titguttas craílase memb) o íüo , immundus eft, 
Mikvaoth cap. 8. Májem. explicat r \ n p r m p í ; 
Baal A r u c h , mSn^ rniñs p n m ú Qui mingic 
gtátas craílas, qmftrangum lahorat, unft ai ftilli-
cidio : ítem Oculi mufearum : \wt tji^a 
snt Et cuj us oculi íimt ficut dug gutte muícg, 
Nidda fol.25.1. id eft, oculi. mufesc. Vide íuprá 
in $ró. 

íjDñD Vide ííiprá in m t ¡ . 
p S D ^ p ñ p L^íer, Tegula: p̂ub ftpya Opiüs 

regulas, id eft , Codura, cibus in tegu-
lis conjundis codos, non in foco ordinario^ 
Schab.foLí25.i. Veluti cum caíefadis illis im-
ponitur placenta tenuis , qui per íe fine alio-
rum laborecoquitun Talem comedereSabba-
tli o licitum. 
^ S D tlngim , tlngula: metaphoricé 

5 StjltM, Hebr. m n , quód jit acutm ? ut um 
guesaVmm. FaHumab Hebr. per cormnutdúo* 
nem tijkatam '% & ü : yD0 Stylo adaman* 
tinoJereiTLiy.i. k ^ i m nw Hay Et figuravit e4 
ftylo,Exod.p.4.Jon. p'niilpiD n a ^ t i n 
gues equorumipíbrüm Judic.5.22. G/;« 
SínnÉ)1)̂  ni ̂ nrn Et augebit,id eft, creícere per-
mittet un^ues íuos , Deuter.21.12. inüxs WiHbüi 
Et migues ejus erant inítar avium, Dan.4.v.^o. 
Talm. Q ^ I D I ®i&w w n 'joa A f i l i ó capitis 
ujt^adungulam pedió, Schab.fol.140.1. 

Secnná6,0/iyx}aromatisJpecies injuffim: N¿JT^ 
fc^nsibi Stade & Onyx, Hebr. rhnf Exod.^o. 
v e r f ^ . In Apothecis vulgo (BlattaíBi^antia di--
citur. 

bnpinvuarí, Incraffarii metaphorice, Stüpt-
* 1 Í / / ^ « , 'Banlum, Fatuum, Stultum ejji, StuU 

teagere: nampingues Jjr obejt tales ferejunt , tjrtali* 
teragunty yel, utHebrai, fnisrópn Diu nSn M U a ^ 
Tmguedo cordvs caufa eíiJlulútia, juxtd illud) I m -
pinguacorpopuli hujusjeía.ó.ió. ^ r ^ í . Kn^p 
Stulte egifti, 1. S a m , i ^ í | , ím-
pingua cor ejus, Hebr. fa '̂n Obeía, Pingue fac, 
Jeía.ó.ió* Ithpahel Tmer* %y¡¡ ú g m Obeíata 
eft quafi adipe concupifeentia cordis ipforum^ 

L L L 1 Hebn 
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Hebr. ^ y q i x o d K i m c h i cxponit \np Pingue, 
Obefatum, Píal.119.70. n m m ] Et ftulté egi 
valde,i.Sam.6.2|u|gapy. imm ínfipientes fa-
ñ i fiint onir^^q|uli?Hebn ngai Obbrutuc-
rú^bruti&bardifaAi ííintjcrc.ió.21. nteBínSjt 
Eó quód iníipientésfadiíunt^reníiJO.S. vide 
6c 51.17. (Partiáp. &Qtiwhfipma\2* Vir aber-
rans Se iníípiens, Jercm.29.26. Vide Se Ezech.45i 
vcrílid. 

rsp > NCtep > K^ap OhturatiiSy Ohefatm, Incraf-
fatus y Obduclus: met&iphoncé Infípiefís, Fatúm, 
Stultm ¿raffiM. Oppojttwn ejüs ripa Jpertus: pnaS 
Kp&ó Cor coruiri craffiim, Stultüm ? Hebraicé 
Snjm Iñcircümciííini, Levitzóo^L í^^fiü fi<sj?i 
Populo íiuItc^Hébr. deut.52.21. t^n» pstvi 
^ñp IK Aníapienserit anftiiltüs, Hebraicé Ssd, 
Ecclcf2.i9. Pluraie, vpB¿ Filii iníípieníesj 
Terem. 4.22. K ^ s ^ «nn Ñe efto íicut ílulti, 
Hebr. D^P* EccleC4.i7. Fémm. mpBiá «niD^a 
Regnum infipienlJere.49.4. Táimudiei ctiairi 
dicunt ^í^ñD. 

j-fltfs»»«n^Sp > Knr í̂sp StultttiaiFatuitMyln-
fípientia: xnvDD) kni^fipa Ameñtia <Sc caecitatc, 
Deut.28.28. nr^|p Stultitiam cordis tui, 
Deut.p.6. C u m A f f i m m v n-pjú Proptefftul-
titiam meam x P&Ífn.jS.*6V,5|»J?iíí̂ f W^?» I11̂ -
pientia tua & ftuítitiá tui, Terem .1^27. n^i^p - i 
^Vi?! T^T Cujus íioíiditaseít parva ^cxiguajEc-
clef 10.1. In fententia qtítdam Talmúdica vide 
in Radice DDH. 
r n f l D . Anttquitüs in circuttü agrorum 

ficieMntfffim,& ierra primüm ejeBafi-
ye a? ver ekyatm yócahatur ? ^w í̂ ^ 
primogénitas, hqmndo deprejfmfiebaty fecundó av~ 
gerabantytsrdicehdtur Hnbéqua/t AUCÍHÍ̂  a ju~ 
xta ^Salomonem: & hoc deprejjoi tertid eleyabantj 
& tune dicebatur «nasiN, qmji Agger cdmpqfttmy 
quifuper alioyehituryqni alii infidel, d 33T.Legitur 
in Bava metzia £105.2. Hiric alii Gfcuitum, Clan-

Juramvertunt* Poteftreferriad 
I X ú ^BIT^ Ajlutia, Calliditas j Solertia: ^parf 

Ifiraj iwnS yixv Qüaéres ratiónes calli-
dasquibus liberet teipííim á filamentis Tzitzis, 
Menach.foÍ4i.L S í i ^ nayaV nhnm «pira SD 
Quáfcuriqüé callidas radones habebat faciendi, 
faciebat, Bava kama fol.56.col.L Glofla, mSunn 

in ip Biennium. Linviú 'Perficá ideni 
yalet quod n w v ÍDuo ami 7 feribit 

(¡{Salomón in Gittin fbl.86.1. In Aruch nota-
tur, fignificare Trienn'mm. 1 ^ Per fice fignificat 

Quatuor. 
^ p D *b?vllrna7AquarÍHm7ClepJydra>G\xi¿Q 

cxZohar. 

pD 90S 
DP D Ordimrey Dijponerey Injlruere7 Tarare. De-

nyatum eíi ex Griteo ™%tS' Tr¿eter,ü^\ 
rv&ry] w Etparavit^inftruxitcurrüíuumjHebr. 
iDm Etligavit>junxit;)Exod.i4.6. (Particip. pa¡?. 
Î ppípa ínispt Et portes ejus ordiñati erant,i.Reg. 
6.51. Imperat. «Jniapp opp Inílrueaüxilia^Ezcc. 
24.10. "SfrinfD D!Dpp Ordina exercitom tuum, 
Judic.9.29. í?&r. NfnipíD iD'pp Inftruiteequos, 
H¿br. r\m Lígate, Jüngitejcrem.46.4. Futur. 
jxjnp Dpp» \ú Quisinílructjordinabitprselium? 
1. Reg.20.14. kápa n> D>ppM Et ordinet pecuniam, 
2. Rcg.22.4. Itbpehal Fartia DpDpn KSDS Argen° 
tum qüod ordinatum erat in mánusoperario-
rum,2.Reg.i2.i2. «329 K2r\r\z Dppn"] Quaeinítru-
(fia , o¿®ata erat auro bono, Eftky.i. inTarg. 
íec (Plural. Tdrticip. ppppp xh fcíspin n np n̂ Me-
dos qui pecunia non ordinantur,non patiuntur 
íein ordine cogí per oblatas pecunias,Jcía.15.17. 
Regia ppñpa Non píacantur. 

Secundó bpp ErigereyexÜlum: iSi^rhH cur^li 
oppi Etjri nomine Dei noftri véxillum erige-
gemüSjHcbr. Sjn.3 eodemíehíu,Píal.20.6. 

Dpp »Nppp Táj^ Ordo7DiJ¡)ofítio7proprie: me-
tonymice Vexillum7 quod ordinam aciei Jignum eH* 
SicHebrdá hr\ re/fiondetj ut, Hr\rv r v p a üpu 
Vexilluni caftrorümJchud2c,Numer.2.j. Cum 
Ajjf. Pi»ppp Sj; -szi Quiíqué íiib vexillo íuo,lbid. 
v.2. ÍOKSD |n i «is-iSjíníppui Et vexillum ejus 
eft íiiprá myriadem myriadum Angelorum, 
Cantic.5.16. ^Plural pn̂ pppS pSpj Proficifceban-
tür jüxtá vexillaíuá^Num.i.^i. 1V?¡?̂  F?"^ 
tuor vexillá tuájCarit.d^ 

Dlpp Ordtnatioy Ordo7 T>iJJ?oJj[io7^atiojFabrica7 
StruUura ordmata & dtjpofita : ítem Vexillum: 
\h4Í$p Dipp xvi Et diípofltionem , iíruduram 
SabbathijprodieSabbatho, 2.Reg.i6j8. id cft, 
Catlicdrse Sabbathoruiti,ut habent LXX. Grse-
ci Interpp. p̂ S w nn Dípp Ratio una erit vobis, 
Ezecíi.45.11. mzio Dlpp |nt Et hsec ejfl: fabrica 
altaris, Ezech.45.15. wt^W bípprEt vexillum 
exercitus ejüsjcre.i.j. rrpipp pn̂ p?i Et me-
tiantur diípoíitioné,fabricam ejus,Ezech.45.io. 

Dppa Idem: Dppa ]t¡hp pja» Lapidibusperfe-
dis ordinationis, i.Rcg.6.7. 
J^^HD Agitare, Concutere, Moyere7Commoyere: 

^: n^>-iS n̂ iüT sonn n^Tn Vidit 
quendam hominem qui motitabat caput liium, 
uti minando ícil. faceré íblemus , Cholin fol. 
45.2. Hinc R.Salomonexponit Gallice 
hoceíl:,Mew^r, t)rewm. Baal Aruch aliterex-
ponit, Cecidit in balneum Sí alliíit caput íiium 
ad parietem ad terram, ut cerebrum ejus concu-
teretur. Prior expoíítio videtur melior. Cofí-
venit Grac. TV^U. 



909 ^¿np Modo y Commotio , Concujfw > H J U ; ut, 
SjiiJ^ í<ín,I3 Commotio, Concuftio gravis 
eftparieti, BavabathrafoliS.i. R.Saíoiia. Gall. 

Ejlonríer. Sic ibid. fol.20.2. a i ^ á 
Propter commotionem, agitationem, concuí-
fioncm. 

i^/intí MoyeriSy Mohile, Jnimal quodfi moyet 
flurale, finaj; pini. «n'na S| m Ec omnia mo-
venda fe quse cum illis erant 3 hoc eft, omnia 
anirtulia , qux híc áMotu appellantur, íicüti 
Hebr. C3ip! a potencia & facúltate ílandi, Dcu-
tcr,u,6. in Targ.Jonath. y^/w eíi Gmcum 

jsijina Vicie infrá in müf. 
Secundóy tirsú Túm ,Dare: NIÜ «»d tmrra SpEr 

H'fiK̂  Accepit ex iftis acjuis, dedit cas intaciem 
ííiam?ut ícil.íc iislavaret,TamidfoI.p.2. S>p̂  
ntJi Jccipere i r daré, id eft, Nevotiari, Commer-
cium exercete, qmcVÎ abbmi dicunt [riJi N2^j; ui, 
nnni nei S>p̂  KST Qui non accipiat & det cum 
co, Metzia fol. 64.1. nro nt̂ Di ̂ p^aS 'in 
}Wi Non novcrat accipcre ác daré cum Rabbi-
nis,MacGOth fol.11.2. Sotafol.yi.ideft, Negotia-
rt) Oommercium exercere: Sic) ^al Ŝ p̂  "sn \ 
noi nnm Unus commercium habet cum ma~ 
giftro fuo : m n nna nüi iSpjy nn ĵm At ifti 
dúo inter íe tradabant, Chagigafoi.ií.2. na p^i 
mmoan S p p^S S]? pní3i p'Sps7-i Vide qux ac-
cipimus & damus, id eft, agimus, traáamus íii-
per verba authoris Malbrae , R.Jacob in MaC 
mag. in ordin. nts* £ x his lucem hahent tila dúo: 
Yyoy ibpch |an Iniempore quo accipiüt ĉdant̂  
quo redimunt &permutant quifq, á ÍGGÍOÍUO, 
id eft,quando mutua vigent commercia^Ruth. 
4.v^. fina ^m) Accipiunt Se dant, id eft, 
negotiantur cum eiŝ  ícil. verbisLegis, id eft, 
acriterliegidant operan 1 jinea íe exercent, Can-
tic.g.v.8. In priori íoco male in Regiis legitur 

: ñequeinterpres Latinus hanc locutionem 
intellexit. 

fi'l^ Ñegotiator, Mercator: Echa rab¿ in prasE 
Glofla, |fmi Nmj. 

N^nü) tíhpp Negotiatio j Commercmmy Rabbi-
nice \m) m u . Hinc in libro nwy i ) m fol.101.1. 
legitur, N^nai NiSp^ i"n hzx Sed exercitii vel 
exercitationis grada. 

H^l^ Specm fruHiu} cum cujws aquit j l r 'tbe-
W : tsínü m joma Scribunt aquis Tiria, 
Sc!iabbasfoLio4.2.Gloíra. uwm >a KM »1£S pa 
Quídam dicunt eíle ípeciem frudusi alii? eíle 
Aquas pluviales, Gittm fol.19.1. 

*nnna Videini^. 
Canü vel ona 'Bakea}Layacra! Themmmde 

^ox yidetnr deriyat:af/hnodó genmm esi mterfreta-

CDntóa R. Acha F.líaac ibat balneatum cüm R. 
Abba bar Mammal ihTher^^Taim.Jeruícli. 
Schab.cap.^.inGemará. ^ 
• l ^ anü^nni? Adufltojnflamnmñoy Exod.¿ 

injonatb; Alii legunt ̂ n^3 á T $ 
Hríjcombüri. 

Sáití ' Ŝ a-jítí Tribuía 7 Tribulum, Jpud Tat 
mudkoSyĥ m mm nSij? o^his K̂D Quid 
ílint m n i a / Dixít Ula; eft Ledlus five tabüla 
tribuli, Menach.fol.22.io Scvachcth fol.nó.i* 
Avodáíara fól.24.2* VideinParah cap.ultirno* 
Fídettk effe ipjamet y ox Latina, y d illa hinc dedu* 
Sia. Baal Jruch legit p^ü per TSLm m fine} i¡r fie 

fcnbítiir injalkut ^wph.foli j . i . 
¡TSÚ Früméntnm conirituM uno grano in 

tres partesyjecundum Hehmos yl$Qx&choúí 
fol.^y.i. Nedar.cap.6. inTalm.HieroíbL Vide-* 
tkr potius ejjfe Frumenti certa Jpectes, isrortumex 
Gneto tfá'y(&J quod etiam inter Frugesnmneratuff 
^ dquibufdam idem effe putatur cúm eoy qiiodF} 
mmtum Turcicum hodm appeilant. 

t^m*}® MenpefecmuUfiuñm^ellaria. Grd 
cum esiy 7farftx*U. Scribitmfrpiüs cum n ab imito 
¡/íde y^ñ é 

pâ p Te /y^& TrianguimjTrigomis. TJÍural 
l^lihri $%iú Quatuor trigonoSjExod^S.iy. in 
Jon. & 39.10. Se Deut.ló.i^. 

o m i v Tarquinius, Talm. Hieroíol. Sueca 
cap.5. Alias feribitur Duonu, 

Primo Expeliere, Ejicerey Extrudere, t)é* 
" : pellere. Jonathan hoc yerbo pro Hebrm 

t'W frequenter utttur, rarms Onkelos, (Pmterittm^ 
w Piiia En expülifti me, Gene^.^. f^moi 
Et depulerunt cos,Hebr. Dimn Et coniriverunc 
eos, Nümér.i4.45. SicExod.2.17. (Participium^ 
]niu ^Si Te autem expulíuri ííint ? Dan. 4.22* 
hifinitiy, KSt pa^ TVÚÚ Ejiciendo expelleC 
vosliodie,Exodiii¿i. Imperat. h ^ m m 
Ejice artciílam hanc, Gcn.21.10. TJrdterit. Tehil¿ 
nnuExpulfwsyEjeñmyD^n.^o, ih»"?mis Si^ 
cut marc)quod cxpulíum eft5hoc eft, vehemen-
tcrcómmotumjeía^y.io. Siiñü N-^S Pluvia 
expulía,impetuoía, Cantic.2.u. pinai pp^s Si-
cut fulgura expulíaid eft, diícurrentia, cote 
mota^Ñahum2.4. Nithpehal, intjfij Eji-
ciaturimprobusjProv^J.f. ¡ m m Ejeíñi fünt, 
Geñe£28.i2.inJori. 

ApmiTdlmudicoSjfi^c^re: Mfl 111^ 
|n E^ácuañs homo vasvin^Schab.fol.i^^,» 

Setnndútiaudéiñé-! mntíi Clauáedoclaü* 
íit,Mebr. 1^ "il^ Gtn^ojS. irt Targ.Hieroíbl 
Citat^ Elias exClene£í9.6.Sedibi nunc inne^ 

ñr¡$ 
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ftrisexemplaribusnonlegitur: p n ^ n iü Con-
cíuíit cos,Exoc{.i4fHcbr. 13|. 

Terció Rab. Afüdmm^Vetentumy Ocmpatum 
ejfe jugiter inreyel laborealiquo, Occupart, Defati-
vari, dffiigi labore,MoleJliaafficiy Molejlari: Mole-

Jlare, Afftigere, Urvere, tremeré, Jngü/lare, Cogeré 
aliquenr, n^nna lin Fuerunt urgcrites,premen-
tes, molcílaates eum : Glóíia? C3ñ»rñó Bava 
bathra fol.í68.2. Item ^ iiipn LachrymanteSj 
i.e.parum humoris cmittentes oculi, maSn Stil-
lantesjlargiorem hümorémérrf i trenteŝ  nnmb 
Perfldeñtes> copióse flüéntcs, Bechor. fol.44.1. 
jima m unrmñ Mri D'p-n3 Sicütfiiígura haecí 
qusc affliguntjangunt creaturas/R.Saiom.NaK. 
2.4. ExHiphil fiartic. rafcam urtóí mnua fi<\i 
Ipía (muüer litigiofa) affligitjmolcftia cóntii 
nua afflcit eüm (vi rum íuum,) 8c dólóré implet 
corejus,R.Levi Prov.27.15. m m u n rurri rwctw 
n i m poynnHú iniN Et anxietas avertéret eüm 
quominus operanl daret iludió Legis, R-David 
Pralm.ií9. in inicio. Item^ miD^ Vériit ad 
crrádum, nyvH : <& móx¿ -ihan «niSx nSnjin 
In principio precum non crrat, non confundit 
autmiícecverbaprecum ^Berách. fol.i^.i. «DSH 
winaai Ne forcé ego errém , id e ñ , nym, Bê  
rach. fol. 29.2. In Erachin fol.i6.coI.2. nni3»«S 
exponitur in Gloíía, aaipnn1"? ut moleftiá affi-
ciacur. 

nn?J Tip OccupatiM) qui labore afiuluo detinetur 
zsr defattgatur: nnü É<S x^ni m ü «jn Híc curio-
fus cíT: 3 iiíic non eíl. vpoyl nna ^in^ Qui cíl oc-
cupatus in negotiisíiiis. 

rriTj »rrm Occüpatió, Mole/lia, Defatigatioy 
Labor y Affíiñio oh laborem, Cura¿Studmm: czmn 
mroT «nía K3n riv^n «-nd Ilíic cura libera cíl,, 
híc cura praecepti. 

rn-nücí /c/e //; r-nrrt íínqi siin T»^ n i á 
Knnü32 ¡Filia Macreii, qui fuit vir laborans cum 
aísiduadefatigatione,Genef^6^9.inTarg.Jon. 
Se Hierof ideíl,]Víatred didíus fuit ab Aísiduo 
labore. 

"HTÜ Expulfio, Exfilium: jnn^b nnx Et 
ííiper unam decrevic cxpulíiones, ut expelí ere-
tur ex palacio, Bere&.rab.íe(fi:.2. 

mDia Fejlum quodam fierjarmn, {y fol.11.2. 
T'lü wftp C^rí^^quscadíemen ferendum 

relinquitur. Schab. fol.109.1. 
TITÜ Citatur in Aruch, íed in Gcmara legi-

turnunc fnití Montes>Schab.fol.98.2. &injal-
kuc fol.101.4. 

^'T-I1D ThefanraritHi Armamentarm: T \ vm 
«^mü ^nS Adduxerunt ipíum ad caputcheíau-
rariorum, adprscfedlum thefauris,Berach.fol. 
5Ó.1. Gloíra,iSamm -vam Curtos thcfauro-

nt3 911 
rumre^is. Alibi, «inn Illetheíaurarius, 
Erubhm fol.80.1. ubi in GloíTaexplicatur,!?^ 
feñm armis, Armamentarm $ quaji K:JT nDi Cufio-
diensama* Sic in Bava batb fol.8.1* 
HltD Laborare, Fatigare fe labore t (Pr̂ teritnmy 

~ nrntj n «nnra Ét in labore quo labora-
vi, Eccle£2.v.io. nnnü Ĵ JK n KrinilD Recordare 
laboris, quem laborafti, Ecclef9.9 * Tarticijnum, 
hyjnyá Laborabant contra me cogitaciones i-
pforum in malum ,Hebr. Pfalm. 56= 6. & 
Hiphil Hebh Fatigare, Onerare > Molefttam exhibe-
re, facejjere: Futurum^Hebn 2% nnü» Fatigat nu^ 
bem,jobi ^7.11. agitando ícil.eam?doñeeíerc-
niore luce diípergátur. Et fie Chaldaice ibidem 
rnaa, per (Partiapmm ejufdem conjkgationis. Eíi 
autém apudtyhhinos frequentíísmium: »nrra Dina 
t^n Prüílralaboravi venire: ŝ nŜ a h w n n D 
Onéroía, molefta eft mihi res: smS n? inní;n 
Moléftarunt, fatigarunt hunc ut veniret: w n 
»ayy n^o Fuifatigans meipíum, Anxieiabora-
vijoperani dédi: shy nnnbn Moleftiam exhi-
buic ei¿ 

|nnü Laboriofm ,Moleftw$: un D^meiomno^ 
Quódrebellesácmolcftí íiint: IHJO pma 
Omnia corpora iaborioía íiint. 

NíniiD» Nrna Labor, Fatigatio, Onus: rn̂ ü |a 
rn_lK Ex molcftia via ,̂ Pf 102.24. ^um ^0-
Moleftiam veíÍtam3Dcut.i.i2. NnpDini nmia n 
Cujus labor eít in íapientia, Eccl.2.21. 

r^nnb * ñinlld * N^nirntü Idem: w v p nmi» 
Labor ftulti, Eccleíio.15. Cum A j f ^riín'niüii Ét 
in labore tuo, Ecclef 9.9. 

N in i a » Kn '̂d Rabb. <&Ta!m. / ¿ w : NjnŜ a 
£3p5 ̂ RTD «Sn Res quaá nüllum laborem capit̂  
nuliius laboris aüt m ol efti a^Ned a r i o 1.2 5.1. 
t J I Ü Temjongum rotmdum,Tenerum : 

jh iüna fnu^ na ^ña Quare oculi ipíb-
rum íiint teretes, Gloíía, nm Teneri, Schab. 
fol.^u. nionb imo nO'j; «Q*̂  Fortaísis funt ocu
li ejus pul chn,teretesíimt,Nedar.foL66.2. Au-
chor Aruch Comüyentes exponit. Scribitur hk 
cum n ahinitiú mGemara,fed in Gtojfa per D. fá-
deisrinlitera n; rmontí mSya Gradusnon c-
rant teretes, Middoth cap.2. Glofla, man» lon-
gi 8c rotundi, íed íemicirculares. 

pavüiü Saxa, Jacula, Guido ex Schcmoth 
rabbaíedtjó.Sedlegiturillic j^vaio,hocíen-
ííi: Gentes muridi véniunt^ & conjiciunt Ifrac-
litase^uno loco inalium,cóllanbus eos ligant 
&conftringunt,pavt3is3n fniK pí)>pDi ¿ccircum-
dant eos jaculis vel íaxis , ac tum demum fa-
ciunt poenitentiam. Ego puto jwsnD hicejfepw 
í»£3Vü")t3D Stratiotis,militibm. 

rm^a-js)» mwa >/IIK'DÜI» Theatra: Apud 
R.Salom. 



93 R.SaIom.ZaGh.9.7. nnV^ m^Dp-ipi ni«>oni3 iSfce 
Jíiaíunttheatra & tribunalia ipforum. Gldila 
ifta R.Salomonis peiita ex Talmud Mcgiíla fol. 
6.1. ubiícribitur mnDfcna. Vide Talmiid: rhi 
/rtíwnü Domus theatricsc , in quibus ludi ha-
bentur, Bcres.rabbáíeáSo. r^ik^ny MaS 1DJ3Í 
Qpnp i/iaSi Ingrédiüntur domos theatrorum& 
domus tríbühalium: In BeréícH. rab, í b l j ^ . i l 
legitur nwbma. Sic ár in Medrafch Pfal.fol. 
ló.col.z. Voces funt corruptas. 

iptiiv SéMlibra, nJD ̂ n, uti in Gomara ex-
plicatur, Sañhcd: fol.yoj. In Talmudfcribitm; 
ai? initió per n 5 íed in Miíchnajotll no vis per 
dúplex ú . 

fsprú TegumenticapkisgeuHSjKcllm cap.29. 
(tína Truúnare: metdphoñá ^umdpkm^ K»H 

\ m m NST «ni púlísai Sivepaníispedibuséqui-
tct(ut ícil. vir equo iníidct)fivcnonpanfispe-
dibüs(utmülicr, cjuÉ équo, ut fcamnb , ihíí» 
dct̂ conjuncftis pcdibus) Niddafol.i4.col.i. Ut 
Bilanccs utriricjiie depcndcht, fie Viri pedes in 
ecjüd 

^&m Libra y (Bílanx, Staterd3 GraeCi ^ v i v ^ 
Tmí^Schabfol.Si.L ano^S oynts Si ¿rutina 
fuerit ánte ipíbs, cjuá ícil. frudrus certo pondere 
metiantur 8c veñdant, Bav* ká. íoliic/ .h ¡WD® 
í)1i3fn Trutina aurifabrorüm¿ 

Spüiü 'Prunaj Oirhó) Próviió.io. Hebraice 

ít^p-io íPe^; k^^nua pS mnî i Etquieíce^ 
bant inpetra, vcl̂ rupe, ZoharinGeíléjuíSLnó. 
C0L4. Idem quod infrá k^iD. 

^VT̂ 3 Corb'tŝ  Cantftrum: b^y^wr^ nnp 
horiT Obtulerunt ipíí caniftrum dafty-

lorum, Gldflaj Sái PéíacK foLSS.i. Prohacvó-
cc in Taanith fol. 9.1. ícribitur noni Seiíf, ubi 
^ cmgdttm/ Cdrbis, Caniftrum vimineunio 
BaalAruchexplkdt etUm per t < t i & t h ¿ h s -} tam-
quam dúo Jynónyma:yocabulum autem corrüpté 
in AruchfiribimrcÚm H e n:^; unde Guido & alü 
fcripfemnt, ejfe etiam ídem quod n|3f 
Scutum* 

s^^niü Trajam ? ícil. moneta. Sic, so«Tin 
Hadrianamoneta, N í ^ n i r i K i J ñ nj^S irpq 
W'Hiüi Cupivcrunt occiiltare numos Hadria-
nos 6c Trajanos^ Avoda íara fol.52.1 
^|1t3 Infeñan 7 Qerfequu (Particip. nVpa ^nal 

Qui inftdatur verbis, Hebf, tfiip Per-* 
%uens,Ptov.i9.7. 

NÍJ I^Ü Sa/ i lkayfalammregiumtKahhiSá-
*omon feribit ¿.Reg. 15.25. pvhl piiano S3 
^SnS pnî nn Omnia Tarclmim funt in 
«nguaAramseaí?^/^?'^. Hinc, m nr1jS7.Ni 

Introduxit eam inpalatium, Eílh.i.j. in 
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Targ.fcc. Dcinde eñnomenpropmm lóciyTracho-
n i t i t ^ g m S y r U P a U j í m * inter fhóntem L i b a n t e 
lacum Tíbemdis. Sic reípbhdet Hebraco 3im 
Deut^.4.14.1^4.15. Numen J4.15. inTarg. 
HieroC 

b^p ínMedr.Efthef capj.va.diciturcÍeÍ0-
íi0 Salomonis, 'ntitiS hv iraoiD w v i nm 
a h i p irm. In glofla ícribitur, vidcriíígnifica-
re ideíh quod ilnrm fímititudinem. 

DUDna Tmtepsibwyyó^^^^ 
ftituit etimprincipem^Medr. Eílher cap.ga. 

tep^ú Appatátrn Guido ex Zohar¿ 
m y y w Videin t i j i . Scribitür eñíminno-

ílriscxémpláribusper h abiñitio. 
D»jb"iü T a r q u m i í t s p t d m i p f ^ i ^ M t i t i í A ^ 

cap. i; v, i. ¿c alibi. íbidem fcribitür buniptií $ 
quod conveniehtius. 

TM-IÜ Cz/x ¿/?í^ ¿r ténacifómMtf pura plus 
tonfolidát, qmm fimixta fit, Schab. fól.8o.2.Bavíl 
Baíra foLóo.i. 

jíDÓ3")B»ilcopltí In Cemara legitur : Secu-
lis prioribus importabant fiüélus ppD l̂b 
vía publica (per portan!) utreos facerent déci-. 
márüríi j poíleridra fécula fy\u i i i per técíla 
hdrtos, & áíios añfraíhís,id eíl,per vias priv^ 
tas & clandéftinas, ne cdgeréñtür décimas 
re? Gittin fbl.8i.i.Berach.fbl.Í5.i. Gloíla, ^ 
hnbni ^rtn hy^píerpdrtásatrii &domüs* Pu^ 
tant Hcbrsci efle vocabulum Graectim* Aliter 
explicat Aruch. 

^^^¿la Óteféfiéciés: notfcftb W fiijK Faícl* 
culusoleris. Videirifráin pní?. 

pODio Vide infra in pTú, in j'Dpití. 
^Phíá Decoftumexrebkscrafíe cóutu/íf$ 

fecundufñ^SalQ}no?iemfierzchS()l^.h 
Baal Arüch expíicat Crocum decoñüminaqm.Jf 
fine e&Gmcum^íw* , quod¡ígnificat fiotionemetf 
dromatis triitiijeúy cüi aromata funt intrítd. 

ntontó Titfiná; rrwn vvhú W íira-nü Tur
mas arigelorüm minifterialium, Jalkut fol.éS* 
cdU.&col.2* ttitrm ilvbiiíi ^ W . I W Quod di* 
viíerunt eas türmatim/olóy.^. 

t ^ m r n ó mn-ró Ovum elixurn^ moltejorbilet 
^í3"np nrái nmoi Et licita eftipíiedere ovum 
íorbile^Nedar cap.Ó. in Mifchná.In huc feftfum 
explicant Bartcnora <&Rambam> i h v m rixtí 
ortín 0*03 Ovum coítum in aquis cálidisícirca 
quod acuratifiime obfef vantínc condcfífetür 8c 
durum fiat. Qu^inGemaraBábylónícílhícád-
feruntür, niliil fáciunt ad expíieátionem Vócis. 
In GemaraHieroíolymitanadiíefCc HfcjWiü ex-
plicaturper Graecümli^ñiliíe/P^'?7^ Sorbiíe. 
Fruftrá proinde Guido & alü expdft wnt CoButn 

i dd folem. 
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isi^ültí Tera pafíoralls, i.Sam.17.40. in Re-

giis. Véneta habentcum nabinitio. 
ITIJJD-IISÍ Tormenta,Machín£ ¿e//íV¿€,TaIm.Hie-

roíbl. Sota cap.8. ab initio. 
oa-it)»pD'DHD . Legitur KaecvoxinSanheA 

£01.14.1. GloíTator dicit, fe explicatibnem ejus 
ignorare. Aruch explicatlocüm illum in Don 
fecundo , ubifcribit^ Placcntam ex mafia fari
ñas, inftar órbis tohglóbalám, ñeque sequatam 
<Bcrecl:eformatam,vocari Diánt3. Linde ymré 
explicat Hominestmpolitos,inchules, qui inyerbis 

Jim mllum decofem & honefiatem ohferymt,cmjJos 
mdes inflar maffk informk. Occurrit etiam iri 

Kctubh. fol.17, col.i. Qiiidam putant idem eííe 
qúód pDioSiD, vd PDIDS^I? de quo iupra. Vide 
Gloilam in Bereich. rabba fed. 521 ad voceíti 
pD^nSisn. 

t̂ 'biQiD Vvs,PvtetitiayToteftas, íhMediáícli 
Teliillim ? Píalm.ij. Dixít Deus benediíftus ad 
Davidem: David, Dhm iDik nnfci ^DÍSID n? 
iSSn quanam póteftate profers tu verba ifta? 
In Bereích. rabba íecft.SB. .nn^D wntt in JIDSS I? 
CDStyn mai^ Sss n^Diond Hoc eft regnü cjuar-
tum^quod prscícribit poteílatem^tyrartnidem, 
prsc ómnibus populis mundi. In Jalkut fol.4|» 
co l j . prohacvoce íegitur vHm Tfrannis., 

N ^ D ^ n t : Specíes monetd, Tremtfíú. íñ Echa 
rab. cap.i. v.i. pin p̂̂ pna ^12ú Cape tibi Kuríc 
Tremiíleni, Gloífa ? yaüa \m «iri Eílfyecies mo~ 
net¿e. Apparet, eííe ipíam vocera Latinara. 
I D »wyu Tjrannm 'Princeps. •Piuralej 

í^ii» > m i m Tyranni, rv^vot i Sn^rap^ 
(Principestótemes: fyfth^ Düces & prin
cipes, Ezech.2^12. y-n-vm i ^Populos ííi-
perbos^ctyranñicoSjDeut 20.1. in jón . Erñphat. 
I^O")^ H p̂nS Ad quinqué (atrapas 5 i.Sam.60i8. 
Conflr. ^ri^Sñ Satrapac Philiftscorüm,Jud. 
3.7,. Cwn Ajf. íin^n>p im Domos potétum ipíb-
rum,Numer^uo. injon. VideR.Sal. jía^^bSi 
Etíatrapis veílris^.Sam.d^ ápudTalmudkos7 
n»n D^OJS pjn»b nh* Elias princeps prophe-
tarum fuit, Talm.HieroíIEruvin cap.5. GloíTa, 

Ni^n^ - «ono Tyramk ? Dúminium tjmmí-
^m,Beres.rab,fed.4L7o. Proeo legituríeA.88. 
a»Dtonü . Aruch explicat so Tributum. Male. 
InJalkutinLegemfoL264xoLi. O^edemiflí j?i-iíl 
c//mhrachiopopulumtuumyPfúnxjjjó. t^onan, 
GloíTa, nS^Sp. Al ib i , Nonua i^ía ™ p n pK 
v m m Deus non vemt cura tyrannidc ad crea-
turas fuas, Avoda Tara fol^.i. Kj^naa p h)H 
r-inpn ouS Fortafsis ipfi veniunt per vim ante 

Dcinde n-»>a ̂ T ^ / l i r ^ InSchem.rábba 

? 
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fe<â . ab initio: \WÜ mmh ropn nSaar 
niíUjS n^a n̂ n Quando Deus apparuit Mofí̂  
tum tiro fuit Mofes ad Prophetiam, vcl,in Pro-
phetia. Eíl ipía vox Latina. Sic cxplicavit 
Schem tobh per pi'̂ n . 

jliB Videinííiü. 
w j n ^ Vide ííiprá in . 
Disn Dumb TurnusyTurammy Tura?i?m,/he 

Tyramus rufm.aut^phm. Miles(^omanm&Ty-
rannm infignís fuit yac inHebmorum fcriptis yaldé 
celehrisyUndecommmiter yocatur ipfis oían DUÍIIÍ 

«p^n Turnias rúfm improhm. Opponehat fe Le-
gi Mofls , & ei ohloquehatur indeflnenter. S¿epé 
ami^Jktbha(íjui yixk tempore defolationis Tem-
plifecundi y ifrdmtim adhuc) difliutahat, cjui ipfum 
femper conyicitytsr cum rubore dimifit. Id uxoriJuce 
tónqmrensy 'ait illa}fe yiafim ipfum ignominia ajfe-
ñuram? & i n crimen adduBuram. EayUt erat pm~ 

flanti forman elegánti habimfe ormns? ^Akjrvam a-
dtty Mandé íalutat, amicayerba mifcet, pedes ad cru-
ra uff. paulatim denudatyísr adamorem incajlum aU 
lícit. Ule hoc animadyertens, primüm in terram fauit, 
deindeflet, demum ridet. Quidita egerity ipfa rogat. 
Dúo, inquit ipfey tibi indicaboytertium non licet. Spui, 
quiáfcio te ex gutta feminis polluta procreatam: Fie* 
yiy quod tanta tua pulchritudo in térra perire debeat. 
Ipfa tertium fcirey ayidé urgebau T^andeniyinquityjur 
d^a fies y me£ religionis , & meithori conjux. IUa7 

Jubridensyabiit. ^ophm maritm ejmpaulo poHmor-
im'Señ, E t ipfa adjfudaijmum conyerja, ^ J k i y ^ 
uxor f a ñ a efi, i r ingentibm opibm ipfum ditayit. 
Legitur in Nedarim fol.50.2. & in Avoda íara 
fol.20.1. Meminit & Tzemach David par.i. fol. 
40. Extat etiam colloquium ejtts cum eodem^ahhi 
Jkiya de obfayatiorie Sabbathi 7 in Tan chuma 
fol.41.coi.:». ex Sanhed. fol.65.2. Ber. rab.íe<fLii. 
Jratrum induxit urbi Hterofolym£y in Jotzeroth 
cum Cora. fol. ̂ 5.1. Vaftayit TemplumyTzmith. 
fol. 29.1. Vide ác Majemon. in Hilch. Taanios 
cap,5. Bucholzerus Anno Chr i f t iq j . ingeftis 
Adriani ícribit, Tynium^ujum prsfidem Jud<£<t 
eo tempore fuijpy ei^ab Imperatoreingentem exerci-
tmt miffum ad bpprmendosJudms rebelles. Scali^er 
putat hunc efe ipfum VeJ¡)afianumímperatorem Sed 
non esi probahile. Nam cúm de Vefy'afiano fcribmh 
apené nominis ejmfaamt mentionem. 
D*1E3 Qudrerey Inquirere: m m «Si IDS» 

Quscíiverunt in foro , ñeque invcne-
runt, Sic citat Aruch ex Vajikra rabba íc& 
^7. Scdin noftris exemp. pro eo legítur rt75^ • 
Item L¿eyigare: n K n w NíDnpa n^nan Qpi 
percutit illam (monctam) malleo , & fevi-
gat illam, Bava kamafol^S.coI.i. Gloílá,facit 
illam ?-npiSn píí3 ficut lapidcmlarvem. Aruch 

/ ícribit 
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fcr 'ihitfer tí y & cxponir, Delet fcripturam extre-

j»D"n3 Lapides '(^¿for/,Jalkut Levitfol. 
IOO. col. %. Sic üliirpátur etiam in Schabbas foL 
^ j . . col. 2. iñ gtóíia ñiaf ginali. Alias fcribitur 

C3«P"1«3» DVP")p F¿/¿ri ^mr/i.' MetáiliciyFoffo-
res metaili) quí ¿es alia^metalla é VerásJkkeducunty 
effodiwtí&cónjfiánt. Hiíblebant exuria urbe in 
alteram proficifci opificii cxercendíi cáusa, & 
leAum fuum în partesreíolutüm, lecum ferré. 
Inde, nKün 2»n misa epenb ntéú W o á Re-
ilitíiensledum fabrorum die íabbathi reiis efl: 
pcéc i thSchdb. fó í^j . i . D^bnü ntóH MEccle-
fiafabrorum)Megilla fol.26.i. Gloíld^ ntcim ki% 
Coñflántcs aés. Hábcbanthi EccieOam íuam íe-
páratím> qiíiá fórcildi iltplurimum íblent cflc| 
uteoriarii queque & al iiqüiclamjUt ícribitBaal 
Áruch : D>'Dnü 757 rvhvú Vclüm 3 Cindoriüiil 
fabrorum seráriofum , qudd praéciñgünt ad 
tüciidávémmeritáíiia^ Cholíñ fol.^yi; owp-jti 
pxy ^ñi Fabri á r̂arii ícorfim ^ Siiccá fol.51.2.-
ítem Textores: m D̂ ÜIÜ W Princepstexto-
rumegoíumjGloíTa D»T^? AVddáíarahfohi'j: 
i . Scribitür híc per n , ut <̂  irí óloísis promi-
ícüe per ti & ü. 

0»p-)D Tarfisy Tarfaí Hebr. ^ ' i n : ut, ^ñSil 
il'P^n Naves TarfisjPíiL4&8. xyrysm KOSD Re
ges TárfisjPíal.yzjo. otóirói mv* In rilare Tár-
íisjdbi^.5. 

^Dnt? T i ^ í ? ex Tarfo brimdtü: ftyss \bÚ 
%p"lD Bigthan&TheresTaríí,Eftli:2.v.2i. Sic 
Talmudia, î n td'^-id uini \nn Bigthan 6c 
Theres dúo Tharíí fucfunt,MegiiIá fóí.7.1. 

wonv Múñete párvd/pedes > Tremijus ? Bává 
metzia fol.46.ié Se Schebhu. fol.40 j . 

»pDnvj Fe/lmíquoddam Ter/arumy {y í o l . í i i . 
apü^ü Tabulatum: ĵ poiÓ Tabülata, Bava 

bathra fol.̂ .i.y. 
Sjppiü Camftmm yirninemijfiyepiahula lata ex 

falkibm decortiMtkt Jitper qua comédebarit, Kelim 
cap.22. Item Camjlmmorieqm aut ajini appenfumy 
undecomedit, Schab. fol.5^i¿j'Spb-iüi rh mSim 
n^3íy Etappenditipíi'ádos in caniftrp, Metzia 
fol.90.1. ln J/ajikra rákfeSÍjg* iévttur Sopiü ,fed 

Glojfa Spono. Alibi eodemfenfil legitur Sí3Dnp¿ 
Omnlaputo cormptd ejfé pro hmp. 

Deinde Spoib Menft trihm pedibm innixé 
tioeyidetur ejfe ex GMCÚ ^iaxiXn^ Tria crurá ha~ 
bensy tfiaxeújg ^dm^et: In Bcmídbar rabbá fol. 
H 9 ' fcft. 12. Gui rci fuit íüündüs íiíiiilis(antc 
«xtruélurntabcrriacúlum?) thx l w hpúivh 
^1™^ ícil.meñfefüperduobuspedibusiquae 
^naa ftarenequit j fed íicÉcíTarió tremít & va-̂  I 

cillat t poftcaquám autein terbus ei pes addltur, 
tune firma íiat & immóta : Alibi, ^ 0 3 i nba 
Vpoib LéÁus i&íediie trium crurum, tfmis^g, 
Schab. foL 1^8.1. Majemon in Hilchbs Schab. 
cap.22. Noníufpehdunt thalamuni (iñSabba-
tho) qüia íiibcohácratióhe fierct tetoriuna ac
cidéntale. Sed pcrmiíííiiii eíi poneré, id cil, ex
tendere SpDiDi kbsi r.Db leá:um5 & íblium vel 
íedile, & meníam trium crürüíB. Videturfuijje 
génm Menjd , qua cúmpücm , Vel parieti adjumi 
poitút . . - | 
í j l íO Heb.^ÉtfjB/V/^T^^^ 
. " ^ Dilaceraré: ácampliiis Chald* fier-cutere? 

QnatereyTmdere, tontiinderej Conquaffaréy Collide-
re¡ mlidére cum córítufíone}, R-angerey Cdnfññgere : 
Gfyptari, Percutí Fafrel (Particip. phánS ^ . fñ iop 
Turideritesíiiper peeflus íuum,Hcbr. niüsijna 
PulíahíeSjNaLl.y. Fntur. ¿ĵ tín pn^ i Infantes 
illorum aliides, Hebr. &vy; Quaí&abis allideh-
do^.Reg.S.u, Ithpahel tfim Difcerpî  T^pi, Jh~ 
ripi: Jllidi, (Percutí: Mijeeri^Turbari} Conturbar̂  
Conjiernari¿PerceíH: jPhnertt. ^Vsk Ni^i 'rsZrsvú 
Conturbatus íiim ut non poísim loc]ui7 Píal.yy; 
v.5. mi hiz i<naa ¡éhm*} m í Sicuc ábrepti íunt 
potentes per fluiflus maris, Zach.ió.n. Tártiap» 
üzfú fjitDp Raptabaíur in íañguiDe,2.Sam.2d.I2, 
Tlural pSaĵ Si V%nm̂  Coñturbantiir(aquc,flu-
(flus maris)ícd hihil poílünt ? Jére.5.22. pfiiaai 
r̂ila Cujus áqüae turbatá? íiiñt i Jércm¿¿¡.6.7.8. 

F&mínín. n>mi klnapí Et conturbatiis éjft ípirl-
tüscjus^ GéneÍ4i.8. Futúr. j tn^^j Étin-
fántésipíbrümállidénturjcfaj^y^ Hoíesc 14 r¿ 
¡tó^ î Etabripléntur, riientefciL Irifurórcm a-
genturjérem.25.16. Hebr. ttinríhí. 

Jpüd^abbinos ¿r Talmúdicos late &r l^r/e «ŷ r-
patur: m n? jaiDsy Quse colüdunt & invicem^ 
Kiláimcáp.9. Snm riDnib Allidit ad párietem, 
CÍtolin cap. 5. iri Milha. ktea ñ'S spbl Et per-
cutiebatipíítiñtiüabulüm j id eftj períonábat, 
íbnum edebat tíntinabulo, Sanlled.67.2. fándf 
riiypá o»pi ó^ntó^ IDÍ n?J nf Étpéfcütlebat il-
lainvicem,fieut percutiunt ovain patiñájid eíl, 
percutiéddmiíCeñti Chagigafol.íi.i. íDi?lp> íj-id 
Perctiísit, i. e. mifcuit vinuiri <Sf óíéttm ̂  Schab. 
cáp.i^.inMifcíina. kvr-.ú fcíñib Püííabat dftiümj 
Sanhéd.97.1. onw eint) nóp Fariña liiíxtá áquis: 
bñStó riJinJi nñnü n m Ovüm frañurb ííve 
percuísum & indltüm ftütellaé ^ Kelim cap. y. 
l]-!t3íb Nñnbna Sicüt qüi pércut¡É|ercütieñdo, 
qui mallctí fei-rünji diaücit, Bciráefí.fqL$9.i. ^ 
Éjnu Caro diícerpta i inp nintíií^ 'a Omnis 
cujus mehs rápta áut turbará éft? x n m t f w m t 
xoini i i nÓTiíi Nifcl Srsf^ Qüodmefis^átfis 
diftürbata cft̂  fciL ob viciriáiii ítiortetó ̂  láisk 
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fbl.68.i. nnyv M3i£3>a vhi Ne eripiatur ipíi 

vis quscfracfb. cftin mari,Taanith fol.19.1. ^nan 
m m Percutiensteá:umíuum,i.é. calce veicse-
mento obducit 8c aequat, Machfchir.cap.¿. Sic 
Se in qüibuíHam locis Germanide dicunt, iin 
C^amkft^fógen/íjefíec^m *p&ú toiD "ID kmnn 
Apparet íicut id qüod percutiendo percuííum 
cít, id eft? percuísione dilatatum 8c aequatum, 
B erach. fol. 59. E H ' & > Tró Dijarpto declarare, 
pronunciare:Kmsra Non pronunciabitur pro 
Diícerpto & vetito : KJñna Vetitum pronun
cio: T ^ á ^ i n i fijha Ñ^inípíevetitúmpronun-
ciat, ác i píe redum ac licitum dcclarat, apud 
Talm. frequens: Sumitur etiampro y ̂ etrahere ho-
na tlleñtime y endita: Ut cúm Rubén mutuo dat 
Simeoni ccrtam lummam pecunia*, obligat el 
Siiíieon ííiabbna ^ íívc motiliá, íiveimmóbilia 
ad praccavendum damhum. Quod íi ex Ülis i-

Eííobligatis bónis quxdam vendát aut diílra-
at, Rubén tempore folutiónis ex reliquis 

nonpofiit íblvijtüm jus habet rétratiendi bona 
ilíávéndita, autalienata^ & talis vocátür fijiia 
tf^etrahens, bona ícil. ilicgitimé veñdita, ícribit 
Majem. in Hilellos Malve veloveh cap.18. Vide 
& Chdíen hammiíchpat fíum.112. íeqq. 

í^ntí ^emiffmXontufas: Éjhiá «hi Etec-
ce Silera percuílus fuit̂  clavo ícil. per témpora 
ejus transfixó Jud.4.22. Sic Jud.^íif* 

ij^líá Vide paulo antéá 
¡ñití (l̂ d¡)toryrJ?rddú. 
fijrrtJ Direpúo y Difeérptio: ̂ aptiu y Turbado 

mentís y Error: rijnn í j n ^ Idem: fjrvm an^n^ 
Quando fuiílis in perturbatione , R.Salomon 
Deuter.2^5. ü^rísn mlí mj;< tí1? riâ ñn oaS i3ij;n 
«jl̂ LJn »jña Prsecentor ante arcam íacram 
cónftitütus , nonreípondet adbenediíflionem 
Sacerdotum Amén, propter confüíionem^ hoc 
eft,errórís &cénfuOonis vitandaé causa, GloC 
SnS^n ÜÍD y Berach. cap.5. in Miíchna. 

í^ñTü' «ñitá Literat fenténtia judicialis ré-
trdñmyquibm datur j m creditort, ut bona ex ohliga-
tione a debitore álienatd pojiitretrahere uj^ adtota-
lem exjolutiónem. Vide ^ 1 1 « inRadice yn . 

«jnü > «j-tito Ttí/cerptumytfyíptMTí: Ittm (Per-
cujfmiy Fercufiione diduBum i ? dilatatimy ut lami
na. Item (PunBatum, êfperfum maculisi yelLd-
tum y (¡udfimalleo dtduñum: & macuU Junt quajt 
plagóincujfey aut expéreufioneinduHdy Nedarim 
fol.25.1. l í e m , Mortuusy Morte abreprn^ ex illo 
*1P1» % m y r á JbripiendoabreptUseHJoJephyGerí. 
37- Itín^ f̂cí y*iv Novi ego hunc efle ere-
ptum, hoc eft, moriturum ? fublatuiri, Berach. 
cap.5.in Miíchna. 

920 
mpnp Hebr. typtumyTtifierptumyLaceratum, 

Gen.31.39. Caro fcd. aferis heftiis di/cerptayyelplané 
occifa bejlia(ut nans inTarg.HieroC explicatuir 
fctVpp Gen.31.39.) £¡ud proinde in Lege Tetita fuit. 
lude generalíter a Talmudicis & ^abbinis de qmVts 
Ctbo ob morbum y el cormptionem aliquam illicitú <ur 
yetito dici conjueyk y isrnm nijt decibis dici débete 
Hodie tamenfaxfudaicd etiam ad alia accommo-
Jat Judtyi mUlieresJuddüsadpueros fuos dicentesy 
é>tN tí̂ tc fínt) í)a£ Terepha écí?u&: inepté plañe, 
Septuaginta vitia íimt propter qux animal ma-
Aatum fit Térephd, ideoque vetitum prohibi-
tum. Hxc receníentur á Majemone in Statutis 
deMadátionécap.io. Sí- madatoremea omnia 
aecuraté ícirc oportet. Tradunt etiam Talmu-
dici,o(flodecim ípecies Terephoth á Deo eíle tra-
ditaSjCholiñ cap.3. in principio Gemara?. Hinc 
eUquodinTargumjondth. legitur, fiinKTDp |nnrT 
féntinpim Ut caveant fibi ápollutione o ñ o -
decim Terephotj Levit.n.i. injon. Sic Num.19. 
v.3. Dehis quaé carnem faciunt Terepha y vi Je 
Májem. iñ Statut. de cibis illicitis cap.4. 

tepsié Doñofes ciborum yetitomm y quidocent 
quidfit Terephay quid non: Cholin 5 5.2. 

r^n»ñiy Vulturyá papáchate dtñusyHebr. . 
Quidam Mihum explican t, alii Ficarriy Lcv.11.14, 
Jobi 28.7a 

efr® > Ká id Fotium arboris : í<m Foliüm 
oIiv2e?Genef8.ii. \üm ep® irías Sicutdeciditfo-
lium ex vite Jeía.34.4. vidc&Jeía.64.6. Plural 
f>n Folia ficuum, Gen.3.7. Cum Affí ̂ niñno 
Folia ejus Jerem.17.8. »nisio \n?s\ Non deci-
dent folia ejus ?E2ech.47.i2. JpudTalmudicoSy 
imvn feiaiíj Folium myrti, Schab. foI,í46i 

m s m Idem: \nñí *lfliül<1 Et folia ejüsnon 
decidunt, Pial.1.3. Aleph ab iniúoformdtiyum efiy 
ut isr *\% Méímy k m Se KQIK Sanguis , w fi~ 
milia. 

rñ t̂í ' Kftfitj if&intay Menfí. (Píuraléy w p i ñ 
yvbyi Collocamnt menías5Beres.rab< íecri:. 64. 
ftóhó iú)p Mánducatores meñíarum^ i.e¿ Com-
menjalesy Medr.Echa cap.2.v.22. uteitat Aruch 
in Dp . Sedaliternunclegitur. Videóip. 

D>P7|IIÜ ^m^i^yMenJarimylSlumularmyjír' 
gentarimyquomódo olim diñi fuerut Triumyiri men* 
farii^qui numuíarm tsrmonetó cuforibm pr<eerant: 
mna Sv D^'mití Meníarius urbis ̂  Num, rabba 
lea.4. 

ilnñ-)0 Matrix: y el pD> Feficd gutturis in ayi-
¿w, Cholin fol.55.2.&56.2. 

'í<Si¿ntí Trlpólitanij Genefaó.íj. in T H . a M' 
giónequáy&cdtur H îantí ^í-mÁ^ Tripolis. 

f h m t ó Tripolis. Lcgitur in Mear. Echa cap¿ 
1.5. Sed eQrrüpté pro i^TñnüS. 
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3ñití>0. Vicie in litera Merti. 

pypv Jfotabuhm harhárum, idem quod íí̂ fibK 
S0er mónita ? Joma folib ^5.2. (Plmale, K̂D 
^ I ^ D Í Í i'p̂ ñ̂ w QH!^ eft Tafpeikin ? Stater, 
Gittin fbl.45.2. Ketübh. £01,64.1. Stater erat 
gnn ííAñ dimidia didrachma, id eft, o (flava (ícli 
fecri? q î habebat quíituor drachmas. 

(%¿tkulum7 Membrana teríüifitma: 
^ i V i Reticulum cordis ? Gloíla, uSn ¡av^ Pin-
guedo cordis, membrana piñguis, qux eíl: in
flar galeri, ih quo cor rcpoíitum eft, Cholin fo
lio 49- 2- n>̂ ñ"iü Reticulum hepatis, Ibid. 
foi.4^1- r^ñ*J3 rrwyú Conjuncflaretículo jeco-
ris?Pagnin. in radice níj?. Gracum eíi Tpjmfa 
Mwfi ? quoníodopars ea hepdtis yócatur ? qu£ idtwr 
eíi,inftarmenfuU. Vide Nicol.Full. in Miíc.fac. 
lib.5.capJ4. Sic in Concord, Hebr. ñyf expli-
catur per N22téhb. Et R. Salom. ícribit ad ¡nm 
rrmi'n Exod.29.1^ «inDi Eíl reticu
lum jecoris, quod vocant icn M . 

txytnü Vejperttlioyjiqutdem idemJtgmficatrfUod 
^hw. Pro íuo fionitur Leyitic.u.iy, injonathdne, 
Peuter.^.iSi injon* legitur N8n$n̂ > Hier. 

p*nD Morderé, 'Fuñiere, Moderej Arrodere i Ser-
" 1 péntmi i yel jeorpiomm mordenímmfivé 

püngénttum proprium yerhum : pn^ NrvnS S^ai 
Qui aísimilatur íerpenti mordenti, Job. 26.1^. 
Kjínü xnyñtá Grabróñes mórdénteSjDeüt.y.zo. 
injon. Infink.Tahelj Kj^Aírt¡?n^ Admorden-
düm 6t noccndum , EccleíIio¿ vai. Talmud-
n̂ ip̂ Si »mvn K-iaiii 'ñ̂ S «̂ vn n̂ piDi jsa 

rnaniSi Quem momordit ve! pupugit 
íerpens, is fumat fsetum afin^ albac, eumque di-
laceret, Sí moríiii imponat, Schabbas foLi(D9.2, 
ubi vide plura: n^pie ixtfñ «bSl Forte íer-
pérls Rabbirldrum momordit eum, Ibidj f. 110.1. 
id eft, Éxcómmunicatio j qux Oc vocatur, quia 
literas initiales trium ípecierum excommuni-
catiónis ? »oiri 5 & «ñas? conficiunt vocem 

Serpens. m âi '̂im nf iíá Momordit eüm 
ferpens &mortuus eft: Sic, ^inpy tnh pib̂ l 
Quem momordit fcorpio, ^ m m Apis^Ke-
tubhóthfol^o. 

Secundo 7 pía Clauden 7 Includére: ímperdtiim^ 
^Vr My^tih pIlíÉ claude in occuríiim períe-
eutorüm meorum,Pfá}m.j5^ bsípnb ̂ jibí Et 
domus claufa,in domo cláüía,Prdy.2L9.<Sc 25.4, 
dpudTalmudtcos: nmz vh* piü Claüflt jaríuam 

í̂ite facicm e jus, Bava kama folio 112.1. na ipnt) 
Glaudite jañuam: n h ñ mpTii Qui elauíít ja-
«üam fuam, Sankéd. fol. 11̂ . 1. 

Tertw pnD Mifcere ? Commifcere: nra in̂ pnoS 
^ Miíceat ea ínter fe, Schabbas folio ion. 

*)m î ntj Sai» ^ ij^ Nbh trádi-
derunt hoc,niíide eo(ícil. veneno) quodnoii 
commiícuit (fcil. homo)íat? íí commifcuerití 
prohibitum eft y Bava kama fol. 115.2. Gloífá 
hoc explícate t=nx t n y «S^ . Id per error em in 
Arueh fcrihltur nn; literts tmnfyofiús > pro 
Hmc Sames, Munfierm tfr Gurdo fcripfemm, hoc 
yerhum ettam ídem ejfi quod 13; ^ertranfut. 

gí^rtóadduciior <Sc in Aruch pro éetóuteré 
Sed locus Tálmudicus, qui citatur, aliter nunc 
habet. Nam pro p i ú , ut Arüch habet̂  legitur 
{fea Percütiun^Taanith foI.25.í. 

npnB Morfusj (Punturaferpenm. 
k^-is Claufura, Clmiftrum: Hpnp ¡a pis^ N¿^1 

Ne exeamexclauííirájThren.i.y, 
Kgt^a Lomm,Sctttíca0ageÜum: Np-lsiá 

Flagella, ícuticac Ífmaélitarum?quibus ad equos 
utuntur ,Joma foh 2^. 1. 

>p"]tí Nbmen phprmmvenm , Genefio.i. irt 
Targo HieroC Noítra exempiaria nünc liabenl 
^pln. 

^ÍPIÜ K w e ^ j Turcicus 3 fojróf preño/us > Exod¿ 
28.V.19. Hebr. i&f quem Achateni transferunt 
multi, íP&m/e ? ppib Exod¿29.i2¿ in jonatham 
Num.2.18. 

•wpnia Vide in p-H » 
^^nü 6 îcá fo/^, Talm.Hien Peíach.cap.|á 

Gloíla, joiint^ riSn^. 

f2mm,Di/cühítbrmm$ Conclaie, Alda: n» steaa1? 
' ^ii^p^N fc?JiSpi^3 ̂  mf)ü Concumbere cum 
regina mecum in conclavi cupis > Efth. 7.9: in 
íec. Targ. Meliús eífet jxj^SpiJ?, ex qua forma 
alibi legitur 3 |im'Sp"5pS \h:ri f̂ im Et füimus iá^ 
greísi ih triclinia fíve concÍavíaipíbrum,Nü-
mer^í^o.Jóñ. Apkd Taímudkos, \hpiüZ 
Qui íedebarit in triclinio. In Pirke capite 4. 
¡hpltíS OJDW na nntnñS ipsp ^nrí Ampara, té 
m yejltbuloj ut ingredipofíis in tficliniümi In vefti-
bulojld eft, in mundo hoq In tricliníüm^ IcíL yitM 
ietérná in fiado altero. 

ft'ht'Vá Tibialia, Ocré£¿erei€: ¿frjfi frS^i?!^ 
Tibialia férrea, î Sámi 17. v.6. Hebraicé r i m ü 
Froñtale ferreum. Laminé aereas pedí adhibit .̂ 

fhSpiD Baal ArucH citat cxjeíámmédenü^ 
10 tifa nk |nSp"TÍ3, Se ícílbit efle Vas vel 

ínftrumentum quoddam» 
lopln» c'mericei'? majfd ñon mfurnb ,fed ¡H 

foffida terrea coBa, Berach. Ibl. 3:7. n 
• ytpiü Panes mediajiinuó ínter 

Hum JanHorum > Middotli cap.4. Joma fol. 52. 
ubi Gloíía,|w p^Ss mh f im DOS p&S pppna 

j fignificat intus <& ê teriuŝ  Mediaftifíiinl 
1 fcílicJnJalkutfol.ióoá.fcríbítur pD îíá. Skin 

5 Talm. 
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Talm. Híeroíblymk. o^Sa cap.S.fol.gi.col.^ 

^opma Thronws, Locus excelfm : n̂ n» m^T 
rutvy Kopmw Qüt eorifidetin gradu fuprcmo, 
Zohar vajikra folx col.4. 

íiDDpnü Vide ííiprá in TÍO , in poDaiD. 
b^ppiné »llQ^ppntJ, & per Kaph poésnu 

H é b d jlecies. . E H Gractm Tfó&p&i rfúfrjsto] 
Troximnm'j quod ingejiere primó fignificat Fft'ulen-
tum; deifide tn /pecie eít Intybum Jfye Seris herbd; 
qmm Endhiam fulgó nomlnant. Hmc in Talmud 
Hierofolymk. Pefach. cap.2. explkatur per 
Íiâ ppi"it3. In Medraích Efth. cap;íi v.4. Qüid 
coiiiedemus hodie? iiaibpnon 9« Diiít ipíl̂  
rfátpov. Gloíla^ ppdaii 1 ^ lié n¿ í<in Eftfruc-
tüs áut herbá Darríaícena. Sic in Peíafchim 
Talm.HieroCcap.4. infirle: }n ikainS JUM na 
pâ DDnü rvS ma^l Quid ememus tibí Hodie ? 
reípondit ei, r ^ p o v * Glóíla $ c ñ Herbá? quse 
vocatúr }»¿Siy. In Vájikra rábBa ícd. ̂  Trá-
hcbant aliquándó bovem ád íacrificium, Se no-
lebatíeqüi. Vcnk forte pauperquidam,irt má= 
nuíuáhabcris Na^bpná hv rrwúk faíciciilum 
troxiirii, qiieni porrexit ei. Bos cbmedens ? in-
cepit fternütare, Se concutí; & ejiciebat acuni ¿ 
ficque íequebatuf ad íamficiiim &c. 

í^npid In Scheriioth rabbá leá.25. c í n n ^ i 
fn^piü iS ñmy C i r o & íáhguis facicns íibi Tar-
kairin , uriumqiieiiique liquorem íeorfim ir!-
dit i ícd íiorl ptíteíl: ómnes ex uno eodem^üé lo
co dcíumere, Síc* Gloííí, np^na Theriácám. 
Guido ponit ? jn^pid Injlrumentmi in quó ponm-
tur dfverfa yajd ? ui cjathi, & idgenm. Sed IMC ex-
pofitio non quddrat lo có cita té. 
^"^£3 f l o r a r e ^ Indurare: Quse in-

dürant, Cholin tol^dz. Gloíía p^pa 
Indürant inflar lápidis. 

fpwá Lapides duri ür acuti ? ex uju lingux Ara-
hic¿e7juxtaSaatJmch: SKÎ » pií Sba yunv "jS 
innnü im» Non íürít iñ tota térra Ifraelis lapides 
duriores> qüám in Chebrorí, Kctubhoth fol.ni. 
col i. uride elégerürít eam pro íepulturis mor-
tuorum, R. Saíom. Nunier.i^.2Í* & Deut. 6. ív 
ad illüd aoiarn n i i ) Et ciílernas exciías3ícribit 
idem; a^Soi bvnu cipa vnEMñV Quiá fuerunt 
locus lapidüm duforüm&petrárüm¿ Vidc 6c 
Erchin fol. 14*2. In Vajikra rabbá leflio. 56. 
a>Snj t w H i oipaa |aan y y m Non plantant 
vineam in loco magnorum lapidum vel íaxo-
rum. Scribitür& ciim b ab initío^ ünde vide-
tur, & cuni pünáto íiniftro efle proferehdüm. 

STJHÜ In Metzia fol. 65. í. iite? Hwytf • Se rúox 
nn W ) v . Baal Aruch explicat; Qui dat aU-

cuifruclws in Oñohriy ea condttione ut fohatillosipfí 
eopretio quo y<tnemtin Aprilt,qmndofalfaitea- \ 

ñores, ErgOy^mv Efljpeciesyenditionisujurari*, 
quando fal . yendimm alicui f m Ü m eo tempore quo 
yiü preño yendmtur7fed nt íUos nobisfohat alio tem-
pofé yqüb fálfyeramus pretium illormi car 'm j m m 
rmh. ejje. E t hócfcribmt effe licitum. r 

? Deindepomt etiarú Aruch v r é pro Obf:itdefiere, 
cxJélammédenu?&fcribit5ríG etiam in lin^ua 
Arábica Ogíiificare. In Bércick rabba fedt. 81. 
n^in tnSíná Si cribirüm tüum íít filens: in 
Gloíía ícribitür ? omhes alios libros haberc 
i < \ ¡ n é . _ 
Ymaym\0 nnü Fifcis magni & mundi nomén, qm 

pef partes yendebaíar : Thynnus > y el 
Thunniis l ut qkidam yolmt: riiniü jnna Piícis 
Taris difeiflus 3 Nedarinri fol. 51.2. Avodá íara 
cap. 2. in Miíiia j Rambám ícribit híc,? folitós 
fuifle cütn contünderé 3 doiíéc ficrét ¡pitar mát 
fe íanhacc3c,<5c tünii prohiBitüm fiiiile?ed quód 
non íciri potücrit, áñnon piícis aliquis immün-
düs cum eo fucrk cohtuíüs. In Beracli.fol.44.1. 
Ürbs qüádámfüit, ex quá ííngulis feptimanis 
affcrebañt nnü hhñ kiái u w ú ílxáginta myria-
des fimpulbrüm pifeis Taris pro operariis, R. 
Salomón híc explicat fcüoiü Tfpummm. Lentur 
I r D e u t e r ^ . i ^ . i ñ T a r g . J o n i terina |b iípJiñm 
Et obleíflabuht fé de piíce Táris. Ergd in deíi-
ciis fiiit: 

Ninno FaJÍA y el placenta genus ? Bcrach oth 
fol. ^9. Deícribitúribilatius. Vide <5c in Talm. 
HieroíbL Be¿á folio 60. coli 4. Affine eñ L a u 
1 orta. 
f s l í í Ú Abfcondí} Lat'ere, T>eliiefceré,Ahfcond¿' 

rescondere,AJferyare. U/ffrpaturk 
Jobo e r Troyerbiis pro Hebrxó \ í ¡h & confundtt 
¡mndofyformdm cum tm^ ex forma Quiefcentium 

pcmdayisr in T{e<rm cumí)efeSiiyisfecunda^ quaji a 
& m . Futurum ? t^rhn Deus abícondit^re-
pofíit?aíIervat JobÍ2i.i9. 'pppí \*k Si recoride-
ris , Prov. i . i . ficfD»ní¿ Ocuíi ejus delitelcunt, 
Pfaím.ió.8. E x Apheí, %a l»SilnS kn^pKiQuod 
abícondifti timenÉibüs á te, Plalni iverf 20. 

Hnüwú Abfcondiíií iri córde tuojobi 10.1̂  
naifl >ia>a t v p v ú Abícdñdí verba oris ejus Jo -
b¡2?¿i2. "paítí rypwH In cordé meo abícondi 
verbum tuüm> Pial.119.1i. ex quiéí&íec. (Particip. 
ÑífiVa iptíni Qui celát yérbüm, Provcrb.zj.z. 
rnn» ^ÜB vhvyt Piger abícondit manum ííiam^ 
Proverb.19.24. Ithpehaí P m e r . v&vm Recon-
ditilíiritjdbi 15.20.&24.1. 'Parúcip'mmy 
Kt̂ J -13 AbfcondiÉur homo, Proverb. 28. v. 2S. 
KĴ ÜB Wttfty Sic lingüá abícónditá, id cít? íímu-
íans, Provcf k 2^ 2̂ . (Plurale, inrtNa pctoí^l 
Qui reconditi ílínt in theíauris tuis^Píal-Si^* 
pnn^ñjS \>vitom Et abícondunt ft animis ¡pfo-

http://Pial.119.1i


^um)pr0verb.i.i8. ad iníídiahdum ícilic. vitae 
•píbrum* Fozmin. H^Wl Híjróni Amor qui ab-
fcohaituseíl:,Prov.Z7.5v 

^•^ü Abfcondkumy Abfconfto} Ocmltum: «^nia 
^ ¿ Donum in abdito ? Prov.21.14. 

' jUw^ü tf^econditmi) Jfferyatum: tviv r̂iv'̂ bi 
Et reconditis bónis tuis, Píalm. 17. v. 14. jmpa 

n ^ ^ S Abfconditum eíl in recdñditls ejuŝ  
Jobi 20,26. 

foí. 68.í. Perperam alii, Leles, Calda* 
rá^ideft, rnhp. Nam id non eft hujus vo-
cis, íed akerius nn interpretámeníum. 

Hmcpofsiteflevimíp,quod vide 1 n 

m fiulcheriDecoriMiJpeciofíM: 6c ver-
baliter, ftulchmm esi > Decet 7 tpny&iit: 

jnjK «o? Quiñi pulchra es ? Canticor.y. 6. 
íí^pa M w w y ni Magis erit pulchra domus 
fan^itatis, Cantic.1.17. Fmm 'mmum ? «ijni 
Et pulchra aípeAu, Genef 29.17. oSa Rc-
gnum ípecioíum,Jer.46.20. K;» Pulchra 
aípedu, Gen.29.17. T* H . límale 7 wy\ 
Et oculi Lesc erant pulchri, Gen.29.j7. aliter, 
iĵ na "^lj? Pulchraííxnt opera tua, filia mea, 
Cant.Li5. Non? fi^Nga Quampuichri funtSa
cerdotes, Cantic 

is^w fiulchntudo. ConJIr. ij^r n:^ Pulchritu-
dinem juftitix tuse Jobi 8.6. 

suw > «nm^»ni^ fiuichrkudo: 8c adverbial i-
T T T •• T 

ter, Quiebre,<Bene, : j i ^ inoni ^fimn Sioa 
^ n S Quiapulchritudo gratiac, id eft, gratioía, 
lunt illa capiti tuo, Proverb. í. 9. •i&Q f - m 
Qupd pulchré interpretatus eííct, Genef40.16. 
«mn Pulchré, bene vidifti ,Jerem.i.i2. Sic 
reípondet Hebrseo 2wn : %¿. t^m Pul-
chrum eft, Bene fe habet. iS Pulchrum eft 
tibi ,Convenit tibi, Decette. n w Quám 
pulchré! quám eleganter 1 

/c/m: Proverb.4.9. 
w Nomen urhís : KpiJiljS i];Sp^ mi D̂K 3̂ 1 

'Kn R. Aíe&R.Sira venerunt in hoípitium (ur-
bis) Jae, Cholin folio 6.1. In GÍoííafcribitur, 
fuiíle i.liic homines plebeios , qüi íüípedli fué-
r ant de Demai, i. e. decimis. 
/H^ Unde Swn Voluity filacnit, AcquieVit. 

S^in Rab. Pofymm, QmndoqmdíWhQtiUy 
Cum. Sequtjolet 1: , i^m "pi Swn Poftquam 
ita eft: ITOTI Swn Poftquam meminit ejus. 
Bmc in T.Hier. DUDi aMi S'Kin Quandoqui-
dem urbs Sodom ejfl in medio donor um, cjuac 
dedi Abrahamo,Gen.i7.i8. 

• CDnxD ni^ ^rvm Sgypti, id eft, 
* i\/7^,Amos8.8. Vide ibiR.Dav.&R. 

Salom. 6c Amos 9.5. Talm. no nóy Kbn« 
Hortulanus facit in eo (agro (cilic.) rivulos, 
Eavameziafol.io^. Gloíla^pinn FoíTulaŝ du-

(Sus, quibus aqüse ex rivó vei nuvio per 
ad irrigationem ejus, ducun tur. 
t í W _ ^ c l y S p e d ^ t m t ^ e ^ e r a r e f i c i t y H é k 

Sic Ck r v x m h Ad deftituendum 
ípe cor meum, Ecclef 2.20. ^abbmis In Htthpd* 
helüjttatifómum, ^ « W ' ^ J I J Diffidere, Dubi* 
tare, títnc m Targ. rnbSa i ^ j f y Et dubitct in 
corde fuo, Deut.29.18. injon. 

Dejperatio ¿ Diffidentia : ^es defyerdtd: 
Verba defperata , Jobi 6.26. Jptld 

l^abbinós íumimr dé'^éab homme per óhliVwnem 
r e l i B a ^ amijfa, in Báva m e t m cap. i , ab ini* 
tio,in Gemara. 

Jnl^i'Ji Idem. 
r n K ^ Acquiefc'ere, Confentiré, Hebr. J p k i 

l̂ abbmos 0* Talmúdicos eñ idem quod 
r ^ m UtiyFmi re altqua : iy v n hy \o^ú 
nifcíS im^^ Nunquam luper candelas accenlas 
benedicunt, nifí luce ejus fruid í ín t , Berachoth 
cap. 8. in Miíchna. |b imü Ijoa ?r\mz | ^ 
pian Non utuntur eo (oleo) quia non eft de 
praeparatOj Schabbas cap.|. in Miíchna; ^ m ^ ^ 
w'z n Qui utuntur eo in die fefto, Beza fol.15.1* 
]T\2 mnm vsn Qui a mulieres utuntur il* 
lis, íciL ad lavandum, vel ^ ornandum fe, joma 
folK.i. 

rünw AcqüiefcentkyConfeufm, 
* yL Vide infrá in hr\\. 

Fociferari, Jubilare, Onare. (Pdrtidp.pkñ 
f w n 13 Cúmvociferárentur,Exo.52.i70 

«»3«Sa ̂ 3 pz&m Etvociferantur, jubilanto-
mnes turmas angelorum,Jobi ^8.7. Imperatiya 
SsTJ.n m p ^ Jubila fynagoga ííraelis. Pial 
60.10. ^ onj? D3i Jubílate coram Domino , Pial 
47ÍVÍ2. FutuYum, |m!Ji «Si Et non vociferaba 
minijNumeriiOi^ ^ñiinrni Clañgetiá 
tubis,v.9. nalj?, 23^ Clangamus coram eo,PiaL 
95.2. At Levit. 15.19. n̂ri 5 puto legá 

I &2r\i Sedeñs, manens¿ Ithpahel Futur. miD^aSg 
^ii^Sa Super regno Phíli íhcorum jobi-

labo, Pial. 108.IÓ. }D3>rî  Vociferabuntur^clan* 
gent^Pfalm.ó^v* ult. 
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9^7 3> 
«33»i«^33! VociferatíOyJuh'ílaüOfConcrepatioy 

Clangor: M ^ ? ! rypJ?̂ 1 Et clangetís clangorc, 
Nlimer.ia^ «33» nan Mcmorialc clangoris, 

nn3> Idem « 3 ^ »-i3jt n n ü Vociferationém^ 
ílrepitum fáGicntítim bélliimjjcrejtn^49.2¿ Sic 
cap. 4.19. 

«3»3» Vide in33». , 
* n3v Hujusform3epcrtinentad-t3K8 

pj^f I»^n32 M«/c<e pary* -> qud reper 'mitur in 
cellarm iini, (Mees Vmarn > 9̂ . Sa l exboim 

GaÜicé Moucheron \ p^bí? j»»in3» nmS Ad mul-
tiplicandumCideft^ncludcndumjCompi-dien-
deridümj cuííces ? quos pcrcólant, Cholin fo
lio 67.1. Ri Sai Lcv.11.1i. pom p îná? pos Sicüt 
muíc^'vcl culices rubri, Ñiddá fbl. 22.1. 'Oi j í^ 
pan» j'Enra* Ád irtimintíendum, id eft? exci-
piendum culices rubros , Sebhácliírn fol.22.1. 
Gloflía, 0'f333 «L;3 prin' pQ3 Sunt f e l i i t i miiíca; 
abíqüe ális ; quales próf cisiünt in fundo vel 
ora dolioriíni rioíírtírüm vinariorüni extrirí-
íecus. ! ; ' ,: , . _ ; 

DeportaVit, Abduxit,Detulit: (Pr¿etermm¿ 
w p i p ^ é j fihrji Sülfc¿ Adduxit eos ád monte01 
ftn¿titatis íuac, Píalm. 6é. v, 6. £«w Jffjxo: 
S33V í ^ M f Et tráñíídlit ea in Babylonem, 
Jtírem.iS.^. i2Írí ^ % 1 ' Et aBdiiitcfié cá, Efr.y.i^.. 
«npt^i ÍSOIK Duxerunt i n captivitáterri 3 Can-
••tic,5-7; flnn^rrai |P íSol^f Et adddxefuht de 
íangüíné ejus (porci) ííiper eoSjTliren.^.v.^ 
(Partícipium ? rTT3 ^^ai Soib Apportans ¿k ád-
ddeeris iTianu íua,Jeía. 11.̂ 2. vidéélJob.ii.iS. 
Infínkty. «iP̂  nS^nSt Et ad deferendurri argén-
tum, Efr. 7.15Í. ímperat DS* Sótiq Et afFer 
in caftrá firatribus mis, 1.8*01.17^.17. n ^ Ü M 
í̂ ín î?V Defer eá irí urbem > 1. Sam.20.40. iSül^ 
« ^ 3 7 Abducitefrumentum , GeneC42.i9. Ithp. 
Futur. ¡ h z w v h ] Et non afferarttür,Jerém.27. 
v.18. i h z w S33S Iri Babyldniani trárisferentür^ 
V.22. v • 

K&a» (̂ Í>«Í¿ ^ r . á m p W Trr Sicut rivi á-
quaruin,Thr.^48. Elias legit « W : Et , »S3»V 
KÍ^K Gcrmiñi ligni,Jeía.44.19. Hebr. ^ S m 
Proventüi ligní. Forte leg. «3;« Rarais 
ligni. VidenoftramBabyl 

vhsi Talm. Nómén hería medicmalis^Gktm 
fol.68.2. Avodá íarah fol. i8.i* ubi gloíía; No-
men eíl herbsc fie appcllatse. Baaí Áruch in 
m primo ícribit, eííc herbaras qusd in liriguá 
Hebrsca vocetur 3i3fn, id e í l , Hederá, Uíus 
ejus oceurrít etiam in pro^erhio, qüod vide in 
"na in Sínna: Aliter, »S3n3 p^ji Qui egreditur 
cum (calcéis) herbarum harum (in diepropí-

y 9 ^ 
tiationis ícilic.) Joma fol. 78.2. Ejuímodí caL 
céos in die propitiationis geftarc crat illicitum, 
Glofla híc in genere explicat C3óry. Baal A-
ruch in S?i primo legit »Sipni. , 

nhzi tdenu Kelim cap. 3. ubiólofla; S^ecies 
eíl herbá^cujiis nomen noy, 6c oblinunt eá do-
!lá. Guido Ferrucariam herham explicat 9 <j. á 
íeq. <nS3». 

S31»' ífet» > vqiv J-SÜdm miiimyfic díElus^uod 
cornu HlV id eH ? Ariem inflato promulgafetur: 
ÍNTÍH «Saín, In annpJubilaeo hocJLev.zy. 
V.IJ, paS »nn í̂ »n aSii* Jübilaeiís erit vobis, Le-
vitic.25.10. ; 

^ 3 ! Ferruca: h ro^m non nS3» 13 nnSyr ¡ns 
i'j'sa Sacerdoscüi áícendit,i.e. crevit, exorta 
eíl verruca, íbciüs ejus abícinditeam ipíi denti-
bus ííiis (ícilic. SábbatHo): íed dentibus íán-
tiimi non inílrurncnto alio ? Erubhin fdLid^.2. 
ab initio. inS^ in3»nn Abíeiísid ^erruese ejus, 
PeíácH. cap.ó. in MiícKná^b initio. 

rniS3» Vermtatio > More lib.i. cap.72. 
jSa» í^erruto/um? Levit.2i.22. 
S3» De'Vermcare, Femíca^ramormiahfemdere 

ex arborihis, Scneviith cap.2. 
Solo-- (Portans? Adducens: iynecdochicé^ La~ 

tor üterarumyTabellarim. Uíiis ejusin Epiílolis. 
S3ia T^ñmcm, Mutítus ¡ quem cogmtur ferré 

aut iéhere i fie diñus, quafi 'Póñatm y Taharoth 
cap. 7. 

h f j i ñ Onm? Sércind: hrHsiú fyv nirt Erat 
portans íafcinámíüám, Jalkut folio41. col.^ 
¡'b>pi í S M íTd "in «an Videbat quendam por-
tántcm fafcicuíum lignorum , Echa rabba ad 
ver.i. pD'pT xhúm ñ m |3?a Vendííhé faíciculum 
lignoruili ? Ibid. 
£33^ Fr^ím abfjue liberis de/mSIi uxorem du* 

tere y Affinitatem cum ea cúntrahere Vin
culo conjujrii i rtja3!| Et afBtíJtátc Jüiiget cam fi-
bi., Deuter.25.5. tnfinitiy. w ñ s h vh Non 
vult affinitatis jure dilcereme, I)eutcron.25.7. 
Mperdt. w Úm Et affinitatis jure duc cam, Gc-
ne^8.8. " 

03* LéWímarit í f iateri l ínth,¿. iQ. CumAff. 
mi\ 3nD Reñuit levir meus,Dcutcr.25.7. ?fa3? 
Levir ejus, Deuteron. 25.5/ Prnm. na3»»í<^a3» 
Glos, Fratría i U x o r f i a t m i ^ña3» n3n Rever
ía cftfratria tuar Ruth. í.v. 15. a^03>pDfit Et 
aícerídet fraíriá ejus, Ücuteron. 25 .̂7. Tlurale? 
r)ia3^. 

Di3» LeVmtioy Affiniw taíis: oía»* m n Vrx~ 
ceptum levirationis,Jevammoth foI.j9.2. QíB 
de hoc jure píüra vult noííe, legat TraAatum 
Taímudicum mia3;, «StMajemon. in par.2, iñ 

p3» 
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9^9 
.py , Nomenproprmmfluyi^Gen.fi* 
V,Z2. in quo oyes Uyahantur ad tonjuram^ 

Cantic.4^ 

i t í ^ Hebfo. Jmit > Exaruit, Jkefaffim, 
*** cdtus fuk: ^MtWiU ^ij |in*t|T onS Pañis 

viatici ipíbrum arucrat, JóC^5. ^¿j Et 
nuncecceárükjVjá. kjh» hfO! Árüit,Exííccá-
taeft térra,Gene£ 8.14. ^bn ij; Doñeecx-
gCCat¿ eííént aqüá; ? Geneí:8. 7. Quod 
¿xáruiffentjob.jji. melius eílét ; ut , 1 ^ 
ĵ íjflw Hxárueriint vites^ JOÉI.Í.V.IO. Futumm, 
^ K 3 P y ? n Sicut herba exarefco^ PfaLioiaii 
^nanm Exííccabltur <& exarefcet ? Jej[a. Í9.5. 
Sicv.7. | r ^ ! l Ecexíiccabünttirjverf 6, !?^/;^ 

Jréfecit) Ex/kca i i t : fyb^ Ka^üni^ ̂ 1» Éx-
ficcav-it bominus aquas maris algoíÍ? Jo£2»i6. 
Sic cap. 4. fe^ll Arefccifti, Píalm. 74.15. 
fartícipíum, nh V&w Et árefacit i l lü i Nahi.4. 
FutufwH ? |in^|^ Sai Et omíies herbas i-
pídriini árefáciarri , Jeía. 42.15. Ithpahel (Pneb 
«f^mi Et exficcatum efí: ^ PfalmJ29.6. (Pamcip* 
K|"in|p ^ r i p i Et cxaréícit prae ííceítate, PlaL 
90.6. (Plurale, Vpzinni Et areícunt3Jobi 12.15. 
Futumm ̂  tftwjfl Etetáfeftct,Jbb44.v.ii. íi^|jnl 
Exareícunt, Jobi 18.16. 

' ÁridUSi SÍCCÍM : ^3? «Vi J-VI Ét íli-
puíam aridam períequitur 3 Jobi 1^ 25» p>3̂  
Sicut lignüm áridum Jeía. 56,3. (Piurale, fzty 
Y&y) j 'Mi Uvas recentes <¿ arídas,Numer.6.^ 
NnnV t^ni Et écc¿ árida cránt vaídé, 
Ezech. J7.v.2^ Emphat. i s W ^ wm}_ Ofía ari-
da^v^- , . . . ' 

&t\03Í Aridd: Jridum, Siccum, Terra[lccd} Ge-
nef L Dan. 2.10. &r\v%h ^ D I ?{sn- Con ver ti t 
marc Süpli irl aridam, Píalm¿66.6. w ñ ^ s n 
^ n i Et aridam manus ejus creariint, Píalm.95» 
v. 5. Síjr¿te>^ ñi^jSi Et efFundes irl aridam , E-
xod. 4.9. 

9 P 
ne JpdbrilBO^ î bn H^S Ih ácei Vós Herorum. 
Michi.k 

tóm j PíaL65.2; Jbb.gaf. 
. naiíe ídem 7 GeneOi. 48.47^ ÍDeüter. in 
larg.Jonath. 

^ WT» » « i b Manm : latifítmé fízhrm ujurpá-
tur J Chaldm tion ítem: TStam uhiper Metttph®-

ras tektm Hehfms lóvvms Wcedítybi Chalddusfere 
alii^ yocilmy propneJetrfum exprime?mhm utitut', Ut 
pufsirií yidere e í i i rnb i^rí Non, attihget 
eum manus, Exod.19.1^. H a \mr$h ^ 1̂1 Et 
manum ne imniitíatls in eum , Gcnef.jj.zz* 
t<v «jSq Manum pro mani^ UxQ&ihZ^* 
uyn b'̂ ltfj Qui extenditmahum, Pr6ver.ii.¿¿. 
m^Q Manuiiiextendit, Jeía.60.9. Cum J j f , 
s^ f ^ r k Levavi manum meam , GencCi4. i i i -
n'3 "ipo Tradidit in manum meara, Géñef.^ 8¿ 

HS9Í1 Manus noftra fortis eft h íhis* 
Deuter. 32.27. %i tól Et manus noftri 
non erit in eo ^ Gcncí^y.iy. wnn^ Attuíi-
mus inmanünGfl:ra,Gcnc£4j. 22. n̂f j p 
^ j ; a ímiiiitte nunc mahüm tuam ih íínum 
tuam7Exod.4,6. f l^ l íil manu tua,Plal.|í.i69 

f i lD^ kn Ecce ancilla tüá eft iñ mañü tuâ  
Gen.16.6. jlsi! S¿ In ílgnum íüper manum 
veílráfn , Dpüteron.11,180 n iT £5̂ 1' K-̂ S^ He 
forte extendat mañuíri íuam , Gcnéí^3.v.220 
H^t ¡a IIDÍI» nnf^i Et liberavi vos e manü ejus, 
Jof24.10. rn^n S^niJ w r ^ ' f Et poíuit maiiunt 
íuam íupef caput íuüm, 2*Samj^i9. jk̂ aH pn^ 
Manus ipíbrüm dextéraé, Exód.i<J.2ó¿ (Flunücj 
n i í%nn?l Et remlffe fientmanus,Ezech.2i.7. 
IH! rwjia Latamanibüs,ideíl:,ípacíis, Geñ.|4.2ii 
:̂ ?ÍÍ ^fPt mánus íunt mánüs Eíavi, Ge^ 
né.Q-j.iz. Qmi Ajf. |nf} Sj? In diiabus manî  
bus meís?Déuter.9.i5. nl^ai Et ádefátig^ 
tione manuünt noftrarum , Gencf ^vetf 2g¿ 

S^in ^ Nd remiílas fáciás manus tuas,JoC 
10.6. ^TtfJDnrii Num corroborabíintur ma-

Jridkas, Skcitas: x ü i v SÍJ/IK Ét ¡ ñus tu3e,Ezech.22.14. pan) n^ljd OpeHbüs mâ  
nuum veftrarüiri ? Deut, 51.29. »nn» Sjí n^oSfcif 
Ét induit íuper mañüs ejus, Genef 27. v.16. 
knT ^ EtmómIiáíiianibuse]íis,Gen.24¿ 
47''fi"nn! fi! Manus idas, EXOCU9.16. p ' f á 
Eífu.derunt.manibusfuiSjEzech.l^^. 

i a In mánmi j tn mánU, Per m á i m , id eft¿ 
Opera, Mmiflem: & íímf liciter, Per i H p ^ 
Per manum Mofís, Num.jfi. 

T ^1' nidnum, í M ^ W ^ Í ¿ id ctt9 
Opera. * Minifteñó, P e r : fuxtajPropten Nani 

infinh 

íuper omnem terram íkcitas, Jud.0^7.40. 
n r ^ ldem7apud tftgbh'mos: T\W$tñ ^.int 

Et pracvaluit in eo íiccitas^ Aben Eira Exod.^ 
veril 1. 

Locmficcm & aridw, Taáñ Jol.io.i. 
? CumuíwSy Acerym: «nnn^ n̂  Cumiiliis te-

ftimonii, Geríéf5í¿47. á Labáñes Syro u-
furpatum,prdquoJacob Hebrseus dixit n;. S|, 
ôdem íeníu. ípfer. piai»¡nüj: Job.i|.28. jn» |ri« 

l^lS D»S n̂> Dabo Hieruíalem in Acervos, íc 
^m^.v.n. Sic Mich^i2. |naí3 Sícut accrvos,. I m m s commmeyamfmn m m é ^ m 
' HofiLii / jn^ tai Mnf Et erit Babel in acervos .̂! méntén eft. 
Jereiri. 51. y. 37. Báal Aruch addlícit '.hscc duey I T in^1?»ni nn^- f bñ mdnum t MmH a^ersa: 
templa irt ná ultímd,hoc p í M U u d puo, fe I nnnwS mmn Qul aliquW maliuaversa, 

N N N in terga 



93* ^ 
in tergo manus, aversa manüs parté (ícilic. in 
íibbatho) naa líber cÁ, Talm. Schabb. cap. lo. 
in Mifchna. Majemónis gloílá, n» i m h , hoc eft, 
ñ» 35 hy ííiper tergo manus ííise* Vidé éum que
que in Hilch. Schabbas cap. 12. Hmc latrn ufur-
patur, pro i 'Príepofteré yyei) Inyersé aliquid agere: 
ut, T n n t ó purn Quialiquid íbárgit vel próji-
cit, ábjícít poft mahum, noc eít, non eo modo 
quoaliasfieri íblet$ ut, poft tergum,Velííiper 
Humeros, Schabbas fol. 15 .̂2. T "IHKSD "itlná 
Qui beftiam agit vel ducit (in Sabbátho) poft 
m á n ü m (boc eft,pr^poftere, vel modo extraor
dinario) Peíach. fol.66.2. Omnis qui fácit ali-
quid in Sabbátho y quod ordinarié non ita fieri 
folet, dicitur faceré T in^Sa, íeribit Aruch in 
nan primó. 

T p » E X ) E x j Á manu: ítem, Statm 7 Re
pente ? Confejlm, lllicó :Jtcut Latini a pedihu* defum-
pta locutione dkuntj E yeftipOyGermam^ánÜHfá 
i)mVQ3c|enh Conjmñtm {^ahl?misfanuliare: utro-
que modo m Targum: ut, xnpiü nS |̂ T ja Súbito 
cecidit ignis ̂  Genef 11̂ 28. injon. r h 3fiw "lí \m 
Statim concedétur ei intrare ^ Efth.2ii^. "v \n 
finSnoN lllicó dixit ipíís> Canticor.2. v.i^. 
yjs ílAapri Ne occídas eosíubitó , Píalm.59.12. 
SÍC accipimt quídam illud in textu Hehmo > Sjf|n 
ijp Ó3f3 Er 'tpe teficut caprea celerrime > Prov. 6.5* 
ubitamen melius ex ftrucfhiraíequcntis mem-
bri íubaudias, n^n Ta E manWVenatom, Grseci 
0 ^ ^ « ^ eodem modo explicantex Plutarcho i 
Jh«?¿rh íj^Ji ¥ |a Súbito exáríit in eos ira Do-
mini, Thren.1.2. 

Apud Ô abbinos eft etiam, MdnubrmmjCapulmj 
Anfa> ^ánt)§ek: ampn T Manubrium íecuris: 
>S:jnT Manubrium vafis: ninn T Capulus gla-
dii, j^orí cuitó líinc in Targ. T̂dl)p"| rrT 
ín capulo gladii ? Eít h. 8.15. pmSnnan n>n S3 
fxp̂ n D'WKi nnnr^a s^j i 0;«?/̂  qu<e mul-
tiplicat explorare y in muüerihm eH laude digna 1 Jed 
in yiris, amputanda $ Nidda fol. 1 .̂ Laudatur in 
mulieribus, íí frequenter manu íe explorcnt (an 
ícil. muñdse í ínt , nec ne): íed in viris, íí manus 
membro frequenter admoveant, vituperatur, 
quia cauíam praebet libidini. Item fietiolus, Te-
diculm} a quo fmSlus dependent y yel quo fruñus te-
nemm ? quando tilos manducamm 7 Okezin cap.i. 
ab initio, fiediculipomommypyrormi) uvarum, ca-
lamusIpicarum Síc. yocantur T Manm, mi Gracis 
™hsv (pediculm. 

^1! Dtleñm: Talmudíci: nn^ |3 "in* Nin» 

Veniet diledus (hoc eñ, Salomón) Filius diledi 
(ideñ7Ahraham) & aedificabit diledum (domum 
fanciuani) diledco ( D ^ in portionc diledi (3/«-

ŷ wi??/) 5texpiabünturper eum dilediCZ/i'^^, 
t#,) Menáchoth fol. 5 .̂ col. 1. & 2. Sic ibidem: 

l iba 3it3 Sapi tó» Veniet bonus ("/. e. 
Mofes) Sí accipiet bonum, ( i . e. Legem) á bono, 
( i , e. Í)eo) pro bonis (íd éíl, Ijraeütis.) 
JT'TV Heb. Jacere, Propone íjaculari. Pihel, 

Idem. Huc videtur referendum, 
n^nsí n'hiíT Qui projiciendoprojeciteam (ícil. 
flammam) in locum publicum, Beza folio 9̂.1. 
Vidé & in Bava kama fol. 19̂  2. Se 98. L Eft ex 
forma, 3̂ ]2K ÍIM Et projecerunt lapidem in me, 
Thren.3.53. Baal Aruch adducitin litera Aleph. 
Chald- nii Fater'h Co?ifireri> Celebrare) Gratias age
re. Futunmiy n̂lSy. nin Et confitebitur ííiper eo, 
Levj6.2i. pnain n\ inri Et confitebuntur pee-
cata fuá, Numer.5.7. yide&Lev.5.5. <& 26.40. 
Aphel, niK > nnlH / ^ ; « . Tntter. t<r\nm rnx Tu 
confeíTus es , Genef 49.8. ^ ijS íoni« Confitc-
mur tibi,celebramus te Domine, Píalm.75.2. 
vi onp mni^ i Et confeísi íunt coram Domino, 
Jof 22.^. (Partiápium, « i iai K ^ a i Et orabat,& 
coñfitebatur, Dan. 6.11. &plené, /¿/ eíf, a/w x̂-
/ ) r ^ charañerijlica , Nilina Gradas agens. 
Dan. 2.2 .̂ «lün nia i i Et qui confitetur peccata 
íua,Prpverb.28.i^. Infinit. ^ on^ m*x\*h na Bo
num eft confiteri coram Domino, Píalm.92.2. 
Imperat. ni«i ona Benedicite & confitemini. 
Judie. 5.2. Futurum, ^añp nntK Confitebor co
ram te, Jeía. 1 2 . 1 . T V nixi Et celebrabo no-
men tuum, Pial. IJ8. 2. G/w ^ni^ KJK Ego 
confitebor tibijobi 40.9. nv |a Slíí̂ 'a In íc-
pulchro quis celebrabitte? Pial. 6.6. ija^S frrtn 
Et celebrabunt nomen tuum, Pf76.11. nU ^api 
Et nomen tuumceíebrabimus,Píal.44.9. 

Apud ^ahhinos etiam eft Conce/3t? quando of-
ponenú argumentum conceditur, H¿ÍC emm concef-
Jto7 eH confepWy argumentationem ejus ejje yeram. 

Confeso, L^w, Gratiartm aclw, Laudatio, Ce/f-
¿ r ^ / o ; nxiin ^nianp. Da ipfílaudem, 10^7,19. 
K n n i ^ jKai™ Expoíítio laudis,Píal.7.i. «riNniNi 
Etgratiarumad:io,Plal.45.i. ííriniKi n)?-)r)3 iSî  
Ingredimini portas ejus cum gratiarum a¿iio-
ne,Plal.ioo.4. 

nnin »KjrríK Rabb. ConfefitOy Concepto argu-
menú: any n Sp mtmn Confejsw adyer-

firii eH injíar mille tejlium: Item Confefiio debiti, 
ObligatioyChirographunhquo quis confitetur debitum7 
Sanhedrin fol. 29.2. Vidc Baal Aruch in TT 
primo. 

Kiir»»«miíi Gratiarum añio? Confeftio7 Celebra-
tioyEuchanftkum Jacrtficium: noaipi s<n"|in V- D̂  
Si pro gratiarum adione ofFcret ipfum, Lcv.7. 
v.2.al.í2. «mim r)D3J3 Sicut facrificium gratia-



n i 

rum adonis, Pfalm.50.14. «jinln typ Offeren-
tes laudcm Jer.p.19. ^vcn^ mm nüx Sy. Pro 
íacrificio gratiarum a(flionis íancfcoriim cjus, 
Levit.7.^ (Plurales n̂ n Oblationes con» 
feísionum 5 id eft, euchariftica?, Pial.56.1j. 

n înN Confefio: miim-i ppjns Verba con-
fefsionis^Hoü^^ 

»«11' ConfeffiimiCertuMj Qtiod tn confelfo eU, 
Induhitatant ^nn n « pTjya Non cica mane 
certuai (in Sabbatho) id eft, iructum de cjuo 
decimam nondum datam eífe cer tó conítat. 
^fias dicitur S iü . Oppoíi'tuíii ejus eft ^ m i . 
Jiml ^¿hbinos 1 pací u yuv w \ Nihtl esi tam 
certunhtn quo nonJit alif iid dmiu id ab Elia in 
Tisbi explicatum. Aliam íentcntiam vi de in 
-̂13. Cwrí litera /eryili 7 nwá In confejfo, Cuni cer-

tmuíincy Certé > Veré: m «in m Sic eft certé, fíe 
eftrevera. Maforethct [duraltter dicunt^y\: ut 
cúm dieunt, p ŝ̂ ^̂  id eft, Adonaj certa 
fiint 1̂ 4. hoc eft, Adonaj proprie fie ícriptum 
&leLÍ:ani,&nonprotetragrammato rwrv uíur-
patürn, centum triginta quatuor locis in Bibliis 
Jegitur?<& ex illiscertisíunt PJ1«S íeptem La-
donaj, id eft, quac íic; proprie ieguritur, non 
pro mn̂ S. Vide rióftram Tiberiadcm. Fmnhu 
n^n nSn; Kvn Ipíaque eft majorennis indubi-
tata, r-wrri noan Sápiéntia vera. Tluraley nn̂ r 
rni«ii Fluxiis cérti p mxn ixnh Partus certi, Ba-
vabathráfol.iéá.i. 

^ \ Confefiio iformularis fctl peccatonmí, quarñ 
certis temponhusJuclM tenentnr recitar cum affeSiií 
fvivulart j <tsr contujlone peclons ad Jtn<*im yerba* 
Verba ejmMtde inter preces i^on .Dp Fefli propittd^ 
tiofiis. Concepta autem funt fecundum ordmem lité-
rarum alphaheti. 

rniin^ > ^wjehtulajfilm Jacobs quaftCelebta-
tionisfilms diÜmy quia mater hh ejm par tu Deum ce-
tehrayity GcncCzy. ^5. Inde toti tribuí nomen 
tributum. 

i w judcea térra, Dan.2.25' 
nin' > >ínirp Judcms, In ^phar ftpe contráete oc-

currit wiv, Tlur* p i ^ J ? Se íínin» y Dan.j. Fcem. 
Nn^-iín; JudcM mulier i Efth.4.1. inT.ícc. $ l m 
Nnnin; ^nS Adobftetricesjudgeas, Exod.1.16. 

in»nn , vel nn>nK Judaizan yJucÍMn effici, m 
Judaifmum ajfiimi: unde onnina Judaei iiebant, 
EftK.8.17. ^nnnon nnn̂ n nSinart Virgo capta 
áejudaía facfla, Aben Efra Lev.21.14. 
y i ? Scire, CognofcereiExpenriy quando fenfibm 

trihuitnr: altas proprie eH mentís & íntelle-
ftw, qmndoque etiam fenjuti ut quando de Concu-
bitu dteitur, ut Hebr. (Pr<€ter< y r n s Cúm cog-
^oviflit, Dan. 6.10. njn m yv e r m Et Adam 
cognovit Evam uxorem fuam, GcneÍ4. v.i« 

^ 9?4 
Cum A j f n ; ^ 1321 Et vir non cognovit eatii, 
Gen.24.16. ^nn Sa Quícunque cognoícit te5H-
zcch. 28.19. ™ ^ Htm Et ipíátlóri cogno
vit virum, Jud. 11. ^9. JV rik Tu ñoftí 
íervitutem meam, Gen.|d.i¿ fctn^h Noftinc! 
2*Rcg.2.^ É<SI Etnon hovifti éÜm ?beü-
ter.22.2. n Quasnonriófti,5ciir.u.2e 
^ W S ^ Tu noííiji.Re|.¿j$. injn» n Q.üia 
egocognovi5 Dan4.6. pjK n^ivaS^Qua-* non 
novi^ Proverb^o íH. u n m ^ p vh n Qui 
non cpghóVerunt concubkü márisjNuttiijíaS-
Mi ÍH! ^ H fíúaé rtoh cógnoverünt vlíüm, 
Geri.i9,8i ]wyy: KSI jSni Idola quacnoti edgrio-
verünt.Deur^^^ó. pjnjfT «Sn Áririort hoviftis, 
Gen.44.15. |m} Etvos n6viftis,deíi^í.6. 
myX oh Neícimus, Gen.4^22. prh ÉOjn?. wnnyx 
Et iniquitates noftras agnofdmüs nos,|ef 59.12. 
(Pan. Sció egd, Dan.2.S. k^£)j«pw yn» 
rnn'jm Novit juftu^ animam jumenti íüi> Pro-̂  
verb.i2.10. FluraL pninSt Ñeque cOgnoícunt5 
Dan.5.21. yúp ^ Cognoíceme-s nomen tiium^ 
Pia l9 .11 . Cum Af f S¿ 15^ Ttá Protrahe 
benipnitatem tuam íuper co^noícentes té, Pial. 
26.11, Teinly mrh Noium efle 5 Eíhc 4.12. 

íH! Omni a ííint nota & reteíftá ti-
b i jcr .u . j . Infimuy^T) p.p Scicnda ícies^ Ge-
neC^ . i^ ^»312V p_pS Ad íciendüm boñüítí & 
málum 5 Gen, j . 22. Cum Ajf. njnaS niy tjpiK ih \ 
EÉ nori perrexit ultra cognoícefe' éam, Gen. ^H. 
v. 26. Imperau nnt ijra Nunc ícitó & videto,-
2;Sam.24.i^ Cum Affll njrf irinníj ̂ ai íri ómni
bus vüs tuis cognóíce eiim y Proverb. j . v.6, 
ifm fga ijn Scitóte tíünc & videte, i. Reg. 20.7. 
Fomwu »yi Scito,í.Sam.25.17. rprnn Ágnofce 
peccatum tuum,Jerem.^.q. Fütuf. & > 
Malumnonagñorcam^Píaí.ióí.4. y i m Et co-
gñofcam, Dafí.i.jí.- SÍDS¿ jp piDfi« >fia>« jn;»? 
Sciam quando ccílaturus fim ex müdd, PÍ49.5. 
« *OK yin «"13 In hóc ícies quod égó íim Do-
minus, Éxod,7.i7. |^1n Nqrt feieá J c i 4 7 . i L 
fñiiñ! «n j?^ fcíV Non íciat hocJonatbad 51. Sarria 
20. .̂ éíDJnñ n!yl3 }n3'K- Quofñódó feieftitís ver-
b«m,Deut.i8.2í. pnní yvt Etcógnoícenlüs eos? 
Gen.19.5. CumAjf.mywEtcognoíceríiüseünij 
Judic.19.22. p^ini hn? l iE Íciatis j Deüter.29 6. 
rHaijn^ Annón rioftetis eám jjeíá. 4? 19. 
pjn &s ni n íí»pají pjrwr Scíeñtpdpülí,quo¿ho-
mirte¡ fint, Píaíni. 2u Aphel$ y ^ Sán'fiecitf 
Hotmi fecit i Indicayit i Ofiendit. (Pwteritum, 
^m-h yriri Notiím fecic Daniel! ^ Dail& V.Í5.' 
tmf^B ? y W Notam fecit Ddniiftüs redemptio--
nnn íu'am, PTaf. 98.2. ^ y ^ ^ i ^ J f f j Nó-
tam fecifti ínter pópülos foiíítüdinem íüám, 
Píalm, 77a5a' iffljfflá n a * Éi nOñindicáfti 
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9?5 ^ 
mihi>Exod.^.u. pnni rryffn m m Et judicia 
mea nota feci eis, Ezcch.20.11. Ifin1»! Etnotum 
feci tibî Proverb.22.19. lynin *h ircnS «5^09 ¡oí 
Ac ihter pollutum Sc mundum non dignofcút, 
Ezech.22.26. ^artici^ WKr!a?np.lna Docens 
iapientiamme,Pfalm.55.i4. (Plur. wnJKf^iin^ 
Notum facimiis ños, Eirae^ v. 16. Infiniúym, 
Hnnnj îinS Oílendercpotehtiámtuaj Hab.^^. 
n^ninS Ad notum faciendum, Dan.5.8. « n 1 ^ 
mmi^ n» Adnotam faciendam potentiam ejus. 
Pial. 106.8. *T3#K np ojn^-ilK1? Ad íiotum facien
dum mihi quid faceré debeam ^ i.Sam.28.15. 
•!|ni|?itnS Ut nota faceremüs tibi, Eírsc 5, v.ió. 
flnn̂ ilM1? Ad notum faciendum eis?Píal.25J4• 
Imperat. íinjvjnin Notam facéis; Ezech.4^.11. 

r\\ \y2 op.in Notam mihi fac quscío 
viam bonitatis tuse , Exod.^.i^. jiJ^lri Notas 
fac eis, Ezech.2b.4. ^mif N»sp̂ 3 fijrnin Nota fá-
cite in populis opera ejus ? Pialmo 105.1. s<:ĵ nln 
Inftruite nos?i.Sam.6.2. Futurwn^ ij&mp pjn? 
Notam faciam veritatem tuam, Plalm. 89. v. 1. 

»|íi3in Peccatum meum notum fació tibi, 
Píaí. 32. 5. vrn «ni^,l? n1^^ Notam facis mihi 
íemitamvitac,Píal.i6.ii. p.ln» N̂ SaS Regi notam 
faciet, Dan.2.25. «D|nñ pajil jnin^ Et notum fa-
ciemus vobis verbum, i.Sam.14.12. &íjna3i1 ppil* 
Notam facicnt íapicntiam ? Jobi ^2.7. i^nln^i 
•sjinS Etnoía facies ea filiis tuis> Deuteron.4.9. 
Talmué »nv IDS n»piS \m Quis notum faciet fi
lio Jochai, quod mortuus fit Cacíar, Schabbas 
folio j ^ . 2. Ithpehaly in^aS «Sj; na* ^TJÎ  ^Sj Et 
non notum fa&um eft 5 nóinnotuit, quód per-
veniífent in ventrem ipíarum , Gen. 41. v. 21. 
4*â a y^ni* M^¡?3 In veritate innotuit res, E-
xod. 2,14. ímn^S p̂v na Cum cognoícen-
dum praeberetféjoíeplifratribus íuis^Gen^^.i. 

inj;r>ps Et veftigia greíluum tuorum 
non cognita ííint, Píalm. 77.20. ^articipium^ 
K>SÜ yTJia ^nmiy? In operibus íiiis cognoícitur 
puer5Prov.20.ii. Futurum, yyrv, jn «tíit Hodié 
cognoícetur,i.Reg.i8.36. jrrrtf n̂ nnifc* íap^aii 
Et cujus vise perveríx íunt,notus fiet,Prov.10.9. 
y^rirl Kjmte Stuítitiacognoícitur,Prov. 14^1. 
^nisynfi yiin n Ut cognoícatur in tenebris ge-
hennae mirabilis operado tua, Píalm. 88. v.i^. 
%¿¿. Illud non intelligitur ,intcllc-
<flu non apprehenditur: injm Et ícito hoc, ob-
íerva iílud j qttando aliquid magni momenti 
& notatu dignum docueruntj inMorealiquo-
ties oceurrit. 

np > Cognitio, Notitia^ Sentenm, Scientia: 
Mensi Ammm: n: ̂ am Repletus ícientiá, 
i.Reg.7.i4. «r.p aw Nâ n-T Utíapiens refcon-
deatfcientiamJobii5¿2i CumJJf wnyia Scienr 

T 936 
tía ejus, Proverb. 20. ^abb. Jipa Ex fcientU, 
Scknter-, njna NŜ  Jnfáemer: inpa DeméiJlrLi, 
¡ponte 7 A feipfo 7 vysj r\pn n in Î K Non ge-
dificat illud ex ícicntia propria : n^j> ijipts? 
Cujus ahimiis angüílus eft , Mclancholicus, 
nnm injW Cujüs animüslatuseft, i ú ^ i m i ^ / 
Sanhcdrin 101.1. »npS vel ^np ^ J ^ í á /¿i-
tentiám medm: in^np «Sn Ipfis non JemieHúhm, 
ammadyértentibm: ifijn t<pho Aícendítne 
íenteñtia tua ^ Putáíhe, Venítne tibi in men-
tem ? vel, Huc aícendit mens tua, Hsec eft íen
teñtia tua : n? izvnñ rnpil Ratió poftulat hoc. 
h^np^ Ea fententia, Ea mente y op 'mione: (fyttio-
ne, fama y firoptery firoptered ut: yzm® 
íl^ñJí Qui jurat á íeipíb , íponte ííia : Nenp^ 
p m p Eá íenteñtia vel cohditiónc ut labore-
mus , propterea ut íaciamus. Videin Moedka-
ton fol. 10.2. Beractu ̂ 6.1. Bava inetzia cap. 7* 
in principio. 

ptí * jroa»t<ffiú Idem: NíjhJá rvh'iú Sine 
ícientiá ,Jobi ̂ 5,16. Kjrüa .̂nai Etindicat ícicn-
tiamj Píalm. 19.̂ . kpjp m̂p Docuit 
Adamumprimumfcientiam,PíaI.94.io. uh zvk 
SVa» KíjjlJas Job non cüm ícientiá loejuitur, 
Scienter, J o b i ^ . ^ . ha3innT p a | fü'ni Í I D J ^ I 
Páícent vos ícientiá Se íapientiá, Jerem.j.v.15:. 

viros ícientise, Dcuter. 1.12.1̂ . in 
Jon. Cum Ajf.ifinm Sy_ In ícientiá tua e f t j o b i i ó . 
Vi7- f J?^1 I^o^in Sapientia tüa §í ícientiá tua, 
Jeía. 47.10. |i3pja Jüxtaícientiam veftram 
icio etiam ego, Jobii^.2. $lun ^ iknjrtJg uhw 
Perfecflus ícientiarum tecum,Job.^6.4. 

Kjn»»kn^i! ^ m • ^71^1 n̂j;n» Scientiam 
&coníi1ium, Proverb.1.4. KÍi>ni KÍI^T rifáis fa 
Ex ore ejus ícientiá Sí intclligentia, Prover.2.6. 
^ n ' l Virfcientix, Prov.245. ^Um ^Jf 
my^h n>p i¿h] Et cor tuum pone ad ícicntiam 
mcam , Proverb. 22. v. 17. Ajmd GrammaticoSy 
nyn'rt n He notttM, quod nomén reddit notiusyaut 
ojlendk rem notam & ante Commemóratam. Inde 
appellatur He emphatimm, Artknlm emphatkm 
AhenEjra^ocat ii^in Kñ, 

hiyn» Idem, 
ngn SáentiaiSententk yOpmio: h f ^ ^ t m 

injo Quia ícientes, intelligentes íimt, Avoda ía-
ra fol. 52.2. mbn ri^p npl laíí KSña 
rn^p na n^ünFYoyerhiumáicityScienttamJtpofi-
desyqua re ens Ifcienúa ficam¿ quid póffides ? Va-
jikra rabba fol.165.4. Sic legitur in Nedar. fo
lio 40. 1. »jp no ha no in NST no nSo no «Tt 
op na op Ni non na In Occidente,id eft,Pa-
Iseftina dicunt; In quo illa (ícientiá) eHyin eo o* 
mnia funt: in quo illa non eí i , quidnam in tú eíií 
tllam qui comparayit, quo eget * illam qui non com~ 

parayih 



9?7 p¿r.ayit>qmdcompáray¿t? q.d.nihil. Dicünt e-
nim? n^na H¿N *ty New eî  /?4^r ? ŵ t m 
feientia-

^IT SdentidkyScientificmifomin.^ 
^ia / ¿ w . IhMore. 
JP̂ T Í Prntus, Notitiá pr¿dmst 

r w f ) 1n3f D^JN^^ Sáeritijsmus hominum etiam 
dfus hahet conftlto: j n ^ «in pjii^i inax i^in 
lensfertnonesfuos^Jikns^iUe eñfcientiapmditusy 
AbenEírajProv.iy.iy. Fmm'm. w n y i (périta. 
SicR-L^;» Proverb.i2.4. S»n Multer flre-
^/^¿f ? exponit, Jlurij?1) Heroica y yin-
& & perita , f d e n t ü reí domefíted gubernamU 
pfddita. 

mjnin Notíficatio: r ip inn anS Kirii Et id fit 
ad majorem notificationcmrci, idcft,majoris 
emphafis causa, R.DavidJudic.S.ió. á c H é h a -
jediah nomini proprio addito, m h m nyninn 
Notificado per íbmnium. 

Níjritó AffiniSyCóvndtusiHthj.pm. Fmním 
«^lia Cognatajiota, Prov.7.4. 

y^a Sdensfientmí !?&r4/. j^^iEtícientes, 
peritos, Deut.i.ij.15. 

Sinia Confepo Jcripta debiti , m&$Uit>Ut 
farrtmup: á^jin íípiaie D»nm \ m Qui obfi-
giiavit confeísioncm, red:é obOgnavit, Bava 
baira f0l.48.2i fi<pian hmh Ád caflandüm con-
feísionem. 

17^3 NothFdmiíiam: m iynm a ^ n y á Pro-
cülremoviftinotosmeosame, Píal.88.9. H x c 
eH forma Hebraica, ¿¡u¿eJiJ¡udio retenta nonfuit7mu-
tari illnd dehuit in ^Tb ? qiue effet forma (Participa 
fapiVt fdhelíhaldatcu 

'Jiyi» Artolm, qmfi Sciolm diÜiió: Jori. id red-
dit yjT Di: Sáfatdntes os f iddodh7 Lcv;2ó. 
v.ó.injoñ. adqüae verba Scholiaílcs Hcbracus 
annotat; fignificari p-v náii? n̂ n órj; Os animan-
tUiCujmnoménJiddoah. ínte'ro âns ponebat os 
ánimantis hujus in os íuiim ? oC os illud poftea 
exíe lo^ucbatur , Sanhed. foló^i. Animal aü-
tem illüd fcribünt^ humanám undiqüaque fi-
guramhabuiíle^ íed quód ád funém cujuídam 
radicisligaretur?& á primo órtu perpetuó Ii3D-
réret vivum ? doñee, qui ob iñriatam ejus íievi-
tiampropiús accederé non eíTent auíí, íagittis e-
«̂ inus conficerent,ut eftinlib. Praccept. praec. 
?9- Bodinusin Daemoñdmagia ícribit éííe fe-
^ani,qu3cáGr^cisappelíatur KC^^CAÍ», dequa 
^pudPlin.lib.8.2L VideSanhed.fol.65.i.&pro-
Hxc Majem. par.i. de Idololatria cap.6fol.52i 

^jna' b^ja (id aotat Schindlerüs) QMC* 
f tárriy Aliquidyquomodo Hebfd iyj ufurpant. Mem 
^ntnoVtdetm titrobt&formatiywnejfe. Tahmdiá 

mt ^TP rejeñoMem,quodipjísfa)mUare* 

^ § 8 
p i ú (haré, 'Qudmbbrém i partícula m n úliqmd 

feire ac cognojeefe cupimm 
0 » 'ÁfzMwé',, Jrchijudeic, Siimniué 

judex. Sicih AruchcitaturexBerefchit 
rabbah. Athodieibilegitürfed^o. Ghvn 
Q W n »31« Mfm m i d e ñ , Eoipfotíieéonftitue^ 
runt ipíiim principem Júdícum¿ 

^ i i P QtMndo ex repdr^áfit diquid ma^um^ 
fieyocatur. MMunfterm&Gtádo explicant. Sed 
¿¡uid tsHfy ? ín Gemara legitur, Hxm ííp mp ^ 
rsíDn Exjodcmtatem y ideo htc, Kiddufch. fol.iói 
feo!, i id efb Ex llt^ajod, quaemirtiiilai vidi 
faíílani civitatém, id eft, rem máximam^ í?r^ 
yerbmíis iomtio , íimilis illi Latinoríim , Et f 
mufea elephantem facit. Sic dicitur de illo, qui 
rem minimam, multis^inútilibusverbisam-
plificat. 
3 ÍT I>edityTradidit,(í^ddídít. F r M r . » 2 $ . 

'' Dedit Dominus mercedem meam? Gen¡ 
gb.18. HtHie nna^ táni Dedit me ut eífem deíb-» 
lata, Thren.i.i^ ^ narn Qui dedit eam tibiV 
EccíeÜ2.7, ^ mn'.^n Ipfa dedit mihi^Gene^ 
v»i2. ^ ¿brtn mí)H Mulier quam dedifti me* 
cum,lbid. nSi rá> sh 'h Mibi hdh dedifti pro^ 
lem, Genef 15.5. r v m fcíSpn Agrumdedi tibí* 
Geneí^. 11. '^nri; paaj; m ixh In patrem muí-
tarumgemiurndedite?GeneÍj*7.5. ¡nisn imi» 
Dedi te iri opprobrluili, Ezech.22.4. ntónj wxt 
flŝ  Et ego dedi eum vobis, Levit.17.6. nmn» ify 
Tibidedi eam, Geneíl2^ii. ¡ujiam Dedi estibio 
Nüm.18.8. jinn înS Dn» Dederunt Davidi my-
riadeŝ  nn̂  é i Et mihi dederunt rntílía^ 
i.Sam.18.8. ivp «Jan/ nhsph ^gyptiodedimus 
latus j Thren^. 6. Fartieipi siv n d;p JINÍ W% 
Hdc eíl íignum fcederis, quod ego do, Gene^. 
V.12. í<S'n snj ípfe dat tibi robur, Deut.S. 
28; pan] K i | npSJ Ss^ Ómnibus ícori 
tisdantmercedem,EzeGh.i6^. firdterit. fiehit 
$r\\ Datumcftei,Dari.7.4. i^rni Ettraditafuc-
1 ent̂  Efr.5.14. fiartieip. Tehd) \ m v^ryr Datí 
ííint ipfl, Mum^.9. Imperatty. 3n Dato ̂  Dan.̂ á 
v.17. 11? ir! Dató uxorés meas , Gcneí;p.26¿ 
Cum Affix. h n^n Dato eiim mihi, i.Sam,2L(^ 
ijna ni Da mihi filium tuum> i.Reg.^a^ 
Wth fih Ôt ÍHP ^at^ <]tí̂ íb iilam ipfi in uxo-
rem^Geneí^4.SL ithpdal (PrMerit pn/JlR 13 
Filius datus eft ndbisjefa.9.5. n»1? iin>n»m1 Qu3c 
datacft e i j 6 f i 4 ^ . «apiifce p'nS tonjjlíf i<S No» 
data eft eis pofleísio, Num.26.62. i&frm Data 
fiiñt,Levit.10.i4 .#¿íma/?. yizyh árî jia 16 

j Palea non datur fervis tuis, Exod^.ió. nsnp fa.i 
¡ totra OTJna Quód ab ipfo détür alimltüm j Pial 
f 5J.V.5. Féminin. vorvM «inn Sil dátuá, beiur, 

Eír.6.8. Futurumj an̂ Â  p Sic dabitur in eo> 
M N N ? Levit 
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Levit. 24.20. an^n inS«^ nai Et quae eft pe-
titio tua, & dabiturtibi?Efth.9.i2. 

Dialeclo Hierofolyinttam per Jyncopam ali-
quandotollitur He inmedto, erdickur 21, pro 2r\]: 
ut?nS n> n Hicdátearxijidcft^nS arp KimTalm. 
Hierof Nedárim cap.ült. w w m nh p3» Dant, 
id eft infligunt eiplagas, SanheAcap.uIt. in fine. 
Ita notant m hócyerbo, tn üngm Syrd non lep He m 
medto: iDnS n^n m n Spa naoj Áccepit eam á 
patrefamilias, & dedit condudori, TalniHier. 
GittinfoL^yi. 

m Onm : whnm n^l pn^ Sipî  Accipe 
onus tuum, & proiicciupcr camelos, Megillá 
foI.iS.coLi. Vidc inBcrerchitrabbafed.79. cir-
ca finem. 

nonr Datío^dditio : w r ú t nunf Dationcm 
mercedisfua^EccIe^.io. 

t ^ r r Idem : ¡ i n i ^ nani Portio calicis ipfó-
íum, Píal.ii.ró. 

«WÍ; Níanla mS 3nn Eum qui ipíi dát donum, 
Prov.ó.^. $&¿i ^0ln Donuni irí abfcondito, 
Proverb.21.14. Ktfpj Kttnnrí Donumfalíicatis, 
Prov.25.14. Cum j j f . km -ui rt̂ rinnld Donum 
hominis, Prov.18.16. Plural nnj miarnd npp3: 
Secundum fufficieíltianí donorum manus ejuŝ  
Deut.ió.iy. injon. . 

nonlD > irania , & nunla ' «nunia Ídem: 
n^nia^ Dóminus eft donüm calicis mei, 

Praí.16.5. Hebn n̂ a Pars,Portio: rn^S /lonlay 
hrn nnrilaM Irí donuní Leaf 5 &- irí doiium vel 
dotemRachclis, Gertefip.^.in jorí. Flur. 

Viginti & qmatuor dona facerdodij qusE dedit 
ipG Dominus, erunt portídejus^ Deuter;i8.2. in 
Jon. Dehis 24. donis vidc RMoíem in ry\^in 
DmD3 cap.i. 

* nn», níñ*»niin^ <&c. Vide in HT . 
•^pl^ Rab. Superbtre. Ithpehal, Idem: 

7 waa mpSnoa ina^n ojn nn»nan Qui-
cunquc íiiperbít cum íapicntc, íapientia ejus au-
fertur ab eo 5 Peíacli.66.2. w>m iS>fiK in»ai? ÍKO 
Sap>a n'n^i fuperbmeH ^ isnequidem apud 
fuos domejlkos eít acceptus, Sota fol.47.2. Bava 
bathra fbl.98.1. 

î n» Superhiu, Jrrogans. Hehr. i?fie Chald. 
Habaci.ty, JpudTahmdicosffannn |n>n' m^a 
ci3>Tn>S fcK^J'nS SN"!̂ » n u i Exquomulüpíicaújunt 

juperhiin IfraUe,G(£peruntfiltdIfiaelk7mhere fuper-
hky arrogantikis 7 Sota fol.47.2. h ü l nm 
î;a6< VSÍ ĉ Z/Ŝ í fuperb 't r cejjahmt qüoque magi, 

Sanh.fol.98.1. fcew. m^a^ poi pin 
Dug mulieres arrogantes fucrunt,«Sc odioía fue-
runt nomina ipíarum, Megilla fol.14.2. 

V 940 
Nnrm»nn>n^ Superhia ? Arroganúa y Talmud. 

nsaS«rn^n» nN>NS fionpulchraeñfuperbla'm mu-
lienbus, Megilla £14.2. K*WII* >aa Etiam illud 
arrogantia eft, Rab. tWnvD nira Non habe-
tur pro íiiperbia , Talm. Peíach. {01.54,2. nrva 
Ni-inrD Vidcturacfiefletíiiperbia: î í-im»1? ĉ ri 
Mctuebatíupcrbiam^Berach.fol.iy^. Dfcí niKiS 
S í m v n mi nffi ait̂ n rrn Ad videndü num hoc 
forte eíTet íüperbia, anhoc ex íiiperbiafeciíTet, 
jucíiaíirí fol.8r.2. 

|nni* Gemmd, Margarita In Targum re/pon-
detHebrdo m^ú TKren^.y.ubi interpresLati-
ríus Fyropuni reddit: jnnrs Pulchri íícut 
gemmacvcl lapidespreríofi^Cant.y^. 
^tlV Juhach. ISlúmen Cabaüjlícum Angelí cujuó-

dam ho}^ hommimi in y ta i? túnere duets 
proteBortSy defümptum ex Ikeris finalihm harum yo-
cum > "̂S VDkhn v Nam Arigelts juú prdcipiet 
dete^íÁ.yiM.. , , " 

ñecdochke Amim: Di* Dies íceundus, 
Gerí.1.8. n*9ld 01» o^náRem üriiüscujuíq^ diei in 
die íiio , Exód,5.13. Nffp^ Kai* Dies íabbathi, 
Exod.20.8. Natn Nar Son Et in unoquoque die, 
EftK.iai. «sn fcsald jisr ^ Non jufti erunt 
i m p ü irí die magno, Píal.i^. K2ü «al» Dies bo-
ñ üs, id eft, Díes fcftus,Levit.2^.ii. Sic ap ud 
bmossm DT l)iesbonmyfeftmyfefiiymyferiatm,fi'-
yejacrortm caufía,fiye ob Utkiam & ¡olenne con-
yíVium, Stc dtesfolennU cónyiy'úy quodNabal poH 
Wi/uram ô mm inflküerat-yocatur d mmifíris Dayi-
dvs 3lü Di* i,Sám.¿5.8. Etfacerdos fummm folkm 
fuk pojlñdte feftí exptatwmim i faceré fratribmJim 
facerdoúbm mu a v fejlmi cónyiyale: «ai» pnoy 
paiS mu FaciamiisdiembonumRabbinis,Ma-
giftris noílris , id eft mi|?D convivium. t^ai^ 
inai In die craftino, Geneí^o,^. ^pyn NíalO 
In dieafflictíon sJilea', Geneí^.^. Di>a D1>3 Eo 
die ut antea , L Sam. 18.10. ippia Kai>S «aivDies 
dieiaddit,Píal.i9.j. ^rnri DV «üa Appropinqua-
vitdies contritionistuacjerem.50^1. Cum Aff 
prpi» ÍT mSi Et maledixit dieí fuse, Job.2. v.14. 
Plural pai» xyip ^nlKf Et exípedavit adhuc 
leptem dies, Gen.8.10. pal» mm 1a Filius ocfto 
dierum jGeríe£i7.i2; «aSjr jai pal» Recor
dare dicrum qui ííint a feculo, Deuteron.^2.7. 
Emphat. « w Omnibus diebus, Jerem.^.iS-
K'at» Í)1D| Infinedierum,Jere.48.47. pJ«n 
IndiebusillisyGen.6.4 Conftr. 10 »al» Sa Omni
bus diebusvitac tuse, Gen.j.14. ppn i rn n̂ 
diebusmeísis triticea ,̂ Genero 14. Gm Affa 
n^;»al»Dicsmcitranfeunt,Jobi 17.12. hhf, ^ 
Níñiy S«3 ja "W Dies mei veíocioresíimt magî  
quámumbra avis, Job.9.25. wai» »JaaS Nume

rare 



V 
rareaiesnoftroáí ?h \^o . i z . ^nv pyr ih^- te U t 
prolongeturdicstüi?Exo;2o.i2. nnsj;» tih ̂ aTa 
In dicbus tuisnon faciam illud, LReg.n.ii. Sn? 
n a ^ Utiiiultiplicentur diesveilrijDcuti 
ii.v.21. paWa l^f?^ Opus fadum eft ih 
cJicbusveftriSiHabac.ii5.nDt» H^^-^Virj Sicut 
Jics merceñarii dies ejusjobi 7.1. n i ^ p h 
?nifl̂  Dimitterc eam ómnibus diebus íuis $ Deu-
t t f . i U 9 ' " h ^ ) l^S^i Etcompletifuerunt 
¿Íes cjus adpariendum, Gcne£"25.24. |ianj Ni^ 
iirw^ r̂ f̂l Non videbüt médium dierumíuo-
ruiTi,P^-55i24- í?^? undemiflr. nal» fs 
«DŜ  An diebus &culi,Efrae 4,15'. 

T T A . n̂ av "D Filiusdiei ííii) O J U ^ Í ^ • 
HinnDixitRabbinusillc ^ ^ ^ , 

Schab. fol.48. 
ÍSÍDD* /¿m: isma» «nnjS »• Et vocavit 

Dominus lucem diem^cneíj.j. N D M InterdtUy 
Exod.ij.2i.N^S ojn DJ; Cumdic&cumno^ 
¿i:ejerc.^.25. Plural ppa> |73")fi< Quadraginta 
diebus, GcneCy^. Talm, x u v n r h rvapni Et 
ad conílituendum eum juxta diemjd eíl? adió-
Jem, «rarm^a. 

oa» Inter din: h h ) aa» ínterdm & nocflujPíaL 
1.2.PÍ11I.42.4. & alibi paísim. 

HJBI» Hodie, Proverb.7.14* Gencj(r24í42. m 
Jonath. 

inriüi^ 'Pojiridie ? D¡e craflino: compo/itum ex 
ai* Sí nnp, Genef 19^.^4. in Jon. E t cmi Nuri, 
pnalOí Et die craílino, Levit.7.4 Injonatha-
ncin Legem & apud Talmúdicos frecjuentiísi-
mafunt. 

»pi» Diurnm. Fomm. r\wr\ nywrt Motus diur-
nus,R.Lcvi jobi 58.24. »ai» Ŝ S; Orbis diurnus, 
primum mohde, 
W J a y á n , /z7/w Japheti, Geneí 10.2. Hic /?¿ẑ r 

fuitOnécorum. Vidc Junii notas ad hunc lo-
cum. Hinc&terranomeny Gnccia, ]v ¡wh Lin-
guaGracca: |v nM3 ScripíuraGraeca. 

?3}* » »H3V» Gnzcuó. Plural ^jvjocl.^6. Deu^ 
ter.j2.24.inJon. Fftw///. nuv n â Didio Graj
ea. Sic, nov naan Sapientia Grscca. T^/-
mudkosy Qucefiverunt ex \ J o j u a K Ley i, Quando 
docehithomofilmm J m m m v naon japientiam Gr<e-
camf DtxitettyEahora qu£ mqueeíldedieneg de 
nofteyjícut dtatur, Et in lege ejus meditatur die Sí 
nofl:e3Pfalx2. VideMeOrEnajimypar.^cap^. 
ttíputanthoc inutramque partemj Numlici-
tum fit diícere Artes Grsecorum, utLogicam, 
Árithm, Aftron.&c. Saniores tamen conclu» 
duntjlicere.Vide de hac re queque ni^in mm * 

, Gr¿ce. m v h m v ScribetGrae-
Graecis: n»Jiv«Sfie una^ n̂ nn «S anñoa í]« 

Etiam mlibris(íacris)nonpermircrunt fciibe-

re míi Gi-aeee) íciL praeter íacram ícripturami 
Iri Talm. Hierofol. cáp. 6, Tría permiferuné 
domuiRabbi; Ht introípicercm irilpecuíumi 
ut poflent alere comam ^ 6c ut doeerent fiJids 
fuos Gr^cc, qüi Regno fucrunt commixd 
R. Abhu nomine R.Jochánan dixit 5 Permifluril 
éftutñomódoceátfiliaíilfuamGrsccé 3 qiiiá id 
cicft ornamento. In Megilla foí.^.i, feribitur^ 
Tcphillin Sí Mefuíoth quoque íicere feriberé 
lihguáGráeca^ quinimoetiámlibrumlegis.Yi. 
de. In Sota fol.49.1. fcribitür, Ih bello Titi vetis 
tumfuiíledocereliberos fi»Ji» Gradeé; 

rniv Videin m*. 
Nómenfluyit in 'Bahytomd. ín Árucíi ícrl-

bitur mS. LegiturinKiddufchinfoL7í.2. 
* t-irrt Videin nnn 

t v ! > K b v Cauda ariem j Jydm cdejle. Vide 
in . 

>^ Amare itíndeHehrdicelegkurúúm Jrmdth 
• Jercm.^S. Sic apud Rabbinos quidam R^ 

límael vócatus fuit míi»a m ñ Taberna amatan 
injlruña, ubi advenicnti ftatim neceíiana dan-
tur^nechofpesopus habetdicerc^ Exípc&ijdcM 
nec vTinum aliunde petam. Sic dodor cuilibec 
interrogan ti ftatim relp6ndcbit? necdíce^Ex* 
ípeAadoñeeíludeam, <&c. Gittin £01.67,1. Alü 
tranípoíitislítcrislegünt ríJ»na fiwm 
filp Mutuo acctpem Idem quod ^ Juprd. Parttc 

íñí'i Qui mutuo accipiüt í n Septem* 
bri, Bava metzia fol.yjta» 

Hebr. Uniri^ Adunfáu h Pihel, ínt t ínk 
re* Apud Rabbinos ulterius e ñ Jpproprm 

re} 'Dkare, T>fdicayeuni?<tjrunicumacpropr'mm e* 
j tu faceré, Secermre yDífccrmre. Ithpahelj ' iwm 
Uniriy Adjunviy ut fit tamqmm micum otero. Prd-
terit. ^ injnií vh Non unietur, üniet íe gloria 
mea, Geneí^.ó. in Jonath. Futur, inm» 
adjüñgatur diebus anni, ut ÍciL íít quoque tám^ 
quam unüs aftni dies Jobi 5.6, 

n̂ m tlnicuí) Solm7Smgulam}qudténmoppmküf 
muid) yel toti alkuicongrégatmir, Itafepe TH» d& 

opponüntur: lttmHomoJtn£ulark¿ujlgnkf 
excellens y Unusnonemultk: Sk apud Talmúdicos 
f^abhmtyqmndofayocantuf Dh»n»; InTaanithfoh 
10.1. in Mifchná: ¡ypo anín^n i^nnn Singülar^^ 
ihcipiüñt jejünare: Gemara : z i i m k t h n ^ 

NJin Qüinam fiiíit hi Singulares f Raf Hiíná 
dixit, Hjahími. Praeterea dpud Grámmaíkos psh 

ISlumemfíngutam, cui bpponitür a ^ l ]wh 
Plumlis. Plural wyf\\. F&mmm f\*\}h\ Unica: 
rtTH' m3fs Prŝ ceptum unicum , íingulare,d«g 
Idololatriafci!. Htí^y »jsa nalna wnw Qupd eft 
ícríptum per ü , ícorOm» 

Tn»»Nrynj * *vrfn] > *rH] UmUs* t í n i g é m m , 
Solkarm. 
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Sóliíarm , Solfa, Stnndam: ^TO h i* Luctum 
quaíi unigénita Jercm.ó.zó.H^ Quia 
unicüs^áffliífiüsíüni egd^Píaí.z^ió. D̂ jP ^nn 
m Etiinicuscdráni matre mea ^ Proverb.4.^ 
Cum Aff. n* Üriigénitúni tuüni? Gen.zi.z. 
5>fen í ^ n j jn^n f̂ Reliriquentur íblitáriij Jefi. 
17.6. DuosjüftosíblosjGeneír 
22.10. inT.HieroC F&mm nwH»n iln^ü Ettán-
tum ipía crat Unica Jucl.11.j4. Maforethd etiam 
Jkpeyocé \mimHidJolent^uando cliRío aliqua Jdpius 
qmiem reperitur,fedfefnper jihí d&onem dfietfam 
adjwiclam habet: ut Gen, 4.1.29. Vid e Tibériadérrio 

ysñ^ UnitM t - Adundúú , Jppfópmtio : n n ^ 
llmce0ropriéiSk^arker7Seoíjm: u i nú nhwÉ 
nina Interrogavi Rabbinum^ feoríim , Qloíla, 
uaS »JO Iriter me & ipfum ídlum, Beza fóÍ22.2. 

1p> Scivéruníproprie, 5<"in33 clariísime: 
a-jn nn» Línitás Dd: KpSj; nan TVUV lint 0{?P7 
Ad comparandam unitatem nominis Divini, 
Caníic.8.9. M KDSH xriTv \m Propter unitátem 
nominis fJei/riircn^.zS. 

ni»Tm Solttudo. SicR.Lcvi exporíit vocerri 
niaS^Jobi j.7. , 

nnva firoprm, Tectdiam ? Appropriam, Dka~ 
ttUy Addiñus , î e/ DeflmaúMÜní rei : inva n>Ŝ  
Nuncius,TaBeiianüs propriüs: nnva bipo Lo-
cus próprius üñius rei 3 cui o^ponitur S^tí DipD 
Locus géneraíis & communis: inran os? Nor
men prdpri um 3 unicuni & íblum Dci, quod cíi 
Tetragrammaton: mvn Dies péculiaris, fe-
ftüs ácíóíennis, Gerie£j9.ii. in Ráíchic (Plurakj 
mps? annva Praecipüi, optimates totius ĉ tus» 
Foemimn. »̂ "n nin^S mnva Dicata cültui Dei, 
R.Lévi, Jüdic.íi. iri híftor iajeplítaé. 

nnrr^ri (PropríétM-fTróprmm, qmd oppmtkur 
Accidenti. Saepé in More. 
P*""!^ dphet Ophit ^nl̂  Accekrare,FeJltnam 

(Prtáerk. n^aS >ij>â  ríyis 'ni>ít Etfefti-
navit Phárao áccerfere Moíen , Exod. id v. 16. 

íniat Etvir lllefeftinavit, LSarri.4.14. H ¿ 
NcwtíK ¡n lltc|üiditafeftiriaí1:i? GencC27.20. 
pn^aV wnn | | S¿ Idcircq feftíriavi fiigcrejonae 
4.2. iwnm pi na Üt quid feílinaftis? Exod.ii8¿ 
wnm Etfeftinarunt,GeneC44.ir. (Participimi? 
nnayaS" 5 ̂ niai Et fcííiriat Ddminus fáeere il-
lud ,GeneÍ4i^2. Kjnia «aj? Populum feítínum 
Se íevem?Habac.i.6. A t illud, ^ n a i HXIÍ Viruni 
feílinarítem;Pro v.22.29^ fdrnlam Syriacam há-
betjcum Vau mobiIi,cujus cmsí géminum Icri-̂  
bitur in Venetis. Fmímin. i n r h K»má Acceíe-
rat áimodumjere.48.1.6. Kg-jfiiriD! k»nifli »1! Vae! 
(civitati)qaaeteftinatut<íifru 
Plurd- H ^ h jnla Fcftinarif ad belíum^Píaíni. 
16. v.4. ppaavinta Feftinant & proferunt, Jefa. 

59.12. bifinkiyus, mn'ivh Ad fcftinandum^Exo 
12.^. Imperat. n̂iK Fcftina/Gcnef 19.22. mi» 
vifáh ni Feftiña?accipe veftimeñtümiEítli.áio. 
(plUral ¡phrfñú Fcftiñatc& aíceñdítc^Gen45. 
V.9. SraS ímk Feftinateire^ccíeriterite, 28Sam. 
15.14. Futminty »nl» 'ri&K Quaiidb feftihabitJe-
ía.5.19. »ni» 13^ Et cor tirnm non féftinct,Éc. 
€¡¿£5.1. osnaS •nlW Sna LItfeftinetíaperc, Ma» 
bacii . ^te'o BAjír »nlá| ^ Noli venict & 
feílinabitíiipcrhosmalum^AmOs9.10, {iñifiiEt 
Feftihabitis & ádducétis patrém meum, GeneC 
45.1 |ftl'Fcftlnabunt,Háhum¿.5. ¡ W l Etfe-
ftinent Jcrcm.91^ 

* • Nttni Vidcíri tórt. 
> Hebr. EkffieSlare, Sperare, Confidere. 

Sin! SpesjExfieBatioy&.zb. i t i * h Sift* ítiaM' 
Üt invéniamus exípe<fiationem cofdis noftri, 
Berách.foLi6.2. 
f n n ^ ¥íAr. Incaíefiere} Caleré* (DkkUr de Ca-

~ * ^ lofe, qui cokü máfkali exciiatür* Unde 
eñy hcaíejcéré coeundo, quód & per Cbmipere ex* 
plicant. StC Qhald. Infinit Ut caíeficf cn^ 
cdjrént ípía?̂  Génefp.41. Etaikery t<n^ Dn>a3 
Cum iiicáleíceret dies, 2.Sam.5;5^ Ithpahel Prdt. 
fejf «airnm Et incalcícebánt^coibántjvel conci-
piebant oves, Geiieírjo.|9¿ Farticip. janjjlpi Et 
coibáritjibid.v.jS. 

Nfan ' non» m m St ufom AEflm ine, Éxcan-
defemiax Furor : mr¡ hüm Repletus fuit furo-
re,Dan.j.i9. Q m ^ ^ p é m n y i írldígnatíoriem 
Se excandeícéiitiam meam, jeía.27.v.4. R^ani 
»niŜ : Jiñ^n Etiraejus cííerbuit in eo ? Efth.1.12. 
inTarg.íec. ItcmFeninum , Deií£er.j2.24.^. in 
Onk,&Táfg.Hiérdíbl. Talm.ényzm nynüft 
Ira (Dei) vehemens eft in mundo, hoc eft, fen-
tio vehementemiram Dei, Sanhcd.fóLiólv.i. 
fiiani min i m J?1¡P^ ip Doñee díírüperunt li-
brum legisin excandéfcentiafua,Talm.Hiero£ 
iri Schekalim in fine cap. j^ái^a. 

Í0bn » fcí^ari Iracundm > Éxcandefcens: h^-pi 
^ninnja wnaní Vír iracundas excitat rixas, 
Próv.15.18. 
. Kan* Calof&Jím-: íxúrfi ^Sn.Ét'füildkcümcá-
lorejHabac^.i^ 

o m Calefaíloriolum , yat ad calefaciendutrif 
Kclimcap.^ ©ítitpfannem 

Oma i i Fitim calefaciénm (yel potm^edefa-
ciens) i.e. LibidínofHó^Gulofm. Vide íuprá in 013. 
jrV ^ ^ - Í »jm* Nomen Veneficd celebris 

pudTalmUdkos,qu¿€malefíciis jfuis rhüUerespar-
turiéntes incáhiábat > ne parere pojfent Vide Tal
mud Sota fol.22.1. 

¿ohi» Species lócujíd, yel̂ ombycisy tyhü V&t $ 
in GUJJaexplkatury Cholin fol.65.1. 
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t^nsai «|ni> Jochanna & Mamre. Duoru prin-

eipum rm^orum nommâ qm tempore MofisflorueYünt 
piJígyptOi&eiyéfitíWMit} cümdñtmjigna edidit 
coram(]^£efihaMonej imitando nimirum Magicis 
fuís impojlum ea > qu<e Mofes diVtna yirtute perage-
hat' Horum duorüm cum Apofiolus Paulus 
jnentionem faciat ¿^adTimóth^.S. o'v ^ á ^ v ^ 
jmñs H**^^5 (MiÍ0}<KM Ucúv<r¿i Stc. nec tiípiain 
alibi írt tota Sacra Scnptüra commcmoreíl tur 3 
operáí pfetium erit exantiquisHebrárofürno--
nuffientis plenioreni iÜorüm dcícf iptidnem i i i -
¿aerare & cognoícerc. Viciebitnús aütem primo 
Noáinaj deiride Pcríbnas,conditidnem, Sí fa-
cfiáillofüm. Nominaillorumdiverfimddeícri-
bimíiir, ^ j m » vcl » ^m»: Apüd Targümi-
ftas vel 0^1. Apud Rabbiiids vulgares D^t 

corrupta ííint ex p r i m i t i 
va forma pnv, qusé in authore Aruch exprimí» 
tur, & valet i^j^Johannes. Linde cóntradé 
Grsecum íatm. In vulpata Latina Jamnes. Id 
corruptuirieltpro^/mej-. A l t e r u m K i ü p » n a a » 
Hsec Icriptio eft Talmudicis ufitata. ApudTar-
gümiftas bnzni. In Tzohar b l i ^p i* . Graece 
jafxQ̂ ŷ . Has poílremx ícriptiones ortse funt 
exprima j^iop, p r i m o o m ü t a t d in % inftrta li
tera B, ut in u á ^ n , Gené£i^. 18. Sí 14. I j . &c. 
Ng¡t«̂ !3#3 Genefio.S. &c. addi tá deñiejuetermi-
natione ^j-exiiíu Gríccorum. In Schalscheleth 
halikabbalafoLii.coLx. ícribitür, hsec düo no
mina eííe in linguá vernácula l^'bnáb^l W 
*}ohannes & Ambrojim. Id non üíque adeó abíur-
dum videri debet; cjiiía conftat, veteremlin-
guam ^Egyptiacám magna convenientiam ha-
buiííecüm linguá Grscca. Per fonos autem i l lo-
tü quod attinet, ferihu nt Hcbraci^eos fuiííe ÁOÍ 
^ / iw 'Sileami. Origincm ducithacc explicado Se 
cónjeduraex Nüm.i i . tz . ubi dicituf, %T\ «im 
ISj; Inyj »i^V1Jh« Sj? Et ipfeinjulehat dfinofuoy & 
duopueri ejm eranteumeo; Hincexprcíse eoshoc 
loco nominatJonathan, inquicns? S>? 221 Niirn 

ünzm D»|i nD^lj; jnrrt Ĥ Ĵ H Et ipfe infidehat 
afinofuoyis dúo pueriepuj aunes <&J-dmhres cum eo. 
Hos dúos puerosfcil pro duobus ̂ //0 aeceperüt. 
In Zohar Numeromm foí^d.col.i. I^arn pd 

^¡Iqmmyidtjfet (Bileam jPinchafunhyokVity (fcü¿ 
fáileam) peraerem? & dúo filitejus cumipfo,Joños 
^Jombros. Et mox 'i Et ceciderunt epopulo in dte 
ttta iooo.yirorumíüiizüv) oun D^Sai '^ñ pS»N¿ 
ftijunt filii (Bileami Joños ty Jomhros , qui ¿equi-
âlebant tribus millihus. Sic in Comméntariolo 

gwodam Legaíís Jdriathánís ad Exdd.í. & 7. feri-
^itur/uiíTc nySa 103 Hincñátum,quod 
^mbrofius feribit ¡Jamnes&Jamhresfiatres e-* 
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rantMapterc. Et GloíTa órdíñ aria Latina ihter-
linearis hoc loco feribir^füife duosfratresi Nam 
fí düd filiiBiléámi fuerüntf ergo Se fratres. 6"^-
tonlldrum deícribunt Hebrá î ^ duin eos vo-
cant bnaíb-inn ^ 1 , v c Í Chaldaice Kíj^n # i 
Capita, Principes, Primarios prseíligiatorüm, 
t i ^ p V̂ KT Cápitaihcáñtátorum. F^deni--
que illorum qudd attiñet3 eorum diverfarecen-
(entHebrxiy FnmumSí praccipuum éft3quod 
Moíi divina figna coram Pharaone edenti, ver-
bis Sí fadis reilkeriht^argüentes Moíen tí-üftrá 
artes-magicas in iEgyptüm intrddüccré , quae 
ipsa Magia ík celeberrima|omhiaqué cjüs mira-
cuíá artibüs ííiis imitántcs. Hiñe eft qudd in 
Talmud libro tmiú fol.S^i.ícribitünr-pS hm 
rrH b^n^S m m t-̂ M pñ hunh knaai Níini* 
Sip^ xp-v Kp-H nnzh nak idcñ,Dicü?itipJt 
(MoJi fcil) Jóchand i? Mamé) Fommitu importds 
m Jphrajm! ^éfióridit ipfis Mofes: Vütgd diemt 
homines; In urbem ólérum olera deferto. Aüthor 
Aruch Idcüm huric Talmudícum prddücén^ 
fie eum eñarrat: Jiini^i on^aS rwa Sen^J 
p^wW D^aitínnn \mi ntíai vr& iS ñhfri h 
Hrm m r h i p rnis^S i^i üriDkSa N^n \f 
mmm namri &nñph pri wipv ñuri 
\)7h sák pñ trhk nuk ja i nain niai^a^ 

^ y x p y i HhnH w t t PéU id elí, Quanda 
yemt Mofes in ^Egyptum cum jignk qüd dederat ei 
í)eíís, dixeruntipfijochdne irMdmbréyCdpttá !?r¿e-
fi^iatoríim^haraorm^egis: Hocefi artijtcium no-
Jltumfios pojjiimusea phtflare práfiigits hójlris. Tu 
dutem Jimilisesei qui infertjlrdmenin JÍphrdjiffi ur-
bem fnivum, mide etiamin alia plurimaloca dfvendi-
tur. Qjwmodo efvopoteñ aliquisadeam urbemJira-* 

1 fnén autfmum dffortare ? ^effondet ipfis Mofes t 
dicünt Vulgo homines ? In urbéni oleris olera infertú* 
Hdcibi, Prdverbium hdc vülgáréR.Salomon 
in Gloíía Talmíidica fie declarat i In urbém in qué 
creft it oleris muhum^ inferto ñiam ohs tüum, ut yen
das. Congregdntur enim eó ubi copia eíi multi hám¡~ 
nes ademendmu Hsecille. Siccurieümcüriedíí-
mili trüfit Mofes. Idem hoc Icgitür in Medráích 
Schemoth rabbá led^V Hüc pertiriet qudd irí 
Targiim Jdfíathanis, Exod.^.v.ií. légiíür i ivipi 

|n;r¡i íih'áDip 'prhi t^^úTi f»eñrí b'napil Et yo^ 
cayit etiam Fharao fipíéntes & pf^Jügidtóm^fe-
cerunt étidm ipfij nérnpe James tsrjdmbntmdgi iú 

In Medráích Tariehüma fed. £<&ñ *á íégítür: 
onaam owr' tiS/iiam anajf tañxti 'ái^lrt üví 
wpi mrw5 m2 OWD ortiK h$ rípñ vfh ftíhy i*ti& 
iai id cñi E i dm práfligktotes £gypti erdnt cmri 
eisjqúominúmmdfmtjofws&jombfóáj quífece-
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runt cordm (Pharaone omnes ijias magias, Jicut fcri-
ftumeH: Etfecermtetiam ipftpmjligíatores Jiígy-
pti pY¿eJligÍM filis ftc j Exod.y.ii. Atque hoc iilud 
ipium eft cujus meminit Apoftolus, dumaitp 
cpod Jannes & Jambm rejliterint Moft. Nam 
f aulum ex Tráditione Majora ifta icivifle^ du-
bitari non póteft,cúm ínter doAbSjad magni & 
celeberrimi Dodoris Gáíiialielis pedes fuerit 
inftitutus 5 & tradiciones Majorum ab eo edo-
dnxs. Füifle autem iftam hiftoriam in Jüdáéo-
rumfcholis ñotiísimam, produdae authorita-
tesck Talmudicis & aliis Hebrseorum icriptis, 
docent. NecVcro propter iftorum magorum 
nomina, ípirituali reveíatione opus habuiííe vi-
detui* Paulus. Sedprater hanc contrd Mbfen rehel-
lioyierriyalia quoque eormdemfacía recenjent Hebmu 
Targumifta Jonathan in Legem ̂  Exod.i. cau-
íam 6c occaiionem refcrens ^ quarePharao in
fantes Hebracorum maiculos ocddi voluerit, 
incjuit: Fharao dormtensVtdit in fomno totam ter~ 
ramsEpjpti mlancehilanmtmd pojitam, &agnurn 
in lance altera, qui depreJSt lanceam Jiiam. Evigilans 
(Pharaotconfeftim adyocayit fapientes JEgypti,qm-
hm fomniumfuum enarraVtt: D̂ » pnsna pnr)a) 1» |a 
^ ^ i n bn^an (Protinus aperuerunt os Juum 
Jannes isr Jamhres capita pvrtjligiatorumy &dixe-
runt Thafaotii, ^fynn nnriS 'vry Filius qui-
damnafciturus eHin congregationelfráélitarum, per 
qnem yaftabitur tota ierra ¿Egypti. Idcirco capto 
conjílio pr^cepit fiharao rex ¿£gypti objletrkibm 
Judaicisj&c* In libro Zohar 5 loco íliprá addu-
<ño, adícribitur ipíis quoque fabricado vituli: 

nnj? \]m Sím Ŝ yi Et dúo filti e jm Joños & 
Jombros cum eoi Quod fi dicfá; Annon mortui Junt 
in fabricationeVítuli: nam illi fecenmtillud^c. In 
antiquiísimo Medrafch Conftantinopoli im-
prefibjquod vocatur V-fm (ex Ex0d.i4.g0. 
ytv\ Et íervavit Deus Ifraelem) qüia Homiliam 
continet íiiper Hiftoriám liberationis ex ^gy-
ptô ad hace verba Exod.i5.10. FlaVifti yento tuo, 
& opemit eos mare, legitur: r i ^ ^ i V? Ci>DD,n nQK 
ynv ennm cn^vin w i*n candan i p m 
131 npuS MüH) Kiaai Dixermt Sapientes nojlri; 
Guando in marifubmerfifmt Aívjiptü ,fuermt Ín
ter ipfos dúo magi,qmrum nomina Jochane ¡tsrfamre, 
qui dixermt (Pharaom; SipermanumDei/íat hoc, 
non pr£valebímmei:fedjlpermanus Angelom fiat, 
poterimus illos projlernere in mam Fecermt igitur 
miracula,i(srdejecerunteos(Anigelos)in mare. Tune 
dtxerunt Angeli; Serya nos ó T>em, quia intrayemnt 
aqudí uf% adammam,ex Píal.69.2. Hscc, hoc loco, 
ad illuítrationem loci Apoftolici íufficiant. 
Dn^ Cornaúo , Familk ̂  Genedogia, Genus?Ge~ 

r v 948 
neris aut profapU recenfío : Apud Philoíbphos, 
Jtmbutíó, Attributum: (Proportio: Hebraice per 
t in fine feribitur. Nam litera permutantur : 
m m nsp Liber , Catalogus genealogiae ^ Ne-
hem.7.5. omn Nomen gentilitium, patró-
nymicum: isoa bn̂  Proportio numeri: pSnoni 
cnpan psi lio on̂ n pSnô  m a r á Cúm tollitur 
cor poreitasjfimul tollitur attributio, proportio 
inter illüm & corpus íiium. 

bin? Idem: ISD'SK mn\ \n DeprofapiaElime-
lech5 Ruth2.1. ^bin: noS Siŷ n ]% Si ingrediaris 
domum proíapix mea?,GencÍ24.4i. injonath. 
Plural nj npon j'pin! I'VK Ifeí í int famiiise ge-
neris Noachi, Genef6.9. injonath. ^aay. »pin» 
Familiar populorum^Píal^é.y. íinnp^S pnípin» 
Familia generisipíbrum, Num.1.22. injonath. 
Apud Rabbinos etiam eft. Comparado, Collado, 
Attributio. 

Drm Idem: bnv rh&bp Catena gencris, ftem-
matis: ppn̂  iñp Liber cft hiftoricus, ab initio 
mundi hiftoriám Ecclefisc Judaicae ad ííia uíque 
témpora deferibens. Eft& alius liber ejuídem 
nominis apud Talmúdicos, quo videtur liber 
Legisintelligi, aut alius librum Legis explicans. 
De eo extat querela; fna w n í'Onv iñD TJJJÍ? DVD 
tzinó^ -in<a nnai ô aan SSP An quo tempore obli-
vioni traditus eft liber Juchaíln, debilitata eíl: 
virtus íapicntum, Sí caligavit lumen oculorum 
ipíbrum,Pefach.fol,62.col.2. pom» m^Decem 
ftemmata. 

onva De profapia antiqua genitus & clara, q. 
Profapiatum dicas, (Patricius, Qin gtfcfyíafyUt* Fot-
minm. npnvp Projapiata, Patricia. 

]%mn\ ĵ vn-r̂ , Nobiles familht antiqua. Sca/i-
ger contra Serrarium cap.g. IKÜW i.e. Nobiles, 
quigenmJuum adyetuftifíimum quendam authorem 
refemnt,quales Athenis ^ñ-mf, qui non erat infititii, 
fedayum,proa\mm7 atayum nominarepoterant, 

W Apud Rabbinos, Appropriare, Attribuere, 
ad certumgenus q. Aferré. Hithpahel m m 
cenferi de genere Juo, Ifycenfere fi pergenm, famu 
liamautgeyiealogtam. Pmterit pnjrjnr iDnî N] 
Et receníítí íiint per genus íiium, Numer.1.18. 
Hebraice per v , i.Par.5.17. Sí v.y. Apud Rab
binos Attribui, Accenferi quafiadfamiliam,ApprO' 
priari,Accommodari,^eferri: onw aSp ^ 
^mn S« Omnisresoccultaappropriatur adob-
ícuritatem, íive tenebras. 

rrtDirnn Genealogía, Genem^rojapia, Familia 
recenftOjCognatio, Familia cognata. 
StfV Difcalceare. U?ide Pmerit. (Pehil vh 

" T iñw Et calceamenta tua non fuerunt eX-
tra¿la,ícií. propter córruptionem, Deuter.8.4« 
Jonathan habet ]»í}n»a. Ex Ithpáhel in Medrafch 

Echa 
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Echa fol.67.^ Subfternebant ipQ tapetes, vhv 
•vhw ifinw ne diícalceati eflent pedes ejus, h.e. 
ne nuda fuper terram incederet. 

qn» Dijcalceam:t\w S>f ^in) Et ipieibat di i l 
calceatus, z.Sam.15.50. vide <Sc i.Reg.21.7. 

l'ñnn Et diícalceatos ? Jeía^ó.4. 1W-
mtidicos, *|n̂ ni ^nn ny^a Tempore trituratio-
nis, & diícalceationis, quo fcil.beftia ex itinere 
laíTa eft^ Machíchir. cap.^. 

^jl1! Víjcalceaúo: ApudTalmudicoŝ  Quid eíl, 
í)n'p l1??"? /^^/ew í / ^ /ze //7 dijcalceatuó, 
Jereni.2.22. Id eft, «u» KSÍ? nj ^jnn p "{diy 7.3a 

1 "̂) Cohibe teipíiam á peccato , ne pes 
tuus veniat in poteltatem diícalceationis, id eft, 
paupertatisjoma foí.yy.i. 

iirt) Calmes, ^ammfiemm proprie: Sv mn* 
nmys n ^ n Ramus ficus fiíliis vel lacera-

tuSjOketzim cap.^.Kilaim cap.i. Plural OJDJr^ 
tsmn mrrn nma? iDy D'JDH nanS Cúm ingref 
ííis eft (Noa) in arcara, introduxit íecum pal
mitas vi t ium & ficuum, R.Salomoa Genef 9. 
V.20. Sic Jeía. 44 . v.14. Legendum ergo per 
Chírek -nrv. Pienius hsec in Rambam; nma? 
refertur ad plantas; omn» ad ficus : n r a n ; ad 
oleas. Ita ergo hscc tria vocabula videntur di-
ftingui. 

* m trin>Q í)o/or; Perpefio. Videin m n . 
'ÉenevelSonumeffeautyiderí: i? zwn Ut 

~ 5 bene íít t i b i , Deuter 4.40. fln^ a»>n Sm 
U t bene íit ipíis ? Deuter.5.29. nD'? Ŝ|7 n n m 
Quodautemtibi bonu n videbitur , Eírae 7.18. 
Jphel, MT« yel yvix Benefecit. Frátcr* DninsíSi 
n'ul« Et Abraha^iobenv-íecit^ Gen.i2.ió. mpi« 
n̂ Dij? |p nxim ^nn'a Meliorem fecifti bonita-
tem tuam poftciiorcm quám priorcm, Ruch.j. 
v.io. ¡lnnD¡?S m^ae Benefecerunt ftatuis ííiis, 
Hofoc 10.1. (Particip, xpini XIM V i r u m 
quiboniítcabat pial!ere,id eft, bene pía!lat?pul-
íct,i.Sam.ió.iy. ^ / ^ / - í ^ s S U f a d l a l i l i 
bonificabant corda íua, hoceft, exhüarabant, 
hilariter affteiebantJudic.19 22. juxta Regia. ín 
Veneds íO»pa. Infimt, ^ Ü U Nínü1« Benefa-
ciendo beneficenriam exercebo tecum > Gen^2. 
V.12. Jlia forma, pjrr nh fcento^S Beneiace-
reipO nequcunt, }e em ¡o 5 Sí 12.40. Imperat. 

mTJi Bonití . ate píalíere , id eft, 
bene píalíite cum clangore. Pía! ^.^. Futurum, 
^^üifc í ] Et beneficentiam exercebo tecum, 
Gene^2.9.11W Si bené-facias opera 
tUa ^ Gene!'4.7. -ip-jj? pnSñS n̂ p'ri an^ Cum be-
^efeceris col entibas te, Pial.49.i9. n ,3lí3 

:* Bonum illud quo benefaciai Domi-
nusnobvIcu, n^Ui deeo benefaciemus quo-

.10.^2. 
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nnwlK Bonltcvs, Senefaclio: trilty m & H S5 

Omnembonitatemoperis, ideít ,quic ']md be
ne 8c commode perfedum eft,Eccle£4.4. 
.„ ¡"Dün Videíuprá in ^b* 

niü» Exhaiatio ajeendens m modtm colunind, 
Columna yaporifera: |jn-! "irj» Coi umna fu-

mi ,Jud.2O.40. ^ r j p l ^ n ^ v E t columna nu-
bislufíítusaícendebatjÉzech.S.ii. (Pluraie, 
í|m Et columnasfumi^Hebr. nnsri , Joel . | .^ 
al.2.^0. 
3 ^ #2", VitUaut pepUgenmy^uo captllt mulierum 

allizantur, Bava bafra foL¡46.í. 
* S" »S» Videmoxin «Sn 

W Vinum: W\2 Vinum nigrom, p i n Album, 
'*.1 33 foL 97.2. ^ihhim píuralem forma fmá~ 
nina ejfermt: ut, o a t o o ntí" Vina con dita, a-
romatica , dulcía, ín Gemara: Qii id eft ; Et 
ocultis non y idk o Deus praster te, Jeía. 6 4 ^ , 
n^w^ia w mvt* V3:p lai^on p' n? Eft vinum 
cuftoduum in uvis ííiis inde á fex diebus crea-
tionis m u n d i , Sanhed.fol.99.1. De hoc vino 
bibet Meísias tpíbrum cum Vc/erit* Fjus men-
tioquoqueapudyonatlianem, Gene!.27.25. l a 
Zohar in Genef col. ^21. ícnbitur;pcr V j i i im l 
boc intelligi Res profundas, quae nulli adliuc 
homini revelatscíuntinde á crcatióne mundi : 
quac autem tempore futuro revelando íi'nt ju-
ftís. Forró |^ per Gematriam yalet 70. totidem ya-
¡et ilD, hoc eft, Secretum. Linde dícmtj |" 
n D Ingrediente yino > egreditur Jecrctum, yel 
conjilum, hoc eft, pradenter judicandi facultas. 
Unum alterum excludit^nec fimul man ere poC 
íunt. Hor. Quid non ehrietas defignatt operta re* 
cludit. ítem, aSipS nSS» ^ y a v rvh np 
Quare yocatur |« ? ^e / t ejulatum in mmu 
dúm ,/a7. j Joma fol^ó.! . Nam p va-
let 70. totidem SS'. Et, mpuw nSna '^ptSna» 
iPukhrmn efi yinum femhm , yic^í &c infanúbm* 
Vinum lacíenum: tyysv 13 n^na 
QOp? Qmctm^ fedatwsir mente conftanti manet in 
yino juoyhabet feientiam feptuagintafemtmj Er u b h. 
fol.65. col.i. T~wvh mj" í'poiS ÍVo;/ decernunt 
(fudtces) yinamulieri, Ketubh. fol.ó^.i. Probro-
fum fuit, mulierem bibere v inum; facilius e-
nim quám vir,eo excitaturad íibidinem. 

%m V\ Vmum libamink. Videin Radice D̂J * 
0» Vinofm* 
pSaU". Vmum mellituni^ Vmuni mulfum. -Bx 

Hebreo i?! & * Vel poúüs eñ Gracuni corrió 
ptum omopeÁí, Terumoth cap IÍ. 
03^ ^phd nDl« Increpay 'ity $¿pYehendít> CorrU 

puitXaftigayit: ArgmtyDtfceptay 'it ̂  Siffm-
tayit: Dijudícay 'ity Comprobayit. (Pr¿eterit. tisim 
ani^K Etincrepavit Abraha-B ̂  Gene£2i.v.25. 
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Partláp* prh rottn Q^i corrlpit ebs. Amos 5. 
v io. pnS nDinih] Et ci qui arguit ipíbs ̂  Jeía.29. 
21. / ^ Í Í . Futuro, Iftárí r->rh3ir» fc?i13ln^ In
crepando increpabis fratrem tuum, Leviti^.iy. 
|nn 1|n3i>{ Argüa te in mundo hoc?Pfal. 
50.V.21. «OJ nsv^Si Et nonmcrepetPrppheta? 
HoC 4 .4 . KJinn |irtDi>i Et arguánt inter nos 
duos?Genéfc^í.|7. Ithpahel, nairiÉ & il3i>)N Gr-
n/^ ? ^r^/zi > Reprehendí: D 'tfceptare , Dtfyutáre. 
[Pr¿eter. CDn^n^ nain î Et difteptavit Abraham-, 
Geneír2i.25. inJonatL Fmntn. JlitíÉi n£ SaVjti 
r~inDin̂  Et in ómnibus cpsedixk, cauta,diícre-
t i judicii fu.it, Geneí.20.v.ió. TargI Hieroícl. 
/Pollina: Plural xhü ¡nsiriKi Et arguentur res 
ijÍae>Geneíi20ií& injonath. fiarticifi. pJK p pía 
pna pnsinp Propterea ifti redarguentür, con-
vinccnturillis?EccleC^i8. pn3ina ^a^ S.3 íini Et 
fuerunt totus populus diíceptantes, 2.Sam.i9. 
v.io. Infinitn. wnm Dt; ̂ naiii^S Lít córripiatur 
cum mortuis 3 Eccle^.^. Futurñmy |in3lii? stSn 
Non'ne arguentur ? reprehendentur ? Pial. 94, 
verfio. 

^ a b . ^ m i ^np nS h3ld Etprdbatideiexeo, 
quod dicimus^í&c. 

b^naéi' K |n5in Correptio¡lncrepatio$¿pfehen~ 
fio, Dí/ceptatio: nnain noj; Inítituit diíceptatio-
nem,Mich.6.2. ninsin iñD L / ' ^ r ohiúwaúonUmy 
hoc eft, Deuterónúmiony quia in eo Moles gravi-
ter objurgat líraclem : mirtain HD Caput ñdar-
gutionum3 Caput ícil. X X VIILDeut.quodre~ 
dargutioiiv^s continet. 

WJWDIÍI > Nirmsl^ Idem: Ní.nirDl̂  ̂ â na í'Vk 
I l la funt verba redargutionis ? Deiitcron«i.i. in 
Jonath. rrnnsi^ Verbacaftigatiohis ejus, 

n ^ i DifceptadoyKtih, Mine lihelíusqu'tdemeUy 
nisin Eptftola d/íceptatioms, inter Legem/cU. 
<tsr [apientiani) hoceft, inter Theoio^iam&Thtlo-

fophtaniyin qtia forma Dialogi difeutatur y An (Philo-
¡opina Theokpa ínter feptignent f 
^73 ^ Potuit y Valuit y Trayuluit, Hebraicé SlD|. 

í Prnerit. í]pi' ^Si Neq, potuitJoíeph, 
GeneLf^.v.L n h So; mm Et vidit quód 
non praevalcret c i , GcnejCj2.25. nij; ÍVÍSI 
n^rma^^S Et non poterat ampliús oceultare 
cum, Exod.2.j. 'anaS nSa; «Si Et non potui vi-
dere. Pial.40.1^. N¿»a ^^aS ISD» «SI Etnon po-
terantbibere aquas ? Exod.i^.v^j. ^ Ŝ iS^n. 
ijaSt̂  Et praevaluerunt tibi viri pacis tuejerem. 
58.22. Particip. i+tzhy nai Et quid potero ego ? 
Judic.8^. Fmmmm. «naDaS KSD> «S Non poteíl 
ferré, Proverb^o.21. Plural mafc. s¿;mN jn>S 
^ «SSaS pSa: Non poíTumus loqui tecum,Ge-
nd.24.50. pSp; «Si Sed nonprsevalent, Jere.5. 
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v l̂̂ . Infinit. cum Futuro, nS Siaj Saa Prevalen* 
do prsetalebimus ei, Numen IJ. ft/í«r. &SÍS 
«aananijraS SD^ Non potero faceré rem hanc, 
Genef Í9.22. npaS Sia^ «S Non poteris videre, 
Exbd.5j.20. Sian é)«i Etiamq^praevalebis, i.Reg. 
22.22. Nriin^S ¡'Saíi «S Non poteris ávertere 
eam,Jeía.47.v.ii. jinniaf^S Sia; «S Nonpoterit 
liberare éos,Ezech.7.i9.|nn «a^ns i^aS Si^ «S 
Non poterimus faceré rem hanc, Geneí?^.^. 
ri'S S^ji Et praevalebimus ei | Jerem.20.io. fi]« 
h4á^1«S fiS.^ píl^ Etiam vos poteritis benefa-
cere, Jerem.15.25. ^taS ¡iSá; «S Non poterunt 
mundari,Hoíe^ 8.5. ^|iS^ «Si Et non praeva-
lebunttibi5Pial.21.12* 

«Sar Pote/ios y Facultas: «Sar n^S'ia Eo quód 
ntín eft potefias, Hebr. rhiy Numer.14.16. Sic 
Deut. 9.28. ^ñpS ifa'i^ «Sa» «Sh An non facul
tas penes teeí t liberandi ? Hab.1.2. Wj? «Sa^ «Srr 
Nunquid eít poteftás penes me ? Jerem. 18. v,5. 
«Saî  JT«n An eft poteftás ? Píal.78.19. 

Sia¿ Potens: Sia? Ego non ííim potens, id 
eft, non poílum. Interdum habet apud Tfyhhinos 
ylm pártkuid duhitandiy aut concedendi; Pofibik) 
FieripoteHy PoteHeffey Fortaffc; ut apud í̂ . Salo-
rnonem: Non íígnificat czj'nS« niíí Judiccm, Sí 
íímt loca in Lcge, quaeíí fecerit ea homo, acci-
pit mercedeñl: fin non fecerit, nectamen acci-
pit poenam 5 p n n a i n f|« Sia' fortaísis & 
in decem pra^ceptis ííc eft 5 in quibus feilic. ab 
initio dicitur D n̂S« w i , Exod.20.1. Sed naSrt 
"laiS doctrinas eft dicere, üythx na^i Et dixit 
DemEiohim, ícilic. tamquam judex, ut puniat 
delinquentes : ipy on«]«ibiS Siâ  Poísibile eft, 
ut etiam i l l i tecum aícendant,R.Sal.Exod.i9.24. 
tr3i« Sis* d w n>a Per manüs Dei, an forte 
per manus hommis ? Idem Exod. 21.29. Fre-
quens hoc apud Talmúdicos. 
| .3^ 'rl'p̂  1? ' mâ  na Nomen AVts, admiranda 

mavnittidmps y ut ex oyó ejm eolligere licety de 
quo in Gemara ferihitur: oav na nra nSsj .nn» aya 
nDni« V ma '̂i •'aia b nyaüi Vice quadam ceci-
dit ovum a vis Juchnse, & (fradum) ííibmeríít 
60. pagos vel urbes , ac diffregit 500. cedros. 
Quííham autem projecit illud ? Tracflatu Be-
chorothfol.57.2. Menach. fol.66.2. Jalkut fo
lio 201. col. 1. Hyperbolen explicatam vide in 
Caphtor fol.n .̂ Elias etiam hujus meminit in 
ííio Tisbi, adjiciens, forte eíle eam avem, quam 
in convivio futuro Meísisc parando, Judad co-
mefturi íímt una cum Livjathan piíce, de crio 
íuo loco, & Bove ftupendx etiam magnituai-
nis, de quo didlum in 13. R. Salomón putat 
eam eíTc 3 quse Jobi 59. veríli|. defignatur per 
caoji qja. -
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* Ĵ ondet Hehrtto r\pM yqmd^. Sal. Herí-
cim ex l̂tcau Tdmudia jcnbunt & & 
Sanguifwy"1 explicant: ut , h & nuaS «Sn id eftj 
jiipS; mpj? «Sn Ut non ííigant eum fanguifug^ 
Sehabbas fol.54.2» «S'Sa n>S -nrm Impoiuit 
ci coronam ex ericii pelle, Bavabaíra folio 4.1. 
Gloíra?n^i ns'p nyn p/nn pip^ ^in 

îys > Eft reptile quod vocantHertjfony 
cujus pilus eft inftar acuum. 

Peperk, (Parturiyk: <¿r qmndoque añi~ 
ye Ge?imt. Friten n w T ^ f ^ a Quis ge-

nuit eam ? Job. ^8. ^29. jn Qui genuit te? 
Prov.2f 22. .nTSn Et peperit filium^Gen.29^4. 
Cum Jff. M O^TSH «ai' Dies in quo peperit 
mematermea^ ferem.20J4. ^riTSn Quse pepe
ne te, fer.22.26. Sic melius vicietur legi 5 quám 
cx Pihcl ^rn^n : nam in Hebrseo eft yr\*h] 
exKal: m̂ mŜ  Peperit eum, Ruth^.^. 11 n« 
rrrS» iDn Quia filium maiculum pepcriftî  i. 
Sam.4.20. Cum Jff. v t r h ] Quod peperifti 
mejer.15.10. n^nn;Sn. Etpeperi ipíí)Gen.29.^4. 
^TTI mn Non fuit filius meus quem pe-
peri?i.Reg.^.2i. NÍTSH |n^S T« Aut filiis ipia-
rum, quos pepererunt, Genei^i 4^. j-pSn Et 
pepererunt, Exod. 1.19. Farticip. fmi. K^m 
IHT Sím Tremor , ficut muiierem parturien-
tem,Pialm.4807. ^iilSnKrini^ Haec eftiex 
pucrperse, Levit.12.7. ns rhh í^nns Sicut dolo
res partunentis,Jeía.2i.^. riHur. 1*1̂1 fh^P P u 
gnantes 8í parientes fimul ? Jer. ^1.8. pnap j^Vl 
Et nati íiint ex eis > GeneL 6.4. 'nnS 
Genitores ejus, Zach.q.^. ijü^ ¡p fií^Sn 
Quar nata eftápatre tuo3i*et patri tuo ex uxore 
alia,Lev. 18.9. Infintt'ñms, "hinh il^pi^i Et per-
rexit parcre, Gen.4.2. finnW? ^na Tem~ 
pus eft pariendi fihos 3 Ecclef^2. mapi 
Et íubftitit á pariendo , Gen0^29^5. 
nSaS nwSn Nai>3 ín die tertio parcre me, quo 
peperi ? i.Reg.j.v.iS. r r f m ^ r-iini Et fuit cum 
pareret ipía> Genef ^8.27* |in"iS»a Tempus 
parereád eft?partus ipíbrumJobi ^9.1. Futurum7 
^ h ^ 1̂ 3 Filios & filias gignes, Deuter.28.41. 

«DS'ípa o^n Num etiam veré paritura íumf 
Gen.18.1 .̂ joa pSri ín doloreparies filios, 
Geneí^.16. N¿"ip^ "iSn Et pariet mendacium, 
Pfalm.7.15. nn^ nSrin Quem pariet tibi Sara, 
^en.17.21. níSni Étpanat, |03 p i ^ n« Quúm 
generabitis fiíios , Deuteron.4.25. Genef^o.^ 
^ ITS Et pariánt filios, Jerem. 29.6. ApheU 
wñ®, * î Slie G¿72«/>, Parerefecit, Fdrtumjuvit, 0h~ 
fletrkem egit, ObjietricaVít: firdt, np ni 1>Sl&ii 
^ f̂tquam genuit SchethumjGeneí^,^ n^iKT 

1̂ 3 Qui genuerunt filios inter vosJEzecL 
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¡ 47.V.2Í. fiartícíp. m m n nhip l 'V^ I Cjignit 

ftultus mcerorem, Proverb. 17. v. 21. Tlurde^ 
jin^pSia-i Qui gignunt e o s j e n i ^ ^ F&mím 
y h m pnri Quando eritis obltetricantes, E-
xod.1.16, Imperm n^lHi pr j Aecipite 
uxores, Se gígníte liberos^ jerem. 29.6. Futur. 
i h ' i m Quos gignes, 2.Reg.20. v. 18. n>Si» p-)3i 
Principes gencrabit , Genef 17.20. Ithfehal̂  
13 l^S^K &nn Etiam ipfi genitus, natus eft fi
lius, Gen*4,2Ó. m m \n ih^nm Qui natus eft ex 
muliere, |obii4.í. ^ r i i ^ ^ Ñatus e s j o b i i j ^ , 
r r s mn>Vri^i ín quo natus í u m , Jerem. 20.14* 
prn r \ h ] m m m Et ñ\'m naPjerenturipíis, Ge-
nef 6.1. p3jn&p r \ h m n Qui nati íiint in térra 
veftra ^ Lev. 25.45. ] m p m V m «Si ín c¡uo non 
eftis nati > Jerem. 22* 26S Tartícipinm ? [nV^ai 
Qui naícuntur, Píal.78.6. Jerem.16.|. Futumm^ 
^ h \ m |33 Dn|i Quod tum natus fis , Jobi^S. I L 

n Nn33 S3 Omne primogenicum quod 
náícetur j Deutera5.9. pnS p iV^n |03 Filii qui 
naícentur eis, Deut. 2^. 8. Jbudt̂ abhmos dtatuf 
etiam de 0\HS? pro Ova parereyelr^nere} ut Cicero 
loqmtur: u t , hm^ p^^ra rrh'sw Ovum 
quod genitum eft die primo (ícilic. r n ) licet 
comederedieíecurtdo, Eruvii l folio^9.1. Beza 
foí. ^ 1. /;/ Tihel) n^! Faceréparere, Obftetrick of 
ficio fungí: pir^n^ >jaa Sfcns?> iVrs fin"33 

nD'S^Sp Alienígena (Chriftiana sut alia 
femina) non debet obftetricem agere apud 
líraclitideiil: íliípcelas enim íunt de eñufi'one 
íanguinis , id eft, quod occidant infantem in 
puerperio, Avoda íara fol.26.-1. Ammude go-
lah num.ioi. Contra, Juda^a poteft obftetrix 
eííe Cbriftianae farminse j Ibid. Jpud Lógicos 
•rSln eft Conclufionem faceré ̂  ConcludereJyllogijlu 
ce: n?a ^Sm Concludiihinc. 

i ^ i ^ NatMyTuer: m ^ i h \ Natus domi, 
Gen.17.i2. ü M ^ ^ } Natus mul ier i s jobi 15,14* 
& 2 5 . 4 . 

4ií 11) ISLatm. Troles: "iSi n h Non eft el 
proles, Genef IL|O. 1S1 ^ pr^' n^a inSn N u m 
filio centum annorum erit proles, Genef 17.17^ 

i nSi nS nin t/h N o n fuit ei proles, 2.Sam.6.2^. 
r i nS i ISlaúykaá 7 (Progenies y Cognatio;. 

r|nnS! In terram nativkatís ÍUÍC^ GenejC^i. v. i j * 
S'rri >rsnS^ Et ad cognátionem meam ibis, 
Genef 24.4.7. Numer.io.|o. t< \mhi 
Etin terram cognationis noftra?,Jcrem.46.i7* 
^ n n ^ ^ l ^ l Et terramnativitatis, cognationis 
tuse, Ruth. 2,11. T$nrh\ «pR-)K3 In térra nati vita-* 
tis fusê  Gen.11.28. fnfin^nnd^ í^na nin ^ 1 Et 
non indicabat EftHer nadvitatem íiiá,Éíi:li.2,2a 
pnnnV p.fef Terra nativitatis ipíbrü, Ezech.zj, 
VJ5. p'3r)n^l Etnativitas veftra ,Ezeckió. j* 
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mS> apud Talmúdicos eíi Arhor tioyella, qtke 

tertium anmm nondum exceJSt ? cui opponitur nĴ pr 
Arboryemla7 Nedarim foi.57,2. 

Í^TSI MatrixyVuha: KISI Sa nns Aperiens 
omnem matricéni ? Exoci.i^.v.2. Hebr. tzim . 
Sic Numeror.8.verCi6. «iSlmifíSa Omncm 

T : - - : T 

portam vulvsc, Genef 20.18. uBi Jonáthan, jnd 
* r h \ : Sed Gen.40.2Oo in Onkeló, i r h \ n>| a i ' 
rnynsn Dies ciomus nativitátis Pharaonis 1 re-
ípondet HeÍ5rájo mVn Di1' Dies nátivitatis. 

^mŜ  Gémtrix p Puérpera. Videííipráin Ver
bo. Et per Acocopam ? KJITS , Jeíá.1 .̂8. 

TSIQ Generans: Apud^abbinos^mfi ma Visj 
Facultas ¿enérátiva; 

"ISID ISLoyílumwn, LunA noyata^ecettsnatayGe-
nérátio my¿e Lünct, Rab. ln Targ.Jonath* iSlai 
inn;p EtnoviluniumLiinae, Gen.1.14; 

«rnSna Objletrices? Exod.1.15. inT. Hier. 
N^nnSn NaT /w^; njin^Ana^ni Popuíurri 

fu i im & nativitatem iuam, Efth3 2.10. n^lnSrbi 
N m Et in nativitate iua plorat ? Efth.^. v.̂ . in 
Targ. iec. 

Genitrix: '^h^Ps pirii Et exultabitge^ 
nitrix tua, Pro v. 2 .̂25. 

nnSlii»^nSln Generado. Plur. wnp n^hlD \hú 
xyiü) Iftse ílint geriératidries cseli & terrse, Ge-
neCz.^.. pnn'fj'iri Generatioñésipíbrum,Num,i. 
20. pnmSinS Juxtá geríeratíoñes íuas?Gen.io^2. 
Apud Rabbinos ulterius traducitur. ^«¿/Lo-
gicos, rrhlñ Se HiSiri eft Conclufio Jjllogtfmi^ge" 
nerntd ex pr<emifSis. Iríde in Lógica R. ScHiiñeo-
nisjmDipnn umk ni^nü - m r ñ w h m ¿ñ^on 
mVinrt wip^ id eft, Propoíitiotertiá^illaíaei 
conjunáioñé duáruni iftáriirti praémiííaruni? 
vocatür Proies ? hoceíl:, ConcíuGo. Porro ob-

ferMayti Mercems? melius dtei rrhsn > ficut hiÍ3in, 
quám mSlr. i ut Mmjlermnotdyit. Apud Phjficos 
eft Qmlitas: uñde> i n p phn^ iS^v nnS n̂p* ^ 
mp amSin*̂  Non fcio quare ad córtceptioñem 
proílnt, quiá qualitás ipíbrunl frígida ¿íl. Aben 
Eira Gen.̂ 0.12. de Dudainl^íivemandrágoris. 
Plur. nnSin Quatuor qualitates ? priniít fc i l 
Calidum,Frigidüm? Humidum, Siccum: nŝ ljí 
CDpíi i DDiárt DH^ nnSi^n |a t^hv Faciehs pa-
cem inter qualitates quse contraria ííint in na
tura ipíamm: t\m m^m rvrv hrhm S ma^oni 
In coníenííi quatuor qualitatum con (iftit fini
tas corporis, R. RavidJeía.45.7. nnSinn m s n 
Scientia generatíonum ? (Phj/ica 7 Aben Efra 
Píalm.148. nnSinn 'DDn Phyfici. ApudHiftori-
cos mnSin ííint, Eyentm, ^es^ejld> HiJlorUj 
yíccidentta. 
trfm)} Hebraic. hñt7Pro£rejfm eñyProcefit. hp 

~T fimúyus, foh Iré. H m c (^abbm dicmit, 
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moS vite StelU itionisy id eft ? Planeta mobiles, 

Ejulare ? Ululare. Fut. ^x^n^S^ pSS;i 
~: Et ejuiabunt omnes habitatores terrse, 

Jer.17.2. £ x ^¿rf^ NíJ^IB ÍS>S>K Ejulate 
prsefedi provinciarum/Zach.ii.i. S3 iS'S'm 
-inn Et ejulate omnes potores vini, Joel.i^. Fu-
turum j pS^^I Î SD>KTSJÍ Propterhocplangent 
5c ejuiabunt, Mich.i.8. pŜ Sn Et ejuiabunt 
fiiperte, Ezéch.27^2. Particip. ^ « l a 
f»SVp Super Moabitás ejülaturi ííint, Jer.48^1. 
jeía.15.8. Fütur. fiBift mi Et prae confra-
Aione ípiritus ejuiabitis, Jeía.65.14. 

kSS? Ejulatm: úmvz Hpt Vox clamoris 
&ejulatus ? SophoLIO. Conjlr. my ^'pn nSSn 
Etéjulatüspotentium in populo, Jerem.25.j6. 
yide «Sijf. 
S l ^ Difiere: ídem quod spx, per commutationem 

¿é^ -̂  Pmterttum, ^nDDn mrS> «Si Et 
norididiciíapientiamjProver.jo.j. Infinit. cum 
Futuro i pñT» «)Va CDK Si difeendo didicerint, 
Jer.i2.i6é Fümr. t!\h\ \xú ^WaT ja Qui docet, 
etiam ipíe diícet, Provji^^. 

, fi)^! Edoñiá,MJJuetm: narh «op ínsy É)>S» mn 
¿íAñ »nr> Qui non eft aíluetus bibere menííiram 
vinî bibat dimidiam. Tal. Hier. in Taan.fol.69. 
coLj. láip-t Sa'S SDK nin Fuit áííuetus co-
medere libram cafnis, íbid. Gloíía, SUT . 

«J5̂  Doñiimylnfiruñio^tnfiitüúo: Nja^n 
¡üS r-ian^ Quiá docflrinam bonam dedi vobis, 
Prov.4.2. Idem quod «JDSIK . 

N̂ f)1?! Nomen proprimí muliem, uxom 
(̂ . Nachman, Gittin cap.7. initio, Cho-

lin fol. 109.2. * 
gxiQ^ JuraVit. Participmm, fâ  »n aap'i DW; 

" : Et fipernomenDei jurantjefém.5.2. 
jinnana m p z ppi] Et jurantper nomeñ íímula-
chrorum íiiorum, Sóph. 1.5. np̂ S fa'» Jurant 
falso? Hof 4,2, Fniurum 7 •mfz >D?JTÍ Et juras per 
iidmén méürri, Píalm.50.16. s<iprS n̂ â n 'â n 
Qui juraverit per nomenejüs falso, Exod.20.7. 
Aphely winjurayit) Adjurayit. Pr¿eter. cum hfi-
mto) r-maiK Adjurando adjuravit fílios 
lírael, Exod.1j.19. Et adjuravit Joíeph, 
Gencír5o. 25. Infimtiy. "iii h\ n^alxS Adjurare 
Davidem, i.Sam.20.17. Futunm, ^aixi Etad-
juraboté? G e n é G ^ . i n Jonath. NÍJHS an»#* 
Et adjurabit eam íacerdos, Numeror. 5. v. 19. 
pai'n n̂ â ni Et in nomine ejus jurabitis,Deut.io. 
V.20. inT.Jon. 

^aia»«ríala * mmu»nNiai'« Juramentum ¡ J u f 
jurandum -) Exfecratio? Blajphemia: »aia Sp yp '̂l 
Et áudierit vocem execradonis, Levit. 5.1. ubi 
íñjóñathane níjai^ Sp3Heb. nS« Maledi<fHc>: 
NioiSn «naiaa NnjiK «JHD ^ainEt adjurabit la-
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cerdos mulieremiftam jüramcñtó máledi^ió-
nis^Nümer. f.zi. t&ñüm Juramentum fru-
fl:raneuín?PíalmJ44.8. yü*) âlo Juramentum 
fallum^Jo^.io. âiaS jinni Et entis in execra-
tioneni, Jerem.42.18i Cum J j f »riaiaa *nii 
Eris iníbnsab exíccratione mea, Gen.24.41. 

Jpud Talmúdicos > >niaa "lili Vovens per ex-
fecrationem, Nedarim fol.10.1. quocl córrupte 
fie dicitur pro rmo. Aruch citat ? pn̂ na p̂ â  
t^pK^np Jurabant per vitam Rabbtno*-
rum,exPeíach. 11 .̂col.2. Sed ibi in noílris li-
bris iegitur ^anra. 

* 3a> oi^a: Vide ííiprá in |m. 
a ! «9! Man: t<rhtn: mi Mare íalis, 
Genefi4.^. nnî  ^a^pa^ Poííii 

profunditates maris viam Jeía.51.10. «JIDI Nja! 
Mare algoíiim, Exod. IJ. 18. nna r^h -sm ŝ an 
Et mare dicit, non eft mecum , JobÍ28. v.14. 
v®\ »jW Et in omnes piíces maris, Gen. 9.2. 
Síaia Kan nopni ^pio Equum & íeílbrem ejus 
projecit in mare, Exod.15.1. i n a i K M Sicut 
mare quod impulfum eftJeía.57.20. mh ü& 12 
rvnmn Quum poííiit mari termínum íiium, 
Prov.8.29. min vh&) Et dominabitur á mari, 
Zach.9.10. EB & Vafis magni nomen in templo, 
i.Rcg.7.2^. 2. Reg. 16.17. Cum ^jf- nai rít anní<i 
Et exííccabo mare ejus, Jerem. 51* gó. (Plurale, 
pa», Emphat. nmn& ^a^S^ Super maria po-
íiiit fundamentum ejus,Píalm.24.2. wn ni iSai 
i4»aa Et replete aejuas in maribus, Geneí^i.22. 
jpud Talmúdicos P CD>n n K -Día *ian iDian 
Vendens domum torcularis,vendit etiam mare 
ipíum, Bava bathra fol.67.2. id cüyLeñum tor-
cularisy locum ubi uvas vel olivsc expriméndae 
ponuntur. Vide in Í)SÜ. Sic etiam eHMemhmm, 
autVas quoddam moU7 cayum <tsr rottmdum, reci-
piens farinam, Kelim cap.15. 

Porro Talmudici numerant íeptem maria, 

f
uac circumdant terram ííi'aelis, Bava bathra 
bl.74. col.2. Quid eft quod ícripíum eft, Ipfe 

juxta maria fmdayit eam, itrjuxtaflumina Jlabdi-
Vtt eam ? m pa>pâ  nnnj pnxi np57 ISK 
SKIK?) Hsec íimt feptem maria (lacus) 5c qua-
tuor flumina, quse circumdant terram líraélis. 
Septem maria íünthaec; nnna S*̂  na» Mare T i -
teriadis, cano Sŝ  nan Et mare Sodomx, nan 

Sî  Et mare Schachelcth, «nVn St̂  nan 
Et mare Chelta, ozro nan Et mare Sibchsc, 
**** Q>1 Et mare Apamjsc , Snan Et mare 
^agnum. Quatuor vero fluvii funt ifti, Jar-

• ení Tann Etjarmuch, p̂ â pi Et Kirmion^ 
p̂ ñi & Phiga. De qualitatibus quarundam 
^frum aquarü habetur aliquid inParalicap.S. 
Vide praeterca Kimchium Pial. 24. Pro OOT 

alibi legitür ¡vé Sicliña?, íñ Jdíiatliaílé legali 
Deuter.^.ij. legitur ^ñiDl «a! . Vide ^ Tal» 
mud Hierofolymitan. in fine Mafleches Kila-
jim, i& Kctubhoth foí¡ jyiat4 ubi quídam aliá 
nomina; 
JD' r*?! * ^ P ? » p a i Dextera, 2>etféi 

DeMerum lam: ^ pü> 1» Manum dexte-
ram Jóabi, i.Sam^o^. ^s> ^j; rmk Reípíciani 
addexteram,Gen.24 49. ^ Et crus 
dexterum, Exod. 29.22. n m n Ss Omnem 
oculum dexteri iáteris, Gen.4S.ik h-ft̂  
fciS>n Dextera Dornini facit virtutem,PíaLn8,Ti5¿ 
Q m Aff.^mi io Kb^rm Appreheüdifti mánum 
dexteram meam, P i^^^. wa'3 n n ^ : 
Annon mendacium fecimanu dextera mea? 
Jeía.44.20. ^ Pone dexteram tuam^ Ge-
neír48.i8. ^fm ^anEt dextera tuaadjuvet me, 
Pfalm.18.j6. ^ a u «toba Amenitates íimtiiá 
dextera tua,Píal,i6.ii. t\\ SKT̂ ? Ü^IKI Et ex-
tendit íírael dexteram fuam, Gcri.48.14^ w CD»¡> 
nó»aa Juravit Dominus per dexteram íuam, 
Jeía.62.8. mTSíh nam Et fedit ad dexteram ejus, 
i.Reg.2.19. pnw Et manu dextera fuá Jud-
7.V.20. ni'a'i «nain &nay Protradio dicrum eft 
in dextera ejus, Prov^.16. Kimchi Píal.ió.v.ult. 
ícribit, inan izin paMi ea^ñh Facies & Dmera 
íunthoDorís,&C5 

farp DexteryÁptrn-fldonernt QW^aa^fai^il 
Dexterrimus, Aptiísimus inter íacerdotes un-
dos, Horajoth foLi2.i. Fmmmin. úrhrh m m m 
Dextera, quaü máxime apta eft ad pugnandum^ 
Raíchi Pial.45.5i 
DO^ Ltquefeere > ttiffíueré. Puturum, r*vh*it 

~ : ^ap^jiopw Propterillum diffloent vel 
liqueícenc populi. Gen. 49.10. in Jon. SicLe» 
vitic. 26.^9; prma t^nj^pDa^n Et liqueícent 
montes á íanguine eorum^Jeía.^4.S| pDS^I 

hm Et liqueícent omnes exercitus cselo-
rum, v. 4 . 
3^ TineUj 'Vermis 'Véjles co frúdens ex lana i 

oapJT Spccies tinearum ^ Levit.11.20. in 
Jon. Scribituf illic an» per daoBeth,ícd Com-
mentator in illud Targum vuít edrrigenduni 
in , vel , ex authoritate Talmúdica. At 
in Talmud legitur aliter, ut mpx in 

Linde in Jphehm Deprimeré , Opprimé* 
reySupprimere, Fleh. njrn: ̂ mpere} Jé* 

nimpereyFrangere7Ayerteréy Meh. K¿ñ.4 Í)efrau* 
daré, ^/(3//Í l̂ r̂fe y d faÜís aliquem Deciperef 
^um^m/^mon^ci imi Fr£ter. wúyprpjsm 
Pauperem Se egenum oppnmit, EzecbaSiU. 
i m vh&Mñ Etnemincm oppnmit,v.i6. f$ 
OppreíIeruntintc,Ezech,22.7.29, mh W M ] 
híÁ'pi 031 Et ruperunt, fregenmt cor hlioi um 

líraélis^ 
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líraelis, Numer. 52.9. in Onkel. Hebr. w w . \ 
(partkip'mm, ]J1D liqi Quifuerunt opprimen-
testcjeia.49.26. In f ink iym w ^ h v ^ V ™ * ^ 
Non eíl vobís licitüm defraudare proximum 
veílrum , Lev. 25.14. in Jdíiatíiáne. Futummi 
jwln KV K ^ I Ét peregrinum non oppreíleritisj 
Exod.22.20. ^ai K?1? HDŜ  Ut quid 
frangitis cor filioruni líraelis ̂  Num^2.7. HcB. 
tfmPi. Cum A j f nmn *h Non opprirtles illum, 
Dcut. 2 .̂ 16. Jpud (%abhmos, r y m h IDIDS -iiDk 
non n« ProhiBitum eft venditori defraudaré 
íbcium íuuni, Majerrion de cmpt. & vendit. 
cap. 12. * h é jOi^üi rnJin^ ^yi Sive defrau-
darit̂ eum ícientef, íive infcieníer j ibid. 

MimjiertU <& Guido notant in litera n, 
nJin figntfiát etiam Fuuperare* Id mihi dubmm. 
In Bereíchit rabba íc¿f. 5^ legî  rh |r3iü pn» 
n̂-ipy nS imn Ne irrideant ipfam , vdcehtque 

eam fterilem , Glofía ]WÚ id eft? ju^Sp. Eft 
ergo Rabbinis idem quod Irridere^ Subfannare^ 

n^Jln > n^ln lóéeeptío 7 Defraudatio: rijiarí 
nj^naS nSia m>ínnSi n^Jinn m CDŜ S Tenctur 
defraudator pcrfolvere defráudatioñem > & re-
ftituere totüm éi qui defráudatüs eíl, Majem. 
de Vendit. cáp, 12. In Jalküt Propk folio 66.2. 
nvJirl legitur pro don \m ípéciétributi. 

«n^lü' nmiú Opprepióy V u ? Fiolentia: Decé-
ptio ¿Vefraudatio: M\m m m i ^HT Q i K n̂» 
nnnp nrí^m rwa nnjjai^ liriD^ Semper homo 
fit cautm de dolo uxorls fuá : dum enirri láchrymd 
ejus prdientes fmtj dolméjiis proximmejlj Mezia 
folio 59.1. Item, Qmndo y aflata fiút domm fan~ 
B m r i i , n^JiH T̂ '̂D fin h p * nuny^n 0??̂ ^ 

ortó (precum) cldüfe fuettént, excepta porta de-
fraudatio?íÍs, i d c í í ) ü quis ab aiio dolofis verbis 
íe circumventum conquéritur , is exauditur, 
Ibid. IdprobantexÁmosy.j. D é m coríftitum 
erat ^ i x nn)n Juper muro defrauddtionis, & in 
ínanu ejm erat defraudatio, id eft, preces ob de-
fraudationcs. In Kimchi efí: m ^ m v n w i n Á-
mos,qusc íiint íiímpta ex Vajikra rabba íeA.^. 
in príncip. Item, í d n o ^ Sjm vh r v J i w 
S¿p h ú t w m Tria fimt propter qud cortina (con-
clayis Dei) ?iouclauditurj defraudatio,rapiña^ido-
lolatria ?* Defraudátio, juxta illud, E t in manu ejm 
^ Amos 7. 7. Ibid. Ŝon m m nipn p r \ i Et 
requiíívit Deus in juriam, injuftam vim regi il-
latam,R.SaI. Ámosi.i. fiao n x m Defraudatio 
pecunki ut in emptióñe& venditione ,quandc> 
venditor emptorem defraüdát , R. Sal. Lev. 2^. 
v.14. üny-\ n a m Defraudatio yerborum ; quando ¡ 
doloíís conOliis Sí verbis alter alterum íeducit, i 
&indamnuminducit,R.SaI.Lev.25.i7. Hinc, I 
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poa n îna anm Min nSna Majorhabeturfraus 
in verbis 5 quám defraudado inpecuniis,Maje-
mdn. de empt. & vendí cap. 14. 

«n^jik OpprcJsíOyVQXrĵ .10, 
jola Opprejfores, Hofles yim Inferentesé Rabb. 

Deceptores. 
» Columba; ut Hebraice: Ad hanc 

^adicem referunt comnimiter hanc yocem: meltus 
iamen forte referretur ad p>, ut nJî  ftt fomininwny 
a mafculinó p* Colimbus: Stc tnyenió in Aruch Ma~ 
hufcripto y -ID? \v Sí napj nji^ hoc ell, |V ff/ 
Columbm} fámella^ Columba. Ita fenút quoque 
^imthimin libro Schordfchim. nVíy] Et emi-
íitcolümbám? Gén.8.8. pift Düos pullos 
coluínbarumjLev.5.7. ^ m i ^-^» ^FÍ^J3 
Synagoga líraélis quae íímilis eft columbar, 
PíáL68.í4. Cur ííraéiitseColimibse aísimilen-
tur ? vide in Berach. fol. 49. ® m r^mpiA ^npii 
Columba invenit dómiim, Pial, 84.4. kzvs nnt 
Etfuerünt ficut columba,Jer.48.27. (Plur.maje, 
k $ m hl¡i$ Sicut colümhaé cónvalliüm, E¿ech.7. 
verf 16. pp^i pJl^ Sicüt colomba* qusc ftant, 
Cantic. 5.12. fe<fú^ »J3 pbnJl Sicut pulli, nati co-
lumbarum, Cant.i.15. In Jalkut ad PíaL55.v.7. 
Q m dabit mihi alasfícut columba: jwa naS Quá-
reJjcut colwnbrf? Rzbhi Aíaria nomine R. Judan 
fiiii R. Simeón dixit: Ided quia omríes aves, 
ciini defaíigatsé íiint, in petra? veí arbore aliqua 
refidere íblent Sí quieícere3atque ita capiuntur: 
columba auterñ defeíía, unáni alám claudit, Se 
altera volitat, ficq, non poteír capi: nvonin 
Columba domefticae, cellares. Vide in *nn. 
Ei? "pî  m Columbgcoliimbarii?ideíí:jColum-
báífylveílres/erg^alümbeSjScilabb.fol.iy^. 
R. Aíarias irí Meor Enajim fol. 89.2. feribit ex 
Diodoro Siculojde Semiramide^quód aves cx-
lorum, cúm nata fuit, ei cibum attulerint; pras-
íertim vero mi>n Pulli coíumbarum. Et liac 
de cáuíía mi» r h n jilfcí íígnum vexilli, hoc eft, 
fymbolum ejus fuiíle Cólumbam ? quod deinde 

mortem ejus quoq, renláníerit, ita ut fym-
bolum Aflyriorum &Babyloniórum perpetuo 
fuérit Columba. Hanc putant cauílam eflé^cur 
Aííyrii apüd Prophetas, máxime Jerem.cap.25-
v.58. Sí 46.16^ Sí 50.16. w vocentur. Vide cum 
ülteriús. 
rijy Aphel, ma*» nmStatmt,Collocayit,PepO' 

fuit y ^eliquity Siyity (Permiflt (Participimi, 
»nin> n|a 151 Et cum demitteret?relinqueretma-
nus íuas, Exod.17.11. 'anp ia ^niy? n|« Linque 
petitíoñem tuam^Exod^l.io. ían^ n m ] Etcol-
locem coram te3 Jud. 6.18. <̂ abbim forma 
brota ufurpant rvp), Poneré ? Imponere. 
nxn Foni: nipjiSi IDTS nS»nn imin'ia^ r \ w 

jfchvr 
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quod ]vp Puer parvus. Nam fíe íblent in 
jingua Aramsca puerum vocare pu» ; ficuti 
invenimusin verbis Rabbinorum noftrorum: 
j w Puerdierum^hoceíljaetate, Jcfa.65.zo. 
P^l â J? Adolclccntem <& ladcntem Jere.44 7. 
i ? ^ / . fc^lty ̂ DVIJ; DISD EX crc infartuin Sch~ 
(flantium , Pfalm.8.^ p̂.j» p̂fcii Et conftituam 
puerosjcra.^4. G ^ r . « n n ^ n Et furentes u-
bera, Joel.2.16. Cum Ajf, nia nnpSi Et ad 
fluviü Euphracem ladentes íüfts3 Hebr. n l̂pJií 
Ramos íuos, Pfalm.So.v.12. pn̂ np D.V pn'pji La
mentes ipíbrum cum fenibus ipíorum, Deuter. 

SipiJ» Talm. Idem: nt in tilo yuljrari, x n w 

tea y patris ejm esi, aut matris ejus, bucea in fine. 
Qux pueri in platea dicunt, plerumquedomi 
audiverunt á parentibus. m$ bit Zitm fungm/ 
khtmtmt>H%nn$m. 

rvpv duerma : Se Metaphorice y Surculm, 
Germenjfymms tener^ Sugedofucco diRm: mrnpj'a 
Av pueritiaíiia^i.Sam.iy.i^. Ex altera figmficatio* 
ne, piDñn nh n̂ nipjn Et íiirculus ejus non deíí-
ílctjobi 14.7. pian n^ípjn Et germen ejus pro-

Jfch i? tfdrt íuntduo nomina quac impofita íiint 
primo mari & feminap3More p.i. cap.6. 

f\r\i Depofitio. Rabbinis,Tra?iqmllitas>Omes: 
nn nnJ Quies animi, mentis. mn:n Lemter, 
franquille, Tlacide , Suhmiflé. Sic pertinet au-
tem potiús ad m:. 

nn|n Tofttio, Concedió, Thilofophos: IDD 
rininn n^TQ n>'ina &nns? Sicut íequitur ex hac 
conceísione, ex hoc conceíío, vel ex lioc pofito: 
Item Impofitio mminu) Stgntficatto: ut, o^n n i 
liin̂ n np'V Hujus nominis principalis impofi
tio, uíurpatio, fignificatio More p.i. cap.8. & fie 
ggpe. Item ^eiiSlio ? Omifiio, Intermtjsw al'tcujm 
yeh Morepar.j.cap.^. 

nap ^eltcium, Depofitum. 
nj^ j«3̂ > Tmea^ermis yeftes aut limmi conodens, 

Cholin fol. 28.1. ¿7 ̂ //¿/ ? t^30^ n>S SñJ 
nOJV33 Cecidit ipil tinea in tunicam íuam ? Cho
lin fol.85.2. ubi M interjeeflum indicat, cum A 
vocem ab initio efle cííerendam. 

) Excitare. Sicponunt exJruch. In eo legitur: 
AnteSolem Joholejcet nomen ejm (Plal.72. 

v.17.) \\yh Tny «inr quód futurus eft excitare, 
id eft, excitaturus eft dormientcs in pulvere, 
ideo vocatur nomen ejus (feilic. Meísisc) p>. dibirJobi8.i6. Sententiam Talmudicam vide 
Hic 1 noneñradicaky fedforma InfinitiVt inferyit. in ini. 
Ejfet autem thema pj, unde pj F i l m , Sobóles, de 
quo Víde Lexicón Hebraicum. 

Quse hujus formas íímt , pertinent ad 
": DJK. Vide ilíic. 
03> Vide íupra in \TV . 
D̂ v. Cedrigems. Stc feribitur in Jrü^h. InGe-

mara legitur per Fay: ut, DJin Nnnñ IVÍenía ce
drina, vel abiegna, Schabbas fol.129.1. 

Sugere. Participium , ppJ^nji Et erimus 
íugentes, Cantic. 8.1. Conjlr. m n 'pjn Et 

fugentes ubera, Joél 2,16. Fut. p^K Dn^ j«nn nal 
Et quare ubera, ut íugerem ? Jobi veri 12. 
Kp^pwn KQ3'n Sicut íugitlacf^ens ubera matris 
fu2e,Cantic.8.i. ExTahelTartic. ¡pm \y\r\ pnirii 
Etduas vaccaslasantes,i.Sam.6.7. jp̂ o nri3 ¡ai 

Et á lacflantibus afeivit eum, Píal.78.71. 
Jphel, p>jij« Laftayic.PmerityWnpWH] Et lada-
vit eum , Exod. 2.9. Foeminin. r\i2 DI npuiw Et 
ladavit filiumfuum, í.Sam.1.2 .̂ KpJifiíS 
^ A d ladandum filium meum, i.Reg.̂ 21. 
bnperatiy. h M»pJl«i Et lacfla eummihi,Exod.2. 

? í ' ' ' p^ » pJ!'' í^g^-f ? Lañens, In-
fansyPuer: m p>j> ^ Qüíapuef estu,l.Sanii7.^ 
^rnri Et puererat Ladens, i.Sam. 1 24. 
^ i R. David ícríbit; Non vuk direre (fona-
^an) quodadh icfueritlogens 5 m m dicirur; 
^oftcaquam abladaffet eum: fed pw ídem eft 

«p'jp »«rip^^p Nutrix, Lañatrix, Heb. npjpp 
Gen.̂ 5.8. n^pup JVI Et nutricem ejus, i.Reg.iL 
v. 2. Fcew. ^fec. nnp'J'p Gen.24.59. (Plurale, 
nnpwn 'Sm Camelos laceantes, Gen.̂ 2.15. 

ŷ /?/̂ / Talmúdicos npJ'p Calamm, Ftjlula, Si* 
pho retorttis7quo aqua yelyinum ex yafe exjhgitur, 
ajr confequehter educitur, 

mpw & per Jpocopam ¡pw LaSlatio, ExfuÜio* 
pWy Tuery FuellmySugens, fyb. Tlur. nipU r̂i. 

Fmim. npft'ri r̂ipî n Fuella yPuellula, Berach. 
24.1. pKi Dnn nipu^n pŜ rma na osa D̂H S IDIH 
mm-iprn pnnn mpu»nn^ «SK »n^^nai pŜ nno 
omnüi ipô iin pnnD my > puna Dixit Raf Aíle; 
Quamobremincipiunt parvuli in Torath koha-
nim (in Levitico) & non incipiunt in (Bere/chith l 
(Dixit Deus)j Pueri íiint mundi, & oblaciones 
quoque íímt mundse. Veniant igitur mundi, 
& ftudeant in mundis (hoc eft, in libro qui agit 
de munditie & immunditie) , Vajikra rabba 
fed. 7. Majemon in nuw máSn cap. 2. ícribitj 
Filtam yelpuellam ufque ad duodecimum annum yo~ 
cari nJisp Minorennem np^rí; Sic puer yocatur 
pwn ufque adi^ annum* 

* D̂» p̂̂  Sanayity idem quodNOil* 
D'* Vide in NDK in )m > m^m * 
|Dip Medicm, Talm.Hier. Gittincapx 

^Qt Fmdayit Cráter, cum Aff, r^idn Quam 
" * fundavit, Pial. 78,69 pn^j Oucm 

PPP ""fundafti 
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jfundafti eis, PfaL 104.8. ¡13^0» m T u fundafti 
illa?PiaI.H9.i^ & 119*151* Pahei iQl Idem, FarU 
¿é̂ K npin n Qui fundavit terram, Pialm.104.5. 
JthpaheU ?n "iŝ P nW? Cor ejüsfundatum 
cft inflar lapidis , Job. 41. v. 15. hoc eft̂  petrse: 
«nnnx Diñ Sjt Quod fundatum eft iuper 
ore patrum ? Pfii.87.1. F ^ K . •iSjt Hoin> Funda-
bkur iuper eo, Jobi 41.14. 

tíD? Fundamentum: NértaHái kílb»S ll^ñ 
fundes ad fundámentum al taris ? Exbd.29.12. 
i¿«c (Phyjtcosyhfoi Elemeritumy firmápmm 
remmnatmalmm (Pluraki h ñ i é ^ t ú Quatuor" 
Elementa 5 nempe Ignis, mi Spiritus ? Veri-
tus, vel Aer, b!a Aqua, iñj; vel p&i Terra i 
nmom nn7 MixtioEleméhtorum. ApttdGram-
maticos, ñíb» ̂ adix, Thema, tprimkiya &prind-
^fo "Vô  R.§aíJeía.4Lio. , 

ni'O» Fundamentalis. Fceminin. . (PlUraie) 
inln1D> Litera? fundamentales, i d eft,ra
dicales, quse de fundamentó themátis,& primas 
radiéis íiint. 

* t3D» i rp lK ' d>frn Vide in ¿ié. 
G3D^ I^P! SefammnyyclSifimum? utoffichu 

yocant: unde Oíeum fefamtmmi ? de quó 
(plinins. Adduck & Eüat in Memrgeman 7 fuajt 
nomén proprium loci, ex Numen ̂ 4.8. j fc / ihi in no-

Jim Ithris non reperitur: nt̂ ' pú&n NíñbD Fraces 
íeíami Ücitac íüñt: vel, Ámureá íeíamini oleî  
Scliabbas fol^o.ií Gloíía explicatper p é t í n w , 
q ü b d Sejammn explicant. j^idetur ejfe Grdmm 
'icio-^n yel'iás-fxéyov j ¿ v ^ v 7 quomodo dicium fuit un-

' guentüm quoddam in ̂ erfide confieri folitunt ^ ex 
yigU albdfloribm infejammum oíeum conjeÜis,ut 
tradtt Diofcor. Uh. 1. cap.74.. quodcaput m nonnullts 
idítionihuó deftderatur* 

tMJDÓ» Vide i n \m in Duai^. 
S|D̂  tíehr. AMduyAdjeck^errexit. J p í é í t k 

* Z tfote Idem, ^rdt. qyiél ni); e\&H NSI Et 
ñon perfexit amplius cognoícere eam, Gen. 8̂. 
v.2á. nW tj'd'íKj Et perrexit mitteré, Gen. 8.10. 
3naS nñ'piK í<Si Ét non perrexit reverti, Gen.8. 
V.12. Hñt&m xn&mú Addidiííi Íapientiám^i/Reg. 
i 6 , y . kmyiñ rh^DiM Et addidifípientiamjEc-
cleí l . íd hynh ilj? iS'plK ^SI Etnori perrexeruñt 
amplius teñiré, i,Sam.7.1^ Nj¿tn S| % 
Adjeeimusíuperomñia peccata noftra, 1. Sam. 
12.19, Tartiapium, Sj? ^Dia Ego adjicio 
ad dies tüos,Jeía.58.5. filnrale, N i i m ^ j>ñpiá 
y t f ú h Si pergimiis ños áudire, ñ ulteriús au-
diamus, Deut.5.2^. ípngV póéio Pergunt pec-
carejHoCi^2. Infidtiymy m ^ m n h A d -
jicere, aligere coram me mala, Hoííy.ij. F^/r. 
^ l l ^ inbS l i y fi]ípi« ̂  Non pergam ultra videre 
faciem tuam ,Exod* 10.29* \ inh%s«an^ t ^ ü u k h 
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Non pergam mifereri illorum, 1̂ 0̂ 9.15. ^p^rt 
^ipsS .An pergam accedere,Jud.2o.2 .̂ ^plri ^ 
ía-|P «SSaS Ne addas loqui cora me, Peut.3.25. 
hSa Sj; ^pin *h Ne addas ad verba ejus,Pro^o.6. 
nij; m&nh pñ̂ pin Non pergesbibereiüud ul
teriús, Jeía.51.22. ^pí» sh Non addet,Deut.25.^ 
l ^ ^ t n ^T^P ̂ 1' Addet verbum Domini ad 
vos, Pial. 115.14. Kjno ^pin Et addet feientiam, 
Provói. 5. iíñáii íjpin «nSín fl^Snn Timor Do
mini addit dies, Prov.io. 27. ^aans Sj; ĵ DUn 
Non áddetis ad ver büra, Deüter.4.2. jispi» i^Si 
i i p S Et non pergent faceré > Deiiter: 1̂ . 11. Ex 
Hophai, liápm Addita fuit mihi, Dan. 4.^. 
fthpeh. ^é hp^úmii Additum eft ad dies meos, 
Jeía.̂ 8.10. fmn^ \ính$js¡b\m n|1 Et porro ad
dita íunt ipíis multa aliajercm^é.p. Futurmiy 
S|P1 î Ét adjiciator?Numer^6^. ^ íñbim 
Et adjiciant, adjiingant le etiam ilü, Exod. 1.10. 
rysTsi Sf ftóiFi? Addentür ad benediéliones. 
Gen. 49.26; Apud ^abbinóSy 'm tfvv ^mm Sa 
vide in Radice s\m. 

«jbá Additamentüm y Addkió, AuÜariüm, Su-
pererogatio, Juddi eam temporis partem, qu£ eH 
inter nnnú mamtmum tempm <& meridiem , folent 
fejlts filis adderey quam precartdo & laudando Deuniy 
quajt ex ahmtdanti & opere fupererogatorio j ut lo-
qmmtury conjumunt Id appellant in ühm precum 
f]DÍD Mufaphy cjmfi EpimetronyAuñanmiy cmcerM 
preces i r alU feBiones facm dejiinaut funt. Hinc, 
n-h éjiia Additamentüm neomenias: n'iS ôî  
Ádditaméntum no vi ánni. |>s©ian t h m f reca
do fupererogatoria, 

AuUumyAddkum: 6]éí3rt \ú% Conjugado 
auda,idéfi:, Hipliií: fijpu AddkkitmiyInfitkimt 
Qáragoñmm: Í]D13 ppam Et Nun in vece 
ppr-p paragdgicum eft. Aben Éfra Ruth.2.8. 
Fmm. riébij. 

r^ópin • "̂ijpi'fi Addkio ¡Addkamenmm, Aug-
mentum. filur. m ^ l h Addttipnes. Sic yocantnr 
T)eaJ¡ones ySententiáy Decreta ̂ abhlnóruniy quaad 
Gemaram illuftrandam pojiremo addita fimt, quajt 
AddkameniaGemafd: y i i c Halichotíi olam fo
lio 8̂.1. In eafdem addítionesfimt nlSDiri »pD̂  'De-
aitones additionum y per brey ifímm tbefes & mdw 
propofiúones addkct, de quibus alias projixiús dice-
Mus yjl Í)eus yoluerit 

Í)1D» Confumptio, Confmnmatio$ Deüt 18.65. m 
T.Hier. reípondet Hebrseo Significado 
eft á éjiD. 

^ np» CaftigahyEmdir^tí.Si 
niD»» KIW Cajltgatio y Correptio. Diciturdeca-

Jligationibm realibus¿hoceñy affltSÍ'wmbmy quibw 
piidDeocaftígatun í̂ "jp« mo» Caftigationecru-
dclium Jerem.10.14. tplurále ? ]n)B\ mfy. 

Adduxiiti 
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AcMuxiíH fuper nos caítigationcs Jcrem. ^i. 18. 
pn^ ^ autern adduco cafti-
aationes íuper omncsillos,HoC5.2. p.iD» moa 
íjanl̂  ̂ ^ 0 1 *n domo caftigationis tenebra-
rúm vel tenebrofa habitare fecit me, Tbren^.6. 
Conji)'' n^! í,l???1 Q,lM íuftiíient caíligationes, 
Píalm*7^5- CumAjf. pan̂ D? papn̂  NíaSif Ne 
forte invalefcant caftigationes veftr^ Plaí.7^5. 

(^albinos, mnns* nio» Cajlimtiones amoris, 
nn3W H^! Ca/livatwnes redargutmtís: InBere-
fchit rabba 5 c m S mt̂ H amo» NJSI a i » 

D"í̂ n dns? amo» S3 nS p JT̂ JT i'k 
ns? omo» Ŝ K on nmn omo» mifl h n a inlie 
^ |mD> nmn m í a inm pSana pí<i cniNn p«i 

|n nunK TSLullm homo eíi ahjcjue cafíigatiombus* 
fieatiíseíi ille^ cui caftigationes ohtingunt ex Legê  

ficut dicitur, Et ex Lege tua doce me. Dixit (^. 
Jehojchm hen LeVtfimnes caftigationes qu* yeniunt 
Juper hominem7& cejjarefaciiint eum a Veríis Le-
gUyfmt Caftigationes redargutionis :fed caftigationes 
qud yeniunt fuper hominem, & non cejjare faciunt 
eum a "verhis Legis^ funtCaftigationesamork 
92. Vidc etiam Berachoth cap. 1. Alibi dl-
cuntjpj; hppton^ Sunt caftigationesproini-
quitate ? nan» piD^ m 6c íimt caftigationes 
amoris, quas juftus perpetitur propter iniqui-
tatem feculi ííii: m ph i u a n CD ĵam oniDM 
i K i u oy n^ü na npS Oixn Caftigationes tempora
les junt quaftfax accenfa in mam hominis, ut inde 
cognojcat Jiatum f m m cum Creatore fuo p In Baal 
akedah: N2nip>ntc piion nSnp ^médium cafaga-
tionum eíi fdentium r hoc eft ? ut parlenter eas fe-
ramus, Berach.62.1. fniD" |w K»ñ «Sa nri'a p« 
pij; TSlon eíi mors ahfque peccato , «e^eyíi^í 
caftigationes ahfque iniqmtate> Schabbas folio 55̂  
Morefolj^.i. 

»')Oia Difciplinalis: ü^nbia 0>Sra Sententi£,pd-
raboU di/ciplmales, ethtca > ad inores isr yitam reSlé 
formandam pertinentes. Tales Kafvenaki dicit 
eíie íententias Salomonis á cap.ió. & deincéps. 
tsfc^ Exire, Égredi, (Prodiré y Froyenire fGer-

T: minare y (Progerminare y Florere: exHe-
hrceo li[eris ttsr y pemutatis: Syris ufitatmii 
Hinc in Targ.Jonath. pnK T^ii Germinavit 
Wulus Aharonis, Num.iy.z^. in Jon. Aphely 

Exire^rodirefecit^rotulitjTroduxk. Fart. 
^ r i n i a ^iani Et qui proferí mcndacium, Pro-

nr. Jahbet^) nomen proprium yiri , de quo 
1. V. 9.10. A matre yocamfuit , 

yuia peperit eum zxyz cum dolore y ut ibídem tradi-
Sic deduBum nomen effet ah . Sapientes 

¿almudici adjicimt, eum fie diHum fuiffe y yyv 
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mi/i ? prudenter explicarky & 

propagarit Legem in Ifraele y Tradatu Tcmurah 
fol.i6.L Ihtdem tradunty eundem hunc diHum fuiffe 
apatre SWM Othnielfiye Othomely quia 
afflixit eum Deus. 

Condixity Indixity Conftituiufalic. tocum yel 
tempm certd rei per agenda ? Hehr. Apud 

Rabbinoseft? firomtttere:&Mmari,Commmar'h 
pro rationefenfm: lJ>nirá)jS lyî an nriNn Felicitas 
promifla animabas noftris: Kithpaheíy njnrij 
Conyentre y Congregari ceno loco, linde, *ijnin na 
eft locus y in quo pynna conveniunt diícendi 
causa. 

np» > -1^1 Promifíto: Comminatio: m^an 
mmnn Promisiones pracceptorum legalium, 
ílve divinorum: m ñ n hy» Promiísio fpiritua-
lis: « a d Corporalis. Vide librum Ikkarim 
Orat.4. cap.^^o. 

hyí) > ^XonyeñtMyCoetMjCongregatio^pw rtZ 
Domus con ventas, ut íünt Schola, Synagoga, 
Eccleíía. Hinc Talmudici, ijni no n^an nnpp 
rnu?7 n̂ n» & calcaneis Mejlut domus conyentm erít 
in domum feortationis y ideU y lupanar > Sota cap. ul
timo in fine, & Sanhedr. fol. 97.1. h calcaneisy 
id eft, poftremis temporibus captivitatis no-
ftraé, quando veftigia adventus Meísiaé prope 
íimt, tantaeritinlíraele vaftitas, ut domtM con-* 
yentmmy hoc eft, Sellólas íapientum futuras íínt 
lupanar. Multa ibidem de miícfrimo ftatuju-
dscorum ante adventum Meísísc. Quod íí vero 
rede ftatum Synagogíe íiiae Judaicas confide-
rarentj cjualis fuit paulo ante témpora Chrifti> 
prxteriiiíe omnia ifta animad ver ter en t* 

¿ÍI¿' üny_, Hebr. r\% Idem: ̂ niji Hfifte linS 
ín medio congregationis & castus, Prov.^.^^ 
Se fcnj? Dies feftus ? Proverb.7.20. Videtur Symm 
effe i ^ i ^ y yel legendum S i T í i . Jpud Rabbinos 
fnj; eíi Cdtus y minimüm exdecem* Vide Sanhed* 
capJ. miíchna ultima. 

njna Tempm flatutum y conjlitutum yel cóndi* 
Bum j Conyentmfolemis, Cétm publicus y folénni* 
tas facra, PeJlUm folenne, ad quod publice ómnes 
conyeniuntt ij^lü oaf Témpora íbíenfiitátistug, 
Sophon.^.iS, w r y p Sai Et dmnes íblennitatcs 
ejuŝ  

* Heb¿ EjecÍty (̂ emoyity EVerrit* 
Scopa SkClMld.nyi]Étíco^c]myE^ 

xódiZjj- in Targum Hieroíól* 
TÜ^ *Wi ^«/^Wm?Schab.foLío92¿ IÍICJÍOJC 
' ía ícribitur, cóníiimere vermes jecóris. 

J^Jtf Confedere, ConfiliUm miré y cdpere y daréy 
Hebr. fyi * tí i ? x petrnUtatis* Ithpahet 

PrMeritumy lü^m Cónííliüm iniéruntíDaíí.é. 
v.8. !Participmm ¿ ^ *0 Iníldíatur ¿C 

PPP % coñfil 
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coníília capit contra te, Genef 27.42. in jonath. 

jipg» Confílmrii. CmiAff. ^nbv! Coníiliarii e-
jus? £¿327.14.15. 

» « O T , & K^^. ' KIVBJ; Conjtüum: KD^ â rin 
Retulit coníilium,Dan.2.i4. «ri'D^ pJ3 Propter 
coníilium ? Eílh. 1.1. guod meliús «jn^j;. Flur. 
\iú ypi p3K0 Populus qui dcíiituti funt 
confiliis bonis, Deut.J2.28.inJon. Apud Talmú
dicos? apjr p Í>D 3̂ p iS^i Ssy ina nyn-iK 
Hn p DÍÍSDI nn nt̂ D »3« a iop Quatuor 
mortui ííint cóníílio íerpentis, (& non ob aliud 
péccátüm)hividelicet j Binjámin filius jacobi, 
Arhram Pater Mofis,Ilaj Páter Davidis3& Kalab 
filius Davidis, Schabbas fol.55. col.2. Vide illic. 
Hmc eñ defumptumglojfema7quod in Targum ^uth 
legitur cap.4.. % ult. Et Obed genuit líaj qui vo-
catur Nachajch? (boc eft, Scrpens) propterea 
quod non inventa fuit in eo ulla iniquitas aut 
corruptio, propter quam tradéretur in manus 
Angeli mortis, üt autcrret ab ipíb animamejus. 
EtvixitdiesmuIíOs,dbnecrecordatus eft Do-
minüsconOIiÍ?quodEvae dedit ierpens,ut cd-
inederet de arbore ,de cujus frucftibus qui co-
medunt,íapientes fiüritad cognoícendum bo-
num Sí málum. Et propter illud coníi'Iium rei 
fa(fli íunt monis omnes habitatores terrse, ¿c 
propter illani iniquitatem obdormivit juílus 
ille. 

Hiphíí S în Trodeffe,Troficere, Utite e/Jé. 
Hebr. 

UtíikíM, FrutluSi Commodum ? [¡{ahb, 
^Sy.inS Ad commodum tuum. Elias formal 
pluralem cujmexemplum non mémim me 
leyere, 

übyi' vhyi Caprea, Rupicapra ? Deut.i^. f. pro 
Hebreo iptí. F k r . pŜ n ni3")¡?3 Cum cornibus 
rupicaprarum , Ezech.27.15. Hebr. ]p riiJip 
Corhüa eboris. Emphat. tthyh w^ú Mon
tes excelíí rupicapris, Píalm. 104.18. ConflruB. 
«i^p hvi Caprese petracjobi 39.4. Hinc Mar-
dalis: (Pendentemjumma capream derupeVukbís> 
Cafaram fperes, decipit illa canes: Apud Talmud. 
hy* htf rurn m i Buccinanovi anníru-
picápraé, Roích haíchanah fol.26.2. Gloíía cx-
plicat Gcrm. étemfcoct 
ÍPffl Hebr. ConjulereyConfultare. ^articipium^ 
' KDV^ j ^ n Qui íuadcnt pacem ? Prov. 12. 

V.20. A/;/?. iS^gi I ^ Í Í Confixltate & loquimi-
ni Jud. 19. p . Sic tybbmi* quoque familiare eñ in 
Hithpahel: ut, tD ton íT nmm f̂ nnS nzn̂ n 
Opus habet homo confuIereLegem áclapiétes: 
m i >ñS i^vn ja -rm »in Qi'e í/̂ ' ̂  ^ , cow/¿-
//> tibt fecundmn yiam fuam, Sanhed.fol.76.2. i.e. 
i/twnS adíuum commodum. CóferEccI.^y.S^. 
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nyjr»«yv » Kf)^ Conftlmm: ] m m% na^a t3j[ 

Populus pcrdentes coníília ííint, Deuter. ̂ 2.28. 
«nSki mxf r\h Non eft confíiium íicut con-
íilium Dei, Prov.2i.p. Nnn:3 NJSJ;: ^ : « S 'K^ai 
Njnyj; Et iEgyptii non conííiluerunt contra nos 
tale confíiium, Efth.6.1. CumAffix. ¡ m y z m m 
Cogitavi in confilio meo, Jerem.4.28. ^aeh 
pnn^V Propterea quód aufcultarunt confilio 
ipíorumjHoíTy.u. Plur.fiem. |a:̂  Confilia 
mala ? Deut. 32.28. in Targ. Hierofol. Emphat. 
wh^m hsínirjp In confiliis & ícicntia, Pro-
verb.22.20. 
pyt í?nff. jin^na Etan-

guftiis afFedi íimt ^Egyptii in vita ííia 
propter líraelitas?diftscdebat eos vitscfuse^E-
xod.iii2.inTJon. pro Heb. «pw. pij? /̂ ro 
eoponitur. Linde yidetur metathefis ejje faBa, pro 
wymp y el > redundat. 

Hebr, Sylya. Hinc metaphoricé G?rf-
ñum, quodeñ quajt jylya qmdamfluyio-

rum: t < y i % Tnmtf] Et poíuií eam in careno, 
Exod. 2.^. n 3̂ p̂ So Kni Et ecce aícendit to-
tus ipíe (ager) fylveftria,id eft, totus ager reple-
tus erat ípinis Se herbis infrugiferis, ac frutici-
bus fyíveftribus, Próverb. 24. ^1. Item Faym 
mellis: nijl Favum mellís, Gant4.11. 
r^ll)^ Hebr. (Pulchrum effe, (Pulchrefcere. W 

fiulchritudotHeb, 
nñ» (Pulcher: Sí adverbialiter (Pulchré, ©^e: 

H Í n? nfi> nñ' jjipn^ nip» Ut miíceat pulve-
rem ipíbrum pulchré pulchre (ideft,optimé) 
unum cum altero ? R. Salom. Exod. 50. v. 55. 
iS na»^ ma nía» ¡na in^ VT mŝ  mun ̂ 3 
^11 "ipSn SIÍÍ Si inter filios íbeietatis cujufdam 
(ínter commcnfales) manus unius fuerint puí-
chrsc (id eíl,nimis promptse Se veloces ad co-
rnedendum) dicunt ei ? Sume portionem tuam 
Sí exi, Peíach. fol.89-2. 

^ ] Exornaúoy Rab. 
mra» (Putchñtudo, Ornam. Hinc, DKir S33 

Gen.2x Hebrsei multi exponunt fJi^^Si 
In pulchritudine & ornatu ipíbrum. Aruch in 
33f primo. 

SplenduitfLuxit. F m . m ^ ^ ^ h y j m íh ] 
~'' Ncq; fplendeat líipcr eum matutina lux, 

Jobij.4. ^ e f f m Idem. (Pr^teritmi) yñW 
rnJJ^ mnj Et illuxit íplendor nubis ejusjobi ̂ 7-
v. 15. rn^ñiK y t i r \_ jn^Sa Ŝ i Et confilium im-
piorum illuftras, Jobi 10. verf Imperatiyu*? 
yü\r\ Kmy^ñ na Domine, vel, Audor ultionis 
íplendidéiilucefce , Pfalm.94.1. Sic Sí Pfal.80.2. 
Quandoque tranpúye exponunt , Splendídum reddi-
dítflluJlrayityXteclarayítJ^eyelayit, quomodo d^a^ 
bini mmtff* Contram Ji^nificatione7 pro Tenebnf 

'1 cer'e, 
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P i Chalddus & quidam aiii exponmt Joht 10. 

inHebreo, uhí tamen alitpropriamfígnifica-
tionemretmnt-

p-iyñ» Hebr. Splendor, Claritcts. 
n̂ ñtn Idem: vel? llluflratioy Declardtio, Rab* 

|— f̂fjt nflia ^rodigkm , (Portentum , OJlentuniy 
Hebr. Sic Chaldaicé, «rióla 11« Signum 

aut prodigium, Deutcr.i^.i. Jeía.20^. Flurale, 
pjnñioi Signa & prociigia, Deut 6.22. 
I^n ^nñia Omnia prodigia illa 3 Exod.n. 
y^'prííjioai pnfca Cum íígnis & cumprodigiis, 
Deut.4.54. O/w ĴipiD Et prodigia mea, 
f xod.7. ?. (fytbbmos, i m m n Frodigium 
ftcuüi de viro eximio. 

Afilo Démonjlratio lógica y elJyllogiflicá, firdba-
tio eytdens: ^nin nñio Denonllratío evidens. 
!P/«r. D^ñia. Inde apudRabbinos, NOHS "pw 
onaftíS D«ia Dn»Sy Non eft neceffe adducere 
dcmonftrationes íuper eá,advcrificandumea, 
nempc verba Dei, Kafvenaki Prov.jo.4. 

»jiñla Demonjlratfvum 1 ^ñia Syllogit 
mus demonftrativus: nvnaia maipn Propoíí-
tiones demonftrativsc. 

Bxire, EgrediiHebr*. Jpud Ĵ abbino!, 
T T Excipi: n? Egreditur, Iioc eíi, Exci-

pitur hoc, Excepto hoc j SSDH |a Excipitur 
á regula , Anomalum eft: ISN IKY» Egrediuntur 
ha^c, exceptis illis. r<â n paa Moneta exiens, 
(m^an^arcOJíun^ SS3 r\w¿v miya Pecu
nias qusc omnino non exeunt, quac expendí ne-
queunt, ttknicfy $an$av finí)* Abfokteetiaquan-
doque Egreditur ? ¡mnitur pro innn n> Kep 
Egreduurmanws ofjiaijlu, nidio reatu tenetur? líber 
ek) ut apudMajemon. in Hilch. Tephillos par.i. 
fol.62.1. & ííc fepé. Hiphil wp7\ ExtrefecityEdn-
xity ̂ roduxit^rotulit: Id l̂ abbmis etiám de Sum-
púbm diatur, pro Impenderé, Expenderc: w m vn 
mwa naj ^yinS Volueruntimpenderé aliquot 
centenos: «^inS iS | w a Quiñón potcftíum-
ptus faceré: Item Excipere , Eximere ? inm^irt 
O^aün SSsa Exceperunt eum ex cenííi immun-
dorum: De arboribus; firoducerefolia: jSwn SD 
3Ní^wa Omnis arbor exquo produxerit, pro-
truderit (folia fcil) ut Glófla fupplet, Scheviith 
cap.4. 

Níií» Egrediens. H'mcapüd^dbbinos,^^^ 
Etjuxta egrediem cum eo, i.e. Et id venus alia, Et 
hisjtmilta. Sic tantúm Se femper* nec pluraii-
ter umxvs, ut annotavit Elias: hh* Circu-
Im exiensy hoc eft, Eccentricns. Etp!ené, hhy 
^an p Circulusexiens é centro, More pan2. 
cap.î . K v̂nî na Centrumeccentricum. 

Exitws7E¿reJfm: hyy íP^eft n3«S nJ3 
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r t t o l perlphraíís nicmbri exitus , fcil. excre-. 
menti, id eft, podicis,unde excrementum exit, 
nempequandodickür, Tegere pedesyiSzmx^. 
v.4. Vide ibi R.Davidem: Item Nattyka*, 
f-i^r n̂ sb Hora natlyitatis, Sanhed.inPerek 
Chelek. 

f inS rywv Egrediens fim, Scortum, Mere* 
trixy Kelim cap. 24. Aliás Cháld. dicitur mpaj 
«13, Vide in psj. 

r i 'mi* Va^atrix, Exiens extra ¿edes, ^ /?/>2c 
inde oiiofa dtfcurrens: n^^nai riKKin nu«n» n^n 
Dhn« n« Mulier vagatrix peccat, d adpeccan-
dum íbllicitat alios, Rao. GeneCi, v.28. notat 
R.Sal. ad vocem n^3 Vau deeííe, ad indican-
dü, quod vir ííbi fubjicere debrar mulier em, ne 
fíat ™«2f> Vagatrix. Plural mo^r. InBeres. 
rab.fol.50.5. receníetur etiamInter proprietates 
mulierum. 

rí^ír Excrementum, Sor des: smnn Sor^ 
des narium, ftxn m w Sordes aurium jMetzia 
fol.io^.i. In Targum, ytRp®, KS ^h^xbí Etáfor« 
dibus ííiis non eft abluta, Prov.30.12. 

n ^ p r o m r Ex'ttm, EgrejfmyEhm^Versus: 
ut, N2»a^n^ ^ ^pa (T^ni Et caput ejus per tí n -
gebat ufque ad fines codorum, Gen.11.4. Hebr. 
& a f 2 1̂ 4(11 Et caput ejus in coelis. Sic GeneíT 
28.VM2. dcícalajacobi: ^ a ^ n ^ A d exitus ccr^ 
lorum,Hebr. na ja^n Ccelum versus, Exod cj. 
v.8. Sic Jobi 2.12. N»a^ w Sj? Ad exitus codo
rum, Hcbr. D?â n S^, Exod.9.22. Ni j i^ ip^ n'i'S 
Uíque ad egreífum caliginis, versus caliginem, 
Hebr. Et Moíes acceísit Só^n Uíque ad ca
liginem iftam, Exod.20.21. Elias putat ejfe idem 
quod IY LatiM) vel 1^ , quod alias fie pro Latere 
fumitur , i r yidereesi: & inde in Vene-
tisy Hnm i^'S A d latus uxoris, veríus uxorcm, 
Exod. 19. v. 15. Hebr. ntsten SK : Item, «ip^ rs^i 
r-nnn In exitum glorias Domin i , Hebraice S« 
D̂ ISK , Exod^.v.y. Regia n'xS ,juxta uííim com-
munem. 

r-í^iin» n^^rt» fl^^rt Impenja , Impendmm, 
StfMptns, Expenfz, qud proferuntur in ahcujus reí 
ufum: HNnnn osa Propter gravitatem íüm-
ptuum: oi3i r.mi'irt Sumptus typographici: n o 
piSDn r i x y m n Or^ infmnptihm dimidmm eB 

fufficientMy Mifcharhappeninim foi.2. na^n D« 
n&í>rn nm» Si lucrum íuperaverit impenías, 
Ba.ka. fol.ioo.i. in Mifíia» 

í^^ ia Fronmciatum, Trolatmn, Tronunciatioy 
(Pote/las liter¿e yel yocahs,Fa¡or foni ejits^mmodo 
d wó%ú quandoq, difUnguituryquodJlgmficMt aHmn 
ipjumpronunciando l inde Abr. de Balinisin íua 
Gramática feribit, íe cxplicaturuni xvysz j^mo 
Poteftatem ipíarum (literarum &vocaliuni)in 

P P P j pronun-
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pronunciatione: i<xmn asm non Beth & 
Phe funt pronunciationis ejuiHem. 
^j^t /^mw, Verttatem cognofcere 7 Vero mfijlere 

temcogaoícendamjDan.y.^. Huc etiam perú-
net,npi «pw^ Adftabiliendüftimulürnji.Samo 

> Nî ! FkrumyFirmumy^atum ? Dan.2.45« 
&^24. p firmoyFereiFírmíter?Dma$. 
Hühyz Nomc ejus firmüm eft in mun« 
do5Zacli.i4-9« • 

6Vc^¿/¿ l^!> Indígena, UfurpaturinTar-
gmi pro Hebmo nim: ut, toi! fD̂ n Heman in-
digena,Hebr. ̂ nimn ̂  PfaL88 J. jl^d Sicut 
indígena ex vobis, Levit.i9.j4. ^ r m Et 
ficutiridigenáterr3e¿EjEdd.Í2.i9; n>p Si~ 
cuti arbor indígena,Píal.^y.^o Plural t<h>p 
Nfniui Indígenas ¿cperegrini ^ Lév.i6.Í9. 
Talmúdicos, í v W '^vz Kivii Indígena 
in terra, & advend in coelis c<zíommí]oma.cap.¿¡. 
fol.47.1. N I ^ id cft, t rmñ, Aruch cttat, ut hvn 
proyerhium, Drufius addüGÍt ? íed üfum non ex-
plicat. Dici autem potcíí in cos? qui magis cu~ 
rant terreftria, quám coeleftia, corpórea magis 
quám ípirituáiia^ 8tc. 

rin^nn Status* 
zxn Idem, 2xnn lana íPr^dicamentum Sttmí 

apud Lógicos, 
nn^ü' nixn Statua, Monumentum fepulchralej 

Epitaphium: Forma Epitaphiijudaia virorum 
taiis éft. '"i ?pTn vxrh r\2m ^m^ 'wú nmri pKni 

o Vtí» nS^'pm Qyny |n inuo 'pü̂ ñV Lápis 
hiceft, quem póíüi monunientüm cápiti Vene» 
randl feñis R. Eliakimi Filii Rjoíepfii, quifi-
pultus eft in dié profefto fefti Pafchatis óclavój 
Anno 95. íupputatidnis minoris. Réquies ejus 
fit in horto Edenis cum reíiqüis juftis mundi, 
Amen^Ámen^Ámen^SelaH. Mulieris Epita
phium inbuncmodumfere: naaron r - m 
n i npn D rna'Dnrr m»Dnni nniî nn vxrh aun 

nSo pj? pi mnr Knri nno^j pñS nSp rmti 
Haec eft ftatuá,qu2e ereda eft capiti praeftantiC 
fittiae, íandiísímae, & integerrímaé Rebetcse 
Filisc Sañfti Rabbi Samuelis Lcvitsc, cjuse obiit 
cum fama óptima, die ícptimomehfis Decem¿ 
bris,Anno 1̂ 5. ííipputationis minoris. Animá 
ejus fit ligata in Horto Edenis > Amen, Amcn^ 
Ámen,Se!ah. 

Stiya, yely'Bumy'BuraJignum quo agrícola 
aratrum dingiün quamcun^ tpji luhet partem, 

Kelimcap.21. Quidama «Sr deducmt, quódeo di~ 
rigatur í¡r yertatur aratrum. 
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JJ2f̂  K'^ StraVityStratum poJukiFrMmfit, T r ^ 

pofmtyfiropojmt fimdamentijlernendi causa, 
FundaVit. InTargwn, N ' ^ l vysH Sterncbant le-
d:um7Deut.j4.6. injon. E x jpahelj r y \ m y m ^ 
n̂ D")D Quod erat ftratum ííib íblio ejus, Exo i 
24.10. in Jon. JpudTalmúdicos, mmun m i^^a 
nzv h h n Sternunt ledros á veípera Sabbathí : 
ro^on m xhw Ne fundet dodrinam ̂ id eft, 
adduAís rationibüs explicationem confirmet. 

nyxT} Tropofitio, (Pr^fatio, Prmarratio, Fun-
damentmn práfuppofitum, quodJequentís traciatio-
nisquaJiStratumquoddam eíi7quod^ ei quajifuhfter-
nitur, Rab. vsh nyrrí inumpn DJDM pian nn 
innfci Et hoc qudem caput prsemifimus funda-
mentí loco ad id quod fequctür. 

yxú StratHjHéh.yw\m^ nnSni «JTOÍV 
Conturbavit ílratum Bilha^, Genc£ 25.22. in 
Jón. Plural 7ÍD v m hy Super leñum ftrato-
rum meorümsPíal.i^.j. 

rigafQ Idem t rüyxú ymrh Ad fternendum 
ftrata. 
M ¡ ) Solliátum, Anxium ejfe, Timere, Vereru d̂ e-

"Jpondet yerbo MÍ , Pmterit riSP ¡a ry% 
Nam de quo anxia es ? Jeía.57.11. Particip, NUK 
%Tnl ÍP ^Egotimeoájüdseisjanxiusíumpro-
pterjudaeof, Jerem^S.ic?. KJS ̂ P Í Et íblicitus 
lltdenobis, 1. Sam.9.5. fiaV ^PI Et íblicitus eft 
de vobis, i.Sam.io.i. Plural pñP \\mr\ De 
qüáíolicitieftis,Jcr^42.i6. F(emin.\Bm mapi 
Et de quo íbliciti fíxnt Jela.664. Pahel, 
% itáp1? pñp^ í̂ S] Etnoripergent anxii eíTe am
plias, Hebr. roanS Moerere, Jere.31.12. Ithpehal 
Futurüm, ^iinb e)Píi^ Solicitus ero de peccato 
meo, Píal^8.i9; 

^|jp « s p ÁnxietasySolicitudo: Hñ^a oh DXI 
Et fi non ex íblicitudine, Hcbr. n^ip }of 22.24. 
jwnnK KSP) «Sni Timor 61 anxietas apprehen-
derunteos Jercm.49.24, whn WSP vto Sai Et 
omnem ánimam folícitudinis , anxiam reple-
bo omni bono, Jerem.ji.v.25. Po^it etiamle-
gi «ñP. 

FW/í, Ejfudity Infudity Hebr. 
mp»p /^/íi?, Fufura t a^pip p a np^ot 

Et fuííirá ícienuae pertiiía. Aben Eira Thren. 

priD Centrum t apud Philofophostsr Aflronomos 
%¿bhmorum:\hhyr\ pna Gentrum orbium cop-
leftium , in Majemone. Inde Aben Eira, Jobi 
j8.j8. pria!? exponit n'iipj Pun<3:um,ideft,cen-
trum, puñdum médium in circumferentia: 
íziSiyn pyiaa Egrcditur ex centro mundi: 
m>n p^ia Centrum lun3e,&c. 
"]3f> Fingere, Formare. Figulorum yerbum apud 

" Heb .Hmc;wy iü i x n Q u i í o r m z v i t i n o n ' 
tes, 

• i 
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97? s, Amos 4.1^. Hebr. W . Mas femper hc W -
i m per transferr'h Elias obferyayit. 

»»vqv Fíftio j Fígmentum j Cogiutio: Itenl 
£oncupijcentia7ln€Ünatio yelpraya yelhona. Prd-
ya dkitur jnri Concupifcentia mda $ Chaldaice 
j^í^an-iP , qtmhomonaturaltter ddmalumpropen-
dtt, & *n m ^ M wdimt: (Bona, dickur îlün "Uf* 
Chaldaké ^ ü tirtis\ Conmpifcentkbona^ájfeñiMbo-
nm^uohomoadbonummdinat:no^ KaSi 

forte dicatctíncupiíeentia mala, Píalm.1 .̂51 
^ty» l?nin ip^DI Q¿ i depoíiierunt cogitado-
neITi concupiíccnriac, qusc eftílcut lapisoíFen-
ííonis Jeía.62.10. prtaSl Nip iijn ^n Obe-
foum eft quafi adipc concupiícécia cordis ipíb-
rum, Pial. 119.70. N^'U anm S|?ríii «aSi Neof-
fcndas in concupifcentia mala, qüse íímiiiseíl 
lapidí,pedemtuum,PíaL9i.i2. SWT í^rfo 
Sl^Sa^ Coñcupiícentia mala , quac aísimiiatur 
reg- magno, Ecclef9oi4. aon) «1» 
Coñcupiícentia bona humilis, & íapiens, pru-
dens,Ibid.v.i5. y-m Si NÍIPI 
íeamp^n Et coñcupiícentia mala, qusc commo-
raiurad portas cordis inftar muícae,Ecclefio.i. 
|1 ^iá Subígite concupiícentiam veftram, 
Pfalm.4»6. Forro Talmudid obJeryarmt? pin 
feptem nominthiM in Sacra Scriptura effe áppeüatum, 
in TradatuSuecafoL52.1. -ÍPS IS IC» niDSr nps? 
pn Septem nomina babet pnnr : 1. Deus 
appeliavit ilhid p_ Malmn; ut, £0 fmd^T fig~ 
niintúm cordu homtnum jn malmn eH úpueritia i~ 
f f im , Gencí.8.2i. 2. Mofes appellavit i l lud 
r ^nj?. Prctputmm : ut, £ í circticidctis rhty pnepu-

m cordis yeJiriyÜcuLio.ió. 5. David appel-
illud fetp» hnmmdum i ut. Cor mundum crea 

JDwí,PíaL5i.i2, undeapparet, corper íe 
Q̂P ImmMdumi 4. Salomón appeilavit 

iíluc ^ i i ^ Oforemtuty SÍ efimat "ywv ojortrnu, 
áhaetimpanejProv.i^ii. 5¿ Jeíajasvocavitil-
ludStóa OJféndkühm: ut, Aggerdte > acératej, 
compárate yiam: tolltte S^Sú ojfendtculum e yta 
popidi mei>]cf2i*57.i4' 6. Ezechid vocavit il-
lud Lapidem : ut, Et uuferam pnn cor la-
pideum écarne yejlra, Ezech.|6.26i 7. Joé'l vo
cavit illud Ahfconditum: ut̂  Et ^mn ab~ 
ftonditumhnveamoyeboáyobu?]o'é\,i.io. De His 
nominibus multa paísim commeritantur. Vide 
Caphtorfol.55.1. Cad hakkemách fol.^.cól.z. 
Afcat rochel fbbz i. Scribunt ibidem in loco 
citato Talmúdico, jnn Msh n3fi IÍÍOD KIS i ^ S 
13107»^ »JU3í Qipny ^¿33 mnm Temporefuturo 
adducet Dem concupíjeentiam málam i7 muñabit 
eamcorajiiftlsiF coram impm&rc. D'pnrn^ 

05? D'DHSJ on 0"n Quamdm júfti f iymt , pfa 
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¿« to cmi tupíditatefua.Btr.mhStñ ^ ^ t í 
Son ÍSÍDS^ »Kni "lifn Scigndwn, cúncupifeéntiam 
(midam) in filo mundo (Jet futuro) mn effe, Bafrâ  
tol. 58 1. In Sanhed. íol.91.2. é^s^ pn nî  
p w ny^a iS IDK m^» ny^a n«^» nypa ontó 
'bi FigmentUm makfñ a po tempore obtinet domi-
niuminhominemí And tempore ejméxitus (idfeíl^ 
nntiyitatk) an a tempore formátionís (quo in útero 
fortñáturf) Dixit ípfi r$dbbii $ ümpbré fórmatió* 
HtSt&ci "Similem diíputatiohéiü vidé inBei-es. 
rab íed ^4. Alibi feribunt: nbn thññ j ; ^ li* 
rnS^H nmuyh «jioaSi KOD hv éiffa Concupifcen
tia mala abimtio JmúhseU filo araneammifed infi* 
ne f m i ^ i r ^ e , Jefa.5.vj8. inKimchi. ítéíii$ 
íjib^Si mifct ™ p ^ib^l twyi is:in nSnro 
non Sp Principio eH yeluti peregrinm,pojlea ye* 
luti hojees y tándem fit pátetfamiltas. Vide etiám 
quídam de hac re in More parte cap.ii. 

13101 pi/ia Srhnñ yih Concupifcentia, Volupta* 
tk mttmm dulce eñ , fínis amarm, Vajikra rabba 
Íeá:.i7; 

f*vys\ Cfedtio $. EjforMtU: h%h i|p Libef 
creationis. Libercelcbris Cabalifticuseíl. 

Hebr. Torcular, L4c^ torculam^ Apud 
v *' Talmúdicos, DnDjn m isa rnü -î ian 

cádpM Qui tehdít torcuiare, vendit fimul 
aííores Je lacum, Baír;fol.67.2. Baaí Aruch ícri-
bit, per DOp» intelligi Caniftrain qmbm oliümi<sé 
agro ad torcular deferebantur* 

Arderé ? Exardtte, Incendi, Sutcendi, C$m¿ 
buri. (Partkip. tt^fii Ent&rdcnsyhcvit 

6. 6. ^ ínin^ Non coroburebatur ^ Exod^.i. 
in' F.J on.ác Hieroíbl. Infinitiy. cüm FntUfo, ip^d 
|np> Íncendendolncendentur,Jeíá.io.i6. (9/?/̂ 7y 
Tpise Succendtt, Accendit? Combufit Fr£teritmnf 
®im TplK Coxnbuísit igne, Levit.8.17. Hebr. 
íj-iíp combüfiií¿ Particip. pññi i ^ i a i l Et ctím-' 
burensilla,Levit.i6.28. Jnfimtiy. t^ikipuH $hi 
H^nSja Ad ndn combürendüm volumen, Jere. 
^6.25. Futur. Kim Tpirt Combüresignc,Exod. 
29.14. Ithpahd Frueterit. "\$\m m\ Et éece erat 
combuftus, Levit¡io.í6. (Particip, hfr ist^imri 
KnanQ Quod comburitur íuper altari. Levit»6.2¿ 
Infiiitty. K^gimh Tr>yT Coniburaíur,Eccleüo¿2. 
29Saín. 2 .̂70 Fummn-y ipinri Incendetüf 
igneJ^rem^Sa^. fnpn? íncendentur, íóSam. 
2 j.v.7. 

nft ArdensyAccenfrs: Frnnin. íemfj Acccnía^ 
Dan.^.é. 

I^pp» > N̂ Tj?1! CombufiOjluceHdiumylíehtúcé 
: ut, ¿ífi-i'p» 7i»íi33t Deflebuíxt hoc íticen* 

dium ^ Levit.ió.é. fey^a ar^a Efütík ex incen
dio, Amos 4.11. Sí%pfa ngnp n^Sen Et expor-
tabit eum amicus ejus ex incendio 3 Amos 6.f ó. 
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t ^ t v p V j h n̂ civitatem combuftionis Jerem. 
51.V.25 ConJhuB. n m m m^i IS^D Ex puivcre 
combuftioiiis iacri ficii pro pcccato ? Nümer.19. 
V.16. í^^l^?? M Locus combuftibnisjfocus^Le-
vit.6.2.|on, 

T\rvj\ Idem: nhy r\wp\ Inccdid ignisiem-= 
pitérni Jcia.^.14. Jerem.34.5. 

ĵ,?1a Focwsjgnis: npian rva LOCWÍ̂ /O-
cuSyCulma. Dúo loca fuerunt in templo Hiero-
íblymkaao fie vocata^unusFoc^m^/^j alter 
Focus parym, In magno focdvel culina magna 
crat femper ignis ad calefaciendiim pedes íacer-
dotum cuftodum Templi, cjui nudis pedibus 
íemperincedebant. ín parvá cüliná erát ignis, 
de quo petebatur ignis ad íacrificia j quandd 
ignis ifte erat pluviis extincflus ? Tamid cap̂  1. 

'^¡? pp Tp» llpla ' iK Durn focm tutu ardet, 
yaderabjc'mdecucurhitam tudrUy ¿r coque, Sánhed. 
fol.^j. col.2. Éroyerbklé de óccaíioiié non ne-
gligenda. 

* Dp* í|Jp^ Videinj^p. 
\ ) . Plural, ppf̂  Linteay quibm m balneis ca~ 

pita obyofyunt, ne calor ntmim noceat* 
6ÍÍC Aruch. Videtur alicujm yafís balnearu nómen 
ejjky de quo quaritur > An qui vendit balneum; il-
lild quoquc cum afferibus ? oilis, peívibus, 8c íí-
milibus, qiíorüm iri balneis uíiis eíl? vendat ? 
Bava báthráfoí^y.i. 

tdípf Videin Dip. 
Ip^ pDĴ pm hi^uian aoa 7\m Tu affers mar

garitas & hyacinthos» Sic citat IÍOG loco 
Ariich exTanchumajParaíchá 3py. Non inve-
ni id in ea. Vidcfopráinórdine p^n. 

pl* typtf Ambmty Circummty Cmxic, G>-
cnmdediu íPr^ím'f. p í í ^pKi Et 

ambivit terramEdomaeorum ?judic.ii.i8. nñp^ 
axia ainn ri! ^ m i r Circuivit cíaiíioftéríninüm 
Moabjeía.15.8. |n^a ?!ñp5«i Et circumdeditearn 
caftris, 2.Sam.2Ó.i5. R.David & R.Saíomon le-
gunt W ñ ^ r Et circumdederunt eam caftra» 
^ l " ? h t ] ^ * Circumdederunt me ^ariter, 
PíaL88.i8. ^mf® r^&oa n^»J3 Coñgregátio ma-
leficorum circumdederunt me, Píalm.zi.v.iy. 
^articip. ¿jjpa nr^ Murus cingens, Lcvít^^.v.^i. 
Plural n h páp» "iinp "iinp Circumcircá cinge-
bant iIlud?i.Reg.7.24. Conjlr* t<nú ^ n h i ) Et 
omnibusicircumdantibus angulum, Jere.9.26. 
& 25. Faww. ni^ Ní|3pa *tfnp Civítas cinAa 
muro,Levit.25.29. »anp:>tñpa»nmEterit cir-
¿umdata coram meíanguine occiíbrum 7 Jela. 
29.2. Plural íñpa ínnssnt Etangulisííiis (capitis) 
circumdatae erant, ícil. crinibus alienis, ut mos 
eftnobilium puellarum, Jefa.^16. Z«/w/í. ^ 
Nínnp ni Circumeundo civitatem , Judic.ó.^ij. 
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E t alitery Sij^nip np33 Di ^nina níñgxp Secun-
düm circumdare ? íícut circumdatur altare ían-
guiñe íacrificiorum íantflorum, Jeía.29.2. lm-
perat. |1»ri£PpK Circuite Tzijonem^Plalm^S.i^. 
Futurim, papn Non circulabitis îdeft, in cir-
culum vel rotundum attondcbitis ángulos ca
pitis vell:ri5Levit.25.27. 

í)p»n GrcuiiusyCirculusi Arnbkus: p̂m ŜŜ  Or-
tó ̂ gí:/M>]Vlorepar.2.cap.24. 

rnñpn / ¿ /m. 
mi3¡?K Cmftkra, Circumitio, Circmiyolutio, Gr~ 

cumdatio : i < m b D ) ^ ú Circumdatio angulo-
runi capitis, nempe capillis alienis vel fidlis, Je-

NíJñpa Antemurale , Thrcn. 2.8. Item Cr-
cuitusy Ambitus, úrcumferentiay Numer.^. v. 55. 
JoQ^ij. 

¿]pa Complexum 7 Complexio. Sic yocatur Vír-
gulaapudGrammaticoSy qu¿eduabm pluribmye yo-
cibus interpofita transyerjimyeatjimul compleSlitur 
& quaft Ambity docetq. conjmBim i r uno ambitu 
pronunciando ejfe. ^efertur inter Accentus: at mn 
eH accentusy jed accentus a yocépraecedenti ablati no-
ta <tjr indicium y cujm causa ijiayox hac y irruía mi-
tur y ocifequenti cum accentu proprio nótate y utcum 
eaproferatur. Vide Grammáticos. 

¿]pia ConjmBum, Vicinumyyeluti quodmdique 
ctrcumdatum^r cinñumeU: íjpian p riann w\r \ 
Eduxit oblationem íeparatam ex conjunélo & 
coHserente ineodemloco, fijpian ¡a KSP ex non 
conjundojíed ab eó quod in loco alio eft^Thru-
niot cap.4. í]pian ja onriS Separare (oblatio
nem) de vi ciño : «jpiai IIDD Conjuncflum íívc 
conlt:rud:um&cumMakkapli. Forte ¿sí á *)pJ? 
quod Syriacé eñ Conjwigere y Conjmgiy AdhíCrere: 
^pj AdjunHm: m̂â pj Cónjmñto, Coháfioy Conjt* 
quentiayferies oratwnis, Vide Léxica Syra. 

N^áip Grcuim: t ^ & i ^ m p n t3>nn S i p '3 
Sínnai Quod diícurreret in circuitumuri ur-
bis, Bava bathra foí.y^.col.i. Gloííaexplicat 
Dentes, Pinnas. 

Demde ^pn apud^abbinos eU Crederey Q3or̂ en t 
í]>pa'junm nmrifiS nunn Gfficina aperta eft. Se 
mercator credit, id eft,concedit aliquandiu de-
bitum?difíertpetitionédebiti? Q3o^eí cinvotií/ 
Abhoth cap.̂ . ^pat Furatur <& credit aliis, 
crédito vendit, exípedando íblutionem, vnb 
3̂or̂ et es/^ífauflt c$ auffhouyBwz kama fol. 

79.1. iñ'pn 2n Furatur & exíblvit creditum 
fibi, quod crédito acceperat, @dw$et/Ibid. 
DíPrt SmD pñ̂ pa Non credunt in prophana-
tione nominis Dei, ideft, non difFerturpoena, 
íed ftatim punitur,Kidduích £01.40.1. 

nñ¡?rr Credmm, Debitwn fidei: proprie ür-
cuitio? 
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cuimidctt^norapetendi dehki, M ^ d t ^ n : i i n 
vntepnynth ívit utíblveret crcditáfibi > Beres. 
rabba fcd.4.0. nunn nñpn Creditum officinse 
jnercatoriae, mercatorisjnon remittitur anno 
feptimo, id cft, creditum a mercatoribus, cjuod 
in officinis mercatorum debetur. Talm. Scheb-
hiit cap. 10. QBae^éor^et íjl: o n p tj'pan wjna 
nni vmspn SD nnui mni Sicut mercator, qui 
credit (crédito vendit) ísepiús, Se exigit omnia 
fuacredita fimul, Rab. 

Tertio ^pn Conjungere ¿eqmlker, ¿Equiparare) 
Comparare , Conferre dúo inter fe: ^nn pñ'pa 
Non comparant inter íe puftulas pulmonis, 
Cholin fol.46.2. Veluti cúm dusc ííint puftulac, 
unaperforata ? altera non. De perforatadu-
bium, an inter madandum perforata íít,vel an
tea .? Tune non licet perforare alteram > & con-
jungere atque comparare inter íe , an conve-
niant : pD>pa ô yo 033 S3K íed inteílina inter 
íe comparant: m in̂ Sy mâ S mun n̂̂  |'£j'pa 
mnpn Nonconjunguntjuxta íe dúo vaía, ut 
imponant illis ollas, Betza fol.̂ 2.col.2. Gloíla, 
nr S m rtT pnpo . ítem, nñpai nSn nS runpi Et 
abfcíndit placentam, & comparat, confert cum 
tota maíTa^Nidda fol.71.2. GloíTa, nñpa, id eft, 
n n p a Adhibet vas in quo particulam abícif-
íam repoííiit, ad maffam totam fariña, & con
fert, an adhuc fibi íímilia, &nomcnmaffic ab-
íciffic imponit, inquiens: Hsec partícula efto 
nSn placenta confecrata,&c. iai« N¿SI inj>apK 
Contulit inter íe,& non fuerunt fimilia. 
""¡p* Fretiofim ej]e, yideri, yelhaberi, (Pretiose 

(~! <eJlmari>Ho7wrariy Inpretio ejfe: vel aeftive, 
Honor are-, Honor e afficerê quaynqmm ¡dmagis for-
nue Pahel conyenit. (Pmterk. cum Ajf. nnp» Ho-
norat eum,Prov.i4.^1. IJ^J nnpn í)Sn Pro 
eo quód prctioíafuit anima mea inoculis tuis, 
i.Sam.26.21. Futurum, 1̂33 íy3 ipjn Pretioía fit 
nunc anima mea inoculis tuis, 2.Rcg.i.i4. (Pa-
hely -ip» Idem: «nnp! Non honorafti me, 
Jcía.4^.2j. flwyz >rhni nnpn fi]Sn Pro eoquód 
pretioííxm feci timorem mei in oculisipíbrum, 
Zach.n.i^. (Particip. "qiix ni nii ipípr» An hono-
ratDavidpatrem tuum,2.Sam.io.v*^ iinjiiñpii 
1̂5= Et labiis fuis honorant me Jeía.29.1^ 

»pnp jnp^aiS nae Nam honorantes me ho-
norabo, i.Sam.2.p. I^ip^ ínp! Hono-
r3ndolionorabote, Numer.2217. 
Ut honoret patrem, MaLi.é. ^ l í^T^ 
Adhonorandumtc,Pfalm.45.io. rrnnp^ Ad 
^onorandum eum , EccleCi2.í. Imperaúy, np* 

?a ^nSííS Honora Deum tuum de fub-
ftantia tua, Prov.^9. Affi\p wp! Honora 
me ̂ unc, i.Sam.15.50. F ^ r . n a riinT^| 
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ip>« Et habitationem domus majeftatis mese 
honorabo, Jefa.óo.i^. C u m J f f m ^ m Et ho-
norabo eum^Pfal^i.^. «rtío^ ip>ni Et honora-
biseum Jefa^S.i^. Cum 4 f . ^np^n t=3h« Quia 
honorabisme,Píál.5o.i5. ^ p w Üt honoret te, 
Pl-ov.4.8. ̂ ip?Ji Et honorabimus teJüdic.1^17. 
^ IP jnp» Honorabunt me, ]efa.4^2o. Jphet, 
1pl« <tjr np̂K Idem, fiarttap. -rpia *>1 ^Snn fin Et 
timentesDominumhonorat,PlaI.15.4. h -i>plá1 
Et honoratme^íal^o.ii. ík/zr. np^ Vicie íu-
prá. Sententiam Ben Syrse »nnDnaS i>pia vi" 
de fupra in nan : NÍ'DÍÍS ^PIÉÍ videin N^D^. 
Ithpahel ̂ ntterit. ^ y ^ n Ní^Sb ^ai> ^p r̂î  na 
Quám honoratus fuit hodie Rexííra;:l;si 2,ba-
mueL6.2o. ^ m ^ ^ Hónonficatusajeía^^* 
Farúcip. npyuri ^ \Ú Prse eo qui íe glorificáis 
Prov.12.9. ^bwl- ^ a pp^nai Quo inoriantür, 
jadant fe, Jcfa.1^12. Infimt cum ¿ijfl wlp>m üi't 
Di es quo glorifica ver o me, Ezech , 9 S i C , 
^np;.r!^a Quum glorificaVero me , Exotí.14.18* 
Imperat. i n 0 3 ñ^l Glorificare , & íede in 
domo tua, 2.Reg. 14. ÍO, Futur. n)?-!^ ^fm^ Et 
glorificabor in Pnaraone,Exod.14.4. 2 almudU 
ciy feílam m $ pni^i fceSn I p ' ^ $reúojumreddkmt 
eíi acettm, isryenditum pemniis yint) Berach. íol. 
5.1. Froyerhialis lo cutio. 

Secundó ip> Graye effê  Aggrayari: h$ñ& wy\ 
pp» Et oculi líraelis graves erant prae íenio, Ge- , 
neí 48.10. np» n^a n»1 Et manus Mofis graves 
erant, Exod. 17.12. isa hp? i^p! Sií3a ^ r l Sicut 6* *' 
ñus grave gravia fuerunt pra; me, Pí^m^S.^. 
Í?^W? np> Jvgrayare,Indurare. 'PrMerit. ip! 
fcí^m-i pV l̂ Aggravavit pedes meos compe-
dibusíerreiSjThrcn.^7. ni njna npn Et ag
gravavit, obduravitPharao coríuum, Exod.8¿ 
v.15. n^S ni nnpi Induravi cor ejus, Exod.ió.í* 
^ i y a npn « a s Sicutiindurarunt jíigyptiiji.Sa^ 
muel.6.6. púflrhp iTp> b n ^ l ^ i Et aures ííias in-
durarunt,neaudiant, Zachar.7.11. tmperaüyii^ 
^ p t » n i ^ l Et aures ejus aggravajcía.ó.io. ItU 
pahel (Pmerk. nina TJ nplii^ Aggravaíum eíl 
jugum praevaricationum mearum^liren.i.i^ 

npinK Graves reddítxíunt manus eiüs,Cán-
tic4.14. Futuñ ipinn Aggravetnr^Exod^.g. 

Jpud Talmúdicos, fcfníÁn n»1? ip»íí1 Et oblitui 
eíl: dódrinse R.Eiieía^ GloíTa hinm, Avodá 
fará fol.46.2. 

•típu «yp» Honórahíti¿)(Pretíofuj )Cam: "n^f 
^pití Tp! Quam pretioía eft bonitas tüá Do-» 
mine,Píal^6 8, írte^fíftüiíS l^t^íll Etarkpre^ 
tíoíusíañguisipíbrum corameo, PíalíT!î 2 j4í 
rtOpiiS Tpl ^ 1 Et erít pretioía redemptio ejuŝ  
PíaL49.9. Kúá W$^Ú ^p!^r i i Etipíe eratpra?-
ftamifsimus de tota domo patriáíu^Geii M.Í^ 



wSwi N^p.^^ 0̂*707 Ad timcndum no-
men glorioíum Sc timcndum?Deut.28.58. (Plun 

ln .^ r^ l5 Piurcs 8í prseftantiorcs quám 
ifti^ Numer,22.i5. Corifln Hjpu nft\ Honorati? 
Inclytiterrae jeía*2j.8. i<r)Eto-mK 05 h Etho-
noratos filior um ftrepitus Jcrem.48.45. Hebr. 
îpnpi Et yerticem. Cum A j f V ^ i p ^ W i T -

Et íüper honorátos ejús projecerijnt fortes, Na-
hum.j.10. «Snan »S3D3 íinñ»j?!i Ethonóratos eo¿ 
rum compedibus ferréis, Píal.í49o& Fommüm 

^»3 ja Prctiofior eíl, quám lapi
des pretiofi> Pro verbo .̂í 5̂  «1^ í í m ^ NfiíJ Ani-
mam pretioíam venatur5Pro 

Secundó -sfi Graiis : Tpí hmú Onus grave; 
Píal^8.5. SSpa ypi Gratis ícrmoiie, Hebr. 
E3>ri£)í̂  Incircumcifus labiis ^ Exod. 6. i¿. Sic 
Exod,4,io. pro Hebr. n|i 133 Grávisore: Tpia 
ôsypSa 'niaij?. Eo qnod grave íit eoram ipíb au-

dire, Jeía.59.1. íin'nn ja T¡?» Gravior eft quám 
lila ambo , Prov.27.^ (Plur. con/ir, j^S nfr» Et 
graves lingua^zech.^.j. 

isng» G m w : «ñ»? N̂ ¡?> Gravis eft lapis,Pro-
verb.27.^. 

•igí > , Sc ip̂ m > Kn^k Glorh, Honor : (Pfe-
iium y Honoranum : ^ h ^ p m "ipn.pV» Verba 
gl oria^hoc eft, glorióla did:a íuñt de tejPíaI.87, 
v.̂ . mp ipn Etglofiam multarti 3 Dan.2.6. ^Sa 
%K Rexg{onsc?PfaL24Jo. ^ pü̂  ^ Pretium, 
honorariumillaíuntmihi,Hebr. mm Merces 

. meretripajHofi.ia. Kn¡?^ nn "Sja^Nominituo 
da gíorlam, Píg;L ¡15.1. .̂n ¡<n¡?> prnini Et videbi-
tis gloriam DominijExo.i&y. Cum n i Dan.5 20. 
Con/ir. ]VX n n Gloriam filiarum Tzijonis, 
Jeíá.^.17. Heb. ipij"? Verticem. Cum Ajf. n¡?' S3 ni 
Omnem gloriam meam,Geno45.i^. ¡unnn np>Si 
Et ad gloriam meam creavi illa , Jef 4^. v.7. 
llj?^ ll'f pS Tabernáculo glorisc tuse , Pál.26. 
v.8. Sic Pial. 108.6. xfc] r y m m Oftende 
mihi nunc gloriam tuam,Exod.^.i8. N̂ DSS Sm 
ijnpí Etomn es reges gloriam tuam, Jeía.62.v.2. 
^ n g ^ ^aaj;3 vy^m Enarrate in populis glo
riam ejus?P¿l.9v6^. n-jp» lana pnnni Etinebric-
mini de vino glorias ejus Jcía.66.11. ppa '̂n ni 
\syf) Et ubi relinquetis gloriam veftram ? Jcía. 
ICJ. pnlpf n> «Si [i Sic migravit decor eorum, 
Ho£ 9.11. Apud^ahb'mosy Q'ipí iKipj anm n%j; 
Deccm res vocantur prscftantes?eximÍ3B 5 Lex, 
Prophetia,^c. Medr. Schem. par.8. 

i¡?> FretiofusXarMtmagmpretii, miopponitur 
Vtle^ilupreúi: Ittm GraVvs: Item Honoratm, 

Honorahiltsm^ &m F^min^ lionorat2e,pr -̂
ftantes,Sanh.fol.4^.i. 

^ * C^nto Talmudieisetiamcft Gra-
y i u u i ^ h i NnpuS Proptergravitatcm cordis: 
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^3>Si Níij^vi rn Dolct ob gravitatem cordis, 
Schab. {011140.1. mn nnpv 3 ^ >Dr na S&iyâ » S 
yosa R.IÍmael barjoíe pro gravitateíuaincede-
bat,Jevam. fol.105.2. hoceft,lenté,íecundum 
molem Sí gravitatem corpbris íiii. Erat cnim 

"sfu Glomfufñy Honorahile: úfr^m hn Ver« 
ba glorioía,Prov.25.27. 

nplá &retmnffietioJum:Medu!la: m^ri «ipla 
Prctioííim oísium ejus, Jobi 21.24. id eft,Me-
dulla: Item Cerel?rwn,Fertex: Kí^pia í^^SKai 
Morbo qui infatuat cerebrum, DeuteniS.iSó in 
Jonath. pâ tfrn «"jpia %] ¡l^hp- npnsa AN plan-
da pedis veftrijUÍque ad verticem capitis veftrî  
Ibid.veg5. ú-ypm H^-S vini Et confringatur 
vértex,vel cerebrum capitis tui,Eccíeíi2.6. Cum 
Affinhpm 1%) nhr) nénep Ax planta pedís, 11% 
ad verticem ejus, npnp -¡y] Hebr. Jobi 2.V.7. Sgi 
nin> n>ñlan nnpio Et íiiper verticem ejüs violen-
tia ipfius defeendet, Hebr. npip Sy., Plal.7.17. 
Apud Talmúdicos, t^iprni) ^ 2 1 K3nn or^a Pro-
pter ádipem tefticulorum 6c cerebri , Cholin 
9 .̂1. npia in^i ypn^n Quód fundereturca-
putmeum, & difflueret cerebrum mcum. Be* 
rachoth fol^é.L 
g^j^^ Hebr. Timmt, Metuity ^eyeritmeñ. 

man* TtmoryMetmyTenory^eyerentiat 
t ¿ m ¿ m y n fin D w no Sjn Omnia fmt in manu 
€di (Dt i ) excepto timoreedi (Dei,)Nidda fol.ié. 
col.2. edit. Ven: Berach.foí.^. 2. VideKimchi 
i.Reg.18^7. ^tem idolum,apud habimos & Tal
múdicos , quód ei tultm & ^eyerentm exhibetur: 
np^n lina n n ^ Produxit idolumííium 
exíínuíiiOjSanhedáfol.ibS.i. R.Bechai adDeií-
ter.6. ad R^c verba, Dommus T)em nojler D m 
unm 5 quscrit 3 Cur tribus Nominibus hícufus 
íit Deus ? Dicit j Quod í¡ fimpliciter dixiflet 
'im 'n Jehovah unus ^ fuiflet libe apertio oris 
gentibus mundi (hoc eft, Chriftianis, id eft, oc-
caíionem íiimpíiílent inde inferendi) (nKT Sy*J 
p law quód de Idolo iplbrum (id eft, Chrifto) 
loquatur ííc, qui vocatur mn> juxtaíententiam 
ipíbrum. Videcum ibi ulterius. Item Idolol*-
t r i a i ^ m ^ nsrp Gravis eft idololatriaipíbrum: 
CD'ii'an Sj; nupia iKoñ on^'i' Idololatria ipíb
rum adduxit vindidam íeu pomam íiiper^gy-
ptios. SicExod.8.22. R.Salomon c á m a rvjpn 
Abominationem AtQyptiy explicat per 0>i3fB rn^n» 
IdolumiEgypti. 

«na Tmor,Metm: Conflr. &M nnaiEttimor 
ullius hominis non erat íiiper eo, i.Sam.i.v.n» 
R.David ícribit: Schííis ejus eft, quafi ícriptum 
íit per K (á Í^ÍT) de qüotamcn diíceptatiocít 
apud Rabb. Nempe in Talm* Naíír in fine libri-



líen» GenM olerisaman. SicAruch.In Gema-
rafcribitur vhv &^Sv "ia, ¿cinGloíTa) w-vlb. 
Rcfertur inrer olera quae in Pafchatc comedí 
íblcbant. 
<yy Jjparagm: püi^ (nn^h Aíparagi fa-

tui, hoc eíl, íylveílres^ Scheviith cap.9. 
Sueca fol^.i» ubi íngloíla dicitur,cííe herbas 
quarumíapor íítílmilisíaporívitium; ^n^K^n 

nin Mulier quseaám habebat aípara-
pros,TaIni. Hierófo!. Maaferoth in fine. Qmdam 
yolmt ejfeFmiadmny Jenc^C 

Hébn T>efcendere: n^T Defcenfiô DeJcen-
JusyDeclinatio. 

nnj HumiliS) AhjeBm, Deprejfe fortis & con-
¿itmis: t=Dnn> p a n »0; n^^S b̂ aDnn y n 
Dn3Ji NO?Í ^ wdrw > Í/Í japientes egrediantur curn | 
homtnihm plehejk humiltbus & contemptts j Baal 
Aruchín KDISDÎ . 

ForUm^Mercatm> Nmjin£y<¡uiaomnesad 
eos Defcendunt mercandí causa: ^yh dóSin 
Éunt ad hundinás gentium , Chriftianorum, 
Avodaíarafol.i^.L d'in» i W í«ini dnnv^ te m 
Tibí íuntfbra,&ipíi íuntfora yJalkut fol.j4 j . 
Glofla d>pn̂ . 

nn» Serpensy Draco: ü^sp Sicüt draco * Jcre. 
^.v.24. !?fer̂ /. jntT ina Habitaculum draco-
íiutn ? Jerem^.ii.&io.zz. fnn» jn^ H^HT ins 
Locumin quo habitabant dracones, Jeía.4^20. 

^5.7. «nn {J1¿ Bibérunt ventum íícut 
dracones, Jere.14.6. Nnspa fm^Facient 
plandum ficut dracones ? Mich.i. v.8. |in>p̂ ul 
Í-JITS Etcofporaipíbmmdraconibus, Píal.74. 
v.14. Apud Talmúdicosj NĤ  Knb rnS* nn^ 
iDrácoparit, ^cprojícit filiis civitatis ( vidum 
fciL íuum) Ketubh» fol.49.2. SÍSKJ IIT Draco 
fl:ultus> Saiihedfol.59.2. Deinde adducimr quo§ 
pro Tela,Jhe Panmculo inoculo cr efe ente ̂  Schab* 
fol.78.1. 

^pi-r^ Ligni amariJ¡?ecies. Guido ex Tanchu-
iwá. InTJon. Exod.i^ij. legitur üb^H proli-
gnô quo aqusé amaraé dulces fadrae fuñt. 

fl^iT laem.Séiémoth rab. feA.25. fol.140j. 
Siin» Jratió, Exod.^ 21. in Targ.Hieroíbl. 

Fomamhinchabetifedjignifícationémti fcm. ílnde 
yideturejje pro ^Tl? utháhetjondthan. 

\*Tt Jarden ftuvmyex facm íkeris nótus. 
dtcmtyjic^ocatur, fin defeendk ex 

&an, Talm.Bcchor.fol.55.1. Idem teftaturR. 
Binjaminin itinerario íuo: }T)>n háj; Trans~jfor~ 
danem^vío trans-jordanem. Apud'í almudicos, 
^ ' ^ i n^n íTiin» npaS h-tf^ tvhv Tres terree 

regiones oblivantur ad rémotionem fruñuüm anno 
GaüUa. Deiñde 

^icitur > unuinquamqUiaiiuregi.onumtreshá-
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bere partes, Montem. Planitiem &Vallem, Re. 
gionihuicTmwj^r^é^ hác tres aísignantur 
^mesffianitíesLjdddy Mons plamttei L y d d ^ a 
Bethoronujque admare proyincta una. ín Gemara 
Hicirofol. ad has voces hm rana fPrmncía mal 
additur ^lá, quaíí dicere vellct.hancpro-
vinciam vocatafuiífe p D i í i a . Quaíisve.'o fi't 
haec vox, gloíía non explicat Sme dubio eft 
vox Graeca^vel v&zñyx Circumjacens regió¡nt 
Matth^.5. »? ^ ; ^ © - 1 ¿ u'̂ íét»^ &Luc^| . 
£<; mwv inv 'z£¡xa)̂ v to îúva : ve! ' s r^x^f^ 
Transjacens regio > Trans-Jordanenjis regio (íi itá 
fonnárelicet vocem:) vsl vn^ít ^¿y^t ^emuU 
ter ior^omoáo hace eadem regio ájofepho vó^ 
catur ^¿r^. Porro in Gemara Hieroíb-
lymitaná accufatiiis deícribütur tres partes hu-» 
jusregionís: nn d^D« "ijn }mn M a A'Bethcho*. 
ronuíqueadAmmausellMons: T̂IS ijn DiKaüiS 
mSl)^ Ab Ammáus ufqUe ad Lyddam eü plañí* 
ties: pay a»n lyi liSa A Lyddauícp ad mare elt 
Vailis. Hsec obiter ad Ülüftranda loca quídam 
Euangeliílarum , ubi regionis 91̂ «* f¿ u^éém 
mentio, utMatth.4.25. Mar.|.8.<Scc. 

nila Defcenfusp Declfvitas. 
»pnia Idem,per metathejtn literafim pr& 

Hebreolyn p m i t m M k l u ^ I t m , \n%úÁ m KSI 
Ñeque quiefeit in loco declivi) Pial.8^14. Tal
mud, piia Dipa^ pbw Effündit eas in locum de* 
clivem5Pcfach.foL42, S í 'a m n a Sim hna ŝl 
íZ3£)7 íftse declivitates Babelis derivantvel 
deducuntaquas (quse effíiñduntur) in fontcm 
Etam, (qui eíl: in térra líraelis,) Schab. foL 14^* 
i.Bechor. fol.44. Defonte hoc^íá/w, vide in 
bb .̂ Baal Aruchinlitera n legitma 

Hcbr.^d^ (Projecit, Dejecit? Trdcipká* 
'rT Vttyfaculatm,Ejaculatmeñ. HiphiU rniü 
; ItemDocukJn/lkuk, O/lendkJndtcavkp Mo* 

nuk. Rabbinis etiam eíl, Significát, Utapud Lexi-
cographos, & in Concordantiis. ApudTalmudi 
pnla ^mK Docendo-docemus. 

nniñ DoBrina, tnjlitutio: LeX, y el Mojts tan* 
tum\ yel totum Verbum Dei. Interdum Legemaíi-
quamfyecialemflgnificatyUtLepríe, & aliarumy de 
quibm Mofes infyeck docuit. (Porro Lex HebrM 
dúplex eñ : Una rnlJi Lex [cripta : Alteraf 
hó nniJi Lex qu£ per os, h.c» óretenus data 
eft, Lex oralis, quse Moíí in monte Sínai á Deo 
óretenus propofitá^continet totam Legis ícri* 
ptsc expcíítionem. Eam Moíes quóq; óretenus 
Toííiá? Joíua ícnioribus, & hi própnetís trádi« 
derunt, doneĉ  idoneis ííicceflbribus defícienti-
busjinvaftum illudopüá Talmüdicümrelatá^ 
di ícriptó comprehenfa fuit. Id faAurn primum 
círca annum Chrifti %zó. Hieroíolym^? ácíd 

\ dicítur 
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dicitur Talmud Hierofolymitanum 5 deinde 
plenius in Babylonia anno Clirifti 500. & id 
dicitur 'Saa ÍIÍSSÍI Talmud Babylonicum,juxta 

uodhodieadhucvivunt. DcLegé duplici vi-
e Schaare ora, in litera n ̂  fol.4. Ceterum n-ññ 

Lex j ác n^lfi n i i fepijsme quoqi ufurpmtt pro Le -
Bioñe Studio Legkjfeu yerht T)n > in cujm c m -
mendationem pluñmkápud ipfos legmturJenimtU: 
veluti j 'i)nyh na p fn» HT- 1 ia 10 bry nfiitjñ 
H i ^ ü V 2 Qmcun^laxatfetpjumáfludwLe^tSy non 
erit in eo facuítas ionjtftendí t n dte a n ^ l i ^ y íícut 
ícriptum eíl: > Si femijfm fueyps tempore angujltky 
angüfta mt yis í^Berach.foLóf L min nal |^ 
13'«^ 'DD irsrj; ÜWQW uhá púvpnm Non cmifir-
mantur "Verba Legis ni/i ineo qui fetpfmn ducit quají 
pro nihtlo j pro indigno, Sotafól.21.2. rimr» isnri 
nn n ^xi Qni di/cit hegem^s non 
docet edmpeccat in tilud; V erbum Domini íprevit^ 
Num.x5^i. Sañhedíol.99.1. m in iaî r? 
i^ip pií^ tnxh m ñ ñhp inri 2M¿ dijat Le-
gem, non repetit eam yjimilis eíi ei qüi feminat^ & 
non metit)lhid, ns^S nan nnâ m rnín Hnhh Sá 
nimpi jinSî ^ Quicun^ dtjcit L e g e m ^ ohlíyi/cí-
turejmi jinúlis eH muüeri pariénti infante, ferflatim 

fepelient'hlhiá. EziSip minmi VJS Tn^ísn Sá 
í^an oSip rr? p̂ naa na pn f\m Qmcunque ntgrófe 
affiatyultum fmmpropterftudium Légis in mmdó 
hoc, Dem illuftrem reddttJplendorem ejusin/dculo 
yenturo , Sanhed.fol.100.1. Adducitur in libro 
Muíar £©1.97.2. üh )p mifi n i i a -̂ian Sa 
wan DSIVS i^^ra na pn mn Qmcun^ fame dffligk 

fe propter Jludíüm Legís in mundo hoc, emn Dem j a -
tietate explet in fíenlo yenturojlhiá, Vide lib. Mu-
íar folo97.col.2. totocap.io. ifto,ubimultiplex 
commendatio íludii Theologici: poij?̂  m Sa 
nSyíiD nt hn .-nina Quicmq3 lahorat inLege, cele-
hm fit} Avoth cap.6. nai? rmvh mina poî nSu 
'la nam naiS Qukunq, d fcitLégem m nomine Le-
gis (hoc eíl, propter ipíam Legem) dignus eH 
multls rehus^quinimó toto mundojî c^ Ibid^Similem 
íententiam vide inSanhed. £01.99.2; &c. miii^i 
m>t̂ D Leges Prañicse. Porro rnín in numeris 
valet 611. quib¿ eorpus 6í anima addita, faciunt 
éij. Itacolligunt&probant exhaevocé nümc-
rum6ij.prfceptorumexDeut.jj.4. niif rvnh 
Kad fcakkemach. fol.16. 

rifeí-jl̂  > N'nlK' fi^nniK Lex^ ídem quodHebr. 
nnin. Chaldm i r Talmudijlis familiare propriü: 
»nn $r\n «nnl» Lexuna crit indigensé, Exod.12. 
49. npa KJS arv í«nni« Legem dédit nobis Mo-
fes,Deut.|f4. «s^pi «nni>e Lexveritatis,Ma-
lach.2.6¿ R^EÍS |î a? nfcíilKl Et legem petent ej£ 
ore cjus, Ibid. v.y. Knñlka pk'̂ o fínSprn Impifí-
gere feciftis multoi in Legc, Ibid.v.8. Cum Ajf. 

»nniK mt \m Dabo legem mcam in viíce-
raeorum, Jerem.51.^. mnifta la^n Étiion 
ambulaverunt inLegemeaJerem.44.10. ^nni¿ 
n̂ p̂ nn Legemtuam dilexi,Píal.ii9.i6j. i^p nSi 
nw-iiN tsVî  Et non acceperunt dodrinamLel 
gis ejusjefa.42.24. h h \ um 1119 Et in 
Legecjusmeditatur intcrdiu&nodu, Píali.2, 
aa anlp w^i k'ni n'nní^ Lcx ejus cjusfc eft deíí-
derabilis prae auro bono, Cantic. 5. ID. íPfem¿ 
m̂/?/;. ^nniX nn Et leges, Exod.18.20. Lev.26.46. 

€mñ Aff^r\>^\ Etlégesmeas, Gen^ó.j. ^nni^ 
Et léges ejus,Éxodj8.i6. 

ri^lD Docens , iyoÜor: W"}t¿ B&ñíir wo/?^ 
Titulus íummüs eft Doiftorum , penes quos 
ítimma judicandi ¿edecidendi poteftás, cui alíi 
Rabbini & Magiftri íubditi íiint, <Sc quem in re-
bus dubiis appellant: nía DodormeuSj Pre
ceptor meüs. 

myin ÍJoBrina ^ Demúnjlratio: SignifitatUmf 
Significatio, Rab. Apud Talmúdicos^ Sententia, 
DoBrina ex dntecedentibus colleSla i ? illata > ^ 

fyonfio cum certa doctrina conjmñai Vide Hali* 
choth olarrí fol.ió.i. 

Hin Legalk, D i i i m s : iíÉ»hinn a ^ ü Opera 
Legalia, quaeLexprscícribit: D"-iinn onan Ver
ba legalia. Di viña: d'mn omin ?iní<Si Et com-
prehendere verba Divina, verba Dei, Res cjuse 
in Lege ieü verbo Dei prdponuntur, Kafvena-
ki,Prov^o,4. D"-iin nnmn Sermonesíacn,di-
vini, verbiDci, Foemin, n»nnn n ^ i vel n̂ mnn 
Ratio, probado Legalis, ex Lege íeu verbo Dei 
petita: n'ninn nSapn Cabala legalis, divina: 
0 y M rvyrm ScientiaLegalis,fivcTlieologica: 
wiin hpss pía» 1$ Doñee difponám Opus Lega
les five divinum, librum ícil. circa explicaüo-
nem S.Scriptürae, R,Abr. in prarfationc libri 
fuiOÍlelMoéd. 

'Jim Idem, Rab. Foemin. jWlñ. 
rni» Telyis, Ahemm, Avoda íara fol.yé.v.r. 

rnrS IOSD ]nu pai Pidor dat materiam colo-
rum in pelvim , & ea conííirgit in eolorem u-
num,Nídda foLji.col.i. fni> innpm Etaduflerit 
eam (lanam) ahenum, in quo fcil. color, Bava 
kamafol.ióo.2. Plural poiyn nm* AhenaAra-
bum Kelim cap. ubi Majemonis gloíía eíl ? 
la hifi«S ypipa i m r tv sm «im Eft fofl& 
guam foderunt in térra ad coquendum in ca. 
n*V Nirpí Menfs7 NoyilwtiumjNeomenia: ni? 

' : pal> Meníem dierum, D&ut.2i.i^ íPJ? 
nî a In tempore meníís in menft, i. e. unoquoq? 
meníe,Jeía.66.25. TJH n-yh Menfis Adar,Efr^o. 
verf 15. ina «nnj «n Écce novilunium eft eras, 
í.Sámuel.20.5. m i i "tía Quiíquc in meníc íiio^ 
i.Reg.4.27. TlmaL \my Menfcs, Dan.4. v.& 
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j^n-v V ?̂ ^ l - ^c^fis hic vobis cápüt 
jneñííum, wfl^ paS fcíin ̂ if) Primus erit 
vobisih meniibusanni>Exod.u,2. iwl*m ^na 
Infeftis&innoviluniisjEzech^.q. CumAffi 
yyrpt, in principiis meniium veftro-
rum ? Num. 10.10. i|3 >inT_ \m Numerus men-
fium ejus cil apud tc Jobi 14.5. Hmc apudTaL 
mudicos, myrpphtmv Samuel Lmmcws^ idefti 
lunx & carli, ailrorumqj ca^eftium motus pe-
ritiisiitius^MetziafoLH .̂i. Aftronomus fuitin-
fignis, videjuchafin fol¿ir4.2. 

tn^ Jemho, urbs in tribu Senjamin. Difíahat 
decem milliarihm ah urbe Jerujalem , & tameri 
multa ibi audm potuerunt, qud faña in Templo Hte-
rofolynútano}de quibus in Tamtd cap. | . Vide Bar-
tenoram. 
'^Ty t<sy. Femur^Latmti^yy^mSiSn^Y 

v" acctabulum íernoris ^ Gcneí. ^2. veril ̂ 2. 
©mn^T ty\nrs Subfémur Ábrahami,Ge-
nc£24.9. Cum Aff. mnn Pone nunc ma-
ñüm tuam íub fémur meum ̂  Genef24.2. 
H;pp Fémur tuum diflblütum, Numeror. 5.21, 
n^i i Sy. ySoa Et ipíe claüdicabat fijper {z~ 
more íüo, GeneC ̂ 2. gi. ri»3")»^ñ¿ In acetatuló 
femoris ejus, GeneQ2.25. i ^ . 1^1^^ 
Ax lumbis üíc¡ue ad femora, Exod. 28.42. Cum 
Aff. pn^ñl ^ñJ pn»J3i Et filii ipíbrüm egredien-
tes femorum eorum ^ id eft j é femore eorum, 
Canticor. 7. i . Rabbini & Talxnudici in plur. 
dicunt filáis 

^h.l» Vide in i 
3̂̂ ^ >̂*n! ' ^ ^ ^ T Coftind i JuLemU) Felum: 

Niijnn fcíSiiK Longitudo aulaci, Exod.26. 
Vil. N¿^n» NÍ^D^ ̂ iipi Q^i extendic caílos 
íicut aulacunn, Pía!ni. 104.2. íP/̂ n f̂ n' n1n 
Undecim aulaea, Exod. 26. v.y. Emphat. 
Kn î» Quód fecerunt cortinas ,€30^1.5. G?//?r. 
« ^ ' D ngntt In aüteistabernaculi^Exod.26.i2¿ 
Gi.>/z r̂î n» Qjpai He ojiii erigat autea mea, 
jer.10.19. pnriyn̂  Aul^aipíbrurnjer.49,29. 

Ki¡?n» > prr » Kj^lT Viror y t^ridim: Olm} 
'"* Herha yírens: ^a^y pii; rn» Omnem 

viriditatem herbar h^bam virentem^enj.^o. 
pl^ S| n«jr)^ KSI Et non reíídua facffca eft ulla 
viriditas,Exod. 10.15. ^ p f l í Herbam 
viremem agri ,Numeri22.4. ^ y n xnwti Con-
vivium oleris ̂ Proverj^-iy. ¡nn^ n^m pn» ^ni 
Ét íícut herba viridis decident > Pfaím.^7. 2. 
«ĝ I fî S In hortum víndem,vel 0leris5i.Rcg.21. 
v.2. Sic Deut.11.10. narn plTai Et íícut viridi-
tas herbaí, 2.Regj9.26. Talmudkis perjynecdo-
den eHAcetarium: i n ^ Q ^ n ^p^Siá^ Ñon 
comedet olüs ? (acetarium) quia attrahit, id eft, 
aPpetituin conaliat, Scbabbas 140.2. Fkraíker 

Úkmt\ fnipl^i np̂ aS Propter plañtas & oíerái 
Roíchhafchánaliin principio, nan mp"vi Éto¿ 
lera aííni, Gholoth cap, 8. Rambám expónít: 
Arabké ifceonSK «np Cucnmeres áfm \hoc eñ JyU 
feflm. Sic Aruch c^r^p hoc eft, mr mppñ. 
hTargmi) ípt jrind Scrobiculi íiibvirides, Le^ 
vi t ic . i^^ 

íbjjfii W ^ n i ^ T - ^ l ? ^ Ut coiíigeret olerán 
i.Rcg»4.j9i Quídam legunt 
, piT fáridü iVtride: piTrt DI Sanguis viridis^ 

Edajoth cap.5. Nidda fol.19.1. 
' «jili»¿Mpli > npn^ Amigo i Morí'us re* 

gimylñerus:]tr*2o,6. Rubigo fi-ugum,Amos4.,^ 
Hag. 2.18. Apud ^abihm: r~\H N^ â -imn ¡bú 
fipl' üñm Canalu recurrem adductt hominm in 
poteftatem mrigink> Támid cap.i. Canali$,ícilic¿ 
viriíis, per quem vir urinam emittit. Senfus 5 
fi homo urinam cúrrentem fiftat éc reprima^ 
adeó üt recurrat j id generat auríginem, mor-
bumquohomoflavekit. Eftautem |iS'D trant 
poíítis vócalibus ortum ex Grseco cr^Aw Ga-
naüs: niQ.i "wz Stm pSbKa |ípT m m m Qui la-
borat aurigine, ei comedendam prarbent car-
nem aÍíni, Jomafdl.84J. rípHS jn^ ^aa Pro-
pterea quód ííint (medicina) pro aurigine^ 
Scliabbas cáp.14. in Miíchna. 

piHsn fárejeere, pjrens, V'mdeejjey Ncdarim 
fol.58.1. ipmn Palleícebant vultus, veí, Pal-
lidum reddiderunt vultum íuum coram Abra^ 
hamo, Ber. rabba íecl; 42. alludendo ad illud* 
i^'jrt m pnn, Gen. 14.14. 

Topa^jiis, lapís pm 'wjm Tlurale ? y^ni 
Exod.28.17. i n O n k . & j o n . 

RplT»xnfñl ldem> Num.2^iJon.Éxodí|9.io¿ 
Plp^ SnbyindtSy Subfuhm 
^pnpl! sfvi'S immmidtf minen $ a yiridi colore fie 

appeíku; Hehrake dicitur Dñ^i Lev.u.iá 
tapniv Nomen Angeti, pr<efeñi grándinís , Pe-̂  

íachim fol.118.1. In Aruch ícribitur ^Dip^. 
^n^ii Mujlum, liquor uyarum primimi r.¥-
prejfm, Vmum recem ür dídce,Jtc ditíwn, 

quod mentem hom 'mis facile ^ofSidet, In Gemara í 
m n̂ nn n m ĵian hyj v^n n̂ S •tp mnm Qmré 
vocatür Tiroích trun? quód omnis qui trahi-
tur eo j erit pauper. Nempc, s¿S n^p ro? 
^1 H^p n̂ T Si rtiereátur,erit (̂ o/c/; m i caput: 
íinon mereáttír, erk &i Q â/ch, Pauper j joíti a 
£01.76.2. Érgo DTJI dicitur, quaíi j^-i t\$ñ Erk 
pauper, fi ábutarisco: vel ri'nn Eris capm¿ 
fi reítí ütaris. 

a¡htr\]fenifalem: aorm oSm» fefufaleM éfa 
rea ? Schabbas fol.59.1. Qrnámentüm eraf áu^ 
reum inflar coronas ̂  Iñ quó eiciía v@! ¿apfítet 
fuit urbs Hieruíaleln. Id geftáre íbkbáñt ípoil-
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fe & mulleres nobiliores. Prohibitum autem 
fuit cum eo in Sabbatho exire, Schabbas fol.59. 
ín Miíña vocatiir nn? 17. 

Jüfé hdredttano pojfédit \ In hweditatem 
fuccepity Htfredkatem ádík, yelobtmmty 

Hweseffeüusfuity Hebr. ^'T. Tmteritum , $ v \ 
nj;nK JT Et hereditario jure accjuiíívit terrairi 
ejus, Num. 21.24. Foeminm. Méñáhn-v Haercs 
cílrpofleísionis^ Numer.^6.8: pn îk ni pĵ nn Et 
poííediftisterrameorum J 0 Í 2 4 . 8 . wihh 
i|nna^ ín terram cjuam poíTederunt patres tui3 
Deut.p.j. inni Hseredicario jure obtiriuerunt 
terram, Píal.44.4. pn^ni innn Et heredita
rio jüre poíTederuiit terram corurri, J6íri2.v.í. 

.̂jíin^NT.n &ynú m Et terram hanc poííedimus, 
Deut. iz. 'Partiópium ? m Ŝ rini. Si hx -
redltans non éft ípfi Jer. 49.1. njd n h ; n-iin^i 
Et ex Jehuda haereditantem, poísidentem mdn-
tes meds Je íá .óym w n n ^ r a i i Filius dornus 
meas hscres meus eíT:, Gencíij, v.̂ . Fluraie? 
pniT j'nT pnií Vos heredes ipíorürhfüturl eílis, 
Deut.12.2. //Í^/Z/Í. n^")^ jr ñyrfa Ad poísiden-
dum terram ejus ̂ Deüter.z.^i. KJwpnk ni nynH 
Ut poísidearnus h^reditatém nóftrám, P€47¿| . 
CumAJfiftyrh Ad hsereditandum te, ut here
ditario jure pofsideas^GenefcS.̂ . nn^aS Ad 
heredltate poísideiidám eám,Deuteron.^ó.iS» 
rirnToS Ad pdísidendum eám^ i.Reg^i.Viié. 
Ftttumm y r\im$ QuodpoíídíTurusíum eám; 
Gen.15.8. p3/mn ÉtpoísideboeaSjEicch.^.io. 
nnn̂ ni Et poísidebis eam, Deüter. ̂ o. 19. p̂ rinmi 
Ethaercsérisillarüm ^¿11^19.1. D̂IITÍ hpl̂ i oí 

Mare Giñoíar «& Áulírum poísidebit, Deü
ter.^. 2|. xin t-mâ  "i3 nnt Non haereditabit 
filius ancille hujus ? Gene£2i. 10. l|rn!. «in Ipfc 
heres tüus erit^Gen,^.^ m;j n»ri» Illud here
ditario jurepoísidebimüs , JudiciL¿4. ^ ^ 1 -
Et poísidebimus eam , Numerór. 1^. ver£^o. 

mi pf)"i;jl pm Vos hereditabitis térranl 
ipíbrum, Lev. 20.24. prn;» paaj? ^nf Et filii tui 
populos hereditario jure poísidebunt JeD^ . j . 
xxm^X p^j Et ipíí poísideburit eam, Déut.1.^9. 
Plalm. 69.56. ÁpheU >nijá onV nhid Sttb 
Vir bonus heréditare faciet filios filiorum íiio-
rum,Prov.i2.2Í. Futur. ôniS r n m 
Ut heréditare faciam ámicos meos annos mul-
tos,Prov.8.2í. 

^nlT Hwesy ^ojfejfor i 2.Sam.i4.7. 'Plurale? 
VT\X\h prirApn Agros iplbrunl heredibus, Je-
rem.8.10. 

*T\\y ' ^ T ^ n n i T HcerecHtdSjPo/fefíoyNn-* 
mer.24.18. mni r^S Hereditatem Eíavo 
dedijDeut^.^. ^rinn? jSaj n y | ínter fratres 
dividet hereditatem,Pro v.i7.2^nr|ioai kríwn* 

í<jiíaii?i Pofleísio que feílinanter v«nitin prin
cipio , Prov.20.21. Conjlruñum 7 jnsíp nnn>S In 
h^réditariam poíTeísionem ericiorum^JeCi4.25, 
Vim Affí T^mTsr\\ p.NtS Terre heréditatis ííie, 
Deutef ,2*12. n^nn^S Qüií<jue ad heredita-
tem ííiam, Deut. 5.20. pj^hn^ ^ l íA In terram 
heréditatis veftre,Jó¿i.i5.,í?/Mr. \t\r\\ íODrmS 
|n|"! Ad hereditandum poíleísiones defoiatas, 
Jeía:49.8. 

n T a m a Merum ? Meracum, Sicera. Vuletur 
derfvatum ex Hehrdo chTn , Jitppúfita litera for~ 
matiyá ú in lócmi n , ^ ultimo w mutato in ts, ut 

fdpe. Scnhkur ^ Jlna? qmd puto ejje pro r r v n , 
irajtfyojim literis. ^efpondét Flchr^o &p% y <tsr 
qudndoqueNomini iyát) &eíiformíe T ^ a . l í i n c , 
m a ian Sj? Próprer vinum müítum , Hebr. Sjí 
bfe¿5 Tbel. i. 5. Sic ? nnn nan ^ ijina-t Qui ine-
briántur virio merô  íive mufto5jefa.49. v.26. 
Heb. w é p i Et quafi mullo: pn'jr^ niai lañi 
Etvinüm aüt ílceram non bibiftis, Hebr. isp], 
Deut.Í9.f ¿ Huc revocari pofét > r r y a ^nvinh Ad 
bibendiim ííceram, Heb. ist^ w'^ Pialm.69.1J. 
Scribituribivulgo nina 8c hna,quorumnoc, 
formani pluralem cónftrücfbm, illud, ííngula-
rem coriftr ücflam habet: íed neutrum con venit 
bb locutidnem impropriam. Hec dúo poílent 
legi ^na vel nya y quodpro legitur Lev.19.9. 
áut i ^ n a , vel « n a . Vide n n : Amplius, pantt 
m a •lan úny¿ Et copiofiim pf óferent montes 
vinum meracum ? Amos 9.15« <&Jocl.5.io. 

SedityManJítyHahitayity Heb. Apud^ah^ 
. m"r hinos 7 M ^ a n stih Ad collocandum, 

diíponendum , & rede digérendam Scriptu-
ram. n^^a SedatmyCoynpoJím^olidm: ^^rai 
Exércitaíus, «& compoíítOj parato ánimo?R.Sal. 
Hofi4 . i í . Sic 2.Sarn.i.2. adíiec verba, V% nini 
S¿i notats imm üén rii&'tspsüi & 
ín Pefikta legimus, quód híc füerit Doeg, íed id 
ñ o n ell firiiiiím Vel folidúm juxta meam len-
tentkm: rwinD rt;l3 mfimiixfy m'O mi iwiU* 
¿ac^émmiíf|. Hithpahdy ^ i m Qui benefibí 
conftat,qüi cómpóílte mentis eft: * iMa oS pKl 
p iwith Et animus meüs non eíl: diípóíitus fíe 
explicare, R.Salom. Pialm.78.6j. ha^jibtí'Ki 
rnn^rt p^S in^ Sed non eft rede dilpoíítum> 
non firmum mihi videtür juxta linguam E -̂
bréani,Ho£íó.9. in R.Sal. Jpud Talmúdicos^ 
bap? 071^ h p ti & 3 a^^an Quicmque fe* 
datusy mente conjlánti manet ihyinoJm^habét fi* 
plentiam L X X . / e m m y É r ü h h folio 65.1* w n n 
)i)rhryi úH Cómponeñsániñiüm íiiüm in Ilu
dió íiio, íedatá Sí compoííta mente ftüdiis in
cumbes > bono ordine íludens: tnpüh aivniti W 

niátan niian p^ *éf&2&rñ n? Quídam al-
legorice-

m. 
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leporicé-nfomnt Scripturám hmc: fed non 
fblidi ííint íecundum mentem áuthoris ipfius 
pfalmi.R^al Pfal.5.7. 

OríkyvA Terra habkaMlis ifie úppbnmr ipfi 
fdpe Í ) ^ ^ ^ ^ A ^ ? ^ M ^ ^ > inculta 
qjrinhahkata. ar^n p pim Prócul ab habitatio-
ne hominum. Item Tranquillk^ Quieŝ  Compo-
j¡tm rnent'tó <sr animi j latm: nj;in 1W]2 Animo 
compofito 6c firmo , mtt ít)oíkl)ac t̂cm muth: 
Item SoltditM) Serifwsfoüdm': ut Gen, 4.8» ícribit 
Rabbi Salomón; Sunt quidem híc Allcgoricac 
quídam cxpoíitioncs? k y ú m®* n? 1« Ve-
rum hic eft íbüdus & verus ícripturac ícnííis, 
Jpud Talm. ar^n ja nao Incolsc Viva
ra, Se Nereích, non íiint dê orbe habltabiü, id 
eíl, non ceníentur exincolis orbis, quia impii 
ííint, Cholin fol.127.1. 

T\2ip\ Septo : ConfejJliS, fcUk. dtfápulomm do-
cmdi causa > Schoht) Gjmnalmm^ Academia : ^«i 
r\yp\n Caput Academia ? ideH) ^eBor7 qui etiam 
vocatur NÍTTD ^'n, in Cholin folio 1̂ 7. col. 2. 
r x v m no Domus coníeíliis ícholaftici: ni'ís^ 
nS^a Sí̂  Schola íuperioi", Academia eseleftis. 
Hinc, rhya hp n x p z '^panj ^eqmfitm eUm Acá-
demiamfuperiorem ? id esi, edeftem. Sie de dodlis 
loquuntur ex hac vita decedentibus: St? 
r-\m Academia inferior five terreílris 3 Confi-
ftoriumterreftre: mmy r\yúü noj; pis? m^n SD 
rlJS^n nnu fefíto mi non eñ conjunBafuflen-
tatio yel mnixio 7Jlatio ea melior eít. Item 3 SNÍ 
mnap nam SKI moinnnS nu'pj na>̂ c? n x m nann 
D07S n^p nD Ŝn̂  nâ Sna nmnS&íi iSSn^pn-pay» 
Ne multíplices fefitonem: fifio enimgrayis eñinfe-
noYihm ¡ h e pojimmibmt nc multíplicesJlationem: 

Jlatio enimgrayis eíi cordi: ne multíplices túonem ft-
yeambulaúonem: ambulatto emmgrayis esi oculky 
Ketubhoth fol. 111.1. 

nn^nn Acquie/centta, Sedado, Mefitis conflan-
tia: ut ? nntPTinn ymn a '^n 03; monnn Multa 
commoratio cummultenbm impedttreBam rationém^ 
mentem fedatam turbal, R.Levi Proverb.31. v . | . 
n^p^ tía n .̂?i ina^na nvvyh -inai Kin â nu^ S>IN 
misyirin nSna fe/f^ labiorum eñ prdeeps adper-
ficiendum cogitatafua, &r avit, cjutcquid agk > abjque 
menm conílantia $ id eíi, temere & inconftderatk 

â 'la Hab'mtíOyfedesyHebr. ApuciRabbinos, 
Sellafanultaris > ubi fedemalyum exonerantes. 

W^ln fcafis figurdegeométrica. 
* \ ü } T»'I>Í Moyere, Agitare. Guido exzohar. 

Quae Efmdere íígnificant, vide in T¿w. 
í^lK?^ ^ EUjSuntiutrtufqnenumeri. Additts 

promminibmaccommodatur etiam fecun-
dtperfonx, Vide Léxica Hebraica. Apud;\ibbt~ 
noí > cawsa w Sunt interpretantes: ana 

Sunt ex illis. Id uíiim h abet, ac íí dicérfes | Quí
dam interpretes ̂ vel, Quidam interprctantuo 
Quidaiti vel Quacdam iliorum. Sic Se illud, 
nikneiJ ite eanfiD ^»3 ín quibufdam libris aut 
exemplaribus. Vide Aben Efram Exod.¿6.ii 
Dtan »3^ S; o ^ Omne Es%cñ duobuá mo-
dis, ^ Km*^ i?» inKH Prjmó eft Ef/3 quod eft 
corpus (Eftcorporeum) Scc. «jy WHÚ W &\ Et 
eft E ñ incorporeum Scc. \ m & EnstrNonens* 

rn&i Entkas i, Exiflenda. Utitur Ka6renaki 
Proverb.8.14. rvtm Tufchija, inquit, eft r v m 
w m n r w n a í Eílentia Sí exiftentia vera: pn 
ml^S Extra eílentiam fuam,vel3cílc íiium, Mo* 
relib.i.cap.58i 

n^in EJJenda y Subjlant'm. Vide Léxica He* 
braica. nírm âan Píal.104^0; ubi opponuntur 
Sapientibus Mechkar, Phyííci?. Utitür ideal 
Jeía.40.28. ácKafvenaki, Prov.8;i4. Videntur 
cíTcMetaphjfici, vel Theologh 

* v&i Vide infrá in p^. 
W & ^ dphel £3^ÍK Extendkj, Porrexh, Chaldmé 

proprium yerbum > mide & Hebraice legitur 
Efih.^.u. zr5.2. & 8.4. Cráter, PPT ü '̂lk n ptá 
miin^ Propterea quod extendit rnarium íuam 
contra Judscos 5 Efth.8»7. rtn> n» nana D^rî i Et 
exredit Cherubinus manum íliam, Ezech.io^ 
vide & Jobi 15.25. ^ a p S HT Manum 
íuam adclavurn extendit, íudic.5.26. HMIMI 
|ln'T r"v rú'̂ 'lK E t in praedam non cXtenderunt 
manus ílias, Efth¿9.ío. (Participa ^ T T n^ wpim 
Et extendit manum íuam, x.Sam.^^. Famhh 
^hyh ÜIVTÍQ ftifii] Etbrachium íuum extendit 
adinjunarn patienteS5Proverb.j1.20. Infinidyus, 

wi^'ittS A d extendendum manum meam, 
T T : , 

i.8ain.24.7. v.l üwpQS n | í^Sa Ne extendam 
manum meam in uneflum Dominio i.Sam.26.11. 
hnptrattym 7 -|T Extcnde manum, tuam. 
Exodo4.4- Futurum i isa Ü'̂ IK KS Non 
extendam manum meam in filium Regís, 2. 
Sam.18.12. í^a^^1? m ô ;in Neextendas ma
num tuam in puerum ifturo, Geneí¡22. v. 12* 
m-jf» ̂ srv «aSi Ne forte extendat manum íuam, 
Gene^. 22. &mh nh maS O'^l» Porrigit percu^ 
tienti íe maxillas,Thrcn. y+o* n»a pü^ln «Ti 
Sed manum ne extendatís in eum, G c n c í t f . z i , 
E x Ithp. Tardcip. t>zm*\m 12 rniai Similituda 
manus extenfac,Ezech.2.9. % ¿ . a i « 
IÍIJS \" Día N o n pdrrigct homo poculum vini 
Nafirco. n 

fiiügiN Extenjto: ¡tDT nm l̂K Saa í n omni ex-
tenííone manus veftrac, Deut.12.7a 

Heb. Dormiré tObdormife* Inf inkñ^ph 
Dormiré. 

http://patienteS5Proverb.j1.20
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m y ¿ Heh. t&gp-t Somnm, Domit ió : 

y y S ItFpp wn Ne fbmnum oculis tuis, 
provcrT, 6.4. KWp ünin Ne diligas íbmnum, 
Prov.zoj^. vh »niJ^3 nnyvt Somnum oculis 
ííiis non vidlct ? ÉéckC 8.16. Cuni Ajfl iTút rmt 
o^a Et ceííavic ? fugit fomnus meus ab oculis 
meis,GenefjL4o. oriwri ^ J ^ i Etíómnusmeus 
utilis fuit mihi ^ Jerem.^i. v. 26. DMjni Et 
dulcís eritíbmíiüstuus, Pro ver bl I.24. jnn^Sí 
•^riJ^ jo rnp>í? Et cjüando furges de íbmno tüo? 
Prov.6.9. r ^ r m á ap^-^d Et expergefadus 
eft Jacob ex íbiilho fuo?Genef 28»v.i6. lajajnK 
jlntíyjn Obdormierunt in íbmno ííio^Píal.yó.ó. 
Talmud, ' ^ i j ; r\vw SomniMfortUitm,a€ciciem^^ 
traorJinarm Í cui opponitur pp n J ^ Somrmfi-
xmyftattü) ordmarimy Sueca £26.1. ^nj; nj^nQDi 
Quariius autem eíl fomhus extradrdinarius, 
|)omeridianus ? rxm m ú liS^n n¿ cjüaíí iter ceri-
tum cubitorum^Ibidem. Porr o, p h DI&ÍS "IID^ 

ynw oibn n i ^ naai bion r w v ú inr CDIO 
Vetitum eñ homini dormiré interdiu ultra fomnUme-
qui. Quantus autemeñfomnm equi? Sexagint^ha-
Ikm, Somnus diurnus prohibitus, ne impedía-
tur Legis ftudium; Ibidem. nnn^ S*̂  m*̂  
pi<n *ay mrwa w nn̂ ^̂ i on^rr nn'^i D'nnx 
nDSiyn |D an&rrm I^ÍID ^/toi ?;w?2e dormire^ 
yinipotus meridtani | ^ nügári cuni pueris, & homi-
nihus Jkcult hüjm cohabitare reducmt hominem ex 
hoc mundo, Avoth cap.̂ . 

Secundo \ t i ' |̂ p̂ F e m : \VVD p Vinum ve-
tus,inveteratum: ]&> nao Liberantiquus. 

Î 'v Vetujlas, Antiquitas > Anúquus ¿ r 1 ; ^ ^ r^i 
Jlatusy qualitas, ¿Î Í dignitas; % ///<? ? mdy ñnnrl 
m^vS Reftituerunt Coronam (Legis) in prifti-
num ftatum (ícil.viri Syñagogas magnse) Jo
ma foL 69. 2. 

| ^ Vetm faceré y AdyetuflateM feryare : nrvhn 
p"n Frucftüs (arborum) non íblent ad 

vetuftatem íervare?proptereá quia citó putreC 
cunt: jí̂ nn vel \wni hyeterafcerey Vetm fier 'u 

Híphil Heb. ptfiri Satyayity Salyumfecity 
Seryayit y Opem, Auxiltuni attuüty Auxilió 

fuit. Huic reípondet in Targum p i ú . 
yw'\V& z*>ri!(>, Salyator y Serydtor. Graciabje-

ñ a ultimaguttutaü y adduntfibi familiarem termina-
tionemy & dteunt ' t yw. Sic prifet Saíylonii i ? Tal
mud ici dixerunt M# pro yy¿}\. Sic Hoféypro Mofea. 
IdimitatiApoJloliyEyangelill^yHieronymus^L^X^ 
& alii. Si ea feripturapraya, & malitiofafuiffety non 
eam imitati fuijjent Vir i fanñi yinquit 'DnifimMar-
ci 1.17. Eodem inclinat Elias in fuo Thisbiy quam-
quam interea non difíimuletyJiuUos corruptepronun
ciare y&, ne idem faciant cum nomtmbws facrís pluf-
cuhsy qudfcrihmmr yy&\7 <ur ne confenttant Chrtjiia-
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nis y qui eodem modo Jefum Sahatorem Juum yocant 
Drufmjimpliciter dialeño UngUcz adfcribitynec Ju~ 
ddorum malitiam ullam híc agnofeit. Fieri poteUy ut 
primitús ita fuerit. At pojhnodum malitiam ipforum 
accepiffe y qu¿e etiamnum hodié durat a r auSla eíi, 
nimiümbene Jiormty quibus aliqua cumjudctk con* 
yerfatioeñ. Nam apud ipfos yulgatifiimum eñ ? 
abbreyiate fignificare IIDTI )ts& na» 'Deleátur nomen 
ejm&meinoria ejm¿ Ego aliam dídici aJuddOyqui 
hodiefe Hanoyiít ytyit. Is dum paululum ajudak 
ejfet ayerjm 7 mihi reyelayit y etiam ipfis yalerey 
rnspm "ipV ^ . T u ojeftiy Vindica hanc ipforum 
blajjfhemianú PorroJeííi íalvátoris noílri men-
tio fit apud Talmúdicos in libro Avoda íarah 
fol.17.1. & in Sanhedrin fo!. 107.2. 8í fbl.103.1. 
edit*yeñetx?&in npp no {ol.tf .^.tkii-j .Siitft . 
Sanhed. fbl.6^2. in Comment. margin. Berach. 
foL 17.2. in edit Crac. 8í Venet. Sota fol. 47.1. 
edit.Ven. In Sanhedrin fol. 4J*I. mendoquo-
que fit quorundam. ejus diícipulprum. Extant 
ác alia loca > qusc alias, fi Deus volet, produ-
cemu¿ 

. |3n y}®] Ltberatio filiiyfctL primogeniti a facer-
dote , quod fiebat die trige/tmo. Tune injlituifolet 
folenne conyiyium: pn y)W oS, In domum rc-
démptionis filii ? Bava kamá folio 80.1, Hebr, 
pn pnü . 

anypj^ Salusy 2.Sam.i9^. 
N^^'in > haift^^ln Hofanna* Sic yocantfe-

¡lum Tabernaculorum y quod ex inftitutione Diy 'ma 
Leyit.2^. incipit die decimoquinto menfís Ti/ri?ideíty 
Septembm>&durat per integramfeptimanam. Septu 
mus ejm dies dicitur n m Tüyvm Hofanna rabba, 
Hofanna magnunty quafdicasy Fejhim auxiliare y el 

falutare magmmiy & celebratur yigejimo primo die 
Septembrts. Vocatur mywn Serya, Salya, Salutem, 
Opem confer nunc; quia orant pro filme i r remifione 
peccatorum totim populiytum etiam pro profaeritate 
inchoatinoyiamiiy cujus fejlum pr^ceftty celebratum 
Calendis Septembris. Htnc omnes preces hujusfejliy 
Sahandt & jalutts yocahula incluja habent ? <tirple~ 
raque ab his inópimt. H a c de causa etiam metonj-
micé (Preces tpfe hujus fefii yocantur miJ^"tn. 
Praterea yocant Fafciculum Salicum (de quo Le-
y i t . i ^ o . ) Kjy^'ln quia in ejm circumgejlatione & 
commotmie fubmde acclamant NJ^Tn. Vide no-
ftras Abbreviaturas, in i n. 
fil^> Aphel typsx Fiare> Flatu excitare: ytiW 

SíiU Et flatu excitabat ignem,Schab-
bas folio 119. i. 
" l ^ t Heb. <]{eBumeJfeyelyíderi. In Targunt 

. ~ * hocyerhum noneH u/ltatum. Gfybbini ujur* 
pant frequenter in Hiphily "i^»n Dirigere y ^eBifi* 
care, Aptare y Accommodare. Hhhpahel S&wl-
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m i * h ^ D n n ^ "^^^ 1111 re(a¿ airigatur ^i^us quibus habitaílis, Deut.146. Si:^^ \ m 
¡dfiíiem,R.LeviProvjo.8. 

(ftettus: ^ -iñp LíberreBi>]daioMr$: 
tarruw, In ^̂ 1"0 ^egis. In Gemara : nao mí 
^ ^ ^npj^ npri pnaf' í ± j n ^ lile cft liber A-
brahami Ifaaci Ócjacobi l qui vocantur C3^> 

ficut di<Sum cft: Moriatur anima mea rnorte 
^ m ^ ? Nümi2?-Ia Avodafarafoí.25J. 

T^g,í{i^ó $lamciesiValUs. Q êfyondet Heh. 
^ysy 8a : ut, N Í I ^ D 'Sisŝ a In planicie 
va{ljS}Gehe^5.8. «i^Qn íiU^n Ŝ i Etquodir-
níaíTcntipíüminplaniciétHeb. nn^3 Déut.i.ii 
K i ^ l Qüí habitantin planicicjer.48.8. 
t^¿'03 lilis? nin Fuit Scharon íícut planicies, 
Ieí%.9- Conjlmñ. yvv "î a i;. A'd plahiciem 
Schittim, Num.^.49. son ;iSí3 n^b Valiis di-
ftributionis ííve deciííoñis judiciijoeli^.i.iía^ 
(plurale? 2^1, ^"i^ap E'planiciebus,lociscam-
peílribus Moab 5 beim 5411. r<??i/?r. ifn» nppa 
In campeílribus Jericho ̂  Jetem. 32.5. ^abbtnt 
in illud: Nea/picm yinum cüm rubrum esi in y i tro: 
Dn^>D3 iVnn» ^ cúm it an.^Da Proveirb. 2^. 51. 
ícríbunt, t ^ i r ó h»flb TJiy N¿ini CjiD Quia tán
dem fácietdómumejus «Tf>a planiciempdcíl, 
in nihilum rediget. 

ri"i.^n V'ireawyT>íYeñormm: Aptatio, Accom-
modatto <&qua <& reíla, ^eñlficatio, 'Probado. Vide 
Morclib. i. cap. 46. ab mitio. Sic par. 1. cap. 2. 
verbumDei appeilatur aonn^ni nor^ in m^'n 
Direcftorium primorum & ukimorum (h. e. 
oñlnium actatum & íscculorum horiiinitm.) 

m n ^ Idemj Rab. 
tf # jbecrepttiá f én ix i Heb* hr^^ De-
aT/7/í¿z fenüBuSi ... . 

Articulm accujatiyi cáfus > rejpondens He-
írdo ry& . Admitút pronomma cüm f\a~ 

niet^y wni N ó s , |inn: £"01 ? W tó? &c. Legítur 
¿r ̂ ro Fmpúfitíone ? utHebrmm t^á : ut, inji 
nn^iñ Sn^ nnnn mri^ ri» Ec unuíquiCjue cüm 
uxorc proximi íui fecit abominationerOjEzeché 
22» v.ii. ubi Güidó ciim Coinplüteníí legétidüiii 
cehíet ¿i í . Id/w. b^Jlj í ác íeparatiin \n rt 

Sedere pMnere? Habitare: Pmerk . 
7 iíjhl .tiliá ^ Sedit íuper íblio judi-

^Píalm.2^ib. i^ijin Ét íedit^Gen.21.16. m^ î 
rn^S Et fedit acl dexterám ejus ? i.Rcg.2.Voi9̂  
^ Sk îrij Sedifti íiiper íblio , Píalm^^vi ^ 
rna^a m^pa hn f̂ Noñ íedi in csctu cáfttáh-
tiumjerem.i^iy. kñfÁü $ ivh fylffi Quácifedi 
addodrinam Legi^ id eft, Lcgi addifcéndae in-
cubucrim^ Píálm.íió. í. orna? n Qua ha-
^taruntiní£gypto,Éxdd.i24a n| j ^ n n In 
Suá habiaftis ̂  LeVÍfcl&j; jímh; n ^ a i o Sicut 

Ibifcdimüs,babitavimus, Pfalnn.147.1. Partid* 
fium ? p'n â rótisf^ h Inter c¡uos ego habito, 
GeneCz^^. ^pf3 â nn Qui habitat in coelis, 
Pfa!m, 2.4. á t i S Qum inhabitatorc terrae 
iftiuSjExod^4.v.i2. Fiurak, } i n ^ | 4 * Í | * H l 
In qüorum térra vos habitacis, jüdic.ó.v.io. 
loari íft̂ pS pañi íin tueiruntíedentes ad biben-
dum vinum, Efth. j . 15. '6?^?r. iíjjik »áí¿ Hábi-
tatores tcrrse 5 tsSf Habitatores Jerufa-
lem Jer. IJ. IJ. b/m A j f ^ r ^ Et íiipcr habi-
tatórés éjus52.Rég.22.í6. >m^Si Ethabitatori-
bus ejus, Jerem.19.12. NírDir n> Kfjni Shibllj 
Ét evomuit terrá habitatores íiios, Levit. 18.25. 
jin^ft ¡lái Iníule & habitatores ipíarum Je f 42. 
v. ib. flH>Vn ^j?n« pn̂ nH Et imminuta eft vir-
tus habitatorum ipíorumjeía .^.27. Fmnin. 
Nírim3 ĴÓ Niann Quae fita eft ínter flumina, 
Nah.3.8. n-ilnSa nsĥ  »nrí Hábitabitíolá,Thr.i.i. 
fcí»Qpj; i^i Habitat in medio populorü ̂  v. ^ 
Pluraky firi^f^J í̂ á Ibi mulieres ícdebant, E -
zech.8.14. Ĉ w knam Ipfa & habita^ 
tores ejus, Ezecli.26.17I I/ifimtfvm? p*X2 nmH 
HabitareinTzijone,Pfál.i^.i. oS^nn \Vx2mH 
j m í^ni Ütcohabitent Tzijon 6c Hierufalem 
íícut dúo fratreS jPíal.i^.i. i«r»bSp 
Sedere íiiper íblio Regís Salomonis?Efth.i.24 
"̂ina árî aSb Quám ut habitarepoíIentuna^Gc-

neí.56. v. 7. ¿k í̂ ^f. Pífela b/iba Dum íiábitá^ 
réniinGeíchurj^.Sam.i^.S. ^y^a^nni Et ha
bitare tüüin coníllio^ 2.Reg.i9.27. ijnga lán'bl 
Quarido íedés in domó n í a , Deutcron. 11. v.ic^ 
^(Íba-H»aiip| Dum refedit in Machanajim¿ 
2.Sam. Í 9 . ^ . pnaivbS ñih^a Ih pHncipio habí-
tationis ipíorum 3 2. Reg. 17̂  v. 25. Imperdtiya*} 
3^ 1*1̂ .1 In eo cjüod bónüm eft in ocülis 
tuis, habita, Geñef 20.15. fDii íj»ni Et habita illic^ 
Gen o ¿¡¡¡A. !?fer. ^ )yr\\ Et habítate in b î-
ira Jeremi^.c. »Hlninrí Sá̂  n̂ n Coníideté cjuií^j 
íñ locó íudjExod.i 6.20. uwpM lia Edifícate 
domos & ínhabitate, Jérem. 29,5. Fmwmmmj 
kSpn» ® Mane vidüa, Geneí^S.n. ^ ^na ^J? 
wraa Confi'dé filia mea mecum in domó ineá, 
Ruth» í8i Futurum > Í3>í̂  maj?] Ét cum illo há-
bitabó > 2. Sam. ió. v.18. a>iií< Ka Híc habitabo, 
Pj¡a}n|2.i4. K^npbilbl ánt<T Uthabitem in 
domoíinduariiTDomiñi,Píalmi27.4. bthf) ^ 
n»a Et non habitaba in cá > Detít. 28. |ó* ?nnínS| 

Solus habítabit,Levii^46. ióay Krio^y aĵ jf 
Habitat püeíla nobiícum, Gener24.55. aw ^ 
Ní-in ^l^^í Non habitabimus iri terrá hác,Jé* 
rem42.11. fiâ n ^byi Ét nobifcomhabltabitís^ 
Geñ^4.i6. \ o m jmllwa; iEdiflcabunt domós 
&ínhabitabunt Je£Ó5f2ii bmy \QÑS Etíiábiíá* 

R R R bunt 
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bunt nobifcum, Gen.^pj. PahelTarticipmm, 
*ílf^ Qni collocatfterilem, Pfalm. 11̂ .9. 
|N¡á^3¿ai Q¿i habitare facis mundum íuper 
iaudes liraelis, Píalm.22.4. B^^ninum, t^ny. 
mfvü l Givitas quse inhabitatur, Pialm. 107.4. 
Futurum ? jnri ¡Jna ari^ Habitabiles recidam 
provincias deíblatas, Jeía. 4 .̂ zo. ^ ¿ e / , 
Sederé ^elHabitare fecit, Colkcayit (Prneritum, 
í)pi> iniHi Et collocavitJoíeph, Gen.47.iL G/m 
J^r^ai^m vzrtH Qui habitare facit me in ío-
cis tenebncofíSj Píalm. 14 .̂5. Thr^.6. «n^rilKi 
Ét habitare feciftî  ^.Reg.^^^ 03 r r n o v m * 
S«TJ| Habitarefecifilioslíraclis,Levitíc.2^4j. 
nüJ ni I^JIIKI Et federe feceruntNaboth, i.Reg. 
21.V.12. ítf/w. «añil DJ; wniííS Ad habitare fa-
eiendum cum principibus, Píaí.11^.8; Cmn A j f 
'JinrilK 1 ^ Coram te rete l̂um eft habitare 
xneum, íeísío mea. Pial.1^9.2. Vel eftnomen ex 
Infinito fadum. pnn r̂ilwS Ad habitare facien-
dum eos,i.Sam.2.8. hnperammi n̂sf rv ^r\m 
Habitare facito, collocato patrem tuum , Ge-
nef 47.6. hiña ni Minm Et collocate Nabothü, 
i.Reg.21.9. Futurum ̂  ^ Adhuc habitare 
faciam te5 H o f 12.9. ^isnin xrxxüi Confidenter 
habitare facis me,PíaIiTi.4.9. Talmudicé: pmS 
j^JTp ID Coílocet me Dominus in certo tem-
pore ? ut certo Se ftatuto tempore poísim diíce-
re, Impendat mihi Dóminos certum tempus, 
Gittin fol. 60.2. E s i Infinitiy. cum prafixo S, <tsr 
abjeña litera charañerijtica ^ . SinuleVidein y v : 
& 1 infine eíipro 0. Ithpahel exforma TaMy TarU 
Sijn în^ CD|; oViy zrvryn «tía Sicut cohabitat, 
commoratur juvenis cum virgine: pimr ¡a 
o^n Sic habitabunt filii tui in medio tui. 
Jefa. 62.5. Author Aruch legit artino. Hebr. 
Syy*. > '̂ h'jff • Sic áRim ii>y*]H] Et térra tua inha-
bitabitur, v. 4. ibiel Hcb. Sya^ . feftrt vfy ijli^i 
Et civitates tuse non inhabitabuntur, Ezech.^5. 
V.9. ExformaJphelyZnim Habitar iylnhabitari: 
(Pnft. r)2r\im t h i Quac non inhabitatur Jer.6.8. 
Síani^K ÍÍS"] pnpa Ut civitates quse non inha-
bitantur, Ezech.26.19. Futurum) Sirim Inhabi-
tabitur, Jeía.44.26. ^efyondet etiam Verbo , 
tsfigmficat Terepinari. (Pr¿eterit. ar^xin aniriiíi 
Et peregrinabatur Abraham in térra Philiftgo-
rum, Gen.21.̂ 4. ^ 3 animi Et peregrinabatur 

f in Gerar ? Gen.20.1. n3 rianimi In quaperegri-
natus es, Genef 21.2 .̂ Infinitiyus ? lan «arjimS 
Adperegrinandum ibi, ut ibi tamquam pere-
grinushabitaret, Genef 12.10. Genef 47.4. Je-
rem. 44.14, Vide prseterea in 3m. E x Ithpe-
h d 7 Futur. n| 3rí»Jit «Si Et non peregri-
nabitur in ea ullus homo ,Jercm.49.^. Hebr. 
•w'a;. Meliús nnî r legeretur. aijinn vh Non in-
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habitabensjerem.50.1^. 'Talm. >a n a ̂ oniti ^ 
^̂ "iiD N o n inOílirnuSjnon nitimur eo in Scho, 
la?Non habemus pro firma authoritate. Exlth-
pehal, wtynz ynw Et poíuitíeinjejunio7ideft, 
impoíiiit fibi jejuniumpsenaeloco, Sanhedrin 
fol 100.1. Idem eñ quod yiwm, exclufo pro more 
n. Sic, rvDifcO r\h «an^ Poíuitíe,i.e.iníedit,in-
troivit in nares ejus, Bafra 7 .̂2. &c. 

nW'M! Habitabilis : Foem. xqiWHyiph Ad 
terram habitabilem, Exod.16^5. Plures erunt 
filii Jerufalem deíblatx , myn] quám 
filii Romx habitabilis Jefa.54.1. 

Habitado, Job. 10, v. ul t. Gwz y ^ T r^h] 
noiM nr '̂D Et non cft refiduus in habitationc 
ejusJobi 18.19. Heb. Vuipn. 

^nio '«3nia HabitattOyHabitaculumSedesyCon* 
y í ^ f , Familia ? Hebrdo s '̂la :«Í , «rmia iriK 
In loco feísionis ? 1. Reg. 10.19. b^n^ na 3Jnla S3i: 
Et omnis habitado domus Tzibae, 2.Sam.9.i2. 
Sí*^! 3ni9l Et habitado filiorum Iírael?Exod.i2. 
v.40» nnSí -inloS Ad habitaculum & ad íiibur-
bana,Ezech.48.i5. nS n nriiaS In habitationem 
fíbi5Pfal.i^2.i^. CumJffiiznte ] f m Parabam íe-
dem, coníeííum meum, Jobi 29.7. Njnin Nai^a 
^ n i a >n» De óptimo terrg erit habitatio tua5Ge
nef 27.̂ 9. nanin na niiap Ex habitáculo domus 
habitationis íiise proípexit, Píalm. 14. jxaiia 
nonia In alto eft habitatio ejus, Obad.i.̂ . scini 
pnanla Et tuit habitado eorum, Genef 10.̂ 0. 
(Plurale confiruBum , "̂iNt anta Saa In ómnibus 
habitationibus terrac, Ezech.^j^. 

ínnia /¿/ew; !?/^r. aw? J^T p^vunia Saa In 0-
mnibus habitationibus vcftris, Exod. 12. v. 20. 
pnonnlaS In habitationibus ipforum .Exo .io^. 

n^np > ^m^na ConfcJfmiSchoky GymnafiumyA' 
cademia, locm ubi esi confejjm dtfcentmmy idem quod 
myp\ apud (T(ahbmos y de quo fupra in ^ > : ut, 
Sín^n Ní^nia r \ym naS In dornum coníeíííis 
dodrinae Ifraclis ? Cantic. 2.4, n wrpvia ŝ n 
ipS n i i Et caput (id eft3 Redor) Scholsc, qui 
crat preceptor mus, Cantic.4.4. \>ü3n nn^p n a 
Locus coníeflus telonariorum Judic.5.11. Vidc 
notas noftras. Tlurale, ^ n a , conflruBe wnp, 
emphat fctfDTia, quod injerto « 1« m '̂í? yferibitur 
íínNi'np Í« ̂ mc/? ? /'«//^r¿í a c/Vĉ  ̂ /m . Apud 
Talmúdicos frequens eU, In iflis ómnibus autem li
tera npotiús notaretur cum T^ere 7 adindicandurn», 
quiejcensradkakypro x y m y emphat. «m?ria. 

antn > aonin IncokylnquilinmyAdyena: xirtin 
n a Niu l̂ Inquilinus & mercenarius 
non comedet de eO5Exod.12.45. SÍJK inini TI 
Peregrinus & Íncola íiim vobifeum ? Gen^^^* 
«aniña KTJÍ<3 Sicut mercenarius, fie inquilinus 
erittecum?Lev.254o. C«w J f l i i r t r h ) Et in

quilino 
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quilín0 tuo, Levit.25.6. Plur. fcíSn 
íinVl ínquilini in tcrra nonfua, Ezech.i6.v.4. 
¿rnf hat. Konin ^ai De filiis incjuilinorum ? Lc-
vit.25-45- Ex inqiiilinis Gi-
lead? i- Reg- h pewdefahftantivé, Habkdtio: 
ut, n^^P1? ^ f l ^ ^ illa eíl: habitado cutis e-
íus, i<l eft> indúmcntum ih quo habitat cütis e-
jus, Exod.22.27. vide anii . Talm. j^anlh 
fieris mqullmm7mutudút'm ̂  ut íunt aurei, argen-
te^quiíníeriintur inlocumeprum, qiii exdde-
runt, Schabbas 64.2. in Mifchná. 

mitíR' Nnujji/i Ifyregññafib | (P'eregñnd habí-
tatio: ^ * ntenln yyki In térra percgrinátionis 
patris ejus, Gen.17.1. Heb. n m . 

ffitiúi* Vide íiiprá in verBd > in Infinitó 
Apliel. 

anurma Habitatto > Taíiti. jho ^ñl á̂ŝ d k̂bi 
Kin3ri"ai sej^S Sprt Et quis eíl ícníiis hujus 
Vgin rvi ? Eft íígnificationis Habkdúom^ juxta 
id quod (criptum eft ? nSn^ "iirii »3 Jeía. 62. 
verf5. quód ih Targum transfertur, N¿a3 n.« 

"Jfl^ Hebn PaxíHm 01fVHS. Apud TdímUdi-
eos} h^nna Ŝ ' irî  Cfaw arationis > id eft, 

l̂ óMer̂  cülter liras ducens, Schabbas fol. qil 2¿ 
in Miíchna; cíj^^n rrhiv Cláxú yíamm l id eft, 
Glebá) Mikvabth cap. 9. Lutum eft viarümé^ 
minens) indurátüm, Sí inftair clavorum acumi-
natum, quale et inceílíi fieri folet. Item Neryi, 
)jm ettam fd^ dicmtur. Vide infrá: j-inji^ 
fiinr̂ Drt Clayi Sme?ífiúnum¡cpios menfores agro-
rum in terrám infigunt, Kelim cap.14. 
^fl* Vyw\ Cochledria , qutbm olla apud ignem 

agttantuY: ve!, Capula férrea ? forcipes ákt 
iínctrfuibiú olU calentes de Igne tollmtuYjyelprehen-
duntur, ne manm utant. Hoc Munjierm Manu-
hr'mm é x k j & fcripfit lytsi. tn Talmud[tribitur, 
ut pofui, interpretes deduemt a ^nj Fmderet 
Unde nmn Fufio. S i c , ^ ! . Legitur ih Kelim 
cap. 12. 
E Í 3 Í T cain»' o t̂»tíftw > «0^! (Pkpillm: \h H^i 

NíSaiK? Faciens judiciiím pupilli 
vidu3B>Deut.ió.i8.1^0 rfiH ̂  0^! Pupillum 

tuesadjuvans>Pfal.ío.i4. tóyj DJiina1? Adjüdi-
candum pupillum Sí pauperem , Ibidem vnS. 
^am fcniw Etperegriíius ¿ püpillus, Deut.14. 
•̂29. ^/We ^ |>á^!íl3031 Et filii ^eftri pupilli, 

Exod.22.2^ *aint %inKiEtbfáchiapüpiÍíorum, 
Job. 22.9. ppñlS ^ffi^totó Eramus fimiles pu-
pilIiSj Thrcn .^ . |#:4^¿1Í1 Etpüpillos occi-
^nt> Píalm.94,6. Cum A j f n ^ i IÜK p̂ pri» Pu-
pillos veftros ego in vita confervabo ? jer49 .n. 

Etlíipérpupillos ejüsjefa . 9.17. í^Si 
Sp. O?.II nh w Et non fit qui mifereatur pu-

pillorüm cjüs,Pf 159.12. Ifybbhúetkm fmnminum 
'PjwpánrHmh] Pupillafilki ut, i ó 7 noifin DW> 

Si pupillus <& pupilla veniant ut alátur (ex elcc-
moíyna ícil.) tum álunt vel cibant primó pupü-
lam d̂eî de pupillum, Keíubh. fol. 67.1. TW ŜM 
TlúSm Éxpellitur tamquam pupilla, Jevam-
moth fol. no. ñmrji \m Améh pupillare. Víd¿ 
de eo in \mk. AÜter, krwrt w\rh Pupilli €üi« 
dam,Vajikrarab,íe<fl:.j7. flur. /fialn». . 
IJTI^ Ú%eUqmm$ ^efiduum effe, Superejfe: P m e n 

" s fiem. n^Jiñ Etíupererat,Exod.j6.7. Infím 
$7 |rv.rln ^ 1 Quin ctiani relinquendb rcííh-
quetisei^Ruth.i.ió. Scd hoc pertinet potiús aá 
nnp * vide illici AphelytWá j 'Hé. Tilín ^tiqiiit) 
^ u p i m ^ f í d m m effefeck, Abundavit W m m 
miis*] íS^l Etcomederunt&reliquüfecemnt^ 
2.Reg.4.44. QE9S 3*eIiquos ifécerití 
Deut.28.54.inT.J0n. piriiñ jiS^j Comedeht,& 
reliquum facient, 2.Reg.4.4^ ^iJlin Ét abüñ-
daré faciet te, Deut48.ii. Sí ^0.9, In Tdhel$ ^ 
commutato n;/1, qtíod & in iS» isr alik dcádñ. fiarh 

t-i|iÉé |njiij$ fcB Non íaciunt abundare (ut 
quis abundet & ditior fit) theíauri improbi hb-
íliiriis, ProViio.2. Hek íS^I' mh Nonprbíiiht; 
Ithpáhel Vide in "tfl̂ . 

^ « ^ / ^bbtnos: 'ityv H^JÍ «^J ni^ lian 
D âi? uin̂ a toy h i i Qiúprodigm t ñ in yer* 
bis Wophetarum (prodigaliter rejicit, <& contem-* 
nit, aut proftituit) &rpróphéta qüi tranfgridltüf 
prophetiam Judmpropridm^mÓrsejméñ in manibui 
t )e í ¡ Sanhcd. fol. 89.^. Talis fuit íbeius IVÍieh^, 
i.Reg^o.^. i ^ ^ i n n nh Nonreíídüumfeciéij 
hoc eft, non condonavi ei jHoíTl j.12. in R. SaL 
ria?n p fin i m n nápn ha Ómnidjetl péaMdyCóm 
dQmt3éiwMtáermpudi& 
Tanchuma in Bereíchith: iS^a aiSa iS y\rh KS*̂  
Ne cóníümat quicqüam deííio; 

•vil* ̂ rtí ExceUenSyAhmdmsySupetfiüMSi 
Tn» Et íplendor ejus excellens erat. Dan. 2.^1. 

Knnpi Etrcdündantiá, qu^ííiperflua erit in 
aulseis tabernaculijExod^dii. Sk/oenu / ñüS | 
¿ w i . «r$?l! Dimidium aul̂ i quod íiiperfluum 
erit, ibid¿ ítem adverbialker,TÍ^MagiSfAmpluiSp 
Éxeellmiér,AbmddnteryVehementer: y m Sédex-
eeilentiuseft̂  ÉcclejC7.i2. Hcb. 'Vp: fie, *|a -mi 
]VÍagisquámmihi,Éfth.6.6. flfíJa W ] Etmagis 
praciftis,EccLí2.i2. p3|t3 W Plus quám tobisi 
Ruth.i.if&^ii. Plural pna frpgi Quaí líipcr-
funt in illis, Num.^46.48. Fmminin. NTm 1311 
Et amplitudo excelíentior, Dan.4.^. ácadver-
hiúitzt ,Vehementer y Dan.i.22. ^ 

^Excelleiítia^ejiduumySuperflmyAb 
int Heb. Chorda y Merymy ^efm^Fmm $lu~ 
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rale, onnr: C/̂ W. p w i Î ÚJ» Septem 
r eftibus virentibus Judició.y. Kimchi, Virgis, 
Viminit>us,quibüs ádjedivuín prbprié copetit: 
nnni ni ppai Et rupit funes iftos, Ibid. v.90 

pi^í Heb. p/rt* > ĵTni» Cháld. Commoduniy U -
tílkaSyEmoluméntmrip FraJldntia'yExáüentia: %\ 
$*¡!hv Erit tibí emolumentüm, Provcr.i442f 
jkJ1Tri?S ÁdemolunlehtumjProv.ii.^. Apud^h-
h'mos-, pwh D*t3 MemexcellentirfyideñyCompara-' 
iionis, quódnotat pr̂ Jlantiam reí hujm cim illa com
párate erfíc reddknr per Prae: Rubch do&úspm 
Schimeorie, id eft, magis quáni Simeón-

•itri» > -ÚW') (Profu/to ? Liberalitds : ^dündánt 'íd, 
AhmidamiaySuperflmta¿: pŝ Sn IIÍT» Superfluitas 
íermonis, fileonafmíU. 

» pTnl Abmdans¿ Affluens7 ffihdigiá+^ú 
hin n îaan pmi Jobus affluens divitiis erat, Me-
giila fol.l&L EMasínVitiopónithocYocahulumpro 
eo quijua dtlapidat: opponttuY ei "¡tf® Liherdlisy ctim 
Vtrtute: »n«n úiaan pnl Prodigus, liberalis iñ di
vitiis méis fui: ÍJIDD^ pml tvt\ 2 ú m Achab fuit 
liberalisinfacultatibusfuis,Saab.i02.z. ílJ^rl S 
1'»n nriun*mh pnli nnpniai^fi^3^D^ R.Cháni*. 
ña dixit t Quicunq; dicit, Detis prodigus eft (íc. 
in renlittehdispeGcátis) réíiduarelin^uetuár vi
ta ejüs y ícil. cuicurique, ut quiíque in earn póté-
ftatemhabeatjB^vakámafol.yo.ii In Beircích. 
rabba íed. 67. legitur n̂î a fhímn* ejus venter 
rumpetur. Et fk in Mofe par¿?. cap.17. ubi vide. 
!?/«r. vn D^nni Qtrszü. UUK S*̂  in^ Domefti-
ci patris noftri Abrahami prodigi, profuíi,abü-
dantés erant. Fwnininmn Jioini Idem: r w n n 
rnmnn oâ j? Jliona n i w K>n Prodiga, liberalis 
eft erga vos Lex, 6c non gravis^rigida, R. Sa-
lom. Amos 4.4. Z« ŷ mc/; Mó". exponttur Germa
nice SOíiífA Gallice Lam> 

i^nynnii AhundanúayAffluentkyCopia:^rodi-
galitasyLiberaütas :mmnp ŝh 1« SS? muini 
Pro liberalitate patris aut tenacitate ejus five 
parfimonia, 

inm > «intó ^efidmm ? ̂ edmdans 7 ̂ l iqmm: 
(Praejiantia, Emolumentum ̂  Abmdantia: Sa n n 
Cirila Et omne reíiduum, Exod.16.2j. inio n̂ -? 
NíííJppin1? Quod eft emolumentum íapientiac, 
pra^ftantiaíEccl.z.ij. nwsrh x y ü n na Quae 
pradflantiajprsccellentia eft lapienti? Eccl.6.8. 
CojijlruB. llílJ nniüa Sicut prseftantia lucis 
diei?EccI.2J^ nw'a «3S^ 
Nifi pr f̂tantia vel abundantia bonitatis Dei re-
liquiíretnobisíuperftitemjefa.1.9. CumAffixoi 
^ nnjiiaii Et in reliquias filiorum líiorum, 
Deut.28.59. in Targ* HieroC 
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rrsrt w Sín̂ n» ^eticulum hepatis. Fcemini-

nimi Hebraicé legitur Exod.iy.MerJ. 21. alterum 
apud ^abbinos. Quídam 'Diaphragma expli-
cant. 

r-nn* ^edmddns, ̂ edundantia ? Superfluitas: 
nin^ iS rtfrn Si fuerit ipfi íuperfluitas qusedam, 
membrum corporis íuperfluum, veluti digitus 
redündans, Kidduíchin fol. 25.1. Hinc in Tar* 
gumjon. t^jT)\ xy^x flnS JTST Quibus non eft 
digitus íuperfíuus, Levit. 11. IJ. In Ketubhoth 
fol.76.1. ícribitur cum iníerto • > mw. 
^ f l ^ r'm» M//r¿z? Gz/fx. ^mc/;yinfo> ejfeFer-

mem quendam qui in aqua nafeitur. Tal-
miidici ícribunt, quinqué infirma eíle, qüse ter
rón fint fortiísimk Inter éa Ŝ ñn Sj? Muíca 
térrori eft elephanti, Schabbas 77.2. Nam in-
gredituf nares ejus, unde elcphas torquetur ad-
modum. Scribunt etiam3 Muícam per na
res ingreílam eííe cerebrum Titi Imperatoris, 
ác per íeptem annos miíerrime ipíiim excru-
ciafle & enecuiíle, tandemque ad columbas ma-
gnitudiñem excreviííe. Vide fabulam in Git-
tin folio 56.2. 8c in Pirke R. Elieíer cap. 49. 
& pluribus circumftantiis in Bereíchit rabba 
íed:. 16. ubi majoris fidei causa R. Elieíer dicit, 
íe iftam muícam Romas vidiíTc , & duas inte
gras libras ponderaíle. Legitur de in Vajíkra 
rabba íecfl. 22. Medr. Koheleth cap. 5. v. 8. Sed 
R. Elieíer in 0^7 *wa parte j . cap. 16. prolixe 
ác multis argumentis docet, non efíe veram hi-
ftoriam, íed fabulam, Sí inter alia fie con elu
dí t; mao o iaiS nns* SIZP oití>ü nrya hy pai 
mjnn â̂ an Si*^ :inj naS jaiNi n ^ r o n p i 
Proin de hiftoria Titi libere potes dicere, quód 
narrado ejus nihil aliud fit, quám inventio vel 
fábula, & modus docendi uíítatus apud íapien-
tes ác eruditos, ad confirmandum in animis 
vulgi, quód magnus fit Dominus Deus nofter, 
ác potentiísimus ad retribuendum iis, qui ad-
verííis ipíiim inííirgunt, pracíertim vero ad pu-
niendos ííiperbos, per minimam quoque crea-
turam. Porro in Sanhedrín cap.^ fol.gS. col.í. 
fcrib itur, Adamum in veípera Sabbathi crea-
tum efle,ne dici poíIet,hominem in creando 
mundo Deum adjuvifle j vel ? fi animus ejus 
efferretur, ut ipil dici poíTet 5 nryaa "^aip nn» 
Jn^«iá Mufca prácefiit te in opere Creationk, 
ante te eH condita. Sic in Vajikra rabba Íed:.i4' 

l a ip hwhw lü ip nri' IKS D« 6/ homo non 
Jitjuflus ? diemt ei ? Mufca fuit 

ante te ? Cecilia fuit 
ante te. 
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JL**j Ch. n3 Hehr. unde <& n3 inDámele> H i c , 
Hucyllluc: feo ny ) M3a SEJJ l ollenshinc 

^ mittens illucjeia. 10.14. ^ 'PpnJ Accedc-
jxiusuíqjilluc^Gen.zz.^. G/m JerVüthmah initio: 
N3n, Vide iupra in litera n . « 3 ^ LZ /̂ f Nnap «3^ 
H O i i l »3'« Ubi Scribsc,ubi Principes? Jefa. 
^.18. «3^ i ^ r j KfpSi K3S osmr Et refpexithuc 
atq;ílluc, Exod.i.u. Kepi» ^Srippv^S ^ai^Snas 

ítinere diei hinc, Síitinercdieiillinc,Num. 
ii.jL KpSn > KpSn Idem : ^Sn 3")pn Ne appro-
pinqueshuc ? Exod.^.5. KD^H nipn» Accedite 
hucjoí.^.9. NísSn pji;ni Etadducetis adme 
hucJofiS.ó. «aSn *jrr pnp3T Quod vendideri-
tis me huc,GeneÍ45.5. NíDSn íjr pnnWpn» *h 
Non me miííftis huc, Ibid.v.8. NsSm «3Sn Huc 
& illue, Num.21.36. injon. «SD H m c : K'JWHSÜ 
Hinc illincJudic.20.42. Vide & Exod.iy.v.u. 
2.Sam.2.i^. 

3 S O Doleré, Dolore affic't y el corrtpi. Fraterit. 
1 ijS^p 3^31 jai Et qui dolore afficitur 

propter interfectos tuos ? Pial. 69.30. Parúcip. 
3«3 »niSg In ipíb dolore afficitur, Jobi 14. v.22. 
«3^3^ «oy.w^r Ego autem afflidusíiim & dolo-
re affecflus, Pial.69^0. (Plural. HWtAS rv_ Infirmas 
non confirmaftis, Ezech.34.4. Futur. fií3nn t\H 
ÍÍSS 3ipJ Etiam in riíu dolet cor, Prov.14.15. ubi 
3 ab initio loco formativac quae forma Tal-
mudicis familiaris eft. Jbud Talmúdicos procer-
fofe fentenúa esi, WÜH SnK froa n'S 3^pn. 6Í/ 
¿/o/̂ í dolor , domum Medid. Qui dolore aut 
morbo aliquo affedus eft, debet coníulere me-
dicum. Qui/que opem quxrat, unde opem ex-
Ipectare poteít Qui prcíius eft, levamen quse-
rit. Pro « etiam Talmudtcisfepe est 1 m mediOytit <&* 
mox in Nomine, Chaldaicé. 

3ÉO > «33 ' >̂ 3>3 ? 30 í)í?/(9r; Ní3>3 3131 Dn« 
^nS Quód multiplícaretur dolor adm/ídum, 
JobÍ2.v.i^ «3^3 3n» Dat dolorcm , Próverb.io. 
v.io. na; «3'3 ^pu «SvEt non addit moleíliam 
fecum, íbid. v.22. Kfjppa «nn KsSn K3031 Et 
in dolore cordisípimus contritus, Provcrb.15. 
Vi^. 3̂>3 «in om Quia ipfe aftert, adducit 
^olorem, jobi 5, v.18. 3S 3«3a Prsc dolore cor
áis, Jefa. ¿5.14. CumJffix. OTaao\3 Dolor 
^eusconturbatuseft?Píal.j9^. «Tin hzrh o>3i 
Et dolor meus coram me eft jugiter, Pfalm. 
3&v.i8. Plurale) S¿y;^iS |'3̂ 3 Multi íünt 
flores improbi. Pialm 32. v 10. |0^3 'mal^s 
^mnes ejus dies íunt doloi es, hoc cí l , dolo-

iroíi, EccÍe£2.v,2^ |ln»iii Dolores ipíbrum? 
Exod.^.7. 

K3>3 Vide aliter in 333. 
Í H 3 ^ ? Huc: íi«33 iífíc, ¿¿c loco: 

Hinc: |»oS Hinc Si hincad eft jiinc 
& illinc, hinc inde. pop Hinc • í«3ai pop Hinc 
ácillinc. Exjuperiorem yideturoriri,additoNun: 
iVw ífcoa Hinc&deinceps, ílveukerius^Rab. 
Jn continmtafententia repetitum esl> TamyQuam^Si-
re: ¡rhv |K3 US*̂  pin ^3 Tam inillis qusc 
nobis funr,qaam in ilüs quas ipil habent, Megil-
lafol 9.1, |D?3 ^3 D̂ p snpan na |a?31«3 
C3"p anpan Tam co tempore , quo domos ían-
duarii ftabat, quam eo tempore, quo domus 
Sanduarii non ampliusftabat, Suecafül.44.1, 
ab initio. 
"IfcO AJtnm. Sic Aruch <S alii ex eo. Locus 

i n Aruch addudhis extat in Gcrnara 
cap.n. Sanhed. fol^S.i. in materia de Meísia, a-
liis verbis quam in Aruchcitatur. V erba Aruch 
íunt: iTn 1^3 ")S n>K ra Quid ? Eft ne tibi aíí-
nusmille colorum? quemfcil.adMeísiam miC 
ílirus es, utineo adveniat. E H locus, inquit A-
ruch, ubi Ajlnum yocant n 3̂ , & Mille un . Sic 
Aruch. In Gemarahodie legitur, "ivn 13 
1̂13 Eft ne tibi pullus (equi) centum colorum? 

Gloíla: nrn lingua Perficá fignificat nxa Cen
tum. Ergo pro 1^3 habes 13 F i l m , quod híc 
íumitur,utin illo, FÜtmcentumamorum: (&pro 
"ITH híc eft i rn , quod Períicum Gloíl^tor eílc 
vult. Eft autem ibi colloquium de adventu 
Meísisc. Rabbi Alexander díxit, Scriptum eííe, 
Mcísiam venturum in nubibus cceli, Dan.y. i -
tem, Ipíum venturum ut pauperem în íídentem 
aíino,Zach.9. Id audiens Arabs quidam mer-
cator,illudens ipíí dixit: Quid ? An Mcísías ve-
fter in afino venturus eft? wp-13 K'DiO T\h TWK 
h svtn Mittamipfi equum íplendídum mcum. 
Refpondk R.Alexaiider,Aii tibi eft equus miíle-
colorius ííve centum colorum ? Sic proyerbiali-
ter vocabatur tune Equus íplendidiísimu*?, qua-
lisregibus conveniebat. Sic ergo ifcó fignificat 
Afinum. 

-1^3 TurpeyFoedum: Se adverbialiter, Rede; 
11^3 ipyi Et tinxerit eam(fcil.lanam) turpiter, 
colore turpi &peísimo, nulliuíque momenti, 
Bavakama fol.100.2. in Mifchna. Idem est qmd 
1^3, quodufitatimeíl LJter* autem pitíurales fa-
pé inter Je commucantun 
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3 3 . Gemmamm 3333 FM,yelO¡)erctdum,quo te-

gitur camflrum¡yanarium,Kelim cap.2. Bar-
tcnoráfcribit,quofdamlegere ípS3. 
3 3 3 Talm. .^/Sre: no33Ji «na-ip WID íil^ 

" s Siá^i Ápportet ligna íaiicum & áífet 
feám&cómedat, Erúbh.fol.29Í. Glofla, nSin . 
Sic alibi, nys nmb Sicut carhemaflatam^ San-
Ked. fol.7í.i. Gloíía, tfaíérii M3 Adüftám in 
prunis. 

fóá ííiát^ 'ii^n ptdchrkudtm hítíflió, Schab. 
fol.6z.2. Natum ex iilo, •SI» nnn ^ AdüftiopirÓ 
pülchritüdinc, Jeía,^v.2^. Qúi pálchritudine 
ábütüntüí-, illis corivertótur iñ defbrmitateni. 
In Medrafch Koliel. cáp.KV.íi Hónio cum eft 
duorüm , áctriüm annorúm fimilis eft inn^ 
Íom vi» m ú pórco, extendens niánus íüás ad 
adüftiones j vei ulbera> Gldfla cxpbnit, pn^ 

1̂ 33 Videinfráin 1̂3; 
^ 3 3 Hebt. Graye ejje7 Jgp^mfrigira^efcere: 

~ * ítém Honórhri. Niphal n3Já Honorm% 
(Morificdri, Gloriofmn, HonoraMe effe. PlHel 'iai 
jggráiayíti Grave reddíM: JFÍonoráyk. Hincfc 
püdl^aíbmos, n na D»a»S i3»k m tíó-
ííorans inmicumfmm \ tándem Morkuf manu ipjins: 
Sic Acliab fiÜus Amri honorem tribuit Benha-
dado Regi Syriac, á quopoíleá interfcdüS füit í 
SicSaül pepercit Amalckitaé? áqiiopoftea de» 
ícendit Hamon j qui Htíbrasum iioitlén delere 
ftuduit íüb ÁÍLiero,(&c. Jpiid (%¿¿. Synecdochicé 
eñy Everrit, ór^ií purgaVtt: ut, ndn n« ni33 
Everrit domum: Sic, n^n n6¿ |n33D Everrunt 
domum, ymúú , Berach.fól.55. Baal Aruchci-
tát ctianl, liori 1DÍ3 i33S3n ex Bezá fbl.58.1i 
Sed ibi legitur in noftris libris imarí. Vide 8c 
ápud R.Salom. z.Reg.iy.L ^ / ^ / i»33n ^ " j ; ^ 

v/t i» Targm, Hiú T»ap̂  t^Spó «"13 Fi-
Hüs fiultüs exaíperat patrem íuum, Prov.17.25. 
Alii legunt -̂ 333 . Hithpahel, ̂ s ñ ú Homrare 
fe j Honore je extolleré; Apud ^Minos^ 133̂ 011 
M3h oSiyS p̂ n iS nhii pSp3 ^ l i honoratfe & 
ignominiafoaiftúy non habet partem infécMó yíémm 
YIM, Bcres.rab.íed:.!. Quipér cóntemptüm alid-
rum laüdem íuam quaerit, mííerrinlus eft d-
mniütn liominum. Item Verñ: & W Í T p̂W 
C3v S33 ^iin1? pn^ Plateá* Hierdlblymitanaí 
fadlae erant, ut verrercntur (Irigiílis dieBus,Bavr° 
metzia fbl.26.1. (Pyhal i ^ i HonordrL (Pdrticip. 
133a Honoratm, Hinc iterum apud Rábbinos, 
mnsn m "ippart 13130 inm QmeHhonoredignm? 
qui honor át altos, Avoth cap. 4. 

ispi HonoratíU}l~knorahÜíSt Honore pmjlam 
¿y' excellens. 

3 3 1004 
1133 Hchr. GloriajHonor. JpudT^ahhinos, \ ^ 

rHliii KS« 1133 TsLtüla y era eíígloria, n^tLex^jiMi 
cpá a Legeproficifatur,x\voth cap.6. •psrt 1133 # 

tmsmtípjiy Avoth cap.2. Sic ibidem cap.4. 
^ 3 T^f 3>3ri x ^ J n 1133 m\&retíoJhftñihidifct-
puti tm fama ¿que ac tua. CaBaliftsc etiarti ñüié 
Majejlatemfiye pr<tfentiam d'ñnndm hdc nomine 
intelligunt: 1Ü3 "]ii Honoris gratiá: p i ho^á 
rniinn 1133 fh®2 |p?n h*hm Ek qm mórttm esl 
^abban údmalielfenexycejfaint honor Legis: Nam 
ántea indc á Moíe diícebant eam á ftantibus 
(Docfloribus: ) poílea á fedentibus ; Megilla 
foL 21, 11133 pn Sahfó honore ejm , res ndn ita 
habet. 

133 Grayis, Graye. Apud Grmmaécos, p i 
m i n lásrt CoifueMó-gráVis'dégejjüta, id eft, Ti" 
hely qusc grávala eft puncho Dageích, & áBíblu-í 
té 1331 Aüquando etiám prd Htplúi> üt apüd.. 
Kimchiuíiijdel.cáp^.v.i. s 

1313 » hm3 Grayitas y Hehr- ítem QMtify 
%¿. ĝ n 1313 iin^ Ŝ unnB jriDî  Nón 

Jlant ádprec&ndkm, niji tmñgrMtate capitisy Be-
cap. 5. in initio, id eft, niíí íubmiííb ca-

pite: bppoflíum ejüs eft ^ i i i l ^ Levitas ca-
pitis, id eft, Elátio cápitis práílevitate, ldeft? 

* iá. 
DetJide 1313 aptíd Talmúdicos etkm eñ Injlm-

mentum textorimñy Lwtum yerjaúley área quod m-
cim^ohimtnEtum: nnnnn 13133 |i^|?n 13133 pun 
Kelim cap.ti.GloíIa, Ezin33i ühty 3 Sunt 
düo ligfta rotunda ¿egravia, circa unumeon-
volutüm eft filüm vei ftamen abfqüe texturaj 
circa alterum circümvólvitid quod texit, fal
ten ábítedit. Vidé <Sc iri Négaim c.ii. Sí Schab. 
íbLid^. 

1133 VerritWy Evefritio: ítem Honoratioy Hó~ 
mr ¡ 2$ ii3»3 Hohor patris* Q&SI 3^ il3»3 p̂ n iy 
Quoujg. extendit ¡e honor patrís & matmt Eomq, 
ut quis decipiat crumenmn, eam in moré projiciat. 
Vide Talm. BaByl. Kiddufch. foL JI. 2. & 32.1. 
TaliTi.Hierofol.Peah cap.i. 

1339»¡hññpú ScoptfyEYérricukm: h&ilSDfi 
man Scopa^exdadyli virgis. Fitm /111330. 

133 . Hebr. jMteS ÍÍ133 Ch. famr: Nti33 i^d 
Retkulüm jecdris,Exod.29.22.14133 S^i Qudd 
fupra jécur, V.IJ. Nii333 S¿m Vidk in jeedre, 
E¿ech. 21.21. Cum J j f 1̂33 Supra jécur tuum? 
ÉccleC 12.6. nn33 Jécur cjus. Prov.7.2^ Apud 
Talmudkosyhi "py ¡niJ ñ3311^1 » ^ i "n?Quí 
dicit y seftimatio capitismei &acftimatio jeco-
ris mei fit ííiper me, (hoc aft,qui dicit,íe taiiturn 
í)eó y veladuíusíacrdsdevovere, quánti aefti-
met cáput íiiüii^ vél jecur íiium,) is dat aeftinia-

tioncfl̂  
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tioncm five prctium omnium (fcil.mcmhro-
rum:) eftcnimnoíiicngeneralerei, á quaani-
xna dcpenclet,Erchin cap.5. in Mifchna. 
j—-pS vel npsinPilielExtm^uere. 

* T ñas Extinñiú. mnipa^ oaa 
Quiacitóadducitexdncftioncm ejus. 

^rjaD Talm. Circulas: airjn fiwmn Circulus 
nubis,Rofch haich.24.1. 

m 3 Excrementa : ürvpn »m nh m h Adíe-
rantipfi excrementa bovina, Erubhinfol.29.2. 
Gloflá, y i y w -

^3??- Stc^ulgo ejfenmtEtíMmavult SUJOS 
3 tsrzftntjemlesyjtcut m mi^nis ólrĉ í 

0 principio y tsrin nSnn33j ^¿e />2 ÍÉ'JCÍW Hebraico 
occurrmt. Ufas ejm eíi, quandode 'Deo uliqutd di-
citurrfuod minus de eo dici conyenit ts* eíi tanquam 
protejlatio de "Venia locutionís, quam homo per fe de 
Deoyelrealiquanon e/Jerret: aut; nififeriptura hoc 
dtcerety mihi id ücitum non ejfet proferre. Linde in~ 
terdumyalet, SÍ poteñdici, SífaseFédicere, Llt ita 
dicayUt ka mihi dicere üceat Quandoqjmpüciter. 
Nempe, Vtdelicet. In Halichoth olam foi.̂ .iC cx-
poniturhocpacflo,rhw nvmK 222 rumv minr^ 
nmaS « « uS nr "m -IDIS hoc eft, SUOD ^e-
rinde eH.ac; Lexfiye^erbum Dei, quoicum 2 2 Vi-
gintiduabm Ittem feriptum eíi, SD> potesi fie toqui, 
at nohis id non liceret: Item, mns ppnüU 22 
m i n i Quídam Volunt 22 ab initio notaricon effe, 
pro rmrD I T O . Etmox, r>n:na n m n pparr̂ a 
mSjra •ÜSD HUD T n umv anma Utunmr eo fre~ 
quenter in Havgadoth, de m qud parum honorificé de 
Deo dtei Vtdentur. R. Samuel Arcuvolti in libro 
íüo cnamn runj; , in principio ícribit: SD^ 22 
•ftdh r \ h w |na mnma minnr nvmKia naiSa 
n pirS vh vhh î n Cafjachol, q.d. 22- liter^exqui-
busLex compofita est, poffimt explicare rem tjlam, 
non autem lingua humana, hoc eít, Scnptura ita 
loquitur, at mihi non eil licitum italoqui: Ut 
ego ita loejuar, quod lamen períeliciium non 
eft. Exempla ujum declarabmt. In More legitur: 
Sapientes ícribunt in illud Legis: Faciamm ho~ 
minemad imaginemnofiram: í t e m , ^ ^ defienda-
mus, tsr confundamm illic labum ipjorum, quac funt 
numeri fingularis, n̂ iy n/prl Snuj nat< ' 
^Sya t4>Sañ2 Samr njr Dicunt 3 SDUD , vi-
tójcet Deusíanclus benediclus non agit epic-
^atn, nifi confíderet id prius cum familia fu-
prema (id eft, Angelis,) lib.2.cap.6. Vide ibi 
Comment. inMedralchKoheleth, in illud Ec-
^2 .12. init?y ̂ ŝ SH naw hi¿ inrj; in^>; naa 
^ m Min Si3U3 Id eft, Tdquodjam fecerunt, 
£^lcí:2.i2.Non dicit, Fectt illud, ted, Fecerunt iU 
H vidclicetjpfe&domus jüdicii ejus^c. In 
^^tor upherach foló.i, in Gloflaj na >n \2 S; 

^2 í l ^ I¥T3 ^KIÜ ytym Si^éá ijfn^ nyüYb 
ana ína ayjyjái onaiy CD̂ na/n pŜ nnâ a c m 
ProindeDeus benedidus dolore afficitur pro-
pter captivitatem noftram, Si ita loqui liceat, & 
movet capüt íiium, Tecundum confuetudinem 
hominum,&c. In Sepher Chaíldim fed.560. 
ÍSÍIH SiaoD m pn w '13 |ia»b ̂ 3 rnirv '1 -la&i 
aiSt^ iai« la^p Dixit RJehuda F.R. SimoifiSj 
F.RJofisej Deus benedidus ipíe, íí fas eft dice-
re, dicit pacem. In Sanhcdrin fol.97.1. Non 
venit filius Davidis nifi cum deíperaverint de 
redemptionejjuxtaillud: Nthileñ coarSlatus <& 
dereliBus, Deuter.g2.26. in;i naiD ]>H »3 SIDO3 
Snn̂ tS Ac fipolsit dici j vel licitum fit dicei ĉ  
non eft Suftentatoraut auxlliaror líraeli/Bán-
hed.97.1. R.Sal. S)y22, id eft, naiS pSié iS^3 * 
//raé'/ eíétamqudm roja ínter fimos. Qiiidroía Ín
ter ípinas ? difficillime avellitur, ^vixfine la*-
íi'one manus: fie erat redemptio Ií¡ aclis ex iE-
gypto coram Deo Sando Benedido, ^ms, ut 
ita de Deo mihi loqui liceat. 
T 3 3 Hebr. Com/7es,Cate)m. PluralínTargmn^ 

" v «Snñi \h222 Compedibüsferréis. Pial. 
149.8. Jpud Talmúdicos, ¡ m v \m pmü 
n3^3 Cátense polluíse ííint, ñeque egrediun-
tur cum eis in Sabbatho, Schabbas foL 6^. iti 
Miíchna. In Gemara ár in GloíTa traditur, fuiíle 
catenulas, quibus circa periícelides pedes liga-
bantpuellacc&mulieresftolidsC) ne nimis latos 
paíTus facerent. 

h22 > ^33 Ligare, Conílringéré,ficut qut pedíbm 
corfinñusesi: nmh \Thv r\h® \h22u Ligant ipfis 
caudam deorílim, Schab.fol.54.col.L ><M -}n73i3 
Compedibüs conftringam te, Berefchit rabba 
íed.87. 

Si3| ' S»33 Ligatus i Compedítm tn Targu/H, 
1^33 ^ 1 prm Et erunt pedes tui compediti, Ec^ 
cleí.'12.5; Talm. r r t e s t M p Exeunt ligara 
ícil.oves, Schab. fol.52.2. in Miíha, ne videücet 
á maribus iniri poísint, ut in Gloíla diciíun 
Deínde Si33 eñ genm ornamenú nmliebris: NéSi 
Sn33 Neq^ cum cabhul exeunt, ícil.muliere^in 
Sabbatho, Schab. cap 6. in Miíchna. Gloíla* 
Eil: m n3>nn Fruftumpanni, quodfronti alli-
aant fub frontali, ne ícil. frontale ipíaslacdat. 
Aruch alicer explicat i videücet Jnnulum, qualU 
oltmfieryis colla ímponí fiolebat 

SSDD Idem,apud ^abbinos. TaimuMci:TcrT& 
Sl33 Cabhul, fie dida eft, quód in ea eííent homi-
nesr3ní3i 6|D33 pS3Dar qui conftridi erant au* 
ro Sí argento, Schab.fol.54.L 

rs¿S33 Talus pedm Talm, Quare vocarunt 
eam terram Si3|/ qüía immergebatur in eam 
pes ÍN{S33 i]! uíque ad taium: Schabbi foL54.íé 

Gloíia? 
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GloíTa, W , ideft, p̂ nnn pía Articulus infe
rior prope calcancum. 

i-n^ÍT3 Glohm argenteus yelaure^cui mofehm 
aut halfimum indkúr odoris boiii causá, em t̂fem^ 
fnopf* Qugeritur,an liceát eunigeftaré in Sab-
batho ? Schab.fol.62.1. 
733 Ltgaré^ tolligare, Circumli^arey SScrh'rib 
' " * &pud Talmúdicos, rh^vh irii« {ojad Cir-
cüinligantcü(agniculum) ad iiieloten,Schab. 
fol.54.1. Solebant corpus agnorufn primo or-
tus dic^ poíleaqWm eos mater bene lambiíTct, 
pánriicúlo involvere, &circumligare,utlana 
mancret puriísima & tenerrima 9 qiiac íic detra
í a dicitur n^t3,id eít, ¡tnkhw Melote íívMMe-
lota, Me eft̂  Pellis agniná pura > & fynecdtíchi-
cc^Veftisexlariataii fada. ErgOjAdmelotem, 
ideft, ut faciant ex lana ejus nS>a Veftcni 
melotiham: h ^ n m onS pjiáá» Quibus opc-
riünt carbafum, qua mulier veftitur 5 R.Salom. 
Jeía.^2|. InTargum&ánic. f33a Obtegens,Ope-
ricrisJob.2f9. 

füi Orcümltgatws ? ^Serttinbe»i ríi^i».rii^n-i 
ÍNJUÍ Oves egrediuntur (die Sabbatlio) cir-
cumligát^ 3 íciL cüm pánnicuio circa corpus, 
ut láriam coníervent puram , ut ante diAam, 
Schab. íbid, Varro: Oies peliiu propter íarirt bd~ 
rntatem, utjunt Ter entina Alúnatekpmém inte-
guntur,nelandmqumetur,quú mtnus y el mfici recle 
fojlit^yel laydri ac pararl 

. j O D » w z i ' váv i Idem: ¿óoá r h n np^t Et lá¿ 
namelata (id cíl, agniná) te(ftá,circumligatá, 
EzecK.iyiS. ínterpres Latinus in Targum¿ E t 
lana fericea Juhtiü ¡ ubi riMB male vertlt 6Vri-
eeum. Nam propric de o vibus &: ágais dicitür^ 
& jjtqfoy O vis. 

^¿iba (Peplwn, SmdotíiTheyi/Inmi* TluraUy 
kniua CarbaJdyTherfíray Fepia^etk.j.tj. pro He-
braco cánm* Juxta Chaldaicx hujas vócis E-
tymologiam eííet, ^Pdliia^autyé/ies exteriores le
yes, ex tenüijfmia pur¡Jimia landfañd , quaíes 
¿Jiiyo tempore géjlarifolent. Forte étiám íiib eo-
dem ndmine Sericea intelligüníur, unde mágis 
tcnuiaáckviajmagisque luxurioíá veílímenta 
fiunL Talm. in£} w n i \rüT\ Détur tHcriftrüm 
nieüm filkcmese, Gittin cáp.i. infine. R.Salo. 
morí Gall. exponit NípVii. Sic irí Bava Bathra 
fol. 156. i . Citatur hoc á Kimchio 2.Sam.í7.z8¿ 
&Ánios6.y. 

í^sd Sindon? Teplum muliemni tenue, 2.Sam¿ 
17.28. F(£mmmum apud Talm. IstfoDú ? SínJ'aaD 
Idem^ Schab.fol.él.í. 
033 ttzht.LayUy Ahluk. 

npus Lotíó,Jhlutíci,Rah¿ 
oiaa Idem; an<33 Q ) 2 2 Loúo veftimento-

33 IOCS 
rum íive indufiorum: mnai 01^3 ^nr n^i 
Res fordida opus habet ablutione ¿k emuílda-
tione. 

» S o t r u s , Schab. foI.6f .coI:i. ubi 
Gloffa exponit per onan Si3¿k j id efl:, !BÍ>ÍW 
palmarum, hoc en, multi dadyli in cumulum 6c 
quafi botrum conjundi. Sic in Maccoth fol.8.í0 
Cholln cap.4. in fine. Hóc in Arucíi expom-
tur, Q̂ amus palmarum. MetapBorice, Te/les iw> 
les: ut in illo, n'Q^A n^pa^ n'b^DS n'Dpj Pre-
hendit eum teíribus, donccrelinqüerct ei paí-
liumíuum, Schcbhuothfo!.4i.L Gloíla, v^m 
Tefticulis ííiis: nam np nainSá ̂ nn S3 
S^oiiá Quicquidpcndetconjuncflim, id voca-
tur NDBD. In Aruch expon?tur i^nSan Velli-
busfuis, quaíí íbBrian vnihn Veílislota, candi-
dâ i&fpl elidida. 

jSoiaSJl L'étío: rv^i nji^ái rtoiain ínter 
lotioríem primam Sí íecundam , Nidda folio 
62* L nDi33n l'Dh^ î rl khy Néq; opus habuerunt 
lotiotee (ícil. veílimenta líraelitamm iñ deíer-
to?)Medráfc?hTehill. fol.22J. 

^ 3 3 ^513,'^31^ Galea,Gdlerm, Filem,Mitra, 
Cafas. Plural yyyé |ln4 pp/î i Et aptavit 

ipíls mitras, Levit.S.í^. Sic Expd.i9.8. &28 ^7. 
Reípondct HcBrâ o niyxla . Q̂ ahhim etiam for-
mafémmimfmmtur : ut, mpD1? Sapn Manipu-
láns ad pilcos, Peah cap.f.ideil:, Colligens ma
nípulos , ut eX iis ficiat pilcos ftraiiiincos pro 
scítate. Hoc Aruch ícribit efle Caput Jpkamm. 
Eft & Tartieida carnis in eolio /¡milis palero, inJum-
mitate fifmU fpiritns ,five a/per¿e artérid , l l ^a , 
U^uld, ba$%ápffím/ ^ 4 ^ > CholinfoLi^i. 
1 3 3 Críhrare, Talm. rn333 pdn i3D Cribrat 

tritkum in cribro, Beres.rab.ícft.4. \$ 
pnn m j>13U Non cribant forrium per cribrúm? 
ut ÍciL pal ca i nde purgetur, féd íimplicker prse-
íepiinjiciunt,Schab.tol.i4o.col.i. PcrFoenum 
non iiltelligunt grameü , íed quod ex ípicis á 
gramineabíciísisremanet: h"Ü3á IUDS Ad cri-
brandüm cribro: p3D îm |D3in n>n )>3i< Pater 
ejus excütiebat ca, (ícil. pon triticá)<S¿ipfe cri-
brabat ca Judic.é.ii. in R.Salomoné. 

nn33 Crihrmni Hehr. ftlur. nn333 rinik 
Cribrantillüd cribrís. 

Secundó n̂p Talm Fumare, (Perfiimaré fidphu-
re: Ik/mitm »W nliapS Ad fulpliurarídum cani-
ftrá,utíciLmagis aibefirant, Berach. fbl.27.^ 
Gloíla, nmjd ]vyh. Perfumado füíphure. HÍM 
Guido -od kterpretameHCatiiJIrum^tíaJihüeJJet 
interpretamentüm yocis ̂ 1133, qud iíi tnfiniüyu* 
Talmuíticm* Sic, »n33 nn33,i Nri Sivcfülphurct 
íulphurarido,Bavá kama fol.9f 2. 

jps{jin33»Kíin3ii Snlphur: «Jin331 Ki3^á Gin-



iber& íuIphurjGittinfol Só.i. Niddafol.éz 
Olofo utrobiqueper nna: explicat. InTargum, 
^nrjrji nfis^hfnfia Laquees ignis 6c fulphuris, 
pTfai.n '̂W 1̂ ^HA13 Sulphur& faI?Dcut.29. 
22í in Jonath. w^li) « r i n ^ pn^ inm Deicen-
¿erunt íiiper eos íülphur <& ignis, Genef^.i^ 
in Jon. Talmudicis fcribitur per dúplex«w 

i^nnaa»^nnap Faym: «n^nn ^rin^a Favus 
¿ulcis?Píal.i9.ii. íñüJa «nnna'i SIÜD (iuia favimi 
flillant labia alienscj P r o « p a ñ i NnnM Fa-
vus meílis ? Prov.16.24. Vide Prov.24.1^. & 
prov.27.7. TSLicoUus Fullerus exijiimat legendum 
iffeper 3 inmedíOy fcínna?. 

n33p Machhar y ponitur pro nomine urbis ̂ y?^ 
Numer.2L^. in Jon. Targ.HieroC niDa. 

. inauri Vide in litera JI . 
• Suhegit y Suhjecit > SuhjugaVtt > Domuit. 

r 7 : Sic Ch. ̂ 331 wmy, Ssa De ómnibus gen-
tibus quas íubegerat, 2,Sam.8.11. iV KJDD ̂  n« 
ííf)")|? Qupd ííibjugaílent iníídiae civitatem j Joí 
8.21. ^ninp « J ^ l Etííibegimus omnes ci-
vitates ejuSjHebr. láS î Et cepimus5Dcuter.^4. 
Injmtiy. cum Aff. n̂ 3paS Ad fubigendum eam, 
Hebr. rfipSS ? Jerem.^2.v.24. (Particip. cum Aff. 
¡nyh n>S JI '̂UD m ij; Adhuc tu fubigis popu-
lum rneum^Exo^jy. Pahel, \^p^D) Smi Etpro-
fed:us eft&domavit eos, pĵ 337 nmi Et poftea-
quam íubjeciñet eos, Efth.i.^. Tarticip. |'So*f 3 
.p̂ 33p tihi In íemitis qusc non ííibadse r tritse 
Íunt,jerem.i8.i5. Infinmy. ninri «*f |3S Ad 
fubjiciendum íub pedes ejus,Tlir.^4. hhpehal, 
•niQ» rJOSnNi Et íubjedla fuit iacies ejus, Hebn 
iSan Et cecidit, Genef 4.5. Sns n ^ a s m PID^ 
Quomodo ííibjugata eft Babel, Jerem.51. v. 41. 
Futurum, xynH ^canni Et íubjiciatar térra ¿Nu-
mer.^2.22. 

Talm. >njna WZD nSyi Et propter quam 
lubegi, preí&i totam regionem meain, Sanhed. 
95.1. Gcríbn vertit Deíerui. Sumicur etiam 
pro Comprimere) ut apud Latinos Comprimere yir-
ginem. Hinc in Jevammoth cap.y* in Miíchna: 
Si filia facerdotis nupíerit líraclitse, pepereritq^ 
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Levit. 20.4. q.d. íidemittendo demiíerintOcu-
los íuos, non afpiciendo?&c. Sic oritur vis íí-
gnificati ex priore. 'Tamdptum Tehit, % 
3b k n finara Obdüdis uíq; ad médium ipfa-
rum auro bono^Efth.i.y. E x f a h e l Vartidptwn, 
S'ñ-í \ m 1̂ 3301 Quaj obdudae íunt ebóre,Amos 
6.4. Ithpehal Futur. pn̂ a ^33riJli Et abfcóndeá 
teabillis?Deut.22.i. ApudTáhnu. pfiín m ^33 
h h m Texit lapidem ííiper Falles > Oholoth 
cap.8. GloíTa, a^Póiuit, iî nn 1^333 Obda-
cünt forñácem. 

T m i o y Sternere. Sed ÍFÍJOC ex primo Jtgnificd* 
to eñ. f m e n t . 'niaij? '̂33 ünvm (jg Et nubes 
caliginis ftrata erat ante cum , 2.Sam.22. v.io. 
}ínn!l")^^: r^33i Et íiraverunt füper me'viam 
íüam, Hebr. , Jbbí 19.12. (Partiáp. ^33 
EgofternoJefa.54.1i. (Pehíl, r>33 VÜD Pavimen-
tüm ftratum, Efth.i.v.ó. K ^ 3 | nym Per viam 
ftratam , Nüm.20.19. Hebr. nVpas. Imperatiy. 
?̂ *33 >niaij?: r^gá Sterñite coram eoícmitas Je-
ía.40.^ 

Qüarto, Cóndire ? iri Vmo $ aceto,fale, yet/¡mil, 
quod i ? ipjhm fit Juhañione , Macerare? ^tiiitn/ 
^nmdc^em ri^ipz /1^313 riivrw nmn Mulicr 
quse condierit olera in olla, Taharotli cap.2. 
Taanith£24.2. ¡ninD |n>£)lí33 &i1t Olive 
quas maccravit quis cum foliis ipíarum,mundg: 
íuntjOketzim cap.2. GloíT áddit, la^a IJN f̂ pini 
ppsra In aceto videlicet j vel aliis liqüidis: S31 
¡^313 ipns Si3«S Si3̂  ^in^ ¡^33 Et ómniá con
dimenta quaépoteíl comedere indieproferto,, 
licltum eít ipfi condire, Moed katon fol. 11. té 
Gloíla, ut pifceSjolera^ alia quse íale condiun^ 
tur. Ibidem inferías in glofla ad Gemaram, 
Sátí^'i^ip ¡nips^ nSa3i fain31^33 Cóndita, in a-
ceto ícil. Se in íale, q u x -vocmiCompojitd, Germ. 
@»mpc(í: 0^33^ mrd'Licitum eft condire eos, 
neputrefcant,aut vermiculoíííiant: K^»33 mvi% 
Oleum conditum,Berach.4?-i-

Quintoy CddereyExpottreyExacuere: nú ¡ m s ú 
a^nnrt Caedunt lapides molareŝ  Moed katon 
foi.io.i. GloíTa, ¡npja . 

SextOySuhJtjlere: n^33i s«eaî 'a î SínSunil 
ex eofiliura, rnnñ^nSy ^33j1pri^Sm <SC filius i Kíai^ Gallina quse ponit uno die, & fubfíftit 
iverit, accomprefieritancilíam, &panat exeo ¡ altero die, lioc eft, quas alternis diebus poñit o-
filium,tumísíervuseft. GloíTaR.Salom. 3̂3J | va,Niddafol^9.2. 
eft wooQ prS ex Ggnificationc Frxl'h ^Já p^Si ^ 3 3 > fcfctts • ̂ 33 ' Caílis, Semita^Fta 
Hin áceft vocabulum obfesenum. 

Secundó CondereyAhfcondere > OcmttareyTe-
, Obducere j «rtŝ S n^a f tt^ Et abfcondit 

Mofovultum íiium^ hoc eft, Demííit, Hebr. 
^D»! 5 Exod. ̂ . 6. Infinkm cum Futur. *J33a cmi 
í̂ 3py Et íí abfeondendo abfeonderint populus 
«raeloculosfuosá viro illo,Hcbn )úhy_ x=hyn$ 

Jlratd: «^33 iá| In media via, 2.Sam.2ó.i2. 1̂ 33 
t^^ipa Via íancíhiarii, Ezcch. 48.8:10* 21. W 
n̂ p̂ /i ^333 Ambularefaciet(qüafi)irt viá ftra
ta iramfuamjPíaLyS.yo. üin K^333 In víaftra^ 
tauna,í.Sam 6.12. NÍ^)333 napai r^ií* Leo quí 
abícondit fe in íeir.i a y í h r e n . ^ . i á Cüm Ajf, 
\ h u n^^333135 Quiíquepercallemfuiim ínce-

S S S dünt 
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loa 33 
duntJoeU.8. í ? W . p^a Jefa.40^. Emphat. 

K^j? ?9 trahamusillos ex urbe ad íe-
mitasJudiego.Co^r. |innav#33£j E)cfcmi-
tis duAuum earum Jud.^.20. 

2)fíW^ tí̂ oi Scabellum : i^p}? ^ 3 Scabellum 
pedumtuorum,Píal.iio.í. Etalia forma* t̂ )?")̂  
»á"rj?. tói Et térra ícábellum córaixiiíiejéfóó.i. 

^^íe p&ánety quodfupita fig^. in yerbó pofi-
tumy >monj?! ^33 SífiDa» iJyi Et nube.s caliginis 
ícábellum 5 íuppedaneiimcjiiseft, Hebr. fyáñ 
i»S.h SuB pedibus ejús, i.Saiii.22.10. 

3^bi Ité & fternite íedilia in juricis ^ ut 
craftiríd díé véñiámus ácíedeámus in iis, Erú-
vinfbL|^..2. Vldegloííám. ; 

¿33 ^33 Graduó^ Clrvulmi i.Reg^.^é. Apud 
Talm. pSiyi Currunt Sí alcei?dunt per 
gradusJomafol.22.í. inMiícbhá: h i h cd3 r\0$ 
13 Fecitgradus.? ütddcehderetpercos, Schab. 
fol.122. in Miíehnao ítem ¿ífferiTkbuIaylJgimm 
mágnum, qualt utuntnrnauu j cúm ex nayi in ter-
ramyolmt dejeendere, m pedes fnadefeíciant ? quód 
fltmJlarfcaUyelgradmmíySdiViúc^.^ 

}̂ 313 MdchitM hellicd, adfuhigendtá urbes y él 
oppida pr&pdfatii: y el Mmúttones f Tfopugnáculd, 
Hebr. ¡>«1. v : y\ 

^33 ^133 Occultum y Abfcónditum. Tlurale, 
cá#i331*¿03 Occulta, Abícondita: LIñdejnni 
"jS naS KJann *í^33 Cum ot'cultis Dei quid Ubi ne-
gotii * Berach. foi.10.1. ÍZD^133 W& 'Jab Ex íne 
prodicrüntocculta, íecreta , Maccoth foí.2^2. 
Deinde 1̂ 133 Condkmn ^ Condimentmn $ Chólin fo
lio ni. 

W313 Tur tur es. Vide in ŝ áá. 
fic?33 Idem: Unde QSIJ; UV̂ 33 on^ Dn3i 

Res quxíunt Abícóníio mundi, hoc eft, qu^in 
mundo dbícüíae 8í abftf ufe continentur, tha-
giga fol.í|.i. Glolía l ind. 

n^33 «^"33 CondimenUm, @IÍ(^ / ©umpefí: 
TM JT3n3 D^33 i ttoiárl Qui conditíria genera 
condim^ntorumin dolió unó,Schéviith cáp.9. 
¡n Miíchiia. b t ó i Aqüaé coñdimentdrum, 
Mikvaothcap.f. 

^ 3 | Subaftioflbduñio: 5̂ 33 i3i> Opere ííib-
aáidniSí íubado, ducflo,i.Reg.7.29. ApudTaL 
mudieds, Subjeftio > SubjUgatio i Gittin fol.47. 
col.1.2. 

(»»133 Canthi,exterior rou circumferentiay i.Re-
gum 7. ^ejpondet Hebr uto D»?î n? quodjic ibi 
explicdnt. ItcmFafdfyünñurA ^ Exod.27.v.io. 
Hebr. 091^0. 

}̂ 33 Fornax. D»JJT Sn on̂ o hv ¡»33 Fornax 
cacmentariorum & vitriariorum, Kelim cap.8. 
Plur. nttfcfca apHd^b.JicHtá]*y\,plHr: n ü t t . 

1012 
^33 TabuU, JJJeres prd i yel torculam $ quî  

rebus iisquat exprimuntur yfuperimpomntur ^hivt 
baírafol.67.2. In Mifchna vocantur onoy. 

^33a SubaSlorium > Qrdum 7 injlrummtum qm 
aliquidfubmtur & dtrigitur m reBum: ¡y-iri St7 57333 
Prselum fabri lignafii, Kelim cap.26. h& toa 
in»3n SJD ÍPrsclumpatrisfamiliás;, empreñe/cm 
gmngcn: THÍS a n n uaaSiaS imfc<|n»na^33a 
hitsrñ Prselumíblvunt adíumendum ex eolin-
tea ad üííxm Sabbathi ? Schulchan Árlich ̂  in 
Orách Cliajim Nuni^o.i. 
fJP í^3 Videin \úi , 

íJii Vaja niptújHydriáfrañtfJnGemara) 
S2»S ̂ Í3 KnnjS •ajm Hydr 'kt (perfeBct) adfontem 
etint, yív/fti / Berach. fol. 58.1. GloíTa, 
v t é y i d t ñ , b^us^n. Froyemalis locado, inSad-
ducáum cjuendam;qui comicabatur alios Ifrae-
litás ad videndum Mcísíam : reípondebat ípíí 
Raf S c h e f c h ú , Hydritf^c. q.d.Tu qui coecus 
cŝ  qubríiim ibis ad vidéndum Mefiiam ? 

3̂1̂ 3 Cúm, Oiiüm , Qmndo: ¿te fi, Qtia/t. In 
* . T é g i m ^ y apüd Syrosubiq, obyium. Idem eñ 

quod Hebr. isfto. In <^egiÍ5 Jkpé legitur no , ut 
Nümif .̂ . & alibi, k y y ) n\ 33 3̂ Ac íí eííet in 
mariü meá ícmpcr? Píal.ii9.i(S9. in Reg. na 
SK^ Í̂ Cúm abíclvifíet ífrael, Jo£8.2^. *n -13 nñíe 
Prehehderuot^uaíi vivüm3v.l2. D̂ an 13 Qüafi 
calidum i ^pnn "Í3 Quaíí novos , Joir9.12.1j. ns 
Énrida Quaíiin 0ccult0Jerc.2j.i4. yin» TS 
lV¿ Qií|nd(i quatüor venidnt contra te j Jeía.51. 
19. Vide etiaiíl pauló póft in TD . 

Hierojolymitané dicitur freqúenter 113 eodem 
jenjuy quodcmpó/ítkm eH ex kin ^3; ut, pw n3 

fip Quandd éxit eSclidía, Talm.Hiefof 
Peahcap.i. ^TSao^a n>a Cumvenitadácci-
piendum in manus íiias, Talm. HieroíT Challa 
cap.i. in fine. Gloíla, ^n^3. 

•¡<13' n i SufflckySatisy Sufficiens eñ. CompopU 
yox ?xJeryili 3 <zjr Hebreo n y mi, notandd pro-
nuncidúonis causa, inferunt ú . Vide in K13. 
3 1 ^ Pahel 3*13 MentiriyNegáre. AbHebr. 3T3, 

~ ; kimato ? in H . (Prdterii. n h 3n3 Mcnti-
tus eíl ei, i.Reg.i^.íS. n3n3T Et negavit Sa-
rá, Genef 18.25. ^O^W^1 QHÍa abnegaf-
íem Deüm,Job.ji.28. ü^s fi)&n Etiamque men-
tiuritür J0C7.i1. «¿3^3 Mentid íiimus, Jeía.59. 

Particip, z im* Etabnegeteümjobi 8.1?. 
(Plural. ̂ 3*133 NÍ^J »J3 Omnes filii hominum 
inentiuntur, Píal.116.11. ínfinitiy. vyh pnW}?? 
Dum meñtimini populo meo, Ezecí j.19. Futur-
^3« íjn Sy. In caüíam mcam mentiar Job.j4-^ 
^1.3« inS DK Si Davidi mentiar, Pfalm.S^v.j^ 

iipM rií^ñs insn Ét ñegaverit próximo íüo 
depoíitum, Levit.5.21. ?ói3nj«Si Et nementia-

miníp 
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I D 
niini, Lcvir.19.11. w jP l t t p ; Mentiuntur mihij 
Píál.i8'45* t̂em Mendacem faceré ? Mendadi ar~ 
mere:^1^. \P Q ^ s mendaceni fácict me ? Jobi 
%A2^. ' É x (Pehal (Partic. |»TOvEt mentiuntur, 
HofoE4'2- Ithpabel Futurumy a^rirjiEtmeñdak 
•nveniaris^Proverb¿p.6. irsmá ijsajnQ 3>̂ n> 

niendax fíat vcrbum tuum in ancillá tua, 
^.Reg.4'i6- Í l í^linn Et mendaces inve-
niantür oíbres tui tibí, Deut.j|.i9i 

y é > ' Mendacumí i &cümHey rhm 
n:rp Ét verbuni meridacii ? Dan.2¿9. fihrthy 
^ 1 3 ] % ^ Locjuuhtur mendaciá, Hofeae 7.15. 
I^nj ^p^ Qui áüdiunt mendaciá, Ezech.1j.19. 
fOT N â1? Ji^D^Multi^IicáíliloqUi mendaciá^ 

Kífio^s' í<nn^3 : s i ^ l i ^ l l Hrhn Ver-
büítlíriéndaxpiocul removeáme , Pj:ov.̂ o.8¿ 
fuñona QuaerítismendaciuirijPfelm.^ 
SíriUlD ^ p a Perdes loqüéhtes mehda-
cium^Píaim^.y. «rim? SVa^ Locjuerismenda-

nina íifm gémindtíonem teftU radicalls, 
¿¡md mjohoffioyerbm & Ffalnits wítüm fañtmi 
effey Eliaí obferMayit: *om3 pin» índicanc men̂  
dacium^Píaí.óz.^. Cum Jff.WTO Mendáclum 
íticuixl, Job.16.8. ^luraí. vfiywúpi^s^iNoft 
reíicebo mendaciá cjus Jobi 41.j. ijun-iD Men
daciá tua, Job. 11.̂  

ü i 3 » ^ 3 > íona Mendax i t^rúí |a tóoá atí' 
^̂ "13 MeÜor cft pauper viró mendace, Prov.19. 
22. Plural emph, ^nnD NOS Filii mendaces,Je-' 
ía.go.9. / ím fubJlanúVe} |bn3 NñŜ S Sm Ut do-
ceant meñdacia, Zach.ij.4. 
"^IS CaduSyHydrláy Tlural K n l ^ i p^n fnsl 

Kn31^ Etcados vacuos, & lampadcsin 
íñedlo cádoi-um, Judioy^ié. |n3 
Impíete quatuor hydrias aqua, i.Regum 18^4. 
^pud Talmúdicos in proMerbiali quadam fententiú 
yidem vf i infra: in nn^ r i m i \ -13 ir!^ r̂ tfĉ n 
minD Si caput ejus(fcil. npn ovi) íit cadus (hoc 
cft, latum inííar cádí) & alteriim acutum,müñ-
dum habetur , quod íi vefó ambo ejiis espita 
fint {na lata, pn n aut acuta, tuíii eft irtuíiuñ-
dum, Avodaíara fol^o.cóí.^ Cholin fol.64.í. 
«13T nan Dadyli cadi, hoc eft, qui aífirvantur: 
m cadis enimíblebáht eos áíTcrváre , Cholin 
fcl.58.2. Plural nvji^n n)nh nina mon Dolía, 
cadi mediocres Lydda?,]Vlenach. fol^y.r 

*m Qmcadosconficit^elhydri^MocAkditQn. 
lol 1̂ .2. 

^3 nsNww.Videinfrainps. 
1 3 Compofita yox ex ferVtü 2 i T ^ j t^i y ¡de. 

. ' ^3 Compofia yox exfirVdi 3 ^ n ? 
conJiruSiahabetn. FídeLexkaHebraica. 

^13 

I D K 
(Rabbims eH ? f r ^ f ¿ / í , ; }J |^ n3 l ít 

det: nDK» n3 Propterca utnondicant , nc 
dkánt: m na Propt̂ -r vitam fúam^ Git-
tm 59.1. I-ISD (Propemodum: Hrtí rniiea jDnk h3a 
P^opemódumá^.oo.annis; Pojiquám^bflquam 
hoc ka efy <Simimaít>m aífotfí/ apud Talmúdi
cos: »153 Quadahtenusyad quandampanem7 AUqua-
iénm: inS bpj n33 anp »in1 Et hunc V-eríícuium 
quadantenüs accipit, ex parte tantúm, non to-
tüm. In Halichot olam fol.y. 1. ícribitur,- ^31 
H33 mf iD3 ípjn ( t ^ ^ nz figmficat 
E3|n id efl̂  Frujlniyftnc cau/a, ut̂  Non projicit 
homó denarios n^a fruftra,íínc cauía: ij'^c 

jfüniiih > n»3l 1-13-1 »Vi3 S3 Omnium 
v¿rborum früftraneorum n5n i-ecordantur 
hóm¡nes,Sanhed.foLi9.coI.2. SÍC3 fi Nía»» 
í ia i Dixit hobis verba fruftranea, vana, Be-
choroth fólS.coLi. GloíTa, fin nal, Juxta alios 
a w na Verba mendaciá. In Aruch parvo^ 

^3 ^13 Sufficiens, Qmpbfitum e x s & n Sa
tis: ^i3 ^ Ñon íüm íiifficiens , idoneus , di-
gñüs JeVam.fol.47j. Sfyy *\r$h& '-1 k\r\ 
Sufficiens vel idoneus eíl R.Elieíer cui innita-
mür^ Niddafol.91. 

^•isns > tíin^s Lapidls pretiopiwmenyré* 
JpendensHebrM £x(5^.28.i8. mTargé 

Hiero/. InfóHathaneeñ ni3l3, (6r rejlondet He* 
bnw aSn*, u t i r E ^ o d . ^ i M . E x t a t i ? EJIh.hi. in 
Tdr^ fecilndo, ubiferíbitur ¡̂ 3*11315. Vkinwn eíi ipji 
TsLomenChakédonhtty L inD mutató, utobferVayit 
Guido FdbrkiiU iri opere Hiffianico. Porro 11315 
yidetur poní pro urbe aliqua , Numer.^.v.S. in 
Jonath. 

bn3 hfeñumyVermkulofum: cn3i »3^ 
Bava metzia fo!.106.2. Gloíla explí

cate LlViZ qu<£ yermes prodiicunt, dum aSmc funt 
expanfd dd exficcandum m diebm ¿jiatk. In Cho-
liñ fol.58.2. in gíoíía citárür hinc Se cxNafif 
fól^4. omi. Sed ibi hodic legiíur fnsi. 

•novel cn3. Sic ícribitur in Aruch. In Tal
mud ícribitur pT3. Vide no. 

D ' a m Lhic 'h Harpacones, yeluti qiiibus aü* 
quideduckür eX puteo j criwn aut pímium digttorum 
aut ? Ltgnum ohlongmn \ cui infunt plures unci aut 
cídyi lípieiy Ut aíiquid ab illk fufyendatur, Kelim 
capJi-
^ 3 P-̂  htferyitutem redijere: S^Ka Nilñ^ ^ 
' " ! Nim^ #»10Jn.i ^ i m niaiañ ion riíl 
p5? p #1̂ 1 D"í1h5 Eftquialtilibus cibat patrem 
íüum, Sí hacreditat gehennam: Sí eft alius, quí 
ûm in fervitutcmredigit inmola, i&hgcredí-

tat hortum Edenis,Taim.HicrofoÍ.Peahcap.r. 
naa lnferyitutemredaUiu,Manapam* Rabbini 

x 0 0 0 2 m 

http://Ezech.1j.19
http://JeVam.fol.47j


inEcharabb.li1ren04.1f explicantillud Jefa.j. 
17. h&p) E t fcabte affictet Dommus yérticem fil'ta-
VumT^ijon: R.Chijadixit, r-mDD í m n ñ ^ j ^ r y 
feciteasancíllas fcrvas. Quid eft maiua ? idem 
quodnájf^p í̂ Q^ Famülaeíervilcs j in íervin>-
tem redada?. Meminit R.SaLJeía^. AÜudunt 
in , qmd fít quajl r\B& In feryitutem redegit: 
unde nnpp Serya, Fámula feryiem. Inde i r f ara-
fbrafles Chaldkm illud tranjlulit "is^'n In íervitu-
tem adducetDominusgloriam fiíiarurti Zijon. 
VideJalkut Jcía. ̂  ad hühc locurü ex Pcfikta: 
IDXJ; osi j 'iisa %y Fceit eum íervum man-
cipatum fibi ipíí > ut ? íí non operctui- , hon 
comedat, Bereích. rabba íeñ . i ^ . Echarab.cap.i. 

11^» aritó»H^-ító Muím Uprpkut pro t í é -
hnto l i s : ut, r̂? Sicut mulus aut jurticn-
tum jPíaLp.9. (Plural empk nhp Percuí^ 
fio muíorum, Zach.x4.15. Fmmn. knyyz Muid: 
k n n ^ Sj? npn Equitansíuper mularn, i.Sam.iS. 
v.9. h n ^r)Jii3 Sj; na húhp p33ini Et vehetis 
Saíomonem filium meum íuper mub mea, 
1. Reg. i. Cum J f f T\mTV\% Hy_ 135 G^T Equita-
runt quiíque íuper amiaíiia^.Sam.i^.ic?. 'Plur. 
|ÍJ113. Emphat. ifihzú ípé̂  n K^JÍD n in?^ IDTSÍ 
Etpoíl tempus aliquod invenit mulos , cjui e-
greísi fuerant ex illis ? Gene^6.24. injonath. 
Legkitr iht pray 'tjstme ̂ n^niá . Sed fíe legendmn 
ejjeeVidenterdoeetfenfuó. Hebr. ŝ p'n .Talmudiei, 
Hipy k m Muí us fterilis, Bava ba£ 91.1. m n rhn 
knwiD muli, Sanh.fol.96.2. 

fna <ir perapocopam r p , "Vf/ ra M^c. t//¿r-
paturpro & nrij; /'« Targum Hiero/oIymkano,ra-
rimmOnkelo&Jonathane: fns ¡np^Dicunínuc, 
Hebr. Pfal.118.2. jns N¿i;w ufymnc,Huc~ 
fij%> Geneü^.y. injonath. |a dnunc, Ab hoc 
tempore,Gm.$.22. inTarg.Hierof |mi Etnunq 
Job.50.9. HD mn n | Nurícfada eftin prsedarn, 
[eía.^2.14. rpi Et nunc, Judie. 5.9. Jerem.3i.19. 
na 13; I)o?2ecyThrcn^.^ó, pis Hirh Ferüm nime, 
Job.16.7. ¿ ^ W ^ Videíupráin . 

H?' ?41? Vide in ¡-i. nra Ibidem. 
5 m.? ?/7á /̂ /on^ Glohm, Spl^ra^r-

bis,Hebr. ^ a k "mn 1113 Sphaera ignis, 
tD03i3n 1113 Sphsera ííellarum : ao3Dn 
lZDnaij?n Spbsera ííellarum fixarum, Q^n^n 
perplexarum, erraticarum 3 De his in More lib. 
2. cap.9.11133 pinr Luíiis pilx. More par.j.c.25. 
11133 ppnPD vn Ludebantpilá. 

niis GlobofiMjSphdricm (Plural. 0̂ 1113 
Coelum orbieulare. Foemin. n n i i 3 niií Figura 
globoía^íphserica^Morelib.i.c.óo. 

f¡i»iii3 ^ í ^ t ó í ; s i a ^ n n i n i i 3 Rotunditas Í 
cedorum. J 

1016 
Ch. Huc: n| i>: Hucuíquc, Dan. 7.28. 
Hebr.ns. 

Hn3 Corrtrahi in rugas. Corrugan: Cal^ 
gare. (Pr^terit. m% nnp aS Non ca¿ 

ligavit oculusejus^Deut.^^. 1̂ 7 \n Et 
cáligavit prse ira oculus meusJobi 17.7. E t alu 
teVy jlrti «n3 vh\ Et non repreísit^ coercuit eos, 
Hebr. n r d , i.Sam.5.13. q. di Et ndn corrugavit 
frontem in eos, iraícendb ipfis, Se eos coercen* 
do. 'Plural á\i3i Et caügarunt, Genc-f 27.1. Infi-
hkiy. cum Futuro, *n3fi «hab «J>s>i ^J^i Et ocu
lus ejusdextercaligandocaligabií>Zachar.¡iii7. 
%3pS ^ns^ »ni3^i Et bcüli eius ceperuntcaliga* 
re, 1 .Sam.^. v. 2. -^/^/ in alta fignificamne, t)Sn 
*3? 3S fnnpííl Píopterea quod dolore affeciílis 
eorjuliti, tn np'p üipjpi Et a me nonfuit 
dolore afiedum3Ezech.13.22. E t aliter, mvryms 
ín exftinguendo me, Ezech.32.7., 

Níjiins ^ x a , Contentioj inqmbm fi'ons corru
gar i folet: h^riin3 nina NJî n «13J1 Et vir conten-
tioíus incendit litcm, Prov.26.21. Pr^ftabit le-
g i ujyhn, amn. 
/HS ^ /̂Z?- Partkíp. Sn3 T^^n Munquid es tu 

: . potens,Án potes tu? Dan.2.16. Plurale, 
]hrñ KSI Et non poterant,Dan.5.8. 
? n 3 Hebr. Sacerdotém egk, Sacerdotio funñm 
\ " ' e í i , Sacerdotio pnifuk- In Targum per m*é 
Minijlrare,reddkm. Jpud dfabbinos, jnsrü In Sa~ 
cerdotem eleñm > Sacerdos conjlhutm yel Creatm 

ftáu 
|n | ' N3n| Sacerdos, ut Hehraice \tis. Hebrdum 

uutem yocabulum aliquando late acapkur pro Prd* 
feñu,Topar chis, Gubernatoribns poíkícis, <& tune 
in Targum reddkur K | I Princeps: ut, |ni Sacer
dos Oniorum; Targum ^m.mi, Princeps,Pr2e-
fedus in Da, Geneí.41.45. DV̂ S ]rú nm Tu es 
Sacerdos in perpetuu, Targum, NibSyS «aiS In 
pi incipem in a^ternum,Píalm.110.4, guando de 
Sacerdotibm Tdololamcu dtckur-, tune Paraphrajies 
reddit i ü i 3 , ut: mñ% myk Terrarn íacerdotum, 
ícil. Pharaonis; Targ. ünpiai a^i« Gen.47.22. 
Vide &Jud.i7.5. At vero íns mi Et filia íacer-
dotis,íciLverijífracliticij T^^rn, wris n3i, Lev. 
22.12. |íT3 Labia Sacerdotis 5 T̂ rg*. pnp ^ñ*^ 
Mal.2.7. ¿9133 n îS^n Profanus íícut íacerdos, 
Jeía.24.2. K3i wnssi Et tanquam íacerdos ma-
ximus,Jefa.6i.io. |n3S KpViy rrS nini Et fuit ipíí 
püerille in íacerdotcmjud.17.12. ^nsS ]r\H Et 
dabit Sacerdoti ̂  Deut.18.3. |n3s «riniK piosri ^ 
NonceíTabit Lexá Sacerdote,Jere.j8j8. Plural 
jons psSp »pip.|ln^|im1 Etvos eritiscoramme 
reges Sacerdotes, Exod.19.6. Emph. nylf 
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Non erit íkerdotibus, Deut.18.1. ^Jnaa k M 
£t vcriit unuseíaeerdotibus, z.Reg.iy^S. G/w 

9̂1 ^ Sacerdotes mei & íeniores mei, 
Thren^.19. ?ít7? Sacerdotes 
tui induent veftimcnta juftitise 5 Píalm. ip. V. 9. 
jiS?' ^V^P^Sacerdotes ejüs occiíí©-
rie gíadii cadentePíálm.78.64. ^ r p i ¡in») n^D 
jVloíes & Abaron in íácerdotibus ejus^Píaí^^.ó. 
jínj« KñJnpl Etíacerclotes ejus gemunt/íhr.1.4. 

NB̂ SI KnjriDS Sáccrdotibus ejus & popu
lo tcrrse,Jer. 1.19. pnon̂ i pnunni Principes eo-
runi Sí íacerdotes ipíorum Jer.i-26. 

Jpud tf^abbmos Cohén Sácenlos dúplex efi, 
Sin; \r\2 Sacerdos maximtu y elfurmnm^ i3i<in jná 
Sdcerdos yulgam Jiye commuim. Sacerdos niaxi-
nim ocflo induebatur veftibus facris: Sacerdos 
^ulgark tantúm quatuór^neitipe n:in3 Túnica^ 
tD^nten femoralibus ? majjia cidari, tjmi 5c 
Cinguio. Hisaddebat Cohéngadol? \ m Pedo-
rale, nSK Amiculum, S7D Pallium, pxl Et la-
minam, 6c in his coníuíebat ilrim & Tum-
niim , Vajikra rabba íccfl:. 10. De dignitatibüs 
quibuídam íummi Sacerdótis vide Sanhedrin 
cap.2. initio. In Vajikra rabba íedr.ió, circa fi-
áiein legitur, Sn3 lat̂  «ipj i^aSi Et cjuare 
vocatur Sacerdos magnus ? Quia magnus fuit 
in quinqué rebus, a^'jni i n p saa ríD r̂o 
Sapientiá? VlnbuSjPulGhritudine, Divitiis & 
Arinisj&c. Fcémin. n|Hl3 Sacerdos fmmma7 Sa-
cerdotíjjdy id es i , Hita facerdotis. Plural, reunía 
Sacerdotes fscmina:, ííiisc faccrdótales: j—runD 
hxrwh n m m Filisc íacerdotales duclse líraeli, 
aíicui ex plebe íírael, non filio íacerdotis: Lírbs 
qusedam fuit in térra ííraelis n m w m t ni vrr̂  
nuna nvm n m myúth D'NVJJ oona D̂ nk in qua 
fuerunt ocftoginta paria íacerdotum fratrum, 
qüi düdi fuerunt, id efe ? nupferunt ocrfoginta 
íororibusIácerdotibus, Berach. Í0I.44.L Chal-
daica forma dicitur X T \ m , ut ibidciii mox 
íéqüiíuf. 

n|n|> KjriJiia Sacerdotkm: «mi «ĵ irD Sacer-
dotiüm magnum, Num.i6.10. arüirtp pnV í̂inv 
£3Sj; D|pV Eterit ipfis facerdotium in ítamtum 
fempiternum?Exodj9.9. AJf. ¡íDrlíns üin 
Delicfta íacerdotii veftri, Numeror.18 verf 1. 
í̂ nrijina r y ynm Et obícírvabunt íacerdotium 
íuüm^Nurn^.io! 

; ^risiífo».* bSj; nun?4? In faeérdotium fem¿ 
piternum,Exod.4o.if 

í̂ n^ Fwzñ/o facerdotatts ^ Habítüs facérdota-
!ls: î inm In habitu facerdotali íiio, Toma fo-

4?-i- quod Aruch eXplicat rtinfin 
^uód idem. 

^3 Quae bine font^ vide mox in Me 

3 'fcto Talm-, tantharm: •tíiSN hiin^ plS 
NíilDl Expandit linteum ííiper os can-* 

thari, Gló íTá ,}^ , SchabbasfoL4&i. Saw 
1 ^ HHün S í a m n̂ i é h k Si Ifraefita ftet ápud 
dolium, ác gentilis apud cantharum, tum v l -
numeftprohibitüm, f]; folio £o.í, kíl 
pODni tfbéi «ni Hocdecántliaris <&pocuIis3il-
lud de cultris & furculis valer, a 3 fol.25.2. 

btí > «OD aranm: eñ forma wmü a bib ̂  
Talm. hái i ^ID^SI K'DI^ non rlSnna nx* 

nn^S Fighicntum malum ab initio fimile eíl tê  
!a!araneárum,íedinfine3deníófiiní, 

país' pa3' ^213 Spiyiá: PTJKI fraibi Et ípinas 
& carduos, Gen.^18. p^>Di «aa Sicut ob-* 
íepiílntípinisjHoCz.ó. Cónflr. «haia SJ; Spi^ 
nísdeíertí,Jud.8¿7. ^efpondet Hebrao pp. 

^ ID id Vide infrá ih T3 ¿ 
Í<ÍIt13 Dolor aut flamjitds ventris poft pártunté 

Aruch in hi3 . Legitur in Avoda fara Í0I.29.L 
«"is1^ KIDS Coñírá tormina mulierüm partü-
rientiüm in íícera (íc.proíurit herbac» pauló anté 
ñomíiiatse). Gloílá, «I13 eít Morbus mülie-
ris parturientis Sí refrigérate in íella. 
r n i S U / i ) Aduri, qmmodo Heh'aice in 

*1 Ntphal ujttrpatur. Sic m Targum ex 
Hithpahel} (Partkipmm j fWñá nhii) Ét pedes 
ejus non comburantur j Pro^. 6.28. Jpud t̂ ab* 
Unos, n îs xnñir ibhn Tro pulchrtttidine adujüo, 
juxtaillud,Jefa.^.24. Talm. 1̂ 3 Si uííeriteum^ 
Bava kama cap. 8. í£l Miích. 

n«p Adufíio: HÍÍD f]Sn mv$ Aduftio pro adu« 
ftíone,Heb. nns,Exod.21.25. n«i3 Aduílio 

I ignis,Lev.i^24¿ 
njl * t \ú Fénefírd: Qüx* gárrit in 

feñeftrá, Soph. 2.14. Conjlruñ. x n w n mj n» 
Feneftraiii arc2e,Geñ.8.6. aiij rnsa Sicut 
fu mus ex fcneilra ignis exiens, ideft̂  fumario^ 
Hof Í.|.̂ . Plurale, |n*r)3 Feneftrsé apertaê  
i.Rég,6.4. ¡â np Feneftrac clau&^Ezecb^o. 
v.ió. Emphat. % ^ Kfi? ¡a Ex feneftris 
parvis domus mese, ProVerb. 7. v. 6. Conftniñ* 
^p^'i 3̂1 Et feneílraí ca?íi, Gen.8.2. Cum Affix* 
»rnDi Et íeneftras ejus, E^cch. 40.22. Fceminin. 
mSp p nj*f'Etproípexitper feneílras7Cant.2.9. 
Apud ^abbinos: mv¿h Sm Ŝ J St cadat do* 
mm, y*feneftnsy Schemoth rabba íed.26. ubi in 
gloíía explicatur per rni'JlVnS m . Legitur & 
in Jalkut in Exod. fol. 75. col rhS m hm 
«mD^ ? ubi in gloíTa marginal! explicatur ex fe-
quenti ílgnificato vnmpS Vaetrabibusejus. 

^-13 Tígnum^Trabs^ojlíó. Sic in Aruch. In 
Talmud legitur pro eo eori ^mrap Poftes ja-
nuac, Moed katon fóliu. 

m Aniriialps cujufdam fuigidam nomen? deqm 
S S S 1 dubmm 
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dnbimn eH an ftt nonn vel n̂ n , Talm. Bab. Cho-
!in cap.ó.inMifchna. Legitur&inTalm.Hier. 
cap. 8. in Gemara. Aruch ícribit eflc H i m m 
namm e* Hirco <& Caprea. Vide Sí in Joma fo
lio 74.1. , 

Nbú i «nna Velumnccvis: Knpo^á n»̂ w &nfí 
Niníáái Suílulit íe iñ malum veli, Kethubh¿ 
íol.69.2. f , r 
rÍ3 ¿r3 Qocidimij UrcfMíUrceolüs: x inr ] xrii 

jlri^DDl Et pocüíuiTl aureum erat in ííñi-
ftrámanuipíbrum, Efth ó.ií.inTarg. fccürid; 
Sic Talm KTlá mn Attukrunt ipfis 
pocülum aquse, S c h a b b a s b s í m r i Nina 
Urceiis novus: mnnfeíS wú'i ^ T D jmiK Mutua 

' miíií urceolürri áquagad itcr, Scliábbas fol.66.2. 
In Árücíi ícribitur, víilgatá íihgua (Itálica ícil.) 
di ti i^Sim j id cft, Ámpulla, €mfM^(ei tDrt 
anrS^ Sni ¡ir̂ pS riarí ¿OJ- , Pocülum íímilc {ló
culo magno áureo, Támid cap. Alias Lave-
nánt interpretarítur. D'emdé vá efi 'Vcü mmlfieñí 

Jacerclotdlis¡ dednetaúoni cándetabñ mferííem'¡ Ta-
mid cap.6.&7. tsirtári fntn khs Khna friai? Picd 
ébducunt iirceiimricd non obdücuntpice do-
liüni, Moedkatonfoi.12.1. Kínpil m t ó Ur-
ceolus qui quaríam pártem menílirae continct, 

m ú Sic citát Baal Aruch ex Bereíchit rabbá 
íed:. 2 .̂ «Se 5Í0 íed ibl in noftris exeínpláribüs áli-
ter legitur. , r 
n l S ^13 / ^ , / ^ m ^ Firttis ^bm')Facultas: 

údfá rllá Affcclio corpori in íira: ^Dia fttí 
hrtdj Facultas aügeíceñdi: rin^px niá Facultas 
gefmiriañdi, vegetativa : Hjmfln nis Facultas 
movencíi: (rH nl3 Facultas alendi: i^lbrt rji3 
nainá Fácultas generandi íibi Omile: ̂ mnn nl3 
Vis attraÁrix i p îrmñ nía Vis retentrix: m'i 
S^pri Vis corícodrix : nnlT lili Vis cxpulíri^: 
nanpn nis Facultas imaginátrix : i j^ari nlá Fá̂ -
cultas divinañdi Sí conjeiflandi, ĵ nian m3 Fá
cultas nf&piviw: rnj Impotentid. 

Lacerta y Lev.1i.30. 
^113 3̂̂ 3 ? Fojfa f Spelunca ? Cayema ? Se-

pulchnm: kn idp^Dá Infoveaíepulchrij 
Jobi 10.3. <& 5¿26. ^é/pondet Hehtdb nS ,̂ de qué 
yide Lexicón no/irüm fíebraicum. (Plurale ? nilK 
KjhaV yiSa «otó Via fovearum aut caverñarum 
infra terram, id éft, per cavernas fubterraneas, 
Cantlc.S.J. De his cávernis vide in SS^ Jpud 
Talmúdicos y xn̂ ñ̂ ̂ 2 FdvcáveñatorumVelau-
cupüm in qua infidiantur , Taanis folio 22.1. 

vcHú FoíTula terraCjBerácíí.^^. puin 
lyiai ñnapi \yyo Non fodiunt foíías aut ícpul-

in die fefto, Moed katón fol.8.2. aüSort vr\ 
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enra m uic ICILO, moca Katon roi.5.2. ad*?3rí vm 
IODH Tn PDJDJ Etingreísi íunt canes per caver

nas (Gloíía marginalis, m-iyan, & ííc explica-
tur cjuocjue in Bav.baífol.100.2.) & fodiebant 
Sí educebant primogénita jnoiD "|iriD ex foveis 
íeu íepulcliris ííiis ? J alkut fol.62. cólij.. ; 
^713 M<?í/r/> Menfararei liquida froprié y el árida, 

non in longum. ^Pmterit Sai Et metieba-
tur íex meníuras hordei, Heb. non ? Ruth. 3.16. 
¿¿•ibiya Et metiebantur Homere?Exod.i6.i8. 
ubijori. íSbKt ex Aphel. Fartiáp. cwn Futuro^ 

na SKD Hivrrn múi Qua meníurá me-
tiébatur^remetiehtur ei. Fx Ithpeliaí, SÓJ^ 
l^an «Sn Ñeque menílirabitur arena mariŝ  
Jér.^l^í. 

Menfiira ? Prov. 20* id. 
«S^a » KjnVba MenfUra; Moduti: ^»33 ^ 

k%ai tíS^tí Non erit tibí in domo tua menlüra 
méníüraj id cft? meníurá divería, parva 8c 

mágná, Hebr.. rn&u] ri2^ Deuteron.25.v.í4. 
M h h w ú fnz Sba N&oai men/hra 
homo metitur > eadeñiremenfuratur ípjt^jiyehonaJi-
ye thaláj Geneí^S. 2& in T . H. Qüoinddo id 
Rabbini Hebraice efFeránt, vidé in Té infrá: 
Sic, «Sob kS^p Menfura pro menfma, Heb. 
nía nna , Ibidení: hsm tó^pi ^ ¡o ^c fi 
in meníiira mérífuratus efletJeía.4oj2: Múrale, 
bt^'p^Spai Et nieníurac juftsejEzech.ij.j.v.io. 
fi^S^ai Et meníuras eju^ id eílj cyatliós;Éxod. 
25<ify&$j¡i6. Sic qiiidam reddunt* Poniíur 
pro Hebráo tftfsú, ^üod explicánt, á 
píirgarído: Item Mós, Cbnfuetudo^ ̂ i t ü s j u í : ut 
Hebraice n í a . Hinc íurit ifta, i w ^ a á 7̂ piñ 

^4, infykejura tua ¡ Gloíla, Doctri-
namtibi ordinatam, adíciendum quse íínt jura 
mülierum, Gittin fol. 44.1. |«Soa l¿ fíZ/W r/-
Hmm^cúi jura? coníuetudines & ftatüta omnia 
probé fuñt cognita, Vajikra rabba íe ab ini-
tio» Vide locüm. Aruch viílt idlin eílc quod 

mhtf Utres, Menjurd^](M ^8, ̂ 7* 
rStóa Menfa'^Conin^menfurata auUa, 2.Reg. 

ij.7. Heb. feni, quod expiieant nly> .̂ 
SaSa in Pahel Nutriré ¿utFIek Synccdochi-

cé Jlere? Nutriré capillos: WtíníHy Doñee alat 
pilos> hoceft, doñee pili ipfi crefeant, Nidda 
folio 52.2. SaSsa^nn Ecce ego alam comam^ 
Nafir ab initio. 

SiaHá Kutritio: Se inde, Kutritio capillorum, 
QJaries, <ts E á capitis pars ubi capilli lorigiores alun-
^r? Té>^om? Schabbas foL8o.2* 

r̂ SaSa ^ nSaSa Hutrimentrn: rhzh? Nu-
trimentum íabbathi, «bus íabbatho deitinatus. 

nSaSa Menfura, Va* quo aliquid menjhratnh 
Trumoth cap.4. atúrale > miSáSa, Dcrnaj cap. 
ult. ¡ n h z h i m VJSS rn Si íínt coramipío 
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nenfurscfruAusnon decimati: Sic, Se? rh&D 

amn Vas, menfura ficuum. 

F Pihel }Ji3 Hcb» |i3 Chald» 4?^^, D/>¿-
Difionere, Tarare > Preparare: Firma-

Ye , Stabiüre^ Statuere, Conjlmere: Prscteritumí 
^ NĴ JW f)^ Si dircxeriscortuumjobi II.IJ. 
Partic* linp.î 1? pap Paratum eft cor meum 
adLcgem tuam, Píal^y.S. Plur. pnw;? [wat? 
Parat í?f i rmi íun tcoramip0s job i2 ! 8. Sic le-
gendum pro |*pí. Foemin. nm hzyh vnn jjptí 
Dircétx erant una contra alteram, Ezech.Lv.9. 

tínn üwyi íJDa Diípoíitse, diredsc crant 
aníul2e una cum altera, L e. ex adveríb fibi inyi-
cem reípondentes, ut conjungi potuerint, E-
xcd.26.5. Heb. mSvapa, unde Exod^ó.u. eft 
^iq SapS Lina é regione al̂ erius: Ith. Fut 
ytirh n?n! Difponet íe ad notum faciendutn. 
Pial. 90.12. i|Dnp papa /iiitip f n whx pajiA Di-
ngetur>diíponetur orado mea íícut íuffitus a-
romatum coram te, Píalm* 141.2. Infinitivus, 
W l̂fc >4}l*n*!h Non eft ei facultas 
ftatuendi íe , confiftendi coram oculis meis, 
Píalm.íOi.7. Ithpehal ]2W Non ftabilietur. 
Pial. 140.12. 

Securtdo p3 Rab. pa Chald. Intendere, ínten-
tum effe ? Studio yel Smdtose «tr data opera altquid 
agere ? Proponerefih 'u Particip. ^ \ 70ppS pj^a 
Propoíítum habent ̂  intendunt occidere mc? 
Eftli.6.1. inVenet. Imperar. prmrDi* mw^i p3 
Attende inqüifitioni pátrum ipíbrum, Job.8.8. 
Ithpahcl Praet. «apV psm Non fuit inten-
tusprseftare illud, Numer^o.6. injon. Hucre-
vocandum j K^ISNI Etredaverteruntíe^i.Sam. 
6.12. n̂ ppP1? piailN NSI Et non intenciónemha-
bueritoccidendieum , Numer^5.v.22. injon. 
Sic, pprip Nonintendens, fineintentione, 
verf íeq. Hoc uíii apud Rabbinos eft frequen-
t i í s imum tam i n Pahel quám íthpahel vei Nith-
pahel: pisan tmsi SDH KS« mpon xn \K Nulla 
res eft per accidens, fed oninia í u n t ex intent io-
ne intendeñtís: iS m&on S^pj S3 Omne ani
mal intenditj appetit qüod ipil cOiiíríiodumjU-
tile,convenienS eft. Pyhal pp Intendi. Ithpá-
Kelpajií*Idem: wnáju n;S ínhocintentifuerüti 
Û rip Studio, Ex propoíito ageñs* 

Tertio pa (^efakere y Corívertere fe retrorfum : 
fe Et reípeximus, convertimus nos, Deut.2.8. 
in Targ. Hieroíbl. pro Hebrseo \m . Citat E -
lias Se Baal Arüch etiam ex Genc¿i8.22. & Deu-
ler-^ exernpla, qua: hodie in libris noftris non 
extant. 

IV* ^eBum ? Fimum, Juflum: Sib:rit) ^ Re-
«um eft vez bum üoc, Heb. paJ, Deutcr. 1 .̂14. 

ír? f/Mni Et ecce ventas firma^certa 

fitverbum hoc^Dcuterj^.^ Plun Níjn^ ^ | 
Redi, juftifumus, Heb. q¿0i Gene^J i ; F a -
minin» N¿jp r̂nS p̂ SSo KS Non locuti eftis ad 
me recflumJobi42.8. n»n^iít4o'w Cujusviacft 
refta, 2.Sam.22^i. qupd Pialm;i8^i. pluraliter 
eíFertur, 'towyii* ] ^ Reñdz funt vise ejus, pSh 
éfé Pe(les redi, Ezech.Ly. Fbemininum cm-
phat. HMVZ fm$m$ nhi ín quorum ore non eíí 
redumjPfal^.io. KJIJVD ^iS-p^Va *h Non lo-
cuti eftis admere&um Job.42.7. ttrws SVDDIS] 
Et eum qui loquitur recftum, Amos 5". 10. 

po Poftcjuam, Quandoquidem 7 Qmm, Simula^ 
Quamprimum, Mox. Sequi íblet 1 vel ^ : |V3| 
l^i^ll xian j'»Dqi Pofteaquam viderunt plu-
viam beneplaciti, Gen. 19.24. In Targ. Hieroíl 
SpJlp^D Pofteaquam fuftuíit, Gene£28.io. in 
Targ. Hierof rrf a D̂ S-f s<"| |V3 l ofteaqüam ab-̂  
íblviñetMofeSj Levit.i.i. injon. in Targ. Hicf. 
eft pó ID : 3JTI pp3i Eft poftquam i-everíiis eft, 
GGn.^7. 29. Jon. ín; ]m Quum vidit Og, 
Num.2L^6. Jon. Rabbinis etiam familiare ad-
modum eft: ut, r\m p»3 Poftquam, íímü-
lac egreííus eílet Moíes: km ]VD Poftquam 
ita eft: pvs^ Quia ex quo. Lmmtur & abfohiá 
ufurpatum in finefententíaiut, p'3 nma Kin^ nnfcít 
Et una clavis eft quse aperit ftatim, citó/acile^ 
Tamidcap.^. in Miíchna. Bava mezia fol.^.i* 
Baal Aruch expiicat iriSiíS: Gloíía Talmúdica^ 
mja é i z ñriD. 

f-ui3' «ñiD tntentio, Attentio, Tropojttumy $tu« 
dium: r u m Cum intentione , Ex propoíito 1 
n a r j «Sn S]̂ 3 h m «Sn nSun Precatio fine in
tentione eft ficut anima abíque corpore: nJil3 
íiSn Intentio cordis, Attentio, Devotio. Undc^ 
3Sn DJn3 nWin -ip>j? Prsecipuum in precationé 
eft intentio cordis, Aben Eira Píalm. 7S. Ét, 
njn3 »{S3 hi3inD m im bJi3nn Í:J;D IIÜ Meíiores 
íímt preces breves cum intentione, quám pré-» 
ees íongse abíque intentione ^ Orach chajini 
num.i . íed4. nSñn n:^ fuim r i j ^ nSñr! Sá 
Ómnis precatio qusefit fine intentione^ ñülk 
eft. Quid atitem37n rwis íit,definitur apud Ma-
jom. inHilcL Tephii. c.4. Avertet, inquitho
mo cor íuú á cogitatidnibus ómnibus, & videri 
debet ííbi, ac íí ftaret co ;am ipía Majeftate divi
na. ínTargum, ^ 3 ^ 3 3 intentione mala,, 
Pfalm.7.4. 

mwa Idem : Hzh nwisa 6um inteníioáe cor* 
dis, Num.^5.20. in Jon, 

f!)i3 Idem y Rab. 
W3 Tugillus^Manipulm. Citat ÁrucK é% 

Schabbas fol.110.2. Gittinfol.ó^i. Eruviñ fo
lio 29. i . Sed iñ noftris exemplaribus ícribüñ-
tur per 3 ab initio, Vidc crgo ih NÍÍÜ . Sed 
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dúo poíleriora exempla quse adducit, leguntur 
per 3 : ut3 033 h"3i Kinni Inloco ubi metiun-
turpugiJIis, ccftismcnfuris^&c. nün£)3fcU3 mn 
Unumquemque pugillum pro óbolo, Ketubh. 
fol.99.2. Mella fbl.21.2. Hucrefer, Pur-
gillum fruduiim: ^SulKrüa Pugillü piícicu« 
lorum? Ketubh. fbl.io5.¿< 

|V3 Chijm y nomen idoü ? juxta (^. Salomonem, 
JbenEfra fcnhit, Arahtce er Per/ice cüci íNV3, i.e. 

Saturnum ̂ cm marine dedicarunt: flydys \V3 
Chijutl iniagiriuííi vcftrbrum, Ámos 5.26. Quí
dam rcddnñtyítafin, Dí/Í>o¡tt¡on em. 

p ^eñurriy^He. Aliqumtdo interponimr j o d : 
ut5 x m m Reda, vera eft traditio: 6>V? Itai 
hsn ]á Sic veteráfcetJeía.51.6. ¡Dn Smiiíter, He-
braicé p 103 3 Jefa^i.ó. fss»j>33 T^c? Gen0i2.6. 
Ideoylddrcó, Amos5.11.16. ISam^.v.^. £ f ¿ ^ 
\32 profimplm VS/'C/ÍÍÍ, Judic^.i. -má Í?Í)B 

jíc-j f ojlea , Tune'i Efth. 4.16. 3̂3 £cce mw, 
Píal.124.5.4. Hebr. . /¿qüdndó^ fertbitur í33n: 
ut Píai. 56.10. paa £ x tune ̂  Jeía.45.21. &I6 . I^ . 
& 18.2, Hebr. ?wp Extunc:«VnM f33S Ex tune ác 
ulteríus ? Hebraicé nk^ni Kin |p. Sic Jefa. 48.5. 
i.Reg.14.14. 28Sam,i8.i4. pro Hebr. f| Sic,2.Sár 
mueí.2^5, psa 11)? Amplius ex tune, ab eo tem-
porcJeía.¿.5.Hebr. Amplius: \T\hi Quari-
tomagisV Deut.14.2L irijon» pSi SeciM Ŝin mi-
nusy Si non. 

W3 &'c Í?Í/, ¿Í/̂ W jkin |3 j in Taím.HieroC 
0>3 Si ita eft, íí res ita habet. 

bszjijs Éafís, StytobátespHehr. fS ' nitoáj ^ 
funt a p35 undepatetp Chaldmm ejufdem ejje ortgi» 
rits: ̂ ni3ij? Opere baíiSji.Rcg.y.̂ i. 

íínJD Videinfrain hjs. 
ni'JJía Stábtlimentd, qmbmaltquíd innití-

tur: HmcfcribuntinUtud, qtp¿ Nin Ipíefecit 
te, &ftabiltvitte,Deiit.p.6. Docet j qüódDeiis 
creavit j i ^ i s baíesinhomiriejqüarümííunae-
vertitur,norí póteft vivere,CÍiolin foí.56.2. 

mj3n Tkjpojltioylntcntto: rvpun nJ3n Diípo-
íítio naturalis : n ^ ^ n nj3n Diípoíitio^ Intcn-
tio inteíleÁüalís , R.Levi Jóbi 4.20. rusnn \>ú 
r t ^ n D Non eft diípoíítio (ad formam) 
praeftantior ipsa forma i I t tm ^eguíayAmu^ 
ímeandtf libmyaut dquMtdtsnturiSy acJimiübm Jer~ 
yietis y qua/i Direclorkm dicía: Item Apparatwsy 
(Pmparatio y Injlmclio: rni;Dn jii3n Prâ paratiô  
ínftrudio prandii?vel eonvivii aut ccxníe: nJ3n 

Preparado ignis: nan3í7 S3S<a Jmi Appa-
ratio pabuli pro jumento. 

5.V.11. 
rn^3fi l)iípoJtm>Co?íftimtio> Jpparatus: n/i3íl 

tD»atyn Diípoíítio cali, rtJi3nn na3n Scicntia 
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diípoíítionis, ícilicct coeleftis, AJlronomia: Item 
AjfeHíOyQmlitâ yConjlttutíOy in More. 
D13 Hebr. D3 > Kp3 Foculum, G///x, Scyphm: 

niy-ifii KD31 Et poculum Pharaonis, Gen. 
40.11. DiSn D3 Poculum maíedidionis,Jer. 8.14. 
n^arn «ps Poculum furoris ejus, t^aiSn KeD3 
Poculum maledicflionis, Jeía.51.17. iQnn í^pS 
Poculum vinijerem.25.15. rpimri D3 Poculum 
confolationum Jerem.17.7. mwy_ «033 3^1 Et 
dans in póculo c?olorem íiium , Proverb.2^51. 
Hebr. D'33 feriptum, unde in Jelammedenuíe-
gitur: Scrtpttm esiper»tegkur cum 1. Qmre f 
quia cmh tu mittis bculos tuosin Vnium rubens 0133 
in póculo y tunchojpes miitit oculosjuos D'33 in 
tmm locklmtiy jñ'mís numonlm tmnm. Talmudi-
corum hujus loci expoíitionem vide in Joma 
fol.75.1. Cum Aff wnü wmm Etex póculo ejus 
bibebat,2.Sam.i2 ^ Tlural. pp3l Et cálices, Je-
rem.^5.5. Apud Talmúdicos y m «npiDl «D3 i nm 
in̂ Dp i3ni mt T\m S Áttulit poculü prelioíiim, 
quod valebat4oo. denarios, Ócfregitcoraipíis, 
Berach. fol^u. ^ n h nnaSi Niipion ND33 in «ai» 
Foculi Vttrei ufm eft dteimm i i r eras confr 'mgitury 
Ibid. fol.28.1. Gloíla dicitjita íblere homines di-
cere ainn ̂ a i in proyerbio yulgari: Se KÍDS 
i^npia-t explicat H w n Di3 Poculum vitreum, 
quod in lingua Arábica vocatur Ne»piy. Pro 
«npian legit Baal Áruch «npjai, q.d. Vitrum 
cadatum, ículptum,figuratum. ^-13^1 NÍJIDD 
Pocüla íícer^Schab.fbl.109.2. tD»n,iJD3l7« ntois 
PdculaÁíexandrina, Menach. fol.28.2. Porro 
dicunt, n̂r ÍVJS n^om nñJi Qmflat in poculum 

fumn (ad abigendam ípumam) yFíií, San-
lie¿fol .100.2. Citatur in Gcmara exBenSyr^ 
libró. 

rnlDisn iT3 Noken intejlmom certorumy CKo-
lin cap.̂ . in prima Miíchna: !?ro ^ dtciturChal-
daice «'D3 u in Vajikra rab. íeá:.^ ubi plurium 
intéftinorum nomina habentur. Vide & Sueca 
fol.^4.1. ubi in gloíla ícribitur, vernaculevoca-
ri njf jíj (Pan/a y Sí fuílus porro deícribitur. & 
margme Aruch manuferipú explicatur Germanicé 

Secundó bi'3 (Pom,inquopilinafcmtur: 13 vrt 
ln« bi3 -¡iro IS»I3« nnj;^ Si fueruntin co dúo 
pili etiam in poro uno: Se mox, w p r o iS^« 
riiDd Etiam induóbüsporis ^ Para cap.2. wai^ 
Foflajpro eodem ibidem. 

D13 Arguerey Increparey^prehenderey Corripere. 
Futur* Nt3paaS DDJTÍ «V Ne corripias irriíbrem, 
Prov. 9.8. N̂ a>3nS 0'3« Argüe íapientem?IbiA 
Vide infráin Dp3. 
h í g Idemquod^s Incuriayit. Fartic. *p&m 

Incurvavit animam meam, Ffé .^J .J ' 
0 3 
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Curyatio 7 DeprepOy Humiliatio > Pro* 
verb.16.26. 

^ » í | 3 • Videinfráin*|»3. 
yi^J Contrahi, adujiione ? calore y el igne, <¿m 
' - : fĉ rumpffcn. Didtur etiam de Contraclione 
memhrorum. R. Salomón ütitürco Thren.1.20. 
inquiens: Quando projlciunt homines inte-
ftina in ignem? SzinalbnnDi "tmérn on contra-
huntur vcl convolvuntur ¿cconturbantur. E ñ 
VrTalmíMcis ujitatum: piD pDa nai Lana coñ-
tradacíl exigne vel aduftionc, Schab.fol.20.2* 
p3 p^a n î 5 ^ »aj lia Goisypium etiampro-
pter ííidorem contrahendo contrahitur, Nidda 
tbl^.i. piaa 1̂ 3 Caro contrada ex aduftione, 
poi najiJ Abbreviatus & contratas: IIIIDJ^ >r> 
/ntyi iSpon iSin vprj n>a Cujus nervi crurum 
funt contradi, is poteft ambulare cum icipio-
neiuoinSabbatho: ContraHiu. 

^IP quod fcribitur toimPifcis. [Plural 
"5 m Trfr .̂ np S3 Sj; Super omnes piices, 

Jobi 41.26. proquo Regia habent niü Montes. 
Citat & Elias ex Píal.8.9. íed ibi in noílris exem-
plaribus legitur tyj . ^ / ? ^ Talmudkosy 1̂ 1113 
ínn33n>S3KKm3fií3 rrpDK mnK3 n»nü Pifcem 
aflato cum fratre ejus, (id eíl, Sale, quod¿eque ex 
aqm marina creatum, ut pifas) prodücitoillum 
cum patre ejuŝ ^d eft? aqua pura) comedí to eum 
cum filio ejus, (id eft, honojufculoJMoed katon 
cap. L in fine, «IID 31 Rabbi pinxitpiícem, 
ícií. loco íubícriptionis 8c íubíígnationis in lite-
rlŝ Bava bathrafol.166. Gíttln fol.86. 

*ii3» «113»«/mis Fornax,Catinus.Catiuum adli-
quanda me talla, mprinm anrum i ? arventumj. Rcg. 
8.51. 3n? ^ni Sv m3 Catinus aurifabrorum. 

113»NiT3 Con^menfune nomeriyidem quodHeb^ 
iDin. -P/̂ m/. ínl3 í.Reg.5.!L & pnis Numer.11. 
31. in Targ HieroC & pn3 Exod.S.io.inT.Jon. 
dpudTalmudicos, m3 Magi fter cororum, id 
eft, prscfcdus coris fíve mcnfuris, Kiddufch. 
fol.76.2. 

m i i 3 Jheus, Fasfive capfa apum^Ahearium t 
tanm mi3 Alveus apum, Scheviith cap. ult. 
^1113 m nniS Ad evacuandum alvcum ííiumj 
ad capiendum favos alvciííii > Metzia foL64J. 
Htgeneraliter^rc^G/^.- ^pn mii3 Capia ftra-
«jinis ve! palean Schab.fol.^.i. In Aruch parvo 
citaturTargurari<jinm t f a p i m W Sicutal-
^usplenusapibus^exjerem^^y. fed ibi in no-
"rislibrisnuncaliter legitur. 
| ^ PuhinaryPuhmm* Plural r b ^ V ^ M 
^uper pul vinos meIot3c,Thren.2.2i. Apnd T a l 
vmdtcos: Vafti fedebat ad comedendum?dixit 
^fifiliaejus^Nihirnecupis cuiinfideas, vel íh-
CUmbas ? Refpondit eí , n3 >Dn3 m Mea filia, 
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Vcnter meus eft pul vinar meum, Gittin fol.47. 
col.i. GloíTa^ ÍZ3JÜ3 Sj; 3 3 ^ n'n p l l cOníiietu-
do ipíbrumerat, üt jacerent ííipef vehtré íiio: 
íícut dicitur in Sevacliim fol.5.1. ^pS î n w 
^pai mnhk * vmnhy Jacebat Refch Lakifch 
íuper ventre íuoindómo fynagogse. Ergo já-
centes noníblum comedebant, íed etiam do-
ccbant. 

h>3 Pingere^RgurareyFigura^inducen, Skad-
ducitur in Aruch per 1 in fine, fed Talmudicif :ribunt 
per*\, ut infra pofitum. Ekplicatur per . Legi
tur tamen etiam per 1: ut, iS rwyv *$jnh h&ú 
rmn hWi nmn Simile eftReg^quifaciebat fibi 
thalamü nuptialem? & pinxit& figuravit éum^ 
Beres. rabba íedjo. ntn íaí3 jh«áa pî Da |>k 
Non obducünt calce^neqüepingunt domum 
tempore hoĉ  ícil. própter ludum Teiiipli Hié^ 
roíblymitani, Ba.baíl tol^óo 

"iV3 Figura, PtHura: "m 1V3 Ivb ¡ns 101 Et 
illcvit in eo illinimentüm?aut figüram aliquanli 
ícil. 1̂ 3 induxit,Bávaba{rafoL5^.2. Idem quod 

8ic ápüd Rabbirios. pSpiü3t̂  i iom ^vxñ 
FigUrae &pid:uraé tricliñii, Maj.deIdoLcap.|. 
Vide ttiam infra in i»3. 

}ni3 Móduíi, Figuré ad quas yq/a ¿néa yet lu~ 
tea formantur. 

ppliTá Coqui ? Pijlores. Sic legit Aruch: iñ 
Gemara autcin ícriptum per £ ab initio* Vi* 
de illic. 

SegJivi? * «p^lP» Jrbom ffecies , lata raník 
¡¿jrumbrofa, fubqua fédiliá exflruuntur, ad captan* 
dam umbram in ¿fíate. Tatis eíi Tilia. Iii Gem ar 
bdSa 'pJ"ni3É« ̂ üun Plantánsarbórcsrégum^ 
Taanith fol.14.2. GÍoflátor: Cúm Regí filius 
naíceretur?íblebantlaétitiae causa plantare cer-
tamarborem?&quándo regnó admovebatur̂  
faciebant ipfi ex ca íblium f egale? hóc eíi, uíiir-
pabant éam ad ornatum íblii. Expofitio alias 
Plantabant arborcs certas j quae magnam um
bram ípargebant j íub quibüs tempófe séílivo 
reges deambulantes , recreabánt íe. Et alibi: 
n^nDl33 KniŜ  vnh nin Kpyni3k Arbor erat 
prinGipi captivitatis in pomario íuo > Embhin 
fot.25.2. GloíTa: Arbor umbroía fuit̂ quás plan
tabant reges, faciebantquc ííib iis fedilia?exhila-
randi fe& captandoumbrsecausa tempore ¿d-
ítus. Utroque loco in Gemara fcribitür per 
Beth3 ípjnn3^> íed in Aruch per Caphjqüam le-
¿iionem firmat locüS in Jonathane ^ qui extat 
Dcüt.32.50* h^oSan ^Jl l i?^ 3>xi Plantabant ipil 
árborem regum íeu regalem. 

TSLomenpropYiumyirifieñÁó.é. IsArabuní 
Sthiopumfypaterfuit: mde & 1̂3 ¿Ethm* 

pia: my\ tfhu Rex^Ethidpise, 2^6^19.9, 
T T T 

— 
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i&tevu&o Jithiops. Plur. bv^a. Fmnimmm, 
Ti^ü ^thiopiíía^Chal. i<n»^D,Num.i2. 
VJ. Jon. ubi R. Salomón notat, idem eííe 
Gcmatricc, quod n K i a nñ» Pulcbrá aípedu, 
Nam n«"|i na> 8c iteia valenty^ó. Hiñceftra-
tio iñterpretatioms Onkeli&Targum Hiero-
íolymitani. Hiic etiarñ rcípiciiint qúae fcribit 
Kimclii Píalrti. 7. áb initio. ¿Éthiopes iiigrtjimt: 
knde Uium t í í j Nigrüihi Mtrúm: íímn í r s m Po-
mum citirium nigriim, Slicca cap. ^ in Miíchr 
na: Vinüm nigriim ¿ 3 ióí^-j . t . Glóff 

t í é Talín. FÍ/¿Í^ eííit*@ptnt)d/In:Schabbás 
cap.17. in Miíchna explicatur in glofla "̂ Sñ Co-
lus 5 in quo fila ducunt muliereSi Kelim eap. 9. 
<3ím ; ..., 

* na Kñ« Samarla y Vide i.Rég.if.^^^-
•nía Samaritmm. VidéEüaminThisbi. r 
np 6 /^ . Memquod ? fedfemfjér cum Af-

fimu/urpMur,habet§fapé ah inkio lüeram i , qü¿e 
idem quod V , fiye i^íf: ut, ¿1 n»rii3 ¡a Qwfs ficut 
Dominus ? Pralm.11^5. San »np"i n»S Non 
eíl íicut ego iri tota térra ? Exod.9.v.i 4. mn SÍ^ 
a n s a i n ' n p i Non fuit ficut ille in ^g^ptó, 
Exdd. 9.18. ¿4 . r-ĵ nm r \ h Non eíl íicut ipíe, 
Jobi 1.8. nin nnia>"f Similis ei non fuit̂ Exo JI . 
v.6» ^nia ll^nS ri'Dniri Diliges íbcium tuum 
ficut te ? Lev. 19118. Sic ? «íniai Sicut nos ^ |i3 t̂5 
Sicut voŝ  

í^má AVts nomen > LeviticíLsS. in Venetis. 
Vide m . 

rna > Spénté-natUm yeí crefcem ekgranis 
deáduís mefívs. Commtmiter pwiclatur Sif53 , fed 
melms notatur íán3yut ftt ex Quiefc.Je cunda: 0̂3 
ipxrn Sponte natum meísis tuaé , Hebr. rtásp > 
Levit.^.5. í^3Ji3 KnOn «n^í r^? ^ID wjtto 
Comede anno hoc íponte natajác anuo fecundo 
prolem ípontenatorum,Jeía.^7.^0. Sic 2.Reg. 
19. v, 29. ^ N̂ n̂ a n» ínynji Non de-
metetis íponte-natum ejus, Lcvitic. 25. veri? 11. 
¿ŝ nro Sifia*^ Inundant íponte-naíccntia ejus, 
Heb. r^n^p, Jobi 14.19. Meliús eflét »m. 
3f 3 Hebr. Mmtiru H'mc (TWJ. an» 

An mentiar f Jobi 6.28. Partkíp. í^ino 
ana í̂ S KJOTD Teftis fidclis non mentitunPro-
¥erb.i4.5. Alias pro Hebrseo 3?3 in Targum 
íemper dicitur ana. Jpud (%¿¿. rniaíTa jnvki 
Radones mendaces ?faliae : ca^aíaDn a>a Aqusc 
qua? exareícunt, Parah cap.8. 

í i p Mendax. (plurale, CDoara DJw nD« ĵ̂ e 
Viri veritatis,qui ícil.non funt mendaces. Aben 
Eira Exod.18.21. Fmiirm, no|T? Falf*} mendax 
mulier. 

DíjaD Mmdmnrih 

r 3 1028 
«ap Nomen proprium > u F a r . ^ z z . k m ana, 

Gcnef^8.v.5. 
tona i ímr ? t^anía na Fiüut mendaciijhé 

m éñdax. Stc yocamfuitfaljus quídam MefiiOs, qui 
fe primüm affemit leffijleiiam ijldm, de qua íslum. 24. 
V117. í̂ r appellari yoluit 3313 Stella. (Poftea quñm 
ftájftu ieprelienfm effet, & caufam prdhmjfet>quód 
multa Milita Juddomm fuerint úcáfayappellatm fük 
aria i a , vel t^anía na. Vide Sjnagogam no-
ftram Judaicani cap.36. Regnavit hic Gofibha 
dúos annos cum di midió, ut legitur in Sanhcd. 
fol.9f 2. &97.2 . Sedit in urbe nn»3 Bitter > in 
qua áb Adriano Imperatore obícñíis * cáptus, <Sc 
interfcdus fuit, Ihgreísi íunt eam urbem ocio-
ginta tubicines, &: duces exercitüs? cüm magna 
comitatu. Capta u i be, ab interfedis fluxit (an-
guis per integrum milliare üíqueinmare ma-
gnum, Gittin folio 57. i , Quadraginta modii 
(nKD) tephillin íucciíortimreperti íunt in capí-
tibus occiíbrum. Alius dixit, Quadraginta ca~ 
bi cerebri diíperfi rcperíi íunt in lapide uno, 
Gittin fol.58.ia Iri Tiemach David fol. 41. fie 
de eo feribitur; Kam3 |a Ben Cojlbha cognomi-
natus «aaia na fcar Cochah rebellavit contra Ro-
manosjfecitqueíeipíumMefsiam. Vocatus au-
tem fuit «3313 na S^r cochha, ideíl^FiliusStel-
k,íive Stella^cjuodde íeinterpretaretur verííim 
illam, firoceJUt aaia Stella ex Jacobil^nm.%^.,ij. 
Tantam fidem fibi conciliavit, ut R Akiva ipíc-
met? eo viíb, diceret palám, «rma «a^n iJ»n Vi-
decc,hic eíl ipíe Meísias (ut prolixe videre eft in 
Echa rabia, adveríum, » )»Sa Tíiren,2.2.) Tune 
Judsci Bittcrenfes unxerunt eum, & elegerunt 
ipfum in regem íuper fe,jugum Romanum abji-
cientes. Occiderunt ex Romanis & Gríccis,qui 
in Aphrica, ionümerabiles inftar arenáe maris. 
Similiter fecérunt -¿Egyptiis, Incolg urbis Ale-
xandrinse etiam ex Romanis interfécerunt ul
tra bis centena milliaó Qui in Cypria, occide
runt omnes plañe gentes vicinas, ut ne ííiper-
ftes quidem rernaneret. Tándem Trajanus 
Imperator mifit Adriánum,íbrorisíu2efilium, 
ducem exercitus contra ipíbs, qui tantam cla-
demintulit, <jüal¡s heq; tempdre Mébuíar Ad-
dan, vel tempore Titi audita fiíit. Ñam in Ta!-
mud ícriptum legitür ^ periiííe in Bitter urbe 
quadrihgcnta^myriadesjudaEorum: áíii dixe-
runt, quater mille myriadas. Haec ibi. In Ju* 
chafin folio^2.i. legitur, captam fuiíTe urbem 
Bitter Anno 52. poft vaftatam urbem Jcruñ-
lemi Videillic. Vide &JucÍiafin fol. ^5.2 ^ 
fol.142.2. Jebham. foL72.i. Taím. Hicroiol 
Táanith folio 68.2. & 69.1. Meor enajim 
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n a 
gris Faljm7Adukerimm: JIIOTD myo Num-

jni, pecunias adulterinse, qüse nprl expendí poC 
íiint, Bavakama fol^y.L In Glofla cxponitur, 
«yna P ^ Püa Moneta Ben Coíi'bhse. Sic le-
oiturin Talm. Hieroí in Maaíer fcheni cap.i. 
inGemara, «^na p \m -no^ púa Monetaejus 
qui rebellavk, ut ben Coíibse. 

f orro yo pro MerceJe conducerê  adduck Gmdo 
ex More lih.i. cap^i. Ibi certé fie non acápitur: unde 
alia pr abatió queerenda, 
fl3 Eruhefcere7 expomnt. 'Perperam: apudTal-
- : mudicos legitur ?T3; (¡uod tpjis fie ujttatum* 

Videillic. 
n ? 3 n-?â  CmdeliS) S¿y>m,Ferox7Atrox. Emph. 

^ ¥ 1 P ^ Jobi 41.1. (Plur. pNipK |nin Ser-
pentes crudeles, Deür.^2.^. 

«nnJ tów; « n n : KẐ SD Nuncius crudelis, 
" T T; : - T TÍ : - T - ; : - ^ 

Prov.11.17. Et Nnpo cap. 17.11. 
Krnn?:tf Crudeltt^ Stívitia, Atroeit(ts7 Prov.12. 

V.10.&27.4. 
*iT?Kji^ vcl nóKJIJ Crudelemejfeyelfieriy Crude-

litatem exereere? Soevire: ann "ITDNW Crudeii-
tatem exercuit cum illis, Abarben.in Dan. fo
lio 81.2. 

í n m ExtraneitSyExtormpExpul/us. Guido 
ex Zohare, 

* ro Vide infrá in . 
¿ / ^ ^ ^ Niphal inpJ Exfcindi, Suecidi} 
Heh. Ste Chai inlthpehal? nnariN Exci-

fi, Deleti ííint, Jobi 4.7. 
^113 Fúcare? Stihio pingere, Heh. Sie Chald, 

~ ^ (Príeterltum, Hniy n j l ? * ^^31 Et fuca-
vit ftibio oculos íiios, i.Reg. p.v.p. Hcbr. 
ipsa D n̂i Et poíiiit in ftibio oculos íuos. Futu-
rum p pSnsn n$ Quia pingis ftibio oculos tuos, 
Jer.4.50. Jpud Talmúdicos, nms vsy SniDH 
Fucansoculum utrumq, tamejuam unum, Be-
chor. cap.7. in Mifchna. nSno Fucans ocu
los , Schabbas cap. 10. Hinc in Targumjond-
thanis, ¡SnDi Et ftibio ornantes íe, fucatse, Ge-
neCó.v.i. 

^nia»nSnia Fucus 7 Stihmm [ topvn KSpqp Sti-
bii optimi ípecies. Legitur Se Efth.i. in Targ. 
íec. Legitur & pro Specie marmork, ípeciem 
ftibii referentis, viridis íciL & colorad. Vide 
Sueca fol.51.2. & Bava bafra foL 4.1. 

»SnD Fucatum: »SnD îm Hiílbpus fucatá, 
Sueca foli^.i. 

Lapidis pretiojtnomenj Smarardws, juxtá 
quofdam?Cant5.i4. 

. ̂ na ¿/¿É-K ̂  Mamma jumenti: 1«iioi ijn? ĤDn 
^Sn rnK Mammam lacérate & educit lac ejus, 
^linfol.109.2. Vide&fol.97.2. 

^LN?9»NiSnaa , «nSnsn Aunfcalpium ah una 

'0 ÍO|6 
/?^ríe, ^¿ f̂t̂ rtí mmm 5 úd fucandos &pingéndos 
oculos, yel fodiendos dentes: NíiiSnaoa rn^ 1̂ 1 
SíñDDl Elevarunt ipíí auriícalpioargéntijBavá 
kama folio 117. i. Qiy acutumeft5vócátür l3t 
vel riña?; Vide Kelim cap.^. h m u i 003^ ^ 
r m a s a Doñee ingrediatur quaíi ftylusihcá-
lamum, Metzia 91.1. Stylus,i. e. pars illa, quam 
in calamüm cavum inferunt̂ ad educendum fu-
cu m, qüo oculos illinunt* 
^ T t S Mendacem fiefi^eleJJe: Emádari, M m 

cefeere, Hebr. Hiphil Wmm Emactayi^ 
Tahefecit 7 Corrupit ? íPerdidit: fTñv wny ¡«3 Nc 
corrumperet pulchritudinem ííiam. Notavit 
id Elias in Tisbi. Item Ementiri > Abnegare 
unde, ízj^naa Abnegantesfidem,Apoftat3é, 
Aben Efra Deutér.24.6. Mendacem facere7 Men-
dacü arguere: CDnp m awnsü) Et mendaces 
reddunt teftes , Ketubhoth folio 20, Hophaí, 
wmwv any Teftes qui mendaces fadi íünt* 
CDwn2)ú Falfi, Mendaces, Rcjedi teftes. 

trina Maeiíentm, Chald. : unde, JsínniÜ 
^ny»nb Bovcs macilentae , GeneC 41. v. i j i 
in Jon. 

r w r p ' xwWmS'Mades: xnwmz Prsé 
macie,EccleíÍi2.5. 

nrnan Corruptio: Negatio t̂ efutatioy ConyiBiú 
de Mendacioy Metzia fol.̂ .2. &:4J. 
3̂ Qma, Quoniam, Quod, Quamyis,Na?n: bfj 

Anquiat >5i TSlum fortafíis > Numqmd / Et 
quid! Et quonammodof An ergo* lnterrogatiyé& 
admiratiyé fepe ápud Tólmudicos: ip^n 3̂ Si for
te dixeris : op Ex qm^ foftqudm : Item o apud 
Talmúdicos JkpéjicJeparatum ponitur pro Jtmplici 
p /¡militudinis: HOü '3 hhpi Qui levis cft inftar 
capreáé, id eft, itttoa. 

*3 Cfe , % Grácum: D pDD Inftar literse ^ 
Talm. Kélim cap.20. Vidé&infráin h^s. 

3̂ Hieróíolymitane pro ^nD Secundum ¡U 
lud y ut j Sin^T S nan "3 Secundum illud quod 
dicit R. Seirá^almiHieroCfierachí cap.i.foL^ 
col.i. Sic alibi. 

* 3̂ 3 V¡delupráin3K3* 
«3*3 Vide ííiprá in 333. 

f ingere, (PiBurof, Figuras inducere. íñ 
**" Gemara, T>31 *i"t>i "inK «3 Venit alius^c 

obduxit parietem calce Í & figüravitjBava ka
ma folio 51.1. Et fie pag. íequenti. & ^r^ci 
c i w w H fñ jm: ITOI n»b Si cálce oble-
verint&figurarint ad ídolum: Etmóx> rn^O 
^•3i TVV fio TV b̂ S hi"3i?Avódafirah fo
lio 47^2. in Miíchna,cap.^. 

nva Figurdtio y Figurdmm effíHio <ur induBió. 
Spütmiy Exfereatio crajfay qualis pertuflim^ 

" " 0* ni33 y i ejicitur: nn̂ ü 3"n 13-1 »J33 n»3 
T T T z Qui 



Oui exfcmtinfacieyidefycordmmdgt/lroJuo,fM 
monis y Erubh. foL 99= 1. Türpe habcbatür 

olM Se ignominioíiim in cbnlpcdu alteriüS 
Ipuere Se excreare ̂  ideoque erat prohibitum i 
longé autem ignomínioíilsimum , idfaceíe iíi 
facie 6c conípeflu Magiftri <& Prseceptoril 
Hiñe ííimtna igndmiftiá crát, quando Judaei 
Chrifto in faciem ípuebant, Matth. 27.̂ 0. &t. 
Vide & in pn. Alibi, I^JI ind Sputum & mu-
cus ejus, Bavákama fol.^.i. ubi GloíTa^pn n»S 
nai id eft, nb eñ Sputum Wls > n m n 
Sí tys eñ Humor7 id eB) jmkm nanum, Nidda fó-
lio 55.2. Pfalmi 22.16. in R. D. mmn m>pv m 
mn^m ima TSS» Qui cmüngit lî íunci ííiüm ¿ ne 
prpjkiat mucum íiium é naribüs íuis. 

^ 3 'V?' Tenax, Évdrus 7fic d í ñ m , quód 
femper cogim h >3 Meüril eft 5 vcl ? h % 

Omnia meá í l n t , üt Aben Eira obíervavit. R. 
Salomón in Sota fol.41.2. déducit á ? qüod 
interdum íignificat Dejtderio confia y d conjumi 
Sic eft, qui perpetuo defiderio ífe torquet, 
quod avarorum proprium. 

mSo Temckfá íAyaritmféarfimonia fordída, 
Rabb. 

«SD . ín Bcr. rabbaíedi:. 5Í. tf^mh »S>D ^ 5 . 
Smit tria nomina Cochleamm: Primum puto 
elle Grsecum z&vs Cheíjs , Tefludo. Tertium 
eft Lat. Limax. Quid fecundum íít > adhuc iíl-
quirendum. 

pSp acumvmtnm caputhabet; quod inprimt)-
gehitú ykio/um, Beciior. cap. 7, in initidi Et ibi-
dem in Germra¿ «Ŝ KS n^n ^aii pS^ J^íleyan 
dicitur primogenitum 1 cujus caput íuprá acu-
tum,infrá latum eft. Contra \r\zh, cujus cápüt 
íiiprá latum & craíTum eft ? infrá in acumen tu-
meícit ,inftár raphanilongí. 
CDO n a ^ ' ' NíJ^ao VergilU ? Qle-

jades ffigmm cdejle, Jdbi 9. veri: 9. & 
58.V.21C Amos 5.80 Septem ííellx íiint, cjuá-
rüm íex taiitum videntur, de quibus O vid in 
Faftis: 

(Plejades incipiunt humeros relevare paternos, 
Qu£feptemdicijfex tamen ejje folent, 

Oriuntür fuper latus tauri, íiintque veris nün-
ciae, unde Vergilise vocantur, quaíi Veris vi
giles : Jpud Talmud. NeS Ŝ oa non xhúhH 

> S57 njy KSQSKI na^ rfĵ  uña DSÎ  cs^pnj 
Siy' nan oms DSI; ô pru NÍS Niíí eífet calor 

Orionisinon poflet fubíifterc mundus propter 
frigus Plejadum: Se nifi eflet frigus plejadum, 
non íubíífteret mundus propter calorem Orio-
iiis^ Et mox, osa rmaa hkmvt na« nao 
Quid ACimah* Dixit Schemuel Cemeah quaíi 
«entum ftclte ^ Beochoth folio 58. Vide 

D 1052 
& Bava metziá folio icé. 2* ubi nbo dicitur 
eíTe Cauda ariém* Rofcli háfehaná folio i t 
colum.2l ' : • 

Hfebr. tes Loculiü $ Marfitpfum : )>4m 
I^S íirl| llj Marííipium unum crit o-

mnibüs nobtó; Prbverb.i.t4. J^pna Món opíii 
rpljni Et loculus in quo íimt pondera 
magna &párvá?Mich.ó.íi. hpnp i ü ü $ Í<S 
Spjiai Non erjt tibi in lóculo tuo pondus ¿ 
pondus, hoc eft» diverítim pondus, Deür.25.!^ 
Jpkd ^ahMnm, m a n éb S m u l m , Vefidida fét-
Iko Siimitur etiám pro Mmrice, tít ih More 
par. 2. col. 17. moxab initio. Apud Talmúdico^ 
iDjDá iDm lobs %o cá^á snm nt̂ Sá'i 
rrfí^ húfño cogiíojátur, In lóculo Juo^in póculo fiio, 
& in ira fuá > Erubh in fol. 65, col. 2. Dicunt 
&tf\üñ , ut; ^nbo b n^yi Qüi fécit eam (ve-
ftem) íicut maríüpium, Schabbas fol. 105. i . ih 
priiicip. D̂ á ¡hdn Pe?mrrá íoculi, id eñ , nummo-
rum yjfaíiurapecunia: «]uS ps7p a n ^ 5 Triagrd-
yiafunt corpóri: F u b m cordis diirum efí corpori: 
Í)o¡or yiJceruMgrayiár quám^ulníte cofdk, inoríi 
jSba ñí̂ p D> j omnium autem moleflíflímum eíl de~ 
feñrn nummorum , Mcdraích Kohel. cap. 7.27. 

ñhfi ĥ " Jperi loculum tMnh deinde aperi 
faecum tmm y Peíach. folio 11̂ . 1. Sententia pro-
yerbialtSy cujus íenííis^ Si frumentum vel aliud 
qiíid veñdá^ , áccipe primó pecuniám ab ein-
ptoribusjéámq; in loculumtuum reconde, de
inde aperi íaceum tuum j&dato ipfis frumeñ-
tüm tuüm. 

íô fl Lupulm fybeftru l qm crefiit míerjpmasy 
ñeque condudt ad cereVtfiam, Mezia folio 42. í 

1. 
fl^3 ^ » N¿¿é! f ethi, LMpts: «jo ^Sm Sicüt 

ümbrapetrae, jeía.p.2. Super 
petram, Píalm^ü. j . ^"[nfi KSJb Lapis mune-
ris, Proverb. 17. v. 8. Plurale ? SínádS ||nii »ñ'3 
Petra!; fefügmm funt cunicüÜs, Pialm.104.i8. 
Kmü >ño p Prse lapidibus pretioííSjProvJ.ii. 
Huc referendum y i¡rü »epi Et lapides íagittarum 
tuaruíi^ id eft, fulmiría tuá, Píalin.^.v.iS. me-
liús legeretuf fine Dáges: Hhiü y&g} 
Et ffiultitudo lapidum pretioíbrum, Prov.26. 
vérfiy: s¿»ño jnajna Confringunt petrás? 
i.Reg.i^vefíIn. isiinii ^ 3 Lapides grandi-
nis y t*rtí!h f¿b Lapides ignis , Mded k m n 
folio 25.2. 

Secundo fi)3»«|»3 LWÍW , (^¿^: éíá» ^3 S¿ In üt-
toremaris,Hebr. nñí? Sjr Geíléf 22.17. SicExĉ d* 
14.J0. n»M3 ^ i Eteritíícutlittus ejus JeÍ3.i9.7' 
Plural. c u m A j f ^ ñ ^ h s S i Super o ni n es ú f t e 
fuas, Jo£4.í8. & »niQ3 Jo%. v.15. quód éft a íjfl3 
dedulium. Vid« Se Se Jiñ3. 

n o 
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y j } ^»3»H'iiéLahrmn,mdeÍayátñr>T[íxoÚ.jó. 
18. Lébes, adcoquendum,i&2im.iĵ . (plm 

%̂>3 ¿^¿ri, i.Rcg.7.40. Hmcjud&is eíi Gumr* 
nfafo:, Gutm, m@iifytáitfymtfafa De forma 
labri priíci Talmudici ícribunt: umv nrp ptíp \ i 
£)»piDj;n o^n^n vnte iic^; frja? v n ^ T̂J lidS m -ipjr 
Tin» nal p^S î pn» ¡ w p o i>Qn2 Id eft, Ben ka-
t¡n fecitduodccim mammas labro , ut duode-
ciilifratrés ipííus íacerdotes íimiiípoílentopé-
rámdareíácrificio jugi oñcrendo, íándifican-
tes (id eíl, aqua ablucntes) manus íuasíStpédeá 
füós momento Uno Joma fol.25.2. fol^y.i. in 
Miíña,ubi additur,qüód antea habuerit tantúm 
duastnammas, ideft? canales,epiíT:om!a?unde 
aqua effluebat. Fuit autem Katin ifte Sacerdos 
fummüs. ídem fecit etiam labro ifti duas ro
tas áttrahehtes ipil áquamperpetuam exfonte, 
ne aquse labri puíreícerent?ldem in Sebhachim 
fol.io.í. 

I I . %o Tabula, Trdhs,inMiddoth c a p , j ü -
ixtafiartenoram, qutjcribtt; nnpn nJirínnn iip 
i ib 'ínpj tí^KJ onvy r-n îxm ana nmis nn>n^ »ñS 
hoc eft, Trabs inferior contignationis,quia fuit 
OÍSduda aüro, ̂  figurata figuris pülchris,voca-
tur ni>¿ qüaíí Figurado, Pidura. Sic pertincret 
ad y iy dé quouipráin ID. Alia g lo í l f íímpli-
citer explicat, D îoan Dñ^ia» nin'Ui nrv Figura-
tio & caelatura , quam figurabant architedi. 
Plural AjJerespLabuU: wrte ni^a n 
Quse tecflse íimt tabulis cedrinis, Hag.1.4. Vide 
5cJcrem.22.i4.2.Sam.7.1.7. Alias communiter 
pro eo eíl: pdj, ut i.Reg;7^. & 6.15̂ 18. 

ÍIL VideíupráirmD. 
rnt} FodiUy FnrmdtM > / Í ? ^ in quo coquknr d-

¿/̂ Í. ín Kelim cap.6. 7. /^Sí ¿ Fornax: 
Furnult enimfiguram aliquam refert Nam Jígñíficat 
locum 'm focó eleyatum i ? excayatum$ infra ignem 
jubjeñúmhabensj&füperne ortficiuniycm ollaimpo-
nkur. Si illud micum Jit, tnrH diátur n^ . ' f í duo7 
tum yocatur írvá 1 TTVD iihisy Cincbura foci?coro-
namentum íiiperne focum cingens. T>uale7 
t^íl^s Teftm y funmlttá Vel focm duarüm óllarum, 
Levit.11.^. 

O y s Fafis aut injlrumentl ferfei númen^repto-
n% oüyarum inferyiens, Kelim cap.12. 

m Serym. InBer.rabbafcd.89. n^pn^nD 
Vrn Cher't eftíervus3j^/W (&<>e/®s) eftDominus. 
VídeturefleáGrscco ^ i ^ ^ e ^ -

nî D Idemquod moa MÁ%í«^Gfc//^Roích 
^áfchána fol.26.1. Dixit R. Cúmiterfeéi inur-
oibusmaritimis vocabant rnbD M^^M^imo. 
^eí? NegotiatWyEjnptiojFendmo, n7?s: Voca-
ânt venditionem r m . 

«?̂ 3 VideinTOp0 

P^tó Pafcicfiíé: tst&¿ñ Wpi S l l l i 
fceplh Vir ifte,güi defpóhfavit fíbi (filiam) fafcl-
culo olcris,Kiadurch,fol.45.co!.2. Báfra^éi* 
ntbo nDki êr̂ b «pi^ íSak KST Qúod non co« 
medendum eíTet ex fáíciculo (olerüiú j quem 
ligarit hortulánus, Cholin 105.1. Simile eftin 
Schab.fol.Sjli. ítem, ^pTl K n ^ i Schabbasfoló 
i46.2'o Tlural »^3 ícribitur iii Gemará, üd le¿ 
gitui-in Aruch »Dd. 

h33 Sicylta:nsié Qmdjrc:^ |^ í 
fai p3 /¡Cyjtyeitafíyehbcifiyeilló 

modo. "̂3 S3 ¿/ /^ adeÚy Tam, Tdntopere, Tanto ma¿ 
ps: ^ Idarcóyldeo, Propterea : |3 tó^Píal. 
7^.6. iĵ aS compofita ex litera feryili Lamed, 
& yoctda addkttia >ñ , ^̂ ¿e 6r //̂ r¿e 3 addifolet 't 
13 H» Sj; EaprópteY ¡ propterea: -j3 Sj; itnm îrf 
Morbus corripit iüum propterea! 

N í 3 | BensmolaYu: '|3 Dentes impró-
borum , PíaL^.S. ^QíS »33 pSiD3m Et céííabünt 
molares orís tui, Ecclefi2.|. Cum ^bS 
Inpelle dentiurn meorum ? Jobi 191 v.20. ^átí'i 
Et ex dentibus ejus, Jobi 29.17. Etfine Dagefchf 
mp\ nqa Molares ejus& dentes ejus, Niim.iii 
^ó.in JorL Jpud Túímúdicm, y^m ^33 *S KJD>ÍI 
nin ,103 Dic mihi, molares <& dentes tui qüo^ 
funt? Sanhed.^9.1. i^^Sp^T NÍ33 Deiis clavisj 
Scháb. fol. 49. Citat Baal Aruch eiemplum e-
tiam ex Bava baíra íbL^S.i. ícd ibi nunc aliter' 
legitur, nuA. 

ttteStelia: & jfynH-dochice Mmuríui, d* 
pud (̂ abbmos: p3ni^a 3313 Stellam ido-

lorum veílrorum, Amos 5.26. (Plural, irjnnl 
^»3313 Et uhdecim ftéllsc incürvabunt íc mihi, 
GeneC^^.-^iiQ n^n «ásii »^3 Siinterftel^ 
las poneres habitacuíum tuurli, Óbadj.4. irnit 
«»33133 Etquicontcmplantur ílelíasjeía^^ij., 
^3313^ D13D Qui conftituunt numerum ftel-
lis, Pral.147.4. Cónjlr. nñi »3313 Stcllsc matuti
na?, Jobi 58.7. KT>â  '33133 Skut ílellas coelî  Gc-s 
nc£2¿.i7. Apud%íbbmoSy 3313 h h i SphxraMer* 
curiu nsS »3313 StelUambulationísyerratkítyfilané-
^e?R.LeviJob.9. n3i3Jri »3313 Idem: bb^pa M3n 

y&^, ras? »3313 Zim. Septvníplanetarumnfc 
miria/mt; han Sol, mij Venüs, 3313 Mercuriüs^ 
jfynecdochicé, n n h Luna, Saturnus, p% 
Júpiter, on^a Mars. ^WÍ/ Talmúdicos, 'iH%m 
m & i Stella jaciilans, vel cadens, unde illud in-
fignis AftrohómiSamuelisí »S p»rí3 ̂ klaí? i r m 
Si^i MUH «33130130 y-nfial íVassi ftnvn h^W 
m »«a Inquit Samuel: LucÍdaEí,id €ft,no-
tse funt mihi vise ccdi,íicut Viac urbis Ñahar^ 
dea3exceptaftellá iacülárÍte,quaE quid fit oefcio, 
Berach. 101.58.2. Gloíta, ü»3n ^313 id eft, que 

I ejaculatur tamqüam íagitCás ^ fulgura ei uno 
T T T 1 loco 
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locoinalium, &longa efl: inftar fceptri. H x c 
ibi. Alibi ííiperbus quidam Aftronomus dixifle 
legitur: mn noa y w ) h «a^ S'k »S m 
np» î o^a ÉW^ñ Vi< inS «pi n>aiñS nn» Knr 
jnp» Ky^pin K3>«"i Numeratas mihi ííint ftellsc 
coelijReípondit ipil Rabbi: Díc mihi, molares 
&dentestuicjudtííintÍTuní illemanum inje-
citori,&niinieravit. ÉeípdriditRabbi irriden-
do,dixit: Qüacinore tuoííint, non fcis,&fcis 
quac incoéld íunt ? Sanhed. fol.^x Eadém va-
nitas hodie mültos dccupat ? qüi fupera quae» 
runt, & non vident quse ánte pedes. 

apa Cacabm. (Plural *xxn ¡'333 . Sic legitur 
in Aruch. In Gemara icribitur |h33. Videin-
fráin 133. 
n i33 fiíV^ Sic addücit Elias ekTar-

gum? & íicqiioqüe in ArucH. Hodic in 
noftró Tárgüni legitür &nH3¿. Vide 133. 
V33 Medulía calami. "33n S3 fi« tt^i^ 1^ Do

ñee edücat bmnem medullám , Glbíía, 
'»33 ideft, pSri niD Meduiláálbá;, qusb eft intrá 
calamuni, rara ícil. Se quaíí ex filis áut textura 
tenuiísima córiftans ? (juse ideirco quodámmo-
do opds aráñesé refert, Keliri cap. 17. in fine. 
Hinc irí ÁrucHdicitur3 qudíHániid Telam ara* 
72^ ciplícáre. Vide&iriOholoth cap.î . 

íépi Radias textoris ¿ üt iii Arucli exp'ónitur. 
In Gemara, unde citatur̂  legitur ¿lóli* vide id 
in>o3. 

^ 3 3 Pallium. Sic expohunt. Aruch 
adducit ^ ícd nori explieat. Vide infrá 

í n p s . 
^33 Genm coturnicis. Sic fcnhttur in Aruch hoc 

toco , (¿57* in hyv. In Gemara feribitur hyp per 
^/^Jomafoí.75.2. ubi (Juatuor genera cotur-
nicum enümerantür. Vide th^. 

1^33 . Sic ícribunt hoc locó mendosé. In 
Taímud legitur %][Si33 * Vidéergomox infrá, 
in 'S3. 

rl^bá Sic& hícnotant. ín Gemara legitur 
¿^313, de quo in S33. 
^ 3 3 Majfa, Fmjlum, Traña: (Planicies. Aliter 

* ' éüám apud Talmúdicos: |n33 }n« 
lUT Et égd dabo tibi fafeieulos nardi, Metzia 
fbl.86.í. Glolía, ih33,idéít, rnnaK: H W i 133 
Maílaficüuitii 

Nenn33 vei knns? Favus, Hcbr. nto.Sicper 
dúo 3 citat Aruch in 133. Quídam etiam loca in Ve-
netís antiquis in libro Proyerbiorum , & Syré Lucá 
24 42. in editione Fiéménji. Vide Fullerum lib.6. 
cap.16. Supra in 133 exemplapoíítaíiint. 

Deinde 133 K133 Talentum: t ^ z m 1̂33 Ta-
lentuínauri,Exod.25^9. «ñppi «133 Taícntum 
argenti, i.Reg. 20.^9. ¡nss pĵ -in ap Accipe dúo 

^73 ioj6 
talenta, i.Reg.y.zj. Plural, «jppn pss 1 ^ De-
cem talenta argenti , 2.Rcg.5.5. ExodÍ58.v.25. 
ícribit Aben Eira 5 Scimus ex hoc numero ? I^ikkar 
continüijje ter mille Jlclos. Vide Wafer. in lib. de 
Numis. 
1^133 Sic ponunt híc: in Gemara ícri-

bitur Kn»3i3. Videidin n33. 
* h i Comedit.YiAe'mhix.f 

5s^^3 nSs Claufit , inclufít ? Cohihuit̂ Coercuity 
T ,"r Continuit, Obturayit. Pr^terit. fn^a nv 

kfia3 iSa Filies earuin cláuíeruntindomo,i.Sa-
muel.ó.io. mhs xh Non cohibuifti, Pialm.21.5. 
Hebr. nyzu. Partid^ >nlJ»j; >S3i Et clauditocu-
losííiosjeía.^.ij. n»ii)£»p h y y Étqui cohibet la
bia íua,intelligens eft, Prov.17.28. Partic Pr¿€t. 
Hl^pw nirt Erat claüíiis in atrio do-
mus vindorum, Jérem. ^2. E t ex forma He* 
braica,elegántkccausa retenta, KiSs Pialm.88.9.ut 
& ibidem y^m : lépehal Pmterit* arap h s m \ 
Ét cohibita éft pluvia , Genef. 8. v.2. íSsnn ístS 

i3j;aS Ne cohibearis fácére bonum, Prov. 
^.v.27. waitf \h2T\\ 13 Quum clauíi fuerint cali, 
í.Reg.8.jV\ V ? 

Secundó hsk Vocare, Clamare, Vociferari-pCo* 
ndre7lntonare. Pr<eterit. pmo p»p hpx Into-
nuit Dominüs íuper aejuas multas, Píalm.29.j. 
Hebr. ¡ZD^T, &fícÍ3epé verbo ojn reípondet: 
¿S^p^ jp 'S3M Tonuit de calis, 2.Sam.22.v.i4. 
r"pSp3 KnSbé »S3« 13 Cúm tonat Dominus vocc 
iiiaJobi^.j.vidc&i.Sam.^.ib. ^i KJ33 >S3Ki Et 
clámavit PrÓpheta Domini, Hebr. i<ip?b Jéía. 
22.12. Particíp: nwhzn S¡? hzn nins Poftipííim 
tonatvoxclamorisjtqnitrui ejus, Jobi^y.^ h¡? 
^301 Vox ckmans, Hebr. kii|>, Jefi^Oi^^n 
íS3p M n « Sicut Leo rugiens,Hebr. k l t ? , Píalm. 
22.14. Infinitiy. h i i rwi^á Clámando clamabit, 
Jeremiy.jo. Impefat'm my. DI¡?: JJD »S3« Clama 
ríunc coram populo,Jud.y.j. Futur. h y p»3fp ^ 
Sed Dortiinus e Tzijone clátíiabit, Hcbr. mti] 
Kugíet ,JoeL4.í6. Sic Amos 1.2.101 hy Voci-
ferabitur agitabit, ícil* caput, pra» admirado-
nc<5cftupore, i.Rcg^.á. SopLl i^ InHeb. pi?! 
Sibilabit, & fie InterpresLatinus in Targum 
reddit: m>hy Tonabit maré)PíaL98.7. Sic 
96.11. »S3n »1̂ 031 Sfe} Et voce íícutejuseft, in-
tones Jobi 40.4. w h ú \ h y »niS# Super ipíb vo-
ciferábuhtur reges,Jerém.2.i2. Talmud Infinit. 

Í>IS3É<S Vociferar!, clamare cjuscrit, Bafra 
fol.5.1. 

Síjni>S3K Clamor y Fbciferatio, 1{uvim,Tonitru: 
l^jf fivS3̂  Clamor EíauiJob.4.io.m3Ti 
Tonitru principum i Jobi^9.28. Cum A j f 
»rî S3fce A1 verbisrugitusmei,Pír 22.2. lO^Sp» ij? 
Voxtonitrui tui, Píal.77J9 .&io47. rn'Ji i^^ 
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Tobi ^7-4- E x numero plurali legendum yictetur 
i n t e Rugitusmeijdbi 5.24. NaminHebrxo 

Tcrtió ^3 FidereXonfickreySperdreiExfyeBa-
re, i f refaondet Hebmis Sí hn\: Fráterkurn, 
whs t ^ e§0 n̂ I^oi^ino iperavi, PfaL 
nqliPartic. qui confiditin Domino, 
píaL^.io- iPferiz/. *n «nbiaS ijSai Qui confih 
duntin verbo Domini ? Píal^i.v.ult. FUL hz® 
^na»D3 Gonfidam in verbo ejus 5 Pia)m.9i.v.2. 
js«3>Si33*h Ne coníidatis in oppreísionc, 
Pfaló^.n. 

íí^Sa Spes ,ExJ¡>eñatío: wSaa HHah 
Etne confundas me ab exípecftatione mea, Hcb. 
nnsyp > Píal.119.116. 

Quartó nSs Jhfobi, Finiri) (Perfid > Confmúy 
Deficere. fintterk. iS| Deficiunt ocuii mei, 
pral.69.4. Futnr. han Confumit, Thren.1.20. 
Sed meliús ibí legas rnzf) Orbat, quia in He-
braco eft mSa^ . E x FdYtidp. íoSaa Con-
ííimentes, quse coníiwnunt oculos ? Levit. 26. 
vertió. 

íSa Ira conjumens: íSaá jinni Perde eos 
in ira , Hebr. nana ín aeítu vel seftuante ira, 
Pial.J9.14. 

m ^ h Idem : ymm n^Sia mnm Do
ñee traníeat ira fratris tui A te, Hebr. ^na man, 
Gen.27.44. in T.Hieroíl 

xrihs Idem,DcuL2^.i2.'mJoñ¿ 
n̂ Sá CónJtmiptíO) Rab. 
•íSa Zc/m: nSan onS bna i m SD Unicüi-

que ipíbrum ob veniet coníumptio, A ben Eira, 
Pial. 49.15'. 

n'San ^erfeñio , Confummátio, Fmw: m^3n3 
'SVn Cüm perfe<ftion(? pulchritudinis, Perfede, 
Extreme pulcher: n̂ î knn n̂ Ŝ n Finís primus, 
mnmín^Dn Finis ultimas. 

E!̂ SD Diverja genera} Heterogénea > Le vit.19. 
yerfi^ 

KS^O > fc^Sis ̂ en.'Plur. p ^ ^ t e s : wmpj'hs 
aSi i^ls Manifefta iunt coram ipíb renes & cor, 
Jerem.o.io. hinn pfwn na^ Grana tri-
tici ipíbrum erüt fícut renes boum, Deut.^2.14. 
injon. |>SDI |n3i Et probáns corda Se renes, 
Píal.7.10. £7?^^ leñáis iî l renes, Levit.9 ib. 
Co«/%'. ^ 1 2 1 nhk Renes princlpum , Jefa.^.ó. 
%Á ^ ' í ) ^ Caftigant me renes mei. 
Pial. 16.7. ^p»n n»í wSaa Immiíít in renes 
mcos íagittas pharetrx iux, TBren.^.i^ t ^ h y 
^ t l ^ 1f)Snn Et longinquus eft timor tuuá á 
renibus corum, Jerem J 2 Í . 
, **hp Teflícuhis,permetaphohrH¿tcvít2í.2o. 
3nT.Hierofol. 

^5 Mrmimmm> V M : Vas vitreü: 

Diñ ^ Vástaftáceüm, ^ ¿o Ügñc^giÁ^ ^ 
0^5 Vaía,&c. toñh hyk 'ihs \ ^ i a habéri-

tiadomus, id eft, concavitatem^Kélim^ap.i^ 
SÍWS*3 Vmer, tarñ torpórls yiyi :if¡mm wüfiáa* 

IvSyUt eñyenterfurni, qüomodoáccí^ftur'iñj&ál 
bafra cap.2. initió. EMautem Gractm SÍA»* f^M 
ter,a cdyitate, , 

zyy nSia vel K^S Confumensyperdensyy%ly cahú 
hensyarcens myos: frvty nSa hb î Et cúbití uniu^ 
erat conííimcns corvos, Middoth cap.4;£^y.ié 
GldíTa, «]ÍD \xn in ^na Sv bt Lmmnajerréa mi 
ta uiflar gladiiy altitudints mhitiy erat po/tta ju¡kr h¿ 
ricam , m cú^ifupratempkm poffent tjuiefcert. ín 
Menach.fbl.ib7.í.ícribítur in glbflai frsiy rwfá 
^ foi^n níSáS ^nn ^ 1 1 omn ^ñ'hnoBd 
i ^ f n^^ Hoc eft, amj? nhry fmit clayi acutí infixí 
in cacumine teñí templt ? adpVóhíhendds4ye'sy he fu-
pra Utudfedeánt. ín Schab. fol^ ̂ b. i. W mi^Satí 
p î̂  î n maK Tabulas ye! afferes cubitales fade¿ 
banty c¡u£ dcut<t erunt inflar culta in circu 'm ̂  i T 
layi acuri Jingulu infixi eram, hkq, (tabuíts) tegé 

bantteñum templt 7 ad impediendos coryosne ei injp 
derent 

'nnñ nhD Ab'mns yotatiliár id eft, mufeas & 
ejmgemm: FelyComimns}conflrhigem y otantes ed* 
pillos, Schab. foI.57.2. R. Salomón ícribit, cíft 
Tegumentum capitís muliebre , quo capillos conjirin^ 
gunt -íjr coercent, ne yagi fiant, Schabb. 57. i . ín 
Aruch fctihimr efisVeltmíiquodfdciéijponfeob* 
ducmi)\partim ut non conjjjiciatur $ partim ne ¿ mpfcié 
molejletun / . , 

NCSSÍÍ Opercüíum. Videin litera 
' xnSo Thalamm: com nS^ Thalamul 

íponíí: naiDa nS>33 \vh "ima Licitum éft dór^ 
mire in thalamo fpoiiíali,in ftfto tabernáculo-^ 
rum^ Sueca foLío.2. «rsVoi h «'pipa Pulfat tín-
tinabula thalami, Nidda fol.17.1. Gíoíla: Tinti
na bula fuíp en ía nSon in thalamo, qui eft circa 
lectum íuum,hora coitos, id faciebant, vel ul 
domefticos avertefent, aut muícas abigerentí 
Prohibitum enim Judseis coire coram üllo vî  
vente. la Met̂ ia fbl.foi.i. ícribitur cum düplí¿ 
ci Lamed $ unde ad SSd pertinet j íícut Sí nŜ  
Spoía: «riSm n'nlííi Et collocavitin thalamum> 
Exod.i.i.injon, 

? xf?* CanhiÉxod.ihJ. ¿DSS inSál kñ$ 
Sicutlambit canis,Judic.7.5. itó^j •aHn 
Annon caput canisego íum? 2.Sam. 

ĴB. R3fi« RaSpn Ntim canis rabidus ego íum ? 
1.8^11.17.4^ norjn h% ŝn-t tóa fri Sicut canî  
(juireditad vomitumíuum, Proverb.l6.n. r̂t 
3^33 Sieus cánis, Píal.597. Ptórv ¡iD^n tó?^ Ca-
niproiicietisillud,Exod.22.^o. fikr. p¿hnp^| 
Canesmuti,Jeía«57.10 Emphat* ]$*vt fn toéis 

Canes 
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Canes robuAicorpórcJbid.v.n. \ h y Co-
medent caneSji.Reg.i^n. 

nn nr HTS n? ran^ >£)^ Lupus (Sccaniŝ Ca-
nis venaticus & vülpes^quamvis fibi fint íímilcs^ 
tamen funt heterogénea ¿cdivcfíigineris, Ki-
laimcap.i. naianaSa Canisvilláticus?ideft^ nSj 
n^n Canisvenaticus,utRambam explicar. For
te intelliguntur Jlopeádesy quos Xenophon fa-
átCanesyenaticos. nüi^&3 Can¿srahídHó:E]úsñ~ 
gnaquinqué: epv nn ninD vñ Osapertudi/ali-
va ftillansjáurestótid^ cauda reflexa ad fcirio-
ra,amBulans ád latera viarum: quídam adclunt3 
latransutvix voxaüdiaturJomáfol.Sj.z. Mor-
íiis cáriis rabidi incürabilis elt Vide ih 3 
ííiprá: Froverh V̂np hS* lS>ñK ^S33 «iS? 

famelicus etiam /Z^rc^fow^/^Bav.kam. foi.92.2. 
Optimum condimentum fames, í)cr ̂ unger i|! 
ter kfíe jíocl)* Salomón, pina na n n p ^rn^ 
Anima famelká omne amarúm dulce eH7 Prov.27, 
7. Socrátesdicereíblebat, G¿Í condimentum ejje 
famem,potiom /zíi^jUtrcfért Cic.lib.5.Turc.Án-
tipnanes dicerc íblitus: Famem omnia dulcía red-
dereprdterfeip/am. Darius in fuga cúm aquam 
turbidam bibifíet^negavit unquam íc bibiíle ju-
cundiüs: meminit CicJib.^.Tüíc. Artaxerxes 
cum in fuga quadam 3 direpto illius comíriéatu, 
aridis ficis & hordeaceo pane veíceretur ? Dii 
boni, inquit, cujuímodi voluptatis hacflenus 
fui inexpertüs: meminit PJutarch. Ldgitur in 
Talmud dé quodam di vite Hieroíblymitáno, 
quí qüemiibet inflar cahis famelicüm ad fcve-
nientem ? jñn^ íaturum dimiOc, unde didlus 
fuit yntp «nSa Canis fatufy Kethubh fol.ól.col.i. 
p>í33 fe*nu mr*! kaSad E x cañe malo bonus 
catulutnon nafcitur-, Sederolam cap.25. Fcemim 
t̂ inaSa Canisfoem'ma: Dentes canis? 
Mocdkaton foLio.L 

nSaa Suturam cánmam factens, id eft, inaqua-
lem, utJunt dentes canum: irSaa |aii<n Sartor in-
scqualiter ííiens, Mocd katon fol.10.1. vel. Latas 
íiituras facíen% Wtiu GStichy nn^n p>ma. 

, > «iSia Securis, Hcbn onip: Cum Affix. 
rn^Sia TV Nî inV Ád acuendumíecurim íuam, 
i.Sam. IJ* 20. íPfer̂ /. «oSia iSaoK î pj? Et ac-
cepit Abimelechíecuresjud.9.48. BaalArüch 
adducit hoc exemplum per Kaph in medio, 
KOSD : Ampliús, ^sSaa yapaS Ad caédcndum 
íecuribus,Píalm.74.5. Sic citaturin Aruch ex 
Beres.rab.fed:.^ nSu h w « Adfer mihi fecu-
rim: quod in rtoftris libris legitur aSip. 

rnSs' n i h z Camjirmny Cayea aVmm, Jerem.5é 
27. Hebr. Sic Talm. piS^S Veniunt in ca-
veas íuas? Betza fol.24.1. 

1040 
n^Sa > HIISD '^rw, mortuorum, pp 

n3^3 , Para cap.12. GloíTa j In ledo quem faciüt 
ad portandum in eomortuum , faciunt veluti 
cornu quoddam ferreum , cui al ligant mor-
tuum ne decidat y & vocatur n^Sa , quia cft 
fijiyn y h n Sicutcaveaaviu. InMoed katon fol, 
27.2. ícríbitur per geminum Caph, n3>S3. 

ŝ̂ (3SD Idiota y SmipleX y Filis, Stultus, Hinc 
proyerbimn in térra líraclis aiiquando uíítatum: 

/// toco quo herm domejlicuó fufymditarma Jua, V//¿f 
/?̂ /?(?r nunc fufhendít pedmnjuum, Metziafol.82.2. 
Sanhed, fol» 10 .̂ 1. uhijcribkur per I\oph ^nSip. 
Videin p. Vajikrarab.leífÍ:.4. 

KioSa Vidcinfráin pSs^in «TpSa. 
DUSD (BidcnSf injimmentum duorum curyato-

rum deniium: rra i in pS'üa Srin St̂  DUSD Biden-
tem ferreum injiciunt ori ejus ? Sota fol. 19.2. 
Gldí? h ü\ w Dúo dentes funt ipfi. Quí da 
explicant Uncimm hífidum^de quo altquid fujpendi 
poteíi: DnSa i'DD m^Fecitillud inflar unci bi-
dentis, Schab. fol.60.2. E í i ar nomen Vafu culim-
riijUifiarfartaginis, cujm ufm aiiquando fuit in tem
plo Hierojolymitano, Menach. fol.6 .̂1. Item F a 
ces qua infundo olio remanent, in Báva kama fol. 
100.2. nri ^ 2 Swa^ 12 aw DUSD ^a Quid 
eíl DUSJ? Dixit Rabba bar Schemue^Abfter-
fio ollarum, hoc eft,id quod olíae adhseret, reli
quias túrbidas qu^in fundo remanent. Ita ííi-
miturillicprotascíbuscolorum, rcliquiis reíí-
duis inutilibus^vitioíís^&c. 

m^Sa Nomen yermis aquatilis, qui ingreditur 
ames pifcium majorum: \wh Sy noSa Kilbis báje
nse creatus eft.ut eá infeftet, Schab.77.1. Aruch 
fcribit per geminum 2 , D^SD . M b i eodem fm-

Ju legitur fcU'ü ̂ SD? Baíra fol.7^2.' 
«nSp&t Granarimm iM&sm nn£)»aS 

Venit ad aperícndum oftium granarii; mrn 
^Sai «nSax Vidít granarium plenum eíTe 

tritico, Taanis fol. 24. col. 1. »mp"t wn 
Tritica qu^ incaluerunt in granariis meis, Met-
zia fol.6 .̂2. In Aruch hacad iSa refermtur, fed in 
Gemara per a fcñbuntur. 

NH^a Calix 7 Scyphus, (Poculum: n>Va mx 
NísipaT^Va Scyphum autem meum 

fcyphum argenteum , G c n c f . ^ . z . Nín\n rrb 
Calix meus amplüs eft, Píalm.2^.v.5. Plurale, 
ín^ap-rW í^Sn Tres fcyphi figurad , Exod. 

f^nSa Chaldai, Aftronomi 7 Aflrologu Tiam 
Chaldai Ajlronomia fuermt periti/s>imi>& eju* arttí 
Magiflrí: ^"iSa rrh n m Dixerunt ipíi Chaldaei? 
Sanhed.fol.95.1. pro eoponit R*SaI. Jeía.10.^ 
PWM&x noMt? Dixerunt ipfi Aftrologi ejus. 



gic in-Schabbas fol.119.1. &fol.i56.i. cxplicatür 
c i o a ^ a^irt Inípe^ores jftellarum: yxv pid 
dinS^ D^Ki^ Unde habemus, quód non in-
terrogandi íínt Chaldsei vel Aftrologi ? Ex eo 
quoddicitur ̂  Integer em cum Domino. t)eo tuo : 
Gentes enim iftd > pojjejjurm es, aviólos <ty divi
nos confulent: tu autem nonfie &c. Deut. 18.15.14. 
Peiacn. foJ.nj.2. 

Genu4 )>eJlimentorum , yelarmomm Jplen-
didormn: a n t a V2)h N^SI iSia ^y; \m Non re-
gnatíervus, necjueindüit Challidim, Ber.rab. 
¿ ^ . 8 9 . Baal Aruchlegit jmta. Qmdkmputdnt 
ejfe q- D n ' t a Chirothecas. Sic adducit Baal A-
rucn exBer. rab. fcd:. 90» m^i m on» 
a m t a , pro cjuo in noítris libris légitur 
C3n> ta. 
r^l^^ Qü32 ̂ n̂c c ^ poliint̂ vide pauló ante 

in ¿ta & mox in SSi. 
^ t a tóm «̂OÍ/ NÍDISD̂  Populas) juxta 
Baal Arüch? & gloílam Talmüdicaiivn 

Bava metzia foLioSj. Sed in Bava baíra fol.8.1. 
videtur exponi per flnart (Promulgatio, Prior 
expofitio melior. Vide in NütaiK. 

D/D rvühte futredo: NÍD^S Pro 
ligno putredinis, pútrido > Heb. Il3p1> 

Jobi 41.18. in Ven. 
^ 3 p i t a Citat Aruch ex Echa rab.cap.i.v.4. 

Sed pro eoin noftris exemplaribus legi-
tur pi3>iSn Confíliarii. 

IÍOSD Vide infrá in 1S3. 
•̂ jta Cortex, Inyolucrum bomhycis, quod a i 
nendum hiepmm : vel, Certa Jpecies ferici) 

juxta Sartenoram, Kilajim cap. 9. initio, Schab. 
cap.2. initio, ubi Gloííaexplicat n̂ a Ss? nSios. 
In GemaraTaím.Hier.explicatur voce quadam 
peregrina, in&p \i2M Se in Schabbas, 
n o ^ . Rabbi Salomón jd ícribit in Kilaim^ 

rnpta ^rc^ , , Feretrwn mortuorunh 
Moed katon folio 27. i* Vide etiam ííiprá in 
ata.. 

PDDSD Herba* ípecies. Videtur idetri efle 
quod N̂ DpSip. Talm. HieroCDemaj cap. 2. 

ínpSa Vide íupra nota. 
Perficere > Ah/ohere, Comprehendere, Com-
pleBi altquidgeneYaltter > miyerjaliter > to~ 

taüter ^Jummatim, Rab* vri^d SSDÜ nñD Liber 
compleáens prseceptaejus, vniSiyS Staa com-
ptóítur quoque opera ejus, More liba. cap^^. 

Comprehendî Kab. ntn piñíl SSaJ nni Et híc 
abfolvitur hoc caput. 

^ CompleRens, Comprehendenf y Unmrfaíe, 
íotlecityum: Commune 7 Pmdícatum : SSD 
tornenunivcrfalcpcolieclivum: SSD nnv «in^ 

^ 3 
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wab Quodeft magis compledens,id cñ) com
mune & genérale, quám illud. In titulisviro-
rum dodorum fepe uíurpatur, ^hm tZDDnn 
Sapiens Omnibus modis. Pmnin. ntaá, 

Sta » «Sta CompkxioyComplexum^Canony^ 
gula, Summa generaliter vel univeríaütcr ali-
quidcpmpledens: UmMerfile , Genérale yConh 
mimeyllniyeYfalttas> tlnmrfmn7 Se adverbiaii-
ter, PenitíiSy Frorflis, In unmrfnrn: Llniyerfaliten 
Pppofitum ejus cft tna ^articulare , fpeciale t 
tnin ̂ Sa Genérale i? partiadare: n n j Sta G^W 

fummum^eneralijlmitm: In venereyllniyer* 
ftm y Summatim: iNítajn ií»üi1 Vi ^SSs^ ^aná 
Dicebat benedidiones íummatim , & maledi-
ejiones ííimmatim, Deuteron.iy.v.uln inJon< 
SSsp M3n> Egrcditür (id eíi, excipitur) á regula: 
tasa abíbíute pofitum, Ommnóy Prorfay UniyeY' 
sé: 1 SVap (Pojieaquam: SVpi hhp Omnibus mdk) 
Omnmo: vel negati ve, Nullo modoy Omnino nony fi 
adíitnegado: Sta * Sta li^'SSan ÍZ '̂-
yer/aliter: Sta D*̂  Nomen univeríaie. (Pluraíe^ 
a t a ^ Dta5 Uíiiverfalia inferiora, fubalterüat 
o m i ^ D̂ D-iñm o^úw D>SSD líniveríaíia cónfer-
Vantur, particulada pereuñt. Aben Efra Pirio44 
v. ¿ó. (Porro ohferyandi híc funt quídam ex tredé* 
cim tllis modis Legem explieandiy hinc denominatii 
quorum in Jeriptk Talmudiets pr¿eeipuus eñ ufmt 
L m& Sta Genérate &J]?eeiale í id eft, cum locu-̂  
tiogeneralisde certis ípeciebus,alibi definitiŝ  
tantúm intelligenda eft* Velad, Quüm offeret i* 
yohk ohlationent Domino^ Lévit. í. 2. id non de o-
mnibus in genere intelligenduni, íed de ípecie
bus mox nominatis , bobus, ovibus, capris t 
11. SŜ i vis Speeiale & genérale, id eft, cúm ípe-
ciale de toto genere dicitür, E. G. cúm primuiii 
Scriptura in ípecie de re amiíía lóquítur, nomi
nando hoyemy ajtnuniy oyem '̂Ve/limentmü íd in 
genere de omni re amiíIacapiédunt,üftdemox 
Scriptura íeipíam explicat ,.dicerts, í)e omni ré 
amiffay Exod. 22.9. í I í. njií41^ it ta^í DI&I 
üisn í ^ í<V̂  11 Genérale irfyeciate y ist rurfusge
nérale: time m n judíeos y nifi juxta (̂ eeidê  id eft̂  
ciim bis Scriptura in genere lóquítur, <S£ íemel 
in ípecie, tune fententia pronunciátur juxta 
ípecidle í ut, 2)e omni re iniqua. Id genérale eft. 
í)e boye, afinOyoyeyyejle i Id ípeciale eft. De omni 
Ye anújfa > id rurííis genérale eft , Exod. 22. v. 9* 
Sic Deut. 14.26. In omnk qud dejiderayit ánima 
tua. Etmox, InboyeSypecUdesyinum:rütíhs'yhi 
omnk qu£ défiderayit animó tua, Speeiale loejux-
tur de mobilibus tañtúm, 6c excludit iinmobí-
lia, ¿k fie dúo illa gerieralia cjuóque capiendá. 
I V . StaS i p ^ f blál v-ish ifyf toiñfy Geherak 
quod opm hdbét Ihecifímione: &fymfieatw qud 
4 W V opus 



o-om hahet generali fumma. E . G. ^cenfeto omne 
prmogenitum, Numer.^. v.40. id genérale cft, & 
comprehendere ctiam poflet foemellas. Opus 
ergo erat ipecificatione, unde mox dicit, marcm. 
Eicluduntur proinde femellatr. Cogitare quis 
|5bisit?efle Sc eum primogeriitum marcni?quem 
famella anteceísit. Opüs ergo rurííis gencra-
l io r i !ociitione,qu^dicit, Exomni apénente ute~ 
rum mafailo, Exod.1^15. Is ergo priinogenitus 
mas dicitur , qui utcrum primo áperi t , non 
quem foemella antecedit. Ec contra, Speciaie 
quodó¡)mhabetgenerdl Sidi t i l lc t Mafculum?8í 
Bon adjeciíTet Pnmovenitwn , potuiííet intclli-
gi ram de primogenitis, cjuam de non primoge-
nitis , & idcirco dicit , Trímo^emtum : V. nan 

iai7. hf i ^ h *h isSS SSsn ¡a M^I SSpa mnú? 
i ^ r iVla SSpn Sj; igSS Í^VK 0/7í;2¿f r î i / / generalt 
fumma comprehenJa} i ? alibi inde excipitur, adcerú 
uliquiddocendum , tor ^¿/e /ei/?/!? altqtúd do-
ceat7exápitm i fedut doceat aliqmd de ̂ enerali /mi
ma j v . G . De Molech dicitür : Qntfquís e film 
ífraclísy ¿ye. dederitde jeminefuoMoleco pnorte af~ 
ficitor y populm ohnúto tpfim lapidibiiSy Levit.20,2. 
Hic Molech ípeciaíe & excipitur ex general i 
abominationuni idololatricariim íumma^ non 
ut deíe graviorem eífe parnam doceat, ícd ut de 
general! doceat, omnes iftas abominationes de
beré lapidatione punir i : V L SSsa r rn r ' l á* ] 
TJpnnS 1A1 S|?nS m w y s mrwi f̂ Ŝ «ri (^1 
w generali fumma comprehenfa^ alibi ab ea excepta 
adarvuendumaliquid jimile iJ¡inegotío¿ excipitur le~ 
yandt)autmimmidi causajim f/ayandi, v . G . Qui 
iyerk cum próximo (uo in fylyam are irmé-
rit in proximumfuum > utmoriatur, Deuteron.19.5. 
Híc in general! fumma oceidentium compre-
heníiis eft , de qui bus dicitur : Qui percutí tali-
quemutmoriatur , morte pleciitor , Exod.21. v. 12. 
Híc excipitur per fortuitum caíuin occidens ? 
ut cjus pesena minuatur & diftinguatur á poena 
cjüs^qui voíens & prsefrade aíicjuem oecidit: 
V I L i'jojp nn« uyn rmü w 
inpnnSi Sj?nS m generali jumma compre-
henfa 7 i ? alibi inde egrediens 7 ad arguendum ali-
quiddiverjum a generali five Jumma, egreditur i r 
é d imminuendum & adgraydndum. v . G . Qmm 
emerls feryum Hebrmm , fex amm ferVtety 
Exod. 21.2. Hinc poftea excipit ancillam He-
braeam, inquiens: Si yendiderit quis filiam fuam 
in ancillam 7 ne éxito ut íjii f e m , v c r £ j . Híean-
ciila fuit i n complexa fervorum Hebrseorum, 
juxia illud : SÍ yendatur tihi frater tumHehmm 
yelHehrteatDemcr.15.12. Excipitur autem, ad 
arguendumaliquiddiveríi áconditione fervo
rum, nempe partim ad minuendum $ ĉ uod poC 
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fit ante ícxtitm ánnum exire 3 partim ád gra-
vandum,quód poísit Dominus ctiam invitam 
eam deíponíare: 11X. f ñ h KPI SSaa n̂ n̂  la-j 
ujinn»^ iy linnnS Sis' rwiic ^ snnn 
i j i ê n̂ ñn iSSŝ  ̂ esingenerali aliqua fummu eoín-
prehenfa, & ex ea egrediens rmfi^admyum aliqui'd 
indicandüy non potes eam reducere in fummam fuam, 
niflyerfm aliquis id exprese faciat, v.G. Qmm f a -
cerdos emerit qüemptam emptione pecuniaftut0 isco-
medeteami jtmdkrrnatmdomm ejus, ijli cmnedent 
de cibo ejmy Lcvit.22.1r. Jam & filia cjus eftinter 
natos domus ejus ? íive vidua ílve deíponíata, 
poftea excipitur cum deíponíata fuerit alieni-
gení!c?tunc non comedit de Trüma five íepara-
to muñere frumentario, ¡uxta illud* Filia facer-
dotis cum fuerit yiro alieno }<isrc. yerffeq. H^Cj @-
tiamfi vidua fada füerit > nonpoteft rcílitui in 
fummaií lam, niíi Scriptura expreíla id faciat, 
justa illüd: Filia facer dotis cúm fuerit y idua,&c. 
de cibo patris fui comedet,yerf feq. De CcCterismo-
dis alibi* 

hbÉ tperfeñum j Ahfolutwn, Totum, Integrtmty 
Abfolutéy Integre, Tenitúsy Trorfm y In múyerfunty 
Lbnyerfaliter: W S>S3 Perfedus pulchritudihé. 
Sic foemmin. 1̂» r h ^ D Pcrfeéla pulchritudine, 
Hcbr. hhp ny. Penitús, omninójProv .y .^. 

Uniyerfalis: JIÍ'%3 Uniyerfalia. 
niSSía Uniyerfdlitas. 

' ' ̂ i i > nVs »h)2 Omnéy Totum y Umyer-
funiy OmnesyOmnia.fi plurali adjtmgatur: ut, hy* Sa 

Omnes inimicos meos, Píal.^.S. ̂ n i pint) 
«73 Cornminucbat Sí debiütabat omnia,Dan.2. 
v.40. fnaK^Vsi Omnesdicunt^Ecclefio.^. »Ví3 
mh% TottismunduSj Ecclcfio.n. Sic Efth.ár. 
^hb hte Totanoífre, Ibid. CumadjmÜamgMidi 
particula efíy Qm-cquamy íll luny Nfiilmn,Nihilquk* 
qmm: Og'iD rvh xpsmh) Et pauperi non erat 
quicquam omnino,Heb. ^ S i 2.Sam.i2.j. 
Njrr37 ^ "í3|f.n üh Non facies ullum opus, Exo. 
20.^. CumAffix. my%p 1̂ 3 Tota tu pulchra es, 
Cant.4.7. nnn nhi \ Et totum ipíiim non v i -
debis, Numer.i^.ij. Totaipía, pn̂ ? Sí jlVf 
Omnes illi, |n^3 Omnes iftsc, omniaifta, p^a 
Omnes vos: KJSS Omnesnos,&c. Rab. Sn^ b 
pSrtn \á Totum majuseB parte. Hinc plurale Tai-
mudicumybte vel ^3 : undeldcum Scripturas 
vé! verba alicujus authoris citantes, abruptedi-
cunt, My¡ E t omniay Etreliquay E t cutera. Rabbi-
ni extra Talmud id tantúm uíurpant de pro-
phani alicujus auíhoris verbis ̂  & de locó Bibli-
codecurtatodicunt i m \ Etreliquum 

S3iS|á Vel fimpliciter hbn E x mni p a m 
Omninúy In miyerfum, 

niix Sa Ommsvmxsj i i^ tLnmqmfg' : 
pT 73 
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pT Qmnto magis, vel, Qmnto minui. ]y\ Sa 

^ ¿ • 1 Quanto magis improbi ? Job.4J9. 
T 15 SD í i /¿ > Tantopere: Item, O/www //?^ ; 

ut, noS 13 3̂1 Scd omnia hscc vel ifta quor-
fum? Talm.Sanh.cap.ii. initioGcmarac3eres. 

íKn »í?3 Tantopere, iden^quod S|: ut, nnNO 
»Kn ^ID naom Pofteaquam tantoperc iapiens 
es,quarc Scc. 

¡13 7̂3 TSÍih 'tlom 'mmtaníen. 
t nas Ss Quamdiu? quanto magls. 
& np Quemadmodum: refyojulet ipjt ¡3 <$/c. 
DlpD Ssp lSlíhílommmtame?í,Tameri}Attamen* 

fmederefolet »s S j ; E t f i . 
n S3¡?; Ss .Ex adyer/o, £x regione: Propterea 

juod, Eo quod, Omndoquidem, Tropter, Froptered» 

Kin*̂  QmcquidJ¡t,Tantiilumy Quantumlibet, 
fdrum^Modtcum. Etpluraüter p v S3* £ í ^//^r, 
cum fententk contmmtury pfo ¿J^ magis: ut, S3 
noy iSip iSin «mi? Quó magis vox alicüjus con^ 
tinuatur«Scproccdit, eó magis deprimitur , R. 

^SaIom.Exocl.19.19. 
js^Ss W Qmnto magis ̂  Quanto minuS) 

pro ratione fenfa&locu Chaldaicé ejjertur p") S3> 
quodanté pofitum: p v S3 vh naSS HDK maSS 
Si difcere vctitum eft, quanto magis id non eft 
docendum ? p v S3 ü>i3n p íza^n JD SI ex 
aquis (ex gutta ícminis) format (Deushomi-
nem) ex luto nonne multó rtiagis ? Sanhed.91.1. 
Item, "n nn «Si p>n É<S VVD pnnaKT K^n psS *ii 

S3 S¿S iim Vse vobis improbi (Saducscî ) 
quidicitis,mortuosnonrevíd:uros t Cúm illî  
qui antea non víxerunt/aftiiínt vívi,annon illi 
qui vixerunt,multó magis ? Sanh.91.1. 

Secundó, SSa Coronare : NtsSa 2̂ iSSsn Qua 
coronaverunt regem, Cantic^ii. AphelyhSi* 
Coronare, Ornare: rej^ondetHebreo n̂ y. FrMeriu 
•sjnsia 310 rüŝ  ^ 7 3 « Coronafti annum bono 
benedidionum tuarum^ Pfal.6512. >3W SS3KÍ 
Qui coronavít te, Píal.10^4. Futur. t<yú «1^1 
^Msn Volúntate bona coronabis eum, 
iwSSsn fc<"iin3^i t<n¡?̂  Gloria &íplendore coro
nabis eum,Píal.8.6. 

sA^Sa» S>S3 fom/á , CoroUa: yyhhs 
Etfacies coronam magnam,Zachar.6.ii. Nírim 
^S^S fcíS>S3 Stfnett Mulier proba corona eft 
nuritoíuo,Prov.i24. ^ T ^ ? ! ^ corona 
ftndb quae data fuerat ipíís in monte Sinai j id 
^Lex^ant lc^ í . prraSai v^h? r^íawf Etac-
êpit coronam Regis ipíbrum32.Sam.i2.?®. S^s 
n̂n Corona áurea, PÍÍL21.4. «nnl KŜ P1? In co-
ônam gaudii, Jefa.28.5. Plural. Coroné 
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(Mofe$j)quatuor corenisbonis, Sín>n_i>íT ^ 3 
Coronalegis, Kjn̂ n31 khhp Coroná íacerdotiX 

K^Sa Corona regni, N<30 «atí^ IK^SS 
Corona nominisboni, Dcut.^.y'inTárgum 
Jonath. De bis qüatuor coronis víde &Medr. 
Samuel íed:. 2^. Etmafculiné, K^^Jud.8 .26. 
JpudTalmudicos, ü h ^ i Kni3D Kilin nhhb ü w f ü 
•£jS»m conyenit comía rofe, yemU corona 
wmc^)Schab.fol.i52.i. 3ní Str %33 r-i^K r \ m n 
f n ^ 3 Egreditur mulier cum corona aüreá in 
capite ítio, íciL in Sabbatho,^ajemon. de Sab. 
cap.19. Lamina fuit áurea fronti aíligatá, tran-
ííens abunaaure ad alteram. NijSó Ŝ Ss Corona 
reg i t^fa eHficyocata^KanhhAoLyj.ii Hcbr. 
nS^n^Germ. Sdm^romm Sic in plural a & t n 
h$$ Quinqué rofas j GIoíTa, CDnmi, Schab. 
fol.109.2. 

t<hh2ú * t h h i ñ Corona \ decus & ornamen-
tuníi 

Sírtaí* Idem: S33n ̂ nS^ri Corona , decu^ 
BabyloniaE;, Talm. Kiddufch. fol.72.1; GloíTâ  

^nhhp CaltUi > q.d. Coronarios: In Megillat 
Taanithcap.2. h w m r y á ñ y u w t t y ^ 
rnnüp t>«>3D vn p» nuSa »a>3íy cd^^n>al r-rnrptí 

Sy filial ?VS ínn r-in^nri r̂ihé ŷi invwnri 
pSrt CDn^pS | w maní S*̂  inra Syi ^i^ S'̂  in^a 

t̂ ini ia3 pnj? DwSá vníy ia3 SKIÍT» »nSíí3 
•33^ r-n3^^3i 'ui t3»ñn n^án rvpni iaui s^ra* 
3ití ov im^y DiSa3^ ovt 01^3 ^Jiat̂ n Hóceft, 
Vigefimo &íeptimo (menfis Ijár) proferí íímt 
Celitei ex Jüda &Jerü{alem^ qui tempore Re-
gni Graícorum adferebánt coronas róíaceás, & 
fi^ípeñdebant eas adfores 3edium Idololatrica-í 
rura , &ád januas tabernarüm, & ad jánuas a-
tríorum, & cantabant cántica Idolis íuis, & in-
ícribebant fronti bovis & frontis aíini, nullam 
Dominis ipíorüm clíe paftem in Deo líraelis, 
íicut Philiftaci fecerant̂  uti Alckuic yEt faber non 
myeniebatury i.Samj^.i9.&c. Veriim cúm ̂ rac-
valuiílet manus HaímonaEorum,cjecerüñt eoŝ  
Se eum diem qüo ejecerüñt eos j feftum fecerüt. 
Haécibi. 

NíjnSSpa Nomen urbis, qúaft Coronáriam dicas-̂  
quómodoistHebraice nnog, Numer.p.^. injon^ 
&T.Hieroí 

S«V3' Kftaf Sponfa,re/¡>eSluJ¡>on/tJui:ye¡Nu~ 
rus, refieBu/oceri y el JocruSj/tc diBa^ quodUel yir-
gmitatem aut yiduiiatem^ quando altérius fit^erfi^ 
ciat ipAbfohaty autquod perfeñé efnátd áut coro* 
natajtt: ^nW by w/irí «nnl Kâ r Sicutifsetaíür 
íponíiis cum íponía füajeia.ól.f. SÍS»?2? ^ 1 
fínana Nürus vilipéndií focrumíuam,Micho7. 

z v.6. 
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v.ó. m p p ^ xrhzy Etíicut íponfaquseomata 
eft, Jefa.6i.io. Cum Affix, r̂iVa ign r s ^ n For-
nicatá eft Thamar nurus tua , GeneCj8.v¿24. 
WiVs -̂1 EtSáramnurüm liiam, Gen.ii.^i. 
Tkmirái n é f i Ruthxi i ^/«r¿¿ jVa ¡̂ji Spr 
Vox fpónforum & vox fponfarum Jerem.7^4. 
1̂ 31 í>Jnn Nnnna^ Ad cópulandüm ípohfos & 
íponfas ? Deuter.^^.in Jonath. Cum Jjf.hy) 
|lDn^3 Et fuper nurus vejFtrak , veíjíponíasye-
ftras, Hoíc¿ 4.14. KhnVsi Et riuriis ejus, Ruth.t 
v.6. nS no r n p k^i ñdrytstrhb 
Sponfa confcendit thdamum ? fednejiit quid fihie-
y e n t u r ú m ^ BeriSyra. inn n¿J na nii 
Hman rhñ 3 habitayerit hocdítácum pardo^ hd-
hitabitnurm cumfocruJua^dLh. 

S^SSá Tlrakmm nupfidis, Báva metzia fol. 
' IOLCol.2i . , 

' RriSb Idem. Vidc ih rhú. 
\Z Jphely ^udefacere^udorey Igno

minia ¿ifficere. firdtentum, wzhsú 
C^o d ignominia aiFecit ipltimpater cjus,i. Sa-

rael.20.^4. Sic í.Reg.1.6. Ithpehal ̂ articipmm, 
paVanD s^ii Acnon erubeícebant, Genéfó^. 
¿vínnS paVsrip irn Fuerunt coníuíi véhementer, 
s.Sam. 10.5. Futurmn, hhsnn kh] Honne eru-
befcere^püdÓreílifFufa fuiíTet ? Ñumer.12.14. 
paSsnn Non pudebit te 3 Jeía.54.4. pzhsw 
Í<M é j z m «Si ] m Pudóreafficiantui-illi ? nec 
püdore afficiar cgo Jere.17,18. 

Secundo Veterafcere ? Vetuflate confumi: t^éj 
113/1103 laSp Non inveteraverünt veílimenta 
veftra3Hebraicé iSs, Deüteron.29.4. in Jona-
thane. 

aiSa AüqmdyQiúcqmmyLlílum: mré DiVs r^y\ 
Et non eftulla res, Eccl.1.9. Sctpmcum negáhdi 
particukiMihiL Nidlm: aiSs ]M DIW \m m Ubi 
non eñpaxpíihíl ejlpiihil quicqua efi: mSsS i^nj \m 
Nullaejus eft exiíiimatio. Pro nulloreputatur: 
tiSsS iñi: Nülla re ópüs habet. Sine negandi 
par tienta Jkpl etiarrt eíl, TSÍumyAnforte* anfcc 01S3 
ri^r ntí v m r h a^S^ Num vos poteílis refuta
re h^c? R.Salomon Amos 2.^.11. DOT* C31S3 

m Nüm opüs habémus iplo ? Sanlied. 108.1. 
DiS3 m Sy rxh & á f e An forte huic eft aliquid 
contra iftum, an hic poteft alteri litem móvere, 
$<m i>ann i m tin 2(ñfi?ra4 <*n M$ antser |abmf 
Sanh. f. 105.1. r \m niS» D1S3 Aliquisne eft na-
tus irmliere ? 

m h ü QmfinihilumyTanqMmyFerenihilj Pial. 
59.6. Vide amplius in «aS. 

ptífi Fediculi y ut in proverbiali íententia, 
quam vide in mn , in voce Ní'HiTiar. Sed in 
Targumeoíignifícatoícribiturper p ab initio. 
Vidcergo oSp. 

10, 
blaSá %Aa^u$ Chlamys. Vide in íeq, radice. 

fyallmnpLOgayLma: i^fT iSps Sicutpal-
v ! lium viiloíüm, Hébraicé nj;^ nn^a, Ge-

net¿5.v.25. ih Venetis în Olikel.&in Targum 
Hieroíbl. Id ííiprá in radice fSl de mendo íu-
ípedum erat, pro |So ? ut eft in Jonathane. 
Nmcaliteryídetur: PotéUenmeffe Gracu y^oum 
OñmayLánayVeJlüquám túnica injiciehant. Pide 
Thefaürum Henrici Stcphani y ubi etiam exemplum 
producityin quo xÁcui/cy fumitur pro Opertoriis craf 
jmibm mhfis ex ¡ana "Vel tomentOykyc. Ergo le-
¿íio |S33 in Venetis ? iñ Onkeíb non cóntem-
ñendá. Hüc videtur referendum , qüód in A« 
rucli citatur ex Tanchuma íive Jelammedenu: 
Ne legas CDn'J ? Genéf 25. v.25. íed £ 3 ^ ^ 
Dúo excelleritesjexcelíí, íiiperbi, Nam uterque 
fuitíuperbus, kSss íf/aiSa v̂ j; Eíau fuitveftitus 
l3ena,íivépallio magnifica líaac füit veftitus 
veílé cum i z i z h : Eíau füit veftitus buaSs Chía-
myde, líaac vefte Tallis. 

SÍOA? ' ííóAa' Sí5|iS3 JféBk 5 (Perticá: \tñ\ 
ÍMpAá Etoperiebanívedem ? i.Regum6.4. 6c 
i.Reg.7.4. ubi R.D. ícribit, eíle pas obnK 
ñan Sí̂  njp veáes oblongas ihftar haftse vel 
lancead. (Plural ípilSp n^. l>e Aut projece-
rit ííiper cum veáes^Ñumer.^^o. inJon. Sic 
Jeía.62.10. Ñomen Sigñum9yexillummilitare, 
R. Salomón explicat per DJiSa, Gallicé i^pna 
Merche, ut puto, Vexillaris , Fexillum. 
Apud Talmúdicos frequens eHper Van, SíWlSp, 
63173. í?/«r4/. fiiD^iSs, ut, nk S'̂  nTí{DJiS3 p^3a 
íphK Adducebant perticas ex cedro oblongas, 
Rofchhaíchana/ol.^a. r n a i j ; nrá úr^Sv ^ 
h m h z 05 ^Sual SáTi S|? Vitis áurea 
erat íuper portám templi, & erigebatur juxta 
perticas, an^dtfíecfm/ Cholinfol.50. 

bi^ l toS i j R(enurñyGr¿ec. xativ®*: napnjju 
1̂ 3 01JS3 Indidit Deus froenum orí ejus,Jelam
medenu in íecS:. ^ 3 , fol. 80. col. j . SíSiri3a"i 
0^3 Afina flnefrano^Talm. Hieroíbl. Kilaim 
cáp.y, Ih Bemidb.rab.íed.^é. fraVe íegitur ícri-
ptümper Beth, 013^3 . 

¿noS3 HerbdJfteciéSy ápüd Talmudicos,Pe-
íach.fol.^5.1. 
D^D l'P^? früñuum arboreorum: quí

dam putant effe genüsFicmm: alii , Ĝ WÍ 
leguminis. Nam prsccedit ni"i3113, quod fignifi-
cat ficus áridas, Trumoth cap.n. Okezim cap.i. 
In Gholin fol. 67.2. vüht t® ymrtn rm Ét mut 
cas quscíiint in |>D>S3. Gloíía, mó^p pa fón^ 
rjta ^ i n ^ hoceft,po^3 eftípecies leguminis? 
Ciceres in lingüa Vernácula. 

ííbSis Lamina Vitrea latayqudfoíet frangí in ali^ 
panes y ad Qónfkimdos orbes aut aliasformdffenefy* 

a p m 
\ 
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aptas.Sch^bJoli^'1' Graecé ^ A ^ . . Aruch 
ícribit Kühv. 

^ Exadyerfo yVerfmyEre^mie^Ad-
' Té'ryíií? Cowír̂ : S^S »aS3 Surfum verííis, 

JobiH-1^ ^ W ^ s «fi1Jl1? 'O^s Itíi^ Ut di-
cas verba contumacias contra câ lum ? id eft? 
DcumrEccleny. ió. wnp ^Sp KSsJl̂ a Reípicie-
tat verííis c^Ium, Efth. 5.7. in Venetis, Apud 
^ahbinos, nŜ p »ŝ 3 Surfum yerfiu7 contra fupre-
fnum7 ideH7contra, adyerfm Deum: &fen/ucon
trario , yerfíis Deum, ad Deurn ? ^u/g^en@otf/ 
nSyo ŜD rn vnn^na Oranes cogitationes 
ejus fuerunt íuríum verííis ̂  id eft ? ad Dciim di-
rcAse: 13 ^SD Foras veríus^non >£)SD Verííis mi-
íericordiam: N-SK '¿JSD Veríus caudam?Peíach. 
fol.5.2. Sic citatur in Aruch ex Schab. íol.9^.2. 
ubi nunc legitur ishj Quónam ? Quorííim 
inclinat hace íententia ? Nam contrarium vide-
tur, ut GlolTa explicar* 

l̂ paiS? Ficmm fyecies. In Gemara, ^DñiSa 
nñS finja jnap o^ni NíJ^a Quid íiint Keiuph-
fin? ípecies ficuum ex quibus faciunt ficulina-
edulia, Nedarim fol.50.2* 
p h S Dip̂ SiD Vide in pjp, in Dipî p . 

wĵ pSa G¿¿ 1^/ fruBws cujufdam Jpecies, 
Talm. Hierof Peah cáp. ult. In Eruvin cap.̂ . 
legitur pro eo ^lúSa, ubi gloííajS^D S¿in 
hiwz y i m Eft cibi ípecies qui coejuendus eíl 
(utfcil. eíiii íít aptus.) De Babyloniis autem il-
lic dicitur^ quód eum crudum comederint. 

I^Su Sindon, íPeplum ?nHliehre, Schab. 
cap.6. in Miíchna, ícd^. Bartenora 5 Eft 

ornamentum, quo mulieres cingunt caput, in
flar annuli. In Gemara explicatur per ^nj^a . 
In Batra folio 156.2. in Gloíla citatur «TSD . 
Gloílator in Schir haíchir. rabba citat per Beth, 

t^ftz 3 Sicutj Hebr. Quemad-
* 1 modum. Idem etiam quod , & fíe 

quoquepoñ fe habet 1: ut, p^m Sicut con
culcante Jefa. 41. 24. N¿]J?:T| Sicut voluntas 
fuk, quemadmodum placuit, Jon.í.verf 14. 

Sicüt ifti ? Jobi 12. «nSfic ntoi Sicut 
Deus, jobi 19.22. & 28.5. ^ 3 1 Sicut ego Jobi & 
v-p. rtto Sicut ille? Jobi 1.8. pn>tí3l Sicut illi, 
Ffaim^y.i. ^ p p ^ Ego íicuttu? Jobi^.6. 

«I*1? 4 Mihi eft cor íkut vobisjobi u.^. 
jnia^ Non eft fleut ille Job. 2. cum €ho-
fein5utHebmc¿ 

•̂a? Idem, apud ^abhkós utapudCbald, : 
MÍ jiiaa m vrv'Erunt unum ficut aíterum, 

| ; Salom. Exod^o.^4. iniD3 ficut ille 5 íirilDS 
^cutnos. 
^ 1 D 3 noa Vidcinna ^ 

^ I p , Qufmdm ? f o t , ¿ í / / ^ | 
na?) ñas ÍIIÍK Quanto magis ? Nümeror.^ 
v,?o. in T . H . Deutl|r.l> T i i . Vide na: Item 
Quantum y Quantim: pT\m r m Quantitas con
tinua, riñna Difcreta. 

r m i Quúnt im: tJñbart r m ú Quantitas pra-a 
pofi'tionis. 

pnaD Fimsá, $5ifyo&mnU/ Berach. fol.40.^ 
ubi ágitur, qüa benedicflione coníecrandi íint, 
fi comedantun Qui vovit íe non vefeiturum 
frudibus térras, is fungos comedere pótefté 
Non enim habent nütrimentum ííiunl ex terra^ 
fcel expituita arborum , Erubh.fol.27. N.ddí 
l O l l O 20* 

Í D 3 úngula péndula yel bultatd mulíebris^ 
Hebr. Exod. ̂ 5. v. 22. Jpud Talmúdico^ 

• m n m DISI HT TSD hoceft, taiD eft figura, 
typus, íeu ornamentum uteri: Et mox, rais 
fia? cipa ]&ú hoc eft, fie dicitur5 quafi ¡«3 
nay Dipa híc eft locus libidinis, (ícilic. per Nota* 
ricon,) Schahbas tol.64.y. Pofteriora hace ver
ba adducit R. Salom. in íuis Commentariis irl 
Exod. 
^ 0 3 h t 'mBum 7 Gbí íaBá geñw ciú pd< 

nem intinmnt: KJbnni iS»£)5< Etiam 
intindlum & piíciculi frixi, Kethubh. fol. 60.2. 
Gloíla, fcaaD i.e. nfíia de quo infrá: ISDDDI ínaí 
Cadus intindi, Peíach. 111.2« Vide & in Git-
tin fol. 69.2. Avodá íára fol. 15.2, Cholin fo
lio 112.1. &c. 
0 3 L í̂e/T 3 hifídiariy Jbfcondere, ^econderet 

; Trceteritum, f n h jpp «Si Qui non fuerit 
iníídiatus ipfi, Heb. nnr Exod.21.1 .̂ han S| 
n^a^ Adoftium íbeii mei in fidiatus íiim 3 Heb. 
tona Jobi ̂ 1.19. ^ - l i M ^ a a ínfidiasftruxerunt 
mihi, Tiiren.^52. fiarticipmm, | ^ a | pfi^ nri 
N¿mpS Videte ^ vos inOdiammi urbi, Joíl8.4« 
p m m>)p] Eípoíucriintinfidiatores, Jud.9.25. 
Prnuninum, InfidiaturjProver.y.ii. & 2 ^ 
v. 28. Infiniúy. pSprí ^ s th Ad abícondenduni 
Iaqueos,Heb. fbB1? PíaL64.6. hnper. «Spna pa^i 

' Eí infidiare in agro , Judie. 9.v.^2¿ Futurum¿ 
]mt) vh Ne infidiator^ 6 improbe. Pro-

verb.24.15. Y ^ y ínfidiatur in latibulis? 
Pfalm.io. 9. N ânS fiaDJ Infidiemür íáñguini, 
Prov.f.n. K*oi33 f ^ n t Et infidiabimini in vi-
neis Judic.21.20. E x Jphei (Particip* pmn s á i l 
UrfusinfidianSy Thren^.verfio. E x Ithpehalf 
|tn'Ji'a3nN3 Dum infidiás excogitante Hoíly.ó. 
.Ex /70c l^r¿o eítów Salomón legtt ^ 2 ] Et infi-* 
diatus eft mihijGeneC27^6. quod nunc legk 
tur ^ásni.' 

Talm. rtán hin^ \>yt2ú íñfidiáñtür póft & 
pem, Sanhed. foLóy. Vide ^ mox in las * 
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«333 InfidUylnjküator: íüM -jS Difpone 

tibi iníiclias J0C8.2. nS yr\\ Et iníidiator 
fsdebatei Juclic.16.9. xsyn wn\ Etvcniet 
bcftiaperiníídiasJobi^y.S. CumAff. n |̂03 Mf̂  
Ponic iníi'dias ííias,Jer.9.8. Flur. m m ^n?3 
Sedet in iníidiis atriorum, Píal.10.8. 

Deindé waá Locus inJidíamm^Latlhulum^Spe' 
hinca, Sic cxpücatur in Medr. Kohel. Hebn 
u h m ünwú y cap. 9. v. 14. & 15. Ber. rab. fed.^. 
por japp pD3 Latibuíaobliqüa&abílruía. 

|33 Idem quod jupra rm2. Hiric in Jalkut in 
Leg. fol^o^. {D31 ?a3 Quanto minus ? eo feñfu^ 
quo alias dicunt, noDl nsi ^n^ . , 

wiaa Qmímmí]c&. i&i j . Jpud Talmúdicos, 
pdái ip^on^ lun Furriüs,qüem accenderunc cy-
minOj Terumoth ca^.ió. jlD3m Tii^n Oryzá & 
Cyminufn j Demaj cap.2. 

wnti Equitátut mutiebñsi Baya bathra £ 78.Í. 
ubi legitur, ^ J i iíri33-íD 1 K ODD Quid 
eíl oáii? Dixit R. Papa, Vchicuium aut ephip-
pium muliebre, aut inílr timénta ^ quae ad ecpi-
tatum müliebrem rdquiruntur. 
D D 3 Adducit Aruch ex Pefikta, í^in 13 - r m 

Das bnS ínu íed non explicar, 
fiioais tanddyel^artesínferioresJj?kanim. Alii 

aliter explicant. Legitur in Peah cap^.folioy. 
C0L2. Vide &íupráin D03Í¿ 

f̂ 1̂  , ^IP^ F^/Sj Fo^^ y pró Hehrdú 
nna, Jen 48^ 4^. 44 . Kyas ttS Sifî  Inci-

det in foveamjef 24.18. 
I D U NíphalySQil IncaiefcerefítyrareyJBflud-

: ; f metdphor 'icB transfeftur adCommi-
/h'atwnif ajfettum ,Hehr¿ HinceftChaldo masn 
í ^ ^ a n T l rani fryhy Etacíluetíüperyos miíe-
rationibus, 8c miícreátur vcllri j Mebr. ¡ruí 
wnni Et det tibí miícrkordiam, Deut. 12¿18. in 
Jonatk Item, iinm iapaS \ú nnina ¡?»SD 
paSj;S An céílavitinira fuá ab aeftuando mife-
rationibus fuís in íxculum ? Pial rti.y 7.10. Hebr. 
1*901*1̂ 3 fSp D« An conclüíít in ira miíeratío-
nes íuas ? Elias in Tliisbi Kóc excmpluni re
ferí ad ícquentem hujus verbi uíum, ¿í vult re-
ípondere Hcbrsco f : fed appárct p»Sp pro co 
poní. 

Deinde exponunt ex Aruch pro Abfconderéy 
Occultare: vel^Includere, Concludere. Videamus 
exempla: nía? na-wa naspri Qui abícoñdít (íc. 
olivas non bertc maturas) in térra (ícil. fovendi 
ulterius ácpleniús maturandi causa) liber cíl, 
Maaíeroth cap. 4 . Sic legit Baal Aruch > Sí ííc 
quoq; ícribitur in Talmud Hicroídlymitano: 
fed in Talmud BabyL & in ómnibus Mifchna-
joth lasan vel pasan. GloíTa R. Salom. fasan, 
id e í l , jana Abfcondens olivas in térra , ns 
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laanrr ut incaleícant, foveantur. Sic Rambam 
Se Bartenora 5 Abfcondens fruchis immaturos 
in térra ut pleniús maturcícant. Sic in Bava 
metzia£01.89.2. maŝ  NiSi Ssfctn mxs smn» s¿S 
SsNn nanKS Nontorrebitadigncm&comcdet, 
ñeque abfcondet in térra & cómédet^ GloílaR. 
Sal. mas» id e f t , oam calefaciet, abfeondendo 
in pu l veré Vel térra calida. Haéc exempla com-
mode poííunt ad praccedentem Ggnificationem 
reduci?prout etiam R. Salomón illa omnia eó 
refert. Hinc tamen ejfepoteH illud? a n « w 
\ rv2 ¡masa ¡nasa Dúo hdmines abícondebant 
Vel conclüdebant retia iíi Jórdane ̂  Jevammoth 
fol 121. i . 

1313 HIQD Calor, Caíefaciio: In Gemara: 
anas 'Sirsnteiá Quid íünt HlSsu ? Maturata 
calcfádioñe, Berach.fol.40.2. hoc eft,frudus 
deciduí, Se portea foli expofiti Se maturati ac 
ficcati. Hax verba adducit R.SaIom. ad vocem 
jiSsisi Jeía.28.1. <& expónit 5 -iai33 iS^snj^ fru-
¿lus qui itiaturati funt calore 5 pofteaquam 
neíftpé cólledi íimt frücSüSjíblent coacervan, 
calefieri, atque itá matürari. Sic j D»3J; iai3 
Calefadio uvarum, Lívae paífe, a w r nais 
Olivsecálefáífí:^, fotaé?pafla*3 Bava metzia fo
lio 74.1. Bechor. fol.̂ 1.2. ubi R. Salomón ícri-
bit, DUÍJ; nan íunt uva: in vaíe quodam per íe-
ptem aut o d ó dies colle(f3:ar3utcómprimantur 
Se coqüántur vel maturentur i Jevam. fol. 97.1. 
übí iterüm R. Salomori ícribit, nai3 eft Vas in 
cjuo reponunt uvas ut calefiant, Sí vinum tanto 
faciliiis exprimi poísit. 

lasa Idem: ñasb iDina Carens calcfadHonê  
quod non caleiadum Se íiccatum eft, Metzia 
fol. 74.1. antsa nasá Calefactio' carnis, Pcfach. 
fol^S.i. Gloíl ivzn oiaM. 

nai3» H-V2)3 SacrifícuiM i Sacerdosgentilis & í-
dololatncm; Momchm, Microphaiita, Idolorum ¡a-
crifiem is; mhúfler, Nome?i Hebraum ]nD f man
do de Sacerdotmps yeris Ifraelitias dicitur}tuni trans-

fertur in Tarpim |n3 Sácenles: quando deSacerdo-
tihusgentihhm & idololatricts, tum redditur «1013: 
ut, NnaisS nh nini Et fuit ipil in íacerdotem, 
Jud.17.5. nempe?qui Idolo fer virctjquod Micha 
fundí curaverat. Sic 18.4. flur. un 'nusi 
jnab ípíe Se filii ejus fuerunt íacrificuíi Jud. 18. 
v.jo. Erhphat Ninas niS^i Etabftulitíacrifi-
culos, l.Reg.2^.5. i^íjp vh «H?13! «;T1« Terram 
íacerdofum non emit, Genef'47.22. Jjf. ^ 
pnnas Cum íacrificulis íuis, Soph. 1.4 Hebr» 
a n a s . Sic di Ai fuerunt, juxta quoícl an^quod 
Atrati &pullati incederent. Judaci Monachos 
Chriftianorumhodiéíicvocant ab Incíuíione, 
quód in monafterio íiio incluí! íunt;<& interprc-

tantur 



tantüf gm^ f̂chíoffener* Allos íacerdotcs 
^ficrificulosvoeant m ^ i Raíbs. Fxm.nnm 

ppo tó^. ^ l ^ i á Gen.j9.2o.& 47.22. 
injon. 

|nia3D ' miniaaa ^etia ¡ Jevartim, fpLui.i. 
Kelii^ cap. 2̂ . Machfchin cap. 5. Aruch expli-
cat f̂ n Hamos. 

p̂nd3 Kapapuni;, Co/icámeratio> Camera, For-
ritXy Teftudo ? Bemid. rab. ied:J2. 

Flacadum effe y Flaccefcere : ^¿rf '̂33 
~ ^ Flaccidtmi reddereiSú.ycXxchijcík.^^.^ 
exponit ^105» Flacccfcet: & ad ? fnSni^i 

rnJHfia fcribit, nS^u n̂ np fS'Ki ns?iD3 Ficus 
qiise emarceícit in arbore, vocatur rtau . Sic 
Exod.18.18. ad Siaj fcribit, n^da p̂ S ur^S 
mü^'Sa. rgpj Flacadumfier 't. ̂ D3 M r̂-
adunhFlacctdum. (Plur. wpmz MarcidajFlacada, 
Peíach. fol.̂ 9.2. de herbis. R. Salomón Gallicé 
explicat misbs, quod corrupte fcribitur, pro 
pkjlri, Marcidus: nmm rnsij; Salix flaccida, 
Sueca fol.^.2. in Mifna: CD>̂ O» ernaa 
CJ>SiDtJ Flaccida funt licita, árida funt prohibi-
ta, Sueca fol.31.1. non S|; ^DD Flaccidum á 
Solé. 

01133 > ntŝ pa Flacddkas7Marcon 

í«naD Damib.i galerum meum îd eft 
^ n j Schabbas^y.i. MTim nnnte Pileus & íli-
darium, íinteum, Eruvin tol. 84.2. Sí fol. 91. i. 
Sic in Moed katon fola^.i. n a rro n^naD 
Accepit pileum fuum, <Sc projecit in cam, Gittin 
fol. ^9.2. 

niniJ' ñas Vide ííiprá in kfe ¿ 
* p l̂ D Vide íuprá in |K3« 
|3 Vide in pa . 

Cannabk: î Ni? nnî  n̂ >r( Si 
fwerit ager ejus íatus cannabe, Kilaim 

cap. 2. Alias per p fcribitur. 
(JJS ~m Colohynthk. Sic in Aruch, In Ge-

mara ^ ünde citatur , legitur per Beth, 
, quod vide fuo loco* 

HSS n.̂ ? Tumores,Inflat'wnes, ÍZ/c^? (Pufiul£ 
magndt in puhnone} Chelín £0148-2. Item 

Candes , OIU 7 Fofa fiüüia: n̂ s imnS lilis 
^uivenduntvafa fidilia, hoceft , inai ?J3ÉÍ ? ut 
Aruch explicat, Peíach. folio jó. 1. Gloff lOd. 
Candes,yafa fiñtlia. Martinius fie dida putat, 
^uód luto Candente fiant. Etjmologid ex hac Un-
gm yidetur petenda* Vtdetur autem ntó ¿ a ? qua~ 
fi^z Cadi, Dagefch forú rejoluto in Nun,m in 
SjW' Í ifm, ftíJn p̂ n ? ^ qmhufdam alm. 
Gtat Baal Aruch etiam ex Moed katon £ 24.1. 
lea ibi hodie non extát in noftris exemplari bus. 

ttb Vide íñfráin n^. , , 
^pnJ3 F c u p o s , yafí lignea adVma, 

mella erfimilia, Chólin £01.49 2. 
n i l S Cognominare,Cü^mnme], Título áp-

pellare , Tmlisuti, Hebr. InTargud 
lépehal Pmerit. Kâ rn w ^ m Cpgnomi^ 
nati ííintfemen elecftum^Jeti .̂ PahdTarticf» 
firinj^S pj¡3ú\ Et cognominarunt idoíafua no-s 
mine veri Dei,Gen.4.26i inJon. ¿ipud<l(ahhmos) 
mmn r-iJD^ JNÍSÍÍ Sed cbgnominatione utitus8 
ícriptura, hoc eíl7 aíiter Iqquitur ícriptura, alio 

nomine vel titulo remindigitat: njaart 
n^nS Qui cognomine appellat íbeium fuum, 
Bavametziafol.58. 

Cqgnomen, Agnomen: mi ar^' f̂ m rrvl 
ri'pW Qui. iratus probro afíceerit cognomeri 
Dei fui , Levit. 24; 15. irijón. a n b ^ vn snpai 

mnán nn^D aŝ n JIK In íanduario profe* 
rebant nomen juxta ícripturam ííiam : íed in 
provincia per cognómen ejus, Tamid cap̂  ulti-» 
mo. TheologiHebrseorü dicunt, otR «SC 0»nS|l 
effe •"m Cognomtna nominis ntn»: quia pro eó 
leguntur. l ímale , ánTO onnj «wa S3 Omnia 
cognomina, omnes periphraíes votorum ííinC 
ficut vota ipía, Nedarim in principió. Deindé 
eúam íatiüs eH, Epitheton f Tertphrafa, Anttphrafts* 
Linde Kimchi ícribit Ezech.8. verf 14. rntsa^ 
Fíenlesj cjüoíHam exponereper 5̂3 antiphraíin 
mria^p Exhilarantes erant Tammuium: -IQHÍ 
^mS mm Et ait toce nim Lucís per a n ¿ 
phráíln. Kimchi inRad. ^ . VideAbiÉírarrt 
Exod.í4520í Sic Aben Eira |obi 1.5. b"iní Et be-
nedixerunt: ̂ n n W ]V^i Locutioeílpc?ranti-
phraíln. Apud Grammaticos ^33 eñ^ffonomenl 
D"IJD Pronomina, x̂ ffixa, <Scc. 

rT|3 Vermkuügmímffrwnenta rodens9VM:ÚÍ 
cap. 9, 

ó^íafi- ^¿f. Ih Talmud legitur sriiay 
Cholinfoí.62.i. 
EZ3J3 Hujufmodi, In hune moJum 5 ¿ 2 /W;?c 

jintentiam: mins¡ Et hiijuíni.odi 
fermone, Eírse 5.11. ío -m KD» Hújuímodl re 

hD'33 Fernuculmfiuñmm t?leguminunh Chó
lin folio IJ. i. Ex figníficaúone m ú Pedicülí: 
maosn ^'a vnm nSyan Qui depónit fru-
(ftus fuQS in tedum propter vermes, Talmiíd 
Machrchincap.6. 
?33 Talm. GramíVotfere, Torqueré f Cifmmdé-* 
•" ~ re i Ckcumtigáre: ^ Sann ̂  fiáai Cíf-
cumligans funem circa manum füam # Parak 

cap.y. 
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cap.y. m i m Sy pna Niin^ San Funis vel orbis 
qui circumdatus eíl circá collurh cjuŝ  Mach-
fchirim cap.4. 

p . n& fedículmJPulex: nivz HJO ywm 
Qui occidk pedkulum inSabbatho > perm-

de eí lac fi ocdderetcamelum , Schab.fol.520 col j ; 
rrtn^ rW3 Pediculus ierpens: maip n|0 Pedi-
cuíus íaltáns, id eíl? puIeXo 

Forceps^uxtaquofdam^Salomon expo-
nit VíU ¿emmrfuo deferimtur ¡miridcoram magnatt-
bm ad calefaciendum fe, Fociu l FOCUIIM menjalps. 
SicArahké eHFocm, utnotat Jruch. Alibi in 
Gemara: ma^p 3 ^ fcíJiw Í*S¿SOD TraníportanE 
focum cum cineribus íuis3Jomáfol.2i.2. 

nioJ13 Vidc íüprá in |ü." 
Colligerey Congregare, Coacervare¡Comporta-

"! re> utfíebráice. Impera^ m^7\\h^ 
Congregá omnesJudseos, Eílli.4.16. & íícHe-
braicé., Futurufn Tahel, D33> niŜ  Gaptivi-
tateni Ifraelis corigregabit? Pial,147.2. Saepius 
per & cffertur. Vide í ^ i . E x Aphel̂  DJsa-i 
m n r ^ «ĵ 'T Congregartsquaiiutcr^ vel? inutre 
aquas máris,Píal.^. jr. 

ApudT^ahbinosinKiphaly Introire, lntrare7 
Ingredh <juod cum ad mulierem refertur, honejle dici-
tur de con?reJfu carnaü, ut xss l iehram tn textu fu
er ó. UJurpatur etiam nómunquam in J^al pro Vu^ 
cereinüxoreniy quajt Colügere, yel Introdueere:fíc 
autem ferétantüm de Virgine dickur, quam quts an
tea jam comprefit. Vide Ketubh. cap. ád para-3 
gráph .4. iri Gemará, 8cin GommentatdnBus 
fimiliteradíiibiíum. Oppofííturipíi ^^in Edu-
cerCjDimitterd nSmarí m, DJian Qui ducic vir-
ginem,Ketubli.fol.6.2.& fic fepius. Htplnly & m 
lntroducere? Intromktere, higredi faceré. 

r-iDua » oii)3, & nD^ > ^ D ^ i Introkm, Ingref-
fm,CongreJJks y Conyentiu, ColleEüo, Congregatio: 
' no'J^n X)/>J- congregaiionis, quando ordiná-
rie congregantur iniynagogis ad preces & ía-
cra. Tales dies íiint íecurídus 8c quintus, id cft, 
Lunae&Jovisin qualibct ieptimana, videMe-
gilla abinitio : Item, h m tnD033 Syé 
non SpS^a Operariusiri ingreílíi iuo(quadd 
veíperi íe domüm recipit & recdlligit) liium 
(opus peragere debct;) in cgreflii íuo (mane ad 
laborem)iaquodeft patrisfamiliás (qui ipíum 
conduxit,) ̂ eragatjMctzia fol.Sj.z. Vide Ben 
rab. íeA.yi. noĵ n nja Domm congregationis ̂  Sy-
nagoga, in quá judsei precum & ücrorum causa 
conveniunt: Majemonirt Tephillá cap.iL feri-
bit 5 In omni loco, in quo habitant decem Iírac¿ 
litar, oportetparare domum, in quá congre-
g~nt fe precurn causa omni témpore precum^ 
^locusiftevocatur nWDn n a : Item,noja 
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nSnan Viri Sjinagog£ magn£. De bis vide no-
ftram Tiberiadem. (Plurale, nvpn >m Synago-
gse, Eccleííse. Tales 400. füerunt in Bittcr, Git-
tin fol.58.1. In Jerufalem 480. Jalkut Jefa. 1. fol. 
40.C0I.4. ex Pefikta,cujus ác meminit R.Salom. 
}eía.i.2i. Mcdr. Echa in Prsefat. 

DJIS Pala y Ventilahrum f umenti, tin QBurfp 
febauffeí/Metzia fol.105.1. á Colligendo. Nam 
cavitasilla^ quárecipitur & colligitur frumen-
tum,vocatur msú m Locuscolledionis. 

np'fb' ü m Colligem Itqnorem : Sic videtur 
vocari foramen váfis, per quod aqua ingredi-
tur vel aliusliquor, Kelim cap.8. ¿¡cío. Schab. 
fol.96.1. Contrariumejus eíl rnp^D R^ID Edu-
censliquorem: foramenillud, per quodemit-
titur: illud communiter majus/hoeminus eííe 

npJ3n Introduñio , IntromtJSo: npjpn m n 
üim)ü FirtmFoJfikalkatkyKah. 
: |?pJ3d Femoralia; f D I ppJ3a Fcmoralia ex 
byílo, Ex6d.28.42. Ezech. 44.18. 
yHHS Ithpehaly yi3m ÉeprimereyJhjicereyHumí 

liare Je , Humtliari: (Prteterk. yzsnk'} fijSn 
Pro eo quód humiliavit íe coram me Áchab, 
i.Reg.21.29. i] Q*$: |p «fí#53íiH|' Et humiliafti te 
coram Domino, 2.Reg.22.i9. finn» ninn ^oanNi 
Et humiíiati fuerunt íiib mariu ipíbrum, Píalm. 
106.42. J i m pro Hebreo p2 m TargmneH i z n . 

Secundó, Embe/cerefíudore déjkiyTurpkudm 
(patratiíceleris) deprimhquomodo Hebreo oSaJ 
rejpondet: m (Pmterk. Hiytinü e\w Etiamque pu-
dorcconfuí!fuimus,Jere^i.i9. jvjtfariK ja hy. 
¡deirco no pudefad:u¿ íumj eíá.50.7. tyttm 
Etiam erübuerunt vel humiíiati íunt,Jeía.45.í^ 
Ezech.16.27. InfinkmtSy &ys2mS ria-ioa Renui-
fti te humiliare, vel, erubefeere, jerem.^.5. Et 
alia forma, f̂ nj ] m nh ^2nm Et erubefeere i-
píí neíciverunt, Jerem.8.12. Futur* S^p rj?J|rirí1 
majn Et erubeícas propter omnia quae feciíli, 
Ezech. 16.54.61. H&xhn p^ann Pudebitvos do-
cere, Mich.j.6. pypsnn Et pudebit ipíbs docere, 
verf!7. 

Hij;J3nK * fniyjam & per apocopam, ijttai^ 
DeprefiíOy Humtltatioy 'Pudor, Confufio: r^pa *h 
iyj3ri« Non admittunt pudere , vel pudorem, 
Mich.2.6. ^JIJIÍO i^Vn Iverunt cum confuíío-
ne,Jefa.45.i7. tsjap^n^janM Ignominíam po-
puIorum,Ezech^4.29. oS^n^JsnK Gonfuíío-
nem perpetuam,Jerem.2^ 59. Cum Jffix* \ü* 
pSap» pnriiyjsjnfcjí Ipíí ignominiamíuá accipient, 
Ezech.j6.7.^ni^3^K >S»5¡? Accipeignomíniáiti 
tuam, Ezcch.16.52* SíjníjMSJiK iyisní» Opcriet 
nos pudor nofter,Jcrcm.|.25. 

n^J3 Idem^Kzh* 
£ u 3 
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io57 2D 
Colligere, Conmgare, DaVid U libro %•« 

I'- * dícum confirt mtvr fe ffia, E^eck 17.7. & 
1)33 /'^^ tranjpofitionern literarUm: mh N<Siy_ 
Cong ĉgabit iniquitatcmfibi^Hebr. paptPial. 
41.7. Itl^ehal Ttrmip. {'ñJailp Et fi corlgré-
gcntuf^congregeatíe, conveníante CaftticS. 

Jpud Talmúdicos per Jyncopem > ^rl 
ijj^D HOG congfcgatur jillud non con-
gregatün 

l |j | • kó33 yfAí, Or^ Éxtremitfá, Fimbria: 
tseanpl AlaCherubiunius^.Reg.ó^. |^ 
KjjjTt «Ijá Quís clabit mihi alaŝ ut columba ? 
Píalm.5^7. Ala ad alam ? iL Rcg. 6.27. 
«VíP W n- ? ^ Abícidit ora palíii, 
ino«i Kaw »9^ «Si Neq^ rétcget alám patris íui, 
Deuícr.25.1. n^jaS fi)J33 In oravefümenti ííii, 
Hag.2.12. hrr ™ ^333 ps^n ápprehendent 
oram viri Juda^i, ZacL 8 . 2 H u r a l e > |>ñJ3 %ñ 
Tcgens alas ^ Ezeck 17. pnJlíbs ^J3 Sj? ín oris 
veítimenti ful, Níümer.iy.^S. E t hinc le^éndum^ 
¡innSin ii3J3 S}; In alis vcl extremitatibus ve-
ftium íiiarum, Numen 15.28. iñ Targ¿ HieroH 
Sic Deuteron.22.v. i2. íin>ñj3l Et alae eórürrií 
l.Rég.é.i*/. 
I ápudTalmudicosy rhü vh vzk tm& é]33 Álam, 
düam vidit pater ejus, non reteget? Jcvammoth 
Í0I.4. hoc cíl:, Si patercompfcíleritmüliefem 
alicjaam^&vicícricalasejuSjfiliüsejüs non de-
teget eam: iinS JI^D *fññ KÍTID KriD3 hp Si 
centum cucurbitse vendantur inürbe pro uno 
aíTe, tamen íub ajis tuis íunto, Péíácli. fbl. íij. h 
Me'rcesob vilitttéixi ñon coñtéítiriendáí,íedpó-
tius colligctícte: nxn »M3 Alai püímonis?id eft, 
Mip Extremitas pulmonis, CÍiolin folio 45. í. 
C3»£)b Wp n o n3 £361 ^JiñaD Syrtsphonja, 
hoc eft , Lyra in qua cíl: locüs rcceptlonis ala-
rura, Kelim cap. n. Glóífa a ^ 3 fuñt inílru-
menta tenuia parva, adinftar alarum, qux po-
nunt in medio lyrae, & adjuvafít auditionem 
modulationis: rnjnnn ñ& íli^pan D t̂om3rttJprt 
Lignum jugí, &extremitates (illiüsfciiic.ligni) 
quaí recipiuntlora,ÍCelim cap.i4¿ 

^3^3 ve! K^J3 ComrepatiOyCrtttM íolennkyel 
jejtiyiis: w z m aya Eítcóngregatio3idelt:?dies 
feftivus, quo conveniünt &congregahtfe no
mines in Synagogis Sí Schoíis, Schab. fol.60.2. 
N^um ÍJINÍ oirü Eo quód Venitincongrega-
tionefeftivajomafol^i.i. Baal Arüch hócex-
plicat, ürh haw* S3 fc<i33 Quando totüs íírael 
venií ad feílum celebrandum. Hiñe Guido á 
aHi fcrípferunt ex Aruch,fi'gniíícaré etiam Tri-
Ptámm. At non hoc voluit Arucíi dicere, fed 
id quodnospofuímus. Hinc Se in GlofíaTal
múdica Nr£iM3 explícatur ü+mh Ad feíla fe* 

22 1058 
Icnnia. ¿|b3l w ^ f á S3 In omni feílo c t argento 
.eftííciL córnuquod in principio ftovi ánniin-» 
flari foletRofch hafchana foL 27.1. Flurale, 
^ D i K t hi^Sí1^ Ad ratificandumin ĉ -
tibusSyrorum, Gittin folji.í. 

^lá? ' k^é Cinyra > Ckhúfa i Ktv¿&«y¿3 
:_ k., frí3i3^ Citharam&organum,Gcn^l:!, 
hirúto m I n 3'p^ Et accepic David citharanii 
i.Sam.i6.i}. Kiltes ü ú h f f \ tí-pj Virfen gui 
novitpulfirecitharam?i.Sam.i6.i6. Cum Affixú, 

Citharameá Jobi^o^i. Plural. ^TIÍ| 
Güm tympanis 6¡c citharis, Pfal.149^. Emphah 

fctnbi Et citliaras & nabliaji.Reg.ia.iZi 
fon K»!|33 Sicüt citkará¿ perftrepünt Jefa.i6.ii* 
CW ^ ^ tó^íl fchñ Suípendimüs citharas no-
ftras, Pfal. 157.2. ^i33 jwá Sil concentus 
cithararum tüairum, Ezech.26.1^. 

Jpud Talmúdicos $ irrjná nSpaS íiSri iij^ 
'kñ htf Gitliárafuit fuípénía íiipraiedum Davi* 
dis^quám íübmédiám nbAem aíHavitípiritu^ 
aquifonaris^ ita ut áftipfá íbñarct^ Berachoth 
fbl 2¿ Vide & Jevani. fol 72. & Bává bathra 
foh 25. 

' íKifgi l^onién arbork^ cujmumbrafcribitur ejfe 
iióxidj in Peíách. fol. ni. 2. Sic ádducit Aruchí 
In íaimüd ícribitur per ÍDalcth, S^JSI KSIIÍ ¿ 
Baál Áruch citát aliud exemplum ex Bava ba
thra fol.̂ 6. kubíl*!!^ ^Snbt?: íednon reperia 
in lócó áliegato. Tertió adducit qüóq; Arucli 
exemplum exBefáchotlifol.4d.2. m v i pon, 6í 
ícribítjfi illud jam explicáíléiri VOce pan: íed 
falíiim eft Nám iri ordihé literae Reích non 
ponit hánc vócem. In Talmud autem iterunl 
pro Knjd legitür HJ3 . Gloílatór nihil añ-
nótat. Atheñeüs librd 14. memiñit arborunt 
qüds CónmiroS vocat. DefcJriptionem vide apud 
eurtl, 

rmn33 Vide iñ l i i . 
rhjá ÍQnneféth, nomenpró%ici¿ & lacm> alias 

^&ti y mdéGemiefarét:h lacmj Luc.5.1, Mattha4# 
Videíiipráin b^,in ÍDUJ. 
1^ 3 3 Colligerej Congregare $ ídem quod DJ3 He-

1. braiceynéc alitU exempluMinTárgumuni-
yer/o eH, Ut inquii Elta* $ m qüo Sdmech Hebraicum 
mutetur in Schin. Frdteritumi 'f^tmh ÍN^iaj 
Congregavi mihi etiam theíauros , Etclef 2. ^ 
Fáfticipiüfnj pzrji ««JJ Ego colligd vos,E-
zech; 22.19. (Plurale, pfift3 Uní Qusd college-* 
runt?Hof7J4. Injjñitñus7 pD^ $*2th Ací con-
gregaridum diviíias, Ecclef 2.26. lmperatiym$ 
m W , S | r i i r ^ J l Congrégate totüm líráelcm^ 
i.Sam.7.5. Futurmi) K!ht¡hv$ Congrega-* 
bo trañslatos ^ Mich^. v.ó. Vtiñ pm&ten E t 
cóngregabunt eos cóngregandó f J c f a t ^ z i , 

X X X É x 
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E x F a h e l , p^p^vt N^JS Congregando congrc-
gabo vos, Mich.2.12. E x AfhelFumn mi E^DK 
mycú Coñgregabo^Egyptios, Ezech. 29. v. i^. 
Jthpehdy m% Et congregatus eft popu
las, Exod.p.i. m% W>ttT\& Congregad funt 
univerfus populus Jo f 8.16. p m frlim-] na fn 
Sicut edrigregátus eft Aharon, ícilic. ad patres, 
hoc efl:, mortuus eft ? Deüter.52.50. Futumm, 
fcviüÉ '̂JSrini Et congregator in monte, id eft, 
morere, Deuter. 31.50. iñ Jon. Sk in Ithpahel 
Pneterk. \m^ñ]^2m Congregaruntfe Judsei, 
Efth.9.2. InfinitiyiiSy «nq? VW n t e m a In con
gregando, düm congregabuntur populi íímul, 
Píalm,i02.2|. Imperammy r^|3m Con
grégate vos 8c audite, GeneÍ49.v.2. Futumm? 
ij»uS fi&zw Congregabuntur ad tejeía.60.7. 

m i s ColleBio: w^m Feftum collcdio-
» T : T -r 1 • i r -

nis^ícihfrugum, Exoci.^4.22. 
n^'ia » «r.t^jj Congregatio, Gefr̂  cúngregdtm^ 

Symgvra. Conflr. s r a >n*̂ i3 Congregationem 
ac|uarumrGeneíri.io. Nri3"i ^^J^ Virify-
iiagogae magnae, Cant.7,2. nempe, Eira facer-
dos, ZorobabeI,Jeíchua, Ñechemja, Máfdo-
chscus,BiIíchan ¿ialii: Giw ^¿13 S3¡?|e>tSí 
flDñ^a |3nip Ñeque accipiam cum benevolcn-
tiaoblatiohem cóngregationis veftrae,Amos 5». 
V.21. Sí^Jp ij?^ Convócate csetüm,JoeLi.i4. 
[plur. nnin» no-i ^rr^s Sjnagogge domüsJehu-
dx,PfaL48,i¿. 

jir^os ColleÜioyCoiigregatioy Gen.iao» in jó-
nathane. 

Secundó vttt Talm. Verrere,Ei¿errere ,qmdfit 
conVohendo zjr congregando fordesfeopis : ri^53 
sen̂ S Everrebat eumin mare,Choíin folio 60,1. 
1s¿nvj onn n^D« mfzñ rmn Fuit verrens an-
cilia Rabbi domum, Metzia folio 85.1. Sic & 
Árabicé. 

Ven entes: Conjlmña forma pro ahfoluta* 
Ibidem. 

kji^ad E^erykioyTurgatiOjScopatio^ColíeHíQy 
Metzia Gap.2. in principio. 

-lEtyaf umhíUcm7 Froyerb.^ 8. pro H e k q-l^ 
Umhtlkó tm, Eliasfcrihk? in quihufdam librisferihi 
X\ti)$7 • Guido nótate in Complutenji ejfe KK ĴD , & 
ficSchindlermyuhwm,non ^^s lependum. H a c 
j l yera leHio, tum Umhilkm fic dkitur a Con
gregare : ndm, ut Aben Efia fcribit, per eum in útero 
maternocóngregatúrfanguis ad ñervosj qnommipfe 
eñ fimdamentum. 

D ó n d e H-pm ponitur pro Hebreo iisfts Fer~ 
tkukm, Fertictllum, Prov.51.19. Alii legmt Uc 
*rpK quod accedk ad Hebrmnu 
j r i J 3 t^^o Vide lüprá in | D . Apud Tal 

múdicos , tsijjja ifin eft etiam Pars j 

D3 ÍOÓO 
íñteftinorum. Id vide líipra in -nHi. 

«̂ 313 > mte Speltay \ea. filurale tantüm repe* 
ritur in Targum,wfito] wm) Ettriticum Se ípek 
tam, Exod.9^2. |»WD Ezech.4.9. Jefa. 28.25. 
Hebr. risD3. Elias Milium, Germ. /Jirp/ red-
dit. Talmúdicos xmw in fingulari nume
ro , Moed katon fol.1 .̂2. 
5 ^ 0 3 ríos '03 Latere}Occulmm7Abfcondi~ 

1 tum ejfe. ^articiprTthily m \ n ^ m n m 
]mn HWZ »p3 Et vei bum Domini erat abícon-
ditum in diebus illis, Heb. p̂r Carum,i.Sam.^ic 
Fomtininum, »ni S3 070 ^p3i Et abícondita eft 
ab ©culis ornnis viventis, Jobi 28.21. (Plurale, 
[03 a-i» ^ « jan Quia illic viri Aram íunt 
abíconditi, 2.Reg.6.9. (Pahel Fneteritum, Kn'M 
|inwn S3 Texifti omnia peccata eorum, PÍ.85. 
v.^. Knm nwDD n j Quia texerat faciem ííiam, 
Gene£^8.15. fiarticipium, 3̂in nsaai Qui oc-
cultat ícelera íua, Proverb.28.1^. (Pahul (tve paf 

fivum, Ka^d «03a n̂n Fueritque oceultum ver-
bum,Levit,4.i^. |lja^ 073 Npsa «ini Et fuit oc
eultum in oculis Amnon, 2.Sam.i^.2. (Plurale, 
í<»¡?p íD3a i3 Opertiíaccís?2.Reg.i9.2. Futurum, 
WQVf íp3K Obtegam cselos quaíí calígine,Jef50. 
v.3. mwr¡ p̂sJ Tcgit violentiam, Provcrb.10.6. 
flrwaa »p3J Non oceultabimus á filiis iplbrü, 
Pfal.78.4. H2ü '03* Non abícondet bonum, 
Píalm.84.12. Ithpahel y »p3riNt OpeririyCelari7 Ab* 

feondi: N^sSa ja Rosnan Quod celatum fucrit á 
Rege, i.Reg.io^. j»¡?̂  'psn&n Etopertiitíe íacco, 
Jonae Farticip. 1-^1033 nDsria KÍHI Etipíe 
opertus erat tegumento novo,i.Reg.ii.29. 
™ D ^ K S r^i TI r ^ h Non eft tibi poteftas ab* 
ícondendi te, Deuter. 22.3. FUL lüami aa 
Non eft quo operiar, JeC .̂7. pj?p posnn ¡Etope-
rientíeíaccisjonse j.7. ^rii^a >p3i-in ^Si Etnon 
abícondas te á precatione mea, Píaím. 55. v.2. 
Q M Sl^mg ip iD$n] KS Non oceultum crit á 
te ullum verbum, Jerem.j2j7.27. ü-p^n KDwn 
xturiQ » A n abícondetur, abíconditum crit á 
Domino verbum aliquod? Gen.18.14. 

. Aptid ̂ abbinosy an« ^3a D'DDa on3i np» 
nao DIK jrm j^i pn paiyi namn am nn̂ a ai» 
n̂a -in JT3 m3Sai non 13^3^ n a i3nw 

1S3» ̂ a ownm naipaS n?nn Hoc eft 5 Septem 
res ííint ablconditsc ab hominibus,Dies mortis, 
Dies coníblatiónis, Profunditas judicii: Et i-
gnorat homo quam'nam compeníationem fit 
accepturus ? Qiuid íít in corda proximi íiii ? 
Quando Regnum Davidis íít reftituendum ? 
Et quando pecatores íínt coníiimendi ? 

Secundó Arguereylncrepare, Unde Inf fíitom 
^SK EtarguerecüDeo,i.e.diíputare,JobÍ3f 
in Reeiis: Sic Píalm.118.18. in Venetis. 

?D3 Te-
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io6i 
ÍD| TeüumyOccultum: n>aai ̂ p? -in^S In locum 

occuitum&tedum, i . e. innominatum, i.Sam. 
21.2. 2.Reg.6.8. 

Idem: I ^ K I Quod perditum 
eft clam, non obícrvante cuftode^ Exod. 22.84 
injon. . 

D3' K M . Vidc ííiprá ¡n DD. 
¡loa»rtDS * SiniM Indumentum, Operimentum^ 

yejlmentmnyfic diñumrfuia bominem Operit: )D3 Sj; 
Superveftimcntum , Exod.22.9. -ij?n 1D?S) Et 
in veftitnentum glorísc, Jcía.2^18. N¿^3 NniD3 
Veílimentum vetus, J0Í9.5. ^rnn mms Vefti-
inentum novumii.Reg.11.29. ^3(5^ ííriiDD Ope-
rimentum proximi t u i , Exód.22 9. G m Affix. 
^riiDí »£)J3 ^31« Sj; Ad quatuor oras veftimenti 
tui , Deut.22.12. n n i n S i n>níDa Quía i l -
lud eíl: veftimentum ejus tantúm > Exod. 22.26. 
n w o s a 33^n U t dormiat in veitimento íuo, 
Dcutenz^i^. }in^iD3 K¡?p?l Ec flcutíaccum 
pon*tn operimentum eorum Jeía.50. j . 

(J1D3 Ocmlta 7 Secreta ?Jobi 11.6* 
SiD3 SoliumyThronusy Hebr. í?for* niK03 

fn>D3 apud(ftahbmos 3 Savlm cap. 4. TOsn b^Dd 
Solium glorise, Tlironus majeftaris divinae: 
E t aíiter apud ̂ ahhinos, n^l Vomus, y el IOCÍM 
fedis fecretdy Locm fecrettw & dhfcondkusj in qm 
homo ^entrem exonerat: SIPJ KDañ J%*33 yiJJfn 
í^'ran p i aaipyn {ái D^mn p D»13*I 7\vhm Qm 
yerecmdm eU in locofecretojiberatur a tribus reb'^ 
á jerpentihus, áfcorpionibui, & a dámonibm. Quí
dam addmt > quod fomnia ejus quoquejtntplacida & 
tranquilla y Berach. 62.1. í ^ m j w «DDH n>3i nSap 
Traditio loci fecreti eH Verecundia, ut nos "Verecundé 
in eogeramtUy ibid. Vide ibi píuras reguías?cjiio* 
modo quisin eoloco íe ^ercre dcbeat. 

>id3 nos Opercnlum , Tegmen i Sécremm: nD3 
dn̂ D Operculuni calefaífioni > Parah cap. u!t. 
Aliafivmficatayqu<eh¡cad D3 adducmtyyelnonfunt 
hujm lociy ut Di'3 Maña , pertinet ad ; yelfunt 
faifa y Aruch ab illís non intelÍeíÍh¿ 

}«D3 C&tum, Lutumy]ohi 41.21. in Regiisj Ve^ 
neta . ^ & e r , ^ í t í ^ á [^p? p De luto túr
bido feu fxdo , Hcb. w m , Píalm. 40. in Re-
güs. Vide hoc loco Caftigationes noftras. 

^ 3 ConWmw /130131 Sicut fe-
mencoriandri7Exod.i6.^i. in Targum 

Hierofol. Ideminjonathane. Jpud Talmudic, 
^ nnoiai "13013 Coriandrumtf CoriandrUm agre-

fte > j & ^ ^ r e , Peíach. folió ^ ti Kiíaim cap. 1. 
^ffej Dnn Síy 13013 Coriandmm monttumí Sche-
viithcap.9. E H t r m h t f ^biá CoriandrUrnhor 
tmfe) qU0<j rehquis prscítat. Scnbituf & I3p3. 

f a l s í a niS i n ^ Miíít ipi l Corián-

D3 1062 

Terra Chafda:orum Jera / 2 f i | . Vide 
ibi Kimcbiüm : WD33 ̂ 51 Rcvelabit in Chat 
da îs Je fa48j4 . f iBSÍ i^MS Ex I j r Chaldséo-
rum, Geneü i^S . | * ^1931 Ét Gháldaei babita-
bantJef52.7. ^IDS ftfrú Próvincise Chaldseo^ 
rum,Ezech.2^.íf. 
n D 3 FutareyAmputdreySuccidere. S¿epedicituf 

~ de tfpps in yineis. In TargUm Füturum^ 
H l l ÍPDh Putabis vlnéám tuam , Hebr. iiom 
Levit,2j^.4¿ fiahel fiarticip* kniymnm E t í h & 
cidunt eam> vineam íciL vel, Vindémiant^ Heb^ 
nn«i Et carpünt eam > Píalm. Se* v. Í | . Puturuni^ 
íinD3* bst'^-fj ÍS^DÍI Et Vineam improbbrüm 
ámpütant,- vindénliánt, t í ebn tó^te, Job.24^. 
Í I ^ Í / Talmudtc, no3 hiiíi í<i3á jKinnS j^nn 
Vicíit v:rüm queridam5c¡úi ei ái putatis in vinéá^ 
Sanhedriri foL26.i. ho^ 1« s?3>i m Áiit cvülíerít 
herbam Qmm) aut amputaverir jícil. íummi-
tates herbarüm, rádice r c í idá , Kilajim cáp.^i 
Baál Aruch ícr ibi t , toi éfie próprie Éveile-
re ílérbás fadicitús: no^ Siiccidefe in íiím-
íilitáté. 

mb̂ 3 Amputado ¿ Excifio $ Succifio malarum her* 
barum y aut luxuriántium Ydmorum, 

* ^üp Funkyl^mcula aut£ÍyGcrm,&t^nüvt 
^ D 3 Hebr. SmltefcereySttdmmyStolídíimejfi 

yelfieri. 
S»p3 » NS^PI Stulmj StoíidustPfzl.^y.ih ubí 

Véneta perperámpluráliterlégünt ^S'P?: Item 
Orion y Sydus c¿ele/ley Amos 5.8. Talmudici dicu?i( 
k^m i Berach. fol.58.2i Vide íuprá in nao. 

rvhos PatuitoáyStidtitia¿Hcb. 
\hü$- Ilia: »SD| Iliá m é á , Píalm.^8.8. Reg¿ 

h ^ y quod idem. Úfyb. ahúsñ nx Latera iíiüm^ 
Hypochóndridí So|ri úx% Os Únt hy áhh C3ñS & 
ü h ó ^ i i U ñ ipíls pihguedd fuper ilia. 

Sibi Cujus fémur úmrrt eH altim alteró. I r l 
Miíchiiaj fiinuJ nón'd ññtitf îbá ̂ / ^ / cííci^ 
tur 3 cüjus ünüíll fémórum ejus altiüs e í l , Be-
choróth folió j^Qií, Érrayit ergó Guido y qd 
AEquietum y id éH j habttntém ¿equaltd fetnom ex* 
pticat* 

í^iSpá Tumulus y Agger j h é Ággeftd terrd ex 
f o f f i aut Juico y qike dicitúr Pared: MuiikS 'hóDts 
Sicüttümuíüs vel ágger foíí̂ 3 Nedarim foí.6.2.' 
Beraehóth foL6,Í¿ Circa viñeas vel ágros fa-
lent follas federe,^ cáfüití térra ággefta dicí-
tur i h ü i . 

I k thWü Scaípellum chwüfgkíMi JpudTalmU-
1 dkosy tfr&Éto ̂ 3 k p $ n»3 ^rü^ Vcltiífíaíi* 
[ íurti in quo ef atforameil íhftár fiáípéííi t h i -
I ruí sici y Taánith fóL 21. % fj»sJi iy f j i f ¿|b? 31 

^n^bi3l «i^ló Raf Jofeph qüañdo Vétuam fiS-
^ caba^ 
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cabatjbibebat doñee odor viniexirete punclu- j 
ra vel mciílone ícalpelli^ Scliabbas folio 129,1. 
Ciim Rábbi quídam defundus alteri apparerer, 
quscflyit exéo j ihpna1? mñ Fuítne Domi
no dolor aliquis (nempe in egreííu áhimaj ex 
corpórc)? Reípóádit, M¿Dl3l kl^ná Qualis 
eíl inciíionis vel pundionisícalpelll chirurgi-

Mocd kátbh 6)1.28.1. id eft, Dolor léviGimus 
6c momentaneus, íhílar moríüs ptilicís, Locú-
tio proverbiális. Vidc fimile exemplumin Ke-
tubhothfoL^i. h m "vsp ni in 
KnS^Dm Ráf Bibhé.ba'r AbbaJ curiófus erat 
etiam de inciíioñe ícálpeiíi, id eftrde pünÁions 
v e n i ícclionis^Maccothfbl.zí.i. ín SanKedrin 
{01.92.2.13 bsían S ñas a a CDHI i^k >KD 
^nS^Dpn ^Hnna I^SK ^yjn Quid eil Dan, 1.4. 
ín quihm india ejjet macula? Dixi tR. Chama bar 
Chan ím ; Ne quidem quanta.eft iiiciíiO ícal-
pelli chirürgici. Vide & in v; rol. 27.1. R. Sa
lomón exponit páíiim ia HDQ^ ŜD Inílrümeii-
tum qüo percutit vensc-fecfiof ? & vernacule 
n^iaSs ^a^Ss. EHScalpellum, TMehgto?num> m~ 

' jlrumentum quo Dena inaditur i r cutís fcaríficatun 
Mmflerm ? Gurdo > Schmdierus male Cncurbitidam 
exflicant. • . h . ... 

iSp3 I^isky y "Koyemher menfis, Zacb. 7. V. 1. 
Hcbr. & Cliald. Item, iSp^s ft« jnraSp ^a^n «Si 
Ne intermitías etiam íeminarein menfeKislei, 
Eccle£ii.í2. ín Hebreo eíl npph üi\ ín ocha
vo i uiidc in Targum íc.qi deberet f^nnai ííi 
Qc tobr í : eo enim menfeíeminabatur. 
t Z 3 D 3 í ' ^ exJphei, mh üüzif] Qui árguk 

eurri, Frovcrb.T5.12. in Ven; quod 1c-
gendum |D3a á |p3. 2^?^ Munjlenú etiam pro 
Roborare exponit exfohi 16.?. érfor eí¿: kgendum 
enim tllic üóá per. 'Bedx Sinutiter erfaVit T M . 21. 
IM7. KDD3 p/'o ^api . TÉTÍIO errayitin |ad3 
Jefa. 42.16.17. «¿/ 3 /^"ií radicali, cüm fit a 
í < a b : 

maos 2?eaySpe¡ta. Plur. ÉMcb Ezecíi.4.9. 
Heb. quod poísit eíle á ííng. op3. 
f Ü 3 •drvtiere ? 'Éifceptare ? Increpare, Compere, 

: aprehenderé, TJr¿teritum, j^^p njp3 «ri 
Ecce caftigabas multos, Jobi 4 . j . InfinnmiSy 
rh> Ĵp3&« ̂ 5ú3Ó Cdrripiendó corripuit me Do-
minus, Pialm. 118.18. Futurumf pjpDñ Et 
corripiant eum?Deut.2i.i8. injon. $aheÍJ.nfinm 

¡tf?» kjóaai Ét diíceptaré cum Deo vo
ló , Job.^^. n r ó i M i^ifcUDisa^ Ád caftígáií-
dum vos docftrina fuá, Deuteron. 4. v* j6¿ Jon. 
Infcmn Futuro , iÍ3J¿S íp3̂  ÍÍÍDS^ n^3T jai Et qui 
aptus eíl ad redarguendum y redarguat ex vó-
bis, Jobi 6,25. irn íp3ñ i|TÍn3 NÍ^ Ne in ira tüa 
corripias me, Píal^Sa. 'J|p3n i|í-i3 Ne in ira 
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tua corripias me?Pfálm.ó.2. wpy) Et corripiat 
me,Píalm.i4Í.5. «nS» ̂ jp3n Quem redarguit 
Deüs Jobi 5.17. n^Dpm Ut caíliget cumDói 
minus , Píllmi94f 12. n» n^psjn n Qncm cafti» 
gabis ó Deüs , Píalm. 94. v. 12. Jphei, N?füp3^ 
Cornpüifti,PíáI.i7.4. n^p^i Et corripuifti 
eum, Pfalm.41.4. ^afticipium7 f^aijpsai U t 
diíceptet verbis, Jobi 15, sa-m DJ; ̂  13 |p3ai 
Ut diíceptet homo cum Deo, Jobi i6.v. 21. |al) 
H'S jbDa'i Eum qui corripit ipíum, Prov: 12* 
Futumn $ lépk 'ibip ^him Vías rneás edram i -
píb arguam ? Jobi 1^15. íthpahel vide po l i fé-
quens Nomen. 

|D3a Correftor/H¿pféhenfor: Finr. Dp3> ̂ DSDM 
Ét correptoribus araaehitás erit, bene erit) Pro-
terbi 24; 25^ 

Krmdsa Cajlryúo 3 Correptto ? ̂ eprehenfto, 
dargutio i Jrgumentñntt t^mpin «ñ^Jp Et o-
diíti cáftigationem^Píal^ojy. Kí»ai^3 ^nuDsB 
Cofreptroncni in populis, Píal.149.7. Knwopa! 

>V¿% Et caftigatiohem íprevit cor meurn, 
Proverb.5-T2. líin ^ a ^ ^nup^m nniítíhi Et qui 
admonett ír , vel ? admonitionem recipit per ca« 
ftigationem, cali idus eft 7 Proverb 15,5. (PluraUy 
l^fwpsa f1»a^| n\H NSI Isíeq; íuñt in ore ejüs ar
gumenta. Pía 1.̂ 8.15. Hinc Verbum litera forma-
ti^a inradicalem conversa y JpDam Increparu (Par* 
ticip. «3^3 ppsaiiai Et qui caíligatur per dolo-
rem?Job.^.i54 

f\ 03 (Placenta ficae yehiftulatd aüt toftd i In par-
yo Jruch exponitur- Germ. í é f M n n / Item (Bisco-
H i , I0C9.5.12. rcfpondet HebtMo CD'lpJ, 
Chalddm interpres fiimp/ít ac jt ejfet Ji^nificationis 
'VX > & Ídem quod ijpid Jdufíum. Flmc exponit 
% Salom. Joffy y. 5. ra^jpj Gallice Jrses, 
hoc eft, ipm , ^¿Mí hoc fenfu quoque exponte 
Jonathanem : pJD î DnSí |'aSí¿ Tortas pañis & 
placentas, Heb, , i.Rcg.14^. R.Salomón 
Gen. 40.16. Gallice exp!icat whiw Ouhlies, id 
en , 'Crii/lula7 Se inde interpres Targum, 
Jpud Talmúdicos ̂  ^ob nS nh N̂ nSanK Viduse 
non adhibentur tofta, Ketubhoth fdlio 17.2* 
ósb nri Dúo cocKlearia tortas farinxí 
ErubhjQl.29.2. ̂ nsŝ na ^Stóai i<3»SS lS;a ^D3 
H^c tofta conducunt cordi, Sí expellunt curaŝ  
Ibidi Vide^inBerackfoÍ.4Íi, ÁuthorÁruch 
inqüit; Soíebant coquere triticum wfabos, injeñk 
uyis pafiis,&Jorbeba?itiliud. Hoc in nuptm facie-
bant yirginijfonfa ,fed yidud nonfaciebant, tinds 
cognofcebátur , an Jponja yirgo ejjet yel famina. 
GÍoíía Talmúdica ubique explicat n i ^ p Tb-

Jla¿placentuU tofiít ex fariña tritici ydkguminum. 
Íp3^ Vide in 03« * 
|D>3̂  Adducit Aruch ex Vajikra rabifeA?®-

& explicat 
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^cXplicat l i b é ? Státlm^roünm. Sedibiiiinó-
ílríscxemplaritusnbnreperio. 
p D 3 MaJiícárey Comedere j tyderi? y Jrroc/ere: 

- : wnn m ooran Maftícans triticum, Be-
rack fol.44.1. 03 Mafticabat pipcr, Bc-
rach. fol. 36.2. Gloíía, Qiiicc|üicl non coiiiedi-
turviacómmünijid eftjitiorie cohíuctb, voca-
tur nB'D3: Vidé idcm In Megilla foí.yi. pooni 
nn̂ ian mas imi< Et conleciebant illüm in locb 
cómpotatiohis ^ Kinichi f o f í ^ ítem, pa^n 
f-iDn3 kh) «Si bi« (̂ ^ t&iDh pmifm }^DD 
pix pDDis Mures róclunt & inciduntres^ quas 
ñeque homo, ñeque aves, ñeque beflias arro-
áünt*' Afüchiñvoce to. Áphcl, ¡n̂ jy n m é 
Cibarunt eumbordeo, Ketiibh.fol.77.1. 

11. &D3 Jyptere 7 Increpare. Jplwl é sn lciem. 
(partidp. Hf* inS D5m Qui increpat hominem, 
PIDV.ZS.ZJ. hnperat \ é i ^ > Dá» Argüe pruden-
tem,Prov.i9¿25. F » n i||p3t fcíSi Nc argüat te, 
Prov^o.6¿ 

í II. opa HeBr. Supptttafre 1 íh jumrMm cok 
ligerei , 

D3t5' hDáp Summái TSlumeru%fujifutulm) í^r-
?w r¿ító cerí^, Cenjm. 

03D • F'eiiwal, T é Á m i o y ^ Tetónium, Men-
Ja pühücanorUmy ubi^eñigal&tributum colligkur: 
item ColíybkSy feg^ FecmU pefmutatio: unde 
osan Locus collybi^ ubi fit pecunias permuta-
tío (Cmhmn vulgo, & Uefchmigt Gaííice vo-
caní? %Su%)$úhm$x) ksmTelo/mmj Domtu uhi 
"Veñî al coliígitur. 

Citat Baaí Aruch etiam ex Mcgiila fol.Ó.co! i. 
Sed íbi nunc legitur ^13 Ketubh, fol.ü^.i 
lin.i. 

D3ÍD Fuhlkaníió $ Telonarm : Nummüiar'm, 
Qlijéífldjmtmmos pwniitms: naaf p iS pn^ b3iD Te-
lonarius cüi ñon cft determinacum , quipetit 
pro liibitu^ Ncdár.£¿&L Bártenóra híc anribtat̂  
Publica?!os dupüces frujfeSpQntanéos^m íponté 
íua aci t&lqnimn fedebant: & Conjlitutos á rege» 
His neceíTario dandtím efatveifligaí, necIice-
batdsilludvelrcmltterCjVel vistor i bus eíFltgfr-
re,¿c. Qublkanifunt inepú ad teftandum áut judt-
candmñy Sánhcdi fol.25.2. Ghofen hammifchpat 
fi>ln.col.2. MájemondeTeftibus cap.io. D3lá 
fe dnp Telonarius fimpiicítef, raptor eft̂  A-
ruchín 03D. InSanhed.fol44Í. tn» b3ra3 DÉ 
pubücam ^o^míexponiturinGlofláper, ^ 3 

Dehómim quodamímprobo* |»D31D l^p 
tbrapHblícanorum,Sch3ih. cap 8. iñMifchná. gi: 
gnatüra crat düarum literaruái niajufcularüm 
ln bartula autaíia materiâ qua: dabatur aíicui, 
T^ru veaigaltommfolveret ab una parte flu-

b3 léSé 
minisjqüooftenío ab altera parte flumlhis, li* 
ber erat. Hinc etiam h Targum Véneto, n^riñ h'| 
TP^b Locus fefsionisTelonaHbrum, JüÁj.io; 
Q»03ian m^ú |>üiiu pit Non perrñutant mihú-
tosi-nummos ex área pubííeanomm> Bava kamá 
fol.n|.f. 
. pbtttta Gemísfruñúkm.pirjflañtiifa^qmsfilé¿ 
k m ju^endereante idold odoris causa,Avodá firl 
fol. 14. col. i. Baál Arüéh ib litera 8 cítat per 3 
1̂ 003123o .' 

Dáoi imitare, Cmfr¿taré: 63D3S "inif Oporteé 
confricáre , Niddá fol. 62.1. ^Dip. D̂WD1! t^zié 
Pcrmific defricare vcfte.s, Moed kát&n ( e l í o a * 
í^nn^i x m m w é ó t h Confricáre ihdüíluaiiri 
Sabbathb, Schab. fol.1401. Nempe induíium 
recenter lotum ̂  dürum eft: lieet ergo paruttî  
pér martibuscdnlxicare, piiiS ád moijius red 
dendyrsu Aliireddünt j (PliUre > Complicare,¿t 
nioxíeq.fígnijf. 

oi3p'| Confrícam: DOTO n h r ^ h b ^ i 
Kln Pi3>3 LotiB cüi non adhibetur cónfricátio, 
non elí íotio, Sevach. fol.97.2. 

ílp&pf TÍícatur¿e $ $<xíUi% Sic £itat Baaí 
ruch ex DGhab.fol.^y.i. fnmD •E)iaD3 3na M 
Quid eft 3nü canális ? Sünt plicaturáí vefti-
mentorum. Sed nünc ih noftris libris legituf 

lnL3piD3 Idem ¿juod frnDDiDá, quómodo commu-
fiherferibituf* Vidé in. In parvo Aruch exponía 
tur Jmbttm, u n ^ n ú ^ a n ^ i 

mm^D^DS Menfura expanji utrínmue bracoii^ 
tin .f'íajfícr/ Beres: rab.fol.ó.col4. Injalkuí legi-* 
tur per 3 

1^^f?^¿í j n̂ S 1̂D3̂  Dcííderabit iniquita-
tem.fi'bijPfjl^i.^ quodpravunipro ^ i i j ^ . 

Secundó ¿íps Chald. hnomima, (Probro, Óp~ 
pr ebrio, (Pudore, %:éorie fuffmidt, Tudere, Tallej cé-
re: Fútur. ^1D3m Ut robore 1 u íEmdatuN11 rni 
i2.i4.inJonath; 3̂ fispá? Et ñon ruboreper-
fundantür inme, .Píalm.69.7. yzn pñp3n |inn34 

Erubeícant^: confundantur quarrentes a* 
n i m ani m eam, P ía ¡. 4. vi de & 40.15. Jphd 
(Prdterk. ns'müm] Et coníudifti nosjPfal^.iOí 
(Partic'ip* atti% fi)»p3Qi f\h] Nec eft qui pudore 
fipit^Jobiii.^ Tarücip.pafim «jpsp |3pa smmh 
N o n révertatur pauper confufus, Pía 1111.74 21. 
Futitr- »¿¿030 pjoTi^;Dc'cem vicibüs cornil-
diftisme , Jobi 1^. | . fthpdhel PmteñL I3>p3ii«i 
Et cinfufi füeruñt ^ Jobi6.20¿ Pucurum^ N^» 
»3 fíiosni Né confundantur iñ hic, Píai.69.7* 
juxtaRegiáa 
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le/tere, fiallidum effe, Livefcere, y el oh pudor em 

ignominiam , Vel oh horrorem. Indê  loaiy 
X&oyn Cujuícunqüe facies pallidaé íiintj Peíach. 
£01.^9.1. vnryv noy^ a ^ a v ú iñ'oanp ^ Cu-
jus facies pallidacítjinftarhominis cujusérédi 
ftant capilli cjus j ncmpéprsé horrorc?Pcíach. 
fol.48.í. InTalm. Hier.Berach¿cap.i.>J3^ prSa 

r h h in? pnnnS na i l fvSyn n^p Omne illud 
teíiipus quo facies Oricntis rubeta voeaturí)/>j- : 
quando incipit palleícere , vocatur Inter Joles: 
quando nigrcícit5& íliperius ( firmamentum ) 
íimiie fit inferiori, tuni eft Mox. Vide etiám 
Talmud Babylon. Schab. í o l ^ i . v*r\ owa 
aoinn Ex quo inceperit palieíccrc vcl ÜveP 
cerc papilla, Nidda fo|.47/col.i¿ nh 
fiáDaai nüSna Pleriíque horis albeícitfivépal-
lefeit: naoaa nSi3 nj;^ nmk Ifta hora tota pal-
leícit. í thpehal^p^ú (prd ^P|ná. ) Pudorefuf 
fufmfmt,Bzvz bathrafoliiij. E x Tyhak *ky® 
(Pallidum: |^D3iai rriDD pSy Fdliaflaccida ¿pal-
lida. 

C Í ^ t 6 y Perdí>Cormmpí:n&o^ Et corru-
ptusfueritjícil.ager: Gloíla: nSp^pnJ, Erachiñ 
foí.p.i. «]»DDn mvi Ne forte corriiptus fit ager, 
Ketubh. foI.So.i. <&94.i. Hinc forte illud> modo 
nonjttcormptumwpwi Hynit \á De térra pérden-
tu^Prov.z.ult. 

Quintó ^p ĵm 4ff¡ivi. Guido exZohan 
É]P3 ' íjps * «293 Jrgentum: S^Dpp En ár-

geñtum, GeneíÍ44.8. ĵppi pja V ala argéntea, 
Ibid. cjpáiíSni Idoía argéntea, Exo.26.23. asp^í 
J3T3 130 fnri !̂̂  S¿ Et afgentum düplum accipi-
te in rhanum vcftram , GeneC43.v.i2. S¿sp33 
h miíy nhp Pro argento perfecto det eam mi-
hijGenefc^.^ «2035 naprn^S Nonvéndcteam 
pro argento. Deut.21.14. ^^13 Sicutau-
rüm&íícutargentuíTí $ Maíach^.j. 'nMr e)p3a 
De argento ernptionís íui,Levit.25.5í. Cum Aff, 
^03 3r|inK Reíliíuta eft pecunia mca^Gen.^i^S 
oniSi ^03^ Et argetum meum aurú meunl, 
i.Regum 20.7. fcuspl Argentum,pecüniam no-
ftram,Genei¡ji.i5. NrSi3n3 T \ h -{spá 
Argenturn tuuni non dabis eiiri uíuram, Levit. 
25, ?7- ^ 1^003 Argéntum veítrum per-
venit adme, Gene£4j.2j. n»ñp3 UUÍ Ss nn Et o-
mnes cmptosargenti íiiii ̂  Gcncf 17.7.2^ pnaol 
paT ppr^l Argentuiri líiuni in plateas proji-
cient,Ezech.7.i9. $luralcumAfft\S7vsoi Gen. 
42. v.25. Apud ^ h b 'mosy a^p3 ar*enteir 
Pecunia exfignificationeHebtitai qútd ah ómnibus 
Expetmtur. Jpud Talm. epD r i i inarnia^i jDS^ 
r u n a fi)D3 o n m i Srr Argeníum oitmd cu-
jus in Lege fit mentío , íntelíigitur argentum 
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Tyrium (pondcris Se bonitatis ut in urbcTy, 
ri:) ícdRabbinorum argentunijintelligitur ar
gentum commune provinciale, Kidduích.fol. 
IU . Tyriorum nummi omnes erant argentei, 
nulli aerei, argento ctiam puriori cudebant 
nummos, R.Salomon hoc loco, njna Í]03 Ar
gentum provinciale abíblute didhim, ííimitur 
pro numó odonario minimo Tyri argénteo. 
Quadodicitur de íic!o,intclljgitur ME? Odio-
narius (nummus valens ocflavám) ficli Tyri: de 
u n Dcnario, intelligitur ocflonarius denarii 
Tyrii: Frtfta erat ex seré: Tyri autem non erant 
serci numi,<&c R.Salom. ibid. 

»303 fi]D3 Arventar 'm7Armitifex. Plural í̂ ñoa 
Succafoi.51.2. 

SiñiDá Pudor, Ignominia: »SK «aios nñn Ope-
ruit ignominia faciemmeam , Píal.69.8. í^ñiD3 
nanp Sj; 131D vh Et opprobrium non effert con
tra proximum íiium,PíaÍ.i5.|. Níñios fa Jiia^m 
Et abícqndi me prse pudor e, GeneCj.io. in Jon. 
Cum Ajf. ¿?3pS »£«03 Nal» Tota die ignominia 
meacdrammeeft,Pf44 i6. yatfK ^ñiopi xmrp 
Caftigationem ignominias meac audiojobi 20. 
verfi. 

í^ñíoa FoluptasyDelicite: Guido ex Zóhar. 
Kñpi3 FraceStFácesjT^efidm imtile: ut, fcíñDi3H 

n a m In fraces dadylofum, Taanith.fol.24.2. 
Quidam hoc loco íumunt pro Vaíe, vel Mcnííi-
ra certa, paon fcífiDi3 FracesJafmíni, Schab.foL 
50. v.2. Alias etiam dicitur r\£ü. (Plurale, jaoia 
lamn^CDniSr Fraces Chriílianorum calefâ  
¿be, Avoda íara fol.58.2. Hinc Munjlerus fecit 
Íñp3 T^ejidmrn oleu 

t^riños Arca y Capfay in qrn reponitur fi]p^rr^-
gentum vel pecunia: anQvsz Hnvnu Re-
ponunt homines margaritas in arcam , Bava 
kamafol,62.i.i<n5D33 ^»3 Percuísit arcam,lbid. 
Nn3D3í{ ynn Quámindidit arcas,GholinfoLi^^ 
v.̂ . hic&? ab initio e í í Pr^pdOtÍo,pro 3 vel hy_ In. 
Non ergo formad vá?ut alii poíijierunt. 

o^nsp?» D !̂p£3p3« Pífcm nomina Perficajunt, 
Cholinfol.66.2. Forte cí íXiphias. 
1 0 2 wyos Author Aruch adducit ex Vaji-

kra rabba íeár.ió. ícd non explicat. Alii 
Exilium interpretantur. Egoinmeo excmplari 
idnonmvenio. 

tqom Vide in litera 
n D 3 Puívimr y Puhillm. Pkralef rtrps 

v v Ezech.ij. v.18. inHebraeo. Eñautem 
puhinar longiuSyjuxtaEliaminTisbiy quod trans-
yerjumleñunioccupaty ^uífler/Pfuí^: 12 Cervical 
^auptfiifftm SicíiD3 eñPulyinaroblonjrum/carn' 
norum iFfediíium. In Aruch iii 13 ícribitur í ^ 3 
cílpulvillus parvus , quem íupponuntcapi^ 

13 eft 
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^ eíl idfuperquo cubatur. Item, to^Dl 
Pulvillus bajulorum , quem ícil.oneri ííippo-
nunt?Kelimcap.28. J l í a f o m a , ? ^ i m z w 
Cujusque pul vinar erat in térra, id eft, in terra 
cubabat,Tamidcap.i. 

xfípa (Pabulum, «noai xteh Fcenum&pabu-
lum,GeneC24^2. Sc fá . i j .Hcbv . ^ISDP. Jpud 
TalmudicosyKnvrh xn&s »ai nirfia Cumprojice-
rct pabulum animaii, Metzia £01.85.1. 

HWpl Coralmmjdemqmd Q^IDSK I . Í^^ . IO.I I . 
Legitur in Roích haichanah fol.2^.1. mo^ Tpñ» 
Kn'Da Depoíuit apudcum coralium, Ketubh. 
£01.98.1. 
*!JJ3 Placenta- filural y s p ^laceftU, qmmm 

' ~~ ufmeUinconVíVmJnGemara^h ppSnK 
Peiachia fol.48.2. Gloíla, pDp íünt Placen tac 
longsc <& gráciles, ut noninfurno conjungan-
tur, San W nnorj Placentas Babylonicsc íiint la-
tac&rotundse, n n n w w <Sc mordent ie in-
vicem, idcft, conjungunt íe in iurno, Sí cohe
rentes habcntur pro una, |op autem íiint Pla
centas fingulse <&íeparatac : \w> pDp Placenta 
ííccsejof9.12. in Kimchio. 

Vide pauló poft in . 
3 j a m , N^/2c, i ^ c : tysu Htnc , Deinceps, 
Z 2.Sam^.8. fjD Hucufcfa Hañenu*. , 

rd#3 Videin nnj?. 
D||3 IrafciJndignaruHek S k m Targum, 

Olp)i »rm> Impius vidcbit indignabi 
tur, Píal.112.10. in Venetis. Elias notat, verbum 

alias in Targum íemper reddi per ny. Jpud 
Talmúdicos, o»pnS Ad irritandum , vcl DJ;̂ ^ 
Ad irritationem, trw^/ Contrarium pn^nS 
fur i)cn 

Dp IndigmtiOy Ira, Hebr. 
fDjii Iracundia: fDpn V i r iracundus,i.n-

dignabundu ,̂ R.Levi Prov.15.18. ^ / / W . DOD^ 
iracundi: ooopn |Di D^n |D nmn nvzm Ma-
jeftas divina fugit á ííiperbis & iracundis. 

JDjD Screarey Screatu fonum edere,$Sici} 
xmfymn. In Aruch: itfowo yulgaris m-

grediens domum amici yel focii fui pysS opus 
hahet /creare 7Jonum edere; qmnto magis facer dos 
mredtens domum fancii fanSiormh juxta tllud: Ut 
audiatur vox ejus cúm ingreditur íandum ian-
^orum,Exod.28.^. 
"iy!3 Fxdare Jnqumare. Tarticip. ftahei^Wm 

Et diíf'onamtefadiísiniám^Na-
lmm 5. 6. ExHithpahel w p wpnni Et feda 
"vedeformis habita fumin oculis eius,BerefchA 
^ b b a f e ^ 

, Fosdum > T ^ ^ , ^ahhmos tru 
tfómum: C3^13D ó ^ p Opera, Fada türpia: 

^ nS nn N ^ U - U rhsm Qu^comedtt <de* 

¿eme,« emntfilli 'deformes? Ketubh. fol.éo.i¿ 
Quídam notanty perantiphrajinfigmficáfe aÜmündú 
xafafa Múndum? fiumm, Scáligérxontrá Séran 
rtJDá l i p Non cft deformior i l l a : H m 
rn-!j?DD Mulier feda , deformis , *&chm$icfy/ 
i3#ííc^: IKQ ipsai n? nal Res peregrinad 
da admodurm 

Tips FüedkdójTurpitudo: 
nñ3 » Talm. ÚiryareJncMrydre, ím 
clindre, Fleñere, Infleñere, ^efleBerej 

Irívenere yuinyersa altqurdTeme, Operire, tan¿ 
quam yafemyerfo, (Sítír^en: CogereyAdtgerE^Subh 
¿eré: & m r h iriEW m nisijh'Adigens^cogerisu* 
xoremfuamadconcubitum: bíiD nia iniK f^D 
Subigunt eum more Sodomitico. Locutw de~ 

Jumpta ex tilo Satomonis^®. f é y nnps ffta M « « ^ 
abfeonditoJubigkiramyProv.zi.j^. In Tarpm^ 

nh \s¡2] Cogensque eritillaiti 5 Eílh.1.22, ta 
Vas mverííim íüpér os íuum i ni5 In-
ciinavitj reflexit íuper eum tinam, fe. inveríami 
ut apertáparte cu tegeret, Sanh. fo l . ^y . i , izsiSá 
ñimn inn n« i^Sj; n'D^ Fortaííe reiexi í l i íuper 
nosmontem tanquam cupam: k̂ ibS n̂ áD arap' 
Servus coégit,cohibuit Dominum íiuim,Sanh, 
107.1. n rS Ĥ D̂ DS ^1 Si voluiííem cohibe^ 
re concupiícentiam meamj Ibid. ¿D^DIÉJ inlksa 
Coéaérunt eum Períse; Roích haíchaoáfoLiS.i. 
- IngratMy quafiSühañiU & Supprejfm u bo
no , ut tllud non agnofcat & pr&dket Cúm dicerei 
Deus: Q m det, uthk fu anmmipjorum ad timen-
díiKJ me^c . Deuter.5.29. Í)ixitipíIsMoíes? ÍV^J 
03 mía Oppreísi bono íünt filii mei , vei, ííip-
primentes bonum, id eft. íngratí íiint filii m m 
Debebant enim dicere: ñ m ¡n Dato tu riobif 
cor 5 Ahboda fol^.i. GloíTa, Non ágñoícebant 
bonum ^ ñeque ejus iaudem dabant Domino 
íiio, qiiod digíium jodicaííent, á quopeíerent. 
Inde Sí ícr iptum: Anima no/Ira fajlidk pamm yk 
lem hunc, Numer.21.6. Sic, nSD rvr\ \W\ÁIT\ o t ^ l 
nm» Adám primüsfuit ingra ta j referéns cor-
ruptionem íüam in uxorém , rlon agnoícens^ 
eam füiíle doriuiti Dei in ádjutoriüm ipi l da. 
tum: r ium r i ^ n p x n \n tom t-^tihié Tres 
m%ratiJunt)Terra$ Mtdier,<tsr Jnima. Térra>JÍC*0 
dkkur: Terra no íátiatur aquis, ProveoJ8. Miv 
lienfrHtdkkur, Comedlt & abft^rgit os íiiü, Iri-
qoienSí N i h i l mali feciílbid.verf20. Arúm^fttuí 
dtátur: Emm anima ejüs non expletur^Eccl.6.7. 

mps) Sübañm: item Epilepticm ? f í e díSím 
quafi jubito cafa Subañm ffefiram i "hm M p 
n S i n a ^ S nn^ Epilepticusetiaitiíemef ía tv 
túm diebus militisícilicct cádehs , Bemordt í l 
fbl,44.^.inMlíchña:ílá3J »in Dnjr nlfl ^s^lsiyji 
Qui íiatcoram ¡mernámdmjfietepikptkmt ítem,-
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rmm lecli obitJuper Mío, in quo vifans dormit, tnfans 
ijlcerkepilepúcmFc&chíolni.z. réú bn» w 
l^nuo nns^aa KSI t m é m ÑM Mcat homo 
uxorem7 neq̂  ex familia epileptkorum îe^ ex familia 
leproforumyBcchor,6^.2. nrt^nn o hwnvá 
#3103 Qiü cóit intra mldrftyipfiermtliheri epilépti-
ciy Ketubh. fohóo. z. Alias Rabbims, S¿1in ^ i r i 
Morhm cdducmyEpilepfid. 

nso Gppm, lignum cui manm y el pedes captiyo-
rwnhicltíduntur: frivh Hnlk pwp Congregañi 
eam in cippüm>RlDavid,Jcrem.Í9.2& 

• Kniá • «33 Idem yinTargum, ScriBituir cótn-
miiniter NI^SJÓ , undead jNss réferüht* Vide 
illic. ,̂ , < „ ;, . , .„,r._, 

|̂ >3 f̂ s Fafdctdi ] Manipuli: ̂ 3 m n i 
WJMi Qui crat rapiens fafciculos lini, id eft̂  
\wm vel T\r\M 5 Nédar. foL 48.1. ¡soi prr? 

»3ñno mrh Dixit Rabba iílil corívertenti-
bu5? id eíl, contorquentíbüs j colligaritibus má̂  
nipulds, hwü ar^S ^on inóenp b Ñiim cdntór^ 
quetis , ligatis faícicuios propter pracceptum,? 
Peíach. fol.40.1. GloíTaj DHD^ Mánipüli.Árucll 
alitef cxpohit? quem vide. 

í* |̂)i Vide íüpra in . 
tósa Vidcirí í|dtí. ?; 
iNeñ36¿. ^dntUéy tSaculuií fferticaféalanva: h t i 

HDaiti Qui poi'tánt pertíca vel palanga, Betza 
fol. go. col. ÍJ EFiJIne dnh 'tó ab Hehfdo %» r^si 

MriiSS»Kjvaií SterciUy Éxereinenttml Fmuis: 
nnam s*rpsm ^iaan^n^i Lltíedeam irí íimbrá -
fimiafinie}iis7San]icd.foL98»2. S¿¿ ÍGribitürm 
textil y íed irí gloíía N¿fi'¿3i. Ibidem citátiif eX 
Bava bathraj nS "IDDI fesnáD feinnl Et pró-
jecitfiniiiíii «Se obííruxit Velóbthüravit Jofdá-
n e m , fol.^.i. t l̂niijja nS' SSa'á Removet v o l 
quáíif iníuii í , Sanlied.fol.116.1. ScfíBituf Ínter-
dum «nñlá. 

nai3 FmiuiusyfoculmwimolUyKelitú 
cap.7. Vide íiiprá n-va in I D . In Schak 

íbl^8.2¿ irí Gfemará^ D m nnp Í I M ^ DipD nñD 
Î upach elt locus diípoíltionis ollx unius, n T 3 
jimp w u ^ mpa ^ V r ^ eft locus diípofitio-
nisduarum ollar um» r 

naa CÍ/V«<Í. Sic exporiuht noftri i in Aruch 
legitur, DJJm nâ H ubi nñd exporiitur n-jj í?r¿?-

, (Prócer£ & ohlongaftatura. Pro hoc illi 
proculdubio legerunt nai per ri iñfiné. Sedin 
Talmud legitur nÛ p. Vide ergo ñsp ¿ 
7¡S!3 DuplicareyCondupíicam Ithpehal, h & p ü 

" : ^ r i KJ3̂ p3 Duplicati ííirit ficuttaberna-
culum paftorum jefa.^.u. Futur. H^n Sñ3nni 
Et duplicetur gladius,Ezcch.2i.i9. al.14. 

S)J 1072 
N Ŝao • > «Sap Puplicatio/Duplum: nhpK 

I r^rip^n^ Duplum lapientiaceftei > Jobi ii.v.6. 
1 r n ^ D n ñ n Ŝ SSD? In duplicationem frceñi ejus, 

Jobi 41.4. kS^pn NSppt Etargentüm in duplica-
tibnéjid eftjduplum^ duplicatiim^ Gcnef 4^.12. 
inT.H. 

S'fi| 7í/e;«; h t̂ñ nh yvrd ÍSÍM figo réddo @i 
duplum, Cantit.8.7. 

fcj^ñS ^ehk'dduplex^Hchr. nSfiptí) GencC 
2^.17. vel cír Nomerí propriurti loci. 

¿^Sñi»fctfe //^ • pluraUter Üiayjlc diña a 
Duplicando :̂ Sfi.í íiSjj^adn i iy) Et fecit arvinam 
íiipcr ilia Jobi 15.27. Legitur <ScPíaI^8& inRe-
giís. ^¿3 % i Qni eíl íiiper ilia, Levit.l^Jon. 
Sic verfioJ^ Se cap.4.9. Sí 6.27. Jpud Talnu 
hhss mi Hnt »mn rl̂ on Quinqué fibrae íunt in 
iliiSjCnbIinibl.95.1. ItemTortuofm) Locmtor-
iucfitSyfúéhrofHs y quafi Dupücdtws diñus: vhü3 m 
kWpS Eritqüe locus tortüofus in planicienv 
Hebr. áipg, jíeía^ó.^. Vidé ác jeíá.42.16. 

Sñ3 DHpíicitdSy Dupíudy Hek Sk dpud ̂ ahhu 
msy r i iW 1̂ )233 |Oj?n Sai Duplicado íententiae 
verbis diveríís, vel, %3 Duplicat pitnS Sssni Et 
diiplicatio Valet ad corrpborátioftem reL 

; Siñi Dup¡mtUmyf)np¡eX: Sius pjy.Senííisdu-
plicátüs, geminatiisjqüi divéríís verbis conílat, 
íed idém íígnificantibüs. 'Flm. pSiña pnDJ iSx 
lila menfütañtür düplicatájKélim cap.27. 
Í 3 3 EJurire y Famelicum effe. rPr<tterii.h3 ntes) 
\ ~ : £D%pf .K^¿i Et fámem paila eíl tota tér
ra -£¿^pti ? Génef41.5^. w|3í Etéíüriünt,PiaL 
^ J i . Farticip. %Htó pñi pK Si fíniclicus íit ini-
micus tuus, Próv.25.21, jári SiDó Quia eííirit, 
PrOV.o.̂ b. Foemin. Itiñái ü^si Ahimaqua^e/íi-
ríens eft, Prov. ¿7 .7 . Fiitm^nñ Grifan 
Et anima doloíaid eft, pígra^emiíla , eíiiriet, 
Pfov.i9.15. |ñ3J KDnSSi Ét pancm non cííirie-
ítlu^Jerem¿42j4. i^sán 1 jinni Et vos im-
mi élürietis, Jela.§5.v.ij* ifii? KSÍ |MS3? Non 
éíufiéfí^heqtíe Ocientjefá^p.io. Aphel Fr^ter. 
cumAff, ^31^] \3B3Ki Et cíiirife íecit te & ciba-
vit te, Dcutdf.8.j. (Parikipi h&to «nSíe ¡toa Nt^ 
S^pnH Noñ facit eíuriré Deus animam jufti> 
Frov.id.j. 
^ Talmudiciy h)3Ú fi3a3i iy S « w > comedey 
Bcrach. fol.62. coí.2. (Proyerbium? cüjüs íeníiis: 
Düiti áppctítüítihabes, appetitüm leda, nc,fí 
tardes diutíuá ^ cibus non módó nihil proíit; 
led<S: noccat. Sic^ ttivñ i? Dum fiis, bibe-
(|üáñdd decafiónes rerum agendarum ad ma-
nünl íiint ̂  ágeñdum ̂  & occaíío non negligen-
da. Ea negleda, calva eíl, 6c preheñdi non po-
teft. Simile videin nm. Alibi, p ^ S i 
EJÍtrit pauper nefeit (quod eíuriat) MegiH3 

fol.7.^ 
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fol. 7- ütatur ut Proyerhmm yidgm. In Com
pendio Talmúdico E n Jtfrael legitur id ple-
iiius: W 1̂ 3 >K jri» NC Ĵ̂  pñ3 Eííirit 
pauperj&neícit, an eíuriat^vcl annon eíiiriat? 
' ^ ^ 3 3 1 ^ 3 Videin nSa. 

| | ) | ' p£)3 F<ÍŴ  prejfm ) Famelícm y Efurtenst 
^ Populus famelicus eft, z.Sam.iy.i^ 

nnDia T3 |£o Siteiliriens filius primogenitus e-
jus Jobi 18.12. N¿Jñ3 DlSn» n «pp Sicuti iomniat 
cíuriens, famelicus ? Jefa49.8. 3nf s^^S n̂ anVa 
DepaneíuoeíurientidatjEzech.iS.y. DĴ lin «Sn 
i$rhü ^337 Añnon fuftentabis eíurientem de 
panetuo?Jeía.58.7- m r h ymn |35 ]m Et á famé
lico cohibespanem Jobi 22.7. Plural, ¡an n;^|i 
D'jas EtHabitare fecit ibieíurientes,Píal.107^6. 
pĵ apS fimnrr Prsebens cibum fame,licis,Píalm. 
146.7. Fotmin. tszzwhn KTJ>S3b{̂ ñJi Etanimam 
famclicamimplet bono>Pfal.io7.9. 

0^3 /¿/ew; Emphat. n^33 , cujus uíus in illa 
Ben Syr^ícntentia, qu^ primum Alphabethum 
claudit, nw^3 nini NSI n^yo^ mn '3 T 3frhn 
nKp3!d Addandum propenjajttmanm tibí, quafi 

fuem Jatur (femperjnon autem quafi fueris fameli-
cus, itrnunc primmi exjaúatu*. Scnfiis: Libera-
lem teíemper cxhibeto, quafiadíaturitatcm o-
mnia poGideas, etiamfi parum babeas ? juxta ií-
ludSalomonis: EHquidmtem fe facit, cümnibil 
habeatyProv.i^y. Non autemíít reftrida ma-
nustua^qualiseftdívitum avarorum, qui íem
per putant íe famélicos eíTe, ac nunquam exía-
tiaripoííe, autíe antea quidemin penuria con-
ílitutos , nunc vero adeptis parce utendum 
círc. 

]ñp ' ^«33 Fames: t^y iü i 1̂33 nini Et fuit fa-
mes in térra , Genefi2.io. fiípS3 0^' Anni famis, 
Genef41.27. «3"i NJpi) Fames magna, 2.Reg-6. 
2^^3S33 \wn Monuifunt fame, Jeía.5.1^ 

Qui deficiunt prae fame, Thren.2.9. ní 
^£537 Í M 3 Da filios ipfbrum fami, yerem.18.21. 
^niapi íoasa K3-)np A gladio, á fame, & á peftc, 
Ezech.12.16. fippri p3 Fames vehemens, Ruth.1.1. 

/̂wr. KpS^ •inbS k;b^ ¡a nw-nn i^pn íosa.^l^K 
^ÍISIÉÍS Kn^a t^sSp ^ . « 9 ^ n.snNi «ai» ja 

n n |in3 Decem fames graves decretaíimt 
caelitús,utintérraexiftant ádiequo creatus eft 

.̂undus ufquedum veniat RexMeísias, adca-
^gandum illis habitatorcs térra?,&c. Ruth.i. 
V l- uhi ííngillatim recenfentur. Pauló autem 
Prolixiús recenfentur in Bcreíchit rabba. íed. 

4̂- ab initio , addita ad quamque famem pro-
batione. 
^H^3>Kh»i&3 Spathe , ¡¡ye ^amulm ¡mlm^ 
í ur^e> moas 1̂ 3101̂  Non iníerunt 
P t̂haspalmasprarputiatse,Orlah cap.i. in fine. 

T J /1 I074 
Interdum cnDaEljlm payymimmmrm, quiprU 
müm poU ahjeBum fiorem extuherau Hinc, *iy 
S333 th2*r\ Dum comediílidadylos in 
BabyloniaGI. onbji Bechor. fol.18.1. i^yS^ 0*1 
¡ r v y i m Nn^D3 p Rabbi lia abfcidit dafiylos 
annifeptimi?Peíach.foL55.2, ^v^33 S3KSed 
non cumdaAylisimmaturis, Gl. tzj^an nioss 
Í3-i3:S3 A^h KV¿ nip, Sicin Oketzimcap.ult* 
Orla cap. í. 

Oi£33 tów* »Jil33 í^Jin 3JJ) 13 in Quídam 
homo furatus crat dadylumimmaturum,TaL 
HieroCBavakama cap.4. 
D 3 3 D̂ 3 Later dimidtm^ id eft, &r 

Jhefefqmpdlmi, ^ nnx /̂/cî r. í5/^-
r^íer, pp^s, Bava mctzia fol.117.2. Scribitur <tjr 
cum p abtmúoym Bavabathrafcl.^.i. Hebr. 
Tignum, i rabs,Habac.2.ii. 

r^i'DSD Compedes: KTDñi33 îS^ anSip3 n^ î 
Caput ejus (vindurn eft) in colIari?pedes ejus in 
compedibuSjZoharinExod. fol 21.4. 

4 ^ ^ W « fivc ^éan Fíndere>Diffiidem 
Adducit cx Bereícbit rabba , 6C 

expücatper ypa. 
^ ¿ 3 Curyareylncmyare: Curyari, IncurVare 

Je. (Prceterit, NJS^S wS'N Í)3 íncurvavic 
arboremadarborem3 Efth.L5. in Targumfec. 
EmniiL »nltth^ \ i lS^ n S 3 íncurvavitíuper eam 
radices íuas , Ezech.17.7, Fartiáp. *í?£)j ^3 ín-
curvatíe anima mea, vel, Incurvat quiíque ani-
mam meam, Píalm.57.7. E t ex forma regular i, 
n ^ n fi]>£i3 Inclinat, incurvat caput íiium, Jefa. 
5S.V.4. n^Jn íiS3"| Qui incurvat, contorquct 
caudam fuam >Jobi 40.12. Tehil, fi)^3 paito Si-
cut juncus incurvatusJeía^S.^. Plural. Í]¡?T mn» 
I^S^ Dominus erigit depreíTos , Píalm.146.8. 
jefa. 60.14. Hebraice dicítur i \m íncurvatum^ 
Rcflexum: unde apud Grammaticos dicuntur 
literse quatuor ari3¿3, quse fie infrá reflexse61 in-
curvatse íunt, rs%^i nvnu Literae curva? ííve 
reflexse. Nam in fine vocum deoríum reda ex-
tenduntur. $ahel Infinlu n^nruy m § i i Mt 
incurvarentíepropagines ejus ííbi, Ezech. 17, 
verfé. 

Í | | Hebr. nás Ch. Curyatura $ Curyuníy Ccy 
yum 1 Concayum, Fíinc ad varia cava refcitur: 
&eft Vola tam manm quampedís: íynecdochice 
Manm: Acerra, Lcínx Ubrdfiye 'Silances: Aceta • 
hulumfemomjn quibws ómnibus quídam cayitás eft. 
Item Manubñumjficdicitimquiamanu capitur̂  Sunt 
<!S msa Spath^tffymuli)fíedtSíi)quia faciliméFle* 
Buntur incuryantur. Vide Léxica Hebraica; 
^p3*]Tna; «niirij Flumina complodentmanus, 
Pfal.98.8. H d c etAdrn:pkraq, fí^mficat apud ^abii* 
nos i r Tahmdicosy quthws mjuper htiüs adhíic tradu-

Y Y Y cité 
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ckur ad y aria injlmmenta, in quihm aliquid eH yel 
cufti yilplitnh quodmanusujum yeloperam pYizjlat 
Uncfe eñTrüllacdmentaña,quia eatamqúam mu-
m & projicitur ccementufhj & complanatur tamquam 
manu: ut, imn Trulla cscmentarii ? Schab. 
f.80.2. Sm W pD Incrüftantea trulla 
cscmcritária ferreá,Middoth cap.Áduncumftn 
tMñ>um cujusqueínftrümenti q̂uo aliquid pre-
henditur aut éxtrahitür, cjuafi manu, dicitur 
t]3l vpíuú MamimáfocaÍis,<\\ip prüriaeexfurno 
éxtrahuntur7aut ex foco, m ffimfyaém/ ¿í íimi-
Üiim inftrümeñtorum. Item Cochlear: ut in illo 
proitérhiali, irth'-nn t)n^J rwn ÍTÚS pm Kñ3 Coch
lear <¡uod exfculpjtt arúfex > in medio ejm urit /mapi, 

Jcíl. os drúftm, Peíachini fol.28. Docet > fepé ó-
pus ííio ártifici eíie damndíum, ut ̂  coñíilium 
malum ííió authori. Adducit Kimchi inpriri-
cipio Gommentarii fui ih Obadiam, qui fuit 
proíelytus Edoriiseus, Se tameó íuis Edomacis 
gráviísimas petnas denuíitiavít. Citatür etiam 
& explicátür injalkut foI.6ilL Alibi in Talmud 
ícnbitur curtí iníerto ^ ut, h r^aS SíS^ 
Schab. fol.142.2. Hinc ^ars cay a (turijcaípii dici
tur í |3 , quia reprdfentat cochleam formám. Chiro-
thecá : tDWp ^piS fi)3 Chirotheca cólligen-
diüm ípinas, Kelim cap.26. Craniüm -> pars coned-
ya cranii: t<mb"i A'cranio cerebri, Cholin 
fol. 54.1. Scapula, Humerm: S íüd» i p UUDÚ An 
ícapuláuíqueádfémur,Ibidem* Item, Scutella. 
ítem Linteum , quo operiimt mulleres capita Jim, 
mi&cí)Uytt/ •PepkmyK.tlimcap.28. n^nu^ nm 
t\^m Linteüixl, qudd in cápite ejus eft, immun-
dumeft, Savíincap.4. nS3 id eft, t fp Peplum, 
qudd Gcncf24. v.65, in Onkelo dicitur . 
(Práterea ¿p yocatur Locuspubis, locm eleyatm in 

^fexuyrrili & muíiebn Juper pudendum. R^Schi-
meondixit, íjbnipm^D Quando edmpreílá 
fit, Vclííibíidit pubes, judicatur ícil. virgo eííe 
nubi]is,Niddatol.47.i.infine. ítem, IDK fip t®ú 
r h i i n é í i ó í i p o iniK'a rhyxh & nian oipa tóih j i 
fjimTjrára Quid eft Gaph? Dixit RafHuna, 
eft locus inflatüs vel tumidus íiipra illum lo-
cüiii Cpüdendum:) pdftcaquamátíterii creícit 
(puclla,)vel majorcnis,riubilis fit, deprimitur 
&evaneícit,NiddafoL47.i Vide Baal Áruch 
in 2$ tertio. Item Ifypa ? Litius. Vide ííiprá 
in fi)>3 . 

(ifymus [mmm^erteki Spatíoe, ̂ a -
inmpalmd: Manipulas: Fornixilocmcameratrntr 
concayus, Conyexitas cdorum* Plural i?jn. 
Et fecit fornices , ex incurvatíone ícil. rarno-
rum, Éfth.1.5.in T a r g - I t e m Cippus, R-Oa-
vid,jerem?29.26. ÍtcmGicufa,Cuculius, ex lana 
yelferkotextQ7quaksyelyiri domhautfuhgatero, 
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yel mulieresfuh yittisaut peplis geftant : Sé r^t^ 

Cucullusgalcri, ettt^aukn/dn^appen/vcl 
M ^ i i i n x s m Sv náo Cucufa,cuculluslaneus, 
Schabb.fol.57.2. Gloíía, Cucufa íiibvitta: na 
n^NiS nDD nwyS Ut faccret cucufam,eu6ullum 
capiti íuo, Bava kama in fine. 

*m ¿eprepOjHumiliatioyfrovdÓ.zó. 
niirñl CuryitM, quá opponitur Extenjioni. In 

MaíbraSophó^S.ícribitur, ma^n pioan 
mü^ñai Eft in hoc veríu Alphabethüm incur-
VÍtateác extehíione ,id eft, cüm ómnibus literis 
curvis <& exteníísjfive quinqué finalibus. 

rn^ss Corhit) Cánijlrum: nKirn mfi^a mSifi 
tnüro Süípendit caniftrum de eolio jumenti, 
ícil. in tritura > ut ex eo comedat, Trumoth cap. 
9. Coiümellae vocatur Corhis pahulatoria, lib.6. 
cap.̂ . nnÑ ns^to r n n í y n DI« \m Homo non 
habitat cum ferpente in caniftro eodem , Ke-
tubh.fol.72.1. rp-ufo ns'SD^i ¡HiiDa m \>mn 
Purificánt vinum per lintea , & per caniftrum 
vimínoíuin, Schab. fol.1^9.2. Idolim fiebat in 
térraIfraélis Spn nma exyirgultispalmse,ut a-
libiexvirgultisfalicüm. Scribitur cum p ab 
initio, ut eft íuo loco. 

KífPñtt > ít^is» K^sia Z¿m: «nñ^a h m 
Etiam vimen in caniftro fruduofum eft, 

Gittin cap.̂ .in finc¿ 
îua Idem, 

I11 Pahel Ahflergerei ^emoyere immmd'h 
áemmnde Farticip. nisorn Etabfter-

gitpsíuum,Prov.^o.ÍQ.Hebr. nrinai. ExhacJi-
gnificáúóneeñdpudTalmudicos, í^m i^á Síimp 
nn» mñsS 731 n'nu onnS 73 Cupit Dcusvaíía-
re domum ííiam , cupit abftergere manus 
ííias i Gittin fol. 56.1. Abfterfío fivelotio ma-
nuum,fignum erat innocendse. Sic Pilatus la-
vî  mahus, Matth.27.24. hn wsm Abftergens 
olías, fruftumliíitei> vel fimile quid quovaía 
culinaria 5c ejus generis abfterguntur,Bava ka
ma fol.io©.Í. 

De peccatis didum,eft Expiare}Expiatmem 
faceré. (Pmerit fin» pn^^nsai Et expiationem 
fecit líiper éos Aharon ,Num.8.2i. Níay. Sy. nf?! 
Et expiationem fecit pro populo, Numer.17.12-
Carite. íinrwj? liaaExpiansiniquitatesipíbrum, 
Pfaí-TS.jS.' Infotitiy. hp. fáyph A d expiafí-
c a Levitas, Numer.8.12. ^ B 3 % 'P^r Etcum 
ceííaverít ab expiando, Levit.i6.20. QmJff ix' 
•rnS]¿ ^JinS33 In expiationem faciendo ííiperea? 
Éxod.29.^6. Imperat. %Éyh 153 Expía populuñi 
tuum? Dcuter.2L8. ^^nD3i Et expiationem fâ  
pro te, Lev.9.7. «Jf3in SJÍ isatEt expiationem fac 
peccatorünoftrorum,Píal.79.9. F u i 1334? ^fl 
Quo expiabo? ».Sam.2i.2. [taoln ^ 

Forte 
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Forte expiabopeccata veftra, E x o d í p ^ o . y ^ ñ 
¿ ¡ p p hy_ Expiabis aItare>Exo.29.57, ^ i f ^ SK 
jingin Nc expiationem facías de pecéatis ipíb-
rum Jerem.i8.v.2?. |i3i53fi JNK Tu expiabis illa, 
Plal.65.4. p^W^W 1̂ 0 H ^ Diéhocíxpiatio-
ncm faciet pro vobis, Levit.16.5Q, ^ 
Et expiabitis domum ^ É¿ech.45.v.2oi ínñ?» 
nnŝ P Expiabunt altaré3 Ezéch.^.ió. Mfahel 
fYMerit. pn^ i s a m »1 Piró qüibüs expiatio fáda 
fuit,Exod.29.^. ^artictp. KJnlló isarsa Expii-
tüi* peccatum, Prov.idó. Fwíwr. DT SJ; ^ 
»3T Non fiet expiatio íüper íanguineinnoecnti, 
Hntúét^fá*). jnsajn! ̂ $ni Et péceata tüa expia-
buiitü^Jeiiió.yi 

Secürido "133 Negarej Jbnevarei'firMer. Iñái 
venp rvnñi Et negávit vivificatioñem mortuo-
rum, GcnéLij:.^. in Targ:Hicrbíbli n̂̂  ni^í 
trm Hzhyr Et negavit vitáiíi mturi focuIi,Genef 
21$. 29. inJonath; fn^ ni£)3i Et ñegavit Sárah> 
Hebr. ^roni Etméñtitaeft, Gciíéía8.í5, injon. 
Hñ̂ n KSrra nS3í Et abnégárünt Déum fortem, 
Dcut.32.15. inT.Hieroí fiarticif). t lnñ^D3|nñ| 
Abncgáruntidolaíuajerc.2.27. inaD-i'íJo 
Qui aBnegánt Deum^ aut fidem in Dcum, Pfil. 

jin'Voa |n2)3f Et abñégánt verba íüa3 Nir-
mer. 2|. 19. in T . Hieroí Futur. nlr^i jní^j ^Sl 
Ne í! fatiatüs fuer o,abriégém,& dicam, Qúis éít 
Dcus? Prov^ó.9. E x TaJieíy pnQDn ̂ 1 Ñeque 
negétisi ? Lévit.19.11. injon. Hebr. n̂ rpn síSl Et 
ne meñtiamini: ¡Mii^s^ nnnna "iiâ i Et nega-
verit prdximtí íüo depofitum, Levit.^ii. iñ Joñ. 
djyud ^abíinos, 1313 Abnegdns Deum, 
ftata, Mdreticus: yripsz 1313 Negat depdOtüm : 
undeillud, SiD5 ínpsn Tib Hras láuri 
f̂ n^S négatfdépofííUm) creditofh illeptimm 
éB a¿i tejl'mióniúm : Metzla fol. 4.1. nj; inma 
n^a niim "nñDn̂  Ego non reÜnquo te, doñee 
abneges Legem Moíis, Sanlied. io6.L 1 ^ 3 a«nH 
hmw »nSid pSri ib^S ^K-I^ ^nS^, Achab 
abnegavit DcUrh líraeíis, ideirco noti eft ei pars 
in Deo Ifraeiis, Sanh. fol.102.2. ny^a »inñDri SH 
ínn Me ábneges me in hora difceptationis,Avo-
da fol 46.2. boc eft, ne neges verba tüa priora, 
ne obliviícarís dodrinsc tuâ  prioris, qüam do-
l*mti me, vel, Non potes r^íutáre me ? quia ita 4 
tcíumedodus. ' -. 

; Nnisfi Expiatio* Plural *r*Éfi í h $ Diescx-
piation a:a,Levit.2^28^iS3 ejp? n» Argentum 

irs ,̂ Exod.30.16. úñisat] fcejrt^r? 0^0 Ev 
íácrificii pro peccato diei expiationü, 
:Q, ^njp -13 Prseter. arietem ex-
i3Numcr.5i8¿ niS3 noSrEcdomuiex-
1. ívlleg. 6.5; Hebr. no^Si Et adyto. 

^Ql^ < ) i .i íonum, Cantic.4«Sic 

expiati 
^angiü 
Rxo ; 

pati^í 
l -
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apud^ahhinosy níS3ri bl» Bte ^iVri^»i ,ddcu-
jus ritibus & ftatutis vide Majemonem parte 
prima SchyichahAruch^&c. cniuo iDinta De-
ftitutüs cx|)iationis i qui lacrificium expiatQ-
rium non obtulit, Kelim cap.i. 

nnsa Expiatk l Saái fkmn e&piattonk: ĥft, 
««n »3T nnñD Ecceme ih expiatmem $^ Chij# 

&filiórum ejm], Sueca fol.2o.col.i. GloíTa, ¡hiO'» 
'131 rn» i»J3i í&n S S é uin̂ oS Ŝy pkañ Caftigatio-. 
nesquae obveniunt mihi,íint in expiationem 
R. Cliiae & filibrum ejus. Sic honoris cáusa^ 
quando quis mentibnem patrié aut prxeepto^ 
ris íui facit, poft mortcm ipíms Ibqüi decet: 
i f á írnfls m iS IOIK syn Sa ofnStó omno «in^á 
tzî aŝ n ja i3iánn |nS •ibií* Qtiandbipíe (Sacér-
dos magnus íciL)coníblátioncm actipit ab áüis, 
tum tdtuspopulus á iátjSimlunQs expiado Wa, 
Scipfc reípoñdet eis, mnMiHifttk de cutio, Sanh. 
foLiQ.l.inMiíchna. GJoíTa, ijíi") rnrk hs&rti 

î saS »i*nn i^nñ Hoc cít, in nobisfiat 
expiatio tua, nosáueíubeamustuolocó , quic-
quidtihievcnirecíebet: \ñ nn ]mm ^ hn-w v i 
W w M vhk óviH Í<SI onln^ |<S J i ^ b ^ Filií 
líraelis (íim egó expiatio ipíbrum) funt vclütí 
J?i i3^ , noníUntñign, beque candi di, fed irî  
termedíi,Negaimcap.2. Rambamannotat, 
**úW¡ Sa^ ia^á Nim finll ¡hiáD ^̂1 
mirm.'3nS Scníiishljjusphraíéos, Sim igo ekjj¡4* 
^^OT;?iieíl:,ütipíepdnaturrédcn^ véí rf* 
demptionis pfetium^ Aytf^ ipíbrum, ác eft lo^ 

j qüendi itíddiis , quo Idqüens utitur ad teftan* 
I oum maghitudihem ámbris íun fítitc &ffin$ 
\ qiud habet, (fímd Jpojlolm ^ a u l t ú ^ m 9. ^ ad te-
j juvidam jmm efga filtres jilos IJraPataícirdrkatemf 

pfofaetur ijé optare ?üt dnáthentá fiat pro ip/Js: íte-
ruin alibi: crnfn£:3 în nn Sit'ipíe éxpiado ve
ftra Joma folz^i. ñ p w nai iQi^ rnn i i a ) n ^ i 

\$DU vnn TJy C3»i^ »S»25 r̂ií w&a nnlá 
KSH DViyn >*nV rdháS ünif iai« Hoceftiín mbr. 
te ejus quomodo f (hoceft, qubmbdohpnorá-
bitfiliuspatrem defiirtaum?) Ociando recitaC 
rem qüampiam memorabilem ê  ore cjíis audî -
tam jHon dicet íliiiplicítcr, fie dixitPai:eripeus> 
feddicet^ Síc dixit Pater meus 8 í Dominiis 
meus , ütinam egd íím expiatio obitus ejusf 
(hoc eft, utinam íüper me derivare poflam o-> 
mne malum , eui ííibjeéla eft afiinU ejud) 
Atquehis vérbis utetur per duodecim rttenfo. 
Inde & ültcrius dicet j Memoria ejus fít in bene-
diclioñé ad vitam feculi futüri, Kiddufchin 
túhp.ié Vide ctianilibrumjadin D^tsd ílbSr? 
cap.6. Baal Aruch in vocc *|3 ícribití ÉDipo S3 
SUDS iDipsa unn ^i^ñ im misa 'jnn tp)» înt̂  

Y Y Y % 
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Vnuny Ubicunqi ¿ickuYyEccemeinexptatmm, 
ibi ejus cxpofitio éft: Enmein ejils locum, ut 
porteminiquitatesejusó Videetiam cxemplum 
in Jcvammoth f.7o.i.SicdicuntJud3ci dcreo ad 
mortem condemnato, 1% niña inrpfí «rsi 
SKI*̂  Sit fnórs ejüs expiado proiplb,&pío üni-
Verlolfracle. ¿avW? rhto.^le Nóncft expiado 
mórtuis. Sk etiam Gallm gallmdcemyquem infejlo 
Expiatiónis qffmmt y "Vócatur Campara) dequo yide 
Synagov.nofíram Jud* 

î nsb Abfterílo: «lii í^ntó ABÍlerfio olla-
rum. fasces quceinfundo óllse remanente Bata 
kámafol.ioü. 

b^rciisa Expiatoñum, í&ín hnia, juómoúó 
yocatur Operculum , Tegmnentum arc<£ foderis: 
an i i my&s Operculum aureum, Exod.25.17, 

n»3 S|? Super propitiatorio, Levit.16.2: 
ubi Jonath. habet ] vym r^»3 Ŝ . Sic, ^ SHmx 

*hyú Et loquar tecum de prdpitiatorio3 

rTTi)3 Negatió y Ahnegdtio t ^ 0 pl̂ n íTW&á 
fiüli^ Negado iniquitads, dusefüntiniquita-
tes, id eft, dúplex iniquitas,Rab. Opponitur ipíí 
hHi)ñ Confeísio: KÍÍI úúhpz nnm m t ó Nega
do reruni coniímuniseft: ú t n \mn m»£J3 Sacri-
ficium negadonis facultatüm eft ¿á f̂c?, Bava 
metzia fol.̂ 6.1. Hoc eft, Si quis negaverit pró
ximo facultates, & falso juraverit^tenetur ofFer-
rcA/chdm: niyp^p nuj?^ m^D Sj? p»í Non 
Íurant propter negationcm obligadonisfuildo-
mm,Bíiva kamá fol.105. 

ĵ Dá Tstegator, Ahnegatórt ¡^3 píñin ^ Non 
confirmatur negator, negado ejus nonhabetur 
pro negatione,rata, Metzia fol.4.1. 

nías (PehtSjJtc diña, quia in ea res ahtmntur, & 
áfordibm Ahfterguntuf, Hebn Item Cráter, Jpud 
Talmúdicos^ ñip® ^sn In quónam abílergit/cíL 
íacerdos digitosílios ? ^ñDiD p i m m m ^ na*e 
' l ^ i an? n i M DixitAbhaj?In labro craterî  , ficut 
ícriptumeft^Cr^ir^ ^m'^i.Paral.28.17. ^n 
iiáD ííve Pclvi veí craterc lavat 5 natn eam ob 
caufam pytü Cráter vocatur i lñá , quia abfter-
git in eo digitum ílium, &c. Nam i ñ | idem eft 
quod nij? Abílerflt. íP/^/. nimñDS an? Aurum 
ad pelves,ícil. templiJomafol. 55.2. Sic expli-
caturinGlofla marginali. Alii aliterexplicant, 
uti videre eft in Ar uch. Vide &m Schekalim 
cap.6. 
- FixyHehr. ntó: In T a m ) m m 'ñnni 
Kina^n í<n|pi Et obduces eam intus Se extuspi-
ce, GenejC6.i4. Hinc Hehraice "tñ3 Picare, Qice 
tllmereisr óhducereylhid. ApudTalmúdicos, íT'ññ 
«nUD Obduxit eam pice, Nedarimfol^i.col.i. 
N í i ñ m ^ y ExpreíTumpicispideft^iitífinSiDl) I 
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Falces picis ? Refina: •aiK 'TD nfiia n p ^ i Etft-
ptem pices, (hoc eft, frufta picis) e íeptem navi-
bus)Schab.fol.67.i. «iñiDncn^i ] m Quiferve* 
re facit picem,hoc eft, fundit,liquefacit,Schab. 
fol.74. 2. niDi Hnwn Oleum vel unguentum 
picis, exfaecibus picis cdnfeftum, Gittin fol.69. 
1. In gloíía dicitur eííe H'tvy de quo ííio IOCOÍ 
«lisia 03 Picaril, id eft, nautse, tradantes piccm 
ad oblinendas naves, Metzia fol.7o.L 

f»lHli2i f ruiría, Hehn 1ií)3. Ufurpat Tárgum 
ferufchalmiyExodió.i^. Alias in Targum transfer-
tur per i'Si»'tnhi. Apud Talm. ilfia & ihz con* 
junguntur,quaíí diñerant, Tracflatu Mikvaoth 
cap.7. Sí Ohú. cap.8. Eftautem ipíís 1133 Prui-
na, TS^ Reíblutiovaporis huniidi ̂  ex aquis ca
lore íolis cxtradH. 

¡nías Q/pri¡ Cantic^j^. Aut herbsc vel aro-
matis odorati nomen. Quídam Camphoram ex-
pbnunt» Apud Talmúdicos y isiani -nnn Roía & 
ciprus,Nidda fol.8.1. Aruch Gariophyllum expli-
cat. In Scheviit cap.7. legitur fine i. 

ISílóa DaSljIi paryi imrHaturiy Berach. 
iFol^6.2.KamafoI.59.2.PeJ[ach.52.2. Eft K loco > 
ex forma Syra. Sic autem dicuntur, quando 
abjedlo fldre^ in corpuículum intumefeunt, íed 
mox (tibi nimia copia) arefeunt Se decidunt* 
Competit dadíylis, ut iiap Uvis, n m ficubus 
immaturis. Deinde NiSD in Aruch ex (Pejachim 
adduciturfiro ^amoyfedlúcmmnreñé eHalle* 
gatrn. Ifto autem íeníii legitur in Kctubh. fol. 
10.1. nSJD t m m Percutite cum ramis daéiylo-
rum , Mebharechta proftrata eft ipfi. Glofla, 
nsia id eft, ramis dadylorum, in quibusíiint 
cuípides inftar ípinarum. 

ñas (Pagus, Filia. (Plural ünbs, ApudTalm* 
M^jn 11)3 Vir ex villa vel urbe Chanania, 
Pirke avoth cap. 5. NínUJ nD3 P'K Vir ex villa 
vel urbe Navdria, Megilla fol.jS.i. Se mox, &m 
inj -ifla. Sic, mpi3 *IÍD » Vir ex villa vel urbe 
Barkai,Keritli.foL28.2. ¡mB naaS rohnvs Cúm 
irem In Kcphar-Phani, vel, in urbem Pkani, 
Meila fol.7j. T>T; IÍD Kephar-Afisj Kilaim cap.6. 
î í̂ DO isa p̂j;» Jacob vir villse vcl urbisSe-
chania, Avodaára fol. 17.1. Ex diícipulisJeíu 
Nazareni fuiflefcribitür, &Medicus. Ibid.fol. 
28.1. vocatur m m apj;» Jacobus haereticus. An 
forté quia ad Chrifti fidem converíiisfait! Ali-
quandopro eft NÍDMD, ut in Medrafci 
Kohcl.cap.7.27. ^ alibi. Huc etiam pertinereyí' 
detur dim •ym Cepharnaumy Capmmmy Urbsyel 

Hujus mentio quoqj apud Hebraeorumfcnpto-
res. In Medrafch Kohelcth cap. 7.27. # ^ 
ntrii&mim ñms th& ú'Th^'n^QnmoüramVeOy 
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¡¡yrahiturahedy(fcilmulleremiht)pmm aú-
0ncápíeturabea : 2 ^ 'Bonm; HiccílChananias 
filius fratris Rabbi Jehoííise: «mn] Et peccatorl 
¿3in3 163 ^ ^ ^1***- fi'" Cephar-nahum^ 
gvc, Caperríaitsej quifcil per háereím füerunt 
íeducfli. Nam ĵüod ae muliere mala ibi dici-
tur 5 id allegoricc eXpohunt qüidann de hse-
rcíí. Hiricí eft qüocl in Médfáích Kóheleth 
cap. t v. 8. fol. 85. c. 2. legitur, hacreticos fuiflc 
Capernaunai. Verba iunt: fmrv i p f -wm 
¡HVo ^ 0 J1»S piayi üim isa nrh hm Ghanina 
filius fratris Rijehoíiise ivit Cephár-nahamum, 

fecerutit ipíí hserétici aliquid (i.e. rtiagids ar-
tibus & incantationibus fuis éum incantarunt) 
&c. Procul dubid ideo Capernaitae vocantür 
híc Peccatores, & Hacretic^quia Chriftumre-
ceperünt. 

pjníja Ftlky &a£Í7Jfíci:^m^yú n^i Cujus 
erantvill^ Jair, i.Reg. 4.i^Sic JoCi^^oJud.10.4. 
1^: óní)3 finní KI^I lin<J"jfii3 ni tsttpi Et íubcgit o-
mnes villas ipíbrum,<&vocavit eas Villas Jair, 
Nümer.jl.41. Knjnss m Et villas ejus,verir42. 
«ynliDi un *i Qui erant in villis, Efth* 9.19. in 
Targ. ice. Elias feribit ¿ 

ng3 vel Fillicm>&aganm. Plur. CTnñl 
Villici. 

^ñi3 /í/m t nái3 So CÉ?̂  ̂ ^ ¿ é ? quse óppó-
ñitur urbani^ut, nñisn vhr\ h r \m T h piaran 

nñ̂  Cepa mala eft cordi: dixerunt ipfi ̂  Imó 
pagana optimé conducit cordi ̂  Nedar.f.66.i¿ 
Terum. cap.2. Vide hvz. 
^SS tfepnmere. Ex Hophal, t^nv |DT SD 

" : ISKI n̂ fiDiD Omni tempore, quo de-
prefla eft (Eccieíía Ifraelis) in ciñere ?Ber.rab. 

'Prejfumcumulo: r^'^iss nnaa iS mo 
Metiuntur ei meníurá depreCá, Jebhammoth 
foLioy^* ideftjaccumulatá&deprefsá, ííiper-
abundanti. Adducitur á R. Salom. Thren.5.16. 
ad explicationem vocis it̂ spfi. Graccé dicitur 
ptTfov Tnmtsftívov i Meníura liberalisin aridis eft 
accumulata, depreffa ̂  agitata, Se tur fus cumu-
lata j ut fiipra juftarn aliquid redundet Inde 
Evangelifta Lucas, MSV^ xa^w m m ^ í m £ 

Menjurambomm, prejfam yagitatam <df fuperalmm 
dmtem dabunt tnfinum yejlmniy Lucae 6.̂ 8. 

rn^a Vafísgenm injiar Canijlrt ma^ii > contí 
nem quadragmta Sea*, utfcribitur in Glojfa Oho¿ 
ioé cap. 5, Stc capi ii. explteatur per hp Camjlrum. 
dlnfcribunt > fuiffe Mmfuram, quet continuk cjm-
draginta tria oya: nn^Q nm3 Caniftrum vimi-
^ofüm, Tibbuí jom cap.4. ñ m Gliolin 

•̂107.1. Gloífa, i i p n™ Species utrum 
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coriáceófiim liint* AlibijigniftCat Corhem, qui 
conferyantur olty* > Nidda folio 7. i4 Sic rujli* 
ci noftrt habent corbes , quibus conferyant póma$ 
Zvfiúfyxmn / Qporothec*. Vide 6c Gittin fo
lio 62.1. 

i ^ ^ T u m r e s y C h ú l i n f o l é i , ! , GloíTator 
ibi dicit, Aramicé ííc vocari p i n . Ego invenid 
inLege fuá^ & pjdfiV, ut íuo locodÍGetun J~ 
rttch legk per 1 > u d i ^ % 

Vincire7 CónlÍringere> Ligare. iPmérit* 
" : \ w p Et conftrinxit amygdala, 

Num.í7.8. al, 2^. Heb. Sio l̂ Et educabat3rna-
tura produxit amígdala. Cum Affí '^rtmi nai 
Nam cúm ipíum iigaretpater ejus, GeñeC27.I# 
irí Jon. SicCantici*/^. p h p on^ Quia ligavit 
eosjobi^ó.i^. mas Vnixcritii^ Dan ^.21. 
ratiyt-ú, úhé ináa Lígate puerum, Hebr. no^ 
Pfal. 118 27, Futurum ? ^pan n^ns î Et ligabit 
vel conílringet eüm íi asniSjEccleíIio 9. 
j&^b. nnsaSAd ligandum?Dan^.2o. Participé 
pn̂ Dp Ligati, Dan. ̂ 2^. 

Apud^dbbims Talmúdicos: m pní)i3 vn 
HSün Non ligarunt agnum ? Tamid cap. 4 , 

Ssrm ninsó Ligarunt eam fuñe jüpceOj 
Parali cap. ni¿33 Ligatus. i~\|33^ Ligatür^ pro 
nñsm. Stc pofit huc referri: nS3*K Quid 
Clgatur tibi hic? id eft, quid commodi vel in* 
commodi tibi híc poíitum eft ? r^h m á 3 ^ tem 
3p}̂ S Et quid profuit Jacobo ? Sic redditür in 
Pugione Raymundi, par.2. cap.io. fcA, Deniqí 
ad vei itatcm: n>S nñD'K Nihil intereft ipílus# 
nihil noeet ipil: rrS nfi3í« i-náâ D Nocendo 
nihil nocuit ipíí, nihllneipíius interfuit? K:S 
Í13S n33^ Non nbcebit vobis. h n£)3^ KSI Neqí 
nocebit mihi quicquam, ñeque quicquam cu
ro. ónS nñ3^ na onnK Aliórum quid intereft? 
|n33j?S |nS mñ3'í< »KO Quid intereft muribus, 
Metzia4o.i. 

mñ^a Ambra: t**¿m& Sa ÍÍTH/isa Étiam 
ambrasJordanis parumper, Kerithuth fol. 6.1. 
Gloflator: HerbatrefcénsinUttorefordanis. Baal 
Aruch : CDt̂ ia Aroma crefeens in littorejordanis* 
Quidam autem yolunt ejje excrementum pijeisjorda* 
nttici 7yernciculé Ambra. 

«nñ^s Fmculum?Cippm7tignum cuipedes capti-
yorum inclujiftmt: í^waS ĥ nj ann Et pofuit eiim 
in vincula, cippuíta, carcerem,Jerem. 20.2. Sis 
caá.19.26. Hebr. npsnsrí . Sic cap.20.^ Bád 
Aruch Jegit isínaia,- ex íequéntis vocis forma, 
íŝ ns»^ p pl^l Et edüxit ex caréercí ¡nin "ia pñ3 
«naos Egreíte eft líber ex vinculis Jobi 3.19. 

nai3 n&a Frujlim: ñm1 Fruftüm maífe 
fermentátar, Peíachtm fol. 45.2. la G1 olía ex-
plicatur \ i m . Sic ^ m ú Fruftüm ligni, 

Y Y Y j ' lapidisí 
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lapidis: 1233131 ^p^üV JISID Fruílum ligni quod | 
figurarünt fecéruht ex eo imaginem, Kcliixi1 
cap. 22. Traterea jic vocdtur certum qnoddam L i -
gnumy¿¡nó architeSü utmturin kSficando^Trabs^ 
Kdimcap.20. 

«jnaia Corbky Canijlmm) Gittiii fol. 32. x. Vidé 
&íupráin «jfii. 

•ilJnña ^miuniyMalwn y MalogranatumzSphíe--
rula inflar pomL Tlur. onijléa. Item nomen regto-
tm, Cappajocid {Cappadóces: bhinái oñui D»jlbSI 
tfwj Philiftscl íunt Gigantes: Cappadóccs líint 
pümilioñés 3ercíc^-raB. 17. 
*1¡Í3 l̂*? Qmmodo f qmji ¿xs nv*o Sécimdmi 

quem médum ? 
'D n i ^ i y a "TabulaiayCóndayia takdam dí-

fúnñd. Sic légitur in Majenione ? Tra-
(ftatu Eruvin cap.4. CómlTiiíniús ícHbitüí ílri-
gulariter fciiü?in > déquo in ra. 

k-smi Tabula ] Jffer cuí aliquid imjionkur ; 3? 
KÍHÍI^D ü»pn^ Fluxu laBbrahs cjui percütit 
íiVe piilíat tabulam ? ut aliquid ab ea decidat, 
Sabhiiri cap. 4^ Alias ícribitur I^IÍÍDIOD & 

•^3 Caminí yeiox: iñ )rhé Miíerunt camelos. 
^ lúdegeminamlítem Hebrake r \V\^ i Ycré¿ 

darii équi vel cameíi, Jéía.66¿ 20. ait illic Aben 
Eífa. 
3*1¡3 Jrare: ^IÍÍ ^TO «pT m Videbant 

Komines qui arabant Se íeminabánti 
SckaB.foL^.i. fcmjrmina Aravit eóaratio-
ncm,Bava kama £0^96.2. 

ü i i i Aratio, Ager a r a m : 12 Hhk n m ^püú vh 
K t n a ob vhyri p̂ on Noti efFerebaht ab ea plus 
quámeflertvulpes ex agro arato , id eft Nihil i 
Nam ex agro arato niHil poteft vulpes íecüm ef-
ferf e7riiíi pulvereni in pedibüs: quia ñihií aliiíd 
ibiirivémt,Niddafol.65.2. ubi »iá pro jbü De 
inter, vel n̂ D E' loco: kTÓÚ fh rin^^b Invenit 
cam in agro arato, Befach.fdl.58 2. 

ánp trafica) qu^THníoetídmJirHp^ y oca-
tur Caulis: -non h p 5m rdy NJ'ps? W y r d 
Thrünioth cap. 10. in fine. Bartenora, 
>p̂  eft Braísicác]U2d creícitiníblo árido jubi o-
pus habet irrigatidne: ani cft qiiag creí-
citiri térra Huniidá, ubi non habet opus irrigá-
tione. Putarim eíTc Bráfiicáiri agreííem, & 
Braísicam horteníem. Vide & in Nédar. cap.6¿ 
Miíchna ultima , 8cm Avodá fafa fol. 29.1. In 
Ketubh. fol. m. 2. Dixit R.Tachalipha, nSp 
xitá vh mri and Gauleiri braísiese reliquít ñobis 
pater nofter, in qücm per ícalam aícendebamus 
6c deícendebamus. 

«3-i3 Caulis, Hinc fententié proyerbialis: nrd 
«313 9S mm Tropter folnm yapuUt caulis, Bava 
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kama fol. 92.1. Qui folium vult avclleíe, fopq 
Vülnerat aut avcllit fimul ramum j aut cVellk 
caülem. Qui ípinam herbaé b oñác adnaícen-í 
tcili cradicare cupit̂  herbam bójMm íímül fep^ 
éxtraKit. Sic probi cüiti improbis non raro ca^ 
ftigantur. Huc áppíicat illiid R. Salomón Je-
i-eñi.2.29. &Exdd.i6.28. ubi cxplicatur, fytm 
Dnrsn OOánb Propter Improbos ignminiosé 
trañantur probi. Id Hebrá*i dicunt alias, »ji3^ 
j'piS iay y é i Colmbiiatores impii cum ipfo yapulant. 
Sic étiam expbnit^loílator Talmudicus. Vide 
Adágiá Hebrsea Druíii. Pro 'pValii feribunt 
fsémininc wfh. Alibi: H*bK b l ^13 Locu .̂ 
ílsé quac vivuñt ínter braísicas, ílintprohibiíaEr, 
Cholin fol. 62. i . Aruch in ^3 ultimo legit 
H13. Monet idém alios le|eré , & explicat 
^ h n Ttimulos terraí. Sic fignificat n3 infrá 
in r r o . Af/ine M K ^ ^ J Crambe j qua <& ipfa 
(BrdfícáJpeciéseÚ: 

p j ^ d n i i Speciés herbtf y el plante j T ú m u á 
HieroC Kilaim cap. í. 

ara Miliare i fejfifcé 3n| Miiiiafé téríaé, Ge-
m í t f d é é Sic^.Reg^.i^ Milliáre parvtím in-
telligitiir, linde quidamjiigefum^alii Stádiüm^ 
aíii Spacium eXigüüm interpretantun 

ana' ú y r ó Chérufi Flmy pana, emph* ^ a n | 
Chembim 7 ¡pedes humante alatá fiámit, reproefen-
tanrna?^élos,Exbd.i^Scci Talth? toaia ana 
W3r\ xpwh fvp Siaa Quid eílrfem¿.fIdem 
quod NpiJ Sicut pucr. Nam fie in Babylonia 
Piiefunl vocant ̂ oi , Chagiga fol.if2. 

rtan^ CtitelU, vel Ephippk: Aiii , Thaler^ 
Zach.14.20. Hebr. iiríixá Tintinabula. 

«¿ana Gfíw. Videínfrain^iá. 
Sana Tejeré, Opérire: Sa"i?a O p e r m ^ t t ^ ^ 

v. 27. Hebr. Item Ctibrare: Hinc citat Baal A-
ruen ex Jelammedenü > iSj? x m ñ>ni no masm 
^aiaal Et cribrüm in manü ejus, metiebaturq; 
pülverem, & cribrabat. 

Í^313 Species inftrumenti aijufdamMiijíciyBtr» 
rabba fecfl̂ o. Ibid. fedi.l j . legitur iri fimili loco 
i t e ü , per Beth. Vide in onmi. 

*e^i5 Itégütnémm, $aMdfnihtuM: pn^Saiat 
Et cum tegumentis íuis, Dán^.21. Apnd Talmú
dicos, Kpi^a KnSana nroS mM Ji^ia^nnS 
Vidit gentílcm iftam,veftitam paí udamento in 
platea jBerach. folio 20.1, GÍoñky ¡(arbeíta cft 
awn tciaS a*̂  uomen Velíimenti pfetiofi , ut 
in illo Daniells &c. Aruch feríbit, fuiíTe ye-
ftimentum rubrum SíSiwijm SíhSaiá fwá i ^ 
fiar Criftas galíí. Gcrlbn Germanicé V^rtit, 

al-beíck crifta^alli, Berach.fol.7.1. Sanhcdrin 
0 fol.102. 
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faliot. AvodalarafbL^ Alibi: dnb^ t ú f ú 
ifyM olnüü) inSai3 SiMin Hoceil,Qui 
vult ut eunuchus fíat gallus íiius , áuferat a i -
ftam ipfi? ^ eunuchus fiet á íciplb j Schabbás 

tana Nomen própriúm túá : VT\Ti «T7 Cáprá 
iftius íoci. Sic citat Baal Aruch: ícd in noilris 
libris legituf paiDi ^T^ , in Talm. Cholii^ f.59.2. 

país SíhilareyfiqmtlemUem/ígm/itat qupdHeh, 
, pro quo ufurpatur: ut, r inní í jp $y_, pziy) 

Et fibilabit íüper eum é loco ííio,Jobi 27.2^. At 
Thren,2,15.16. yerbum pnsy Í'/Z Targum retinetury 
mde & fine M í o hk qüoque ita legendum. In Aruch 
Manufcripto adducitur in litera i ' pái^. 
J^3 í^^l? » Tributum ? capkalis : 

' : pnS ^-la fnaS Daré tributü ipfis, Thr.i.i. 
ara Et impoíuit terraé tributum, 

Efth.io.i. «^sS »S b^n í̂* Data mihi funt in trl-
butuni,EccleÍ2.8. Heb. ba. Talmud, k&rv iiS 
«JIID^ Non dabo tributum, quia ex iapicntibus 
íum,NedarimfoI.62.2. Tnyn^S NŜ  i«a 
aro a>nn ^aS Is qui non dattributum,ííibjici 
debet ifti qui dat tributum, Metzia folio 75.2. 
Sian^ ideft, KnS^Su Í]D3 Argentum capitatio-
nis: i<^3 soSoiD Adfero tributum Gieíá-
ri,Sanhed.i09.i. 

^l? Ñomenpropriumlod. fátmudkifcñ-
hmtyDecem annis ligatus fuit Abraham 

fátriarcha nofter t̂ribus in ^ma, íeptem in Kar-
du,Bathra9i.i. 

¿nna Chmdota^alüümyAmkdum: 
f m Accincflus pallio byísi, Hebr. ñlSNi Cingu-
lo^ i.Sam.2.18. de Samuclc, & 2. Sam06.14.de 
Davides Plural «nSirî  «s^i rtn 
Sic veftiri íblebant filia? rcgis virgines,palliis, 
Hebr. uhyn 2. Sam.i^. 18. Ftdetuf effe GfdcurH 

Jures Tantea x^t/-^^ hdbens, ideít, fnamcMy 
Túnica manicatdjVelmanuleata, Chiridotai A. Gell. 
lib. 7. cap. 12. Tunicis uti yirum proÜxis ultra hra-
chia & ufque in primores manüs ac própe in dígitos, 
(¡{omaatque omniin Latió indecorum fmt Eos tú
nicas GMCO yocahulo nofiri Chiridotas appellaíw-
runt: faminis^filis ye/lem longé late^ diffufam de-
cor am exijiimayenmty <&c. Adducit ibidem ex 

Africano locum ubi Scipio,Gallo, homini 
deíicato,obje¿lat^quód emí Chiridotatúnica ze-
cubuerit. 

Secundó, PlacenU, Liba: t<tth Wh ^l&P 
i V m na^S Et mulleres depfunt maíram,ut 
faaant placentas, Heb. s m jer.7.18. E t cum 
**n medio, fnsma nh xn iy Et facimus^ldeíí, H-
bamusei libaminaJeV.44.19. 

Podere, Effodere, fterfodere: f'JlíK 
l^pifl *<nstih Aures ad au-

práécepta tila perfódiflí mihi, P & í j s j f t 
nñ¿ na m Quia foderuht fovcám Jarem.i8.20* 
* Í * N hpi Et fbderuntibi íoVeam,íCjcñ.26.2^ 

^1 Effbderunt eum primores pópiifl^ 
Num.^i.iS. Putumm, %s% lia Cum fo* 
derit alicjuis foveam, Éxodii.^. IthpéhalFutft* 
fufn.y 'fH\ú Hy&h naiíh i]i Doñee fodiatür im--
probo fovca,Píalm.94.i|. Talmudíce, ¡ílaijü^ 
Uváe qua? fddiüntur, id eft, erodüntür á vermi« 
bus,Gk)ÍÍa, ^ h r h ú qusfe vermiíícant,vermeá 
producunt,Naíirfbl.^4.2. ?níla ano kiá Fodie-
bát foveám infra me, Medr» PfihóS, 

Secundo, Dolere7Infirmarí,Debílítari) Contri* 
ftañyapudSyros: mde er Chatdaicé, wmi j^nsi 
Is cujus fpiritüá seger ,triftis eft, Pf otérb.14.17. 
& 29. Heb. -tfp Brevisj Prsecep^ &C lépaheíj 
tvrnM «Si oaínt) PercíilTeriint me, & non do* 
lu^Proverb^.^. n̂l-i JinsjíiK Doíuit, Infirma* 
tus, Abbrbviátus eft ípiritus meüs^Dah.y.i^ 

, Apud Talmúdicos: tónyisi w:) % ¡n^j 'mñjj?31 
Et in ranlis ejus quielcebant bmhes ségroti óc-
cidentis ̂  Schab. fol. 21.1. Sic legit Baáí Arüch,' 
Sed iñríoftró Talmud legitür felbííáaií» 
tem explicat per B>Sin: unde leAid Arüch me-
lior viaétun 

na Cumulus: nía hm hm n a i & úk Si ííñt tú 
hoc cumulo centüm ebri, Nedarirri folio 19. i¿ 
ca^knn ha Ctimülüs ficutim. (Plurale, pna ^ 

j Hebr. CDnan onan Eíod. 8. id. in Targ. 
Jonath. & HieroíoL Vide 6c Ntuíler» 11, JI. iñ 
Jon. efe H. 

frva Vide ííiprá iñ i^á. 
tena PúJSoyFoJ/i: n n n í i ^ T a ^ k i ñ á l 

^Qn^ Rabbi Papa projecit, expoíüitfoííam veí 
puteüm novum pupillis, Bava baita fol.S.í. ^na 
K*rrBÍ Putcus urhx, id eft, urnam vel Otulatm-
habens, üt ex eo bibere queánt viátores, Ibid. 

kha Doríim foJf<£¿Latrina¡ autjDúniusqüd 
in fojfam cafura eH. Gmdo hk notut i K¿na 
ideni quod rid Domm patens %jr fejerata. l l t 
intelligatur, quid^dbbini ielmt ijlts lúmtiúnibié,W 

fiusidexpUcandum efiu Praucéptum diviíiüm éíl: 
de idolis & idololátria; Deteflando detefiahem 
cam, & abominando ahúmimberis eani, qma arw 
themd eH, DeüÉ. 7.26. ítértí, (PerdetkmmeH eú* 
mm de loco ijió, Deut.ii;.^ fcilic.idolof üm, qtife 
Cananxi colebant. Hiríc feribit R. Bechaj fo
lio 198.1. rtí^fn^rV Xpéi úT»n a^n# ainan ^na^ 
jmp teia kinty M rmv rtñ tiéc Ulá p ^ J 
'DI pái|? «na no miíi, Id eft, Docet 
Scriptúta hsec, quod téñétur hdrfio defeftari 
idolá, nominando eaignbmiñidse: ufe. Si füerit 
nomcnEccleíiacalicujMS kh l P á m m excel/a^ 
nominenteam km Domumhmiknu (Narri 

Kí>T3 
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fcsna ideft^ FoJ/a, notat locum profundum & 
humilcm.) Alii explicant ^ns m Domumpor-
conim ? Haram, quafi «nD fit cx Gr̂ eco ̂ ^®.. 
Unde in Aruch Í "innS pip jv pĵ Sa . Pro 
^n3 m dicunt alibi etiam fvi 3 id cll^ ra 
nina nSan^ Domus idololatrise, qüae velocitcr 
deftruatur, ut eíl in Áruch Manuicripto. Sic 
ctiam dicunt ? í jn !«nm»SD pn miDN Nenu^S Sá 
línan OmíiiHrrifio prohibita eíl , excepta irri-
ííone idoíorum 9 quas permiíía eli, juxta exemr 
pluiíi Jeíaiác, qui ea irrideris dixit, (Proaihuk (Belj, 
reflexm eñ Nabo 3 Je& 46.1. Sic nomeh libri 
ipforum (GhHftianorum)in quem juránt, fuit 
lingua Períicá Angeíi Evángeliüm 
Vult dicere) kim ^ p^S «m^ quod Curnuluni 
Sí Elátionem dcnotat. (Hic omiffurri eft, qüo-
ttlddo id ignominióse álió nomine vocet, nem-
pe p>S; \m Sí p¿?:s pj? q. d. Iniquitatis aut vánita-
tis volumen ííve liber , üt vldere eft in Traft. 
Talrn. Schabbas fol. 116. editioms Véneta?. In 
Baíllieníi omiflum. íri libro y\py n a ícribitur 
\m Sí py, reliño ípacio pro altera voce ]vhx? 
quam metu Ghriílianorü omiferunt. ín Aruch 
BaíileenÍÍ?in voce pK, citatur locus Talmüdí-
tus, ác ícribitur p^S: p^, relido ípacio pro re-
liquis, qüsc tamen in Véneto exemplari fine du-
bld addita íiint.) Sic Markolis b̂ Sipna ólim 
ápud íiios authóres Sí cultores dicebatur DiSp 
id eft,Laus: id Rabbirlimutarünt in D^Sipio, ubi 
Stí fiermutationemfígniñc&t, k niian fiermütdtioi 
Se oi^p Laus i trañípofitis literis mutarunt iri 
O^ipjqüod Suh[annattoneú<isrÍ^nommiam íígni-
ficat, a bSp Ludíficdtio ,Illu/io 7]er.ÍQ.S. Hadle-
ñus R. Becliáj. Uade appáret, Jiídaéos de in-
duftria Sí fingulari ftúdio , de Ctiriftiandruni 
feftis blaíphemc & ignominióse loqui. Vide 
haec eádem in Avodá íarali fol. 46.1. ubi exerri-
pli causa Sí hoc ádditur ; Si quis dicere veíit 
l|San m Facies regís (ícih CHriítiani,) ut pro éo 
dicat nSan Facies mis , Vide & Megilla fo
lio 6.1. Temürahfol.28.2. ubi «na no explica-
tur. Dan n d : Jalkutin Lég.foLíó^i. Sic Fe-

Jltmí Nataie Chrijli vocant h m , Jóre deaíi nu-
íiier.i4Sé Sí íftiíerit donum Cnriftiand tem-
pore hocjdié ícil. odavo h m qui eft poft 
pJattaíy id eft, quem vocant Iñisv^ofyx. (Pafcha* 
tisfejlum,quod Hebraice dicitur nbsi, ipíí vo
cant npp, ut in Calendariis ipforum videre eft. 
In libro nurají pro SNOJ fcribkur h t i i i . Eccle-

fiam, quae Hebraice dicitur n^ann n » | Domm 
precatioms^Shm m vcl ñSñnn bomum flultitid 
aut fatmtatis: item n^nn m Domum turpitué-
WÍÍ ,Elias in Thisbi, Liber Ammude golah^.i. 
DíemDomimcum CDTK I)íem calamitatis i/fo~ 
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mn. JMurfterusobícrvavit, o n p Mariamm^ 
ti em Cbrifti ab ipfis dici S¿nn Fxcrtmcntmy 
Sterqmlwmm, SanSlos, qui D ^ p Hebraice, vo
cant CD^'^p Cynddos, fie SanB(U -n i^p Scorta. 
Sic etiam ingenióse norunt pervertere nomi
na Cbíiftianorum vel San<Sori]m,prout talia 
multa liabeb in libro quodam Judsei manuícri-
pto. Huc pertinet quod in Talm. Hierofol. 
Berach.fol. i ^ . cbl.2. legitur: DSZJTD oni^ r-\m 
tzrxv D'nŜ S nai? nni&í iyh Qui videt eos mefab-
belm (i.e. ñerebrantes5 vult dicere DTOT» me-

pibhéchim racnficantes)idolo5dicat5 Qui, facrifi-
cat idolo 7 'deyoyehitUTyBxodj2.19. Tale eft, Sp 
SUT Deus íiercoreus,pró nu? Sp Deus mufea-
i-um : fcOTID 12 Filius mendacii, pro Nzaaiaí Fi-
liüs ftellae. 

«nía ^ n i ^ Morbm, hifiimm-: Sann^ n^nn 
monnia laion Spiritus viri íuftentat infirmita-
tem ejus, Prov.18.i4. Baal Aruch citat etiam 
ex t)eüteron.7.i50 Et aüferet I)eus á te «rn? Sf 
bmnem infirmitatem, pro Hebr. fyn . Sed 
id in hoftris libris hodie non éxtat. 
í ID •dphel T13« Gamavit}(Procíamayit^romnl-

. g a y í t &f*teritfm, ña&p_ Tn2«i Et procla-
mavit& dixit^ Jonae .̂y. ^ nDKi Etclamavit 
ad me, Advpcavit me, Hebr. pj;H, Zach. 6.8. 
W?j;. iT^Dni. Et proclamaruntde eo. Dan. 5.29. 
(Participium ¡ «npo ^n^a ^na ín capite arcium 
proclamat, prseconizat, Proverb. í. 21. Talm, 
í^nDD un nnak Promulgando, proclamando 
proclamárurit: SD3 \r\hy vraú na pn '1 Tres 
íimt ííiper quibus Deus íingulis diehus clamaf 
publicé 5 Super Cselibe qui habitat in urbe Sí 
non péccat j íiiper paupere rem ámiííám refti-
tuente, & íuper divite früdus ííios verecunde 
decimante , Peíach. folio 11 .̂ 1. DSÎ S « a w v ^ 
hSyaSa iniK ¡nnaa f»í<̂  Nullaresyenitinmmdum 
¿¡uam non promtdgent cditüs, hoc eft, quaenoná 
Deo hominibüs declarctur, in Zohar. 

' Ni|n3 ípr̂ ecaj Dan.j.4. m a n a t í Et 
tranfirejuííerunt praecdnem, Exod^6.6. Quí
dam Pmconium réHdünt 

nTiaii {Promulgatió ¿Pmconium, ^Proclamatio, 
mr)S*k Idem: Talm* fcnnaK m h v v ü Ex quo 

cdmpleti íimt (dies) prociamationis , Metzia 
fol. Quando debitor non erat íblvendo, 
dabat judex credicori í ínaiiK los? literas períe-
cutoriales, quibus períequeretur debitoris bô  
ñá , qüocünque tempore Sí loco ea reperirct, 
eaque poft nonaginta dies liberé oceuparct. 1» 
proclamabat judex per prseconem , Et id elt 
K n n ? ^ > ̂  S¿nnaK »0? Dies nonaginta pro
ciamationis : SínT-iafcí SíSa \ m m Vendimus 
fine proclamatione, Metzia folio 108.2. 
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joS? na 
;ii3 MatuUy IvIatelUy Matellio, InVaj ikarab-

jba fcd.io. inillud? U fSn ]K h t t SkñtVds inqua 
nulla oMeBatio ,]erem. 22.28. R. Chámma dixit, 
D^JT »a»D Sê  í i W Sicut matóla aquárum pe-
dü, id eft, u r ínx . R límaél dÍ3¿ic3 rpa rrm 
ficut pelvis íecandum vénarn, emittentium ían-
cruinem. Ita citat Árüch ? ftd in noilris libris 
hodielegitür ?n5 pro ma. 

ppD nns LQCÍ0ammJpmes: b l p?^ Lo
c ó t e cjUáe inter urticas vivunt?Gho]in fol.62.2. 
]\4a!e alii poííierunt íingülariter . 

Itóipa Gmndo majory Heb. Smn 2 P^1.78,47. 
W3n3 Species loctiftcC. (¡{efeondí t Hebreo n^n, 

LevTit.ii.22. i n T a r g j o n . Ellas <^ Ba^l Aruch le-
gcrunt ^ 3 n | . 

P^ns f\ctrfitct: n^ns Framénta Karfi-
tarüm. Locus ubi optimumtrit icum creícebar, 
Menach. fbl. 85.1, Male alii notarmt on-D ? /?er 
fimplexjotk 

Sns veí potiús NíSni3 aut «Sna. Scribitur 
hoc Joco in Aruch c< aíiis. Sed in Talmud le-
gitürper n ab inicio. V idée rgódeed in ra. 

pana Vidc litera in Ijirí ordine 
Cogeré̂  Urjrere aliquem ? ut hñntm jmd fa* 
ciai, fy Hiphit, nnari dpud^dbbinos ufi-

tati/Smiím, Adegit̂  Coegit. Hophal n i ^ n CoaHm 
fuk $ ÑeceJJe habkit. n^m Cóañum ? NeceJ/arium. 

^s î̂ ^^ Neceptas, VM, CoaBio: jnDf DKÍ 
^Ol? Et íí n o n , accipient á te per coaftio-
nem tui , id eft, te invito, i.Sam.2.16. Heb» hgins 
Ŝ fr yim7 V'u 4pud ̂ abbinos1 ¡ m hcutio ujtcatifi-
fna: »rn3 Per coacftionem mei fcci iílud?id 
eft, Z^w^r 5 coaBm: inia Invitó i l l o : 
bnis Irivitis lilis. Plur. p n i | Sy. íPcr coañiones$ 
Coaíle i NeceJJario. 

nisn J i m ; nianá Neceffafio: msnmNonne-
cejjarmmjconúnvens. 

m-x̂ r} NeceJJkrm: D^mpri ŝ poy Negotia ur-
gentia , neceíiaria. Fa^i;/. jrniDrl njmri Motus 
neceílarius j violentus & coacftus. 

HTO> "rrtó Idem, 
*Tm\3 Solvere y ConyoheUyOperire^Cooperiréi 

Tegere. Fmeritunh ^DiEtoperuit 
facicm ííiam, 1. Rég, 19.15. ^niSK ni ina *bSai Et 
rex operuít faciern í í iam, 2. Sam. 19. v,4. n̂m 

Kiñpa Et operuit velamine oculos íuos, 
i.Rcg.20.^8. n ^ n i X i n n ? Operuerünt quifqüe 
&ciem fuam, Heb. lan, 2. Sám. 15. ̂ o. P^r to^ 
fúfoym fdíkly ^ y q r i h , T\^% caput ejus 
^ f i erat opertumJbidem. n ^ ^ r p s a l Que 
circumvolvitur?circüit circa cardincm fuura, 
^ o v . 26.14. vel ? Q ü x circumdát. Fmninmumj 

fc<3^Q t^rt Ópertus cft pallio , Hebn 
^ > i.Sam.21.9. Talmud, upy ^ in3 ^nJ iS^« 
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p»D£)> Etiamíí ícrpens circumvolutus fit cal-
caneo ejus > non ceíTabit^ fciL inter prec^ndum, 
Beirach, ca|>. 5. in principio, In Taím. HieroíT 
Térumá cap. 8. in finé: Cum R. líaj captus eíTct, 
<fe alii ipíiim liberare velléñt ? dixic RJonatlian, 
m o z nan "p^ ínyóhimmaHmt mortmU infindone 
fuo. Seníus 5 Linquite i l lum in perieulo í ü o , ne 
vos una cum ipíp in pericuium incidatis¿ t>i* 
fíum proyerbiale, \ 

Secundó^Mi/ííre. Fütur. pa^pii f^Ss ^p¿3n na l 
Et íí munierit arces fortes Jerem, 51.5^. ^^/7 , 

pnpS ^y.) Et ingrefsi íünt civitates muni-
tas, Jof 10.20. Sic Deilter^.^. ^nr '̂ 
^3n?i Doñee ííibigat muros tuos altos & mu-
nitdS5Deut.28.52. F(Emmnuml K ^ n a r̂pp l̂ 
In civitate muni tá , Píalm.31.22. nnin» n o i ^npi 

Civi.tates domus Judas munitse J^ía. jó , 
veri: 21. 

T e r t i ó , L\?are} AUigaré^CQllwáte. lmperaü% 
^113 \ m -̂131 Et liga ea in eolio tuo, Prov.6.21, 
Hebr. o i ^ . SÍC etiam legmdtmy n ^ i s k Liga-
bo^lligabo euoiJób.^i^ó. pro íTiima, ut priús 
legendum putabamus. Baal Aruch adducithíc 
etiam ex T . H . p3n>3 p3"i3a Colligantes itiant^ 
pulos, pro Heb. D^SH p?aWq ? Geñeí"|7.7. ín 
noftris libris hodie iegitur p3n»S jonaa : m n 
nn^ ^ ^ l ^ j -̂13 Alligabatcatenas manibusííiis^ 
Keriil luth foU8.2. 

Quar tó y Comederéi ismañ 1̂313̂ n> Coníedit 
&íumf i tc ibum, Taan.fol. 2^.2- #̂ n3 HnSn p i q 

Comederutpanem íímul ? Berách; fol42.2, 
Dná in inV ^7 Ntíri dixit ipfis ut íecum co-
mederet: m m m mzh ppa ^Sl ptíni pb%"n pn'̂  
113 Sexagima curfores curnint ? ey* peftingunt 
adVirumqui mdnefülrexit as mnedit, hocesî qui 
jmtaVity Bavakarna íoí.92.2. Metzia fol . jo^x. 
ja lkut in Leg. iol;98.2. Otaturutproyerbiüm yuU 
garé. Pro j*ba 3 Aruch in 11 teftio ? legit r m i f l 
Currunt, curílí aílecjupntur. 

Quinto 3 Jmpletlij Jmptexdri: n^n3n3 Am« 
pldxatus eíl eum > Avoda íara fol. 18̂  2. Glolla, 
irlp3T!. 
' ^n3 Cojfoolutum: ^tUndum: ^sn^i papl Dir^ 
Eoquódparva e í í e t ¿ ro tundafc i l . n í a Ciííer-
na?FoiIa>Gloira S i ^ B|vakamafol.fo.2í Item 
Cólligatmi, U m t m : Item Mi¡mtm i vide ruptá; 
Item Conujübde. Flur. p3n3. 

•̂ 13 > N?!^ Ligado j Libamen, Ligatura: m 
l*i33 p3n3 pnSD Dúo libri ligati in ligaml» 

ne uno, id cft, volumine, in quo dúo l ibri ligati 
funt , Germ. nicmcmbuní). C3'3i3 31« 3 D u ^ 
aut tres ligaturas, compasiones, volümiña 
compafta; ítem Inyducmm Sic dicít H. Da
vid Ezech. 27. v.24. âiŜ  a quibufdam exponi 
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m n Involucra vcílimentorum^vemacuíe 
u^Dnü Trouffelles. 

^ i D Ltgnum quoddam obliqmm inaratroj Ke-
lím cap» 2i. 9« 2. Scribendum per 5»inu. V i -
de illic. 

nsn? ^ d t í o 7 Ligatura )Lígamen^Fafcimlmj 
MampulmiCoitvolutio: s^mnn^ná Coíivolutio 
íerpentis: o o m me^ii mana Manipoli in loco 
publico inventi , Bava metzia foL 21.1. ona ni? 
nn r̂uio w ^ i Ejecit fafciculos lintei exnaribus 
filis ? SanLfol.67.2. de quodam mago, GloíÍa3 
my<m frufta convoluta. ;, . 

nana LíVolucmm ? Intefüméi ? íV/ ,f/¿oieJloma-
cho delahkur cihiu ? ^^/e eí/ Dmdenum i nsns 
ÍNSU^ nanai WDp Inteftinum parvum grácilc> 
& inteftinum craí lum, Vajikrarab. íed:. 3. 

ij-D tóis Munkioj Jrxmunita^ C m m múnita 
& murata: í<Tp» ipjsS ^J^IKI Diíponam te in ci-
vitatcmco1nbuftionisJerem.5i.25. tónD K|n3 
Civitas perdensjbidem. DliDn «313 Civitas So-
domae , GenefiS.iy. inTarg . Hier. w S>3i« |Q 
K ^ ' i ^ l ' T ? «313 TI Quis deducet me ad civita-
tem Romam impiam ? PiaL108.11. Heb. i n a " i ^ 
Urbern mimitam. Me 7iota\Ht,Jenullibtfce-
p'ms repmjp. in Targim^ Hebr^um per NÍ313 
redditwn e/Je. (Piur. p3i33 DK A n i n civitatibus 
munitis3Num.i|.i9. 6b«/?r. nlin^ n»3i «n^J3 ^ns 
Ci vitares congregationis domus Jehuda? deje-
cit in terram, Tlir.2.2. Jff.' «^pr* fináis Sa ^ag 
Deftruam omnes civitates ipíbrü fortes ? Mich. 
5.V.11. ^abbiniy ñmn ĵ pion |oi3 Civitates cir-
cumdatac muro 3 Megilla foL 2. nsna S3 «riijjpfi 
Deftruxifti fortiter omnes munitiones ejuŝ  
Pfal. 89.40. *nm Tpin pn^is Civitates eorum 
comburesigni, 2.Reg.8.i2. «n|"i3 «p'pna In for-
titudine munitionum ejus, Jeía.^4.1^ 

, ^nsis Munkio7Mmúmentumjfepimentüm quo 
aliqutd mwiitur, Bava metzia í o í z z . z . Vide ibi 
gloílas, & Baal Aruch. 

^3113 GwjJerem .S .y. Véneta «ó-jn per 
Beth in medio 5 male. Nam ^ apud Talmúdicos^ 
«»3ii3 q nnr Vociferatus eft inflar gruis: Kid-
duíchin fol.44.1. 

«3113 Locufia y Vel lomfld qudiam Jpecies , pro 
Hebr. 3Jn LeVitk. 11.22. injon* Sic in El ia i r 
Amch. In Véneta editione mne íegitur N í | n 3 . 
Quídam putant eíle vermem,quem vocant Con-
yohulumyhívohmlum, Inyohulam ? qui vitibus Sí 
uvis infeftus. 

in3jl Inyolucmmj Operimentum ? Pe/iimentumi 
hdwnentum 7 Se fynecdochice Indwnentum quo 
rnortui inyohnmtur fepelmntur: 8c latiiis, Pal-
UumyStokyChlamys: fi3 insm Et Hola byísina, 
Efth.8.15. Hebr. <]uod in Targum fecundo red-

*1D 1091 
diturper pal «n^a Pallium byísinum. Í?/TOJ 
le Í n̂ pi Ŝ IJS ígnsri n^a rrnrp «S Non dedi ex 
iilo veftimenta homini mortuo y Deut.26.14. ^ 
T.Jon.&Hier. ÍI^«I p3n3n3 Cum veftimentís 
purpuréis, Ezech^y.ió. Apud tffybb. nan dnsn 
índumenta mortui 7 Kilaim cap, ult. D^3n inart 
Involucrum vaíbrum?inftrumentorum: 712.1 
îS 03 ^33 Involucrum ííve operimentum ña-

bliorum filiorum Levi ? Kelim cap.24. 
31313 Ambitm, Circmtm ? Hebr. Exotí. 27.5. 

ApudTalmmücos, o n i q r i r -iai« 313-13 if!?>M 
33iDn n? 101« min> »313 »DI» Quldnam eft 31313 ? 
Rabbi dicit, effe idem quod nv3 Suggeftus : 
R. Jofe F.R. Jehudse dicit, Eft Circuitus ?Seva^ 
chim fol. 62.1. 

1313 (fiadim textoru ¿ Gnece num, Germán. 
éitt̂ Bâ crfĉ tf(íc¿ Ira citat Aruch ex Tradatu 
de Sabbatho cap.8. in Miíchna. Sed legitur ibi 
per Refch isns. Majemon in lingua Vernácu
la exponit Tourtourj Heb. 11^3 Verticuíum, 

•3113' «a3i3 Crocum, Crocusy Heb, 0313: ut, 
«031131 «lia Myrrha croco, Prov.7.17. juxta 
Eliam, pro quo legitur in Venetis « a p i 3 . Tahn. 
úpt&i « a s m Crocus hortenfis, orientalis ícilic. 
& optimus, 00^3 Si5n creícens in hortisjUt He-
brsei ícribunt, Schabbas fol.iio.i. Vide 6c Bava 
metzia £01,107.'2. pa3ii3 n«»Sa «»n^ ni^ Ager 
plenus croco , Tal . H. lib. Berachoth capite 2. 
013131 TU r h w v Spicanardi Se crocus, Keri-
thuth fol. 6. h Adhibebantur epoepe olim ad 
coníedionem íiiffitusíacri. 

»ai3i3 Crocem, Flayus: »01313 p.v Color cro-
ceus , fíavus: 0'Q3i3 D̂ 313 Pilei crocei, flavi. 
Sic vocaníur pilei , c|:uos Judaei Veneti geftant. 

a s í s Croceo7 flaxm colore tingereyinficere. Co
lorare : ia3i3i ipi'D^ n3i3 Fruftum ligni, <juod 
figurarunt, Se croco colorarunt, Kelim cap.22. 
nia3"ii30 iaai Et facies ejus crantflavae,ideft, 
pallidse: ios imismi Et íiaveícebat, id eft, pal-
leícebat facies ejus, prse pudore ícilic. vel metu, 
Ber.rab. íed. 20 .^ . 

f ai3l3 M^íYi^^Dcut^o^o. inOnk. Vide 
infrá in pi3. 

Níai3i3 > «01313 /Esy Chalybs: Síol3i3i « ^ 
Arcussereusjobi20.24. «01313 nrp i'n Sicut 
arcum chalybeü,Pfal.i8.35. «01313 «nno «pf1? 
Pro ligno pútrido ^s,Job.4i.i8. «01313 «í^| 
Et lapis funditur in cnalybcm,Jofci 28.2. Grdce 

«f íp3 i3 Piumbumyidem quodHebrmm prs^y 
mi rejpondet: ut, «^03131 «Sni |a DioSip̂  Cá
lamo férreo Se plúmbeo,Jobi 19.24. «iWj? W 
« ^ 0 3 1 ^ m Stannum &plumbum, Num.^i.^-

Jonath. 
13313 Irn-

in 
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03-13 Irritare, Ad tram pro-Mocare. CitatAruch 

cX Jelammedeñu, p^a ios DSTJD fcíim, fed non 
cxpHcat- Videtur eñe ex fignificatione ¿ f t ^ 

3̂-13 Saltare, Sub/tlire, Hcbr.xSam.6j4. 
iniai? Saltationes: InBercíchithrab. fcd:.2o, 

Jsjunquam á feculo aggreíTas eft Deus locjui 
cum muliere, niíí cum illa juila (Sara,) quancío 
dixit ei, Nequáquam , ^«/4 rí/t/ii; Se id quidem 
graves obcauíTas. Rabbi Abba bar Cabana,no
mine R.IÍaac dixit, nwrh h^m I ^ D ihtná HDD 
r^P^ Q^ot íaííationes íaltavit j ut loqueretur 
cum illa ? Eadem locutio extat in Talm^ Hier. in 
^ u a cáp.7. abinitio, in Gemara^ubiinGlofla 

Vemcuhm 7 jhe UgneUmfiyeferreurriy quoci 
ápndo comprehendtt, Virga, hacillm lanificum ad 
excutiendum lanam: o y\nrh idiDh n^i TOÍI FU-
íum & veruculum accipiünt,üt figant eo,ngen-
do aliquid comprehendant & áccipiánt^ Scnab¿ 
cap. 17, in initio. pt:nr̂ t yirm Apprehén-
dunt virgam, «& excutiunt lanam, Schábbas fo
lio 92. 2. Item (ftadim iextons : no DDÎ T «û Dri 

íSf̂ n n Producens vitrum, ut radaC 
eo caput radii textoris, Schábbas folio 81.1. In 
Bereích.rábbaíe(&20. in Gloííafcribitur: 

i • t, W3 efl Calamus concavus, circa quem 
CJ .urnvolvunt íübtcgmen,& texunt illud cütó 
.tegtiiine. 

^Sns Commoyeré, Éxcüteré, Ahilere: ^pl 
93 ^D-DS Et cupit abigere muícas, Schábbas 
£01.77.2. n^ni^S^is Coiíimovebat ad me 
caput, Annuebat mihi, nutu capitis coníeñtiré 
le íignificabat, Niddá foL42.L Sic alibi, S^TO 
n'%jn nn CommovebatRabba capütfuum,An
nuebat capite íiío, Glofla, injnS nmn Apprd-
babat verba ejus, Eruvin foLé^a. Forte vi cum 
pundo ííniftro legendüm ÚTSI I 

«^ais Intefiinwñ reSlum^ unde émtttttur excré-
mentumj Schábbas fol.82.1. Cholin fol.49.2. & 
95.2. & iq.f. Berácli. fol. 62.i. GÍofla R. Sal 
^nna jmp^ u «arv ̂ yin^ riSinVn Hóceft, Mea-
tus perqueiíiexcrementumexiti quemvocañt 
^'nnü. Vi.de éundem í.Sám.fó. 

^^313 Mujíela, Heh. iSn, Levitic. 11.29. iit 
Jonath. Apud Talmud. xr^ü^Tú m Catuli mu-
ftelse, Bava raetzia fol. 85.1. tnnm Nnraiá 
NSRO Kiá ŝ̂ l•̂ na ŜiSrr A/«/?^ ^^fe fK^fo 
f aám t mptias, augmr mfortmium. Nuncjuam 
^ter hsec convénit,unde convenientiainfor-
íuniiim denotataliiS jUt cúm Her-odi Pilato 
fonveniret. (Proyerhtale eft apud Tálmudico^ 
^Sanhedrin fol.ioj.i. nempe,daocanescrarit 

ubi invicem infenfi. Vehit lupus, adortus eft 
unum canem. Canis alter cogitavit, niíi íiic-
curram cani iodo, lacerabit illum hodie? & me 
craŝ ^ 

**W:h3 Jríes duxgregis y fono tintinahulí gre~ 
ges ducens. In Gemara fcribiturper Koph. Vi-
de rpip, 

N¿jn̂ 3-i3 (penicidamenta , Ftla extrema teU, 
Metzia fol.7.1. íi'ng. K^SIS , vel Kn^-o. 

K2D13 Vmea: 8rp IÉÍ Spn Agfüm aut 
v "í vineam, Exod, 22.5. b*tn$ n Qui 

plahtavit vineam^ Deuter.20.6. KSI rn^h j{a"ii 
Nlí?V|tf Vineám plántabis, fed non profanabis 
eam jbeüter. 28. ̂ 0. ipan^ k^rgí y q n Cum 
conducéris in vineam íbeii tuî  Deüten2^2^ 
0̂13? ^V^o^ Sicut tügüriüm in vinea,Jeí?i.8. 

Cum Aff.'iDis n i i i ¡ m Non dabo tibi vi
neam meam, j.Reg,2i.6. I|bl3 ÍV h nn Da mihi 
vineam tuam, Ibid. t̂ns «jiüpn Cum vin-
demiabis vineam íüam, Deüt.24.2i, i|oi3 noai? 
Pütabis vineamtuám,Lev¿25.^ DW»n>a-D ifi^ 
Et optimum vinese íiiaé rependet, Exod,22.5, 
(Plurak $ |wn ppis Viriesc & olivcta,I)eut.6.ii¿ 
Emphat. Su*̂ ' opt Reípiciet viam vinea-
rumjobi 24.18. Conjln ^ pSm Ibant 
in vincas Engeddi, Cantic. í. v. 14. G m Affix. 
¡13^13 r-^i Ét vincas veftras, 1. Sam, 8. v. 14, 
tin^il iñ̂ jf Vindemiarunt vindemias íiias^ 
Judie. 9̂  27. 

Deinde ais dpudTalmúdicos^Schola7 Acadé* 
midj Sinagoga > /?̂ r metitphoram, quiafedent in Scho* 
lis Iméattm, maltes plantantur: ut j Haric dod:ri-. 
nam docüit R. Elieíer rmo bisn tmm ^th co-
ram íapicntibus in Schola Jafnenfi, Schábbas 
foL 49. í. in Mifchna: rtriHI «a-isn 6<n̂ naa Ex 
tradidone S ch o I c Jafn e n fi s, Je vam m o t h £42.2. 

niTOnvTO NumAcadémiafuit ibif (Non 
dico quód Academia vel Schola fuerit ibi)íed 
diícípuli íapientum liríéatim inftar vinesc crant 
diípofiti j Bcrachóth Jeruíchal cap. 4. in Ge
mara. 

iiD"j3 Rab. Colíigere: h ^ai3^ Quam collegi 
mihi: Item, ü h z n m v^y D'aiDty Super quam 
colligunt veftes, Scfaab̂  fol.88.2, 

tpis N m é n proprhimurbió i >a")33 po^i Qui 
íúbmeríüs fuit in urhe Cafmi^ Jevammoth fo
lio 121.1. 

on? Fuligo i mtfwi rnhaS pin "ysmm 
QnsP Quando indiget homo creatuf ii (homi-
num aliorum opera) mutaníur fadés ejus in« 
iftar fuliginis, Berach. fol. 6.2. Ibidem legitur t 

¡ E s l a W quídam in urhtbiis maritímis, lar án^t 
¡ l&tv\xm nomeH éjm e í i , qim quando Sol oritpír̂  
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mutatür in itários colores, Prseterca eft Lapidk 
pretiojlnomen , cdfukum yelaqm jnarind colonm 
yeferenttSytmdeyiócatw onss TurcicUs marinm, 
Thalafím* Chrjifóütum Scptuaginta reddunt. 
Legltur pro Hebrseo^ah® Exod. ¿8.5$. forte 
vÚAmethjJlus. Extá&Eíih.Saj. 

fácies operientür fuligine, JoeLi.6. Nah.á.ió¿ 
Jerem.8.21. & 14. t\ 

jsífrnó $aciduS)FuJUs: Wtrfck n ¡¿iaki La
pidé aut füftc, Hébn ^ñam PugnojExod.21.18; 
k ^ i " ! kí»aÍD5 raaS Ad pcrcutiendum báculo 
injuííitise j Hcbr. íjnaKíl Jcía. 58.4. í̂ í̂ r 
froyerhiai$en$ir& legltur: tó^i íibbn^ 

P̂DISS Sapihnem mtu (verbis,) &J¡ukum fufie 
(vcrbúrihns) corrige, f tat ím folímán mtl^í^ri 
(aitfau VideAdagia Hebraica Druflí. , . . 

San? A'Vum:-J¡?ka. Vide Lexicón H^bfái-
curn. Jpud TalrmídicóSy hm ^ Sais Spicá te
ñera & friabilis. ítem uSa 13 Sais Carmel di-
citur quaíi 13 Pulvinar plcnu.m, id eft 5(1-
gnificat ípicam plenam granir : t pulvinar eft 
plenum plumís, Menacn. fol. 66.2. 

ASDIS Lócm cónlmuhu &pkM¡cUs ffe'd ¡nátcef 
fm,qmpttblice tranjlfi y el non folet, y el nonpótdi. 
Legltur in Sehabbal fol.6.¿. 8c in Talm. Hifer. 
Scnabbas mox ab initio. R. Aícher ííc definit: 
ri^Dia dicitur dnlíie csaiS liS>n tám quod 
non eft ambulationis publicó, veíuti mare?vál-
íis>porticus 5 intercoliimñium cplumnarum in 
loco publico erecíarom, ^cícdiliaipfispráípo-
íita ? Cornü anguli, locus angularis egrediens 
in publicum, Se fimilia. In fine iipp R. Aícher 
poftTradatum de Sabbatho, ícd:^. 

M^Jtína Addudt Aruch ex libro Tejíkta} 

^pjsnsa EtceperuntM&idJJim D>nHi,2.G?^.^. 
I?.!!.. Quid eft crnrD ? R.Ábbabar Kahana di-
xií, N i ^ a n ^ á . Baal Aruch vült eííe idém quod 
li^n|5 & derivari a Grscco z ^ a M i mdejupra 
habumm m \ y b , L <¿r ^femumis . Alü expli-
mit an> n̂n Chirothecas, Sic it^jan^ poísit eííe 
corrüptum pro Ni»pfm3 Eodcm íeníü legitüf 
aí i fc i^piáipia . Videidinfrainpná. 

i^^ana Lupinusjyive/iér. Ádducit Aruch e¿ 
Peíaehim, foliiio. íed non reperio iliie. 
p P lpfe>ldemipfe,lpjemét. UJurpaiur eodeni 

' finfuy ut uxi Hebrake, pro quo in TargUm 
ifto uju ponitur: ut, f m ps % Ad iplummet 
diem hunc, Lévk¿2j.i4. Ézech.2.^ pin Kai^ j-giá 
In eodemipíbdie^ Gen.7.1^ 
; rniÉb|1| Truáty TtulU. Arábkum efh Ita-

íicé Bacale. Adducit Aruch ex Siphra, Pa-
raícha fy t fáh >¡mi f-h& < í n Áruch par-

"13 1096 
vo feribitur cum Beth in medio , í*Mtó3i39 
D I S ^&ns' ^?^? * ^^l? VtnteY > Hebr. 

" : m tn Targum injóho > Ffilm. & firoy. m 
fiondet: Jsfsna «iJSJaS A d inflandumTentrein^ 
Numtr,c22* nenn 7^11 «Dhaí Et venter im-
proborumegeDÍt,Provcrb4^25. nan KDnaa In 
ventre matris mesé , Pial. 1̂ 9. i^. ^onai K^. pnVa 
Omnia intima ventris ¿ Proverb.20. verf 27. 
ynaj Hiíbnfb üSn An'noh in ventre fecit me> 
Jobi | L 15. «tínaa onp'S^ T u eduxifti me é ven*. 
tre,Pfal.22.iO. Gim ̂ . ^na W ilan-i Qüseíiint 
oftiaventris mei, Jobi 9. 'pns 15 ^1 Et vx fi». 
lio ventris mei ? ProVerb^i.2. »pnDi Anima 
mea & venter iiiedSjPíalm^iiio. lOipa |UK i^J 
Cuftodi illa in ventre tütí , ProVerb. 22. v.18. 
wnsí^ TD"Í3 r v i Ét ventrem tuum iñflatum, 
Num.5.21. in Jon. fTp-i l j;|pn Saturabit ven
trem íuurii, Prbver. 18.20. ii^sna yhnrp, Imple^ 
buntur ventres ipíbrum, Píil.i^.^. 

(Proyerhimi Talmudkum > »^3 â n^pna 
(Ph?m yentBt úmnegmmmalorumeíitBer&choth 
folio j i a . jüxta illüd -> í?ro«í ¿•mwí /?^aw eom^ 

fatumú fitnt: fimulnc faturati fuermt, elatus fuit 
anímus ipjomm ? <^ ohütifhnt mei, Hoíesc 1 .̂ v. 6. 
Grasci dicunt TÍKTSIUÓ^ VŜ M Satmák parttfe-
rociam, Sic líí-aelitiá accidit , juxta i l l u d : E t 
impingmtm fuitjefchumm , & recalátravit. Hüc 
facit ác illud Tálmudicum , ^ina a n u nKnpK 
nt̂ a ̂  hmp iinís jAie pn rtáip o ríg/í 
(ferocitat, exultat) propter arcam plenam fa?w, 

fedprópter arcam plenam carne j Berachoth loco 
citato. Carne enim íaturatur, Sí fit ferocior, 
fenoniinime. Apud ^alhinús, ñSiU Día Ven
ter magnus: n toñí í oía Venter interior, Cho-

j finfol.42. rronaa iaiy h^m H m n j^ato iü)p 
I r i ^ S¿ Qui ftat in medio ledi, periñde eft, 

ac 0 ftaret in ventre rnulieris 3 Schabbas fo
lio 140.2* Aliter: ĥ̂ ai K&nsa ̂ iv bnfry óa S'? 
Vade 5 numera viginti trabes in yentre domus 
tuÉ,ideft? m medio > Bereíchith rabba íe^.éS* 
f b l . ^ . i i 

?}óia' jiibna Féntrojm i magnim Ventrem hd* 
héns: jnD-iñi ¡noia w Bós ventroííis & uñgülo-
ííiSjlatas úngulas habens^Choíin fol.éo.i. mn 
fniia Vidit ventroíum. 

ipla»»Na * tó-via T h m ü s í &otiUmfé$s> 
thedra. Aliquando feribitur hntvntá , quod E l m 
yitiofum ejje exijlimat: rvftslhú n^pno Sy. rra^Pl 
Gúmíederetipíe in folio regall íuo, DeuteDiT* 
Vííí?. ubi ter Affixüm idém coñcurrit: l O - p nn? 

*rjPÍ 'n̂ í pin KilisSa Tantummodó folio re-
gni noc ero honoratior te j Geneí 47.^4^ 
H'ijppé'Ma Thronüsglorioíus5Exod.í7.i6. Sic, 
^ D̂-IDS ^ Eritquciníblium gloriseJeia^22. 
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i^. ^DIDS êx grac!üs ío^0? i-Reg.io. 
i^. De folio Salómónis, in quám varía Ibca fue-
xit traíislatum^idéTargumEfthcr.i.i. Jffix. 
-tn itóSo yialn t^rtóStí rpp-^rl nvp^ ^ l|f^ Et 
jnagnificaBit íblium ejüs praé íblio Domini ínéi 
RegísDaviciispi.Reg.i.^. x ^ D p j r i foteé 
iSoliüm cjus ípléndet inftar folis, Píalm. 8§ió ^y. 
Iplufi tivñfü íiiplíá Solía in dónio íatiduá-
riijPlaljlJ.f.InDaniclc;, í f e fiÉhá h "ty. Doñee 
throni projedli fuerunt, Daniel.7.9. Don ííaac 
i\barbenél mtelliglt hoc locó per Thmios an4^ 
aoitŜ n Trmapes (uperiores$ íive Andelos¡rtgms, 
iíiíperiis j illic commemoratis, prsefedlos. Sic 
adveríl^. ejüíHem capitis, adhaec verba, ri.tpñ| 
iunpn^^ Thronié ejiu flamma ignis ¿ ícribic: 
niKDDn Throniy quorum mcminit̂ parabola íunt 
Mngekmm ípiritualium ^ qui praefeífli funt re-
griiSi Etilliappellantur invertís Rabbinorum 
noftrorum p.m. insn KDD Ühronm gloria. Hbc 
íenííi pütat qüoqüé didum eíle ab Haggaeo 
cap.2.v.2 .̂ nláVap «pa ^plni Et ííibverta tíiro-
nuiti régnorum. His aliquo modo illuftratur 
locus Apoítoli Pauli ad CoIdíTi.ió. ubi Angelos 
quoque vocat 0 ^ $ . Oim Jjf. pnjiib"ii3tí íD>pK 
Surrexenírtt de íbliis Íuis)jeía.í4.v.9, Sjíp 
linwp-iia Deícendént de íbliis ííiis, Ezech. 26. 
ver £16. 

Apud^bh'mos & TaimUclicos, lio Sŝ  N¿'Dn5 
nílíl Soliunl^ Cathedralibri legis , íuper quo 
nempe ponitur,eft officium alterius ófficii,Me-
gil!a26.2. K'Diia O Thaldmm, Leñm nupúalit ¡ju-
xta ¿¡tiofdanijjcvmh fol.8^2. <&IIO.I. 

jisna Aumm j fávwn Talm¿ Hieroíbl. Bava 
kamacap.̂ . 

p'^m ŵo-.̂ t/ Aurmmi 
Nín»1í3Di3 Trutime < Arabice» Sic dtat Baal 

Aruch exMcgiliat Echácap.i.v.5. Sedibi aliter 
legituh Vide pp. 

•pía Catharfiu capitls, &cí}niipfm/ DeJltUatio 
ad fauces Añares: raonaS >^p1 Sma Qüia grave 
cft catharro, id cíl, gravem catharrümprodu-
dt; tmí? K-iam DSIDS Catharroexvinomede-
tur cereviíla, Cholin fol.105.2. Giítin fbl.69.1. 
ubi iri Glofla ícribitur per 3 ab initió, &íieiri 
Aruch ponitur in litera 3 7 íed quaterin Gcma-
ra legi per 3. Male alii (Plmitem, ve! Fleuretmim 
«xplicant 

^isórtá K&a&úoy, Ora y F'mbtÜ, Limhm: 
f̂)JDn Kiapna S ; j P ó n e n t q t í e fuperoram 

veítimenti ^ Niáncr.ifjS. í ^ f e íinS fñyw 
h^Ohá F îcieritque fibi fimbrias, Ibidem. 

^Sñon^ Ormmentum aureum pedum, Mebr. 
Sictííurpatur in Talm.Hicroí: Scbak 

cá|).é. Fídeñirj^Mimeffi, forte ex fátáidhk&i 
Scrihkuráutemihi corrupté 'thtbr\3. 
^•]3 HeñerejInfleñereybicurMreJe, VrocM* 

heve. (PrMerit. n̂iŝ a h¿ yi3) Et procu* 
feüitiilgcnuafua?2,Reg.i.i^ j n ^ ^ EtiHcÜt-
vavit Fe v2r,Genef24.26. ^ m Etincur-
vavit íeBathíchcba,! Rég.1.16. Dip hnípí réyis] 
5 Et iricürvavi me, ^prócubui corám Domi
no , Géhef24.4*7. í^ipl Et incurvarunt le 
ácprócubuerunt5Extíd.4^i. !Famt¡p: | ^ | 
?tai¡? íncui-vabantíi&prdcdmbeBant cora c¿¿ 
Efth.1.2. in Tárg.íéc. Fehit, S¿ gHs hrná 
Ex quo eííet curvatus in gemía fuá, i.Reg.S.^ 
Futür, f j i ^3h íólg Córáíh meincürvábitíc* 
omnbgenuJeía.45.i^ S r ^ ^ ^ ^ l l ^ Ĥ pfcé 
Curvando cürvaíli mejudicn.^. 

Secüñdó (Ponderaré > 'Preponderaré: 
nK3| ii: kriisrt Et ponderánt ad juílitiám ju-
fi:urn,Deut.25.i. Htphii, fyfa Tr¿pónderaré;Lán* 
cém deprimére i Pr£yaÍeréyqmd& metaphorke eU¿ 
Sohere arguméntum : is enim dijputanio prkVntét 
6 altérum déprimkpút quando inter dms conténdém 
tes tertiiis interyenk y & prdponderatatfolVítargü* 
tnentum: oipaa í7n30 pki \>y>iDSV ü p b z pi'^a 
p&y&ü NoriinténduntoculosCadtrutinatrii ut 
utrinqüé aeqüa íit 5 non exaliiinártt triitihám) 
ubi preponderaré íblentj id eft? majüs ác dé-
prcíldiTipondus dáre, & contra, Bavá batlira^ 
tol.89.1. DD^n p i y ppSin íú'ym Etiamíí quí
dam diíTeritiant, támen praeponderát véritás: 
r^hjn 3in3 «13^ ^ n? nk n? |^»n3an éDbin3 OB̂  
arf ,30 j?h3,i D/io yerjmjthi myicem repugnantesJt 

finty yeniettertiuscónciñahtt eos. v . G . Unüs 
veríiis dicit, Et defcendit Doniinm fuper monténi 
6)> î, Exdd.i^.v.io. Aliasveríusdidt: Fídijlis 
quodex célti hcútus fum yobifeum > Exod. 20. v. 22^; 
Démonte}SíExcmlo\QcúíVLm éílé^ divería íurtt 
dcreeácleiíi. Venit ergd tertlus veríiis 6t con-
ciiiabit ifta^inqüiens, E célkedidityocemfmm$ 
ut erüdiret té: ifr 'tn teñís dmionftrayit tibí igfiém 
Jüíim maxímimiycüm yefbd ejus dudíres é medio igHíSj 
Deuter. 4. ^6. linde difcitur,Deum inclinaíle, 
íeu derfíiíifte ccelos irí vérticem morítis, ¿k in-
de fimul ex ceelo dt de monte locutüm eíle. 
Unde Se alibi dicitur: Et demifit cduniy & de~ 

fcendlty de calígo erdtjubpédihm éju¿i 2.Sam.22¿ 
v.io. Eft híc modus decimus-tertius explican di 
Legeriljudáicüs: Vide R.Sálom. Numér.^.8& 
ubi alio» exempló eümiíluílrat, & i.Sám.24.9'. 
R.Saldtnon & R.Dav. Itémmapud Tdlmudícos: 
rn^Tsá hwh& hpsrl pie Frápónderatío tertM non 
prdpondératf y él dijiinguity Péíach.cáp.L in fine,-
& alias paísim: ut, Quaiido dtíoder^íjüapiaítl 

Í eonténdunt? tcrtiusiertiaiíi opiniáfíS í̂n afFert̂  
Z Z Z 5 neütri 



neutri aííéntiendo. Ejus íententia nihil ©bti-
net. At íi alterius íententiam confírmet, tunc 
duoconíentiunt, &fententia plurium iemper 
• rscvaiet. VideinSepher Halichotholam,foI. 
g6,coI.2. 

njnsn»yian J^epreJ^ioy^r^ponderatWySolutia 
argumenúy qua alterüm deprimkur :h£> p-Dil 
Spŝ  Eft praeponcíeratio dmni rei: Niin p jn i 
Spr̂  Cumpraeponderationé ipíe accipitillüci: 
riipDnn rDpn Deus novitpondera,ponde-
rum rationes, Kerith. fbl.5.1. Üííim ejüsínMa» 
íbra vide in clave noftra Maforethica. 

n^n3 IncurMatio. 
yyz CrmjGenuJTJes. Plural j'jns ? M n̂aCmr̂  

Gmua^edesytam naturales?quam artificiales: ^nift 
Duo criiri?Amos^i2. SÍ»a¿ SVil n n 

Et crura iavrit aqua ? Lcvit.8.2i. ^^11 K̂I 
Super crura ejus, Levit.4.iL ^ah. rhny\m »pd 
PcdesgállinXj Berách. fol.6. n^l^n n>S ID^i Et 
ligabatcum (gal ium) pede íiio jSanhéd0to5.2¿ 
ü"na nKD'j nrrnr yia Pesle<fi:i immunduscorí-
cülcatione?Kelimcap.¡8. ñ m n »p3 Pedes leífli* 
Vide Efth.i^o 

?ÍH.̂  Longépedes hahens. 
t!̂ W' Extuberare 7 Inturnefcere: y v í lé̂ iM 
"¡lo ñiin ^9 Q¿arído incepef ünt extu-

berare ubera tua3non convefía es,Nídda fol.4.8. 
z, Author Ánic l iexpomt , 6̂  remtjfajawriúdtf, 
Móllesfidnt^acjteffetaT^i. 

^n^an J (Pharmdcopold , Véndenles aromatd, 
Moed katon cap.2. in fine. , . 

b^o Carhafiíé, CarbafinmnyEítii.í.ó. Hebf. 
SlcmTargimtj N^nSarií Kpsns Carbaíi'no &hya-
cinthino, Eftli.S.15. 

bans (Petrofelinum : y el , Apium, juxta alios: 
nnnm^ 0313 Apium quod in fiuminibus, hoc 
eít,aqaaticum, Sacca fol.4.9.2. Scheviith cap« 
9. In Talm.HíerOÍbi. Quiideft miirins? DU-ID̂  
RJoíebar Ghaninadixit, |iJ>S*diTJ»l} Tn^odÁivoy. 
omn nS nn N̂ DIÍID nSâ -í Mulier comedens 
petrofelinum^habebit fíliós íplédidos, Ketubh.; 
fol.éi.í. 

y í ^ H ? Lumhricm , yermis intejlinomm: 
N í i ^ m NípsjK ^TDS Pro lumbricis 

quartale vini coíivenic^Gíttiii fol.69.2. Etmox, 
«SuSa W 3 W ftni»n ^Hq^ Prd lumbricis albis 
afFeratíemen erucac herbae. 
p 13 n^Pl? froptignaculum , M m i t i ó , Fallum, 

Machina: mp-D i|»Sj;. ÔNII Et extruam có-
tra te propügíiaculu i i , Jcfa.29.^ D1P1? ^ 1 ^ ^ 
Ecextnierüt contra cam mimitioneiri, vallum, 
H-br. pn, 2.Reg.25.í. Sic, tíipiá Ad ex-
ftruenducn valíum , Ezeck. 2í. 27. al.2l SíriM 
«ptpiDS Et veaic intra plauftrarium,Hebraice 

" ID noo 
S^an, i.Sam.17.21. s¿Dip-j?3 y s p SIK^I Et Said 
cubabat intra plauftrorum ambitum,intra ca. 
ftramunita, intra vallum, i.Sam.26.5. Sicv.7. 
Plural «ring hy, ]V^?V *fíf>\ Et cxftrues machi
nas adverfusurbem, Deuteron.20.20. Véneta, 
¡b i s iá 5 Jonath. rpip-jj?, Hcbn n3fQ Munitio. 
E H Gr^cum ^cL^au^ct. 

Jpud Talmúdicos: oipi3 inrK Quidnaríi eíl 
aipia f Dixit Rabbi Abba, r n i ^ S n pi? 1̂ 5 

Tintinabüla, Catenae, Canes, aníeres, galli, cSc 
milites circümdántes urbem, Gittin cap.̂ . in 
Talm. Hieroíblan Gemara. ín Ketubh. cap.2. 
pro jui? legitur f^n Naves5&pro QoSa eíl 0^33 
compedes, pro riwn&í>t derliqKft xnbiaiaKt . 

papila G^c^Provcrb.y.iy.Reípondct He-
braco Q̂ Snfiî  unde eft qüod alii reddünt Jloe. 
ín Vetfetis ícribittir cum Beth aB initio, &eDpn3. 
Sed Elias íegendüm vuk cum Caph3ac idem efíe 
qüod 0313 fupri 
, b^p^Diplá Mdmcd £nea, Guido. Legitur in 
Medr. Canda cap.4.v.8« Gloílator explicat Ca-
tenas^ Conipedesferreos, Eíl: idé quod ̂ 900113, 
quodex Aruch addü^um fuit íiiprá. 

if ^ ^ 3 Videííipráin f̂-iJ. 
tfi'1 *! *D fiorrum. (Pluraüter tdntüm ujurpatum legi' 

vv , í«r í>rn3 , Kilaim cap.i. Pdírum dú
plex eíl:, nTJ »«̂ 19 vel inpiú Porrum agreftc,& 
ÍIJJI Porrum horteníe. 

n^ns Gramen? Fc&huíii, Hebr. i ^ r i , Mach-
íchir.cap.i 

¿^13 (Ptfds marini nomeriy Ba. Bath. 74.1. 
físhs > p^3 Vicia^enm legumink, ^ jimento-

rUm pabulumyunde Latmis Pabuldm y ida dkitur: 
]m mtf f Vicig ad faciendum exiis 

molarn, molituram, farinám: nS»3»n Ci-
babat eani vicíiSjB^rachoth.p.í. Rambam notat 
Arabicedici üjb-13, Maaíerfcheni cap.2. 

\fypiá Gleba: xhhtt tfwú Glebse Babylo-
nicse, Hebr. b^^i, Schab, fol.Si.i. Ha^ mollio-
res erant propter terrse Babylonicae húmida 
tatem, atin térra líraclisduriísimaé erant &íic-
ciísima?. 

Nír i^ns Crujluld j Lagaña: w n i N¿ní'r)*)3 
Cruftulatriticca, Gittin Í0L69.2. Sicadducit 
Áruch. Sed in noftri^libris legitur per 3. 

NUW'ns Talpa i «J»nrn3i Sánguinem 
tálp^SchabiplyS-i. Glofla, KñStí ¡hipí7^t3;? 
hdc eft̂  SÍJwn3 id eft, *)S£Í;, quam vocant 
Talpam. 
f n i 3 adere,JbfcmdererExfcindere^rm-

dereySuccidereyAMputdre* 
mna» » mnns Jmputatio, Excifio: & w 

J^ecie^ÉxciJio ex hac yita. Ejus S^ectes fuerur^ 
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noi 
yiJeKerithut in princip. ' k m rim T ü t e -
neris pcená exciííonis, fuppiicium exciiionis 
jtieritus es?mortisreuses. Exfcindi e populo He-
hrxis dicitur, á Deo plecfti mortc temporali in-
tcpeftiva^unde i l lud: Excidetur anima ejm epopu
lo fuoy Gen.17.14. R.Salomon cxponit, Morie-
tur íblitarius ( ¡me liberis ante tempus iuum) 
Tempus autemjuftum vitac ftatuüt annumie-
xageámum: qui infrá moritur^ex hac pcena eft 
obípecialiapeccata: cjuiíuprá vivir , exbencdi-
¿lione id habet. íncie íenes íexagefirnuman-
num attingentes, íolent convivium cucharifti-
cum inftitucre 3 quód ante tempus non íi'nt á 
Peoexcifi. Traditionis ejus exemplum videin 
Schab. fol.75.1. in Toíephos. Qui moritur an~ 
no quinquagefiino, eft mD nnmy Moedkaton 
fol.28.1. Vide R. David. Jeía.^S.io. Difterentia 
Inter nn̂ D Sí t r o eft, ip? 1% nn^an ni^n 
fntt ijnn «in m^n Reus w^t^ipfetantum 
nonícmenejus: pcena excidit compreliendit i -
píüm & íemé ejus. Vide Notas Fagii in ParapL 
Ghald. ad Exod.12. íiib nuni.15. & Sixtini Ama
mal Antibarbarum Biblicum. 

rniDtó > btfpiQ Trdcifum. Sic yocant Gramma-
tici Nomen Jb/olutum,Jhey Formam abfolutam, cui 
opponitur ̂ apJ, yel f DD Kopien conjunBum ,jtye 
conjirtálwn, quod alten tnnititur ,Jeu quod ab altero 
'Konunerentur. Hinc Aben Eira ícribit ad vocé 
rinK^GeneÍji.i. mssn mr\m nnn pDp nnña 
Sna nnan í^n» IDDJ Ntin a « i Eft cum Pathach 
parvo ( id eft? Ssegol) fub Aleph, qoando abíb-
lutüm eft: quando vero conítrucflum eft? venit 
cum Pathach magno, id eft, Pathach ílmplici-
te r í l cd ido . EtGeneC6.i8. advocem r y s i no-
tat: rvzv p i nr^ msiaai ipúm nSon D i d i o in 
forma conftruda & abíbluta íibi ^qualis, Sic 
wy&, & alise fimiles. 

\irrp fiorri j (Porrum: hzm wy?) Et porro-
rum 6c ceparum meminimus, Numer.íí.5. T. 
HieroíbL Hebr. x̂n Gramen , quod hic Por
rum íignificat, propter íimilitudinem quam 
cum Gramine habet: »ma mh TiW Mifit ipil 
porrum,Avodaíarafol.io.z. mxy Expreí^ 
íusíkccusporri. 

>n*ú vel ÍJTO Trafimis, Porrirm color ̂  yiridita-
tem porri refemis, ut i? Gmcis esi 'Porrum: 
Wtfe nSsn (O y y m Ex quo diícernere poteft 
ínter hyacinthinum Sí prafinum, Berachibl^. 
coU. Iñ Aruchfcribitur |n-)3: Vide & i n Sueca 
caP^.inMifch. fcS-nD Palüum praíinum, 
^itt infol .^i . i . 

FraJ¡na}cdompr$m7EñhA.iy.Aheñ 
«xRegüs. 
. ^^ni Sacm coriaeeus parym, Sacciperium, 

'íduÍum,T&ím.'Kc:\m cap.20. 
SÍ^D Videfupráin w j . 

;; * 1 ^ n̂t̂ a GW^Gen.n.iS.inlon. 
vpitt Intelligentery firudenter tá^é* 

rey quomodo pro Hebmo Vs^n pomtur: 
únde Futumm, wpyp} p i i EttuncmteÍlii*entera« 
gesJoCi.S.Hebr. S'S^'fi. Veí potiús c í t , Con-
cinnabis;. Adornabis ? Pulchré inftitues viám 
tuam. Hinc íequentís ñominis fignificatum. 
Coovenit cüm b^p } Caph ^ K o p h permü^ 
tátis. 

Mmídm muliebm, iám in yefíim, qmtrd 
auro, ar vento isrgemmis, Vejümentum preciofum & 
ornatum: m^ppn) H3i?p AIinlcntumátorn^men•i 
tumeius>Exod.2LIo. inT.Jon.&Hierof ^mfrü 

ywpsn Et pones ornamenta tua íiiper te^ 
Ruth.^a , ( . 

Hebr. Impingere j Ofenderé , Córruere^ 
Labí. 

h p ú Debüís Jnfirmus: ApudTuhnudicosy lim^ 
E3n3^ SmsS Deoturinfirmiori inter ipíos^cre-
d i to r i i l l i , qui cautionem habet minus firman^ 
vel, qui chirographum habet poftremum, Ke-
íubh. cap. 9. in Miína. Báal Arücl iexplkat 12% 
Pauperi: ficutillkí E t non efiintribubm ejus hp)$ 
paupcr-debdisyinfirmm, Pial .105.^7, 

Securis, [Bipemm filur. ?>Ste3 pSyl Qüí 
ingrediuntur cum íecuribus ,Jcre.46.22. Hebn 
jnannpa, cui alias anSis reípondet: fie explica-
tur per snnp inGloíla Talmúdica Bavakami 
cap. 11 1 

¡hpS OjfendiculumyLapfusi 
* a&3 6]fa/í, vide in DIÍ̂  i • 

> D^ '̂Dp ^nyíigiatores. RoBechai in Lé« 
gem fol. 95". 4. ícribit: eft Conjundio re-
rom diveríarum inter í e , Sí quemadmodum 
coñjunguntür res illas hic inferius una cum al
tera, fie eonjunguntur^commifcerlturvirtu-
tes ilíarum íiiprá^unde prodit res admirabilis Se 
peregrina. Et inox fol.96.Í. Quscrunt Rabbi-
ni noftri, a'£jf3 naS Quare vocatur 
nomen ipíbrum tza^^?^ wwnm® Quia. men-
dacem reddunt familiam íuperiorem. íftud aw 
tem fi^ quando homo hic inferiüs fecit cónjun* 
íflionem rerum, qusé íunt contraria virtutibus 
fimplicibus deeretis per motü íphajrarum eoe-
leftium, &per decretum vigilum (hoeeil, m.-
gelorum íphscras moventium,) qui íunt anima 
Ipfarum. Et h i voeanturFamilia fcperior. Tc^ 
neturenimhomo mundi curíum inconfíietu-
diñé<&naturáíuarelinqueré, q u ^ eft volüntái 
Creatoris?quicreávitillum9 Quod fi áütciB Q-

RJ iajemonis. 
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no; 
R.Majemonis. Vide eum ulterius. Petita funt 
hace ex trad:atu Sanhcdrin cap.y. in Ge mará. 

^ í^"!^ ^ Í»H a n m 
oanpm p tStó napn^ ĵ oSfiil tnom Duar res 
funt, quas nec prseftigiatorjnccpicílor poteft 
fáceirc, Se amba îllaé laudat Déüm,. Siiht autem 
Íi¿,Ánima^ íníeftiná^ooipn) vel íntima ho-
minls. Hóceíl^ quod David ait; Senedicamind 
mea í)gmÍno% i T mima inteftiná meanomenfancímn 
fy^MedrafcH Schémü. par.5. 

|S^3 ^rdjü^ator \ Mdeficm: Fmnnm. r^üú 
'rvÁtis Mulier pra f̂tigiatrix: Î VT\ mzvytf TJH 
Agnovit, quód praeftigiatrix eííet. Plural tñt l 
r-ii^S*^ Mulieres prseftigiatriecs , máléíicx. 
Hinc a^ud Talmúdicos legitur: in^'ri^n h r r m 

wn t̂̂ in >57J D»DIDS «^n >Sipna 'D'-an Id eft? Di-
xit mihi principiíla omliením maleficarum: 
Quiobviamfit nTalieríbus maleficis, dicat fíe: 
Stercus caiidum in caniftris faraminoílsin os 
velírum, muíierésínaleficaéj Péíáchin fbl.¡id¿ 
col.L 

Ay |^3 Incantatio, fintíitvut. 
y>bpft ArcuU} Scriniolá: &hm Arcute 

cedrinx, Ezech.27.24. Vide R.David. 
tpÉ ^Prunm ût communker yohmt: B^al Aruch 

citátexemplü exScriabJoLz^.L p t w ñ hñ 
JSDQ n& fj-e-i Omniá gümmibona funt ad 
atramentum: fed gummi pruni optimum eft ex 
oáinibus. Sedia noftris iibris pro fjtó legitur 
nunc tpp. GloíTaautem explicat W Muña 
tprunmnJyhejlrem. In Piske toíephos Megilla 
fol.^i.col^. ^ 2 ibW xi r ^ h f ú Í^IJÍ in 

m Q'Di im^ ínisri ^'S'^nu pnp*^ Atramen-
tum noffcrüm faciunt ex cortice árboris cujus 
nómeri eft t p i ? quam vocánt ^mnelens, & ma-
cerant illam in aana aut in vino. 
^IK^S ^eclüm ejfe, Congruere, Vecere, Come-

: ntens effej ^lacere. (Prdterit. "lEbi N¿a¿ 
Níinai Sicut recfhim fuít in oculis figuíi, 
Jcrem.i8.v.4. >niĴ a ^ajnÉ nsbi Et reñum fliit 
verbum in oculis ejus , 1. Sam. 18.20. Fozmini-
nutñ, rr$2 m Ecce ca reáa eft in oculis 
meiŝ Placet mihijudic.14^. Sic v.y. (Particifi 
píur. mofe, bfatyi jn^p «Si Etnorí craritreílsein 
oculis ejiis,LRég.9.ii ptó^Sn Verba quaé 
nonííintrécSá^.Reg.iy.^ j n ^ l «TI Et manus 
réñorum^Próv.id.A. Foemin. m Ntfnrb x n m 
n3Eft Líxorem recflam cjuis inveniét ? Prov.ji.io, 
Fútwmh WT^S n^3)r¡ An rccflum eíí: ad opus ? 
Ezecli.15.4. E x hhpaheli ^ y p ^ ñ M j ^ A I inW 
Sedvlrginem redám , rede, legitime natam, 
honeftam ? licitam, Levitii.14. inJon. Futur. 

^npS np-5n> ^ Non reftus, legiti-
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mus eft ad cfferedam oblationem Dei ííii ̂  Ibid. 
v.17. Kvn&ynm Et cúm occumbetSo], 
redificabitur^ mundabitur* mundus erlt̂  Hebr. 
Hn ,̂ Levit.22.7. ExJpbeíy w n^D« Nonre-
(ftificarüntme>horídumhabtíerunt me pro re
d ó , idoncó,iSáin,i7.8* ^ky^pw Et dignam fe-
cifti me, Rutli.2.1^ Apud Talmúdicos in Hiphtl, 
l'^nn Jptaye, ^eBificare, ^eclum pronunciare^ 
(Pro reño & licitó habere, etianí/'t exprefiis yerbis in 
Legenon fitmandatum. Linde peculiarisTrad-a-
tus Tálmüdicus eft, qui dibiíur pwag T ê&iñ* 
canty id eft, vaía,inftrumenta, ííipellcdilem poL 
lutam ad redi im licititm uíum aptaht. Idju. 
dáei Germanicé dicunt 5tafcí>tcn/ Redificare: 
n í i n m ^ D Redificantíapr^ceptum , hoc eft, 
praeparantia, diíponenriai prseparatoriá , vel, 
qiic^reqüimntur ad Rede prsccéptüm aliquod 
excqüendüm,E.rübKin fol.i02.col.2.& iof 1. Me-
nachoth. fol. 6.1. "iñaai Tr^a Redum facit ( i d 
€ft¿mundiiiti, purüm5 ut füprá ex Levit.22.7.) 
Se expiát, Sáníiedrini.fol.42.2. Vide cSc Cholin 
folj4o .i . 

i r ó > i^S rí(eFinm, Aptum, Corignmm, Conyé-
niens.Lemtmum: wro NeSi 1^313 Non ficut 

' ^ : : • TÍ •• T : • T 

redum erat, & íícutdecebat, EzecLi6.i6, Óp* 
ponkuripfi Sib^ Vitiátumylneptum y Non idoneum, 
lllegitmumy & hoc yetitum & tUicitum eíL Gowra-
íeeíiyfedn&'iü decibo yetiio & illicito tantüm dici-
iur'yutluo locoyidere eH: ®ryps n̂p-ini Et 
cgeftás tua veniet, ficüt vir rcdus,id eft, prom-
ptus, qui prompte venit, ad íuccürr erldum Do
mino ÍLio,ícribitR.SaIom.Proverb.6.ii. Hebr. 
|3a tfiú. Foétninm.únyvs m v ú Oleumredifíca-
tüm,ideft>oddriferuni exmixtis aromatibus, 
Talm. 

nn^3H a^eSímdo - ¡vñ^hu hp_ Proptera-
bundantiamrediíudinisjEccJeíjo^id. 

l i t ó ' TrakiTtgmm,2.Reg.6.2.inVe-
netis. Plurale, ^ n l t ó pvn p i i ^ n i Ubi vidiftis 
ferpentes ficut trabes , Deuter. 1.19. injonath. 
ni^Di Sicut ftrudura trabium, Píalni. 
1Ó4.5. ^f. ^fy* ÍP KlOi ^nlil^Di Cujus trabes e-
rüntexcedns,Cant.i.i7. Hmclegendum, íní^3| 
pro fn^-ii Efth.1.6. Jpud Talm. )Sínl^3p i<y® 
Früftüm, feftüca ex trabe »)ntih Ad 
addücendum lateres Se trabes: poya r w 3"t 
Niaá ^(af Schefcheth laborabat in trabibm[eren-
dis, /a/ . incalefceret, ^ fudorem excitaret ¿n* 
quiens, n^p naanatr nD«San nSn̂  líagnmn 
eft opus y quod cale facit domnwsfuosy Gittin cap.y» 
in principio. Id in Aruch ícribitur ? 
düeítur in litera Gímel. At hodie in Talmud 
legíturpefCápL NibS^ « l i ^ o Sicut trdhsad 
magines, Locutio proyerbialk, cujus ufus pate-



lio? na 
bit ex exemplo. In Ketubh. fol.86 J. n^á 

x i ^ l 9 ™% ] ^ ) ^ zf? Adcgit ílafram 
Rabbi AíTen, Se eXégit ab eo quafi trakm ad ¿mí 
gines. GloíIa,Exegit abeo -naj ínrcxa<fl;ioneiii 
perfeíflaníi totiüs aknini^totum damnum, cujül 
cauíam ipil praebuit, ab eo repetiit̂  quemádmo-
¿nm is qui trabem vulc ícligcre, utin ea íialpaf: 
figuras (Scimáginé^accliraidobfervat, ut hihií 
el deíít, <&optirnam íeleftifsitnamquc íümit 
Ita enarratgloílator Tálmüdicus. Baal Ariich 
ícribiteílcproyerh'ulm u/ítátuédérc<|uavisdurá 
& valida,prOüfc Ügria dura tantümimaginibu^ 
fculpendis ííint accorrmiodata & idónea. íta 
feníüs eííet, Exegít abeo eXa<5i:ionemrigidam 
&duram, nihil remitcendoí &de jüre íüo cc-
dendo. Vlde & Ba ka. fbl^Si. 

h h f i VerticiUm Vidc íuprá in , in 

• üfppz Cojlmy ve! Coftum, ut GíoíTator Taí-
mudicus cxpücat, Berach.fol.^.L Pliniüslib. 
u.cap.iz. l^adix co[li gtiflu feryens, odore eximió^ 
frútice altas iniitul 

^3^3 ÁgkareyMotitdré^ 
n» nn m i m Et motitat aurefua, 

^chsecefltrepidatio.ChoíinfoI^S.í. ^ D ^ ñ ^ ^ 
n:m Dónéc motitet citm calida wa,$e¿a iol.20. 
Vi de SÍ 

•^3^3 Moí^ Trepuiatioy Avitatio. 
Species aromatk "Vel matefhty midefi& 

' hat[tiffitmáromáúcuiy]-lebr. nhnW, 
OnkeltiSyOnyx, fcnsid > fon. n^^ Exod^o^^ 

n i 5̂ 3 Tdofttat, Hirjtitid , Lanudoj ̂ cta-v^: 
fiüp W ñ t ó LariugoveípijofitasiníantiSjMife 
vaoth cap. 9. rn^'p nr¿'3 Lañügo cucúrbita 
vel cuctíhhris, Oketzin cap.2i Gloíía, flV^yíy. 

n r ^ ' únWñ Luppiíw, ídem cmn fiSan, ad 
efumettam olm adlnhitus fuit^utiírhodié lupulmré-
cens acetañís feryit $ Tatm. Item ad cerevifiam co-
p m d m yalebat: wpnú tvn^3 vhni |ÉÍD Qui c-
velíit íiipulum exíentibus,Schab.fol.ié7.c0l.2. 
^taiNn ná Knn jrpSjf {^i3ai p3 j d i p í^ni nr^á 
Lüpulurn íegetem permiíccnt inter ^ & 
benedícünt íaper iis ^ Creans fruAuoi terrp? 
Erubhin fbí.28.1. íxalibijhynh n^n#3^aS3 
^3^3 Omnes ípecies lupuli permiíTx fuñí ad 
comedendum in Sabbatho. Alibi GíoíTator ex
plica^ N¿nr^3 eft Nílnn Sy Slr^ pSon Llipulas 
quicrcfcit juxtá fenteŝ  Schabb. foi.i^.í. 
^nSon m v i Comedcbant lupulum cum falê  
Schab.foLió9.2. «hi^33 &ü*íi n^nrí Pulmo qui 
feiilis eft lúpulo, fcil viridis, Cholin fol47i. 
Hucrefertetiam GíoíTator Talmudi cus m i m 
* ^ 3 l Globulus (florum) lupuli, Gittin f.69.1. 

0rt¿kíc Ídem eft quod üpp Coftu^Coftum. 
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^ | 0ÍJ3Í ^ 0 ^ 0 Et verba quac ícri-
píítBarUchJfrcm^é.zy. f i i ^ f i fcema» ¡inS 
Et ícrípíí| ipñs epiftolam fecundóVi.Reg.íO.ó. 
?w3ji3i Eticnp!itilla?beutk5.22. Fomtín. r^iñai 
«finas Et fcHpfi'tepiftolárri i 1. Reeái;8.. rn3ri3i 
ir)p« Et fcripOt Eílher , Éitb; 9. v.20. n lifipg 
^3^3 De libro ruó qbeñtrcripllfti, Exod.3^1, 

î s? ii3ri3 !&jt EtecccfcripíiiÜátibi, ProV.^ 
V.20. >niŜ  ttmt Et ícripíerüht fuper illam^Éxb. 
59.50. *y^S ^m^mí Etdeícripfei ünteám jüxta 
civitatesJoCi8.9. ^ t / r . hiñvHz kióoa Sná «Jki 
Et ego ícribebam ifta in librumcumatrameñ^ 
to, jére^ó.iS. Tártiá^ fiehil, mhfr vrh M3-! ^3 
Omnisquiícriptai eft ad vitamscternam, Jefa* 

j S^tt Qui ícriptus erat & obpgriíl-
I tus, Jcre.52.11. (Plural, ih ^32f«3 Stl 'ipt^ 

dígito Dei, ExQd.5j.18. í j^j kiDbn p3#-i Qui 
fiibicripti erant iñ contradu emptiohis, jércííi^ 
52.V.12. Éfnphm. ^ h á a f̂ ki Et ipílerahtihtef 
conferiptos, Numer.11.26. Fmmi. S?^hp «^1 
5<J1§KÍ3 Eratqueperícriptaá frdníe íua, Ezech.2. 
10. Infinit. kin «n4iis< teaní nj 3^3^ h '̂o »rt^ n| 
Cum abíblviílet Mofes ícribere verba Legis hu# 
jUSj Dcuter.51.24. ^ 3^p^ Ad deferiben* 
durti terram Jo£i8.8. /m^r. ié¿i|fl 3 ñ | 
Ser i be hoc me mor i ale in libro , Exod.iy.v.i^ 
^ 1 ñh Hy, \sh, áf|liji Et (cribe illáin tabula cor̂  
distui, Prov.5.5. xSñ umi^yft nJppS bihs Scrí# 
bitevobis canticumhoc, Deut.51.19. Futurum^ 
ivñsh Sy&FQVí] Et inícrib^m tabulis , Deut.jo.2^ 
fn'||^» p'ñâ  ^ 1 Et cotdi illorum inícribaíli 
eamjerem.51.55. th%%f$$ Et (cribes iñ|o,Je* 
f e m ^ ó a . nmp Si \ ^ t á ñ \ Et (cribes eafupcrpo^ 
ftés?Deut.6.9. j^rt üysh ni 2r\y\ Et (cribet ma* 
íedtóionesiftas, NüíÜ^á^ ^"1« fi» p3̂ 3Jn f^H! 
Etvosícribetis terî am, J0Í18.6. n|?1^ Í W ^ i Et 
deícribenteam,yoCi8.4. £x: Pahel Párticipiuní^ 
¥pH]l h$ jafífl n'| p3Mp H In qüo de(cripíerunt 
íupputationem omnium feculorum, Pül.Sy.^ 
llhpédl & Ithpéhelj Tjll n â rán̂ f Et per̂  
feriptum fuit juxtaomne quod mandavit Ha^ 
man ^ Eírh.5.12. bnn 01^ S| ^n|n^f Lít ádfcrî  
bereturpropternomen Mardóchaeî  Eíih.2.21. 
trhm& 3̂ 1̂ *1 Qtii TcriptUs eft propter mê  Pial 
46.V.8. Pdrúcip. mhm vñpn î fW| 4^|iid Qtiod 
ícriptum eft nomine regis , EftL8.8. ^ ^nnl 
fjrííS ^ ¿torio NHOf Et fuit voxfermonis íj? 
lius (cripta in duabus tabulis , Deiíteron.5.22* 
iri íonath. Fumrmn̂  ̂ figi (Hnlá 3nim Et fcrí-
batur ínter decreta Perfarum, Efthxi^ ^ f f t ^ 
»1/13 11S Ni ĥ rvtStf Scribatur precatio bxc ge-
nerationi pofterse , Píalm.jot. v í9¡ C3j;i 
fSjéí)] KS1 Etcum juftis nonfcíibantur?Pfil.69. 

Aaaa veri 2 9. 
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noy n s 
verfz^ »W pinaM Utícribantur verba mea Jo-
bi 19*2 .̂ 

y n ? ScHptum. E B fiarticipium ^ehiljiye fia-
hul. Maforethd ad diyerfitatem Jcriptionk dlicujm 
y§ds ^ihlic^ indicandam ufurpant, & yocem in mar
gine fcriptam yocdnt ^ns Striptum: yocem atitem, 
qud prejcriptamtextulegenda, yocdnt »")̂  LeSltim. 
HmcapudTalmndicosy a n ñ i D "iwjn dnñiD ^npa 
o>Da H^DS r x h n î np NeSi p̂ nai p'jij N*SI rhpi 
id eft, Ledio Scribarum, ornatus vcl Ablatio 
Scribar um?Leda & non ícripta, Scrlpta & non 
leda, TraditioMoíis íiint ex monte Sinai, Ne-
dar. foi.^y.i. 

Scríptmn, Scripturd: Verficulu* fdcrd fcri-
pturd: 3iJi3n IDN^ ibá SicutdicitScnptura: 
whvr\ iinon ^ 1 ^ ^ n? rn^ ni î ^msDn m^inan 
id eít,Duac ícriptura?, dúo veríüs negant fe in-
vicem> (id éft^ pugnant intcr íe) doñee veniat 
verías tcrtiüs,c]ui íciliceteos conciliet. 

5n3»tdrp ScripimhScripmra, mT)am 
3fiD n Cujusnon cítdeícriptio , E f e 7.22. 
ntfa iñb n-n33 Secundum praeícriptu libri Mo 
ñSyEfrx 6.18. foem. m K3m n^! n Quilegerit 
ícripturam hañe, Dan.5.7. Hifinh &2ñ$ ]hn3 «S 
Non poterant ícripturam IcgcrejDan.^B. «nnai 
jn 3̂r)3 Et ícfiptüra eratScriptura Dei, Exod. 
j i . v . i ó . rh&mip Secundum Scripturam 
prioreíTi?Dcut.io.4. xzns IDNÍ np âjpS Adfir-
mandum id quod dicit Scriptura,ícil. íacrâ Ge-̂  
ne£i2.42i inTárgi Hieroíbl. P̂ HD w h i are» Et 
qui ícripturam perverficatis ícribunt, Jeía.io.L 
Knytt nnp «D p̂n nji Et exemplar ícripturae de-
creti, Efth.4.8. Sic, ateJ-DI ü ü w n Exemplar 
Scripturx, Eílh.^i4. KDSJPTI 3rp3i Et in ícri
peo, libro vitajaeternsCjEzech.i^.^ nK-tl5< nfia 
Scriptura Confeísionis, Confeisio, Chirogra-
phüm , Jefa. 58.9. G/m Jffi jinnm a^iia Juxta 
íubíígnationemícriptursE fuse, Efth 8.9. Jpud 
^abbinoS) ^npn onáa In ícriptis íanditatis, id 
di^librisíacris Scripturg: Sand^: »13̂  3fii Scri
ptura Hebraea: nnsfa Aíljria,Sanh€d.fbl.2i.2. 
Su^ nna Scriptura rotunda. Sic vocant Scri
pturam, íeu literas Rabbinicas, cjuibus in Com-
mentariis communiter utuntur. , 

cnirD Scripta, fd l f iera , fanñomm yirorum. 
Stcyocanturübri S ib í id , qu<t nojlraEcdejhappeÚ 
lat Hagiojrrapha, Chald. ^ r i 3 . Vide Clavcm no-
ííram Maíbrethicam. 

3Ji3p Scriptura ú f i l 3í?3á3 In Scriptu
ra íígnaturae Hebrxorum, Eílh.9.27. 

n3in5' Htizm Litera contrañm matrimomalis, 
InJlrtimemumdotiéJiVedótale: Dospropter nuptias. 
n3in3 KS3 ^ f i nsijipa nfnn Líxor ducitur cum 
dote feripta , concubina abfque dote feripta, 

r o no» 
apudRabbinos: ™in3 jpn m v p SchL 
meon ben Schctach ordinavit dotem , dotk 
propter nuptias ííimmam ? Schab.fol.14. col.^ 
Nempe ab antiquitate conftituti fuerunt virgi, 
ni ducenti nümi, vidusc ccntum,Ketubh. cap.8* 
infine. Alibi inls explicatur per nM3. Sunt 
ergo ídem. Sic in Jalkut in Gen.num.1^4. Item, 
Scnimeon filius Schetach ordinavit,u t maritus 
negotietur cum dote uxoris^ utealocretur: 
rucli in |nS^. De jure Dotium vide Majcm. iri 

msSn cap. 11. In Targum, «minsl pjS Do
tem & literas matrimoniales, Genef ̂ 4.12. Nim 
fmms HnS arppS ^5 Et ecce' vult daré tantúm 
dotem ufitatam liter i¿ matrim on i al i bus^Gencí 
ji . v. 1 i n Targ. Hicroiol. Hmc peculiam tra* 
Batm in Talmud i^nra > qui agit de literu matri-
moniaühui, & de dote 7 quautoñ nuptiamm causa 
datur. 

3jn3 Striha. SÍC Arab 'éus (tefteElta) olim dice* 
baturUomo facetm, quifacet'm aut diñeriainju* 
riofi (pafqudlos yocant) Jcribebat, in locis publicis; 
in yahu ¿edium publicarum, ad compita isr aliafími-
lia loca, ubi turba hommum conyeniebat, qu^conjus' 
tudo adhuc Ironice, perdurat. Quídam JJlronomi 
Tlanetam Mercurium yocant 3r)3 ? quia feientmir 

JcriptuM prceeft 
fins Scriba: inniai np |3^3 Scriba bonus Se 

ícleíftiísimuSjMedraích KoheL cap.2.v.i8. 
3ri3a > fe!3jn30 & strt̂ a Scalpellum^Scalprum ¡i-

brariorum,StylmJculptorm. (Plural. ooiDppSeal-
pelli, Scalpra libraría: a ^ x r 13« iSSn a»3in3D3 
ano^ m Dnp̂ ai in^y Cum ícalpelíis hifee nos 
aggrediemur eos, Sí efFodiemus oculos ipfo* 
rum , Talm. Hieroíbl. in Taanis , fol.69.coij. 
GloíTa, ÜWZÜ cultri par vi libraricrum. Item 
firoyerbium, xhii Hhhz m m n nafcin i^n 
yy nn3r!3 Hoc cíl3 quod dicunt vulgo , ScalpeU 
lum lapidem magnum findit, i r detraÜor Jtye ca-
lumniator jocium fuwn noyit, De Idololatria fol 
22.C0I.2. q.d. Lapis durus íibi á ícalprometuit, 
Sí calumniator á íiio focio quem novit Vide 
Aruch in SSa & in S n . Nam pro wSjn kgit 

T ^ -

n^jiia DaByluó ¡ m m s ^ nŝ n wn^s Ss^n 
^ m r a S KSa Quicunque(in die propitiatio-
nis, qui decimus Septembris) comederit, quan
tum dadylus craíliis, & quicunqj biberit pleni-
tudincm maxillarum íuarüm , reus eít Joma 
cap.8. ininitio Mifchnse, Kelim cap.17. fol. 28* 
Quod addmtfignificare etiam Menfaram mjlargra-
ni aut oliyd, id mhit eH, Non mtellexeruntneque 
Jriicbne^Talmud. Plural. ] r \ ^ ^ NS3 m3m3 
Dúo daáyli fine oísibus íuisjoma foI.79.col.2. 
innn fiU/iDa f i z w \a Quis datnobisdedaély-

lis 
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r a 
jjsTericho? Bava bafira fol.^y.i. Namjcricho 
U¿hs Palmarum , five daflyloriim dida. -|Sa) 
n h nV ô nr m i inno i v v rvn W "iD>p>i3j« 
zinn nrS nSts-'D níi tonD Vicáriüs regís Babylo-
nisc reíídebat injéricho ? &mittebatRegi Da
dlos: hícveróremittebatei ^eá^cíona, hoc 
eft,fto!ás Babilónicas antidori locó^ Beres. rab. 

' $ottu mixti venm ex yariis 
fyl^cújwsM BabyUntí ñftts-fkiti Alii/>/-

tin&um fui/Je Jcnhúnt ^dequo tria cekbrantur apnd 
Talmúdicos thzzrt nrrrái anD&o anan H m p 
ÉSI t̂ 'n̂ ai Q^7n ^DODI aSn ri^ b m u n id eft, 
Triadicuntur de Kütíách Babyloilico^obílruk 
cor^cxcaícat ocuíos, emaciat corpas. Cor ob-
ílruit, N:iSn UVDJ EDTO Propter íerurti ladtis: 
Gculos excsEcat, ^HSD or^D propter íal Sodo-
niiticüm, cujus i l la proprietas fuit: Corpus é-
nláciát, m m tkmmp ÜVJD propter putrcdinem 
five corrüptionem pañis mücidi ? ipi l irnmixti, 
Pcíach. £01.42.1* initio capitis. Hinc alibi, no 
^•D »a"n mnvD hynh «no fmHú Meliüs eft pif 
cem fetentem comedere, quám Ktittach quod 
disjicit lapides, id eft ? Kuttach tam durum^ác 
forte, ut eflTuíiim in lapides eos fragát, Kerithut 
fol.óxoí.i. Horajoth folii.i. Item, p'n pnv bS 
^Snm NínniDD Rabbi Jochañan ípiiebat á Kut
tach Babi lónico , id eft, ab ejüs confpedu, veí 
commemoraíioríe j quodícil . nauíeam ipíl pa-
reret,Scliab. fol.145.2. Baal Aruch addücit hoc 
exemplurnin xnz ílne Cheth m ) 2 ú , ut & aliad 
ex Ei'üvin fol.65. fed in noftris exemplaribüs 
non fie extant. íñ Arüch parvo ekponitur Ger
manice "}Sn3Dímn ^n^flmiící): ín Aruch Ma-
nuícripto «rpTná. 

^ f l S \ 5 Tañes: hn? n xy i 
1 In calce ílve tedrorio parietis, Dan.5.5. 

«nsiD SÍTÜSJ; Adparietemakaris, Levítj .v.í^ 
Sns hnp nri> jrmi Et pones cam ib parietem 
ferreum inter te, Sí ínter urbem , E t c c í v ^ . v . ^ 
KftTl ®hw5 npm Et dimeníiis eft parietem do-
mus , Ezcch^hi) . Uyyj «Sna n ^ . Ccenaculum 
parietisparvi,2.Reg.4.io.Niirj Hñ^i nria Do-
mus ejuserat in pariete muri J o f 2.15. n ú 
Hrii| ^Snap Quia lapis ex pariete clamat, Hab.2. 
ti&ht. r̂ndD Nnj Et plaga iílafuerit 
ínparietibusdomus,Lev.i4^7. Emté. xhnte 1% 
Ürqueadparietes,LReg.ó.i6.fc{r}Sril3 ̂  ^ h n 
Sicuti ículptum erat inparietibus, Ezcch.41.25. 
Oím j / f n̂iSna Et parietes ejus, Exod^o.v.^. 

T á̂hhmóSy S m h Z2 "m Aures ftmt parietij 
B^ach.foL8.2. 

m m Macula: m n s n p í i s Sicut nota,li-
gnum maculacJcre.2.22. ^/«r. o^P^ • 

v 1110 
tD»jr!| MaculdtumiMdcüloJum* (Plun f̂ n» OH 

l 'ara pawiin Si fucrtintpeccatlveftramacúla
la ihiftar tindum Jéía.1.18. 

CDM > a p t o 
Operiet i l lud opercuío , Betza fol.go.i. W na 
S¿3a:nn n>ai£3K* «DAPJ Quum nutaverit opercu-
l u m i n ore vaíís, Bávabáfrafoluó.col.i, Slcle-
gehdüm juxta guofdaüi Num.|i.2j. in j ona tk 
^ I I J , pro « t ó i n s . 
f r i 3 te?» Kiria L¿;Í^W , Linteum $ Liniedmen, 

' 1 jfia rn^s In vefte linijiineá^ Leviu^4y. 
N^jmn Filo lineo,Judic.ió.v.^. t^Jria jmg 
Deleniirtelini,Geneír4. | . i^S ^ript Et l i -
num 8c hordéum efantpercuíTa , Exod.^v.^i. 
j m i Tlf Cinguluiiilineumjcre.i^.i. jtSípi KJrim 
Et l inumir icülmóscrevera t , Exod.9^1. 
Sicüt l inum, Jddic.15.14. kisjrS? tópS Lini aüt 
lánaf, Levit.í^.48. Jpiid Talmúdicos commen* 
datar m é n m m LinumRomanorum, CÍióíín 
foL84.col.2. Bavamétzia £01.29.2. %Jochand)% 
dixit, Si alicüi feüqueritpatermkos $ tsr Veiitditdpi* 
daré illos, yeftiatje \iS&§ h i z yeftimeniís lini, uta* 
tur yafis yitfeís , isr conducat operarios de ?ion fe-
deat cim ip/tsi »SÍD nempe «n»an k : h i 
ex lino llomdnoyis'c, Gloíla 5 prctium illarum 
(vef t ium ) erat carum , <& citó con í i im^ 
bantur. 

¡ra Lindr'ms $ Lintearm ? ü w b E t c m 
tiens linum, Kelim cap.26. 

Hfima' Nî lJia Tunka ? Indu/mm : r v 
iMiírta E t in t inxerunt tünicamin íanguine,Ge-
ncf.^j. v .^i. ípin ^lina Túnica p o l í m i t a , ibidí 
Vi4p p u i ^ i ^ i M índuíium ex lanapurpi i r^ 
Efth.8.15. ®%mn ííjma Túnica oceiláta, Exodí 
¿8.^4 N?»n f \ T i éáijtén Num túnica fi'lii tui fit^ 
GehcC^7.32. 0/w . o in^ ^ f e ¿ÍK Juxta in -
duíium meum cingitme, Jobip.v.18. ^ r ^ S ^ i 
%pn3 Et induam eum túnica tüa j Jeía.22. v.2í* 
n u m s ni ^ m i Et exueruntjoíephum 
túnicaíiia,Gcnef^7.2^. Tímale, f f f i é É 4 -
cíes túnicas , Exod.28.Vi46. p i r i ĵ iria Túnicas 
Byísiñas, Exod, ^9.27. jln^iroá \úhvti Et 
aíportaveruilt eostunicis ÍLiis,Levir.io.5. 
Talmúdicos y ^ i h ^ b «pisni Nít?^ ̂ - N e exifri-
mes,c]Uod invertant (buccinsim)ficuti inven i -
tur indufium, Pvofch hafchana fol 27.2. KvMna 
^ ^ n n Túnica , membrana incjüa filus eft pul-
iiiO,Cholin £01,46 J. 

^jrtiTvú Indu/ium lineum: Hii^ñá v ^ t i ^ h \ m 
Uh^WD DiaiS ^ri3OT Quorfum defricandümin-
düíium in die Sabbathi f ad molliiis reddén-
diim iridüííum. Nam poli: fotiónení durius 
éí l ,& rigetnonnihilj Schab. í ú l i ^ Q A . S c c o l . i . 
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im r o 
""^ *in Ad íerviendum ipíi humero un®, 

unan2miter3Sopli.5.Q. \hm Siñfiaa In humero 
portabunt^Numer.y .̂ Sli3Ji fc?|)fi3 Sj; Superhu
mero portabis, Ezech.12.6. CumAffix, \a 
him nop^ Humerus meus de fcapula íiiá deci-
datJobi^L22. Pluraie, ]^r\B jWíiDuohumeri, 
Exod.28.7. Conjlruñ. w^-in ĵns Latera portac, 
Ezech.41.2. knia^ ̂ na Sj? Super humeralia a-
micoll 5 Exod.28.12. KSSIK ^ris Latera porticus, 
Ezecli.^iió. Jjfw\%nz pin S}; Super dúos hu
meros {uos?Exod.28.i2. pn>Qri3 S>: r$? pSm Por
tan t eum ííiper humcris íuisjeía.46.7. 

Apud Talmúdicos metaphorke ujmfáturpro (%-
cernió uyammydensé^ífíe eSmpo uyd pendentihm, 
& onem inflar fibi mVtcm inmmhentibm , Peah 
cap.y. îmfen Germ. 

^n3 Bajídare, Humeds ferré: CjnDD Ŝ jíi ¿jras 
pljji Hurneris portavit ingrediens 5 humeris 
portavit egrediens ? Schab. 119.1. Kama fol.̂ 1.1. 
^ns^ n'S ̂ roa un ^ Cúm ferrent eum humc
ris in die Sabbathi Joma fol.87.1. 

fi|n3 ^ d j i ü a ú o y ^ o h a ú o m h m n e m y Bává mc¿-
zia 68.2. 

ídem: Item0mu¿¡uodhdjnlatur. 
fi|n3 'B-tjidus y Kelim cap.26. íjjis is'f Merees 

bajuli,Bava metziafol.68. 
Exjpeñarcy frdftolaru Imper. h' nra 

"~ Exlpeda me parum, Jobi ^6.2. Futur. 
\wny |UJ nwimSí Etlegem ejusiníule exípecfta-
bunt,jeía.42.4. Fartiáp. i m n oh) Etnon 
prseíiolatur, Mich.5.7. Futur. \^r\y Exípeda-
buntjeía.51.6. 

Secundo i^pn Hebr. Coronare. J¡md Tal
múdicos, i ^ M n fp'ní Confuíamus, quxramus 
coronantem , hoc cft3 principem Ra'bbinum, 
p£pQ/jrh, Tromotorem>Erubhin fo 1.5̂ .2. Appel-
labatur ita, quia dabat poteftatem aliospromo-
vendi,&Rabbini titulo donandi. 

->ri3' « ^ 3 , ü ^ m , Diadema : nrat 
Kna îin Et diadema laudis, Jeía.62.^. Ne-)ji3 n^k 
Auferte coronamjerem.48.9. Plural. p-in3, 
^//7/;. H»iri3i Et coronac , Jerem.48.9. Rabbini 
Jpkesy Virgula-s jpilm tueros notatas, máxime fuper 
feptem p rivyv y yocant Dnri3?- ^ -in3 yirgulam 
mam ornatüs causa notatam. Vide p?. 

wmiiia (Palma, Figura palmee. Plural ú n ^ m 
pnis. Regia reddunt CapitellaySí fie quoq; Kim-
chius.Reíp. Hcbr. nnpin Ezech.4o.i6.<&:41.18.19. 
1í?n3 Contundereypro Hebreo nria, ií4 ¿7;̂ /-

" : daifmm in mutatione 0 Hebr. in n 
dakmiy hk fit inyejfm: Particip. (Pehily Nipn fcín^ 
M '̂ra Oliva inunda contuía, Exod^y^o. nnm 

Sa &>jia Et fui contufus tota die, Píal.75.14] 

Í13 n a 
(Plural Contuíí vin(í,Jefa.28.i. F m r . 
fí&p u m n ) Et conttindes ex illa, Exod.jb.v.^^ 
]onJthpehaly omrn NSSD ^ 3 n K i EtfuitpercuC 
íus, contuííis r e X i í g y p t i , Exod.2.2f ia Jonatli. 
Fartícip. pátosnp Non contunduntur,pereu-
tiuntur,Hcbr. íj?aj». Pial.7^.5. JpndTalmndicos, 
D^/iain d'nn Oliv2ec0ñtuíic,Terum.Gap.4. 

Secundó tontendereyLuBariy ^ i x a r l Pmterk* 
Víteme Et certavitjlucftatus eft , Genefp.v.24. 

n^s; n^^Míl^a Dum lucflaretur cum 
ipíb,lbid.v.25.inJon. JpudTalmudkos, n^nm 
r*iíüaK Ni^nsa m n »DV S I UxorR. Jofierat 
contcndens,rixans cum anciíla ejus, Beres. rab. 
paraích^S.inprinc. Gloíía, mbDipna i niâ na. 
Sic,pn^a Hthv ívxv *h)\n oyjn psrjisa \nn /van 
Vidi dúos contendentes inter íe, & non feci pa-
cem inter ipíbs. 

i jñsa Contujío ? PercuJIto , 1 ^ % ^ : n^b sttpa 
Plaga leprsc,Levit.i2.9. N ^ s a ^ s n n « Convería 
fuerit plaga illa in álbum, Ibid.v.16. Plurale., 
^.npaa N r p s ^ m h fvna Si percuííeris ftultum 
plagis5Prov.27.22. 

^riis w ¿¡m primuM leVttertraduntur oliy^ 
unteqmm ad torcular deferantun Vide Taharoth 
cap^.íedl.^. in Aruch DS3 adducit WDD. 

n 3 Túndete, Contundere,Conterere, Hebr. 
n^na»Knins Conm/um, W??^ ^«í í^or 

^x contufione aut comprepione,utfoletfieri in dórfo e-
quorum & camelomm, ex omribus. Unde, n3ran 
n?mn |n>S Mel, ut imponat illud íliper contu-
fionem aut compreflum vulnus , íciL cameli, 
Schab. cap.8.initio. t<n)roh m i m h Mim 
fiSâ n Mcí quod aceícit, ad quid utile eft? ad 
contufionem cameli, Schab.foI.156. 

pnws ' \mñ3 Fnijlula lintea mollia, quihm aíi~ 
é¡mdobftruitur]cvMT\.íolioz.2. ItemDelkUmnfir 
t ¿ : pwo^a p-oia Dnts< n^n, Gloíla, jwyrpim 
Jalkut tehil.94.4. 

Któ Sponte-natÜ,yelcrefcens. Vide fup. in nía. 
SecÍa,Cetm,Catérya?Turma. Píntale y m3 

ájSK^a Turm^Ángeíorum, Job.1.6. <&^8.7. & 
Pfaí.29.i.&Exod.jf2^.Jon. »,33 íiO£m pjis ya-î  
S&nfr» Quatüor íedac fadefunt líraeíita^in qua-
tuor íedas diviíi fuerunt,Exod.i4.i|.Jon. Jpud 
^abbinosy ñmrmn ría noJâ  Ingredicbatur cater
va prima: Dicwit etiam fcemin. nr)3; /?///r^/. i i M -
ut, m r o ĉ Ŝ a n^n^ -na^ ínbs Agnipafchales 
ecelefiae madabantur per tres catervas, ííve cac
tus: r u i b'pSrt m rtpa^ pSapa pN mina 

p^S hñoa nai onps? r)3i ô on Quatuor cas-
tus non digni íimt Majeftate Divina 5 Cactus de-

riíbrum,csetus hypocritariím,c2etus menda-
cium, & esetus ca lumnia íGrum? 

Sotafol.42,1. 
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quam: mj;>S Non fecerunt, Jen 10. m 
itjViS Sno na *A Nonfilimi, non ibimus 
nunc omnes, 2.Sam.i^25. Svrh rí̂ K «Si Et non 
vdluit ire, Ibid. N?3^3 ÍÍSH NÓnné illud 
fcriptum eíl? Jof IO. i ^ . thsp é¡r\ Annon audi-
fti? Ruth. 3.15". E t adformam Hebrakam, é i h 
Dan.2.27. pnS pJn^Sj njjl iSmi Etiveruntpoit 
ca quse non proderunt ipiis?Jcrern.2.ii. E t cum 

Quod non acciplant filiiEíau,&filii íímacl Le-
gem,Deut¿^.|. in T .H ie ro f ppin I^SKI Et 
difcite abfque pretio ? Jeia.55.v.i. \ \ m i ^S î Et 
abíque pecunia , Ibid. Cum n ' yxpn nŜ  Quaíí 
nihilreputabatur?Dan.4^2. mj?:iP ÉÍSI1? 
lis qui non interrogarunt me , Jeía. 65.1. Sic, 
íjiSni lynn lis qui non quaeííverunt timo-
rem rneum^Ibid. 
f1 Talmudíci dddmt infine ^jUt Hehr^i in medio, 
ut; WOJ ixS m î ^ÜJ mj^i Nam ipfi fuerunt 
Propheíaé, ifte vero non fuit propheta, Megilla 
foL^. 1, fin-ttered oh Talmudids fape esl pro aéjn 
ISlonne? ut, nnfit mim uní Nonnepotens in 
Lege es ? quaré ergo gioriaris in malo ? non 
ovn naj Nónne mifcricprdia Dei cx-
teniacftadtequotidie ? Jltter > ini D̂ nâ n 
Qui hilares ílint propter rem nihili, Rab. 

Deinde eft FrdceptUmNegatiyuminLege? 
quodfie compendiicama diátur$quia ipjifemperpm-
pomtur Non: ut 5 vS|? ]'ph j'H n^n mS 
Omne Non, id eft, prae'ceptum negativum Ove 
prohibiíiyum ? in quo non efe opus ? non vápu-
lant de eo: rSy ppiS niSS^s^ mS Prxceptum 
prohibitivum quod eít in generalibus, non vá-
pulant propter illud : rSy ppiS mr^S pwr¿i 
Prscceptum negativum quod divulíum eft in 
pracceptum fadivum (quod faceré aliquid ju-
bet) vapuíant propter illud. (ftahhim yocantprd-
cepta juhenúa npv Fac , quiajubent hoc Del tllud 
faceré: praceptaprohibentm n^n Non facies, 
quia yetant hoc y el tllud facera Hinc <k illud: 

Magnus eft honor hominum ? qüi poteft etiam 
Repeliere (infringere) prseceptum prohibid-
Vüm Legis, Megilla fol. .̂2* l í m a l e , IKS tíia 
riHSn SSzü n? Non ñumerant negativum hoc in 
humero negativorum, Rab. piK1?»^ I^ve-

l̂eris ̂ uo praecepta negativa 3 Makkoth f. 14.2. 

iñaÚyay qmqnhent áltqédfacere, Smt Mtem j^K^f 
prohthmya pmcepta ̂ 65. ^«oí ¿//afunt anni folam I 
fwy Fañtya fiyejubentíaopm.i^. quotfüntmem^ 
hfa corporis hnmam: quoftgnificareyoluerunty mlló 
unquam die tranfgrediendum effe yelmúcum pr<€ce¿ 
ptum eorum, qud Veusfieri prolnbuit > mllum ettam 
ejfe memhrum ín c&rpore humano^quod nonfit obliga* 
tum adpmjlanda pmcepta ijla 7 qudt Demfien ab Bm 
mine yoluiti 

Porro hñic in Árüch adducitur mh pro Noti 
filí mi i id eft , 16 & e x Hebn Se Graeco, ex 
Schabbas fol. 64.1. Se Kerithuth fol. 12.1. íed in 
Gemarafcribitur perünicum^ Se alibi nSj 
unde apparet, íímpíiciter eíTe Non. 
m Ó Lab orare ? Fatigan y Molejü y ¿egre ferré i 

'' (Pr¿eteritum y mh] t ^ j H iy_ Doñee dê  
fatigáta fuit manus ejus, 2r. Sam. 2^. v. 10. m ^ h 
i\^D riúms Defatigaris in multitudine confi-
liorum tuorüm y íeía.47.1^ ^iibS íwtih Defet 
ííis íüm ferendo 3Jerem.6.n. N ĵpn Nna^S i^Sf 
Etlaborabañí; invertiré januam, Gene£i9. v.n* 
ris fin^S n Irí quá non laboraftis J o í . 2 4 . 1 ^ 
Infin. mHn n̂ Sp Laborando íaborabis^ Fatigan
do fatigabis te?Exod.i8.i8. Futur. NSI >nS? ^ 
Non defatigabitur y nec laborabit, Jeía. 42.4. 
3KID n« Cúm defeíTus erit Moab, Jeia.16.12* 

tih\ Et non fatigabuntur Je ía . 40.51. jmhñ 
^-ji'a Et fatigabuntur i$gjpiii 3 Exod.7.18. 

Lajfasy Defativatm: ^nSvnS ô LaflusáS 
defacigatus, Deut.25.18. 

n^^S Labor y Defattjraiioy Mólejlia: rtl 
DÍ^S Et labor manuum mearum, Gen.^1.42. 

^T^3 nm^a In fatigationem carnisjEeclefiz.i2. 
mtA plF-.DI Supér eos qui utufitur, adjuvan-
tur 1 abore, nioleftiá ? Jeíá. 2. P^r apoeopam¿ 
^ 2 $h] hnyztih Non per moleftiam , ñeque 
per defatigationem y Jeía. 40.28. Cum AffixOf 

Sát l^l^l Frudum terral tua: ? & o-' 
mnem laborem tuum y Deuteron. 28. 
if'jnm'S JT Etcapient omnem laborem tuuiiij 
Ezcch»2^29. ririm^ S| m Etómnerii laborem 
eiiísjeremíio.f. fbn^St Et laborem veftrum 
iñ id qüód non íaturare poteft Je£55.2. 

Secundo r ikh Munjlerm a 'tt j in Córíim&ttank 
(^abbmrum etiam ejfe ^emerey ^ecufaréy Nolle* 
ISLon puto fie unqmm ufurpari: fed Muíiflenm fu-

f f 'tcor refaexijfe ad Chaldaia fiye Talmudiciwi ^ 
ideH 7 Non; unde? jm Ŝ n i i ^ Pra^cepta Non> 
id eft > quse voluní áliquid Non fkri > Pra^e-

Aaaa j 
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pta negativa > prohibitiva, ut, Non occides, 
Scc. 

> xitihD ArvreltMy Nuncm, Legatu*: 
K3«Sd rhz ^ 4 Ecceegomittoange-

lum ,Exocl.2^2o. rrfti anjJ «D̂ fSa |n NHI Et ecce 
Angelus tetíglteüni, i.Reg.^^. «3^Sa ̂ apt ^ 
Knia"i Et non videbit Arigelum niortis, Pial.89. 
v.49. «nía j h ú nVrî a >nióif>: jó Ab ipíb mitti-
tur Angelus mortis, Heb. m Peftis, Hab. 4 . 
Vide & Ruth. 4.22. & infrá iri m a . 3n> NsSt 
Ŝ np ^SsS «jiv^'i Et non dedit poteílatem An
gelo vaííatori, perdenti, Cantic.2.9. Sici.Sám. 
24.16. Sicut Ángelus Dominiji.Sam. 
29. v. 9. Cum A j f i¡p2: in> íbit Angelus 
meus coramte,Exod¿^.2^ n^éj'ñ rh&\ Mittet 
Angelüm fuum, GeneCi^y. Flurale, jnmVjn 
*<l3$hn Et vcnerunt dúo Angcli, Geneí^^. 1. 

Et dixit Domimis Angelis cjui leryiunt coram 
eo , qui creati íunt in die íecuñdo creatioriis 
mundi, Geneíli. 26. injon. Cum Jffix* n'̂ Sd 
^1% ^ \ Ángelis ííiis mandabit de te ? Pial. 91. IL 
Quod (Propheu yocentur Jñgelí , vide Vajikrá 
rab. íedl. 1. ab initio. ín Talmud Hierof Roícli 
haíchana ab initio ícribitiir, N.omma menfíkm <tsr 
Anvelorum afcendiffe cwnJtuLm ex [Babyíoma; nt? 
htmzy > hxyn»^tá» \ÜV . Cdierúmdecemnumeram 
Hehrd TSLoinina Angelorum in Scriptum: DVñ 
Animalía, 0̂ 31« Rotae, Dn^K Arelim, Potetes, 
CD̂ nSií' üifhx i n > ••ara * úhnvn > D'fiiir' D̂ KSÓ 
«Se am<: Majem. in min niD> maSn cap. 2; 

^rimSa Angellcum. F^m. n^2ihm ívrhx, rhyú 
Dicrnitas divina aut angélica. 

^abbini: t̂̂  ̂ St npinn'i'n'J tvéíy nn« I^SD 
r-in^ fnn>Ŝ  p'̂ iy D^Sa Nunquam Angelus u-
nus obit duas Ic^ationes, nec unquam dúo An-
geh ooeunt iegationem unam. 

n^ííSa»ns^Sa Opmy ArsyÁrttfidum: rha^Sa 
m^nan Opusingenioíiim. 'DI n^^Sa nSn: Ma-
gnum eft opificium , &c. Vide in Si; íiiprá: 
n3«San m nln^ Dííigitó opmp Avoúi cap.L Praé-
ceptum quo honeftus labor (Se opificium com-
mendantur : n^Sárt S p Doniinm operis, id eñj 
Optfex y Artifex. Hinc apud Rabbinos ? tDUi 
ns^Sa ^Sp vrf Smw »aDna Mülti ex íapientibus 
líraelis artifices fuerunt, & artem aliquam exer-
cuerunt > ne opus haberent dóñaria accipere ab 
hominibus, vel ex fiícó eccleíiaílico ali, Vidé 
Abarbenelem in AvothfoLj^.L &DruCA&.iS. 
nmn "î rm ti>S^ D^yiñm miia na^Soni n̂ p Dî n 
pnn jvnn Spi l>iesbreyiseFi7<tjfópH4multum(ars 
iorgay) &operampigriy mercesmagna, &paterfa-
mtlias urget, Avoth cap. 2. 

^D^Sp Artificial^. Fmnin. nh n^pa om^a 
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WDKSD Subílantia ipíarum naturalis eft?non 
artificialis. More lib.i. cap.66. 

'o^Sa 7^:n"D«SanhTO Forma ártificialis, 
More lib.i. cap.L 
£^3^7 Nomen proprium loci, Mocd ka-

ton foLiLL Aliud exemplum citat 
Baal Aruch e3¿Kidduích.foj.72.i. íed illic hodie 
nonlcgitur. Alio íeníii vidé infrá in nV. 
3 3 ^ ^1? CoYyArúmus: rifo ^ « ŝ Sf Et 

" : cor hominis datum fuit ei, Dan. 7,4. 
•V^aSii Etcorde perfe<So? Jeía^S.^. .niaa^i 
kaS Et ílupore cordisjDeüt.iS.iS. «sS 
Et hilantate coráis ̂  Ibid. veril47. aaS minmi 
Et in reditüdine cordis, 1. Reg. 6. n^'^pa 
In integritate cordis, 1. Reg. 9.4. *oS É<a»3n Sa
piens corde^Jobi 9.4. K|S â̂ n Viri íapié-
tes córde ? Jobi ̂ 4.34. N̂ aS n n | Puri corde, 
Píal.yj.i. ^api^ ÍOS Corperverítim?Píal.iói.4. 
knn «i1? Corgaüdcris, Prover.17.22. kan MaSa 
In cor maris 3 jon.2.4. »níaNt i m kaSa Skut cor 
Davidis pátris cjus, i.Reg.ii.4; ^ TO^pa 
íniátcgíitate cordis meijGenéGo.j. daSa ^ n 
Mcerorem in cofde meo, P£alm.ij.^, rv nari, 
kjaS Fregefunt cor noftrum, Deüteron. 1.28. 

T T • Q ' 
Saa Toto cdrdetuo?Deut¡4.29. n^a p-inpi 

^aSi Curto di illa in medio cordis tui?Prov.4.2í. 
faVp í ^ l Et ne recedánt é corde tuo, 
Peuter.4.9. ^aSa pia^i Et dices in corde tuo, 
Jefâ  49.21. fiaâ  m ŝp rí! ¡n^ni Etremovebitis, 
auferetis ílultitiam cordis veftri?0euter.io.i6. 
fra1? DiT NíSn; Sna Üt non efferatur cor ejus, 
Deut.17.20. naS oy niq n Quod fuit cum corde 
ejus, i.Reg.10.2. pnaS -iari» pa Tum fran-
getur cor eorum ftultum, Levitic. 26.41. (Plur. 
iNzm1? ina Quod tu probas corda ?Jer.i2.|. 
CumAfypn^hz fin^Si Etredis in cordibusfuis, 
Píalm. 125.4- Apud Talmúdicos ? D'Jir^i 
^isa WKI San W innsa oonnx S î DSIK St̂  innsa 
ca ît̂ Kn ̂ p id cna apJ Cor priorum fuit ficut 
oftium porticus (quod erat 20. cub.) 6í cor po-
íleriorum ficut porta templi (quae erat 10. cub.) 
ños aiiteiti ficuf foramen acusfartori^ priorum^ 
Eruvin fol^.i, 

N ŜNI Juxta rñentem ,juxtafententiam: vel fim-
flicitcr ,JuxtafSecmdum. 

aiaS ConjunñmyCopulam: ^aiaS vwv a n s í 
Arietes exeunt copulad, Schabbas fol. 52.2. in 
Mifchná. Quidam explicante Muniti circa cor, 
ne á íupis lacdántur: aiaS» Pellis copulata?ad-
junda y alligara cordi, Avoda íara fol.̂ 2.1. Hinc 
alii hauferúnty a1? vel aS ejJeMummentum circa cor* 
SicHebr. mzzh Copuiafti3Adjunxiftinienbi? 
Cant.4.9. juxtá quoídam. 

aaS Animare y Am?nmn addere, AHÍmofmí red~ 
derr. 



¿ere: l^Sol i ú jiieStíii í%n Rexáccipít fí-
]ium fuum > & ánimat eum contra íeonem ^ íciL 
jjugnandum, Ber. rab. fe&.'fj. 

Germinare, Vigere, Flor ere: (Pmicípimft$ 
tf^PI ^ll Et dmne germen ejüs quod 
germinatjPíal.i.^. j|.ih;ÍlSi^ Prociucct frii(fhis? 

Neb. |niá Germina, Ramos. 
phlb* ÎO1?^ ^ ^n atr^s domus Dei no-
ítri germinabunt, florcbuñt, Píalm. 92.V.14. 

ex terí*a a!ia progermi-
nabunt ? Jobi 8. v. 19. Huc forte re^ocandum^ 
|in^n33ij;ji jlrt̂ SiipS H^DSJ Vegetos, cordatos 
nos prsebeamus contra eos, confundamus i~ 
píos ,vcl, vociferernur, clamorem ? tumultum 
bellicum eXcitemus, Exod.14.i3. in Ta rg jon . 
übi T.Jeruíchalmi 'iSll^J, quodidem per com-
mutationem 3 & 1. Ithpahel fiartiapiimí) ni 
W p t i l jO^Srití Quando germinant improbi, 
Pfalm.92.8. 

pnSiS Gemina, Surcuí,Flores,Víú.l. ut ante. 
|rnñi joSiSp Sicütíiirculi qui florent,Jeía.53.2. 
I^SaS n^ñ« Produxit germina 5 Geneí^o.io. 
ap .̂oSnSs Sicut flores herbar Jeía. 44.4. 

Conjungere, Conneñere. Ithpahel 
Conjmgi. 

i Jtmflura, AdditdmentUm, Appendix ,idem 
ftod alias í)Op , Eruvin foL 4.2. <& 9.1. Sueca 
íol.7.1. 

Nil^'S Vmctdum ? Libamen, f^itta ? /^ci4. líi 
Talmud Hieroíol. Schabbas cap. 6. ab initio: 

n'D'S'Sp Raf Huna dqcuit uxorem ̂ chmalo-
tárebae addere ligaminaáureacapitio íiio. Ibi-
dem in Berachoíh cap. 2. MJpjp pin nnri JÜT 
^pj^aS |nnS |OT n^yn î Vendidit bovesíuos & 
aratra ííia? fadrüscjue eft Yenditor fafeiarum in-
fantum. Sic in Medraích Echa cap. í. 16. ubi 
GloííadicitjímS íímtea mlpi^nrí jnn •'ññSa^ 
D*3Dp jn^3 quibusinvoivunt infantes párvulos. 
Fájate, Cmahula, Crepundia. 

fe//íí ^w?/ yelyejüs, Germán. Ital. 
Feltro, ut eíl in Jntch. Hmc apud Talmúdicos, 
íniD« í^nSn , Kilaim cap. 9. Gloíla explicat, 
run&n w o KSI Í]1ID -iay Lana per cuña fine ne-
tione & textura, jfo Tarvumjonath. IK rn^TO 
^HaSa In glabritie aut villoíítate ejus , Levi-
tic. 13. v.^. 

Q̂ pmS ve! d^niS JfínM Ljdm> qui a mdgni-
tudine & fortitudinecommendatur. JpudTalmudi-
Ĉ s > ^ D T l ñ i D p̂-dlSt ñ t m Són ¿ A 
%redi poteft (fcilic.die Sabbathicitra ejus vio-
lationcm) camelus cum capiftro?6c dromais foe-
^fiacüaíinuló,^ D^nniS cumfr2éno,Schab. 
c-5'm MirnaaBartcnora feribií: ejl Aftnm 

HerrdLud: U énimfortiorésfimt& dtímres} m& 
jorig cujlodm opmhahentquamafini Uteri in térrd 
hahitabili Rambáni: D^pialS éñfyecies d/lnormi 
Hon mdnfuefañorurñ, intermedia mter afimmfihé^ 

Jlrem & manfuetum. In Kilaim cap. 8. jna t^Sl 
i±>SaA b^p-biSn Noh conjuñgiiht l»p-üiSyi níí 
cum camelis, Bartchorá & Rambam hícite^ 
rumnotant, effejpedem afmorUm e térra Lüd,JÍ* 
miles<£ vjfe cdMlm In Gemárá Talmüdis Hie¿ 
rofolymitaniícribítúr^eíle JfmósLjhtos/ideft^ 
álvyptiacos, Vide ilíic. fáaal ArUch atat etiath 
ex T a r p m Hierojolymitano Genef p . 25. ppizh 
ür&y. íllic nuncio noílnslibris legitur ihJo-̂  
natháne, ^T^fhpp^: in Targum Hieroíbly-
mitahó KT^}?j^pi jhiéi. Reípóndet áütem Hé^ 
brséo bn̂ y Pulios aíinorum. 

•T—: 

n3' , t? ? Suffiare, Flatu excitare ignemi 
y n h|San' naSi in« «a Si vehiát unus 

& íufflet ignem, íuffíans reus eft ce incendios 
ñnn nñaS Si fufflaverit ventüs igneili, ómneá 
überi funt de incendio, Talmüd Bava kárriá 
fol.59.2. 

m-i Flátus, Exfufflátio: hnuS^ î û a Dál 
Si in flatu ejus fuerit poteftas ad exfufflandurti 
vel accendéndüm eUm, ícilic. igñem, fól. leq* 
in Gemara. Sic volmlt eííe í̂e naSa ín fíatil 
igñis, id eftagné exfufflatOjExod.̂ .̂ 
ñ ^ l T>efatigari,LaJfiri: i^na i t ó n i Defatn 

gati íunt in viá: R. Salom. Próver.io.Sí 
Sic exponit tó> Hebrarcurfi. Aben EÍ¡'a,Cor-
ruet.R.LevijConturbabitur: ül^noi f̂ Éú Con-» 
ílernatus & conturbátusj perculfus, R.S 
Pial 111.109011. 
* ! 3 ^ Apprehendere, Cómprehetideré. ffiiHict* 

^ ~ 1 pium, ^SÍ]?D pD ĥ Áppreheñduñt fu-» 
íiim, Proverb. ̂ 1.16. 
l ^ S ^ LiheltaruM 7 Scrtba. Plurdíe , fcnpml 

" ; : tóni Et^o^tifuérüntícrite 
regís, Eílh. 12. Se 8.9. In llbelló Táariis, qüi 
in quárto excuíus, círcá flnem legitur: W DK: 

c57\hy ríltón nn^n sm^h ¡Y^DD id eft. Si éílent 
omnia maria atramentum, omnes juncl calamî  
Se omneá homines ícribsc, ñon eíTertt íiífflcien-
tes feribere omnes calamitates qu^ venérunt ítí̂  
pef eos. Eadem IdeutíO legitur in Schabbas fo
lio Videampiiusiñ ñhp in útáhip. 
f3^7 •dlhum7Candidum) Mebr. l indé apüdtaU 
' T t mudicóf, pSn ráŝ  Agefalhm, id eíl , fa¿ 
t'ivmyinqüo nuilsc árborés?qu^ atraumbfam 
faeiant. Oppoíitum ejus eft f r m thtf Ager ar* 
barum, qui propter umbrám eíl quaíí teñebro-í 
fes ¡ Scheviith cap. 2. Hinc Verhilm in 'Pihétf 

Î S Albare?Dealban: Cdndens,Ignítum reddéfe) 
Cande-
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Cande faceré: inHm Qui albateam , fcil. lanam, 
hoccílJaváridomünclat,utalbafiiat. Illud eft 
unum ex 40. mxHh nin« opéribus principaii-
bus? qüíC proíiibicaííintiníabbátho > Schabbas 
foí.7^ inMiíchna. DÚI |bD p1? Alba^cül tmm 
inigne^idefl^ignitumreclclit^unde alBcícit in 
igne, Cliolin fol.8. ci'ñpn m pjaSa Albáñt te-
galas , id eíl: j igriitás ? five candentes reddunt, 
Bezaíbl.^. Éfylnl') \>&n Idem : s?«n íliSni? Sm 
Ferrum quód albificant in igñe, id qíí:, igneum 
ve! ignitum reddunt: Item fallidmn reddercy 
füdefacem l i n d e , h |»« t i m n ^ n ^ pS^n 
Kan uSr^i pSri ^i^/éySde;/j-,^^^/5a//í¿i/?wtóí:4 
«?¿í>^ m j ^ í ^ d yiew/fp, Sanhed. íbl 1071 i. 
I tem, efjt honwu, utprújiciat feje túforua-
cemardentém, d>T)2 liun 'JS |bM S«i 
¿/or̂  affic'út proximímijlémi puhüce ? Beráchóth 
fol. 4^.2. Kctubh.fclio67.20 Hithpahel, jaSnri 
Dealbari: Item, Dedarari, Explanán, quarationé 
etiam ChalUmn y\\n ufurpatm:^^ i^Snn in^ri^ 
U t declarcníur & cxplanenturjn MeorEnajim 
par.^c.2. 

riioS AlhutA i (jidcium yacuiim ínter dtm linéM 
fcríptuMtNkgillzLol.ié.z. 

\)3h Candor, CandefaBwjhnittiécúlór: o»JS fU1? 
Candor vültüs: C3»Jñ juS ^ nbik Dico égó 
per caiidorem vultus, candidé , í̂  ncerc > fine 

fálS' íiwaS » nou^V Albedoy Album, Rab. 
pofítwn ejm, m h n ^ Nigredo: nía piS' Aíbüm 
o vi: u?̂ n piS Albumen yirí > ôc f̂/, 6V/;2^2 /̂r̂ /ê  
quod esi álbum, Savim cap; 2¿ Non creat Dcus 
hominem r^ú^i nmn í^S^ niíí ck gutta alba, 
Vajikra rabBa feql. 14. 

jisS Albatio, Mundaúo: Item Indumentmn aU 
hmñ 5 LiHiea alba. In fhedejit dteitur de indujio & 
diis Untéis albls , qtubúsmuUerJíiddd fe yejtk póB 
purvaúonem a fluxu menftruo: Diebus 
albationis tuse, id eíl, püritatis, qüando, ceíTañ-
tefllixu, mundis indultar mulier ̂  & nurticrát 
íeptem dies puritatis, Schab. f6l.q.2. 

(Populusalbayarbor: p̂ pn inmn Vir-
gse pópuli recentes, Gen^o.^7. Se Ho^.i^. 

msJy y titylh Later y Lapiscoñas: \\TÍI rnini 
S^KS NwaS Fuitque illis later pro lapide i Gc-
netn.j. filuraki Conficiarntíslateres* 
íbidem: jiíriin fcsynS DDDI Et íummam laterum 
dabitis, Exod.5.18. CumAjf'. \ \ ynSú y m n t J i 
Nondiminuetis de lateribus yeíiris,Exod.5.i9* 

njinS' n̂JinS Thm: rhf \m Et dabit 
fuper eam thus, LeV.2.L müzH »p>¡? DJ; Cum 
ómnibus lignis thuris, eant.4.14. NTOT NWinS 
Thusmundum,Exod.gó.^4. CumAjf. Sj; 
rnjjaiaS Cum tote thure ejus, Lev.z.í. 

3^ 1120 
\yih > xtin1? f oiJn»V, Lthanws mons, ipneftan* 

tibm cedrts laudatipimm, ex quibus Salomón tem-
plum ex/imxit. Inde d Trophetis qmndoque Tem* 
plum ipfüm yocatur pnh: unde illud in Hebraeo 
pjnS nnñ Aperi Libane porta* tuat, ut canjiímati-
mis cedros tuasy ZacL íi. 1. In cjuem lociim Tal-
mudici notátt Jn^un; |OSD^ jmS 11317 ín¡>j naS 
Siiî » S*̂  Qüáre vocaturnomenejus (Templi) 
Lebanon? <|üia aIbat(abftergit&tollit)ifliqui-
tateslíraclitarum, juxtaillud: SÍ imjmtátes tm 
rmrdfuerhú ut cocánum,/ícutnixalbefeent, joma 
fo!.^. 2. Vajikrá rabbaícár.i. Nempein Tem
plo fiebat expiado peccatorum, cjuáf propterea 
Templo ipíi attribuitur. Quídam diítum pu-
tant á nJñS Thure , quód in eo copióse fluxe-
nt: fed thus ipíi attributum nuílibi legitur. 
Méliús ab AÍbediné ex perpetiiis ñivibus, quac 
in altiísímis motibus perduraré folent, ut cílam 
in alpibus conípiciüntur perpetiiao5. Inde myo« 
Jm Libanm vocátur á Jeremía , cap. 18.14. In 
Tárguiíi Cantan, fcrlbltur imSiK». Num.24,5. 
ifí Targi Jon¿ Vide de lloc monte Ma-
fiiím inJoCp.i^. 

n̂ n̂̂ S Libbonica: Scnpturá Ubhomca: Qusc-
nam eílScripturaHebrsea ? Reípóndit R. Chai 
da, ñKJU'S Sñs ScripturaLibbonica,Sanhedr. 
fol. 21.2. R. Salomón interpretatur Literas ma-
j uículás, cjualibus in ích edis membf ánaceisjCGÍ-
ío appenós , aut íuperlihiinaribüs ( rñmm vo-
cant) incluíls, utüntun Vade 6c in Sevachim 

! 10L62.L iri Gíoíía. In Toíephos ícribitur, Lib-
bonicám dici a loed qüodam fíe nOííiinato: 

Later i nietaphorice, Forma, Tjpm laterum: 
Area quadrata injlarlatem: rn^nnnnuaSa 
UHtn Arese frugum qusc íiint ínter oleas,Peah 
cap.̂ . Item Mafjdficuum qmdrauyTruma, cap 4 . 
c r S n nmSa Areaí quadr ata? ceparum. Item 
Pars quadrata in manubrio ferr& rnajorú y Kelim 
cap. 21. SHA l i a pSa Manubríum íerrsc ma-
joris. Sunt & pnSb Tahdit quadratM pedibm le-
BifuppoJtt&$neptitrefcant ex humor eterrá, Kelim 
cap¿ 18* Item Inftruméniurn qno contünditüf& pu-
yificdtur hordémii Berefch .rabba fed.̂ S. iñ princ. 
Item CD̂ nrifij Í̂Ĉ  ñmSa expíicatur in Bava baíra 
fol. 69.1. riniTiDn M D í^iytp ppn Ormtm quem fi-
ciunt área pojles jaimarum fuperius tsr tnferm: 
Sic mox, ritiiSn mmSa : Et paülo poft, 
naan 1713 Sv hwaSa Tabulxpedumlcdi^ui; 
antea. 
DS1? Hmc Tlur. D^aSn n^rf Qui operatur 

in ficübus,Maaícrcap.2. Gloíía ait eíis 
ípeciem Ficmm paryorum, íeu yilium, f 

DiS Lebes, Sic adducitur in Aruch: in Tal
mud hodie legitur cum fl. 
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* paS Hinc jp̂ S quod vide in piS. 

Ltburnktf, V w celmtate prca
llantes. Tdibm Ltbmni populi in llljrico otim ufi, 
cüm mare lonium & tnfulM pradarentur: mde ^o-
wani nayes veloces appellamnt Líburnicaf. Hinc 
author paraphrajeos HieYofolymkanx ea quoque 
yoce tifa Deut. z8.26. Si^n^Si, pro quo Joña-
than ^SN3, Onkelos ^Qü* In navibus. Lcgi-
tur&Ñum.24.24. in T , H . 

K Ĵ-ÍDS Ventralia yfic¡mdem idem eíi quod He~ 
hrMtn mnñüp, pro quo ponitur Jeía, 22. 

0>na>S Princeps cujlodüjfatellttum: Dna>SS ran 
IDIK npm iS^ Annuit íateilitibus íuis, <Sc con-
foderunt eum , Gloíla, nnaiarn crm, Jalkutin 
Leg. fo!. ^09. col. 4. Stí? pip^ CD^^ pmSS Sí̂ a 
•̂SD Simile hoc eft íatelliti, qui lapidavit ima
ginen! Regis, Jalkut in Efther cap. 9. h fol. 172. 
col.^ 
^'3^7 Induere, Feflirefe, Indutumejfe. <Pr<eter. 

: oiia n^a^aS Indutafuit caro mea ver-
mibus Jobi 7.5. Fmiinin. lipa n^oS Induit 
Gedeonemjud. 6.^4. rtniSan» ^oS n^oS Et 
induit veftimenta viduitatisíusc, GeneíT^S.^. 
n»^1? KJTID? Juftitiam ¡ndui jobi 29.14. Farti-
eipktfn 7 i<m pih* jn^i Et lorica Iquama-
rum ipíe indutusfuit, i.Sam.i7.v,5. p^nS ^iS 
Indutus veftimcntis , Ezech.9.v.5. (Plurale, 
\ip& >pj naj;! Et lana mundá vos veílimi-
ni ? Ezech. ̂ 4, | . poeminin. fcoSa p̂ aS |3 Sic 
induuntur filia: regís, 2. Sam. IJ. 18. í?̂ /;/7 
^nnlnr nn p^nS Induti erant coccineis^Prov.̂ i. 
v. 21. bifinmm y v i l i h 1051 Et operimcntum 

' ad induendum > Geneí 28. v. 20. Imperatiyus, 
v̂fteh ^1? r } m Tu autem indue veftes tuas, 

l.Reg. 22.^0. Foem. ÍÍ̂ K ̂ OVÍJ;? Et indue 
nunc veftimenta ludus?2.Sam.i4.2. ^spin '̂ nV 
Indue te robore tuojeía.52.1.. Plur. «ynp r̂ aS 
Induite vos loricis, Jerem. 46. v. 4 . Futumm, 
WJWP tĉ aSn Nonindues heterogénea ̂ Deu-
ter. 22.11. nnpa Sy.^V f m ppwai Et femoralia 
byísina induet íiiper carnem íüam, Levitic. 6.̂ . 
Cum Ajfl x&p&>\ pai> npsf Scptem diebus induet 
illas, Exod.29.^0. Njnna jr̂ aS? Induentur 
pudore & ignominia, Pial.j5.26. ^/;e/ ^ / e r . 
H^ípvs?;^ ^|Si« «riunv; Celíítate indutus eft, 
mduit Dominus robur, Pfalm. 9j. 1. Cum Ajf. 
íi?T :̂ i^oV^ra^ Induit me veftibus redem-
ptionisjefa.ói.io. \MVS^\ Et veftivit eos,Ge-
ne%2i. FQ?WW. ^niT^mEtoSa Induit ííiper 
^anusejus,Geneí?27.í6. fcíri^% N t n ? ^ 

âudem & decorem induifti, Pfalm! 104. v.i. 
tvm Affix. vt&ih* Veftivifti me, Job. 10. v. 11. 
im ̂  n^aS^ Ét indui te juftitiis, Zach. 5.4. 

iT? H22 
Participium 7 mhn Q u i induebat vos, 
2.Samj.24. Í^ÍOTW, wjnpy Etíacerdo-
tes ejus induam veftibus falutis) Píalm, i}% 16. 
*ü¡>m #oS/n Utinduas collum ejus robo
re Jobi 59« 19, Niaio KnjíDi Et veftibus la-
ccris induet fe dormitado. Prov.2;£.2i. 

«^p^ > t̂ nS Fejlmentwn, hdumentmn: vft£> 
Veftimentum purpurcum , Eílh. 6.8. 

Hebr. miaSa ^aS Veftimentum rcgium. Sic 
v. 9.10.11. p^i^uS^O1? Veftitus veítimemo 
íacci, Efth.4.2. nui IÍ?DS3 Sicut veftimentum 
ignis intcr ligna,id eft, Foculus,vaículum in 
quo fovetur ignis, Zach. 12.6. Cum Ajf. w x h 
Veftimentum meum , Jobi ^0.18. ^nSS n9« 
Agnos pro vcítimento tuo, Proverb. 27. v. 26. 
m^n1? Veftimentum ejus , Jobi 41. verf 4 . 
n̂î oS p m >n» Eritpurpura bona veftimen

tum ejus, Gen.49.11. n^oS ni-ini «r^ij; Robur 
& decor veftimentum ejus, Proverb. JI. v.25. 
pD^q^ Super veftimento vcftro,2.Sam.i.24. 
pn^oS wi^K] Et purpura eft veftimentum i-
píbrum , Jerem. 10.9, Qlur. prnn^ p^nS r'aSn 
Et induet veftes alias, Levit. 6.4. CovflruBum^ 
Ta^ ^nS Veftimentaabíblutiísima, E^ech.2^. 
v. IÓ. Cum Ajf. r m h Dividunt veftimen
ta mea, Píalm. 22.19. p/^riaSn unp Tetigcrunt 
veftimcntis fuis, Thren. 4.14. (ftabhim & TaU 
mudtci etiam faminino utuntur: unde, N*̂ nS ¿//a-

í//̂ y¿" n^q lí1? Non pudor: veftiendo enim Se 
tegendo facit, u| hominem nuditatis Í112C non 
pudeat, ScliabbasfQl77.2. pejnde metapboricg 
eíl Folliculusj Tcheca} yelStliqm kguminnm i ? fm* 
menú: n » ^ ^ í^n^i ptípicas recentes cum glu
ma fuá, velfolliculo, Hebr. I^Spy, 2.Reg.4.42? 
T^te. r-hv ^nSm nSa^ nn^n Culmustri-
tici, <Sc folliculus five veftimentum ejus, Oke^ 
inprincip, 

î ô n Fefl iarm: roSan onjf? Pinchas veftia-
rius j qui ícil. Sacerdotem íiimmum, ciim íacra 
faciebat,induebat Se exuebat, veftiumque cu-
ram gerebat, Schekalim cap. 5. 

n^aSĵ n Indumentum, Tegmnentmn: ^r^aVm 
T ^ n Indumentum carnis. Sic loquuntur a-
liquando de humante natura Chrifti aílun> 
ptione. 

^W^Sn Vide in litera n» 
j ^ s j ^ Túnica jpecies r q m primm Adanh 

juxt4 quomndamjentmtiam ?fuit yeftúm, 
Ber. rabba fe<fl.2o. in fine. Forte eñ d Gmco 
xkyux, bepm y^d ^ y w i ^aut Kkym% Leporinm, 
quafí dtCM ? ex pelle Leporina, ¡n Jalkut in Leg, 
folto%^.2. leptur t*xh pro Jpecie yej}t$, & 
yidetur ibi S ejje feryile. Vide etiam infrá in 
pS. 

B b b b x h 
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7 ^ é yei'küm gem'mata püma radkalt i AaH 
Jm^it, Suh/annavk, Jocdtus e í t (Partiáp. 

pi'&Jens>\*^_:T\hu2 ñ & n n.ríj k î Ncque erit ir-
ridens nós in ícipíc^vcljjaftans íe ííiper nos; Ge-
nef̂ 4.̂ 10 in Jon. Ithpahelírtfin. }in»Sy.3 «A^rfiA 
Ad irriclcndum, id eft, ut irridcrentur máriti 
ipíbrum, Eflh. 1.17. Originem ducit %x Hébfáo 

litera y in 3 coínmutaú. Apud ^ahbinos 7 M? 
lai^ iSAo Mí Ito & jocator diccns * IngréíTus 
íiim os leonis pácifice, & cgréíííis íilm pacificc, 
Bcr. rab. fed.64. T¿/m. i»DSil inl« vSy aSa>S Ri-
íit ííipcr eo ifte diícipultís , Schabbas folio ^ 
Dii ip^n ^inih vŜ  h h Irriíit eum iílé Epicü-
rscus, Bavá bathra fol.y .̂ 

i h h Flos: i h r m *$hh fifoiíd mlti Veftiunt 
6c conrtedunt flores Onapi mci, Bava bafra fo
lio 25. i . Gloíía*mik Dicitufdé apibus,quac 
ob id ab Ovidio dicuntür FloYtte^ét Autnof 
Amch expbñit Granum j ícd eo ápes ñon vcf-
cuntur. 

^ í;S C o l l k m . H ú m . 
f Aü F^to hídensyeltridensyquaJifdfheñ accipi-

tur & mifcetür: |naiSi ?ÍSD3 ?̂nm Apprehendunt 
furcam, <& colligunt ícil. ípicas, Schabbas £92.20 
Gloíla, o^u^n i'ñDNtí. TalmiHief. Schábbas 
cap. 17. í. Sam, i¿. 21. iñ d̂ . Salom. tegendum 
í , pro quó in Fenetk fcriptum $ h ú . (Pefper&m 
alii éxplicarunt Decatumimre, 

* paA Legatá* Vide in b i á . 
U^? 'Pw $ltmle7 y m |0luV Legio

nes múltafe j Geneüj.i. in T.Jon. & Hicn 
Egredientuf cüm legíonibiis,É2ccIi. 

ô. v. 9. l̂ luSn NtirfnD Ŝ Üt ciremiidetuf legio-
nibus, Jobi 15.14. T¿z//w. mpaS Dipaa íaiyrt |rA 
Légio traníícfíS de loco uño ad alterum, Cho-
linfol, 12̂ .1. m v h "ftym 1* Mánubríüm fe-
curis legionum, miíituití, Kelim cap.29. -̂ 23 
lü^pKxi» vfímlh % li in N¿i#ir Si rex in viaríí fe 
confert, omnes legiones ejus egrcdiurítilr cum 
c0,Medr.Tenil. fol. 14.̂ . Sscydcatur etídm und 
perfonay plunhm tdmen, yetuti Legioni, pr^feüctj 
Dnx e x á r i m . ^ p h w n r h m ^ H r t n h m Ivit vir 
illeadiftumducem: ]wh Kirtn j;a^ Audivitdux 
ifte: fiuS wnrr ^JV^ Occidct me ám ifte, zo-
har in Gen. col, J8I. p^Vin nhyxiy Tranfivit 
penes ipfum quidam LegioV pfacfeáus, ad exi-
gendum tributuín cujulHaní provincia; íurre-
xit latro ille 6í ípoliavit ipíutn, accepitque ei 
qiíicquid habebat, Scc. Vajikra rabba feA.̂ o. 
fol .200. col.5. GloíTa, i ^ ú i i y ?vA hoc eft a Le-
gio eft fervus regís. Hiñe Spiritus ille malignus 
Marci 5.9. dicit 5 M^tliv mpk pot Lepo eft nó-
men meurn; quia nempe plures adhuc fecum 
habebat. 

t ^ 1I24 
f l l S Quflarey Comedem Verbi cxcmplá in 

"8 Aruchnullaaffcruntun 
r^tph Gujlütio > Cormejfatw: mpS mrfo 

nauS ¡pü$ AdulatiíüntKorachoprópter negó* 
tia commeflationis^Sanhedr. fol. 52.1. E x hóc 
exemplo Buido &cdteri exijlimamnt tnmh etiam 
idem ejfe quod po;. (%Í ^ Negotikm. rnmh r h m 
Svcwm mnfl̂ a w n^mílíf Tanta eft commqt 
íátio^ut ambverit duastribus ab IíraéIc,Sanh. 
folio 10̂ .2. Gerfonvertit ©aflfrcp* R.Salom. 
HSok commeátus, quo cibánt tiatorcs,Deu-
teronom.2^4. Citátur a R, Dávide LSam»25, 

i*síaaíS Éuccay latm oris umm. (Plur. rnm^n 
â n vmh t^hn Qui bibit plenitüdinem bucca-
rüm íüartim^cUs eft, nempe in die propitiatio-
nis. Joma capí 8. in inicio* Vide Se iñ PcfaéL 
foh 107̂ 1. 

Ka l̂Sa Plenitudo huccarum, Qlen*. huecát. Com-
pojtmm ex SiiSa Ka|iS: ut, .«aatSa waa í^ i ; 
Faciunt ex eo buccam, á̂ wmpfcí* Vide & infrá 
in iSa. 

' WVK] i fvh \r\2 opnx Depone nunchy-
dHamtaamutbibam , Gen.24.14. injon. Heb. 
^ 3 Cadum tuüm : s^nñjia nriJj'Si Et lagena 
eíiíscratin humero ejus, v.15. il^SSi nrijaS fht% 
Et implevit hydriam íiiam & abivit, Gen.24.16. 
(Plurate, fijorn pj^S teténnk Reputati íimt tam-
quam lagenae teftaceae, Thren. 4.j. Jpud Tal-
mudicos: i n é i m oí» Siso |uS Lagena lotionis 
diurñsB, quam repleterunt, ^c* Eruvin fo
lio |6.i. 'Éaaí Jruch y locüm hmc adducens, ita 
eum explicat: ú m y h Ldgena immmda 7 fMtn 
abluetmtj jed nmdüm óccuhm feíejm ^ yocatur 
Di* Sl3ü. fí/wr G«/¿/o, i ? alii, pofuefunt \>h etiam 
idem ejfeiqmdlnqmnamm^oílutum. Extat que
que in adagio veteri, Kñpí s?»p w h z K^noíe 
quod^idein f©«. 

Deinde eíi Jpecies Togá pmjlantis : nm 
Vfthí Reverteré, & indue togam tuam, 

Talm.Hierofol^mit. Sanliedrincap.z. Glofl% 
3)m miró. 

n y h » n h Ager ctdtm ? yfr^ faúiin i r*ií<s 
r t o ^ ^ r ^ í ^ Centum árese fativac ex obla-
tione de frumento^ Thrum. cápitc 8. GloíTa, 
f w h eft r v m y pósy r r w Ager confitus per 
áreas. 

H o r r u : \mh ha pisn Tritica te horrea, 
Jeia.28.2l. in Regiis. Véneta, Supcr 1©-
cum iíicultum* Jtóta prxcedeñtem intgrpre-
tationem eííet, Sttper agrurrt cnltum. 
0 j ¡*} Ádducitür in Áruch, qüod noftri explí-

cmt Tituban, 'Balbum ejfe* Sed in no-
ftro 
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{tro Talmud pro eo iegitur D^:D m xpw «inn 
- - r j ^ i Iftc puer erat titubans lingua fua, Cha-
giga fol.ij;2* A 
y j f ) Sic adducitur hic in Aruch. In TaL 

v v mud icribitur . Sed in Talmud 
Hieroíbl. Schabbas cap^. abinitio,in Gemara, 
explicatur per xmh, 
ffi) m*xh Herbíe nomen, qmm Sal Galüce 

yocat x v w h x , Kethubhoih fol.77.2. 
/-̂ te AídW, Ledum , Ladmn > Lada} Gfli vemis, 
Ladanum. Vide TheC Steph. in Indice. 

\rh*yf> Vagina. ^JpondetHehrao %n,eHq.. 
ídem quod , mide faUilm} per ^ ommutáúonem 3 
w S : TJ-iSS »^3n^ Recollige te in vagina tuam, 
Jerem.47*6. nrhn ^irí pisni Et egredietur gla-
dius meus de vagina íüa, Ezech. i \ , ¿. 4.5. al. 8. 
9. ÍO. ru-tSa In vagina ííia, 2.Sam.20,8. 
pn^7 ^ ? n S Laodicea > Talm. Heroíbl. r y 

cap* | . 
»pnS Laodicenm: ^nSSlJD Calceus Laodi-

cenus, Kelim cap. 26. 
*̂1̂  ScurrafimllatbYylllufor: "niSS SN^I 

Et interrogávit illum cavillatorem, il-
Juíbrem , Schemoth rabba íedl.^o. Glojfator 
fcrihit y ejje hominem neqmm, & ejfe Germanicum 

ôtfen Fojlit etiam ejje Gracum ÁOJC^ ConVh 
tiatory Matedktis. 

* 3nS a r h Flamma^Nah.^, 
Si^nS' unS /¿/e^; Kii*f ̂  unSn ín flamma i-

gnis,Exod.^.^ in T.Jon. 
«nnnS Idem, Píalm.106.18. 
a>nSn hicendit, hflammayit 7 apud ^ahbinos ; 

unde , i^annSi U'nSnS mi» »pn Quacíivit pec-
catum innatum incendere eum 3 & faceré pec-
care eum. In Hithpahel $ n^n^S nnSnJ In-
flammatus fuit animas ejus ad amorem. 

Laborare, Defatigari 7 idem cum T~\éi 
1 fuprd. Futurum, mh1 Non defati-

gabitur,Jeíá.42.4. Ex Jphel> w h i ^ h w Et 
defatigavit fi íuper eo, Hebr. ln̂ n_ Et extendit 
íe, 2.Reg.4^4.^5i Conííile híc Notas noílras in 
Targum. pD^rifa « pn'nSx Defatigaftis Do-
minum verbis veílris , Mal | . v. 17. Futurmiy 
^nSíí naa Inqüo^inqüanamredefatigavimus 
nos coram eo ? MaL2.i7. 

n̂S Vefeffm, Defatigatm (Plurales tfrh \)m: 
^Éjmi Vos autem deíeísi Sí defatigati eritiŝ  
Deut.25.i8.T.E 

í̂ rvS LahoryMoleJlía,T>efaúgaúo. 
wn ; Flammarey Arderé, Hebr. IriFihely vrh 

Inflammaré. 
^ r h Incenfm > Inflammatm i Ardensy Lihidinc-

J"*:v)Th& Cor iríceñ&m. 
Incantatio y Magia: ünSni íjî Díl rnoaii 

1̂? 1126 
Magia 6c necromantia. 
7 * }nS / t ó ^ , Quamohreniy Dan.2.6. & 6.6. 

1 / nV' .'f? ^ > Utinam y <ur cum interpojito K r 
Wy:n% »ñiD>nnT^iS Utinaíitjfbismeus, 

Num. 2 .̂10. T . J. iiñ >h Utinam J 0 Í 7 . 7 . ínter~ 
dum praponkur & yet T\ y ^ffn > niS^ Vide N u -
mer.2j.i0. i n T . H . Nüm .24.2f Dcüter .5.29. 
Se ^0.12.1^. Geoéíi ¡17.18. Jon, Exodiió.^. Jon. 
Inter dum eH SÍ , ut Flehfakey i.Sam.\%.ii. Talm. 
i ñ w s n ^ o ^ni ip Utinam fit exitus Ocut 
introitus ? Joma 87.1. Vide etiam in íeq. ra-
dice. 

h Slhíy Ipju Apud Lógicos eft Tr^dkamen* 
tmn Hahkm : inws Prxciicamentum Obi i.e. 
habi tüSj inMore. 
Í N í V ? Vide inpra^ced. rao!. & pauló poí l 

inhiV. 
3 ^ Lub y Lybia: Ljibim. o s h > ntsh Lyhi i . 

In Tármm, Hjfpa nn mzh Lyhi i fuerunt 
tibi auxilio,Nah.3.9. Apud Talm. CD'niS onian 
Aí ín iLyb iañ i^eckon fol.5.2. Per Lybicos au
tem intelligunt JEgypdos. Vide Talmud Hie-
roCKilaim cap. 8. ubi inter esetéra j îh yh fciin 
nh ib Lybia efi /Égyptm. Lybia eít in occi
dua ^Egypti parte?& vocatuirLatinls Africa, 

Videíl ipráin 
t^^lV Logi SextariuSy menfiira lifuidormíy 
Levit.14.12; Vide Léxica Hebraica. 

^ L u d , nomenprépfium cujufdam exfilm Seth? 
Gene£ 10.22. Hinc íümitur etiam pro 

Lydia 5 regione Afemi ñor i ^ 
DcindéapudTalfnudkos frequejitef ponitur 

pro Lydda oppidoynonprocul diJUnte abFJierofoly* 
mdy cujm mentio AHor.c}. Vide Sclieviíth cap. 9« 
In Talmud Hierofol. Maaícr fcheni capite 5. 
ij; r-inñin riiSSsnDi tñSrp \mnj mth vn n m 
irarp Filiac Lyddsc depfebarit íuaspafi:as3<Sc 
áfcendebant Hieró íb lymam, orábantque illic^ 
& itemm deícéndcbánt, antequam fermenta-
jrentur. Glojfa hoc in dubtum yocaty anfiefieripo-
tueñt'y oS^h^d D^ iVna i M pm quod trád:itíoJ¡t¿ 
Lydddm iter dkt Flkrofolyma abfmjje. i n Me-
drafch Echa fol 67. col^. fcjS^iTO rh ppna vn 

f̂h Currerefecerüt éam HieróíoíymáLyd* 
dainiiÍQue?&c. 

»1¿> Lydius: Lyddmjtsi f kr , ¡wyjh Lydi i , 
Ezech* 27,10. Apud Talmúdico^ niniS niorí 
Vaíá Lyddeñííá, ürbis Lyddás 3 Kelim cáp. 2. 
AÍitery Q^DS SZÜÚ ñ"*® t3hiS Ssikú t^mfvytf 
¿¿¿éa n^ '̂brt j^plfi ^¿^D n ^ q i f̂ ^nr ^ i t d h^^Ssyt 
plfci Si Hora prima eft teíiipiis prandeñtíi Ly-
diorüm > íecünda latronüm ? teftiá h^redüfti^ 
quartaoperarióruínj qüiata ómniupíomifcue 
liomirium,<&c. Schabbas folid.t GÍoíla & n h 

% funt 
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funt populus qui yocamr v*hp> funt Anthropo-
faoi, Sic icribit quoque Baal Aruch. Iterum 
aticen DI m m S |na nwyS TJID \ \ym S R. 
Schimeoñ permifit (fcilia mittere in die fefto 
ami¿~o) triticum, ad facicndum ex eo Lydiana, 
ÍCÍÜ G fer cüla, vel, Lydianas placentas, Beza fo
lio 14.2. Baal Aruch ícribit j Coquebant triticum * 
7ion contufum j i T mifcebant ctim eo nuces 7&mah-
gránáta, ac comedébant ea loco hellariorum* 

\ n h Vi de íuprá in D̂ pnmS. 
n i *7 tomtim 5 Conducere ? Deducen in Vtam > So-

' : ámn fe prahere, Jdh¿erere, Adjurigere fe 
alícui. Fr^teritum ? pnphn uy ílS Conjunxerunt 
íe cum Rege ííio, 2. Sam. 20. v. 2. (Parcicipimij 
rrjTpiS íuni Etipíideducebat cum, Gen.28.12. 
inT.Jon. 8 í H¿ In Jphely Idem. (Pmterit* 
npii ni w h m Et comitati íiint Rebeccam, Ge-
n e í z ^ . ^ injon; ri^M^iSí?] Etdedüxerünt 
eum, GeneCi2.20. Infiniúym ex forma Talmú
dica) pn^n^S pnpj; hm Ivit cum illis ad dedu
cen dum eos, Geneíli8.i6. E t ex revtdari forma, 
t<yry_ n^riî S^S Ad deducendum comitan-
dum eum ultra fordanem32.SamJ9.̂ i. Futurum, 
CDW? ri^SiKíim Etiplecomitabitur?deducet 
cum ín pacej EcclefS.^. I^ahbinis etiam in (Pihel 
ufitatifímum:uty ini^ piSa Comitantur^Condu-
cunt eum: niiSan i«Sa Angelus deducens: 
m^n^ nhfyi Qtúcomkatur (funmmortui) eumyi-
cifstm comitabuntur-, qui fepelit, eum etiam fepeltenty 
Kethubhoth fol.72.1. Hmc ejfe pofit ex gemina-
tk duabusradicalibm y 'iSi^J Goniungamus^Gon-
íbciemus n os contra eos, Exod. 14.14. ih T . H. 
pro quó injonath. nnSnSj. 

rvh Comitatm, 'Deduñio y ConduStioy ConduHm* 
Unum eíi ex tribm officm be? ¡efie tu, qutf deben-
tur holjñtibm perepinantibm , quorum primm Au-
thor fuitAbrahamm patriar cha. Suntautem r-inS, 
7\\T\p - nS^^ CíbuAj TotmyCommeatmyfeu Dedu-
Bto in yiam. Idcolhgmt ex tilo 7 Ŝ 'te ym Et plan-
tavit Abraham nemus ad BeerfcKeba3Gen.2i.^. 
ubi qmdam per hvx intelligunt hojpitiumydomum t̂n 
qua peregrinantes eXciperet, ipfisg tria ifla pr^flarety 
unde literaíftmyocisp adtria ifta figmficanda adhi-
hentur. Hmc authorparaphrajeos HierofolymitanA 
yerjum illum ita transferí 5 Et plantavit Abraham 
hortum in Beerícheba, & ádornavit in medio 
ejus Cibum, Potum Se Términos (deducfHonis 
fecomitatus) &c. mina pioy» nnS «Sn nSmn 
Qui iterfacit fine comitatu, operamdahtt Legi, So
ta fol. 46.2. 

'iiS Adhíefio, Adjmñioy Comitatus: t)h nV No-
men adhafionisy Nomenfociatuniy Epitheto?i, Adjun-
Shmiy Cognomen ? Agnomen: ut, 31?H HyffoptiSytíí 
nomen fimpliciter, tan Hyjfopm ^omanm. 

t ) 1128 
eíl nomen íbeiatum, cum epitheto, Vide Ne-
gaim cap. ult. Sic p'v Olmy eíl nomen ano ab-
K)lutum: at rrwn prv cñ uv. Unde qui vo-
vet, fe abftenturum rnpTH ja Ab oleribm ^ 
herbis, abíbluté omnes nominat: at cúm dicit, 
m m mpT p Ab oleribm agriyis dicit per nomen 
íbeiatum & ípeciale, cui certa ípecies adjunta 
eft,Nedar. cap. 6. inMiína. 

7-\*h L u ñ m : ifmz nmvS n m i i ^ n Non 
excitare debet mulier lucfhim fuum in dic fefto, 
Moedkaton cap.i. circa finem?inTaIm.HieroC 
I n d e e ñ x r illud, |n^S -niy nn'n^n, Jobi ^.8, id 
eft, ühiit Ludu.m ííium, 6̂  | eH loco a. Memi-
nerunt hujus Author Aruch in nnS ? & Aben 
Eira in Comment. in Jobum. 

»̂ KiS (Butyrum y fie diÜum y quafiLaüis So-
cius & ei lnhíerens: nSni ¡D^ mh Et accepit 
butyrüm pingue & lac , Geneí.18.4. Jon. Baal 
Aruch híc legit per Beth: K*fnna"i ^Sn| 
Torrentes ex melle & butyro y Jobi 29. v. 6. arv 
piln miiS pnS Dedit ipíís butyrum pin-
guium armentorum, Deuteron. J2.14. injon. 
Vide Se in h . 

nS LeV/, unius ex filiis Jacobi, r « / ^ 
tymologta explicatur Gen. 29. ^4. 

nw1? Lm'fó, Exod. 4.14. í?/«r. miS Leyiu} Se 
«nS, Eír. 6.16. 

ínnS [BaUnay Leyiathan yulgo, Jobi ̂ .S-át 40. 
v. 20. Píalm. 8.9. & 74.14. & 104.26. Jeía.27.1. 
Cantic.8.2. Efth.^.7. in Targ. íec. Genefi.21. in 
Jon. De hac Bal ama mira íímt Judacorum íbm-
nia ob admirandam ejus magnitudinem & po-
tentiam, qux in Jobo potiísimum ipil adícribi-
tur. Creatum eííe ícribunt die quinto in initio 
crcationismundi, una cum Í110 compari? vel, 
íua fsemclla , Gencf 1.21. in Jon. Efth.^7. in 
Targ. íec, Maículum ícribunt á Deo fuifle ca-
ftratum , & facmcllam occiíam, & íale condi
ta m y ut aliquando íerviat convivio gratulato
rio , quo Meísiam fuum venturum excepturi 
ííint. Occiíam probant ex Jeía.27.1. Job.40.14' 
Quod in convivio apponi debeat , probant ex 
Jeía.25.6. &Job.4o.25. Id confirmat Targum 
Cantic.8.7. Efth.?7. T.fec. Vide Talm. Bava 
bafra folio 74.2. & Synagog. noítram cap. 56. 
Mentio hujus convivii quoque fit in zohar fo
lio 80. col. 2. & f 

Secundó r\h MutuameUyMutuoaccepiu Mk 
phily nî n Mutuo dedit: niS Mutuo accipiens: rvhü 
Mutuo *dans. De horum ftatutis vide Majemon. 
Se alios. 

n ^ i S r i Mutui datio, Mutmm y Debitum : 
nana"naiD nnSnn n x h n SD Omnk mutm 
datio in principia amiettia eíi '.finió ejus 7 contenttOy 
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. , ^ ^ 
Rab* îSaS ̂ ^nn "ia«^ yia /Egrotus 
qui ciicit,Date mutuum mcum ifti N. id eíl, Id 
quod N.mihidebet?quodci mutuo dedi, datc 
huicN.Bavabafra 148.L 

r ü h n Idem, 
jmy^daky vel Amygdalum, & ftc refyondet 
Hehraeo "tp*̂ . Plural. |>nS izy^ Etprotulit 

amygdaIa,Nuni.i7.2j.inJon. omSi n̂ p Olcum 
amyĝ 0̂11111) Gen.4j.10. in Jon. 

Secundó, nS CorjliMyUt Hehraice: ^hy\\ TiSli 
Etcoryli<& caftancae^enefgo^y. JfmdTalmu-
¿icos, ?iS jSwii n^3i or «33 rnSijjnn Gallina ex-
cluditova zî diebus: cui reipondet interarbo-
rcs Corylusj totidem iciJ. diebus poft florem 
fru(flus ilios maturans, Bechor. foI.S.i. 

Tertió nS Nomen proprium urhis, Genef.ift.iy. 
qmm putant quídam ab amygdalaru copia fie díHam: 
pofieaaJacoboVoeata S^-no,Jud.i.v.2j.26s De 
etymo nominis videTalm. Sota £01.46.2* Ber. 
rab.íeASi. in fine. 

Quartó nS LtMyNomenoJ&s eujufdamin corpo-
re humano, quod ferihunt Hebráí ejfe ineorruptibtle^ 
ac proptereaejm beneficiofuturamtotm corporis re 
jurreBionem. InBereich.rabbahiedl.28. nS IS^N 

TiyS anKn J-W pra nnpn uaa^nm^ Sv 
nno^ Eí/¿zw Lus yertebrarum, mde Dews regemi-
nare faciet hominem in futurum9deletumeH,fcil in 
diluvio. InZoharinGeneíín C0L206. Tradide-
runtfapientes: In illo tempore, quod dejlinayit Dem 
ad rejujcttationem mortuorum^creabitDem omnibm 
íllismortuís,quirepenentur extra terram Ifi'aelis,in 
reliqutsterrl5,corporaípforUmJícutí decenserit, Km 

Srjnip nji> rrSj?! • «i^ni nopnoynK Ecc^ 
enimOsquoddam, quod tncorruptumremanet in bo-
mine etiamJub terra,tllud, inquam, osfañum eñ ficut 
majjafermenti: irpertllud re¿edtficabit,re/iaurabit 
Dem benedtSlus omne corpm^c. Et col.^24. m 
S«in3 id eft, SK ijna Filia Dei. H m a di~ 
xit ,Nonicaeíi . Fui quondam in urbibus markimis) 
iiraudm quód Mocarint mirn «Día ionnS os illud 
yertebrarum, illud înquamyOSyquodremanet incorru-
ftum in homine etiam in fepulchro , ex toto corpo-
w-, r-iKa-» S«in3. Qmrenti de eo, Dixermt > Ipfe 
(Bethuel fcil) in principio erat ficut nNai deceptor, 
<sr os illud rsms fallacifimium eñ ex ómnibus reli* 
quis ofibu*. Traditio enim e ñ : dixit^Schimeon^ 
Os tllud quare ma^isjlabile permanet, quam omnia re* 
hqua ojfa* proptereaquodeñfallaxyneqjercipitgu-
flum alimenti humani,Jicut reliqua ojfa, <ur propterea 
eft fortm reliquis ofiibus ómnibus > & illud futumm 
^fmdamentum corporis > ex quo nempe exftmetun 
^aec pofteriora citantur quoque in libro Jdam 
Síchlt; (in explkatione articuli 5 De reiufcitatip* 

n t mor tuomm) cx Capitulis R.Eliefaris, Sc ibi* 
dem dehoc oíTehaccleguntur: Lus eñ os Jf>m<& 
dorfi in homine, quod non comburitur, neq3 corrumpi* 
tur m perpetmm. E ñ autem radix hujm ofivs ex ipfo 
calo, tyhumeHaturrore, quo Dem aliquando inVt* 
tam reyocaturm eñ momios , tamquam fermento^ 
quodeñin maffa fariña. BaalAruch : Lus eñ os 
parMum m fine oclodeam yertebramm. Totum cor* 
pmhominis putrejcit excepto ijlo offe, ejlq fimde TÍSS 
amyvdaid. In Vajikra rabba fed.iS. ¿cjalkiit^in 
expoOtione cap.12. Eccleílaftis legitur: Adrianm 
Cafar interrogavk ^jfojnam Chaniña filium , in* 
quiens: UndeDemerigethominemin faculo y entu
ro 1 t^e/fondtt, ex ojje Lus Jpina dorfi. Unde id 
feiam , inquit Adrianm ? Jttulermt coram ipfo os 
tale, & impofuerunt aqtut, fed non fuit emollmm: 
impofueruni igni, necfuit adufíum: mola, necfuit 
atmtum', mcudi, & percuffenmt malleo, quo rupta 
fmtincm, os autem nullum defeñum fenfit. Idem il
lud extat in Bereŝ rab. loco citato. Vocatur etiam 
hoc os DpT mnn, ut eñ in "inri. 

Quintó TIS ̂ c e d e r é , DefleÜere, Jyertere fe. 
Hiphil vhrt Ifemoyere, Jyertere: nSj Ayerfm, 
Feryerfm, Hebr. Sic&Rabbinice. f m Vhun 
uinmv jnoxQ SKIS?» Res quac avertit líraclitasa 
patre íuo cceleíli,id e ñ , pma, Item Irridere,Sub* 

fannare > fieryersé loqm: \hy \^hu htcsv vm Et 
ífraclitae íiibíannabant, irridebanteos. Ex eo 
quod dicitur, wnhv m h Prov.4.24. n% m h n 
n>Sj; D>Jit3pai Deridebanteam,6caccuíabant? íí̂  
ve calumniis proícindebant eam. 

t < n h Tabula: ^ST n h \ m l̂ns Sen-
be ea in tabulis cordis tui, Proverb.j. 

Plural ynh npjS In minutas partes tabularum 
crit vitulusSamarise, H0Í8 .6 . m i x i n h 3paS 
Adaccipiendum tabulas lapídeas? Dcuter.9 9. 
Apud Talmúdicos, D^pD Sí̂  •"mS Tabulas balii-
ílac,Schab.fol.47.i. Vide in apD. 
£31^7 Maledicere. (Praterit. &ín̂ D n] Ma-

ledixituncflo Domini, 2.Sam.i9.2i. Cum 
Affxyyq \®h Maledixit mihi maíedídio-
nibus amaris, i.R.eg.2.8. (Participa prafens, mSi 
w m ) ÍUNÍS Qui maledicit patri aut matri fuse, 
Prov.20.20. feraA na Quorííim ego maledi-
(fturüseíícm ? Num.25,B.inJon. 'Partió P r a m . 
Pehil, í3'S»nn Sit maledida via? Jobi.24.18, Plu~ 
rale, v m Vvh MalediAi eílis vos , Jofua- 9.2>. 
Fcemin. i^na «^IK H&h Maledi&a fit terrá pro-
pter te > Geneí^.iy* hifinit. t hwh ^pi$f KS Non 
pergam maledicere ^60.8.21. mío ^ a S Male-
dicendo inimicis meis, Numer.-2|.ii. Imperat* 
p-in x ü t ^ Maledic mihi populo huici 
Num.22.6. Futur. tóiSK ygphm Et maledicenti-
bustibimaledieam? Gen.u.j. vhn t h i|ap nan 

Bbbb 3 ' Et 
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I I^ I i S 
Et principi in populo tuo ne maledicito, Exod. 
22.28. »13« Ji2 üiSn Qui maledixerit patri fuo, 
Levit.20.9. 

w^iS' KOIS »Hnüh Maledtciio: NüiSn KJiDlai 
v T T ; T . - T I TTi'f,T:)i 

Juramento maledicflioriis,Num.5.2i. wnvh pSn 
Promaledidionecjus, 2.Sam.i6.i2. iP&r̂ /. pis 
l̂ jiSi Benedidiones & maledidioncs, Deut.go. 
v.i. lSj;.^tíiS StSn Quód non venturse iint 
maledidiones fuper tCjGenefzy.i^. 

Aptd Talmúdicos adavium anúquum: smiS >nri 
•̂JXS »nn «Sl Eflo riuilcdiHu* potnis, quam maledt-

cens y Sanhed. fol.49.1. Patere potiús alios tibi 
maledicere,quam uttu aliis maledicas: Nam, 
hhpnn S« zwh DJH rhhp fijio Malediüio injujla Jo-
let tándem rediré in caput maiedicentis* Simile di-
(fcum vidcin nS .̂ 

Cochlea,Scala rotunda inflarcochkdfe in ai-
tumgjrans. (Pltlrale, Q^h i.Reg.ó.8.T¿i/^. 

n»SyS nun p mnáSiS Cochlca aperta exdomo 
in íuperius conclave, Menach.^4.1. mn£) Si^ 
nntnuS n"Sya Cdchlea aperta ex ccenaculo in 
veftibulum, Nidda fol.17.2. 

Gdlmariumjocmpernoñatmm^linarumt 
tnh^mn S t S h i 2pJ nsnyn Faciens foramen iri 
caverna gallinarü^Schab. foJ.102.2. íc. inSabba-
tho, ut fcetor excrementi exeat, reus eli violad 
Sabbathi. Slc ibid. fol.i 22.2. & 146.1. ItemFfW-
Jlray Foramen rotundumyyelteBi yelpayimenti: Per 
te<fH foramen irlgrediebantur opifices ad re-
ftauranda neceííaria ííiperiorum partiü domus: 
ut, o»̂ "ip ^np rtu n»Sp pmns vn i^i^ Feneílraé 
erant apertaé in ÍUÍÍÍÍBÓ cortclavi domus íandi 
íandlorümj Peiach.fol.26j. lVliddothcap.4. in 
fine. In pavimento erat foramen rotundum, 
juxta altare, ad partem Occidentalem^in qüam 
projiciebantur íbrdes Se rejecflamenta avium in 
íacrificiis: unde m^oa nmaS ^JD pa n̂ n pap 
í]ij;n riMun >SiDa ppm vn a^*J cas S*j Foramen 
par vum erat inter clivulum vcl gradus Se alta
re, ad occidentem gradüum j <juó projiciebant 
íbrdes íacrificii ex avibus, Peíach. fol.̂ 4. col.i. 
Sic etiam yocatur certum quoddani foramen in ute-
romuüehri. VideMajemon*in n ^ a mDN niaSn 
cap.5. 

™>>SiS KOZÁÍCÓAK CochlexJpeciemgerensyCoch 
leafimile, Tortiky Tortuofum. JpudTalmudtcos: 
Quid ell: Ezech. 44.20. canneto-j müy a t o 
Tondendo tondebuntcapitajua? itiú'rwh'h {73 &on 

muñón u»ni n? W np>y m nr r ^ i NÍ3T 
¡HD Traditum cft , efle tonfuram r w h h 

(*9Z*'¿U.) Quid eft Rafura íingula-
ns &pulcherrima. Qupmodorehabet? Caput 
pili uniuspertingit ad radicem pili alterius, 6c 

hace cft rafura Sacerdotis magni,Nedar.foI.5i.i. 
Sí in Sanhed. fol.22.2. ubi pro nwhh pp com-
pletiús legitur nô SiS miñón paa. ií/oc eí/ ¿/«orf 
communiterpommt hicy nwhh Tonfuracapitis. 

t<nhh Hinc «n'SiSn fcíiu Telumfulminisy Cu~ 
nem}Lapisfulminis,Gittin{0I.69.C0I.2. Siclegit 
Aruch: in Talmud eft HJTS'ST . Gloíía; EftTa-
pis fadus inftar íagittse, deciditque cum gran-
diñe. 

riiÉ^SiV Haft*. Vide infrá in fcOJlS. 
fvSiS Vocabulum in irriíione 5c fannis uíur-

patum,cui íimile IVSID > ty foLi8,2. 
üñ^SiS Sic adducitur híc in Aruch. In Tal

mud legitur per r abinitio. Vide Sn. 
Q̂lV Moneu [pedes , Denarm: 

mh '12 Énom N¿DD>P NDISI omm Sex-
tarius muriae pro Loma : fextarius vini, pro 
quatuor Lomis, Avoda íarah fol.^4.2. GloíTa, 
N^DlSi ideftj knn. 
í-l^ (PernoSlare, Hebr. rn^S PernoBatio: aipa 

m'S Locus pernodationis, Eruvin fol.72. 
coí.i.infine. 
y ^ 5 G^ígri Maxilla: x ^ n i xyh Ma-

xilla aííniJudic.15.15. «mpi NjnSi Et ma-
xillas & ventricuíum, Deuter.18.5. C«m y^x". 
íjnSs NJOD D^rii Et pones cultrü in fauces tuas, 
Prov.2^2. Jpud Talmúdicos, ttyh o In gutturc, 
Schab.fol.54.2. Aruch iegit KyiS 13* 
fijl^ ^ ^ / 0 ceparum 7 ut Rambam explieat in 

Peah cap. 6. conjunguntur, aisym í]iS 
D^i3ni: Sic in Tcrumoth cap.9. Nedarim fol. 
58.2. nwm «]iSn Cepa ftulta, Scheviith cap. 7. 
Gloíía, hxz po Species cepse. Gmcé hws ftgnifi* 
cat Tuntcam ceparum, Legitur & in Schab. cap. 
180 ab imtio, ubi quídam explicant Genus Ugw* 
fnmisi 

ftph Vide infrá in nñS. 
Hebr. Deridere. In Hiphtl rhn idem: item 
Ornate isr oratone loepu, ornato fermone ali-

quid tevere: Interloqui; vhy PK3 puo'» fuSnanSs 
Quicmque trridet altos, cajügatíones yetmnt Juper 
eum, Avoda íará tól.n. 

yhn Orator $ Interprés linguamm Plural 
JWSDH Princeps oratorum. 

r ^ m h Irrifioi Ecclef 2.2* n m h i n Per mo-
dum irrifionis t Niniw^D 13 miD« t̂ mJV'S b 
Níy i Omnis irrifioprohibitaeíl, excepta irri-
fione idolor um. 

r-ttSrt Orado profa: nrSn "1313 m n n hmnü) 
Et incipiám lermonem oratione prosa, lillas in 
prsefrfiytm in Thisbi. Sic, n3fSn3 nonn 3tmK 
Dilatabo íermonem oratione prosa , Elias, hp 
rwSnn DominuiorationityEloquenSt Terttm dicen* 
diftrator. 
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n w h p ' bffy* Eloquenút 
m ^ ) indejgiS M u * ', Candidas: î ie r m \ 
r jpiiSn nKi Vidcm rufum aut candidum, 
Berach.fol.58.2. Glofla WID i m \2h Albusmá-
AJS quám dccct. Videtttr effe Gmcmn ^&m* 
In Bcchor. cap.y.in fine fcribitur per 3 , [pa1?, 6c 
expHcatur nnia pS Candidus niniis. 

At5xt̂ -j Z . ^ ^ Sueca in fine. 
jhpiiS aJt?iarMyQtncC^tdf. injonátti. 

Videíupráinti»piiS. 
/Depfá'e7utHúr. (Prkter. h^Si Et depíít, 

2.Sam.i^.8. i.Sam.18.24. fiamdp. plural, 
fmm.x&'h ]&h Et mulieres depíunt pa-
ftam Jcrem.y 18. Injínit, üúh ^SD pjo A' tcm-
poré quo depíeruiit farinam ? H0C7.4. jbnperat* 
)ph Depíe^GeneíIiS.ói ^ £ 1 3 K^SDI Siciit 
vcítiíneñtum fubadrum, intindum iniangui-
nejera.9.5. 

Hph Maffa, ^ajla ? «i in prdcédenúhm; 
flrlfî S fi» «ag Et accepit populuspallam fuam, 
Exod.12.54^9. 
I " " ^ ^ AdJferjus. ^tdpü/itioyidem^uodHehré-

^ 4 . Qim Ajf, Ad mc? ^iS Ad te, 
r̂ iíríf? Ad eum: pnnh Ad cos: 
Pí̂ jiiVá Ab eo? Ax íe. E t feparatum, 'tfvfj fd Ax tê  
Eirae 4.12. 
3f f3rS úaufurayTmky Ora, CinñurayLímbus^ 

Lahium, tabÜlam aut aliud yasVel mateñam 
flammángens: vzvh rh pKt? aSaü Tabula cui nó 
eílcineflura , Kelim cap.2. elaudensícil.eam & 
coníervans, ne quid ab ea decidat, vel defluar. 
Tabula fine cindiura eft piaría omninó; í~ú"Né 
n^S nS >̂ Dk Furnüs cui eft ora, Kelim cap 8. 
Gloíía¿ r-nj? n m < (Pkrale, |»biS mjr Craísities 
cindurarum, Kelim cap,i8. Uníci^/oHt^KanU 
i r t * ) "JínS Tdntümy TamummodóySoiüm, Salum-

modé: Seorjtrn, Separatim: Etiam, Qnin-
etiam: tf^efiondet Hebreo p l , & i r n , <6r deni^ 
235; ut, ^»3 tlnS Tantummodo malum erat, 
Hebr. pT, Gcnc£6.5. iinS pnnii Viri ipíbrum 
Í£oríim?Zach.i2J2. ntnSn Num duntaxat, Nu-
itier.ii.v.2. prin» S»n ilnS Etíam vires maou&m 
corü? Tobi ^0.2, m Hebr. mv í̂ &̂ s iinSi Etiam-
^üepérveftigabat eam^capaS^. ^JK nnV 3»/tk 

Reípondebo aiam ego partem meam,cap, 
^.17. vide át^.ó. & ^5.14. (Prónémmibm eji 
Solm, Sola, Solunti ipfape pmfigitur ipfi $mpoJkió 
3 noncitraelegmítiarii: ut, »11073 St)Iusego, i.Re-
gum^jo. ^iin^ Tibifoli tibí, Proverb^.iy. 
pnSa SoIustu,Exod.!8.i4. 'niiirrSá D% Ut 
"t homo pro íe tálitum,id eft, íolus ipíe $ Gen.2. 
^18. i ^ n ^ íniTínSl üini Et ipfe folus remaníít^ 
j c?^4^?8. pta? wrífiSs St^aniiinSa ÍÍK Si íb '̂ 

sln8rcff^íit5roÍüs egrgdíetur , Expdaí^v.^ 

- ^ . . . 

Wiln̂ á Sola ¡pá¿ Jüd.6.|7. jnhinSá Solas ípías^ 
GeneC2i.28. 

^ < y h Vdde,Ptámemé?yMajorm mmodtm$ 
pro Hebreo *úkp: ut, tnrfy ¡fh Ordinátum vaU 
dé^Genefi-ji. uirh % Úícjs valde3Hcbr. iáp -^^ 
id eft, aecuratifsime, Píaí.119,8. ^nS NinVvé^ 
hementiísimé^ebn lííp -^p3, Gen.17.20. 
r ^ n ^ x n y v h Mixi l ia: mw'nSz •fym Et rê  

laxatinmaxillis eorum , Hoíeaé 11.4. 
Sic Regia. Véneta^ &{ri«niS5. Prior forma mê  
lioi*> Se íle in mánuícripto Complutenfi elle te* 
ftatur Guido. 
.• Idmi: ÁfyfT} m r h ] HvfrM m h Maxií» 
la inferior 8c maxilla fuperior , Deuter.iS.^. iti 
Joriáth. ícil. prope témpora capitiŝ quae dicun* 
turnpi; 

fcpnS TémlOrbícuÍífrwn, ^ i M m : 
CDnin^ CHSI m m « u a n á Lupatum freeni pol-
lutum eft, orbiculimundi, Kelimcap.u. Jltbi 

Jumitur pro Duobuó üpik jugo houm mfenky Kelim 
caps ti. [temgenmOmammtimuüerum $ quod alias 
yocatkr p¿n30. Rambam in Cómcnt.inMíích-
najoth8chab;cap.6.inprincipio: s^-ipj pan^jT 

éá^nS Spj lî sSl B ĥSn Ŝ i a f n̂ n Sjn Sanbuton 
vocantur in lingua Sapientum ô nS , íiint 
ípecies ornametorum, quse dependent ex fron¿ 
tali íüper témpora, & íüpermaxillas: unde e» 
tiam vocantur D^n^. 

riynS TSlomen propriumurbkMoabmrumyprd 
Hébrdo Num.21.16.29; Jeía. 15.1. Vtdetur Pa* 
gos, Vdlat jvrmfimre, ut m dio: b̂ ft̂ nSi ümwb ^3 
«oSa-f ln vil lis Se pagis pro vinciarum ? Efth. y¿ 
27. in Vehetis. Fonéab Mehráo h^n Vt lU, Nu-
mer.p. 41. Sed Num 2̂ ^4. ponitur etiam pr^ 
nthj , in Tjon.& Hieroí-

^rh Tabula, AJfer^oJlis jHxtd pdrietem fixusl 
nnp m »nV Aut aíTcr aui trabs, Erubh.fol.2.2í 
& 5.1. Glolla, SJID Sm xSp mS IK mp. 
tn*? ^nS olharumí í̂ í¿n© 'iS ^nn^D narl 

Oiríl Dadlyli fi fuerint in vaíe tuo, ad dô  
mum cerevifiarii curre,fe. Baal Aruch legit 
TfVrí. Vide tSn. 
^r"!^ I n i e r h KírmsjHtímensyt^ecgm. TluraL 

D>nS Hebr. 
nS H^¿r. nrt»S > flín-? Rzb.IfymidktáfHumófj 

Humidum radteale ^itale, Vigor: n^np nntS 
Humor fftensjid eft, í?«<f,6W«/Vi",Machíehir.cap. 
ult. Níddah fbj.55. njaS nrr1? Humor albus,i.ei 
Pituita: }̂£ñv rs'sfh Humidtítn radteale. Ab.Ej(ra^ 
P02;i6.appellat7 mSinn nn^ Humoreminge-» 
nitu. íP/«rf mn?̂  J?3nKa 331>S) d-ií<n J?D Tempera-
mentum b^minis compoficumexqíiattiorhu' 
moribus: rivinSn v&y Corruptio humarum. 



Adhuc humor Davidis durat: Sanhed,fol. 49,1. 
Sic notant adillum locumyEt^&ab poñbéfala-
mMn?iondecÍíráyeratyiJ^egum2a2S. Quare, ¡n-
quiunt ? R.Eliefer rcípondit: Qüiá adhuc hu
mor domas Davi diese conftan^eft. 

nSnSrin vel rhrhni HumeBdrilHumorem ra-
dkalém feapere i l^creari ,Vtrefáre ^eyirefcere. 
Sic R.Levi Hcbracum jyspi JoBi ̂ .20. explicat 
per nn^i nSnSm, quae fynonima íiint. Sic Kim-
ehi Píal.<7^5. verbuni rn|?rip explicat rhrhná 
pp f p Grefeens ut anborviridis. 
^ t r n LúmhereyLmgere. P m m i . r o n h nn 

' ' : Ecaquas^quseerantinfoíTajiirjxit^i.Ré-
gum 18.58. &Jy2 b%Si Kiifoá Iniócoihquolin-
xcrunt canes íanguinem Naboth 3 i.Reg.ii.19. 
ÍP^/;Í'/ Pí/m'c p w f Kriñ yrhph «P¿ Sicut lambit 
bosherbam?Numer.Í2.4. Fémínhu MpnSB fcí»B 
í í íh^ Aquas lambebat ignis, Jefa.64.1. Futrn. 
l^nM ^Sni 13̂ .1 Et piilverem pedüm tüorum 
lingent, Jefa. 49. ¿3. %7 ri» KO1?? 1 * ^ ! Lingent 
canes fanguinem tuum, i.R.ege2i.i9. 

: kianS ín ííidore vultus tui veíceris pa
ne tuo, GeneC^. 19. mrh-] Früftum panis> 
Gen.18.4. DnSi Kmi^ TortampañiS j Exod.29¿ 
v.25. ííanS Apponite pañem , GeheC 45.^1. 
j^anS pp^Ji Saturabimini pane | Exod.16.12. 
DnS? «namSUtconducarituf pro pane, i.Sam^ 
2.5. ÉíSriVá íüSSpa Cúmconicdcritis de 
paneterrsc?rsíum.i5.i9. CümAff. bnSiSD^ Co-
meditejSañem rneüm,Proverb.9.5¿ wan1? Pañis 
noller, Jo^.i i . i$fh fertrd. Dl̂ ü Güila in Iseti-
tia panem tuum,Eccl0^9.7. j?34faS jüanS 
Et comedetis pánem veftrum ad íaturitatem? 
Levit.2¿.5. Nin rt^anS Quiá pañis éjüscí1;,Lc-
vit.22.7. N ŝpaS n̂ pnS p ^nnSíéa Q¿ia dátde 
paneíuopaüperi,Pfov.22.9. nánS Hĵ np 
Paratiñ fílate cibum fuurrijProv.ó.S. 

CDnS EputumyConViVmmí xtíh Inftru-
xit convivium mágnum, Dan. 5.1. IDÍÍ 
r-wa KonS kan1? ^03 Qm d iá t : cum quo 
(ednlto)edam panem hunc* panem auferabeo,TSLon 
enimefuriens eH? Sanh* fol.100.2. CitaturexBcri 
Syrae libro. 

Tertio onS apud Arabes efl: Caro, Hinc ex
plicat Baal Aruch locum quendam ex Meila fbl. 
7.2. onan npht ^th hyrw b>Sp D'í?ip niD»k 

n̂ TD W ianS nfiypi. 
»ariS Lehemka, id eft, Bethlehemita: unde, 

nvanS nvnn Vafa BethlchemiticajKelim cap.2. 
r-wjanS CmftulaUy Crujlula, Placenta: nioahS 

?n3 jonya CruftuIaimmiícentipQs,Bcrach.fol. 
42.1. R.Salom. explicat Oiélies. 

r h 
onSn Conjmgere, Conglutinare, Compingere, 

Germ. pappm/pfammm pappm: Nemer m s ^ 
ri?S nt i^mm onoi »/1» D̂ nSo Sicut homo qui 
conglutinat dúos afferes^ adhaerent alter alte-, 
ri^ájikra rabba fol.168. col.K Author Aruch 
ex Arábico deducit, 

nanSa 'Bellum: i<xn Síe nanSaS K^r nrwsia 

Qmndo egredefís ad hellum, ne egredtam mpriná-
pwy fedinfine (exercitmy)quó ( tú fuga f á l ) ingredi 
pojsísmpmeípío, Peíach.fol.11^1. r-nm SE? anSa 
(Bellum Légü: mrá nan% bellum pmceptiy pr¿ece~ 
ptúm: qüod ex mandato Divino geritur, quale 
fuit olim bellum Ifraélitarum contra 7. gentes 
CahanaeaSjAmálekitasj&c. nv̂ *) nanSa 'Bellum 
Uberumy quodRexgerit ad dilatados términos, 
augeñdáííi poténtiám liiam, 6íc* Vide Majem* 
iñ Hllch. Melach. cap.5. 
W t l W1? Concubina: »ni3Ki «mnS Concubi-
' na patrié íiii, Gcn^5.22. Cum Aff. »riJnS 
Concubina meajud.20.5. r̂orfo Etpeliex tua. 
Dan. 2.25. rrrpijS n4 .̂ ̂ P?^ Et contcmpíit eum 
concubina ejusjjudic.19.2. (Plural. |JnSi Et con-
cubinsc .̂Reg.u.̂ . «n^nS ^DSI Et filiis concubi-
naruma Genef 15.6. CumAjf^mrh Et ani-
mam cúncübínárum tuárum3 2.Sam.i9.6. 

Mupcarey Sufurrarey Clam tjrfdénter alt~ 
: qmddicere: mdeapudtybbinos^vrh 

Si infuíürraverittibiaIiquis,MegiIlafol.6. 
coi.2. h n^nS Clam dixit ei,Berachoth. fol.Í2.i. 
|m nwmS Wnh Iníuíiirrantes íiifurros in ju-
dicio)Sotafol.49.2. Itcm tncantareyerbisfacrisy 
&t$nm/ quodfit musitando : roan ^mSn Qui 
muísitat íuper vülnus, t̂ er cm^wnDm ^erfegncí/ 
Sanhedrin cap.11. in principio Miíchnx. y W 
DCTJn JIK »inSS Qui novit incautare íerpentes, 
QSefcf̂ crem PahelPartic. ps?'nSp »nn3y. n« Quod 
íervi ejus muísitarent, 2.Sam,i2.i9. 

íí^nS hcantatio: «^nS p'nS n>Sn Quibusnoa 
eft incántatio Jerem.8.17. pn^nSn Incantatio-
ñibus fixis, Éxod.7,11. 

t^^piS'ni^nS tów: fijnrn^nS Dn»»nSi Et 
muísitatió (reprehenfio) ipíbrum (íapientum) 
eft muísitatioprefteris,fivc incántatio , Pirke 
aí>h.cap4. 

bmS Fufcum ? Nigrum: W^a»? 
Et omne pecus rufum inter pécora, Gcn40.^2. 

inT.Jon. &HieroC &verC4o. meliús elTet 
ŝ nV, ex forma Chald. 

ryivtnh Candentes y ArdMesy&quafi (Ruhen-
tes: /ir^nA D^m Carbones ardentes,i.e. nn^3> 
cujus oppoíitum maai;, id eft, nvU3 extin<íii> 
Berach.fol.5^.2. Pefach.foí.75.2. r x w n h CD Î 
Stipufe ardentcs. . 
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n H 7 n̂ nŜ j Cubare, Incumhere, Succumhere: 

^rhü aŜ m iSna -nann Impbftik aííñó ^ÍA% 
modioŝ cani dúos: aíinus perrexit, ca&is iteli-
buit in ventrem ? GloíIa? f i í l , yájikra rábba 
fol.iy .̂c.z. Ali'hLatrare, male. H'mciegketiam 
!Baal Jruch, »niŜ : nnSfc?'! pro Hebn vS^ irr^i, 
quod explican poteíl: ex pr^ccdcnti ílghificato, 
Ettncubuitei, i.Rcg.^.j^, Vide Comment. no-
firum Chaldaicum. 

t*4nnh Inflexw: rrjnrn N¿nn'S ^ift Ika 
Qui incedit ííiper inflexione pedum , hoc eft, 
qui non poteft infiftere íiiper planta pedis ̂ ícd 
pedes inflexos & invcríbs quafí habet?ita ut ex 
parteííiper parte ííiperiori pedis confiftat, Lo-
ripesyGrxc. BAcuwTrxs, Kt^oiW^ Jevam. fol.iog. 
COÍ.I. 
E ^ D ^ ? Maledtcerejdemcum vh 8c üüh. (Pnet. 

* : 11 rt^Sn Cui maledixit Dominus,Ge-
nef5.v.29. n̂ pS Nrn Cui non maledixerit 
I)eus, Numer. 2^. 8. (Particif). prtfens, ÍJIKI 

î ínnn Quód etiam tu fuifti malédicens po-
pulis aíiis, EccleC7.24¿ 

11. Ahfcondereficcultare, idem quod tsiS Hehf. 
fi&yhmvnnm Etlatct,abfcondita eíl in&cüla, 
Zoliar in Deuter. col.515:. 

n̂ pS Lacerta: nDDisa nmS 3=3t Cauda la
certas íemotitans, Oholothcap.i. 

KnípSn 7¿/m? Levitii.^o. 
Í3D / Maledi'cére. (Pmer. í^dl, iSaoN ni í^^Si 

: Etmaledixerunt Abimelecho) Judic.9. 
V.27. ÍP^É"/, ri'pi» ri> mS) Et maledixit diei fuse, 
Jobi 2.14. nnna n̂ aaSi Et maledixi habitationi 
ejus Jobi 5.^. (Particip. tshm lüvhm Et maledi-
centi tibi maledicam, Gcnefii^. (Plural, prhz 
^ rpísS^ Omnes illi maledicunt mihiJeremi^. 
v.io. Pajstvüm, Wüéyú) ̂ nna wú Aquac amarse 
5c malediífbc, Num.5.18. Infimt n w ú v h i Cúm 
maledicerct ei, i.Sam.ió.y. Imperat. TOS 
MaledieDavidi,2.Sama6.id. Fww. 
Quorlum maledicet? i.Sam.ió.n. pn̂ Sni 
Et in córdc ííio malcdicünt?Pfal.62.5. E x Ithpa-
h l Partic. paaSna MaIedid:i?Pfa!^7.22. 

Fox Germnnicú íatticíy ¿¡ua ütmtur 
in dejcrtpüone ceremoniartmpajchatis: L a -

tinhLaBuca. 
C^iS^? oioS Ca/lanea ; alu StúÜen: alii Mafti-

chen reddmt, G m c í y j . i ^ Aromatis 
Jpeciem Elias effe dicit. <%ej¡>óndet Hebreo ülS . 
dptid Talmúdicos, ÉDatSm ípprli %ÉW Tin Rofá̂  
^ Cariophyllum, & balfamum,& Caílaneá, 
^cheviithcap.y. 

^ü>S Fafcicutus, Manipula: Stoí^S ^ 
^yn^ú Sv r-\m Et crat ip fi faículus margarita-

rum Jalkutproph. fol^o.col.j. Gloííá, m m . 
rnaiDSo Vicie in dSo. 

V C h Vwb Falx putatoria, Hcbn nimo, Talm. 
, HieroCSchab.cap.16. 

Dt¡3/? F^mral^neafeneflramm^ja' , 
nuamm : linde illud, Wan r n i ^ n»! 

Subílrudiones domuSjHzech.41.26. expíicatur 
per pdDSnn, qüod Gloíía explicat Jfferes circa 

fenejlra* & jarMM, uhififjhm ant for amina trabium 
fmt) BavaKamafol.óy.i. Sic in Aruch magno 
legitur pblbSB. In Aruch parvo D|JSD Stmesli-

gnt inparieteycui imponnntúr capita trabmmyGerm*. 
sfilavoiiatun. R.Salom. in Comment. adducit 
locum ex Talmud, Sí püüSo exponil ó^m T u 
gna, qua pomnt in fronte parietum? ut ponantur in 
illiscapita trabium. Sic 6c Kimchi in libro Radi* 
cum in 3$ legit, Se exponit Fot amina in quibÜs 
ponwitnr capita trabium. In Talmud Baíileeníí le-
gitur pauSa per dúplex é . Simili íeníühabel 
infrá in litera Mem rmSbn. 
I D ^ Hy?h Libra, Pojido, idem quod alias rtaá 

Mina $ ut notat l^imchüís iJj^eg.io.iy. '& 
hSam^iz¡.j2. Arias Montanm de Menfum Sacm 

jeribit ?' Chalddum nonnunquaM pro Mina "Verte-
refué tdiomate Litra. Id fálfum;lSltúlibi hkc i>ox 
extat in Paraphrafi Chaldaica. Gmcum eíi ÁtTf ct» 
Plu. pi^S Líbrtf: ¡n&h ^ Quaíí centum 
librasjoh.19. Syre. Jpud d^abbinos, HIÚH 
in? Ltbra auri: rÍK3^ niJ^nói n z p i m "jS \m 
Sttf KnD>S ynDni hy:mi DH^D in« ni í̂ sy 
p^Knn Ĵy eftullapcena qu£ yenit inmmduntj 
in qua non fit una yigejlma quarta pars (id cñ7drach~ 
ma) indeprefíionelíbr¿e} deyituloprimo>S3Lnhedr. 
fol.I02.I. 

Deinde ponunt híc MuhiT:erus,David dé Po-
mis, Guido Se alii ex Aruch j ifciS Génus nionetAp 
idem quod pfj W ^ i , W |Í . Druííusetiamiii 
Pr3cteritisMatt.17.27. ad vocc Staterem ícribit: 
Exemplar Merceri Hebráicü habet npS, ^o /̂ e ñ 
genu* monet^cujuómeminit author libr 't Aruch , Jé 
qm itafiñbíti i^S eft ^r, eft fíl, eft l in . Md̂  
minit quoque Arias Montanusin lib.deSicloi 
Sed> pace tantorum virorüm, íion fuit ea mehi 
authoris Arüch, ñeq^ uípiam dicit, TÉJS cíljgéá 
ñus monetx. Verba ejus ad Vocc % h hsccíunt» 
nka m ŷ rtaai mijío î"t ^"ia^ mann oSá 
m uH Kirí |>t «in rn^toÉsn hoc eft Jn Maííe-
cheth Thrumoth in Gemara fiíiorum Occi-
déntí^ (id eft, Hierofolymitdna: ñUffi inTahmd 
iahjilónico híc traBatm nÜllam Gemaram habetjle-
gitür Í Quantum facit »'1^? Gentüm joañ. Ex-
pjicatio eft f í, eft %n, eít TI? . Sic Aruch} ubi né~ 
tandutñ , triplicéni ejfe commiffiim errarem: prima, 
ÍTPS eH pro frsrwS libra: fecundo ftí#! pofitum 

* Gccc pro 
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nj9 
pro pj>T: tertioredundat primum h4w, qmndo dku 
mr, -wn Kin fccih óií^ñ <íirc. Legendmiy Kn-rfl 
TiTKin nan «in idcft, Explicatio yocis -un, 
^l? ?n. ^ hinc errandi occafio nata7ut¡)utarmt¡ m'É) 
fiye explkationem Aruch pertinere ad yocem n^S, 
cúm ad pertineat. Eam enim yocem , tamquam 
i^notam, <sr qu£ nullthi alias legitur, explkat author 
Aruchy prMerita yoce n^S, tamqmm fatk cogntta 
iFmanifejlci. Utres evidentius liqueat? videa-
mus Talmud ipííim. Locus extat in Talmud 
Hieroíblyíiiitario Thrumotli cap.io. In Miich-
na diciturillic5 ^3 nnc h HDJ? wzytf >*mu 
\rw mino nr Spra n ^ a ^ D m © pnno fi«in*i 
HID» iTan t^Qü ai Ste Q^SD ̂ an Si condiant 
pifcem immürídüm cum piíce mundo^ác írxám-
phora qux dúo fita continet, flt pondus dccem 
Zuzim Judaicorum, qui faciunt quinqué fíelos 
inGalilsea, tum pifcis immundus ejft, & filia-
menturh ejiis prohibitum. HaBenm Mifchna. 
In Gemara deinde cxplicatur , quantum íínt 
dúo fita 5 & quantum decem zuzim five denâ -
riiconíiituantjhis verbis: b n % tiray úrúü r\Ú2 
vtrsvh HQDI • fnî S pmn ioy naai • yxh nyym 
ü>vm m«D j;syna nriK pTi ?n ̂ 3 sra:4 pn nko majr 
h.e. Quantum facit Satumf viginti (notajnc in 
Gemara yitiose legi m ĵ? pro bn*Jj;J&quatuorlo-
gos. Quantüfacit Logus ? duas libras. Ét quan
tum facit libra? Centüm Ztnin. Proinde hi de
cem Zinin íunt una de 960. HaBenus Gemard. 
Sic íntellige. Satum facit 24. logos: Logus 2. 
libras: Libra 100. Zinin. Ergo dúo fita fáciunt 
4S.íogos: Sí Logi 48. faciunt libras 96: Librsc 
autem 96. faciunt Zinin 9600. Si ergo queratUr, 
quantum faciant decem Zuzin in Miíchna ? de-
prehendetur, eííe 960. partem duorüfitorum. 
Éxhknunc tíquet, tir\úh Me non ponipro moneta,fed 
pro pondere W libra pecunut. Ñam ut htc dicitur, 
quód wsúh faciat centum feu denarios : ka alibi 

Jcribmtyquodnzn i.e. libra faciat pun HNQ centum 
denários. Etyfi máxime pro maneta ufurpareturjion 
ejfet dutaxat m m i jn W?n yfed 100. |njn y el pní. 
Demde conjlat hinc, p? in Gemara Hierofolymitand 
ejfe idem quodw. Stc enim exprefieferihitur in glojja 
Tatm.Híerofoljmitani, nj^o pŝ Sa pn? mi Dn pjnm 
hoc eft, idem eíí: quod^^?/ in Mifchna. 
J l ia proinde authoritas quwenda eritpro yoce ntiS 
inEuangelio Matthm Hebreo Matth.1j.2j. ubi ea 
pro moneta ufurpetur. 

on̂ isS CitantexPefiktaParafchae na-on mi, 
& explicant Latera. 

V Ú 1 Acuere\^oltreyHebr. Stc Chald. HXi^ 
~ '' t-vizni ms^^aS Et vir acuit faciem 

focii fui, ^pS t * é r $ 2 «Sna Ferrum ferro acui-
tur, Prov.27.17. 

^ 1140 
Secundo, Spargere, Afpergere, ¿z/?^ Talmudh 

eos: unde in Miíchna, piatt ^IBSJI nsn Si intu.. 
meícat (maíTa,) aípergat eam aqua frígida, ut 
feil. rurfus ííibíídat? Pefich.fol.48.2. R.Salom. 

D^3 nn> riüSn Aípergat vel Immergat ma-
ñus íuas in frigidam. 

H^üS Expolttio , Defrkatio, Kelim caj).i4¿ 
Gloífi, nsĵ m mnn. 
ts^^^ St^S ^ . ? i.e. JKS ' IKS . i^nS, T^/. ^Sa 

Quonam^Quor/um) In quam partem 
res incíinat? Metziafol.58.1. Schab.fol.95.2. & 
127.1. Sota 44.1. Pefich. foLj.x. Vide & p3. 

* N^S Vid e fuprá in K A . 
É&S ' N b x : n h h m&rh] Et te-
nebras vocavit noélem , Geneíj.5. y>m 

khhs pS?«1 Spe(!l:ra3qu2eambulantnocS:u,Pfal. 
91.5. ^Srj N̂ SSS Diípone quaíí nodem um-
bramtüam jeía.ió.^. nhh^ Ineadem nofte, 
Dan.5^0. NnDñ S>S Nox Pafchatisj rn^ny_ vhh 
Nox prima, -vm hh Nox.obíervationis,Exo.i2. 
injon.^ Hiero (Plur. nS>S «nSiii Et tribus no-
¿libus, i.Sam.^0.12. h wpn ñ y h i phh) Etno-
¿kes moleftî ordinat^ íímt mihiJob.7.̂ .Tj»S!?ípi 

Etyeritatem tuam in noeftibus, Pfil.92.j. 
h h NoBuy adyerbialiter, Pfil.1.2. 
rnS>S Angeli nomen, qui conceptuipr¿epoJítus eñ9 

Jalkutfol.27o.col.i.NiddafoLi6.2. njiaos? iphn 
rhh pnn hy Angelí illius ,quí conceptioni 

prgfecflus eñyLajelah nomen eft. Is accipit gut-
tam,eamque íiftit coram Deo dicít ? Domine 
mundi,gutta ifta quidnam erit ? Fortis an debi
lis? fipiens aut ítultus ? pauper aut dives? ícd 
non dicit Juftus aut improbus ? 

n h h StriXy ayis noñurna querida isr horrenda: 
ut, nhh nj;;nn nv ílíic quíeícet Strixjcfa.^.i^ 
Targum id pluraliter effert, pŜS \npi ja^i lllic 
habitabunt ílriges. Ét, nnm msSa rvhn Lilith 
regina fimar^adi, Jobi 1.15. |p Et cu-
ílodiat te á ípcdrisjdscmonibus nocflurnis, Nu-
mer.6.24.in Jon. 

^bbin i ferihunt nhhJ¡ye Strigem eJpDímo-
nijjam fiye Lamiam noclurnam7qu¿e infantes rapit& 
occidit. Un dejudeei, máxime per Germaniamj ár
ea leBum puérpera^ in quatuor parietibus cubiculi, 
inquo puérpera cubatycretafolent feribere, wn» 0*1« 
ryhh» pin Adam, E y a , foros ejlo Lilis. Jfcribmt 
etiam nomina trium Angelorum, medicina cura-
tioni hominum pmfeclorum, »IJD > n j p J D » t ^ ü ^ 
Senojy Sanfenojj Sammangeloph* ÍFabula hxc in li
bro antiquo Ben Syrsc fie deferibitur. Ncbu-
chadnezar videns nomina horum trium Ange-
lorum in pergameno five picado inícripta, 
quscfivit, quid eflent ? Re^ondit R. Elicíer, 
Nomina Angelorum qui medicinan praefe î 

B ^ funt. 
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funt. Et deinccps: y w jr^m D-IK napn 

í0 ní!fé< ̂  ̂  *raÍ7 D",s( ̂ 1''13113 ^ • 
mn»»' nr p^no iŜ nrin TQ • Ŝ̂ S rwnpi ima^ 

uijyr TS moK» nŜ aS »JÍ<I naoS mm nnN^ nSyoS 

¿Sn aoicSa n^S^ pn ir^ T a • oaa nma 
•raía -mnS nnn CDS< n̂  pn iS lax r-nnnnS nnn« 

•^y om osT -jini m^^ni nnn^ î Sm nmn uiy 
nnn « S i « r i n s o i maS anxan in^y^ 
HŜ  ̂ Jinon onS maii oo -jyow nS nax > nmS 
a r a D»a» njia^a \nvD mpû nn ̂ 'SnnS NSK 
Ty rtnnS» ora nnpj o^i "OT n̂ n n ÜIŜ ÍX -JSVP 
onS np^J nnnpS n^an nnai lya^trji»ar on^j; 
CDoatr 1« aanK nxn ÓK^ jar â pi >n arn 
Sy i-nŜ pi pu^n miNa vhm ah papa aan^imK 

SDI D»na "yysh a i » S33 rwa noaa inia^ nai^ 
j;»ap3 a n i a ^ aoma IJ« IDSI on^n m5s»a 

lS»n «ainar nyniyn m:nn omu nííni o^üp a n p 
a^D» mvh. CseterúmdeStrige non difiimilia 
feréfcribunt Authores quídam Latini. Plinius 
lib .11.cap.̂ 9. FabulofumarhttrordeJlrtgibtiSyuhera 
eos infantium labris immulvere. EJJe in malediHis 
jam antiqukJlrigem , conymit: fed qua fitayíUm 
confiare non arhitror, Ovidius tradit, infantes fi
ne nutricum cuftodia reliftos, á ftrigibus é cu-
nis rapijíanguinemq; omnem ab illis exíbrbere. 
Ea lib.6. Faftorum íícdeícribit: 

SuntaVid* WÍucres, non qua Ph'méia menfts 
Gutturafraudabant, fedgenus inde trabunt. 

Grande cajjuty fiantes oculiy ro/íra apta rapiña, 
Canities penm^unyúbmhamm ineíi. 

NoHe yolantypueroŝ  petunt nutrices ementes, 
Et Vttiant cmis cor por a ruptajuis. 

Carpere dicmtur laÜanúa Vifcera ro/lris: 
Et plemm potofanguine gutturhahent. 

EH illisjlrigibm nomen :Jed ?iomirmhuju4 
Cauja, qudd horrendaflndere noñe Jolent 

Serenus Poeta: 
Cráter ea j l forte premit flrtx atrapuellos, 

Vtrofa immulgensexertuuberalabm. 
^pudTalmúdicos: ryhh nian nSñan Qu$ ab-

Witíímilitudinem Lilis, Gloíía ms?, Dac-
^oniíTam cum facie humana & alis, Nidda fol. 
H-2 whho nSuan Quae alit capillos ut Li 
lis? Eruvinfol.ioo.i. 

^ TS Hsh Videintó«. 
y 7 Í̂ S Leo: Leacna,Jobi28.8. inRegiis, 

quodmeliusin Venccis «n>S. 
Idem quod fcONi Non egOy exdialeBo 

Hierofoljimitana: h v x w h Non comcdo.Gloffa, 

m |^ Talm.Híerof Scheviith cap.4.Beza c.4. 
NÍJ>S*I Quod ego non, Sanh. cap.i. Sic p»S Nos 
non, pro n h , Talm.Hicrof Orla cap.?, circa 
hnem. 

* 0>S Kp'S VideinooS. 
Kpb Leo yetrn: t<nh ĥy_*s$i Non 
recedit ad eamleo vetus.Hcb. fn^'Job. 

28.8. KjriíSa Sicut leo vetus habitat, Dcut^. 
verfzo. Kn^pl ííntí3 Sicut leo &íicut vetus leo, 
GcneC^.p. Fmnn. mhh &n*i Similis eft lesc-
nac, Ezech.19.2. ^aS. 

n^S Non,vide n^. 
5NÍD^? Color pellts rubedyfecmdum d^Salom. In 

Gemara, SNOSS rranS n>S Si opus 
habeatíanguineadtinduraniLac^ Cholinfol. 
284. Huc cjuoque refertur in Aruch MS. t^a 
NÍDS pna nvni inPefach.fbi.42.2. fed ibi 
nunc per Beth legkur in libris noftris. R.Sal 
in priori loco explicat vernacule «pSñ; in po-
fteriori «3*10. In Aruch . 

p̂S Videinía. 
*13^ Capere, Apprehendere. Tarde, nsSi 

: fcíaSs"! Q 1̂ apprehcndit aures canis, He-
braice pnna, Prov.26.17. n̂ S mni Quod capie-
bat, contjncbat tjuatuoraut quinqué Heminas, 
Efth.1.8. T.íec. Exlthp. KnníJ?3 isSn^i Etcapi-
tur ícortationibus ejus, IÍCCIQCJ.IJ. 

* "{3S Videin 15. 
^/3*7 ínqumareyTolluereyContaminare: î 3íSa 

InquimtumyCantammatum,lnqmiamen* 
tum. Legitur in R.Salom.Píal.io6.v.20. iSsiSai 
n3 Etinquinatus fiteo. ntnm tí>í33 iS^iSa Corn-
macuIatuslutocSc ftercore. Exlthp. vn pS3Sna 
Inquinad erant. 

IÍSS'S > r-i»3íS3>S (pollutio, Inquinatio-, Sor des: 
TO3 hyv nnw whzh Comaculationes ftercoris 
quod eft in carne cjus > Mikvaoth cap.9. hv nat3 
notaS Guttam poílutionis, íbrdium,íemeníc. 
humanum, Vajikra rabba fo!.i8o.^ 
03*7 Adducit Aruch ex Bere£rab.íe(fl.7. 

ubi hodie aliter legitur. Sed in Talm. 
HieroCKilaimcap.i. KD^SI n m m lüpi tnn w a 
Kpnn n'Jn«ni Sumpíít filum, & ligavit illud ad 
aurem (piícis) albiA ad aurem viridis. Videtur 
elTeGrscc. A^sAlbus. Guido exponit Nigrum 
&(íc Aquinas nn^. Sic prior expofitio vide
tur reíflior. 

P03SK Genm fruñmm praflanüum, excedris, 
quos odorió causa coram idolisfujpendebant, Avoda 
íarahfol.14.1. 

jopiS Obliqmmy Inflexum, Transyerjumy Incur-
yum. Grdcum eñ Ae|W: íD3iS nion r̂w Dúo va-
ía obliqua vel transveríim pofita: nn^ rm^ 
JDDIS Linea una obliqua? Demai infinecap.7. 
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'Tú Süccidit dúo crura obliqué5five 

per transveríum , Keíim cap, 18. ín Me-
drafeh Echa iri prxf. fül.52. to!.^ Alias püúhk 
Se PDDSÍO OMiqué, ut apud R.SaIom. Exed; 25. 
verf.^z. 

Apiíd Geómetras pü&á éft Diarrietér. Und'^ 
nbib rí^^n i3i;n i^n ip s<in jiDáS^ 
|tón OTS pSim, hoc eft, jiDáS» Éíl li
nca recila tranfiens iñ medio circuli per ejüs 
centnim ^ & dividens circuíutiíinduás partes, 
Diameter: pnan Diamctcr «quadrati. 
Sch 'mdlermin Léxico ponit Arahíce ¡tb3 Diámeter. 
$ic h nonejfetradtcale. 
^3^7 MufeíM monis tnjiár land: s A pp̂ Sla p¿ 

v v , p m fc«Si ̂ sSi Non irlccndünt vel mu-
ícó ve! liño impexdj Sthab. eap.2.initio. 
r i S ^ C M ^ , L^toz efeto djíwi* ctó 

onercíimpúmmtmy Schab.íol.ioa.L In-
íefpretatió quamalii adfcrunt^ocb Talmúdico 
non convenit. 
S'̂ 1*? sSiS TtamiMy Spathe, Germen, Fo//¿zpabh£y 

quorum ufas apud Judíeos fuit infefto tabef-
mculorum: mde DHOJÍ %: Fo//^ palmáHm , 
8.16.(̂ -6̂ /. ÍÍT Hehr&i comunker expücánt i h h : / / i 
Targum: H^i^h p̂iH 201?« Abraham qui fimi-
liseñfrondipalmsej Candc.y^. fiíuralí pxhm 
fnSíSi Pomacitreá^: frondespalmarumjLevit. 
2̂ .40. igm ^SiSS iS^a-í Que íimiles íunt fron-
dibus palmas, Cant.7.8. &2.12. ŝaSi1? Et 
abjiciunt frondes pal marum noftras, Eílh.^.S. 
in Targ.íec. Jpud Majemonem in r~\3)ü m^V í̂ 
cap.y. abinitio: ¡n m i m nmn^n o ñ o n rniUD 

i^rt mñn^^ nznip insr^jj Spi W rhvirt 

Hoc eft, snan nÉ?3 (auorum in Le^e fie menciOj 
Lév.2?.40-) Suntrdmt palmarH quándogeftnindntr 
antequamdfe InVicem folia ¡nne tnde jeparentur7 fed 
dum adhúc funt inflar Jceptri: & hoc e/i quódyoca-
mus z h h . Dehis ramis 8c eorum ufu in fefto 
Scenopegie vide ibi piará, L a t m eáamdpudTM-
mudicos ufurpatur : • m r aSiS Germina ramo-
rum: nSfcín oSiS Germina quercus^Scliebhiith 
cap.7. ctáltt oSiSSs^n Qwi comedie frondes veí 
germina vitium , Bava kama fol.59í .1. Glofla 
jniST3̂ í<n Botri vel germina , qusc in protruíío-
ne vitium comparent, & ágnoícuntur, ante-
quam florean t & uvse flnt per fedrsc, íiint é r h . 

t^shh Mediumy InthmníyMedullayCor: t&hh 
NínnDi Kirtiñ tóiS fcípS^i ínpt Intimum cu
cúrbitas cum beta, intimum lini cum intinfto 
poíTunt comedi, Gloíla tain, Nedarimfoj.49.1. 
Sic videtur ortum ex ah » xah Cor. Aruch eX-
plicatF/om qui áícendunt in radied arboris. 

paSíS etiam ¡mu Scopa Torculdmi forte quk 

«44 
I fiéhant ex fpathis palmamm , Avodah íarah fol, 

75.Í. Niddafol.65.1. 
* f h n é r h VideíiipráinSiS. 

! S £ Q ^ ^ S r ^ NMumiNíh ikVami^^ 
tas) Inane, ^effóndet HebraeisS^n^r^ 

r^* érutrofamodapunBatumrepermrffedprU 
ma inVenétis máxime ufitata: D̂S Quse (ido-
la) íuñt nihil, Judic.5.16. «aS n** Quia ni-
hilfurít,2.Sám.i^2i. KaSa áiá^SnpS KtoSs W i i 
\>y>pñ Et corpüs meum quafinihilum éíl coram 
te,cúm6mnlác|uaíi nihil réputdñtur , Píál.^, 
6. tecfh ¡inj Erunt in mhilum, Amós^^. rtoai 
kth S% K:í£Sr Qui extenditíeptentrionem íiiper 
nihilum>JobÍ26.7. In Beréf rab.íe(fl:.2. cnN ni 
trhi kSi naSS rpna? |f^nHic:cft Adam primus, 
tjui fuit nihilum, & nihil quicquam 

* y é i «yi^aS Lbmbardia, Nüm.t4.24. in 
T.Jon, 
lab THfere,tíehr. Hincfiartiáp. Ú 0 . 

r % iaS T\m Hinc difeis,Efth.i 2. ¥íheU Tth 
Doc'ére: Jpud ^ahh. x>*. ma^S raí DÍK 73 
^oSS ĥ if tíi&í QUÍVÍS homó dígrnús eft ut difcatyfed 
no utdocéat. Rabbi Chaninadicéreíblébat, tnnn 
sSiDtí im» ín^Sjiai SDI ^nnia w a S Muitadidici a 
pmceptoribm meis y fed longe plura adífcipults meisy 
Taanithfol.7.1. VideMeorEnajim p.28. iaiSn 
hm hy nüiSrti loSSí naSS lia ¡9^ba iaSS rúa 
:mi5rySi iia^S naSSi naSS n b pp'fíóa nwyh Qui 
dijeit ea conditione ut doceatjn ejm manumfufficien* 
t 'er traditur Ut difeát & docedt: & qui difeit ea con* 
diúone ut faciat-, in eim manum ajfatim tradunt7quod 
di/cat, doceat,&faciat,Avoth cap.4. Deberé au-
tém horíiiné dlfcere ut alios docerépofsit, pro-
bantexilíojobia Homo Sa'̂ S ádlaboremnatus 
eft: hsec enim vox per Rafche tetoth exponi-
tur 1'aSS rúa naS? Diícendum docendi cau
sa. mn>p oujy ñún «in rtaS nwpn ja naiSn 
h¿)vh náii «Trt n'áS fí'Jptn p "taiSm ináa p níní9i 

¡w nnr^i nlSr^a Ü̂ JJ? ^ ¿ ^/Í /Í a jun 'iorihus m 
Jmiíis eñ? E i qui edit u^M immatürai, /̂¿/í vi-
nUmdetorcularifho: qui jero difeit a femoribus^cm-
nam /¡milis eñ ? ei qui edit uyas maturas, hihit >i< 

Avothcap.4. Aliud did:um vide in 
in fuprá: mip irt n»aSn chK iaS* oSiyS Semper 
doceathomo difcipulumfmm Vid breyi, CholinfoL 
6j.2. Pefach.fol.f 2. Aliter : t m h l m Egredi-
mini <&docete illos,fcil. lapides, Schab.fol.125. 
col.l Quidam exponünt frü iJ'»j;contemplami-
ni illos. GloíTa Talmúdica, mo Difponite, or-
dinateillos, q.d. dod¿,erudite, difponiteillos. 
(Pyhaly IDS: unde iaSsl Edoñuáy F e r i m s Erudi-
m,Jffuetus> ptitt laiSan Qui aífuetus cft mira-
culis,cui coníuetum eíl miracula accidere, San-
he Afol.ioo.i. ^abhmutmm etiam tnHithpahel, 

^ pro 
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fiocere: kétnStuderr, ÚocéreJeipfum: ^thnn 
^ . fc&fai Studct in árte Logica,More lib.i. 

^TbS/in^ pii^S hSuá j^nii Scribunt 
S l l a m puero, ut ftudeat in ca, Joma foljf 

(DesMittirextextu/mt&rm eUquxdifaturex fi^ 
tío. Modüs eft cluodecimus expiicandi Le-

ernTalmud. V.G. deíaccrdoteíammo dici-
fur: Etek JanBudri'ó non érredtéíir, LcVit.2LV.iii 
cujus íeíilSis non eíl::. no egredi deberé unquam, 
fedrle contámihetür ullo cadavere dé quú td-
tusifotextusloquitur. Denegotio érgdíutí,íd 
¿fttextu fuo cjus fenfus petendus cíl. ítem di-
cituf : Null^homo ád propmquum cánmfikt 4cce~ 
¿tOyúdretemidam nuditatem7 Levit. 18. á híc vi™ 
detüí' vetafi ornnis propínquus: íed ílqaentia 
rtiox defíniuht, qui prtípiaqui inteíligaritur, 
Seníus ergb patet e fine textus ÍÜL 

%ibS »"Ha1? Edoclíii, ̂ Perkm, Affiietm 
IÍDS V o B ñ m ? ¿//̂ f di/atur a do cerne-, qmm tra-

dhdocem: irtSiía HIOSD IQÍ^D DI^H naS |>N NO;Z 
dífcit homb tantum d feipfo, quantum difat ah alio. 
Non tantum valet ítudíum privatum i quám id 
quod cum alio quis habét cOmmune. 

m u h TahuLe, Ajferes, qmhm altqmd tegitur, 
Talm. pnw x h ® S t m dhiaS h ñ$)y Facit éi 
(fe. cUp¿e, Í?I qtía eH yinum) aderes (quihusfe. ¡te^d-
tur) ne deferveícat, Moed katon cap.2. Alibi: 
piaS iVn¿7i ¡B^n müa ^mna iun Furniis 
qui disjundtus venit ex domo opificis, Se fecerit 
ei tabulas vel aderes, quibüs íciL tegatur Se grá~ 
vetur ut partes ejus cohsereant, Kelirrí cap. 5, 
Sic explicar Rambam: R.Salomon&Barteno-
fa? hn:ba ClaüfurdtyCirculos,Orbes,qUdlihmdoüa 
yini c'mgnntür & contmeHtut Iterüm; p3p \my 
aniús Dnld^D pn̂ n Siféeerit tos (fe-.punes) craí-
los, tenentur (de Challa:) Si inflar aíTerum (la
tos feil. 6c planos) liberi íiint, Berachdth fo
lio 8̂.1. Gloíía, oniaSa id e í l , onD^D Sicut at 
íeres.Baal Aruchhocexplicat, úérto •'lia; jtó. 
Pbilippus Aquinas ícribit121 hy j onam 57'' 
liü'S ^¡^j ifi<a 1̂  p"i -im in» Sunt cjui di-
cant?Omnem rem, ^uxnorieíllataíedangu-
ña valde, vo^iri -mh. 

TaSn D/7 ipulu*, qui difát ex oré docente, quod 
dicunt Hehrd ihSna "íaiSn Vifcens ah alto, \>h 

non dfetpfo, qui dteitur TúW í)ifcens, Jk-
Pe errat, <& cogitur iterare f ei mütdre: (Plurale, 
l ^ l n^an ^taSfí Difcipulorum Mofis praecé-
Forisipíbru,Nüm^.i.jdn. ^filK 
ífntamreddiderunt difcipuli íegem tuarn, Pfai. 
n9-v,i26. K^ñ^man^Sj? Difcipuli viroruni 
1^proborum;íNiim.^2.í4. m ^ ^ B ^ 1 ^ ' 

^ophetartím ^ i . Reg. i . 38. & 4. 8- 4. 
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^piid^ahbinbs: m hnhn t i fápulm f^tent i s^ 
pluraliter b t ó n ^ ñ V ^ i p m f i p í e n m n . Sic 
ohm dicebatür, non tantum qui diícipulus efíeÉ 
lapientis,&rapienti^ftudioíüs,fed &vel má
xime , qüi ipfe jam cjuoq; Sápientis nomen con* 
íecutüs erát, fed modeifecausa, 61 ad vitan-
dam arrogantiani , non ipfe tDñ Sapiens, fed 
ñiñ n̂ aSn , cjüáil b¿n hv Vühñ.ptfdptdM/apien* 
ás vócabatiir, üt inter Graccos Sapiens primúm 

poftea <$(A^4^ aiáus fuir* ínter fe* 
ptemres, qüas R. Aki\rápra'cepit filio fuo, fuit 
ünum, iá»a3ñ n̂ aSn H ^ T J y*p nin hu TSté 
habites in urbe,cujm caputjimdtjiípdiJapmitííM^ 
DíDin ^»aSn rínjl isn iinn -ian nnn í&j ^ nnrt 
^ne/feí mérefub Gentdt, qmmfié Som fiye 
bino recens creáto, é* f ib Soao ] qUam fub Difcipults 

Japientum* AddücithocBaaí Aruch in Ra-
tionem ibi rcddit, H D ^ dnS \^ DTOH ^aSn^ 
r * h v m . Vidém Schabbas fol.ii.coLi Jnlibcllo 
ria^n n'^i fol. 10^. col. 1. enumeranrur quin-
décim virtutes, qusc requiruntur in Difcipulo 

I üpientis, Et vice Versa ea, qusc reprelienduntur 
in eo, in Berachdth fol 45.2. h C D ' ^ I rmt 
Cíi3n ^ é i r h Sex res íuñt türpes in difcipulo fa-
pientis. 1. Si egrediaiur , quando unxit fe, in 

^ plateam, 2. Si egrediatur foius nocfhi, ^ Si 
egtediatür cum calcéis reíartis, 4. Si coíifabü^ 
ietur, loquatur cum muliere ( H a c de caufa mi-* 
rdti fwlt dtfdpuü Chrijii, cum Videret eum muheré 
Samantana loquentem, quócl cúm muliere loque-
retur jjohan.4.27.) 5. 8iaccümbat(adcome-

Chri^ une dendum) cum hominibus plebejis 
Jlum repréhenderünt ThdrtjMymm pubücani ^jrpec^ 
catares eum ipfo deemnberent7 quódcum iliis co-
mederet, Matth.^n.) 6. Si véniat ultimus irt 
Synagooam. In Vajikra rabba fecfl. 1. i^Sn S3 
uan naii) nS^j r i y l tí füté SDn Omnts dtfctpulus 
fapiemvs in quo non cñ jeienúa f cadayér melim est 
ipfo. In Gloííanotatur j pro rhSu Cadáver^le-
gendum efle íiSaJ Fórmica. Prdpriori íectio-
ne eft íententia R. Akivas; noian D¿n "râ n 3̂ 
y m r x h b v á nSajS r i a n fc^ítn r n i n nna iiajr 
Ô ^̂ f dtfcipulus japientió qüi ejferifefein yerbis Le* 
gis,/¡milis eñ eadayeríprojeñú in yia. 

ndSri Doñrina, qu¿ acetpituY d docénte, qué 
etiam maS diatur: ntaSri rrssŷ  ̂  JKH rhsí 
Non eft mortüus Doeg^ doñee oblitus fuidet 
dodrinse fíiae, Sanhcd. fol.106.-2. Frequens apud 
Talmúdicos, ibiS iiaSn jDaSlrim dd dicendum? 
Mens dúBrind y el loci est ? Notanter dteitun Dém
ele fynecdochice fíimitur pro libro, qui Ómn&n do* 
B}ñinam $¿r fcitntiamfudáorum comprehmdit, & 
qmcquidjum diyini y el humani apud ipfoí eH, E j m 
dutf fum partes 7 nrf a Mtfchnah 7 qué teMUm per 
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fomamthefiwnyelaphorifmorum contmet7<Ur Knaa 
Gemara, qu<e textus expticationem, yariarum oprnto-
num dtfcupo7iem,<tsrtandemyer<zfententi(£ dectjio-
nem conthiet. H a c dúo conjmBm T A L MLL D 
yocantur. Sdpé tamen etiam fola Gemard Talmud 
appellatür: ut; Benédidum fit nomen Domini, 
qui dedit ñobis Legem per manum Mbfiŝ  Do-
doris illius magni, qusc infcripta erát duabus 
tabulis , Hüyil HiríD%> ñrM n-jO Hñtíi Etíex li
bros Miíchnse & Talmudis cum expllcationé, 
Cantic.1.2. Sic in ciplicátioné loci Prov.15.15. 
Elias ex Taímudicis citat: Omnes dies paupem 
makfmt; iioSn 'Sp h ú illi & M ftudioO Tal
mud (in editione Baíileenfi legitur NÍID̂  >Ŝ 1 
Bavá bathrá fbl.i^.i.) CorUtúm cónyiliUmjUgét 
rvvn 'Sp ISK illi funt authores vei ftudiofi 
Mifchnse. Item, vhv? v m v cy iü vSw chiyh 
"r\ riaa jrr >DI naSna &hm m^an Bhtf) i^ ipná 
Sempcr dividat horno annos íuos in tres par-
tes?unam Ledioñi biblicaé,alteram Miíchnsc, 
tertiam Talmiídi: quis enim novit^quanta fit 
futura Wta mea ? De Idolat. cap. 1. 

D^niaSn Talmudtci: 
nnaSrin StudtunhVifciplimi in Kimchi Joel.ii 

v.l8¿ inMajemone. 
HiaS Difcihiley 'Difáplmabile i 'Doílrinale, qui 

Dotirinte capax eíi, yel accommodatm ad doñrinam 
capiendam: ítem y Mathemdticm ? cuni. Foémmim 
mnisS M á ? * ^ Maihémdtíca am (Plural̂  n iaDr i 
T\^y& Artes mathematkd. 

noSa Stimulm, quo aguntur boyes. Skdkkuri 
rnnS m¿ "iaSa^ quod Docetboyem atare j ut le
gitur iri Vájikrarabba íed.29^ Víde Majem. iñ 
Kcliin cap. 9. in Commcnt¿ 
t t í * ) V11̂  Fortus: Grdcum eñ > tfM¡v: n»n "ji 
• T S¿»nr n?n n̂ SDD WDÍ ñypivn ni hu yn^n 

faSi mai^ Sic fuit arca Nosc íubmeríain aquiŝ  
íícut navis bscc confíftensin portu^Jalkut fo
lio 14. col. InldcoquemÁruch citat e:¿ Tal
mud, legitur SaJ: Alibi: r y m i paSS JIDJJJ m H 
pnhnp mxv Uíia ingreditur inportumí hal
tera egreditur ex portu ?]VIedr. Schem. ícd:. 2 .̂ 
DD^7 Canis. Talmud yult ,ftc Grecos yocare Ca-

nem? Schabbas fol.6j.2. exlocojobió. 
VJ4¿ ubi ex alió feníu legitur baS á ooa. Sic in 
Talm. Hieróíbl. Bavakamacap.7. fol.6.1. 
f j D ^ l&zh Lampas i F a x , idem quod Hebn 

TSS : Hinc, nun nñaS Lampas ignis: 
Kmrt iñpS Lampas ignis, Éxod. 20.2. in Jon. 
In Talmud Hierofol. ícribitur,vocem iíri^l^ 
Dan. 5. veri?5. s i Aquila transferrí DiñaS , veí 
Aá^W(^. Siceftin L X X . 
V t í l *<mh L i m a x , Bercf. rabba f c á ^ i . ab 

initio. 
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nr^n Vide infra in . 

¡ 2 ¡ h Lmteumyad abflergendum corpm 
poíi lotionem, S k adduatur hoc loco in A , 

ruch^nequemalé^etfiexemplum^uodadduci^hodie 
Jic tn Talmudnon legatur. E H autem corruptum ex 
yocabulo Graco távov, quo Hellenijla interjudaos 
ujl funt y mutuato eo a Latino Linteum. Linde y 
¿¡ ÁaSuv ÁÍVTIOV Etaccipkns Imteum; ^^0,03-^^ 
Áiyriu E t abflergens Imteo j Johan. 4.5. Hinc 
Tahñudtjh fecermt n^JlS y & cum litera formaúya 
ab mitioy rvúyfak: ut, hy nnoai Ĵ DJISN 01« a.Ta 
n z é z P7a m Calefacit homo linteum, & ponit 
illud íiiper ventrem in íabbatho (íl ícil. dolores 
cólicosfentiat) Schabbasfol.40.2. Item, niry 
H h x myhikñ ¡mnon a i » m Decem homines 
abftergunt íe linteo uno, nempe in balneis, 
Schabbas foí. 147. in Miíchna. Et pag. íeq. in 
Gemara: l ina n^J t^i ]ÜV D'Sya Fui-
mus adfcrentes oleum Sí linteum ex concíavi 
íuper tedum. Item : nri'Jai nwSsa DIK janoa 
jiSm Abftergit homo íe linteo, 8c ponit illud in 
feneftram. fflurale, n w w h ü n^p h^m 5«DnDa 
Abílergit íe etiám decem linteis, í bidem in pr^-
ced. Miíchna. Gloíla ounp . In TalmudHie-
roíblymitano cap. 22. ícribuntur hsec fine w , 
r i v y H Se n m h , UtBaalAruch citat. 

Lancea7HaJidiCuJ}>isyMucrohaJl<e. 
GrdcumeH táyxn- Apud Talmúdicosy man 

m ibwnm^m-ytn >3JiSa QmUdkur cumhafta 
fyerfarum) isnon poteíi yiyere, yelfanarii quia íciL 
cum veneno eas conflant,ut in Gloílanotatur, 
Gittin fol.70.1. In Talmud noílro ícribitur 
^yh^ y uríde addüdüm fuit hoc cxempíum /11-
práin litera Aíeph: deinde in gloíla marginali 
explicatur nvSDm, quod putabamus cíTe áSaa, 
'Perfraudes, aftutiM. Hinc etiam eam fignifica-
tionem ibi adícripíímus. Sed nunc animad-
vertimus , nrSau^ pravum eííe pro miDJlSa 
Cum haftiSyCpxoá ex feqq. verbis liquet, pama^ 
man tío m frm qtuM conflant cum aqua yelliquore 
yenenato: Alibi, ni^a vhv u w p v Di?a nr 

ini^^l Sm n w x h Nonreccflcrunt 
inde,doñee infixiílenttrecentas hadas férreas 
in corpus ejus, illudq; rcddidiíTent inflar cri-
brí,Sanhed.fol.i4.i. Inlibrisnoftrispravé le
gitur n v w h per Beth r pravius in Avoda íara 
folio 8.2. ubi eadem extat hiftoria, r w m S h -
Vide & 2.Sam.i8.i4. in R. Davide Kimchio. 
Ü Ú l NÍÜIDS Sindon, Teplum, Talmud Hie

róíbl. :cap,6. de Sab. fol.8. col.2. idem 
quod D*rnJeía.j.2j. BavaMcziacap.4. infine. 
Moedkatoncap.2. ^ 

D̂ poS Fr^do y Latro , Skarim, Gr¿ce M w -
no^x o^pS o^S Inpopulum prxdatorium 

ponam 



tf7 

h rOJ^ ^t 0̂111115 "iipofî 011^ latro-
^ Tudic^n- ^P1? ^ cjus prapdoncs, T̂Ti.̂ 1"̂ 11, & feryat0 Samech ultimo i poan 

!in¿rum/jobi5.5- Jpud^ahbtmsy pim D^DS 
Latroarmatus: nupo D^oSnr oipan na^ Ŝ a 
^ Proverbium vulgare dicit: In quo 

'loco pr^dopradatur, ibifujpenditun Aruch in DSJ: 
CX Te|ammcclenu. Extatin JalkutPial. foi.112.4i 
^inMedr. Efthcr capj.v.12. ^ / / W ; D^DS '̂pS 
zy$h& ^V^ Fojlremus pntdomm frimm eH fu~ 
fhmforum > Legitur in Medr. Kchel. cap.7. v.27. 
^jngIoííadicítur eíTe Ŝ a f>royerbmm7Sccxpo-
nitur rinhrh p m i «in D^oSa^ im«an. ^/ /W, 
Q^D'SO ÔODS vSbaW prxdonum eíificut ipji 
frddones, Talm. Hier. cap. 1. Sanhedr. Htnc 
compofitumy w t ü h ™ A ^ ^ Í Jrchílatro^Ber. 
rabbared.48. 

n x v ü h Idem: r r n̂ nvaoSl n^tíoS L í̂ro ar
ma latrocinü fui cognofat, Mezia £01.84.1. 

J-VIÜOS Latrocmium: nuoiK un IDSD 
íniíJD^ noSoa Qmcunque non docet filtum Juum 
opifidum,pennde eíi acjtdoceret eum latrocmium, 
Kídduích. fol.50.2. nvaoS Latrocmia,R.Sal. 
H0C7.1. 

oopS Latrocinari ? Latromm more pradari, 
Áfiévstv: minan DDDSS Ad deprsedandum 
creaturas, R.Sal. H o í j . i . DDDSDI rw fi<Sty na 
ninan DK Ne fiat fur, aut intcrficiat creaturas, 
R.D. feia.58.in fine. 

\vüüh»jVüoSn Videíiiprá in Ŝn. 
xyiph Vide in SDT . 

O t í l Í̂ D Ŝ vel ÍVÍDS, emphat. «npS Maxilla, 
Gena. Quidam deducunt a üyh Mafttcare, 

<¡uód maxillamm operafiat majitcatio, tsrfic eltdttur 
gutturalis 3 <^ ponitur pro ea Daves forte : w&v 
^nüh nih n̂aS Porriget percutienti ipíum ma-
xiilam,Thren.j^o. «noS Sj; «lana |na nnn Qui 
erant percutientes íiiper maxilla judicum lírae-
lis,Mich.5.i. Conjlr. ^nnyinwhz Inmaxiilam 
populorutnjefa^o.28. Cum 'jjf.wmh S^Su-
per maxillam íuam, i.Reg.22.24. w fnj-g 
n>nDS Ñeque exciderunt dentes maxillae ejus, 
E)eiiter^4.7. i^Jon. pnr»?^ % l ^np 
Percufsiííi omnes inimicos meos íüper maxil-
lam ipforumjPfalm.̂ .v.S. pnno^ í'no?3 Sicut 
fraenainmaxilIiseorum,Canticj.io. 'np^ Ma
ullas meas Job.16.10. nnô S Sj; yh\ «n?Tpil Et Ja-
^ymse ejus decidunt' íuper maxillas ejus, 
Thren. 1.2. Apud Talmúdicos, m expücatwne lo-
a Ecclef.i2.y.z. jmnoSn ISK ooDDm EtftelU; 
^funtmaxilla, Schabbas folio 151.2. > ^ 
lmcfimam n effet radicale > noh jformd ^D3. 

. . ( 115-0 
¡3]? 7 ÍZ«^ ín tthpahel > nyhm SuhfannaYít > & 

lufa, Irrifit: refpondet Hehmo tyh , v r 
fignificat añtVe in Hkhpuhel > ut hSünn drare* 
%,ljri Agere^ Operan. Pmerkum, riz v y h m i 
Etilludebantei, irrifionem Se dedecus perege-
runtcumeajud.19.25. Hebr. pro quo 
alias in Targum ufurpatur ú y m , de quo in 
zhy: Sic, no é f a m Et illudebant ei,2.Rc^.2.2?. 
Hebr. iDVpm. Parttdpium, ^Snpp >nNi 

j Eteroinoculisejusquaíiilludens, Genel.27.12.' 
j zyhm âSa S3; N¿íni ípíeque íuper reges ridet, 
Hab.i.io. Plurale, |o¿na ínn^vííS Non con-
ííftent irridentes ? Pial. 5.6. Se 75.5. J-VJJD D-n̂ í 
«a^rip? Quum inviderem irriforibus,inianis, 
Pfalm.7^.v.^. Cum Ajf. ô Sna Irridentes me, 
Pfal . 102.9« Futurum, íí»aaj; SpS î Snn Subían-
nabis omnes populos, Heb. ^Sri , Píalm.59.9. 
3j?S^ Subíannabit, Jobi 12.17. Ní3¿7r»p3 pjSí 
n o inj;|?nn írj 1 2 An ficut quis illudit filio ho-
minis,iíludetis ipfi ?Jobi i^. 9. ^3 pa^n! Irride-
bunt te, Ezech.22.5. Heb. iD^pn?. 

37.S ^ f w , IrnftOySanna: «njna SaS 3j?^ Et 
irrifionemomnibus provinciis, Ezech.z2.v.4. 
3̂ SS w n Fui íubíannationi, Jen 20.7. inion1; 
n̂ SSi In opprobrium & deriííim,Jer.20.8. 

3ySn Idem: Emphat p^alin ŝf3yTSm |¡^S3! 
Ethngua irrifionis erant ííibíannan tes Jeí. 28.11. 
pi3yT ]m pnpiñn «sjjSn Irriílonem oreííio ipfi fa-
ciunt j Ezech.^. ^1. íom:n fcí3;Sn Sanna Se irri-
fio vicinis noftris, Pial. 79.4. K3j?Sn naiy Opus 
irrifionis, Jer.10.15. Heb. üyryn rwya. 

K3i;S^ tóm, Píalm.i2^v.uít. 
tj 7 Suhfannayit, /rr/^ir, &í íP̂ r¿/V. ^ /^ / , 

: w^3J SopS p̂ j;Sa lini S3; Pro eo quód 
íiibíannaverunt prophetas, Jerem. 8.18. Varti-
ciptum (pahel, p^Sa lin Erant íubíannantes. 
Jefa. 28.11. 

tyh Subfannatioy Ludificatio, /rri/zo,Jer.20.8. 
J ~ | y ^ >yS Fatigariy Laborarej idem cum mí*S. 

"! firáterkurn > t<pyh «Ja? wnz Eo tcm-
pore laboravimus, Thren. 5. 5. (Participmm, 
t-vmth n3ñnJi Laborat ut ad os fuum redu-
cateam, Prov.26.15. -i3iDn «ni;1? ̂ ¿ 1 ^ 
Anima quae laborat, laborem portabit fibi,Pro-
verb.16.26. (Plur. pnS^pi pT̂S pnnn Fuiflts lafsí 
& defatigati, Deuter. 25.18. in Jon. pj£ pnw1? 
Non laborant)Pfalm7^5. /W^ÍÍ. «nnlíO ŜpS 
Ad laborandum in lege, Jobi 5.verC7. 
Wí/W , **£V? In vanuín labor abo , Jobi 9. 
verf 29. 

nî 1? Labor tMoleflia : pi33 niySa In labore 
virorum , Pfalm.73.5. ni;S n̂Sai Et operantes 
moleftiam,Jobi4.8. pnsS «ni^S? isrii Etfregit 
labore cor ipforum,Pfalm. 107.12. Cum Affix. 
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^nnKiNno1? ^yn ifyyh) Et labor tuus veniat in 
domum alienorum, Prov.5.10. 
tV^) fówbww > peregrmi & tgnotifermonisy 

(Pjalm.u^.i. Hebraké. Apud Talmúdicos: 
mw* yuvv T;iSm TySa myth nniN Sq&e 

Sedfi leganteambarbaris barbaré> <&barbarus 
audiens Syriace legi, cxcuiatus eft, Megilla 
cap* 2. in initio. barbaré, id eft, Grárcé: nam 
eos vocabant barbaros, & Hebrscis tune magna 
cuiti Graecis füit coníiietudo. Slc in Talnlüd 
Hierof fol.y. col.2. T̂ ? ingloíla expoñitur mi» 
Lingüa Graeca. Fbcantur mtem in genere fie "He-
hmis, quicúnejue mn loquuntur Hebraké. Hinc 
R.Salomonis glofla ad locurri citatum, U w 
i|S StifiJ ¿nipn Quicquid non eft linguae 
íandse > vocatur 1 ^ . \S/c ¿ÍT Vhalddi yotdrmt 
(Bárbamm, qúkmque mn utebatur tpjorum linma. 
l inde in praecedenti loco parapnraftes vertit, 
^•13% NisjJa Ax populo bárbaro. 6lf ^ Gmci 
fecwmt, mde iílud Apofloli, Et Grsecis «Se barba-
ris, ad Rom. 1.14. Stc tír ^omank barban diñi, 
íjui alta j quam Latina , Ungm ütefentur. Unde 
Cic. Verrina íexta : Lingm i r natione barbarm, 
(Porro Juddi Itáli inJpecie yocantur ab dlmj-ud^is 
can|lS, y el quód projapiam fuam ad ciykatem (̂ o-
manám referant, yelquodprimi iíli, qm poH yajlaúo-
ném Témpli fe cmdi ^omam yenérunt ? linstia fanHrf 
fumntignafi aliu Juddk barbar i habiti Junt^ut 
feribit E l m in Ttsbi. 

tySa Lingm barbara > id eíl ? yefnacula, qu£ non 
eñ Hebrea. Sicjudai ItalU, Gallict i ? HtlpanU, 
cüm expíkantyocem Hebraamperlinguamjuáter-
m yernacülam, apponunt T^Sa, y el] íyS p'̂ Sil fe-
gua barbara $ id eñ ? in lingua huk terree yernacula, 
yulgata lingua. Quandoque hánc ipfam yocem dm* 
hm apicibuA Juperné notant T̂ S a , <&r tune 2 yalet 
jlt̂ Sn, utfie abbreyiatur^lpeeiemhabeatrqíuJolet 
per appófitos ápices indican, Vox ipja barbara fiye 
peregrina, quam explicationis loco ajfermt,fimiliter 
duobus apicibus notatur, utfie appdreat, éam ejfe pe-
fegrimM', non Mtbr&am. Id in Salomone fre-
quenter obyium. At Germanidjudm 7 explicantes 
yocem Hebrdam Germanice, appónmt ^S l , qu£ 
ydent wá^H p^Sá Lingua Askenás, ideñ7 Gémá-
nica. TSLam Askenas Germanomm páter ftáty utferi-
I m t Gen. 10. 

f j;S Irridere, Reprehenderé ten barbamm: ¡vyh) 
ri^non nnhy IrridebatvelReprehcndebatcos 
tota provincia,quódícil.peregrino habita in-
cederent, Peíach. fol. 51.1. n̂ yW inn mvyn SK 
Wdri n Nihilfacias, qmd reprehenderé y el irri
dere pofmthominésy R.Sal.Prov.4.24. 

unde in Hiphil o^Sn Comedendum, Gu-
Jiandum dedit > idem qmd\ o y m } juxía 

Chaldceum Paraphraftem, Gen . i^o . y v h m^Sn 
man Sine comedere improbum, ut moriatür, 
Bava kama fol. 69.1. Talmudici trdnsfermt etiam 
ad ctbationem animalium? quando cibusyelpahuhtm 
ipfis in os íngeritur, ita tamen ut rejicerepofírnt yfi non 
Japiat. Unde quscrunt, An id Sabbatho liceat ? 
Statútüm deeo hoc: ¡ w n «Si ^DJH m ptow |^ 
¡wjhn D'S;yn m« p~\nn ]m vwyhn Ŝ K Non 
íaglnantcamelum (pábulo copióloipíí vetrem 
diuendendo) ñeque calcant (pabulum in gut-
tMriníígendo)íed guftandum dant (manu pa
bulum ofFeréndo, & in os trudeñdo:) ñoñ im-
pinguant vitulum (intrudendo vel infunden-
do in os, ut rejicére nequeat,) íed guftandum 
dant, aut manu pracbent i p i l , Schabbas fo
lio 155.2. 

íiü^Sn Cibátio, proprie qux manu fit, cibmi ma
nu in os éngerendo. p'icitur fie de animaltbm tan* 
túm: aliudyerbum ayibus tritíutür 7de qüo infra in 
í3pS. Etgeneraltüs\ î nip nS^K mnpj HDjfSn nni» 
Ifta cibatio (vel ifte cibus) vocatur pmp nSb^, 
R. Sal. Lev.i9.i6á 
JÜ^? ^ ¿ Ahjynthmm ? Hehr. Sic Chaldaicé, 

NJfiia'i NiróySa Sicut abíynthium mor-
T : T : r- — 1 y 

tis,Deuter.29.17. inT. H. 
pl^S Species herbteyelokris, Kilaim cap. 1. In 

Aruch r̂ Sá expoñitur ^ ^ m , ¿[Uod in Aruch par* 
yo fertbitur ^anik: in Gloísis Talmudicis ícri-
bitur, Arabicé vocari ípp, Vernaculc ^VIDISÍ : 
In Gemara Hieroíblymitana pnj;an. Schindle-
fus explicat Sletam. Sic Guido. (Prayé: ea eH ex* 
plicatio yocis jnnn in Aruch ? qué cum hac con-
jmgitur. 
p y 7 Mdndere , quod yulgó Mafiicare dicunt t 

" : vhyn Dj;SpS pSa? h% Doñee hohpof-
fint amplius mafticare cibiim,EccleÍj2.Tdm. 
ym oip^ vh Non mafticabit triticum , Peíack 
fol. 29. iniK DIJ?SS inDí» Oh Non habet ñeceffe 
mafticare illud, Rab. 

no^S Manducatio, Mafticaáo: Sv p©n| m>$i 
SISJ Mafticatio fabarum cBntuíárüm, Nidda 
cap. 9. 
1 3 / CíbmexpcúbmconfeñmySch2hhi% 

foí^7.2. NÍÍÍJS o»a í ^ ^ P a r a v i t 
eiíexaginta edulia-ficuum, Metóia folio 84.2* 
Item ^ nñS pnja ¡nijn o^fii NÍ^O ̂ DñiSa 
Quid íiirit Kelupfin ? ípecics ficuum ex quibus 
faciunt ficülina- edulia, Nedar. fol. 50.2. 

x n é j Cacabrn, Lehes: «naSi m\\hpyn Co-
quunt iííud in cacabis, Numer.11.8. in T. H. Jo-
nathan Kl^D^^á . Prius legerim w p & i * a'tc" 
rum^DñSiía. Vide mox in DUS . 

^ L a m p o s y F a x . InKclimcap.2. K a a n ^ 
Lampas impura eft, GloíTa, Din myp Scutella 

teftacea, 



^^cca, inferid acuta, in qua ponunt fegmen-
1 lini Se oknmA accendunt̂ nqs loco alto col-
Tcant utdelongeluceat. 

iflS^InBerefchitrabbafcd:.̂ . \m \nm ¡DJI 
^TSS nh Ibi dicunt pro n>S rna id cft, ^bw 

•Sr?7 Uemquod 4)fiS Addere, Jdjungere ,Con~ 
' ^5 jungere. UndeFutur. ĴHD nSy.. >ñSn 

addet vel apponet ad eum , Lcvit.6.5. in 
jonath. 

Videm cjU1?. 
j^S Talpehnvs majares habens, quo Viüofum cen-

fetur primogenitíi: hinc, w&vwsui |'£nS Luphian 
cíicitur, cui abundantes funtpalpebrse: Vel po-
tiús, fiilofi nimis fupercilia habens ̂ t éxo rSoV^ . 
Sic dicitur Pilis in palpebris & íiipcrciliis 
carens,á oan. 

Cacabas: "Vas in quo carnes & olera 
v v coqmntur. Gr¿ecum *-&ns ejfeyidetur: 

DsSn Operculum lebetis 3 Kelim cap. 2. nvnS 
iD̂ Sa K^ia Ut íít educens ex lebete ííio , Peah 
cap.8. Gloflap Faseñ in quo coquumur olera: np̂  
)D£)S Accipiet cacabumfuum, Cholin fol.84J. 
Tlurale, n ion^ poñS Lebetes urbani, Edajos 
eapĵ  ubi K ponitur loco y. An forte huc reduci 
pojjet Grdc. foTmpj, Lepa/la. 

DASN cum formamos abinitioyutf^pifitinlSio' 
minibus ex alia Imgua affumptis. Idem: Item Fri-
xorium, Sartagüy (Patella: 03S'«n n>rnn Elixavit 
in íartagine: oaS â Fecit, id eft, coxit in 
fartagine: DfiSw nryo Facflum, id eft, codum 
fartaginis, Peíach.fol.57.1. rnuin roaSte Scutel-
Iseurbanse^BetzafoLji.!. ubi n ponitur loco y, 
juxtaGloflatores. 

ipaS HerbayelVtrgulti genm, cubiti alútudine 
fuper terram crefeens ,Jcribit ̂ ambam. (Baal Aruch 
explicat Marrubium. Onjun^Uw ipjt Smn Sina-
pij dijputatur, anJintlQlaim, id eft, heterogénea? 
Kilaimcap.i. 

poaiS Ftcmm yilmmfyeciesy Nedar. fol.50.2. 
Vide 6c 01S. Nam 3 & a permutantur. 
t | | 3 ^ Jwtgerey Conjungere, Componere, Compinge-

re:ConyohereJnfaJciare}utpueriinfafc¿an-
mr pannis, Irmhere, (Pr̂ eterit, Nnn Nnn «jQ1? 
Con junxit unam cum altera, Exod.^.io. n&pb̂  
t̂ nos Quosinvolvi findonibus , Thren.2.22. 
Farticip. \ni ̂ Sai EtfafciisinvoIvitnos,Exod. 
i5 ^Jon. bajirntrn, j^npa ̂ asSo liniQuierant 
mvoluti vel invol vebantur ííndooibus, Thren. 
^v.20. Baal Aruch legit pasSna exlthp. fasSa 

OJ? «in Conjunta una cuní alia, Exod.26.5. 
wfinmm, Xte tu w «aaSS Ut conjungat ta-
°ernaculum ,Éxod^6.i8! Futur. myRi n! 
fctconjunges cortinam?Exod.26.6.7^/W^/ 

fi^ 1154 
íwmw, *\&hm Et conjungetur, conjunflum crit, 
Exod.28.7. ^Z7^ Talmúdicos, nnan n̂ S ^ Co-
pulat ei focium fuum, Bathra£01.4.1! pwwsh 
W Infafciare infantem m fabbatho, 
pulchrum eft, Schab.foI.66.2.&fol.i42.col.2. 

íaiaS -iDina Quod no^ convolutum&ex-
ííceatum eft,Met2Íafol.74.col.i. rmjn^yn 
pnh ovS rjfíS mSim inaaSa nrn aSip nn^ 
cunq. transgredkur transgrepojiem unam in hoc mm~ 
doyeaadjmigiteHmfíbiyisrpr^cediteumindiejudiciiy 
Sotafol.j.2. 

»£)lS ConjunRioyComiffura: ñ̂lS no Locuscom-
miffiirac,Exod.26.4. ¿ j&pius. 

¿̂JIDS Idem. Exod.26. in Jonath. 
t^mh Idem, apud Talmúdicos > Bava bafra 

fol.6.1. 
yzshn Videin éjSa. 
i]iSaS Excrementum oculi: \>yh pn^ íjiSaS Ex-

crementum quod eft extra oculum, Mikvaoth 
cap. 9. p*in pin nS 173^ ^hsh Excre
mentum in oculo humidum non dividit, íic-
cum dividit,Niddafol.67.i. 

naiS Satelles, Liñor: yel^rmr. Guido, 
'Bal'rvws, Legiturin Bemidb. rab. íedr.io. 
£01.240.1. rawi mî SaS oioai anam isiSn NC3 
DSD Venit lidor vel apparitor & cepit eos, tra-
diditqj eos magiftratui, & íiipplicio affedi fue-
runt omnes. Hinc compofitum eft, quod íu-
prá adduximus ex Guidone &aliis, ima^DiK. 
Vide ctiam ííipráin ordine fi]afc{. 

Dliñ'S Aiw^y&inguiSjObeJus. 
jT^Bh ? NJPiñ'S (^apum, y el, ^apa: fin^a ^3if !« 

SífiñSa Mol lita eft caro ejus inftar 
rapse, Ruth.̂ .v.S. Talmúdicos, inaS pian 
jâ n nnn nui^i Abícondens rapam &raphanos 
íub vite, Schab.fol. 50.2. naS n^rn Fruftum 
rapse, Kelim cap. 9. De magnitudine rapa în 
térra ííraelis legitur in Talm. Bab. Ketubh. cap. 
ult. fó i . iH . l . quod vulpes in ea p9 nidificárit, 
id eft, eam excavarit, Se luftrum íiium in ea fe* 
cerit, ac reííduum adhuc 60. librarumTzip-
porienfium pondus habuerit. 

i ^ m h Videííipráin ejaS. 
jf)aS Cujus capul rapam referí, id eft, quod fu-

perne latum, inferné decrefcil, quod in primogénito 
yitiofum: opponituripfi 1173, cujus capul fuperné a-
cuminalum, inferné inlatiludinem accrejek, Bechor. 
cap. 7. in initio IVhfchnsc. Scribitur autem ü-
lie onaS , íed in libro Miíchnajos parvo per 
Nun,|ji3S. 

\mh Obfonium, Edulium quodvís, quod pañi 
Adjmgitur , ftve ex rapisyjhe aüis aborumgene* 
ribns. HincR.Salomon, Gencf45.2^. exponit 
pta per ]r\^h: Vide in Cholin fol.7i.co!.i.Succa 

Dddd fol.6.1. 



IÍ55 
fol.6.1 inñ^ rhzm Z&Q Aísidet^ comedítedu-
lium,nempe cum pane, Negáim cap.15. 
n p ^ ? FápukreiTercm, C¿di,caJ}igathiis 

h : aut P m a causa. Fraterk. «|;S 
Percuíliim eft ficut fsenum cor meum ? Píal.102. 
v.5. ^lPlpSi Etpcrcuísilíintpracfedi, Exod.5. 
v.14. ipS vh K^n-t Triticum&fpeltanon 
fueruntpercuíIa^Exod.^p. ily NfĴ 1? ría Sy¡_ 
Qubriiim caedimur ampliusJefa.1.5. Sic Zach. 
1 j.6. (Particip.prrtf KM oinn Kin f S Non va-
pulabit filiusproptcr peccata patris, Ezcch.18. 
VJ9. íniSan í^in? rf?1? PercuíTus ámbobus pedi-
busfuis, 2,83111.4,4. i.e. claudican: rnmpm^ fh 
Percufliis naribus, id eft, Simus? Levit.^r.iS. in 
Jon. (Plurale, fth V M * ^ ^ ecee ^rvi tui ?ct' 
cutiuntur,Exod.5.i6. ]pS ]m HnnM Patres 
peccarunt, & liberi vapulant, Ezéch;i8.2ó Infim 
t<^m fhmh Vapulare digna, Levit ^.io. 
in Jon. yhvh a*r\m jsst Si dignus fit ad vapulan-
dum, Deut.25.2. in Jon. Futur. ^lna ^Sn t^téfi 
h^nij? Ne forte percutiaris propter peccata ur-
biŝ  Geneüp .ij . Sic v.17. Krî iaf? »pS»l Vapula-
bit crabronibusjPfalm.ioi.j. nnina ppSn «SNe 
percutiamini ob peccatum ejus> Jerem.^i. v.6. 
Jphel (Prner. jnlnpa jinn» ^SKI Et percufsit eos 
mariícis,i.Sam.5.6. ^ w p ^ Pcrcufsite, Jeíâ óô  
v.io. ipSí* H^IX JuftoscaEduntjPíal.49015. tDH 
't<2T\ napŜ S ^vn na Si reus fuerit ad percutien-
dum peccator, Dcut.25.2. Cum JJf*\W 
n^Jn^p^b Nepergat verberare eum, Deut.:^. 
Futur. KM o: pan: p̂Ŝ i Etpcr^utiam vos etiam 
ego, LeTvit.26.24. t^S a^pS»in TDni fipSp 1^3^ 
r^ipSa Î VK y^n) pnSfl Sj? nrpSpV ̂ pi» i<aSl 0 ^ 
•vni Quadraginta (i¿lus) percutict, deficiente 
una,non perficict(quadraginta) ne addat per-
cutere eum ultra triginta novem percuísione 
nimia, &c. Deut. 25.5. injon. TVn\ ppSn Et cae-
dent eum,Deut.22.i8. 

Rabbini uííirpant inKal de Ohfcuraüonefilis 
y el lund feu Defeñu tsrEclipfi illorumrfuod tune V/-
deantur luminaria percutí: np)S t\m n>n» Erit 
corpus ejus percuílum totum, i.e. ecelipticum, 
cieficiéns,obtenebratum: p p>0 ppiS piiKan^D 
aSiyS Klíi Quando luminaria percutimtur, id eft, 
ecelipjin patimtur yfijrnum malum eH mundo, R.SaL 
Gen.1.14. De Ecclipíí Solis & Lunae, quid por-
tendantjquibusq; de cauíis accidant, vide quí
dam in Sueca fol.29.1. Si ecclipíis íblis fiat in 
Oriente, íígnum malum eft orientalibus: fiin 
Occidente, malum portendit occidentalibus 
populis,fiin medio cali,íígnum malum eft to-
ti mundo, fi tota facies ejus fimilis fiat íangüini, 
gladius venit in mundum 5 íi íacco 5 íagittac fa-
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Scfames venicnt: íípércutiaturiningreíraíuó¿ 
(hoc éft, occaíu íüo) vindida tardius eft ventu» 
ra: fí in egreflíi fuojbrevi veniet,ácc. 

^ Lenk, MolltSyTeneryTemisyquafi^ercuf 
fum dicasjficuti quctdamresex peraifitoifemolliom 
fiunt. Hmc apud Talmúdicos y yxyvS jp? iS \w& 
píSnb n^ni npS Quicüñqj non habet bárbam, 
<& capillus ejus eft tenuis, caroqueejuslams; 
ícil. íígnum eft, eum eunuchum efle , Jevám-
moth fol.80.2. Glofla >ipS , id eft, ip Tener, 
Tenuis. Et pauló poft: -13̂  tipS iSipa? Sa 
H^KS ttit Cuicunque vok tenuis eft, ñeque a-
gnofeitur utrum vir vel mulier fit 5 ícil. indi-
cium eft,eum eunuchum efle. Et pag. pracced. 
VipS 18^ ̂ aa^ S2 Quicunque á viíceribus ma-
tris íiiaetehér eft, id eft, teneram & exilem vo-
cemhábet. Item, -wp p̂S pn ysrsn syv i Cum ca
pillo flavo, tenui, molli > brevi,Negaim cap.io. 
ih princ. 

ipS Ch. Idem: Pluraky f̂ pS xh^ü Spicsc 
graciles,tenües,Hebr. mpi Gen.41.21. 

íípS > nipS ÉéYcnJ&o: metaphoricé, EccUpjts, 
T>efeümfilis y el lun*, qux eñ ejus yeluti quetdam 
íPercufSo: rnnSn m p ^ ĥ nm ^«1 Egoque inci-
piam ab Ecclipíí Lurísc: m^Sa Hxm mp^hnhvrh 
m)n SJ3 Ut exifteret eccíipíís Lunse in uno-
qüoqué ínéníe: ]m nnSn mpSS d l i n yvyn irrt 
^ninn rtyiD^^ ÜH O nmíí m i p mp'Sn Hscceft 
resj quae cauíam prxbet defedus Lünse > & non 
accidit defeeflus ifte, niíí in medió meníís. De 
liis folide 6c copióse in fphaera R. Abrahami, 
Hiípani. Aíteram formam »ipS in hoc authore 
non inveni, 

riKpS« (Percusio. Nomen ex infinito Aphelfor-
rnatu. InproverbiisBen Syrse, ímopS in^ 
n^pS^S ünhys Amumopmhabet tufioney i?pn&r 
percufítonefbe Merberibus. Vide Adagia Drufii. 

mpSa PércuJiíQyPlagayFla^ellatio. Familiare 
eHapud^bbinos depma judiciali quadraginta pía-
garumy dequibm DéUti¡y.l. Vide Abbreviaturas 
noftras Hebraicas in prsefatione, item Synago-
gam noftramjudaicam cap. 20. & Aruch in 
TO. InTargumy ímj nipSa3 m\hw Etflagclía-
bo eumflagellationevirorum , 2.Sam. 7. v.17. 
Deut.25.^Jon. 
Hp^ JccipereyHebraicé. Id fit etiam emptione: 

7 * nam qui emit accipit. Hmc, cpm TipiS 
Tamquam acceptores tritici, id eft, emptores, 
2.Sam.4.6. Sic Chaldaus, NÍT':3?5 Sicut em
ptores tritici. 

rnrp Acceptio: pop Kipj nn»p Acceptio voca-
tur acquiíltio, Kidduích. in princ. 

níp'S Idem. Plur. vwph Acceptiones. Unie> 
mis veniunt in mundum: íí utrique 5 6c gladius Acceptio uxoris eft Defionfiatm. 



j^?2.Par.i9.7- Jpud^abbinos correla-
Vendttio. J/ulgm Jud^omm ejjert : 

' r ñ p nPD ^ Einpti0 mea emptio crro-
& {rwdulcntA eft ? ac proinde invalida ac 

nulla-^-ú CollgerejUtHebn (Pmerit. m 
I- : Nflps V| collegít Joieph omne argen-

mm, Gcneí^y.H- « 9 ^ ^ Collegeruntpa-

ntelignatuaíDeut.29.ii. (Plural, ¡y* »üpS pm 
Eruntque colligenteslignajol^.zi. Infimthms, 
Q¡húh ípñp Egrefsi lunt ad colligendum, Exod. 
^ 27. ImpwM- pmiüpS Colíigite lapides, Ge-

Futur. mwphft ppv wri^ Sex diebus 
c0jliíretís illud 3 Exod.16.26. iPtfW Parttctpium, 
jfei^ E^Pa Quaficolligens ipicas Jefa.iy.v.j. 
#/r. «anS pjpSa lin Erant colligentes panem, 
iudic.1.7. «7« pwpSa Colligcntes lignaJer.7.18. 
ínfimtiy* v$h%th Golledionem 
melsis tuse non colliges, Le vit.19.9. Vide Maje-
mon.inStatutis D'oy nmn cap.i. Quando me-
tebant & manípulos faciebant, ípicas deciden-
tes non licebat eistollere^íed pauperibus relin-
queretenebantur: Sic quando vindcmiabant, 
acinos deciduos non tollebant, íedperegrinis, 
pupillis Sí viduis relinquebant , qui eacollige-
bant. Et hoc eít quod Rabbini ex Levit.19.9. 
vocant DpS. Vide eundem cap. 4. abinitio. 

apSn > û pSn übum m os intrudere animalibiis, 
apud Talmúdicos. (Partic. pSi^inS papSnai Et in-
trudunt cibum in os galiis, Schab. fol.155.2. in 
Miíchna. In Gemara deinde explicatur quid fit 
l'üpSnD, &quid í^pSa . Quídam dicunt papSna 
iignificare, Cibum manu in os ipíís infigere: 

autem , cibum ipíís in tcrram objicere 
adcomedendum. Alii dicunt, j^pSna cíTe Ci
bum eouscj; ipíís in guttur infigere, ut non am-
plius poisint rejicere: p^pSa autem,cibumita 
ingerere, utpoisit abillisrejici. Jlker, pDpSno 
nro my típSn KS D N I nŜ an nn Colligunt cir-
cumcifionem , Se fi non collegerit, reus eil 
excidii, Schab.fol.1^.2. id eíl, Colligunt, tol-
luntfilaíeufibras praeputii remanentes, &cir-
cumcifionem retardanteŝ fi nempe prscputium 
non fuerít perfedé abíciííum ,íed qusedam re
liquias remaníerint,tum colligunteas etiamin 
inSabbatlio,&quaíí üpSan forcipetollunt. Sí 
praecidunt. Alias explicationes vide inArucli 
W ̂ tera He. ífta autem vídetur genuina Sí 
reda. 

Colleñum: ü̂ pS ^TSTM naty Opuslilía-
ceum colledum, i.Reg.y.i^.' 

^pS ' iopS'üpS CollettioySpidkjrium , ut an-
tea ex LeVit ubi Vule. Cum Jffixo, n^pjiSj r v > 
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n^pSi Et removebit veíículam ejuscum colle-
dionerua,ídeft, cibo, vel fordibusinea colle-
dis,Levit.i.i6. in T. Jonath. 

íNp>S Colleñum, ^scol leBaiowph Coüe-
íianea, explicationes> nouhinc inde ex dtyer/ísaH* 
thonbm colleñtf, Rab. 

nû pS Colleñio. 
NiüpiS fiarum, (Pauxillum: Nj^piS h /ian» 

ü v p h Numquíd daturus es (vendíturus) mi-
hi parum parum^GloíTa ü;a üya,Echa rabbeta 
cap.i. 

tDipSn Saginatio talis, ut fiipra in yerbo expli-
catur. 

t3pS»n ^pSn Vtcm anguflm, hoc eft, pt:p Sor, 
juxta^Salom. vel, jimaBaal Aruch, t^Snon Sn 
a^ni ^rpa 193 t^im J^er/he Tumnlm 
congeJ}myquiJít inflar partetis difltnguemts y el dífaí 
mantis inter dtm domos Hmc alti expltcarunt Pa* 
rietem mediajlmmn: erra w |u nn»n m^p ^pSn 
Sí vicusparvusfucrit inter duas domos, Schab. 
fol.157.1. Intextufcnbitur ^pSn, ingloffa üp^M, 
/̂¿/é' apparet Chirek ab initio. Ahi fcrtbunt DpSn, 

cui pmcedens feriptio refragatur. Huc referunt 
exNaíír tbl.8. col.i. pp ^pSn pjaD "̂ TJ íjnn Ecce 
ego voveo me Naíirseum futurum íecundum 
numerum íemitarum fruduum scílivorum. 
In Toícphosícribitur j Quando exficcant ficus, 
diíponunt eas per innúmeras áreas utexílccari 
poísint. Sí traníitus per eos pateat. /;/ Jmch ex
plicatur quo^ per üipS> PeraySaccm. 

Dl'üpSn Videin^p. 
pa^piS Laryx: his die Sabbatho egredi Ju

diéis prohibitum, Schab.fol.66.col.i. Quídam 
GralLu expoííierunt. In quíbuídam Miíiiajoth 
legitur pro hacvoce ^DDp^, de quo ín pj». 

üpSa' «wpSa Fórceps : Emunñormm. Plural, 
K;üpSa nn Et forcípes, Numer. 4.9. Cum Aff. 
«riDpSa Forcípes ejus, Exod.2^.^8. Apud^aL 
binos etiameílPor/ex: apSaa lüpS Colligunt tor-
fice, Makkos cap.̂ . ubi gloíía exponit CD n̂pSa. 
Foemin. miüpSaS í̂ ^yi Et fecerit ex eis forfices, 
Kelim cap.î . 

üipSa coriaceum, quod boyi trituranti ap-
penditur ad recipiendum excrementum, netriticum 
excujfum eo corrumpatur: i p l Sty DipSa Sacculus 
bovis,Kelímcap.i6. Quídam volunt cíle Ope-
rimentum,quod ocu) is ejus apponitur,ut in trt. 
tura maneat,& gradu m vertat. 

í^p-úpS Leñica : NpiopSl «Si NDDI IS ^SÍ 
Et non ferent eum in throno , nec in lecflíca^ 
Jalkut Exod.fol.84.col.^ 
?p^7 ^p1? Lamia, ^ y v ( ^ : inTargum: NfSa 
'* «»an KJpS Plenitudolagenac aqux,Judie 
6.38. In Aruchferibitur etiam twipS. R.David 
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in libro Radicum^n radice SÉJD cxponit Utrem 
pelliceum. In BereCrabba fcd.i^. NJSD nh \>2rv 
«n^O'pS Dabent ipfiplenam lagenam. 

Deindc jpS eíl nomm ceru cnjujdam monete-, in 
Talm.Hicroíbl. Maafcr ícheni cap. 4. Glofla, 
IpS, id cft, 13 ínpj^ poa . Sic ctiam videtur íii-
mi in Bava Metzia Hierof cap.4. ab initio. 
Dp̂ 7 tá*®* Lupus, Hebr. InGema-

ra, piaa nSaa n m vio oipiS DipiS 
SKW 0 Lupeylupe, qmmdiutu conjwnis facultates 
Ifraelitamm.? Verba ííint Bilgac filise Miriam, 
quae Legem Judacam relinqucns,nupfcrat mili-
ti cuidam Grscco, á quo Grsccari didicerat. Sic 
autem vocavit Altare, in quo Ifraelitse offere-
bant pecunias ííias. Sueca in fine. 
pp^ Lamberé, lingere. fiarticip. lítphil femin. 
* mpSa ^ni^ oño Eo quódipíalambit lin-
gua ííia, TalmParah cap.9. Idem cuminS. Et 
geminatis literis, aSan pSp»S» t=i>D Aquac ex 
quibus lambit canis, prohibiese ííintiis abluerc 
íc, ícil. iníabbatho, T.H. Schab. cap.8. in princ. 
^p^J t̂ pS vel ^pS Serotinum: (Pluvia feroti-

?iay ̂ pS ]iy2 Temporeíerotino,Zach. 
io.i. ^pSi y31 Primogeniam &íerotinam plu-
viam,Dcuter.ii.i4.Jerem.5.24. |p>J nyz Si^'pSí 
Ecpluviam íerotinam in meníe Martio Jocl.2. 
v.2j. rsepK HIPI Ne^pSa Sicut pluvia íerotina, 
quae irrigat terram, Hoíeac 6 .̂ Plural, 'p^p-iai 
¡&n m y z *<ynK oinay p.naT p îpS Etíícutim-
bres ferotini, qui irrigant germinantia térra in 
meníe Martio , Deuter.p.2. in Jonath. Item, 
Seroúni fruñws, Serótina pecudes : ut, «»^pS pini 
Î SS Eterantícrotinse ovesLabani, Gen.31,42. 
Jrmmin. \^r\ ]&¡h onK Nam íerotina fuerunt, 
Hebr. hS^K, Exod.9^2.inJon. 

nr^pS Serotinatio: «Jj; m^pSai Et in íeroti-
nationc ovium, ideft, dum coirentproíeroti-
no partu, quod fiebat fecunda admiíTurá, Gen. 
3Ó.V.42. 

»'ipSa»Kt̂ ipSa íP&^wyeroííWJercm.j.jJob. 
29.2^ Deut.̂ 2.2. in T.Hier oC 
13^7 ^aiiS Genusyajís. InEcharabcap.i.v.9. 

Dixit quídam mulier ad íiiam amicam 5 
fan iS npjn iSa Nt>t3niS nSüJ |»an h i v y Fac 
mihi aquas calidas 5 accepit cucumam regis, 
& fecit ipfi calidas (aquas.) BaalJmch legit t3J"i3, 
^ wotóí, in alio exemplari efje pití niü. Explicat au
tem «aipaip. Pofit hoc K^nS ejfe a Grdco 
Labrum,pehis,pertranf})oJítionem literarum. Injal-
kutlegitur yvyxb. 
l ítí*') n*vh'*nsvh Cubiculum, Conclaye, Celia: 

« o w rDfS Cubiculum principumje-
rem.g5.4. Plural «n^ii \zvS «ni. Etecce cellse 
& pavimentun^Ezecl^o .17. De variis concia-
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vibus & cellis Templi Hieroíblymitáni, videâ  
tur in Tradatu Talmúdico Middoth. 

* SrS nvSvh Videinfrain vvh. 
\ £ í / í1̂ 1? ^ ^ r - ' * xxphLingm :metól 

nymice Sermo. Aliquando \üS wpS ferihu 
tur: na» aj? S| Omnis populus, nátio ve! 
lingua,Dan.^v.29 KJK \tíh payi Et profundus, 
gravis linguá ego íum,Exod.4.io. KÍJJS^J ÍOÍŜ S 
Linguadoloía,Píalm.i2o.^ K3ni<i «J^Si Etlin-
guam auri, id cft, lingulam, maflam inflar lin-
gusejofy.ai. h^tchip npj;».̂ ); Reíponditja. 
cob linguá íandá, GeneC51.11. inTarg.Hierof 
füaj? SVaa S4^iíp m â p^Sa 'aifl an** Quód os 
meum lingua domus íanAuarii loquatur vo-
biícum, GeneÍ45.i2. injon. Sic, r!»S «"ip apjm 
njrSí Nerhip M j^Sa Et Jacob vocavit eum lin
guá íand:aG^W,Gen^i.47. in Jonath. Vide& 
Gene^2.2. in Jon. & 55.18. in Targ.Hieroíbl.ót 
Genef 42.25. in T. J. & H. Deuter.25.7.8. injon. 
Obferyentur Me loca, in quibm Linguac tertiacfit 
metió,formulaChaldíeisujitatá: wnnsi¡vthynptri 
nnanS); Quiloquituríinguatertia contra pro-
ximum íuum^íal.ioi.j. SicEccIeÍJO.ii.Píalm. 
140. V.12. rriani whn ^nn Qui efFutit lin-
guam tertiam contra proximum íuum, Job.56. 
verf 55. PTía »n » K n ^ ]&h pnaK Locuti 
íunt contra eum linguá tertiá, quae gravis erat 
ipíís inftar íagiítarum, G c n e í ^ ^ . inTJon. 
&Hierof >Kri*7Jn N2*f a^ Ŝ>); nin̂ p rvynp» 
Loquebatur luna contra Solem linguam ter
tiam , Geneíj.16. injon. |p>S iría Í»S?K pinr» seS 
«Kíi'Sjri Neíitis ambulantes poft lingua tertiam, 
Hebr. hvi Ŝn , Levit.19.16. in T. Jon. <5!:H. 
nnhn féh «JEJO ISJ^JIE? «ST Siaa Nc loquatur 
contra te Satán linguam tertiam, Levit^.i.in 
Jon. Nnpitn wnhn ¡ph? nnan »nan t3>S Male-
didus fit qui percutit íbeium ííium linguá ter
tiá inocculto^Deut^y^. injon. In libro Tal
múdico Erachin fol.15. col.2. prS nax Neaipa 
vSy |>iaií<Si iSapaSi nsoaS rsenSn Vap wvSn i« 
occidente (id cft,Palaeílina) dtcmt, Lingua tenia 
occidittres: occídit ipfnm loquentem,accipientem,<í? 
eum de quo dicitur, Hinc in libro Muíarcapjj. 
ubiagitauthor de yin pffS Calumniis & fyco-
phatia,ípecie 5. wn^ 'Jña ^'S» ji^S mSom wip 
'DI nriSí^ :mn /^^«f delationem whv Lin
guam tertiam, ̂ ¿¿ /moca^ í ,^rewím , 
pientem, is* eum de quo dicitur. v. G. Doegldu-
ma^usejeAusfuit propter íycophantiam de fa-
cerdotibus: íacerdotes ipfi nccati,<&Saul, qui 
criminationcm Doegi receperat, grayiter pu-
nitus. Notavit hunc locum Drufius in Quae-
ftionibus fuis lib.i. cap.4. Eadem haec vide m 
Mcdrafch Tchillim Pfal.12. in Debharim rabba 

fcíflione 
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